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PREFACE TO THE ELEVENTH EDITION 


NINETEEN eventful years have elapsed since this Dictionary was last 
reset. During this period many new words have appeared in the 
language (e.g. automation, baby-sitter, Benelux, cyclotron, dilutee, escapee, 
idiolect, lay-by, redundantize, smog, windcheater), quite a number which 
used to be rare have come into common or fairly common use (e.g. 
coelacanth, derequisition, faille, throughput, trucial), and many words have 
acquired new pronunciations (see below). Moreover, as some 90,000 
copies of the book have been disposed of since the fourth edition was 
published in 1937, the plates from which it has been printed have lately 
shown signs of wear. It became clear, therefore, a few years ago that 
another complete resetting of the book would soon become imperative. 
At the request of the publishers I started work with this in view in 1951, 
and have been able to give the entire book a thorough revision. About 
1,350 new words have been incorporated (as well as the 630 odd in the 
Supplement to the seventh and subsequent editions), many new pronun- 
ciations have been added and a number of other improvements of 
various kinds have been made. 

-There were not many serious mistakes in the 1937 edition and its 
reprints, but I have discovered and rectified quite a number of incon- 
sistencies of arrangement which could not be changed as long as new 
editions were in the main reprints. The most noteworthy of these is 
the rearrangement of the order of variant pronunciations of the words 


` ending in -/ional and -ssional (see, for instance, national, prepositional, 


professional). Another necessary rearrangement concerns the alpha- 
betical placing of names beginning with Mc- (M'-) and St., which are 
now put among the words beginning with mac- and saint in accordance 
with the practice of other dictionaries. References to the old lists of 
Recommendations issued by the B.B.C. for the guidance of announcers 
have been deleted, since these lists are at present out of print, and the 
official policy in regard to the pronunciation of announcers is now some- 
what less rigid than it was when the lists were issued in the 1930/5. 

New pronunciations have generally been entered as secondary variants, 
The same applies to pronunciations which existed prior to 1937 but 
which I had either not heard or which at that time did not seem common 
enough to include. Instances of such additions will be found under 
Sunday, Monday, etc., accomplice, Argentine, immobile, intrinsic, rasp- 
berry, resource, satiety. In a few cases, e.g. In stratosphere, the new 
pronunciation is now so common as to require entry in the first place; 
accordingly the forms recorded in previous editions have been put in à 
secondary place. —— i ’ 

Where pronunciations previously entered in а secondary place appear 
to be now commoner than those which were in the first place, I have 
reversed the order. This type of change has been made for instance 
in again, Ladoga, in many words ending in -ative and -atory, such as 
imitative, ejaculatory, and in some modern compounds like hold-up 

Vii Й 
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lock-out, round-up, 
than double stress. p 4 

Among other improvements in this new edition I would call special 
attention to the following. 

More extensive use is now made of the hyphen as an indicator of 
syllable separation (see Explanations XIX, p.xxvi). Hyphens have been 
added, for instance, in the phonetic transcriptions of deep-laid, outrage, 
playground, grace-note, silkworm, in order to show that the pronuncia- 


tions are not « 'di:-pleid >, « 'au-treids >, « 'pleig-raund », «'grei-snout », 
«'sil-kwo:m >. 


set-back, where single stress is now more prevalent 
Li 


hyphens as markers of syllable 
ate entries to words which in 


the pronunciation 
Similarly with ice-axe, ploughshare, 
studentship. In the last word the hyphen is needed to show that the 
«t» and « J» are separately pronounced and do not denote the affricate 
«tf. 


e.g. in the entries Scholastic, reformation). 
ade in the other cases where words were 
with «ou». Such words are now given 
À native (e.g. camomile, desolation, electvo- 
type, hieroglyph), but in some instances the not uncommon variants with 


cu e.g. commemorate, irrevocable, diplomatic, 
idiosyncrasy), as also Occasionally variants with < 9» which were 


previously missing (e.g. elaboration, forensic, Horatio). 

An important innovation is the introduction of the mark ~ to distin- 
guish what may be g diphthongs’ « ia > and «йә» (as 
in happier, influence) from the "falling diphthongs’ «ia» and «uo» (as 
In near, gourd). 


because the sounds of each pair occur at times in comparable situations, 


wir «iə» in reindeer, « йә » in rescuer but « uo» іп 
ne pronunciation of vest Short particulars concerning the nature 
and use of these Sounds are 


( у Outline of English Phonetics, $$ 466a—466u 
(published by Heffer, Cambridge), and to my article Falling and Rising 
uthern English i i. i » 1954 
more detaHed chara, 


I [ У words. See, for 
fascia, Hazlitt, Houston, Keyes, 


ee 
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“The recording of foreign pronunciations has been extended to Italian, 
Spanish, Russian, Hindustani, and Welsh words, and occasionally to 
other foreign words, instead of being confined to French and German 
words as in previous editions. See Explanations XXIV F, p. xxxvii. 

A number of additions and improvements have been made in the 
Introduction and in the Explanations. The most important are the 
following. The paragraphs on the Phonetic Transcription in the Intro- 
duction have been rewritten. In the Explanations the part relating to 
the stress of derived words has been put under a separate heading 
(numbered XII, p. xxiii), the section on «r »-linking (numbered XV, 
p. xxiv) has been rewritten, the section relating to syllable separation and 
the use of the hyphen (now numbered XIX, p. xxvi) has been expanded, 
notes have been added on disyllabic «i-o», «u-o >, € e-o >, etc., which 
occur as alternatives to the diphthongs «io » and « ia >, « uo » and «йә», 
«ea», etc. (XX, XXIV B and elsewhere). Notes have also been in- 
cluded on variant pronunciations of -less, -ness and other endings here 
recorded as being said with the vowel «i» (numbered XXII, p. xxix), 
the section on the Values of the Phonetic Symbols (now numbered 
XXIV, pp. xxx-xli) has been rewritten and enlarged, and some remarks 
have been added on the interpretation of the phonetic transcriptions 
of foreign pronunciations (pp. xxxvii-xxxix). 

As it has been found necessary to employ a number of technical 
phonetic terms in the Introduction and Explanations, a Glossary of 
these with short explanations and references has been added at the 
end of the book. 

The Dictionary now contains 58,000 words. This figure includes 
14,600 proper names, but does not include the inflected forms (which 


"number many thousands). 


I must conclude as in previous editions by saying that a work of 
this nature can never be complete. Moreover, it is too much to hope 
that errors have been entirely avoided, though every effort has been 
made to render the information accurate. I should therefore be grate- 
ful if any users of this dictionary who detect errors or important 
omissions would be so kind as to bring them to my notice. 

D. J. 
LONDON, 
March 1956 


Note on the 251 Reprint of the 11th edition (1957) 

A certain number of emendations have been incorporated in this 
reprint. Most of these are of quite a minor order (rectifying defective 
letters, inserting missing hyphens and commas, etc.). Some, however, 
are corrections Of important errors; they affect the entries Akaba, Barugh 
(previously misprinted Barugt), brassard, ceramic, chamfer, cyclic, de- 
louse, doyen, Dunbar, duumviri Falkland, Haigh, Halsey, Houghton-le- 
Spring, Leics., patio, Popocatepetl, Singhalese, Sinhalese, Slaithwaite 
south-east, south-south-east, Stortford, tenuity, Thorold, upright, ҮҮ: 
Tinnevelly was incorrectly spelt (with one n) in the first printing; CIS 
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spelling has been rectified, and the word is now put in its proper 
alphabetical place. On p. xxiv, lines 8 and 9, the correct words green- 


houses and 'gri:n hauziz take the place of the former wash-houses and 
'wof,hauziz. 


The following additional words have been incl 
horror-struck, interestingly, intermittently, 
hood, sponger, stabilizer. 


uded: eontaminater, 
irritatingly, remover, spinster- 


Days 
April 1957 
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INTRODUCTION 


OBJECT OF THIS BOOK 


1. THE purpose of the present Dictionary is to record, with as much 
accuracy as is necessary for practical linguistic purposes, the pronuncia- 
tion used by a considerable number of typical Southern English people 
(see 83) in ordinary conversation. à 

2. The book is a record of facts, not of theories or personal preferences. 
No attempt is made to decide how people ought to pronounce; all that 
the dictionary aims at doing is to give a faithful record of the manner 


in which certain people do pronounce. 


THE PRONUNCIATION 


3. The pronunciation represented in this book is that which I believe 
to be very usually heard in everyday speech in the families of Southern 
English people who have been educated at the public schools.! This 
pronunciation is also used (sometimes with modifications) by those who 
do not come from Southern England, but who have been educated 
at these schools. The pronunciation may also be heard, to an extent 
which is considerable though difficult to specify, from natives of 
Southern England who have not been educated at these schools. It is 
probably accurate to say that a majority of Londoners who have had a 
university education, use either this pronunciation or a pronunciation 
not differing greatly from co 

4. I believe that the pronunciation above referred to is readily under- 
Stood in most parts of the English-speaking world. This result is 
perhaps due to the boarding-school system of education prevalent in 
England. For centuries past, boys from all parts of Great Britain have 
been educated together in boarding-schools. If a boy in such a school 
has a marked local peculiarity in his pronunciation, it generally dis- 
appears or is modified during his school career under the influence of the 
different mode of speaking which he hears continually around him; he 
consequently emerges from school with a pronunciation similar to that 
of the other boys. Similar considerations apply to modern boarding- 


Schools for girls. art, í 
al pronunciations do not disappear nearly as 


5. In day schools loc I 
readily as in the boarding-schools, because the pupils continually hear 


Depune School” an the English sense, not in the American sense. 
ion is in the main that which I use myself. I have, how. 


2 The pronunciation 15 1 ©. НЫ 
ever, put шу pronunciation in a secondary place in all cases where another 


form a rs to me to be in more frequent use. Readers may like t 

that е and mother were both Londoners, and that ENS in p 

my life in or near London. I was educated at Radley College ( Abingdon) 

University College School (London) and King’s College, Cambri Hee Б 
xv 
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less the fact 
iati sed around them. Neverthe fa 
е a раа аран important centre often have NEUE 
Boyce the boys n non Do Md m e D 
à a i i throug а 

lic school education, or 4 
me Pa ENE DUBE London, or through the school teachers 0 
i О: 
еб broadcasting. For these reasons I 
form of speech is more widely understood 
than any other form would be, 


i ommended to adopt, : 
“6. RP is, Bs. i as I have been able to ascertain, also easily abun 
in South Africa, Australia and New Zealand, and by Te pom ót 
Canadians. Even in the United States, where so many varieties 1 
ES it seems that this pronunciation is fairly 
fficulty—a curious fact considering 
y means always understood in Eng 


11 1925, several American teachers 
(mostly from New York and the 


imations to it are easily Modern 
almost everywhere in the English-speaking world does not mean tha 


9. I wish also to State that I have no i 
a reformer of Pronunciation or 4 judge who 
and what are “bad” Y aim is to observe and record 

» and I do not believe in t i 


Some appropriate standard wil] evolve itself, 
think otherwise, it must be left to them to 
task of deciding what is to be approved and 
This book will provide them With some ° 
Tequire as a basis to Work upon. 
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UTILITY OF THIS BOOK IN PRACTICAL LINGUISTIC TEACHING 


(1) Utility in General 


ro. This Dictionary will, it is hoped, prove useful to anyone who 
wishes to find out an existing pronunciation of words or proper names 
which he has seen written but never heard.t In addition it will be 
found to have the following special uses depending on the normal 
speech of the student. 


(2) Utility to the English Student who speaks with RP 


тт. A study of this pronunciation will help such a student to realize 
what sounds he uses when he speaks. This knowledge is indispensable 
to him if he is called upon to teach his own pronunciation of English. 
It may also be of value to him if he is learning to speak a foreign 
language, and finds it necessary to compare his native speech habits with 
those oÍ speakers of the language he wishes to acquire. 


(3) Utility to the English-speaking Student whose Pronunciation differs 
from that here recorded 


12. A study of RP will bring home to such a student the important 
fact, which is fundamental to all linguistic study, that great variations 
of pronunciation exist, and are to be expected. 

13. If he is a teacher of English, it is desirable that he should be 
familiar with the main features of other types of English speech besides 


his own. 
(4) Utility to Foreign Learners 


14. Many foreign learners will no doubt consider one form of RP to be 
a suitable pronunciation for them to acquire, for the practical reasons 
that it is widely understood in the English-speaking world and that 


books dealing with it are easily accessible. 


THE PHONETIC TRANSCRIPTION 


etic alphabet used in this Dictionary is that of the 
15; The ориг Internationale (generally known in English as 
the IPA). For full particulars of this alphabet and the manner of 
using the symbols readers are referred to the Association's brochure 
The Principles of the International Phonetic Association, 1949 and 
subsequent editions; it is obtainable from the Secretary of the Associa- 
tion, Department of Phonetics, University College, London, W.C.r 


(price 3s. 6d.). f 

16. Various DENS n 

is Or inti, 

T nas for which the transcriptions are needed. Some 

Н ontrary of that of the English Phonetic Dictionary b 

б Its use is thee Goal (Carl Meyer, Hanover). That work was designed 

B Minas Wh to find out the current spelling of words they have heard 
but not seen written. 
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e very simple, and comprise relatively few letters 
e uni T. existing shades of sound are not de: 


ymbol per phoneme.': Ву 
cant “using the minimum number of letter 

shapes of simplest Romanic form.’ ore elaborate kinds of БАр. 

scription comprise additional Symbols or marks introduced for one o 

more of the following purposes: 

(1) to denote particular ‘allophones,’ з m 

language transcribed differ from analogous sounds of one or more othe 

languages or dialects, (3) to make the s 

one way of pronouncing / 

introduces special Symbols for Purpose (r) above, it is Said to be 'allo- 

phonic' or ‘linguistically n en it introduces Special symbols 

for purpose (2), it is Said to be “Comparative” or "typographically 

narrow.” en it comprises Symbols for Purpose (3), it is said to be 

‘inclusive,’ 4 

18. For the Beneral theory of types of phonetic tran 
terminology applicable i 


iti ine of English Phonetics 
(published by Heffer, Cambridge) i 
, considerable detail, 


D. Abercrombie in | 
19. The form of phonetic transcription of English used in this 
Dictionary is of an i i 


oreign learners by MacCarthy, 
1 ~Reader'sDictionary 
y myself and others which have appeared in 
. е present Dictionary, however, 

It is intended as a work of reference for English- 
1 For the term 'phoneme' see various books ics, e.g. my Outline of 
English Phonetics (1956), pp. 49, 50, and The B of English (1956), 
P. 165, or in Breater detail The Phoneme (1950), and К.І, 


Appendix A, Š$ 5, тз. 

‚ ее Outline of English Phonetics (1956), 

1 ton of English, 4th ed. (1956), $497, or The Phoneme, 824. 
See Outline of English Phonetics 1956), ndix 24-27, 

° Simplified IP ) adequately one type of Southern 

English Without recourse to the specia] vowel letters «g »€2»«a»and«o» 

used in this Dictionary, f 
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speaking people as well as for foreign learners, and is designed both for 
those who take interest in phonetics as a subject and for those who desire 
information not only on one particular form of English but also on 
the most important varieties of pronunciation which may be considered 
as coming within the range of KP. 

‚20. To this end the present phonetic transcription has to be more 
'inclusive' than the Simplified IPA “Transcription (see (3) in 8 17 above) 
In particular the following variants (which are unimportant from the 
point of view of the foreign learner) are shown by means of it: 


(т) the occasional lengthening of «æ», 

(2) the reduction of the sequences « eio», « oud », «oui» to diphthongs 
«ea», «oa», «oi» (distinct from «вә», «9a», « di»), 

(3) the use of a monophthongal «о »-sound (distinct from «9 ») in 
various unstressed syllables where either «ou» or «ә» or 
sometimes «u » are also possible. 

The transcription is moreover ‘internally comparative’ to the extent 
of providing a special symbol «a» (separate from «æ» and «a ») to 
denote the beginning parts of the diphthongs « ai» and «ап», 

21. Four other variant pronunciations are demonstrable by .the 
transcription used here, but it has not seemed to me necessary to 
include them. They are the occasional lengthening of the traditionally 
short «e» and «a», and the reduction of «aio» to a diphthong «ao» 
orto а monophthongal «a:» (distinct from «q:»). Yet other variants 
which might be considered to come within the range of RP exist, but 
they are not shown in this Dictionary because their inclusion would 
necessitate a considerable elaboration of the transcription. There are, 
for instance, many Southern English people who at times lengthen the 
traditionally short «i» «u» and «о», and there are some who reduce 
« auo » to a diphthong of the « ao »-type (distinct from the corresponding 
reduction of «aio») or to a monophthong of the «a: »-type (distinct from 
«а:» and also distinct from the reduction of «aio»). To represent 
these variants would necessitate the introduction and use throughout 
the book of four further phonetic symbols, which would I believe 
seriously impair the legibility and therefore the value of the transcripts, 

22. For the same reason I have judged it inadvisable to narrow the 
transcription (as some have urged me to do) by indicating Ay (ШУЫ 
degree of length, or by using a special sign for dark «1», or by intro- 
ducing a special vowel-letter to denote the ordinary English short 
«е» on the ground that it differs from the French sounds of ë and 2. 


. EXPLANATION S 


I. How ro READ THE ENTRIES 

- E А е 
ALL entries in this Dictionary are to be taken as facts ascertained, or in som 
rases expressions of opinion, by the author. 


XXIV of these Explanations (pp. xxx- 
i. Similarly the entry, 
"d Batho 'bæðou, 'beidou 


ained that some People with the name spelt Batho 
others pronounce « !beiðou ». 


means that I have ascert; 
pronounce « 'bzeQou > and 


ne, for instance, in the entries 


interjections like humph, phew. 


CSA ictionary, I 

оц esirable t, 
forms, the fact thay Е "ie ae 
variants has y the addition о 
other qualifying term, 


t the forms « di'fzmotorj » and « di'fjmotri » both 


EXPLANATIONS xxi 


occur in RP, the two forms being, as far as I am able to judge, of approximately 
equal frequency. 

In the case of « eio », « oua », and «оні» the use of italic «7» and «и» is to be 
taken to mean not only that the words transcribed with these symbols are said 
either with the disyllabic sequences « eio x, « oua », « oui» or with the diph- 
thongs «ea», «02», «oi», but also that they may be said with disyllabic 
sequences « e-a », € o-a», « o-i». „See Explanations XX and XXIV B below. 
Thus the entries 

player 'pleia* 
mower 'mouo* 


showy ‘foui 
imply three pronunciations of each word, viz. «'pleio* x, € plea* », € 'ple-o* y, 
« 'mouo* », € moo* », « 'mo-o* », and « '[oui n, «foi», « 'fo-i». 


V. MEANING OF (:) 

When two variant pronunciations are distinguished by the use of « i: » and 
«i», «u:» and «u», or ar» апа «ә», and the two forms appear to be of 
fairly equal frequency, the notation «i(:)», «u(:) », «o(:) » has been adopted 
Thus the entries Ў 

trio 'tri(:)ou 

duplicity dju(:)'plisiti 

interpenetrate ,inta(:)'penitreit 
are to be taken to mean that the forms « 'trixou » and « 'triou » both occur 
in RP, and seem ta be of approximately equal frequency; and similarly with 
« dju:'plisiti» and « dju'plisiti», « jnto:'penitreit » and « ,inta'penitreit ». 

When (:) intervenes between «1» and «a», it is to be understood that 
besides having pronunciations with «i:o» and the diphthong «iə», the word 
can also be pronounced with a«sequence «io» said in a disyllabic manner 
(phonetically « i-o », see Explanations XX, p. xxviii). The same applies to (:) 
intervening between « u » апа «ә». Thus the entries 

seer 'si(:)o* 
truant 'tru(:)ant 
ed to mean that there exist not only the pronunciations 


are to be interpret lei 
itru:ənt», «truant» but also «'si-o* y, « 'tru-ont », . 


«'si:o* y, «sio* y, « 


VI. MEANING OF (') 
means that the syllable following is sometimes pronounced 
with strong stress and sometimes not, and that the two pronunciations appear 
to be of nearly equal frequency. Thus the entry 
) inclemency in'klemonsi ['in'k-, (')in'k-] 
mean that in addition to the pronunciations « in'klem- 
onsi 'in'klemonsi» there exist less usual forms « ip'klemonsi» and 
И and that, as far as I can judge, the two stressings of the 
pronunciations with « 1) » are of about equal frequency. 


The notation (') 


is to be understood to 


VII. CoMBINATION OF VARIANT FORMS 


n iations are indicated, it is to b d 
Wh or more variant pronunciat 2 EUNT 
"mc ае forms may be combined in so far as they may be compatible 


with each other. Thus the entry Ý 
Australia os'treiljo [»:s-, -lio] 
t the four forms « os'treiljo », « o:s'treiljo », « os'treilio y, 


i mean tha. m 1 
соке Ва occur in RP, «os'treilje» being probably the most frequent, 


xxii EXPLANATIONS 

imilarly the ent 
P ^" distinction dis'tinfen ER 
is to be taken to mean that the four forms « dis'tipkfon », « dis'tipfon », « 


` al 
'tipkfn», « dis'tipfn», all occur in RP, and are of approximately equ 
frequency. 


equency of either spelling, Thus the two 
ouped together under the notation 


at letter in round brackets (). 
Ham(m)ond ‘hemond 


he proper names Hammond and Hamond are both 
Pronounced ç 'hamond ». 


$ hen the two Spellings would be pace 
n n the alphabetica] order of the words, às in 
case of coloration and colouration, 


} hay (H.) hei 
is.to be taken to mean that the 
Pronounced «hei ». 

en two proper na ^ One of which ie ; à 
Pronunciation with the Singular an, Rich is identi 


dna cal in Spelling p 
22 n 
noun, the one bracketed capital lette. "i [ыер With the plural of an ori 


gibbon (G.), -s 'gibon, -z 
is to be. taken to show that Gibbons is 
Gibbon is Pronounced « 'gibon y, GOES 
аз а different pronunciation from that of th 
Separate entry (e.g. Gillies). 


d« 'gibonz » as well as that 
d ЁТ, à name of plural form 


* Plural noun, it is given as à 


Bowden ‘boudn, "baudn 
0 mean that there is a Proper name Bowden ceg 
pronoun 
oud | T proper name Bowden ; i 0 ü 
Similarly with Batho, Jaques, Laing, Powell, Rowe’ Mis 


wan, and many others. 


EXPLANATIONS xxiii 


XI. WORDS GROUPED UNDER HEAD-WORDS 


of all plurals of nouns are shown under the singulars; 
erlatives of adjectives and inflected forms of verbs 
are given under the simple words from which they are derived. Likewise 
nouns formed from other words by means of the terminations -er, -ing, -ment, 
-or or -ness, and adverbs formed by adding the termination -ly will as a rule 
be found under the words from which they may be considered to be derived. 
Thus talker, meeting (noun), annulment, will be found under talk, meet, annul, 

Other derivatives are also grouped under simple words, when no difficulty 
in finding them is caused thereby. Thus refractive will be found under 
refract, motherhood and motherless under mother. - x 

The derived forms of words are not as a rule written out in full, but the 
terminations to be added are each preceded by a hyphen and divided by a 
comma, or sometimes by a semicolon, from what precedes. Thus the entry 

afford, -s, -ing, -ed o'f»:d, -z, -in, -id 
isto be taken to mean that in RP the words afford, affords, affording, afforded 
are pronounced « ə'fo:d >, « o'fo:dz n, «ə'fə:din », « Ше ». 

When the final part of the spelling of a head-word is not repeated before 
adding a termination, the part to be repeated is marked off by a vertical line | 
(see, for instance, addendum, fade). The same thing is done. when the final 
part undergoes some alteration in pronunciation, though not in spelling, in an 
inflected form (see, for instance, house, nocturnal, where | precedes the -se 
and the -al). 

Words not grammatically connected (and especially proper names) are 
often similarly grouped together, with or without the use of the mark |, where 
no difficulty in finding the words is caused thereby. Thus the entry 

Ruther|ford, -glen 'raba|fad, -glen 


at in RP Rutherford is pronounced « 'radafod » and 


The pronunciations 
all comparatives and sup 


= to, Be taken to еец th 

` Ru 'rAGoglen >. ; F on 

ишен if И RA used to indicate derivatives of words grouped under a 

head-word. ` Thus the entry 7 2 ` 

eleganice, -t/ly 'eligən|s, -t/li : 4 

is to be taken to mean that in RP the words elegance, elegant, elegantly 

are pronounced « 'eligons », © eue » « E M E à : 

rived words are gr ead-word as ex- 

When one or more de nciation of the head-word is given, that 


plai d a variant pronu: А К 
Pe Боа а apply to all the derived words in so far as this may 


be possible. Thus it is to be understood from the entry 

: Galt, -on go:lt [golt], -2n : 
that Galton as well as Galt is subject to the variant Pronunciation with 
«о». » : 


XII. STRESS OF DERIVED WORDS 
ð is a monosyllable, and a termination for formi 
os syllable, it is to be understood that the ee 
Word has a strong stress on the root-syllable. Thus from the entry 

j nine, -s, -fold nain, -z, -fould 

od that ninefold has single stress (on the first syllable) 


When the head 
derived word adds ano 


^ is to be understo! 
nd from the entry n0, d; -Jamb/s jus -z; -'lem/z 
yllables have strong stress. 


it is to be understood that in ewe-lamb both s 


xxiv Ë EXPLANATIONS 


When a head-word'is a compound of w 
stressed monosyllable, and a terminati 
yet another syllable, it is to be understoo 
Stress on the first syllable of the sec 
indicated. Thus from the entries 


hich the second element is a weakly 
on for forming a derived word adds 
d that tho derived word has secondary 
ond element, except when otherwise 


greenhou|se, -ses 'gri:nhau|s, -ziz 
Shockhead, -s, -ed "Jokhed, -z, -id 
it is to be understood that greenhouses and shockheaded are pronounced 
« 'gri:n,hauziz, 'fok,hedid y. Ў 
It is shown, however, under tea-cup that tea-cupful has secondary stress on 
the final syllable, thus « 'ti:kap ful », АЫ 


, instead of writing the word out in its 


Waterloo ,wə:tə'lu: П 
the indications '--'-, !... 


ү e signify the ronunciations 
Sometimes (as in this case) Б ations 


or by whom the variants 


А г ations (such as Bros., Chas., cwt., E.C.» 
Ae DES S) ассо n ithe Dictionary. These are arranged im 


etc.), «a: y, «5: » or 
by a word beginning 
€ sound «r» is very 
‚_ (There are two 
lon of «r » is unusual 


h » even if no pause is actually made. 
) ТӘ» («-rio », « -rea », etc 

k -), « -ra: “то: fe: ате 
exceptional and are not as a rule liable to b pane h this adde 


Theme a n the letter r (or -re in some 
«Tr» When there is Gris Н erted «г »-sound is called a ‘ linking 
called an ‘ intrusive F 19 Written r in the Spell 


ing, the inserted « r »-sound is 


forms of : efore vowels—as they still 
recent innovation. lose language, Intrusive t 


doubtless from the ti 
is believed that a 


e th century and 
ngland in the course f tl 

| i of th teenth. 
existence at the s Suppose that the analogical “j ty" came 


English Grammar, Vol. I, 


EXPLANATIONS э Кс, 


“linking «r».’ The words order, 

hour, far, more, incur when said by themselves contain no r boat, clear 
RP; they are pronounced & 15:d9 », € bea >, « klio», «aua», € fa: p, € mo:» or 
«moo», «in'ko:». But in such expressions as order of merit, bear up. 
clear it away, an hour or two, far off, more effective, to incur a debt i£ is usual in 
RP to insert the sound «r», thus « !:dor ov 'merit», «'bear 'ap», «'klior it 
ə'wei», «әп 'auor э: tu: p, « 'fa:r 15:£» or «fair 'of », « 'mo:r i'fektiv » or «'moor 
i'fektiv », «tu in'ko:r ә 'det». Instances of cases where “linking «r»’ is not 
as a rule inserted, as mentioned in the first paragraph of this section, are 
(1) he opened the door and walked in, we'll go there later if there’s time 
(chi: 'oupnd бә 'do: ond 'workt tjn», (wi: l 'gou Sea ‘leita if deo z 'taim ») 
(2) an error of judgment, a roar of laughter («on ‘era әу 'dgAdgmont », «o тә: 


ev "la:fto >). i © ы 
The following are examples of ‘intrusive «r»' The words sofa, Asia, 


idea, papa, jackdaw likewise contain no « r»-sound when said in isolation; 
they are normally pronounced « !soufa », « 'eifo», « ai'dio», « po'pa:», «'dzækdo: ». 
But it is quite common to hear people of the type referred to in § 3 of the 
Introduction add the sound «r» in such expressions as the sofa over there, 
Asia and Africa, the idea of it, Papa isn’t here, the Jackdaw of Rheims, thus 
« бә 'soufor ouva 'üso», « 'eifor ond 'efriko », «бі ai'dior ov it», « po'pa:r iznt 
hio y, «da 'dzækdə:r әу 'rj:mz ».1 Я 

'Linking «r»' is never added to vowel-sounds other than «ә», «a:», 
«о;у or « a: », and ‘intrusive «г» э js never added to vowel-sounds other than 
«9», Cat» or «9: >. 

The use of linking «г» 
south-eastern English. Т 


The following are examples of 


and intrusive «г» is a very noteworthy feature of 
here is, however, much variation in the way different 
Many use them both consistently, some employ 
linking « r » consistently but do not use intrusive « T», some (especially younger 
her; others again use one or the other or both irregularly. 

es of consistent pronouncers: (1) those who never use 
rt linking « r» in the circumstances 

s Section, (2) those who always insert 
linking «r» in thes d who introduce an intrusive «г» 
regularly after words ending in «9? and «io» in the same circumstances, 
(3) those who use linking «T? similarly but who insert intrusive « r » regularly 
after « a: » and « 2: as well as after «9 » and «ia p, (4) those who never use in- 
trusive« r » and either never employ linking € r > atallor confine its use to a few 
Stock expressions such as for issue matter of fact, later on («for 
instons », « metr ә 'fækt », € ег ^ NN 
My S pronunciation u € and generally still is, of type (т). In 
Tecent years, however, I have occasionally found myself using intrusive «r» 
after «9 », though not in accordance with any system. I do not use intrusive 


«гә» after «a: » ог «9:2. 

Those whose pronunciation is of type (4) say not only « бә 'soufo ouva Bea », 
< 'eifo ond 'zefriko », etc., like those DE prona E is of type (1), but also 
« 'o:do ov 'meri bea тар», «'klio it 9 wei» etc. : 

It aes cana Possible to estimate which, if any, of these ways of pro- 
Nouncing is the commonest among those who speak with RP. When teaching 
English to foreign learners, I find it convenient to recommend them to speak 


as type (т). 


henever jackdaw was followed by a word 


iati used w 
ciation was ne BBC broadcast of the poem in 1953. 


1 Thi onun 
is last pronu: 2] throughout a f 


eginning with a vow 


xxvi EXPLANATIONS 


XVI. MEANING Or * 


Who pronounce as type (1); they are said wit 
intrusive «r» in the above-mentioned contexts by those who pronounce 
pe (3). 
"is asterisk is to be dro 


PPed in the trans 
marked with it. Thus the entry 


flatter, -s, -ing/ly, -ed, ~er/s 'flzeto*, 
is to be taken to mean that in RP the w 


flatteringly, flattered, flatterer, flatterers are Pronounced « 'fleta* у, « 'flatoz », 
« 'flætarin >, « 'flætarinli », € "flzetod », « 'fleetaro 


tar (s.v.), =s, 
is to be taken to 


i the words tar, tars, tarring, tarred are 
Pronounced ç ta:* у, «ta:z», < 'ta:rin », < ta:d ». 


criptions of derivatives of words 


72, -rip/li, -d, -ro*/z 


у « 'flær ), because « 'flzen]i y would indicate 

f the «1» in scheme With Hanley. Trig not needful to mark the syllabicity 

thane tI» in such a up bottle « 'bətl », Since the sound cannot be othér 
tuation, 


XIX, SYLLABLE SEPARATION, U: 


SE OF THE HYPHEN 
AS A PHONETIC SIGN 


aration does not mean that there 
at place. It means that the sound preceding 
PELA Ounced as i it were final, and that the pound 
) as if it were initial. This in turn ma imply that the 
Syllable preceding t with particular “allophones 
and degrees of len Appropriate to final positi 
following begins with all i 


EXPLANATIONS sama 


Separation between the « t» and the « æ». It would be possible to pronounce 
the same sequence of phonemes with syllable separation between the «i: » and 
the «t», thus « ! fi: tenkə* >, though a word pronounced like this does not hap- 
Pen to exist. This pronunciation would differ markedly in sound from 
C'fitzepko* ». In «'fi:,tænka* » the «i:» would be fully long and the «t» 
would be strong and aspirated, but in « ' fi:t,enkə* » the «i: p is not very long 
and the « t » is weak and lacking in aspiration. The principles underlying these 
Outline of English Phonetics, 1956, §§ 512, 866. 


awed) from that of « ,ouvə'rə: 
either the common fricative or 
but the «r» of « ouvor'o:d » is or Ша 
Outline of English Phonetics, $$ 759, 753. 
When the second of two consecutive syllables does not need a stress-mark, 
essential syllable division has to be shown by a special mark. A hyphen is 
Convenient for this purpose, and is used in the present Dictionary. ` 
Thus the hyphen in « !bai-plein » (biplane) shows (1) that the « ai » is treated 
as if it were final and is therefore fully long, in accordance with the principle 
formulated in Outline of English Phonetics, § 866, and (2) that the « p» is 
treated as if it were initial and that in consequence the «1» following it is 
breathed or only partially voiced, as. explained in Outline, § 845 (а. The 
Word « !bai-plein » may be com ed with « 'paip-lain » (pipe-line), in which the 
syllable separation is between the « p» and the «1». Here the position of the 
hyphen shows (1) that the « p» preceding it is treated as if it were final and 
at in consequence the « ai » is rather short, in accordance with the principle 
formulated in Outline, § 866, and (2) that the «1», being treated as if it were 
initia], i iced. ы АЛ, : 
SERIEN S ed inserted. in the transcription < 'fel-fif» (shell-fish) 
shows that the «1» is treated as if it were final and is consequently pronounced 
Outline, § 881, while the absence of any hyphen in « 'selfif » 
1»is not so treated, but is short on account of the presence 
«!bi:-stipz » (bee-stings, stings of bees) is distinguished 
gs, first milk of a cow) in a similar way; the hyphen 
that the « i»is fully long, while the absence of hyphen 
that the vowel is rather short in consequence of the 


ð lowing € S): + 
P. A ЕТА Wisstrating the necessity for hyphens as markers of 
Mi ee teen rtou-strzep > (toe-strap), which should be compared with 
Cable Sepa (mouse-trap) and With v toust-rek » (toast-rack); «'wilt-fo > 
(WIRE rap may be compared wita t PU (шоныта) Many (others 
Will be found in Outline of English Phonetics, 1956, Chap. XXXII. 

In the form of transcuP 
taken to be a‘ digra P en, š 
d с hyp etic hyphen is to be assumed, wherever necessary, 
M front of the termination 
ead-word. Thus 1 in nscriptions « 'delf: * ] 

е post), since the transcrip elftweo* >, « 'goul 
ео 

E , 
«'goulp-oust ». 
For the use of - 


the common ‘frictionless continuant’ sound, 
y be the ' flapped ' variety described in 


in «i-a y, Cue « ai-ə », « au-o », etc., see next Section. 


xxviii EXPLANATIONS 


XX. DISYLLABIC ( i-o 2, K u-2 p, ETC. 


i » «e» 
i i Í «i» and «a», «u» and «o», 
sible to pronounce Sequences o las 1» and sel 
w d. R o» and р 9», «o» and «i», «u» and «i» ina disyllabic of es 
ë well as in the gliding (diphthongal) manner. The disyllabic way, SE IS 
dicis is sometimes used in English, especially in slow utterance 


5 h ae À ib 
lasses of words. It may be represented in phonetic transcription by inserting 
РЫ, thus «i-o», «u-o», «e-5 », etc. Thi: 


S notation is copied. tor 
i i « ai- 
urposes in these Explanations, but except in the cases o. È 
ЕМ Ene: used in the body of this Dictionary. The reason onna 
is that these disyllabic Sequences « i-Ə p, « u-ə », etc., are always alternan Wine 
other pronunciations, and their occurrences may be deduced from the follo 
facts: 


see Explanations XXIV B, p. xxxiii). Ead 
instance, « 'glo:rios » (glorious), « 'a:djüos » (arduous) may also be pronou 
«'glo:ri-as >, « 'a:dju-os ». 


pe d 
9 are always possible alternatives to the common ‘ НДЕ! 
diphthongs «iə» а i hich have variant pronuncia ү 
ith «i Such as seer, freer, Fleance, doer, fewer, truant (s ds 
Explanations V, p. xxi). But « 1-9 » is not a possible alternative in the wo: es 
i clear; nor is « u-ə у a possible alte: ü 
h have variants with «oa », such as gourd, or wit! 

«99» and « 5: », such as poor. 


Iways possible alternatives to the cree 
«еә» (as in gayer), «oi» (as in going) and «ui» (as in screwing). For « e- 
and « o-i » see also Expla: 


riant pronu iation with « Ouo), s 
tions IV, p. xxi). i i i 


ai-ə » is employed when «ai» is f 
E a definite Separate syllable, 
rds as « 'faj.o* 


ту), etc., which is AI 
antscao»and«a:». Similar y 


Which 


. See Explanations XXIII (4), 
56, 88 414, 415, 434. 


of the types «сә» 


and «a: у, 
Р. Xxx; also Outline of E 


nglish Phonetics, I9 


XXI. STRONG AND WEAK Forms 


on ‘strong Jorm’ 
S one used wh 


ist in which strong forms occur 
t bear strong stress except in a few F 
nion is made of ibili tressin 
See for instanc just). made of the Possibility of such s 

« o Unless the term ‘weak form’ is amplified by some Such qualification as 
occasional’ it is to be understood that the weak form (or one or other of 
he weak forms, when severa] are given) is the Pronunciation most usually 
heard when the word is 


circumstances ex: 
S do not 


unstressed, 


EXPLANATIONS xxix 


XXII. VARIANT PRONUNCIATIONS OF THE UNSTRESSED 
TERMINATIONS -less, -ness, ETC. 


The unstressed terminations -less (as in helpless), -ness (as in goodness), 
-ess (as in hostess), -est (as in quickest), -et (as in ticket), -es (as in places), 
-ed (as in waited), -age (as in village) are recorded in this Dictionary as having 
the vowel «i»; thus «'helplis», « 'gudnis», «'houstis», etc. This is the 
pronunciation I use, and is I believe that most commonly employed by non- 
dialectal southern English speakers. It must be observed, however, that 
there do exist well-educated English people who speak in most respects with 
RP but who use the vowel «ә» in some, or possibly all, of these terminations 
I have the impression that such speakers have had their speech influenced by 
contacts with people from northern or eastern parts of England (including 
Essex), and that these special features of their pronunciation cannot properl 
be regarded as coming within the limits of what should be included in this 
Lay bly hold d for th 

“The same probably holds good for those words ending in -en, -ai 
substantival and adjectival -ate which are not shown ES this DIGNE Re 
having « -on », € -on p, « -ot n. Such are linen («'linin »), chicken («'tfikin >) 
bargain (a 'ba:gin >), delicate («'delikit») Pronunciations with «ә» are given 
in the case oÍ a few words with these terminations (e.g. barren, stricken. 
chieftain, immediate), where these forms appear to me to be usual in the t: е 
of English with which this Dictionary is concerned. УР, 


XXIII. OrHER VARIANTS ОЕ SOUND-DISTRIBUTION OCCURRING IN RP BUT 
NOT AS A RULE NOTED IN THIS DICTIONARY 


ractical reasons not been possible to include in the body of the 
the variant pronunciations of every word. We give below some 
examples of the chief variants which it is possible to represent without recourse 
to a still ‘ narrower ' system of phonetic notation, but which have generally 
been omitted from this Dictionary on practical grounds. All these varieties 
may be heard from the people referred to in $ 3 of the Introduction. 


(z) Omissions of « t» and «d» from various consonant sequences such as 
« nts », € ndz», € stn », e.g. « hins > for « hints » (hints), « saunz » for 
« saundz » (sounds), « !stedfosnis » for « 'stedfostnis » (steadfastness). 


It has for p: 
Dictionary ай 


1 Examples of the use of «o» in some of the above-mentioned terminations 
are to be found here and there in published phonetic texts. L. E. Armstrong 
used this vowel in -less, -Dess, -est, -en, -ain, in the substantival and adjectival 
-ate, and in most though not all of the words ending in -et; thus we find in 
her English Phonetic Reader (University of London Press, 1923) cutlet written 
as «'katlot» and carelessness аз «'keslesnos». In her preface to that book 
she mentioned that these forms with «9» were due to northern influence in 
her speech. She pronounced -es, -ed and -age with «і». 

More recently J. D. O'Connor, considering it useful that foreign learners 
should be aware of the existence of the Vor «-ləs» and «-nos», recorded 
these forms in two of the texts in his New Phonetic Readings (Francke, Berne, 
1948). In his other texts he wrote « -lis », is -nis». He moreover pronounces 
the substantival and adjectival -ate as € -ət », and has shown this pronuncia- 
Has Lisa gout pelete enn а ода oven a 2 Dovelars|transcribed 
by him with «i». There are traces of noj E ern influence in his speech. 

Most of the other eminent English phone ins (e.g. Sweet, Wyld, Ripman 5 
Palmer, MacCarthy, Scott) have written the terminations in question 
with «i» in their transcripts. 


XXX EXPLANATIONS 


i f «d» between «n» and 
Insertion of «t» between «n» and « S», or of 
(2) «z», e.g. « fents » for « fens » (fence), « 'frendzi » for « 'frenzi » (frenzy). 


similations and reductions due to the proximity of 
3) es Words "Such are: « d3Af » for « dsAst » (often heard in just snas 
the door), « dif » for « бїз» (often heard in this shop), « dag » for Se 
(often heard in does she), « l'au », «ni» for « o'lau », « 'eni» (often Rond 
in we're not allowed to, they haven't got any more), «гі main » З 

« ri'maind » (generally heard in remind me), «ra:dr» for «'ra:óor 
(often heard in rather a good thing) «'d 


aum bi'lou» for « 'daun 
bi'lou > (down below), « gu » for « gud » (as in a good deal). 


sirable), and «auo» to «aa» Or «a9» Or «a:», e.g. «'koliflao» or 


cauliflower). 
(5) Many instances of possible reducti 
«'reskju » for «'reskiu: 


(6) Similar reductions of final «-ou » to «-0» in cases like < 'windo sil» 
(window sill) and final « -ei» to «-e» in cases like «o 'de ə tu:» (a day 
or two). 


(7) The use of «-oti» for ¢ -iti» in words like necessity, quality (exceptions 
being the words endi ty) 


1 place of « t » and « k » in words like 
department, tightly, quickly (« di! 
See Outline, § 


he Pronunciation of English, 1956, 
88 234, 250, 258. 


(9) Substitution of « m», «DY», «Å» for «р», «t», «k» in such words as 
encampment, ointment, embankment (cin'kemmmont», « 'oing- 
mont», « im'benñmənt »). 


sire to emphasize one part of 
mmission) which is sometimes 
th omission. 


ole word, e.g. « 'fan- 
iiAnde'menti > (fundamental), «'reko'mend » for 
« ,rekə'mend y (reco 


um mmend), « 'stendodai'zeifgn » for « ,Steendodai- 
zeifan » (standardization), 


t 1-9), € u-9 y, 
Xplanations IV, v, XX, XXIV B 


For variants of Sound-formation see next Section. 


«€-9», €O-9», «o-i», «u-i». See 


XXIV. VALUES OF THE PHONETIC SYMBOLS 
Whe 


A. Table of Sounds 


The Table Opposite shows the 
Speech-sounds, 


sounds denoted 


TABLE OF THE PRINCIPAL ENGLISH SOUNDS 


LABIAL 


PA 
ALVEOLAR ЫА: 
Plosive = ; 


Afiricate 


Nasal 


Lateral 


CONSONANTS 


Fricative : 


Semi-vowel 


Close 


Half-close 


Half-open 


Open 


The secondary articulations of sounds having two places of articulation are shown by the symbols in 


(). 


xxxii EXPLANATIONS 


i У 5 

members’ of the respective phonemes.! The positions of the vowel de а 
in the Table give a rough idea of the tongue-positions taken up w 58 in 
commonest vowel-sounds of RP are uttered. When there is lip acao ni 
addition to tongue action, the secondary articulation is shown by the sy 
enclosed in round brackets ( ). 4 d 

The arrangement of the vowel-symbols in the Table is 
but it is nevertheless a convenient one to work with in the p in the 
of pronunciation. An arrangement of greater precision is shown "AP is 
Frontispiece. In that chart the nature of the commonest vowels of 
demonstrated by compari. 


sons with a set of eight suggested Cardinal Vowels 
The IPA symbols for these cardinal vowels are 


i i ne, 
a very simplified o! 
the practical teaching 


i e = а а 2 o u 


I 2 3 4 5 6 7 8 


The manner of their selection is described in Outline of English Phonetics, 
§ 131 ff. The student who has in his 


a тог 
S placed at different points on the chart. Fo 
instance if he knows the sounds of Cardinals 2 and 


‚ he can judge what is meant by the E 
large dot in the Frontispiece), 


The shape of the 
indicating the relations betw 
research. The relative Position of Cardinal 
X-ray photography; the p 


lentifically ascertained facts 
language teacher, 
The English vowels s 
Sounds described in Sub. e 
For full details as to the formation of English sounds, as also for p 
meanings of the technical terms, readers are referred to the various books 0 
the phonetics of English. A f 


e 
and the practical needs of th 


7 
hown on the Frontispiece chart are the 'average 
-section E below. 


i А » Subjoined here; and some er 
of this book, hnical terms are given in the Glossary at the e 


о 
£lish (1956 edition), 492 ff., 
е Phoneme, its Nature and Í 095 i 


utline of English Phont if possible, from a teacher ue 
Рав onelics, Š 140). Gramophone тес 
(o sup n made of them, an may be utilizeq EU who have not access 
1918001 a teacher, Опе Such record is No. ENG 52-3, published by the 
‚20 t ] Ду, 
88 140, 141 and footnote ues Fn Street, London, Wr. See further Ou 


Opies of these recordings 
institutions, 


Minto House, Chambers St 


EXPLANATIONS xxxiii 


The following letters in the Table facing p. xxx are only occasionally used. 
The sounds they represent occur solely in variant pronunciations. 


? glottal stop. See for instance over-eat, yes. 


пу labio-dental «m», which is sometimes given as an alternative to 
ordinary « m» before «f» and «v». See, for instance, comfort. 


ç German sound of ch in ich, sometimes used in place of «hj» in 
words like huge. 


x Scottish sound of ch in loch. 


B. Diphthongs 


Fifteen diphthongal sounds are recorded in this Dictionary. “hey cannot 
conveniently be entered in the Table, but their values can be judged fairly 
well from the letters used in their representation. Thirteen of them (« ei», 
« ai >, «€ oi », «€ oi »« ui », « au », « ou », « io », «еә», «ә», KOI”, KOI”, «пә ») 
аге “falling diphthongs, i.e. their beginnings have greater prominence than their 
endings. Two of them («ia» and « йә >, as in happier, influence) are ' rising’ diph- 
thongs, i.e. their endings have greater prominence than their beginnings. In 
most of the diphthongs the falling or rising character is the natural result of 
the inherent sonorities of the vowel sounds of which they are composed. In 
«iə» (as in clear) and «пә» (as in gourd), however, the initial prominence is 
effected by a certain degree of special stress on the initial parts, since the in- 
herent sonority of «a » is greater than that of«iyand«u». Fora full discussion 
of the nature of « ia» and «йә», and the differences between them and « io », 
« uo p, see Outline of English Phonetics (1956), $$ 46ба-4бби. š 

For the disyllabic sequences € i-9 », € u-Ə >, « e-ə», € 0-3, «o-i», «u-i», see 
Explanations XX, p. xxviii. See also my article Falling and Rising Diph- 
thongs in Southern English in Miscellanea Phonetica ТЇ, 1954, published by 


the IPA.! 


C. Digraphs 


M^ ' is a sequence of two letters used to represent a ‘single sound.’ 
TS UTOR ER ed in this Dictionary are« tf», « d5 >, € hw >, «ei», «ou», 
«ai» and the other sequences denoting diphthongs. — À 

«tf» and «dz» are convenient symbols for representing the affricate con- 
sonants which we denote in ordinary spelling by ch (as in church) and j (as in 
join) Their use obviates the introduction of two additional phonetic symbols. 
In words where the sounds « t» and « f » occur in juxtaposition and belong to 


different syllables, the letters are separated by a hyphen (see end of Section 


XIX, p. xxvii). P * voi v»? is Dicti 

* i i h to denote'voiceless« w ».' In this Dictiona: 
i ny R PO ie Di. thisor alternatively the sequence «h »+ « Fo 

The diphthongs («ei», «ou », « ai», etc.) are considered by some, including 
myself, be ‘single sounds,’ i.e. gliding sounds which begin with one vowel 
and glide towards another. Some authorities regard them as sequences of 
two EX. ds, namely the initial vowel and the glide. Whichever view is 
CUN Res convenio О represent them phonetically by sequences of two 
letters; if the first view is held, these sequences are digraphs. 


Ë ional Phonetic A: iati 
1 m the Secretary of the Internationa! ssociation, 
DA UM onus University College, London, W.C.1, 


B 815 


xxxiv EXPLANATIONS 


D. Allophonic Variants 


i he 
The у most phon: у: уагу : ding to th 
ic symbols vary to some extent accord is 
7 prd For prod the sound denoted b «k» in a ki: > (key) 
bhonetic c . y 


FÓ n- 
each case is conditioned u 
biguously by the phonetic environment, a; 
am! 


i ' or to be 
i ious other shades are said to “belong to a single phoneme’ o 
with ones ' (or * particular members ”) of on ance н 
E words are unambiguous if all the members о: e p 
gs with the same letter « k ». 


all 
PPly to other symbols, A single letter denotes 

me unambiguously, 
urs are known and 


of those referred to in$3 of the L 


sound (as in feel, people, feld). Т i 


ng 
he symbol «ə » Yaries considerably accordi 
to the phonetic Context, A particularly Open' variety is used in occur 
Positions, as when Such words as china, paper are said by themselves or 

at the end of a Sentence. 


n other phonetic contex: 
used are conditioned 
extend from a 
and in some 


ieties. 
ts several other varieties of « 9 » occur; the Yard | 
by the nature of the adjacent sounds. The SEIT 2?» 
Sound near to «A » (see Frontispiece) to a half-close eens closer ç 
to «k» or «g ») to a still oe ina? 
heard in the words « 'tfa tbe 
word the first «ə» isa t from 
racted ' though distinct 


); in the làtter 
Close ' one, and the second is“ Opener’ and “ reti 


UM ter 
i Í the «ə »-Phoneme is dealt with in GE 
nglish Phonetic. „ $$ 342, 355-70, and in 


EXPLANATIONS xy 


Hone of fhe abovegnentioned allophonic variants are shown by special 
symbols in this Dictionary. The precise sounds employed in e: 
deducible from the phonetic contexts. RS S Se 
When a phonetic transcription contains a special symbol to denote a sub- 
sidiary member of a phoneme (i.e. an allophone other than the norm), it is said 
to be 'allophonic. The transcription of English used in this Dictionary is 
allophonic in one particular, namely that it provides a special letter («о») 
to denote the monophthongal « o »-sound occurring іп such words as November, 
molest in the speech of those who use it consistently as an allophone of « ou » 
in certain unstressed positions. 
Descriptions of allophones of phonemes other than those mentioned in 
this sub-section are to be found in the books on English phonetic theory. 


E. Diaphonic Variants 


The sounds used in particular words by different people are not always 
identical; there are often variations as between one speaker and another. if 
for instance, a number of Southern English people are asked one after another 
to say the expression get ready for breakfast («'get 'redi fo 'brekfost »), it 
will generally be found that several varieties of «e» are used. Some of the 
speakers will employ what may be termed an ' average ' southern ç e »,1 others 
will use a somewhat ‘closer’ vowel,* others an ‘opener’ one,? some possibly 
a ‘retracted’ variety,‘ and so on. Quite a number of deviations from the 
‘average’ sound are in fact accepted as belonging to RP. There are, of 
course, limits to such deviations; a very wide deviation from the ‘ average ’ 
sound would cause the speaker's pronunciation to be considered dialectal or 
unusual. For instance, the use of a very open « e »—' opener ' than Cardinal 
3—is a sign of northern speech or of northern influence in the speech of a 


Southerner. 

A family of sounds co 
in a given word togeth 
other speakers may be 
described in the precedi 


nsisting of an “average’ sound used by many speakers 
er with deviations from this used as equivalents by 
called a 'diaphone. Thus the family of « e»-sounds 
ng paragraph isa diaphone. Each variety of sound con- 
tained in a diaphone may be termed а ' diaphonic variant ' or a“ free variant.’ 
(‘Diaphonic’ or ‘free’ variants have to be distinguished from allophones, 
which are ‘ conditioned variants.') À eee 

The symbol «е» can thus be taken in this Dictionary to mean any member 
of the diaphone described above, that is to say it may be interpreted either 
as the ‘average’ sound or as any one of a number of sounds near to this. 
Similar considerations apply in a greater or less degree to most of the other 
vowel symbols, and especially to the diphthongal symbols « ei», « ou p, « ai y, 
and «au»: also to some consonant symbols, especially «s», «z», and « r>. 

The positions of the large dots in the Frontispiece indicate in a rough manner 
the 'average' values of the English vowels. 4 

A member of a diaphone may be one of a set of allophones, i.e. of variants 
conditioned by phonetic context. Thus corresponding to each member of the 

diaphone there is à lowered ’ variety occurring as an 


3 i e» S 
Шор 5 dark «1» follows (as in help, well). 


11е, a sound about half-way between Cardinal Vowels 2 and 3 in the system 


0f eight Cardinal Vowels. : 
Ы ied a sound nearer to Cardinal 2. 
3 ie. a sound nearer to Cardinal 3. 
^ie. a slightly « o»-like variety of « e». 


xxxvi EXPLANATIONS 


The chief diaphonic у; 


А г 
ariants found in RP are summarized below. Fo 
more detailed informatio 


сз 
n readers must consult the books on the phonetic 
of English. 


: iph- 

i: is commonly monophthongal, but many people substitute a apa 

thong consisting of an ‘opener’ «i» followed by a closer’ se 

Some transcribers use the notation «ij» to represent this varia: Ж. 

i ‘average’ value (when stressed) about as shown in EronCspiccek i 
there is a modern tendency to use an ‘opener’ variety. 


н ord 
instructive to listen to radio announcers pronouncing the wo 
visibility in the weather reports. 


€ see first paragraph of Explanations XXIV E (p. xxxv). 


: PME ted 
а: ‘average’ value as shown in Frontispiece, but a more retrac 
variety is not uncommon. 


9: is subject to slight diaphonic variations, 
matter of the amo 


unt of lip-rounding. b 
u is likewise subject to diaphonic variations in the amount of lip 
rounding. 


" i he 
more especially in t 


u; is commonly monophthongal, but many people substitute a diph- 
thong consisting of an ‘оре 


F; , е. 
ner’ «u» followed by a 'closer' on 
ant is written «uw» by 


^ my sound is as sh 
in London, us 


some transcribers, 
own in Frontispiece, but man 


y people, especially 
* à more ' advanced ' Sound 


ina 
ot far from Cardin: 
«а». 
, " re 
9: 'average' value Probably as shown in Frontispiece, but there dis 
thin! diaphonic variants, some Opener’ and some ‘closer’ th 
ti 
ei “av 


erage’ value may be taken to begin about half-way between 
Cardinal « e» and «e», but diaphonic variants of the types «£i 
and «ce» are common, 


ou ‘average’ 
Piece; iti 


ai ‘average’ value begi 


ic 
à DS at about Cardinal 4; there are diaphon! 
н variants, Some of which are « æi »-like end ds « ai»-like. 

au aygrage E rc eo Degins ot а point slightly back from Cardinal 4. 

h nter' and “b. ' di i i ; 5 
might be denoted by «au wd ARN Vi vends 

Єз hasa diaphonic Variant «æ ул 

The vowels « æy 


of «ean (used by Particular people) 
elsewhere), f « cə» (used in final position in pla! 


rye 


EXPLANATIONS xxxvii 


F. Foreign Sounds 


Those English people who speak foreign languages well often use the foreign 
pronunciations, or approximations to them, in the modern foreign words 
which are used in English. The foreign pronunciations are therefore entered 
in this Dictionary as possible pronunciations; they are shown in round 
brackets ( ). It is to be understood that the phonetic symbols used in 
transcribing them have appropriate foreign values, or approximations to 
them. Thus when a short «i» occurs in a phonetically transcribed French 
word, as for instance in « tapi» (tapis), it is to be taken to have its French 
‘tense’ value, and not the value of English short «i». 


The languages which are sufficiently well known to some English people 
to justify including the foreign pronunciations are French, German, Italian 
Spanish, Russian and Hindustani. The (North) Welsh pronunciation of most 
of the Welsh names is also shown, and in a few instances transcriptions 
of other native pronunciations (e.g. Scottish English, Hungarian, Afrikaans) 
have been given when it seemed likely that the information thus conveyed 
might be of particular interest or help to users of the Dictionary. 


For the values of the letters used in transcribing foreign pronunciations 
readers are referred to the books on the languages concerned, e.g. for French 
Armstrong's The Phonetics of French, for German Viétor’s Die Aussprache 
des Schriftdeutschen ° and Egan’s German Phonetic Reader? for Italian 
Camilli's Italian Phonetic Reader,? for Spanish Stirling’s The Pronunciation of 
Spanish, for Russian Boyanus's Russian Pronunciation 5 and various ‘ broad ’ 
Russian texts in Le Maitre Phonétique, for Hindustani Harley's Colloquial 
Hindustani,’ and for Welsh Stephen Jones's Welsh Phonetic Reader. Short 
particulars of the sounds of these languages are to be found in the r949 edition 
of The Principles of the International Phonetic Association.* 


In transcribing the native pronunciations of German, Spanish and Russian 
words in this Dictionary, I have found it advisable to simplify slightly the 
forms of transcription used in the above-mentioned books on these languages, 
as shown in the three following paragraphs. 
ons of German words, the short i open’ «i» and «u» 
sounds are denoted simply by «i» and «u p, as they are in English words, and 
not with special letters such as those employed by Viétor. 

In the transcriptions of Spanish words, « b >, «d», and «g » are to be inter- 
preted in the Spanish way. This means that they are nearly always to be 
understood to have ' frictionless continuant values—values which would be 
written in ' comparative ' transcription by the special letters « B >, «ð», and 
«y». The exceptions are when they follow a nasal consonant, and when « d » 
follows «1», in which cases they have 'plosive' values. Thus they have 
' frictionless continuant ' values in the Spanish renderings of Oviedo and 


[OUO САХ, SS, ee hs SS 


1 Bell, London. | 

? Reisland, Leipzig. 
? University of London Press. 
4 Cambridge University Press. 


5 hries, London. 
CEPR IDE January, numbers of 1950, 1951, 1952, 1953, 1954. 


7 Kegan Paul. i E 
8 Obtai m the Secretary of the International Phonetic Associati 
Dé edi Phones, University College, London, W.C.r. 191, 


In the transcripti 


xxxviii EXPLANATIONS 


j i'bi ' plosive' value in the 
ivir («o'bjedo », «gwadalki'bir »), but «d» has ' plosive' va 1 
cere AC of Santander and Calderon (« santan'der », « kalde'ron ») 


Russian pronunciations are written here in a sty 
' broad ' eR in two points, namely that the 
(used after ' hard’ consonants) is denoted by the 
“obscured ' allophone of « a » 


nstressed, is re-tonic; also i Jot 
!stok »), where the first syllable is followed by two weak Syllables. The ET 3 
and palatalized consonants are represented ‘ digraphically, thus « ts», 
«pj», «dj», etc., as in the Russian text l 2 Maitre 
Phonetic Association, 1949, and in the above-mentioned texts in Le 
Phonétique. 


Å ‘ ld 
The mode of transcribing Hindustani words in this Dictionary is the Mg 
Orthography ' employed in Harley's book, with two modifications, E «P» 
j WO are replaced by the ТРА «J» and dus- 
Users of this Dictionary should note the following conventions in the SU o» 
nd resembling English«a:», «e» an el 
resemble the vowels j i nciation of day and go. «i» the 
The ‘ open’ varieties (which resemble tani 
English short «i» and «u ») are represented by « y» and «w», Hindus are 
«ә» is a ‘central’ ( obscure ") vowel resembling «A», « y» and «ow» 
digraphs denoting slightly di 
in sound between «ai» 


In renderin 
Special symbol «i 2; thus the Scottish pronunciati 
«'lerwik». This í i i 


ii Ë Certain 5 
One syllable, but t 
to other syllables in dom a: nat das 19 


2 ess оп any sy]] bl 
ough there 1s generally ' Prominence * (by Tengen) R 
(Oy and «uy in that language, and on the diphthongs « 


of Hindustani M 
every «i», «e», «а», 
Əy » and «aw». 


EXPLANATIONS mt 


The additional symbols used in phonetic t ipti i 
unusual pronunciations are as follows: Pasu GL cs ae 


t 


“as E 
я mm ксп by rice ЕСЕ 


"gom emg © 


ove g 


‘retroflex’ « t». 
‘retroflex’ «а». 
Ышана sound resembling English sound of ch («tf»). 
Hindustani sound resembling English sound of j («аз»). 
breathed (voiceless) « m ». 
s * n mouillé ' (sound of gn as in signe). 
Fem Rn usta лага персе r а 
breathed (voiceless) «1». 
* retroflex ' «г». 
Italian sound of gl in gli. 
breathed (voiceless) «г». 
bi-labial « f». ‘ 
melle (only оз fade wort 32 
the sound of ch in German ich. 
the sound of ch in Scottish loch, German ach. 
voiced consonant corresponding to «x», 
the sound of u in French nuit. 
cac i qa ce done Pres 
the sound of eu in French peu. 
the sound of eu in French neut. 
tlie sound of in in French vin. 
a nasalized « a ». 
the sound of an in French blanc. 
the sound of on in French bon. 
the sound of un in French brun. 
led 
sng Nias qu E S m 
criptions of Scottish pronunciation. CER 
a vowel resembling the Russian «i» (sound of ы). 


* unrounded ' € u x, 
as in Portuguese para. 


an ‘open’ variety of «a », 


alveolar or dental click. 
lateral click (the sound used for urging on a horse). 


xl EXPLANATIONS 


G. Special Symbols for Interjections 


i i i hardly 
ome interjections which, though they have spellings, can A 
"s e real words; Such are humph, phew, pshaw, ugh. They а 


i le 
manner the spelling Suggests; they are as a ICH 
sounded as grunts or other noises made up mostly of peculiar sounds w 


ў  French« y » (sound of u) pronounced with breath instead of voice. 
Š nazalized «ə», 


^: а lengthened « a y, 


Ë 
Š 
5 
2 
g 
ES 
Б 
° 
a 
° 
S 
5 
a 
3 


m 
also implies the differences of quality between s 
and the Corresponding ‘short’ vowels. Tor bracketed (:) 


t 
(thus «n», « 1», «r») means tha 
the consonant is syllabic, Thi 


S generally implies that the soun! 
See Explanations XVIII (p. xxvi). 


o Placed below the Symbol of a voiced sound means that the sound 
is breathed (voiceless), Thus « y» means a devoiced « u ». ae 
the letter has a descending tail, it is usual to place the ? on the 
of it (e.g. « y»). A 


H : t 
placed in raised position after the symbol oí a plosive consonan 
means that the sound consists of ‘stop’ only, ¿er it is not finishe 
off with a plosion. See Explanations XVII (p. xxvi), 
at the end of 


9: а Word means that «ry is 
Word beginn: 


ing with a Vowel follows, 


a 
Benerally inserted when 
XV (p. xxiv) 


ions 
See, however, Explanation 


> Placed under a letter means that th ; nced with 
inhaling of breath. t the sound is pronou 


7 used as a phonetic Sign marks Syllable ti See Explanation? 
ХІХ (p. xxvi), also IV, V, Xx, XXIII (12) XXIV ЕР 


EXPLANATIONS xli 


[] encloses less frequent pronunciations. S i 
Nou eee p ce Explanations II (p. xx). 
() encloses foreign pronunciations. See Explanati 
m ч x t x 
(p ea) ато nea to show Ned 1 ss 
jations. See Explanations . Xxi i ii) 
and IX (p. xxii). р! (p. xxi), VI (p. xxi), VIII (p. xxii) 
marks off the part of a word which is геј i ivati 
peated in derivativ 
othe: d: -Wi ions XI 
e Arg s grouped under a head-word. See Explanations XI 
/ marks off derivatives of derivatives. See Explanations XI (p. xxiii) 


XXV. ABBREVIATIONS 


abbrev. means abbreviation 
accus. "n accusative 
adj. » adjective 
adv. » adverb 
aux., auxil. » auxiliary 
compar. » comparative 
conj. » conjunction 
cp. ДУ сотраге 
demonstr. гу) demonstrative 
E. » East 
esp. » especially 
Sem. » feminine, female 
freq. » frequently 
Heb. » Hebrew 
Hind. ,  Hindustani 
Hung. , Hungarian 
interj. „ interjection 
IPA , International Phonetic Association 
N. » North 
P. » past 
partic. „ participle 
plur. » Plural 
Port. , Portuguese 
prep. ЯУ preposition 
pres 57 present 
pron. » pronoun 
ceived Southern English iati 
a iy S onwards in the Т КОЕНЫ Ки з 
$. „ substantive (noun) 
S. », South 
sing. „ Singular 
v. » verb 
W. , West 
Wo » | World Orthography ' 
zoolog. „ zoological 


EXPLANATIONS 


XXVI. Key-worps FOR ENGLISH PHONETIC SYMBOLS E. 
= ince 
M are not required for the following consonant-letters, si 
have their customary English Sounds: 
P, b, t, d, k, m, n, 1, r, 


;ng the 
: i ing 
Below are key-words for the remaining English sounds, includ 
affricate consonants and the d 


f, v, s, z, h, w. 


nly 
iphthongs. The sounds marked +,occur o! A 
iants of other Pronunciations, c š in question | 
tis to be understood that the key-words illustrate the sounds in q 
when pronounced by many, but not n 


erre 
€cessarily by all, of the people ref 
to in $ 3 of the Introduction. 


Consonants 
9 give Í ship 
1? overestimate 1 3 measure 
tf chin ÍS huge 
45 jam tx loch 
Ím comfort ] yes 
D long | tunnelling 
9 thin n buttoning 
6 then ir temporary 
Vowels 
i: see То molest 
i it u put 
° get u: too 
? cat ^ up 
9: father 9: bird 
9 hot 9 china, cathedral 
9: saw 
Diphthongs 

ei day iə here 
ОБО, lo happier 
ai fly E€ there 
au how to four 
9i boy Чә gourd 
Toi going Чә influence 
Tui ruin te they've 

Тоә Samoa 

When a letter is Printed in i lics in a 
the soun, is sometim 


€S Pronoun, 
» P. xx). 


NUMBER OF WORDS RECORDED IN THE 
DICTIONARY 
THE second printing of the eleventh edition of this dictionary 


records the pronunciation of 58,010 words, exclusive of the numerous 
inflected forms mentioned below. This totalis made up as follows: 


Ordinary words entered as head-words . s а 33,213 
Ordinary words (with terminations -ly or -ness 1 5,790 
grouped under with terminations -er, -or, or -ment 1,773 
head-words miscellaneous 5 " Á M 2,540 
Total number of ordinary words . 43,316 43,316 
entered as head-words . 4 3 12,320 
Proper Names! 4 grouped under such head-words . 992 
indicated by bracketed capital letter 1,294 
Total number of Proper Names . 14,606 14,606 
Abbreviations o . . ` ` . . 88 
Total B . 5 d 5 i 58,010 


Words of different meaning but with the same pronunciation and spelling 
are not entered as separate words. Thus there is only one entry bear. 

The following words are in the Dictionary, but are not counted in the 
above total (except in the comparatively rare cases where such forms are 


entered as head-words) : 


Plurals of nouns. ü 3 É 
Similar forms not having plural meaning (e.g. athletics). 


Comparatives and superlatives of adjectives. 


Inflected forms of verbs. 
Verbal forms derived from words other than verbs (e.g. brocaded, blanketing). 


Proper Names of plural form. grouped under the corresponding Proper 
Name of singular form (e.g. Ayres). 


1The term ' Proper Name ' js taken to include all words written with a 


capital letter. 


SOME USEFUL BOOKS FOR THE STUDY 
OF ENGLISH PRONUNCIATION 


; samt 
represented is substantially the 
is Dictionary, 


раб, 
shown by means of the АРД of 


ETIC THEORY 


3 new 
Phonetics (Heffer, Cambridge, 
10n, 1956, reprinted with minor corrections, 1957). 


! now 
(Cambridge University Press, 
Contains Phonetic texts, 


English (see below). 

netics of English 

» The Sounds of English (Ox 

* —, Primey of Spoken English (Oxf 
Phonetic texts. Ë j A press) 

c Elementarbuch des gesprochenen Englisch (Oxford University 
ontains phonetic texts. 
“ЕЕ, ARMSTRONG and I. C. 


10" 
WARD, Handbook of English Intona 

(Teubner, Leipzig, and Heffer, Cambridge). 
*$H.E. PALMER 


i revised 
"mar of Spoken English (Heffer, Cambridge, 
on (Heffer, Cambridge), 


tain$ 
Ord University Press Con 


"T 
Ü lle 
G. Krzuy, Ubungen im englischen Tonfall (Que 
€yer, Leipzig), 
JAMES, Talks on 


"unciation (Lin 
— Our Spoken La 


Suaphone Institute) 
nguage (Nel etic 
SR. J. Lrovp, Northern English (Teubner, Leipzig). ` Contains phon 
texts, 
1) 
* $ t BULLARD and LINDSAY, Speech at Work (Longmans, Green & Co., eg 
ЎТА. G. MrreugErr, The Pronunciation of English in Australia (Angu 
Robertson, Sydney 1946) 
Š W. Grant and E. 


д п і 
i aL A. Ronson, Speech Training for Scottish Stude i 
(Cambridge University Press), Contains Phonetic texts. 

iv 


SOME USEFUL BOOKS xlv 


8]. S. Kenyon, American Pronunciation (George Wahr, Ann Arbor, 
Michigan). i $ 
8 C. K. Tuomas, Introduction to the Phonetics of American Engli 
Press Company, New York, 1947). pA (Ronald 


K. L. Pike, The Intonation of American English (Universi f Michi 
Press, Ann Arbor, 1949). ( eios Michigan 


2. PHONETIC READERS 
*§D. Jones, Phonetic Readings in English (Winter, Hei 
improved edition, 1956). " ji ( тезата теу 
* 8 + —, Inlonation Curves (Teubner, Leipzig, 1909). 
* $ J. D. O'Connor, New Phonetic Readings (Francke, Berne, 1948). 


* 8 £ N. C. Scorr, English Conversations, in simplified phoneti ipti 
(Heffer, Cambridge, 1942). P Deu cansccipdon 

*$1E.L. TIBBITIS, Phonetic Reader for Foreign Learners of E: li 
Cambridge, 1947). f English (Heffer, 

* 81P. А. D. MACCARTHY, English Conversation Reader (Longmans, Green 
& Co., 1956). 2 

* 5 + W. RIPMAN, Specimens of English, revised version (Dent, London). 

* $ | C. RIPMAN, Let's Talk English (Dent, London). 

* $ $ L. E. ARMSTRONG, An English Phonetic Reader (University of London 
Press). 

* $ H. E. PALMER, I00 English Substitution Tables (Heffer, Cambridge). 


* $ 1H. E. PALMER and F. G. BLANDFORD, Everyday Sentences in S, 
English (Heffer, Cambridge, 5th edition, 1935, reprinted e Me 


* § D. PALMER, The Mollusc, by H. H. Davies; annotated phonetic editi 
` with intonation-marks (Heffer, Cambridge). P ition 


*8 t G.L. Brook, An English Phonetic Reader (Manchester University Press), 
* $ G. SCHERER, Englische Texte in Lautschrift (Cornelsen, Berlin-Bielefeld). 
$R. GERHARD, General American Pronunciation | (Sanseido, Tókyó 

n 


1954). 
$ Le Maitre Phonétique, the Journal of the International Phonetic Associa- 
tion, founded by Р. Passy, present editor А, C. GiMsoN, University 
College, London. 
е books by JONES, SWEET, ARMSTRONG-WARD, LLOYD, 
ad о asas mentioned in the preceding section. 


A 


A (the letter), -’s ei, -z 

a (indefinite article) ei (strong form), o 
(weak form) 

aardvark, -s 'a:dva:k, -S 

Aaron, -s 'coran, -Z { 

Aaronic, -ally co'ronik, -əli 

aback ə'bæk 

Abaco (in Bahamas) 'æbəkou 

abacus, -es 'æbəkəs, -iz 

Abadan (in Persia) ebo'da:n [-'den] 

Abaddon o'bzdon [-dn] 

abatt o'ba:ft A 

abandon (s.) o'bendon (abád3) 

abandon (v.), -s, “108, -ed/ly, -ment 
o'bzendon, -z,-ip,-d/li, mont |. 

abasle, -es, -ing, -ed, -ement o'beis, 
-iz, -ip, -t, -mont mu 

abash, -es, -ing, -ed a'baf, -iz, -in, -t 

abatablle, -ly 9'beitob]l, -li yg: 

abatle, -es, -ing, -ed, -ement/s o'beit, 
-s, -in, -id, -mont/s . 

abatis (sing.) 'eebotis [67 

abatis (plur.) 'æbəti:z , 

abatises (plur.) 'æbətisiz 

abattis, -es o'beetis, -iz 

abattoir, -s 'ebotwa:* [-two: 

Abba '=bə TM 

abbacly, -ies 'æbəsli, -iz 

Abbas 'æbəs [-bæs] 

abbé, -s 'æbei (abe), -Z . 

abbess, -es 'æbis [-bes], -iz 

Abbeville 'æbvi:1 (abvil) 

abbey (A.), -s 'æbi, -2 

abbot (A.), -s 'æbət, -S 

Abbotsford 'æbətsfəd 

al -s 'æbət-fip, -S 

ott 'aebot nM 

abbreviat|e, -es, -ing, -ed FYR bri: 
vieit [-vjeit], -s, -iD, Ad, -9 / 

abbreviation, -s ə,bri:v1 eifen, -Z X 

abbreviatory 2! brisvjote™ [-vieit-, 
-viet-] 

abe, -'s 'eibi:'sii, -Z 

MO zb'diore u cx 

abdi -g 'æbdikənt, -' мар 

Hen ET, -ing, -ed 'æbdikeit, -5, 


SEU ; 
abdication, -s рыр * 
bdiel 'zebdial [-dj? 
Жү d "С omen [eb'doumen, 
-min], -Z 


:*], -Z 


Note.—zb'doumen [-min] is the form 
generally used by members of the 
medical profession. 

&bdomin|al, -ally æb'doəmin]] [əb-], -əli 
abduct, -s, -ing, -ed, -or/s zb'dakt 

[əb-], -5, -in, -id, -ə* /z 

abduction, -s eb'dakfan [ob-], -z 
Abdulla, -s æb'dalə [ob-], -z 
Abdy 'æbdi 

abeam ə'bi:m 

abecedarian ,eibi(:)si(:)'deorion 
A Becket ə'bekit 

hed o'bed 

ednego ,zbed'ni:gou [o'bedni, 

Abel (biblical andi КУЙ ЖЕ; 

‘eibal, ( foreign name) 'a:bal 

Abell 'eibol 
Abelmeholah 'eibəlmi'houlə [-mo'h-] 
Aberavon ,xba'revan [-bə:'r-] (Welsh 
aber'avon) 
Aberbrothock ,zbo'broOak [-ba:'b-] 
до eee a I natn has to be 
pronounce incorrectly 2bobro- 
05k [-ba:b-] in Southey's ‘ = 
DS E ] hey's ' Inch. 
Abercorn 'æbəkə:n [-ba:k-] 
Abercrombie [-by] 'ebakrambi [-bo:k-] 
-krom-, pm Ë Г 
Aberdare ,wba'dea* [-bə:'d- 
aber'da:r) Á SU ds 
Aberdeen, -shire ,ebə'di:n  [-bo:'d- 
1, -fio* [-fo*] ! [bed 
aberdevine, -s ,bodo'vain [-ba:d-], -z 
Aberdonian, -s ,eba'dounjon [-Ьә:'а- 
-nion], -Z Р 
рари poet [-bo:'d-] 
berdovey ,ba'davi [-bo:'d- 

ME [-bo:!d-] (Welsh 

Abergavenny ( family name) jbo’ i 
[-ba:'g-], (Place) k (Welsh 
aberga'veni) 

Abergele _ æbə'geli [-bo:'g-] 
aber'gele) 

Abernethy ,2bo'neOi 
also РТ [+ 

aberran|ce, -cy, -t æ'berøn]s [o'b-], -si 

aberratle, -es, -ing, -ed ‘eboreit [-ber-], 

-$, чо, -id ul d 

aberration, -s ,ebs'reifan [-be!r-] 
Abersychan ebo'sikon [-bə:!s-] (jp 
are) [-bo:'s-] (Welsh 


(Welsh 
[-bo:'n-, in the S, 


Abert—absentee — 
'eibo:t 

pre ;eboti'lori (Welsh 
bertol'eri 

зоа ebo'ristwid (Welsh 


aber'astui) 
abet, -s, -ting, -ted, -tor/s, -ment 
9'bet, -s, -in, -id, -a*/z, -mont 
Љеуапсе o'bezons 
врн 78, -ring, -red, -rer/s ob'ho:*, -z, 
-rin, -d, -ro*/z 
abhorren|ce, -t ab'horen|s, -t 1 
Abia (biblical name) o'baio, (city) 'æbia 
Abiathar ə'baiə0ə* 
Abib 'eibib ['a:bib] 
abide, -es, -ing, abode o'baid, -z, -in, 
abies 'zebii:z ['eib-] lo'boud 
abigail, -s 'æbigeil, -z 


Abigail 'zbigeil [with some Jews 

Abijah o'baidzo Læbi! geil] 

Abilene (in Syria) ebi'li:ni, (in 
U.S.A.) 'æbili:n 


abilitly, -ies o'bilit|i [-lot-], -iz 

Abi|melech, -nadab 9'bi[malek, -nadzeb 

Abingdon 'zbindon 

Abinger 'zbindzo* 

ab initio jbi'nifiou [-'nitiou] 

Abinoam o'binouzem [with some Jews 
„æbi'nouəm] 

abiogenesis :gibaiou'dzenisis 

Abishai z'bifeiai [9'b-, ‘ebifai, 1a:bi- 
'feiai] 

abject, -ly, -ness ‘ebdgekt, 


ject, -li, -nis 

abjection æb'dzek fan 

abjudicatle, -es, “ing, -ed æb'dzu:di- 
keit [əb-], `S, -in, -id 


abjuration, -s bd3ua'reifon [-dgoa'r-, 
cee -d39:'r-], -z 

abjurle, -es, -ing, -ed, -er əb'dzuə* 
[æb-, -'dsoə*, N А 
-rip, -d, -ro*/z x d 

ablation æb'leifon [9b-] 

ablatival zeblo'taiva] 

ablative (s. adj.), =g 'æblativ, -z 

ablaut, -s 'zeblaut ('aplaut), -s 

ablaze ə'bleiz 

ablle, -ler, -lest, -ly "еі, -lo*, 

able-bodied 'eibl'bədid 

ablution, -s a'blu:fan, - 

abnegatie, -es, -ing, -ed 'æbnigeit 

Ар -5, ur А 

abnegation, -s геЪпі'деі/әп [-ne!a- 3 

Abner [Pia ; abae 

abnorm|al - 3 
‘eb'n-], -əli [s 

abnormalit|y, -ies vebno:'melit|i, -iz 

abnormit|y, -ies eb'no:mit|i [eb-], -iz 

aboard o'bo:d [-'boəd] 

abode (s. v.), -s 9'boud, -z 


-list, -li 
['eibl,b-] 
Z 


y b'no:m|əl 


ое 


abolish, -es, -ing, -ed, -er/s o'bolif, -iz, 
-in, -t, -o*/z X : 

abolition, -s ,æbə'lifən [-bou'l-, -bu'l-], 
-2 

abolitionilsm, -st/s  ,cbo'lifoni|zem 
[-bow'l-, -bu'l-, -[ni-], -st/s Д 

abominab|le, -ly, -leness o'bominobll, 
-li, -Inis "m 

abominat|e, -es, -ing, -ed o'bomineit, 
7$, -in, -id 

abomination, =s a,bomi'ncifan, -z t 

aborigin|al, -ally (@ebə'!ridsən|] [-bo'r-, 
-dsin-], -əli 

aborigines ,æbə'ridgini:z [bor-] | 

abort, -s, -ing, -ed o'bo:t, -s, -in, -id 

abortion, -s o'bo:fon, -z 3 vA 

abortive, -ly, -ness a'bo:tiv, -li, -nis 

Aboukir ,æbu(:)'kio* [,a:b-] ч 

доп; -8, -ing, -ed o'baund, -z, -10, 
3! 

about a'baut / 

above-board a'bav'bo:d [-'bood, p 

above - mentioned 9'bav'men fen 
[when attributive also =! =] 

abracadabra, -s „æbrəka'dæbro, -z . 

ае; -es, -ing, -ed o'breid, -z, -in, 
-1C 

Abraham 'eibrohem [-hom, as 4 
biblical name freq. also ‘a:b-] 

Abrahams 'eibrohzemz To 

Abram 'eibrom [-rem, as a biblica 

name freq. also 'a:b-] 

abrasion, -s o'breigan, -z 

abraxus o'brzksos 

abreast o'brest 

abridg|e, -es, -ing, -ed, -(e)ment/S 
9'brids, -iz, -in, -d, -mont/s 

abroad o'bro:d it 

abrogatle, -es, -ing, -ed 'ebrougei 
[-rəg-, -rug-], -s, -ip, -id í 

abrogation, -s ,æbrou!geiføn [-ro'g^ 


ЗН 
A"Brook o'bruk 


abrupt, -est, -ly, -ness 9'brapt, -ist, -l 
-nis 

Abruzzi 9'brutsi(:) 

Absalom 'zbsalom 

abscess, -es 'æbsis [-ses], -iz MT 

absciss |а, -ae, -as eb!sis|ə [ob-], -i:, -2 

abscission, -s zb'sigan [-'sifan], -z J 

abscond, -s, -ing, -ed ob'skond [æb-} 
-z, -in, -id 

absence, -s 'æbsəns, -iz 

absent (adj.), -ly 'æbsənt, -li 

absent (v.), 75, -ing, -ed æb'sent [əb-J; 

-5, ip, -id 

absentee, =g, 
-1zəm 


"ism ,zbson'ti: [-sen-], -7 


ug a 


absent-minded, -ly, -ness ‘ebsant- 
'maindid [also '--,--, ,--'--, according 
to sentence-stress], -li, -nis 

absinth '=bsin0 1 

absolute, -st, -ness 'æbsəlu:t [-lju:t], 
-ist, -nis A 

absolutely 'zebsolu:tli [-lju:-, emphatic- 
ally also '--'--, predicatively also 


‘Note.—Some people use the 


meaning ‘completely’ 
- meaning ‘certainly.’ | 
absolution, -s ,zebso'lu:fzn [-'1ju:-], -Z 
absoluti|sm, -st/s 'aebsolu:ti|zern [-lju:-], 
-st/s 
absolvie, -es, -ing, -ed, -er/s ob'zolv, 
-2, -in, -d, -ә*/2 R 
absorb, -s, -ing/ly, -ed, -edly; -able; 
-ent/ly ob'so:b [eb'zo:b], -z, -ip/li, 
-d, -idli; -obl; -ont/li 
ордоп ob'so:pfen ea 
absorptive ob'so:ptiv [9b'zo:- э 
abstain, -s Eo -ed, -er/s ob'stein 
[zb-], -z, -ip, -0,-9%/2 . Tob. 
abstemious, -ly, -ness æb'sti:mJ9S [əb-, 
БЕГИ de Sit Jon [9b-], -z 
abstention, -s eb'stenfn [99-5 = 
abstergent (s. adj.), -8 ab'sta:dgont, 
-S 
abstinen ce, -t 'æbstinən |s, -t d NT 
abstract (s. adj.), -5, i me bs 
trekt, -s, -li [: snis [scs 
abstract (v.), -S, -jng, -ed/ly, -edness 
æb'strækt [ob-], -s, -1D; -id /li, -i 
abstraction, -s ceb'strakon [əb-], x: 
abstruse, -ly, -ness @b'stru:s [əb-], 
-li, -nis stg 
absurd, -est, -ly, -ness; зра. 
ab!so:d, -ist, -li, -nis; -iti, =! 
Abu 'a:bu: 
Abukir ,zbu(:)'kio* [,a:b-] 
abundan|ce, -t/ly a'banden|s, 
Abury 'eibori N 


form 
and 


-ities 


-t/li 


abut, -s, -ting, , 
9'bat, -s, -in, -14, 
abutilon, -s ə'bju:tilən, 7 
Abydos o'baidos 
abysm, -s o'bizem, -Z 
abysm al, -ally o'bizm 
abyss, -es o'bis, 32 , . . ri 
Abyssinia, -n/s ,æbi'sin)9 [ee 
-n/z 2 
acacia, -s o'keifo, ~ ik, -al, -əli 
йай ы, Шу еко йеті, ea 


jal, -əli 


ə's-, -nia], 


absent-minded—acclivity 


academician, -s ə,kædə'mifən [-de'm- 
-di'm-], -z Ç 
academ|y, -ies o'kcedom |i, -iz 
Aeadia, -n/s o'keidjo [-dio], -n/z 
acajou, -s ‘юкә; 
acanth|us, -i, -uses, -ine a'kznOlos, 
-ai, -osiz, -ain 
acatalectic æ, kætə'lektik [o,k-] 
acatalepsy æ'kætəlepsi [ə'k-] 
acataleptic zkzeto'leptik [o,k-] 
Accad 'ækæd 
Accadia, -n/s a'keidja [-dia], -n/z 
acced|e, -es, -ing, -ed, -er/s æk'si:d 
ok-], -z, -in, -id, -o*/z 
accelerando xk,sela'reendou [ok-, o,tfel-] 
acceleratle, -es, -ing, -ed «k'seloreit 
ok-], -s, -in, -id 
acceleration, -s «k,sela'reifon [ok-], -z 
accelerative cek'selorotiv [ok-, -reit-] 
accelerator, -s ok'seloreito* [zk-], -z 
accent (s.), =s 'eksant [-sent], -s 
accent -ed æk'sent 
ok-], -s, 
accentual, -ly 
-tjul], -i 
accentuat e, -es, -ing, -ed æk'sentjueit 
[9k-], -s, -iņ, -id 
accentuation, -s ek,sentju'eifon [ok-], 
-Z 
accept, -s, -ing, -ed, -er/s, -or/s ək' 
[zek-], -5, -in, -id, = E ы 
acceptability ok,septo'biliti [zek-, -lət-J 
acceptab|le, -ly, -leness ok'septob[l 
æk-], -li, -lnis 
acceptan|ce, -ces, -cy, -t/s ok'septen |5 
æk-], -siz, -si, -t/s 
acceptation, -s ,zeksep'teifen, -z 
access 'ækses 
accessar|y, -ies aek'sesor|i [ok-], -iz 
Deu zk,esi'biliti [ok-, -sə'b- 
-lot- E 
accessible «k'sesabl [ok-, -sib-] 
accession, -s zek'sefan [ok-], -z 
accessit, -s zk'sesit [ok-], -s 
acoessor|y (s. adj, -ies cek'sesor|i 
accidence 'æksidəns l(ok-], -iz 
accident, -s 'æksidənt, -s i 
accidental, -ally yeksi'dent|l, -əli ен] 
acclaim, =S, -ing, -ed o'kleim, -2, -in, -d 
acclamation, -s ,æklə'meifən, -z `' 
acclamatory o'klaemoteri 
acclimatation o,klaimo'tei [2n 
acclimation ,&klai'meifon 
QUE UFU INE [-isa-] o,klaimotai'zei- 
acclimatizje [-is|e], -es, 
o'klaimotaiz, -iz, -in, -d 
acclivit|y, -ies o'klivit|i [æ'k-], -iz 


D, 
ek'sentjüol [ok-, -tjwol, 


-ing, -ed 


accolade—Ackroyd 
accolade, -s 'zkoleid Lkoul-, -la:d, 
1), -z 


accommodat|e, -es, -ing Лу, -ed, -or/s ; 

-ive/ly o'komodeit, “s; -in/li, -id, 
-ә* /2; -iv/li 
accommodation, -s 2,koma'deifan, -z 
accompaniment, -s 9'kampenimont, -s 
accompanist, -s ə'kAmpanist, -s 
accompanly, -ies, -ying, -ied 
-yist/S o'kampen|i, -iz, 
-io*/z; -iist/s 


according, -ly o'ko:din, -li 
accordion, -s o'ko:djan [-dion], -z 
accost, -s, -ing, -ed 9'kost, -s, -i 
accouchement, -s Ə'ku:fma:g 
-mon] (akufma), -z 
accoucheur, -s 
(akufoe:r), -z 
accoucheuse, -s кои: fo:z (akufo:z), -iz 
account Ass v.), -8, -ing, -ed 9'kaunt, -s, 
-in, -i 
accountability 9,kaunto'biliti [-lot-] 


accountab[le, -ly, -leness 9'kauntob|I, 
-li, -Inis 


accountant, -s 9'kauntont, -5 
account-book, -g 9'kauntbuk, -s 


„æku:'fo;* [ә'Ки;[ә:*] 


accrule, -es, 
accumulate, 
9'kju:mjuleit 
-9*/z 


accumulation, 

[-mjo!l-], -z 
accumulative 9'kju: 
accuracy 'zekjurosi 


-8 9 kju:mju'leifon 
[Jeit-] 
mjol-, 


?r-, -risi] 
ækjurjit 
Ətnis] 


#kju(:)'zeifən, . 
accusatival al uz oie z 


DEA 


“Iz, 


е эге. 


accustom, -s, -ing, -ed/ness o'kastom, 
72, -in, -d/nis 

ace, -s eis, -iz 

Aceldama ə'keldəmə [9'sel-] 

acerbity »'so:biti 

Acestes o'sesti:z 

acetate 'æsitit [-teit] 

acetic o'si:tik [æ's-, -'set-] ‘fai 

acetilfy, -fies, -fying, -fied o'seti|fé 
[e's-], -faiz, -faiin, -faid 

acetone 'zsitoun 

acet|ose, -ous *esit|ous, -əs 

acetyl 'zesitil 

acetylene o'setili:n [ze's-] 

Achaea, -n/s 9'ki(:)o, -n/z 

Achaia o'kaio 

Achan 'eikæn 

Achates o'keiti:z $ 

achļe (s. v.) (pain), -es, -ing, -ed, -er/! 
eik, -s, -in, -t, -ә* /z 

ache (letter H), -5 eit, -iz 

Acheron 'ekoron [-ran] 

Achernar (star) 'eikona:* 

Acheson 'ztfisn le 

achieve, -es, -ing, -ed, -ement/s ; -ab 
9'tfi:v, -z, -in, -d, -mont/s; -obl 

Achil(]) 'ækil 
chilles o'kili:z 59) 
Chille Serre 'æfil'seo* [-fi:1-] (afilse: 

Achin ə'tfi:n 

Achish 'eikif 

Achonry ‘ekonri 

Achray a'krei [9'xrei] ile 

achromatic, ` айу ækrou'mætik 
[-kro!m-, -kru'm-], -əli 

achromatism a'kroumotizam [a'k-] 

[-is|e], -es, -ing, 

9 kroumotaiz [æ'k-], -iz, -in, -d id 
.), =8, -est, -ly, -ness 'æsid 

2, › -li, -nis ‚агай 

acidilfy, -fies, -fying, -fied o'sidilfa 
[æ's-], -faiz, -faiin, -faid 

acidity o'siditi [æ's- uh 
idi i -es, -ing, -ed 'zesidaiz 


-ed 


acidulatle, -es, -ing, -ed o'sidjuleit 
æ's-], -s, -in, -id 
Acis 'eisis 2 


ack-ack 'æk'æk 

Ackerman(n) ‘ekomon [-ko:m-, -mæn] 

ackmowledg e, es, -ing, -ed, - (e)ment/ a 
-eable ok'nolids [ek-], -iz, ip, -& 
-mont/s: .3p] it 
Note. — T here is also a form -'nou 


(used. chiefly by cley, jE 
Ackroyd "егі a 


= БРЕ 


Acland 'æklənd 
acme, -s ‘екті, -z 
acne 'zekni 
Acol (road, system of bridge playing) 
'ækal 
acolyte, -s 'zekolait [-koul-], -S 
Acomb 'eikom 
Aconcagua ,;kop'ka:gwo [-'kegjüə] 
aconite, -s 'zekonait, -s 
acorn, -s; -shell/s 'eiko:n, -2; -fel/z 
acotyledon, -s «,koti'li:den [ə,k-], -2 
acoustic, -ally, -s o'ku:stik [old- 
fashioned -'kaus-], -ali, -S 
acquaint, -s, -ing, -ed; 
a'kweint, -s, -in, -id; -ans/iz. ч 
acquaintanceship, -S ə'kweintanfip 
[-nsf-, -nff-], -s 
acquest, -s z'kwest [o'k-], -S 
&cquiesc|e, -es, -ing, -ed ; -ence, 
„ækwi!'es, -iz, -in, -t; -ns, -nt 
acquire, -es, -ing, -ed, -ement/S; -able 
9'kwaio*, -z, -rip, -d, -mont/s; -robl 
Acquisition, -s ,ekwi'zifon, -Z 
acquisitive o'kwizitiv [æ'k-] eD 
acquit, -s, -ting, -ted ; -tal/s o'kwit, 
75, -in, -id; -1/z T 
acre (A.), -s ; -age/s 'eiko*, -z; -rids/iz 
acrid, -ly, -ness 'ækrid, -li, -nis 
acridity æ'kriditi [o'k-] 
acrimonious, -ly, -ness 
[nios], -li, -nis dau 
асгішоп |у, -ies 'zekrimon |i, -iZ 
acritude 'zekritju:d 
acrobat, -s ; -ism 'ekrabet 
acrobatic, -s, -ally kro! be 
78, -əli À 
Acroceraunia ,ekrouke'romjo [- 
Acrocorinthus ,zkrouko'rin0os [= 
-ko'r-] ü A 
acropolis, -es o'kropolis [-plis], -iz 
across ə'kros [-'kro:s] 
Acrostic, -s o'krostik, -S 
Acrux (star) 'ei-kraks 
act (s. v.), =з, -ing, -ed, 
-in, -id, -o*/z 
acta 'æktə 
actinic zek'tinik 4 
actnium. zk'tiniom [-njəm] 
action, -s 'ekfan, -Z 
actionable nobi [-Jnob-, dem rai 
Actium 'eitiom [tjom еШ 
activable 'æktivəb RED: Sip 
activat|e, -es, -ing, -ed 'gektiveit, -S, 
active, -Iy, -ness 'æktiv, -li 019 
activist, -s 'ektivist, 5 
Betivit|y, -ies zek'tivit|i, -12 
Acton 'zkton 
actor, -s 'æktə*, -Z 


-ance/s 


-ent 


akri'mounjos 


f-izam. 
[-roub-], -5; 
tik [-row'b-], 
[-nio 
kə'r-, 
rək-, 


-or/s «kt, -s, 


Acland—additional 


actress, -es 'zektris, -iz 

actual, -ly 'æktjňəl [-tjwol, -tjul, -tfüol, 
-tfwal, -tful], -i 

actualitly, -ies, ,æktju'ælit|i [-tfu-], -iz 

actualizie [-is|e], -es, -ing, -ed 'æk- 
gueliz [-tjwəl-, -tfüol-, -tfwal-], -iz, 
-in, - 

actuarial ,ektju'corial [-tfu-] 

actuar|y, -ies 'ektjitor|i[-tjwor-, -tfüor-, 
-tfwar-], -iz ` 

actuatle, -es, -ing, -ed 
[-tfu-], -s, -in, -id 

actuation, -s ,ektju'eifen [-tfu-], -z 

acuity o'kju(:)iti 

acumen o'kju:men ['zekjumen] 

acute, -r, -st, -ly, -ness o'kju:t, -o*,-ist, 
-li, -nis 

ALD. 'ei'di: ['ænou'dominai] 


'æktjueit 


adage, -s 'ædid3, -iz 

adagio, -s ə'da:dsiou [-d5jou], -z 

Adair o'deo* 

Adalbert 'zedalba:t 

Adam 'ædəm 

adamant 'zedomont [-ment] 

adamantine ,edo'mentain 

adamite (A.), -s 'edomait, -s 

Adams 'ædəmz 

Adamson ‘edomsn 

Adamthwaite 'cedomOweit 

Adana (in Turkey) 'ædənə 

adapt, -s, -ing, -ed, -er/s ə'dæpt, -s, 
-in, -id, -9*/z 3 р 

adaptability o,depto'biliti [-lot-] 

adaptable, -ness a'deptabl, -nis 

adaptation, -s ,edep'teifan [-dop-], 


-Z 
Adar 'eida:* 
Adare o'dea* 
Adastral ə'dæstrəl 
Adcock 'zedkok 
add, -s, -ing, -ed æd, -z, -in, -id 
addend|um, -a o'dend|om fze'd-], -ə 
adder, -s; -’s-tongue, -wort 'ædə* 
-z; -ztay, -wo:t , 
ваши ro -s 'edikt, -s 
addict (v.), -s, -ing, -ei SEN 
NN Eu one 
addiction, -s o'dikfen, -z 
Addington 'zdinton 


d | Addis Ababa 'ædis'æbobə [-!a:b-] 


Addiscombe 'zdiskom 
Addison 'ædisn 
ШШЧО a'difen, -z 
additional, -tionally o'di|fon] 
-[nl, -fnl, -fonel], -fnoli [` „Лә, 
Tah us ), -fneli (-fnali, -fnli, 


addle—adoption 


addlle (adj. v.), -les, -ling, -led ‘djl, 
-lz, -lip [-lin], Ја 

addle|headed, -pated 
-,peitid 

Addlestone 'eedlston à b 

address (s.v.), -es, -ing, -ed o'dres, -iz, 
-ip, -t , 

ERIS -S ,edre'si:, -z P 

adducle, -es, -ing, -ed, -er/s; -ible 
9'djus [e'd-], -iz, D, -t, -o*/z; 
ЧЫ [-əbl] 

Adeane o'di:n 

Adel (ix Yorks.) 'ædl 1 à 

Adela (English name) 'zedilo, (foreign 
name) o'deilo 

Adelaide (in Australia) 'ædəlid [-dil-, 
-leid], (Christian "ame, road in 
London) 'zedoleid [-dil-] 
Note.—T he bronunciationin A ustralia 

is with а. y 

Adelina ,zdi'li:no [-do'l-] 

Adeline 'ædili:n [-dol-] 

Adelphi o'delfi 

Aden (in Arabia) 'eidn, (in Aberdeen- 
shire) ‘ейп 

adenoid, -s 'zedinoid [-don-], -z 

adept (s), -s 'ædept [o'dept, æ'd-, 
rarely 'eidept], -s 

adept (adj.) 'ædept fe'd-, "17 

adequacy 'ædikwəsi 

adequate, -ly, -ness ‘edikwit, -li 
['edikwətli], -nis ['ædikwatnis] 

paren K ving, ~ed, -er/s od'hio* 

ve cibo d pee етуг 

Sota Dd $97], -z, -rin, -d, 

adheren|ce, -t/s od'hioran|s 
~‘hja:r-, ~'Ga:r-], -t/s 

adhesion, -s 9d'hi:zen [zed-], -z 

adhesive, -]y -ness 9d'hisiv [æd-, 
-'hiziv], -li, -nis 

ad hoc 'æd'hok [-'houk] 

Adie 'eidi 

adieu, -s 9'dju:, -z 

adipocere i&dipou'sio* 

adipose 'zedipous 

Adirondack, -s i@edi'rondek, -s 

adit, -s 'zedit, -s 

adjacen|cy, -t/ly 9'dseisen si, -t/li 

adjectivial, -ally 1ædgek/taiv |] 
[-dsik-], -əli 

Adjective, -s 'ædziktiv [- 


'ædl],hedid, 


[æd-, 


[-po's-] 


1 2 Чзек+-], -z 
adjoin, -s, “Ing, -ed o'dsoin, -Z, -in, -d 
adjourn, -s, -i 


, Ing, -ed, -ment/s ох B 

zz, -in, -d, -mont/s ^ E 

adjudg je, -es, -ing, -ed, 
ə'dzadz [æ'd3-],'-iz, -in, -d, -mant/s 

adjudicat]e, 765, -ing, -ed, -or/s 9'dsu:- 
dikeit, "S, -in, -id, -ә*/2 


-ment/s| Aq 


= g. 


adjudication, -s ə dsu:di'keifən, -z Т 
adjunct, gd] -ly 'ædsankt, -s, -li 
9'dsApAtli 
end 78 jd5uo'reifen [-d500-], -2 
adjuratory o'dsuorotori [-'dsoə-] 4 
adjurle, -es, -ing, -ed o'd;uo* [-'dsoə*], 
7Z, -riņ, -d 
adjus|t, "ts, -ting, -ted,-tment/so'dgaslt, 
-ts, -tin, -tid, -tment/s 
adjutage 'edzutids [»'dsu:t-] 
adjutan cy -t/s езип |si [-dgot-],-t/s 
Adlai 'zedlei 
Adler 'zedlo*, 'a:dlo* 
ad lib. æd'lib 
admeasurle, -es, -ing, -ed, -ement/s 
æd'mezə* [d-], -z, -rin, -d, ешо: 
administler, -ers, -ering, -ered od- 
'minist|o*, 792, -arin, -əd k 1 
administr|able, -ant/s əd'ministr|əbl, 
-ant/s i 
administration, -s od,minis'treifon, -Z 
administrative od'ministrotiv [-treit-] 
administrator, =S, -ship/s od'minis- 
treito*, -z, -Jip/s ka 
administratri|x, -Xes, -ces od'minis- 
treitri|ks, -ksiz, -si:z А 
admirable, -ly, -leness 'a«dmorob |l, -li, 
-1nis 


-er/8 


admissibility od, miso'biliti [-si'b-, -lot-] 
admissible əd'misəb] [-sib-] 

admission, -s od'mi fan, -z 

-ting, -ted/ly; -tance/s 
9d'mit, -s, zin, -id /li; -ans/iz ø 
айшіх, -es, -ing, -ed ; -ture/s od'miks 


[æd-], -iz, -in, -t; -tfo*/z 


admonitory 9d'moniteri [æd-] 

ado ə'du: 

adobe, -s ə'doubi [ə'doub], -z i 

adolescen|ce, -t/s jedou'lesn|s [-do'l-], 
-t/s 


Adolf (English name) 'zedolf, (German 
name) 'a:dolf ('ed-] ('a:dolf) 
Adolphus 9'dolfos 
donais edou'neiis [-do'n-] 
Adonijah ,&dou'naidao [-do'n-] 
Onis o'dounis 


adopt, -s, -ing, -ed ; -ive ə'dəpt, -s, -10, 
-id; -iv 


adoption, -s 9'dopfen, -z 


lD, -ly, -leness o'do:rob|l, -li, 

-Inis 

adoration, -s ,aedo:'reifen [-do'r-], -Z 

ador|e, -es, -ing/ly, -ed, -er/s o'do:* 
[-'doo*], -z, -rip/li, -d, -ra*/z 

adorn, -s, -ing, -ed, -ment/s o'do:n, 
-z, -in, -d, -mont/s 

adrenalin o'drenolin [-'dri:n-] 

Adria, -n 'eidrio, -n 

Adrianople ,eidrio'noupl [,æd-] 

Adriatic ,eidri'etik [,æd-] 

adrift o'drift Malis 

adroit, -est, -ly, -ness o'droit, -ist, -li, 
-NIS 

adsum 'ædsam 

adulation, -s yedju'leifon, -2 

adulatory 'zedjuleitori [-lot-]. 

Adullam, -ite/s a'dalom, -ait/s 

adult (s. adj.), -s 'ædalt ['dalt], -S 

adulteratle, -es, -ing, -ed, -or/s 
Далее -5, Яр, nu ad 3 

adulteration, -s o,dalte'reiJon, = 

adulter|er/s, -ess/es o'daltor|o*/z, 
-is/iz [-es/iz] " 

PORTUM -ly шө z 

adulter|y, -ies ə'daltər|1, 7 £ 

шне] -ез, GP -ed 'ædambreit 

-dom-], -s, -in, -i 1 
айшртачош, Cs ædam'breifon [-dom-], 


-2 
advaita od'vaito (Hind. advoyta) 
ad valorem ‘advo'lo:rem [-væ 1^ ram] 
advancle (s. adj. 0.), “Ss ing, cet, 
-ement/s od' va:ns, -iz, -IÐ, -t, m9 
advantage, -s od'va:ntids, -12 Ms 
advantageous, -ly, -П655. E 
'teidgos [-va:n-, -ven-], ame 
adven|e, -es, -ing, -ed æd'vi:n h 
d 
К -vent], -s 
advent (A.), -s Lh ades DES 
-uring, -ured, 
-urer/s, -uress/es ad'venty |? coz, 
-arin, -od, -ara*/Z, -gris/iz 
adventuresome əd!vent/əsəm M 
adventurous, -ly, -ness od've P 
-li, -nis 
adverb, -s 'aedva:b, 4 EOS “apta 


adverbial, -ly əd' və: а 
айуегзаг |у, aá "ad voser li, 22 
adversative od'vo:sotiv [24 {eed'vaisli, 
adverse, -ly 'edvə:s, lÍ Q 
'aed' vo:sli] ABS 
adversit|y, -ies od'va:sitli 17) a5, -s, 
advert, in "ing, -ed ad'və:t [ed-], 
-in, -id 
Adverten|ce, -cy, 
КУП 


-si, 


-t/y od'vo:ten|s, 


| == adorable—aerologist 

advertis|e, -es, -ing, -ed, -er/s 'ædvə- 
taiz, -iz, -in, -d, -o*/z 

advertisement, -s 
[-tizm-], -s 

advice, -s od'vais, -iz 

advice-boat, -s əd'vaisbout, -s 

advisability od,vaizo'biliti [-lot-] 

Cats -ly, -leness əd'vaizəb|], -li, 
-Inis 

advise, -es, -ing, -ed, -edly, -edness, 
-er/s, -0r/s; -ory od'vaiz, -iz, -iņ, 
-d, -idli, -idnis, -ә*/2, -ә*/2; -əri 

advocacy 'ædvəkəsi [-vuk-] 

advocate (s.), -s 'ædvəkit [-vuk-, 
-keit], -s 

advocat|e (v. -es, -ing, -ed, -or/s 
'ædvəkeit [-vuk-], -s, -in, -id, -o*/z 

advocation ,edva'keifan [-vu'k-] 

advowson,-sod'vauzen,-z  - 

Adye 'eidi 

adynamic ,edai'nemik [-di'n-] 

adz|e (s. v.), -es, -ing, -ed «dz, -iz, 
-in, -d 

Aeacus 'i(:)əkəs 


aedile, -s ; -ship/s 'i:dail, -z; -fip/s 
Aeetes 


ad'va:tismont 


тәп [-ion] 
s [-45јәѕ, -dsiəs] 


Aemilius i(:)'milios [-1jəs] 

Aeneas i(:)'ni:æs ['i:nizes] 

Aeneid, -s 'i:niid [-njid], -z 

Aeneus 'i:nju:s ['i:njos, -nios] 

Aeolia, -n/s i(:)'ouljo [-Iio], -n/z 

Aeolic i(:)'olik 

Aeolus 'i(:)oulos ['i(:)ol-] 

aeon, -s 'i:on ['i:on], -z 

аега е, -es, -ing, -ed, -or/s 'eiorei 
(senio cade ay ете 

aeration ,eio'reifen [eo'r-] 

aerial (s. adj.), -s, -ly 'coriol, -z, -i 

aerie, -s ‘cari ['iori], -z 

aerily, -fies, -iying, -fied 'cori|fai 
-faiz, -faiin, -faid V 

aero ‘corou 

Bero EE -s 'eorodroum, -z 

erodynamic,  -S 'gə i 2 

a Deir, E roudai'nzemik 

DISP, -8 E -2 

aerolite, -s 'corolait ['eor-, -rou].). - 

aerolith, -s 'coroliO ['eior-, realy tbs S 

aerological ,coro'lodsikal ['eior-, тоу. 

aerolog list/s, -y co'rolods |іѕ/ѕ [еә] 
-i , 


aeronaut—agape 


aeronaut, -s 'corono:t, -s 

aeronautic, -al, -s ,coro'no:tik, -al, -s 

aerophone, -s 'corofoun, -z 

aeroplane, -s 'coraplein [-roup-], -z 

aerostat, -s 'caroustet ['eior-, -ras-], -s 

aertex 'coteks 

aeruginous io'ru:dsinos 

aer|y (s.) (—aerie), -ies 'car|i ['ier |i], -iz 

aery (adj.) 'eiori ['cori] 

Aeschines 'i:skini:z 

Aeschylus 'i:skilos 

Aesculapius ,i:skju'leipjos [-pio.] 

Aesop 'i:sop 

aesthete, -s 'i:sOi:t ['es-], -s 

aesthetic, -al, -ally, -s i:s'Oetik [is-, 
es-], -al, -oli, -s 

aesthetici]sm, -st/s is'Oetisi|zzm [is-, 
es-], -st/s 

aestival i:s'taival 

Aethelstan 'z0alston 

aether 'i:05* 

Aethiopia, -n/s ,i:0i'oupjə [pio], -n/z 

aetiology |i:ti'olodgi 

Aetna 'etno 

afar 9'fa:* 

afeard o'fiod 

affability ,æfə'biliti [-lət-] 

affablle, -ly, -leness 'afob[l, -li, -Inis 

ceu *8 o'fco*, -z 
ect, -s, -ing/ly, -ed d 
9'fekt, “s, “in/li, Ad i dns ones 

affectation, -s Jefek'teifon [-fik-], -z 

affection, -s o'fekjon, -z Н 

affectionate, -ly, 
-Jonit], -li, -nis 

afferent 'æfaront 


-ness o'fekfnit -fnit, 


affettuoso 9,fetju'ouzou [æ,f-, -tu-] 
rade -es, -ing, -ed 9'faions, -iz, 


affidavit, -s vefi'deivit, -s 
768, -ing, -ed 9'filieit, 


affiliation, -s ә fili'ei an, -z 
affinit|y, “ies saa dz 
m, -S, -ing, -ed ; - 

En d; -able ә 
affirmation, -s æfa:'meifən [-fa" 
affirmative, -ly 9'f:motiv. if d 
affirmatory o'fo:motori 
affix (s.), -es 'æfiks, -iz 
affix (v.) 


`S, -in, 


'fə:m, -2, 


J =z 


-iz, 
ict, =s, -ing, -ed; -ive 9'flikt, -s, 
=), -id; -iy 


affliction, -s ə'flikfən, -z 


ша -t/s, -tly 'zfliion|s (-flwan-], 


= ies 


afflux, -es 'æflaks, -iz ч 

afford, -s, -ing, -ed o'fo:d, -z, -in, -id 

afforest, -s, -ing, -ed z'forist [o'f-], -s, 
-in, -id 

afforestation, 
-res-], -z У 

affranchis|e, -es, -ing, -ed o'írzn/faiz 
[æ'f-], -iz, -ip, -d 

affray, -s o'frei, -z 

affricate (s. adj.), -s 'zefrikit [-keit], -S 

affricated 'zefrikeitid 

affrication ,zfri'keifon 

affricative (s. adj.), -s z'frikativ [o'f-], -2 

affright, -s, -ing, -ed/ly o'frait, -s, -10, 
-id/li 

affront (s. v.), -s, -ing, -ed o'frant, -5, 
-in, -id 

Aighan, -s 'æfgæn, -z 

Afghanistan æf'gænistæn [-ton, æf- 
iganis'tzn, æf genis'ta:n] 

afield o'fi:ld 

afire o'faio* 

Aflalo o'fla:lou 

aflame o'fleim 

afloat o'flout 

afoot o'fut 

afore, -said, -thought, -time ə!'íə;* 

d :t, -taim 
rai [-fo:fi-, 'a: fo: 


-s «,foris'teifan [ə,f-, 


ti'o:ri:] 
afraid o'freid 
afreet, -s 'æfri:t, -s 
afresh o'fref 
Afric 'æfrik 
ica, -n/s 'æfrikə, -n/z 
icander, -s jefri'kcendo*, -z 
lcanus ,zfri'ka:nos [-'kein-] 
idi, -s æ'fri:di [ə'f-], -z 
yefri'ka:ns 
afrit, -s 'æfri:t, -s 
aft a:ft 
after 'a:fto* 
after-birth, -s 'a:ftəbə:0, -s 
айег-сгор, -s 'a:fto-krop, -s 
afterglow, -s 'a: ə-glou, -z 
after-guard, =s 'a:ftoga:d, -z 
aftermath, -s 'a:ftəm=0, -s 
afternoon, -s 'a:fto'nu:n [,a:fte'n- 
attributively 'a:ftonu: ‚ Z 
айег-ріесе, -s 'a:ftopi:s, -iz 
afterthought, -8 'a:fto05:t, -s 
afterward, -s 'a:ftowod, -z 


ga 'a:go 
Agag 'eigæg 
again, -st o'gen [-'gein], -st 
Agamemnon 2go'memnen [-noun, 
-non 


agape (s.), -s ‘egapi(:), -z 


a ee 


agape (adj. adv.) a'geip 
agapemone ,ego'pi:mani [-'pem-] 
Agar 'eiga:*, 'eigo* 
agaric (s.), -s 'ægərik [o'gerik], -S 
agaric (adj.) æ'gærik [ə'g-] 
Agassiz, -horn o'gzsiz, -ho:n 
agate (stone), -s 'ægət [-git], -S 
Agate (surname) 'eigot, ‘eget 
Agatha 'ægə0ə К 
Agathocles o'gaQakli:z [-801k-] 
agave, -s a'geivi ['egeiv], -Z 
agaze a'geiz 
age (s. v.), -s, -ing, -d ($. tense and 
partic.) eids, -iz, -ip, - 
aged (adj.) (old) 'eidgid, (of the age of) 
agedness 'eidsidnis [eidad 
ageless 'cidslis 
agelong 'eid3lon 
agencly, -ies 'eidsəns|i, -iz 
agenda, -s ə'dsendə, -2 
gene 'еій5і:п 
Agenor o'd3i:no:* 
agent, -s 'cidgent, -S 
Ager 'eidzo* 
Agesilaus o,dsesi'leios 


Aggie 'ægi ^ it 
agglomerate (s. adj), -s Ə'gloməri 

[-reit], -s 
-ing, -ed 


agglomerat|e (0.), 5, 
a'glomoreit, -s, -ip, -id 
agglomeration, -s o,glomo'reifon, гё 
agglutinate (adj.) o'glu:tinit Eng 
agglutinat|e (v.), -e$, -in& "61 99 
tineit, -s, -ip, -i i 
agglutination, -s o,glu:ti'neifen, `x 
agglutinative ə'glu:tinətiv [neit] 
aBErandiz|e [isle] -65, Пон 
9'grendaiz ['egran' 
agguandisemout [-ise-] algrandizmer” 
aggravatle, -es, -ing/ly, -ed 097? ^^ 
-8, -in/li, -id 
aggravation, -s „29 
aggregate (s. adj.), "S 
=S 


]u:- 


гә!уејЈәп, -Z 


aggregatlo (v.), -es, -ing, -ed 'zegrigeit, 
-S, -in, -id i 

aggregation, -s egri'geifən, 7 

Aggress, -es, -ing, -€d -or/s 
[æ'g-], -iz, -in, -t, -ә*/® 

aggression, -s o'grejen [© 9, tg], 

Aggressive, -ly, -ness 9977 2а 


a'gres 


-li, -nis AM as 
aggriev|e, -es, -ing, „ed o'gri:v, -2, 10 
Aggy ‘agi oH 
BO 1, -ist, li 


agile, -st, -ly, -ness 'edsai 


Agility ə'dsiliti 
Agincourt 'edsinko:t 


'ægrigit [geit], 


agape—ahem 


agiotage '=dsətids 

agitatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'edsiteit, 
-s, -in, -id, -o*/z Y 

agitation, -s ,ædsi'teifən, -z 

agitato ,=edsi'ta:tou 

aglow ə'glou 

апай, -s 'ægneil, -z 

agnate 'ægneit 

agnation æg'neifən 

Agnes 'ægnis 

Agnew 'ægnju: 

agnomen, -s æg'noumen ['æg'n-], -z 

agnostic, -s eg'nostik [əg-], -s 

penon æg ‘nostisizam [99-] 

us Dei, -s 'a:gnus'dezi: [' - 

dial], = g ['egnos: 

ago o'gou 

agog 9'gog 

agone o'gon 

Agonistes ,ego'nisti:z [-gou'n-] 

agonistic, -ally, -s ego'nistik [-gou'n-] 
-ali, -s Ó. 

agonizle [-is|el, -es, -ing/ly, -ed 
‘egonaiz [-goun-], -iz, -in/li, -d 

agon|y, -ies '=egən|i, -iz 

agor|a, -ae, -as 'ægər|ə [-gor-], -i:, -oz 

agouti, -s o'gu:ti, -z 

Agra 'a:gra 

agrarian, -s, -ism o!greorion [ei'g-], -z, 
-izom 

agree, -s, -ing, -d o'gri:, -z, -in, -d 

agreeable, -ly, -leness ə'griəb]l, -li, 
Inis 


ah a: 

aha a(:)'ha: [o'h-] 

Ahab 'eihæb 

Ahasuerus  o,hezju'ioros 
esp. by Jews] 

Ahaz 'eihzez 

Ahaziah ,eilio'zaio 

ahead o'hed 

aheap o'hi:p 

ahem m'mm [mm, hm] 


[ei,hez-, 


A'Hern—Akond of Swat 


A?Hern 'eihə:n 

Aherne o'ho:n 

Ahijah ə'haidsə 

Ahimelech o'himolek 

Ahithophel o'hiOofel [-0ouf-] 

Ahmed 'a:med 

ahoy o'hoi 

ahungered o'hargod 

Ai 'eiai [rarely ei, ai] \ 

aid (s. v.), -s, -ing, -ed -er/s eid, -z, 
-in, -id, -ə* /z 

aide-de-camp, -s 'eiddo'ka:j [-'k5:y, 
-'kon] (eddoka), -z 

aides-de-camp 'eidzdə'kã:y 
-'kon] (eddoka) 

aigrette, -s 'eigret [ei'gret], -s 

aiguille, -s 'eigwi:l [-wi:] (egui:j, eg-), 
-Z 


[-k3:5, 


Aik|en, -in 'eik|in, -in 
ail, -s, -ing, -ed, -ment/s eil, -z, 
-mont/s 
Aileen 'eili:n 
aileron, -s 'eiloron, -z 
Ailesbury 'eilzbori 
Ailsa 'eilsa 
aim (s. v.), -s, -ing, ей; -less eim, -z, 
-ip, -d; -lis 
Ainger 'eindsə* 
Ainslley, -ie 'einzl]i, -i 
Ainsworth 'einzwə:0 [-wo0] 
ain't eint 
ES -s 'ainu:, -z 
air (s. v), -s, aj > LI 
= 3 S, -ing/s, -ed co*, -z, 
air-arm, -s 'car-a:m ['coa:m], -z 
PROS з, -iz 
air-balth, -ths 'caba:|0 ['eə'b-] = 
air-bladder, -s leah ae i 
airborne 'cobo:n [-boən] 
air-carrier, -s ‘ca keeríə*, -z 
air-cell, -s 'co-se], -z 
air-chamber, -s 'eə,tfeimbə*, -z 
alr-condiltion, -tions, -tioning 
£o-kon,di|fen, -fenz, ) 
-Jnin], -Jand 
air-cooled 'co-ku:ld 
оган 'co-kra:ft 
aircraft m -men 'eə-kra: 
Vinh an, kra:ft|mon, 
aireraft|woman, -women 'z5 
,Wumon, -,wimin 
СЕНС ei inT'eat 
Air OL, S 'co,kufin ['єә k-, -Jenj, -z 
airdrome, -s 'codroum, -z 
Airedale, -s 'cadeil, -z 
air-engine, -s ‘eor,end3in ['єә en-], -z 
Airey 'cori tT 2 
airfield, -s 'co-fi:ld, -z 


-in, -d, 


g, -tioned 
-Joniy [-fniy, 


-kra:ft|- 


airgraph, -s 'cogra:f [-gref], -s 

air-gun, -s 'cagan, -z 

air-hole, -s 'cohoul, -z 

airless 'colis 

Airlie 'coli 

air-lift, -s 'colift, -s 

air-lock, -s 'colok, -s 

air|man, -men 'ca|mzn [-mon], 
[-mon] 

air-mail, -s 'comeil, -z 

air-minded 'co,maindid 

air-plane, -s 'zo-plein, -z 

air-pocket, -s 'ca,pokit, -s 

airport, -s 'co-po:t, -s 

air-pump, -s 'zo-pamp, -s 

air-raid, -s 'ca-reid, -z 

air-route, -s 'co-ru:t, -s 

air-shait, -s 'co-fa:ft, -s 

airship, -s 'co-fip, -s 

air-sickness 'co,siknis 

air-space 'єә-ѕреіѕ 

air-strip, -s 'co-strip, -s 

airtight 'co-tait 

airway, -s 'cowei, -z 

airworth|y, -iness 'eə,wa:ð|i, -inis. 

airly (A.), -ier, -iest, -ily, -iness 
'cor|i, -1o*, -iist, -ili, -inis 

Aisgill 'eisgil 

Aislaby (in Yorks.) 'eizlobi [locally 
'eizibi] 

aisle, -s, -d ail, -z, -d 

aiteh (letter H), -es eitf, -iz 

aitchbone, -s 'eitfboun, -z 

Aitchison 'eitfisn 

Aith eið 

Aitken 'eitkin [-kon], 'eik- 

Aix eiks (eks) 


-men 


Aix-la-Chapelle 'eiksla:fæ'pel [-fo'p] 
(ekslafapel) 
ix - les - Bains ‘eikslei'bé:y [-'bz9] 
(ekslebë) 


Ajaccio o'jatfiou [o'dzzesiou] 

ajar o'd3za:* 

Ajax, -es 'eidzæks, -iz 

ajutage 'ædsutidg [o'dgu:t-] 

Akaba 'ækəbə 

Akbar 'ækba:* ['Akbo*] (Hind. əkbər) 

Akenside 'eikinsaid [-kon-] 

Akerman 'zkomon 

Akers 'eikoz 

akimbo o'kimbou 

akin o'kin 

Akkad 'ækæd 

Akkra 'ækrə 

Akond of Swat (former title of thé 
Wali of Swat territory in Pakistan, 

atku:ndov'swot, ( fancy name in pot 

by E. Lear) 'eekondov'swot 


—1— 


Akron 'zkron [-ron] 
Akroyd 'zkroid 
A.K.T.H. 'ei-kei-ti:'eitf [ек0] 
Al æl 
a la a:la: (ala) 
Alabama ,ælə'bæmə [-'ba:mo] 
alabaster 'zeloba:sto* [-bæs-] 
abaster 'zloba:sto* 
alack o'læk 
alackaday o'lz kodei 
alacrity ə'lækriti 
Aladdin ə'lædin 
Alamein 'æləmein 
an 'ælen 
Aland 'a:lond ['ə:1-] 
aland (adv.) ə'lend 
alar 'eilə* 
Alaric 'ælərik R 
alarm (s. v.), -s, -ing/ly, -ed; -ist/s 
9'la:m, -z, ~in/li, -d; t/s 
alarum, -s o'leorom [-'la:r-, 
alas o'la:s [-'lzes] 
aska ə'læskə 
tair 'æləsteə* 
Alastor o'lesto:* [æ'l-] 
alate (winged) 'eileit 
alb, -s ælb, -z 
Alba 'ælbə 
Alban 'ə:lbən ['ol-] 
bani æl'ba:ni З 
bania, -n/s æl'beinjə [:1-, -nio], 
ano æl'ba:nou 
Albany 'o:lboni ['ol-, 'æl-]. 
albatross, -es 'zibotros, -iZ 
albeit 9:1'bi:it 
Albemarle 'zlbima:l [-bom-] 
beric 'ælbərik 
albert (A.), -s 'ælbət [-bə:t], -$ 
Alberta æl'bə:tə 
albescent zel'besant 
albespine 'adbospain ` 
bigenses ,zelbi'dgensi:z 
bin 'ælbin 
binism 'zelbinizem 
albino, =s æl'bi:nou, -2 
bion 'zelbjon [-bion] 
boni zel'bouni 
brecht 'albrekt ('albregt) 
bright 'o:lbrait [ol], 'olb-J 
brighton 'o:braitn ['9:1b- [-njos] 
bugineous ,ælbju(:)'dzin193 
Albula 'ælbjulə 
bum, -s 'ælbəm, -2 
albumen 'ælbjumin [æ 


-'Jær-], -Z 


-n/z 


[-'gensi:z] 


]'bju:min, -men] 
]'bju:min] 


bumin 'zIbjumin [æ 
Albumin|oid/s, -ous æ 


-ƏS 
alburnum, -s æl'bə:nəm, -7 


j'bju:min oid /z, 


Akron—ale 


Albury (surname, town in Australia) 
'o:Ibori ['ol-] 

Alcaeus zl'si(:)as 

alcaic, -s zl'keiik, -s 

Alcazar (Spanish palace) æl'kæzə* 
[-æ0ə*, zelko'0a:*] (alka'Oar), (music 
hall) zel'kaezo* 

Alcester 'o:lsto* ['ol-] 

Alcestis æl'sestis 

alchemic, -al æl'kemik, -al 

alchemlist/s, -y 'zelkim |ist/s, -i 

Alcibiades ,zelsi'baiodi:z 

Alcides æl'saidi:z 

Alcinous 2l'sinowos 

Alcmene zelk'mi:ni(:) 

‘Alcock 'zlkok, 'o:Ikok ['o1-] 
Note.—The family of Sir Walter 

Alcock, late organist of Salisbury 
Cathedral, pronounces 'ælkok, 

alcohol, -s, -ism 'ælkəhol, -z, -izem 

alcoholic ,zlko'holik 

alcoholomet|er/s, -ry ,zlkoho'lomit|- 
a*/z, -ri 

Alcoran ,zlko'ra:n [-ko:'r-, -ko'r-] 

Alcorn 'o:Iko:n ['ol-] 

Alcott 'o:lkot ['о1-] 

alcove, -s, -d 'ælkouv, -z, -d 

Alcuin 'ælkwin 

Alcyone zl'saioni 

Aldborough (in Yorks.) 'o:ldbərə ['ol-, 
locally 'o:bro], (im Suffolk) 'o:dbora 
13l- 

s !o:ldberi ['ol-] 

Aldebaran cel'deboren [-rzen] 

‘Aldeburgh 'o:ldbero ['ol-] 

aldehyde, -s ‘eldihaid, -z 

Alden 'o:lden ['ol-] 

Aldenham 'o:ldpom ['01-, -dnom] 

alder (A.), -s 'o:ldo* ['ol-], -z 

alder|man (A.), -men, -manly 'o:ldo- 
mon ['ol-], -mon, -monli 

aldermanic ,o:ldo'mzenik [,о1-] 

aldern 'o:ldo(:)n ['ol-] 

Alderney 'o:ldoni ['ol-] 

Aldersgate 'o:ldozgit ['ol-, -geit] 

‘Aldershot 'o:ldofot ['ol-] 

Alderwasley ,ældəwaz'li: 

Aldgate 'o:ldgit ['ol-, -geit] 

‘Aldine 'o:ldain ['о1-] 

Aldis 'o:ldis ['ol-] 

Aldous 'o:ldos ['ol1-], 'zeldos 

‘Aldred 'o:ldrid ['ol-, -dred] 

Aldrich 'o:ldritf ['ol-, -ids] 

‘Aldridge 'o:ldrid ['ol-] 

Aldsworth 'o:ldzwo(:)O ['o1-] 

Aldus 'o:ldes ['ol-, 'zel-] 

Aldwych 'o:ldwitf ['ol-] 

ale (A.), -s eil, -2 


Alec(k)—allegorize 


Alec(k) 'zelik [-lek] , 
alehou|se, -ses 'eilhau|s, -ziz 
Alemannic ,zli'mznik [-le'm-] 
alembic, -s o'lembik, -s 
Aleppo o'lepou ү 
alert (s. aay -s, -est, -ly, -ness ә'1ә:ї, -s, 
-ist, -li, -nis 
Alessandria ,zeli'szendrio [-le's-, -'sa:n-] 
Aletsch 'zelitf ['a:l-, -letf] 
Aleutian o'lu:fjon [-"lju:-, -fion, -fon] 
alewi|fe, -ves 'eilwai|f, -vz 
Alexander, -ra, -ria, -rian/s ,ælig'za:n- 
d|ə* [-leg-, -'zæn-, -k's-], -ro, -rio, 
-rion/z 
Alexandrina 
-zen-, -ks-] 
alexandrine, -s ,ælig'zændrain [-leg-, 
-'za:n-, -k's-], -z 
Alexis o'leksis 
alfalfa zel'fzelfo 
Alfonso æl'fonzou [-nsou] 
Alford 'o:lfad ['51-] 
Alfred 'ælfrid 
Alfreda zl'fri:do 
Alfredian æl'fri:djən [-dion] 
Altree 'o:Ifri ['о1-] 
alfresco æl'freskou 
Alfreton 'o:lfritzn ('ol-} 
Alfric 'ælfrik 
iston (in Sussex) 9:1! 
al|ga, -gae 'æl|gə, -dsi: 
algebra, -s 'ældzibrə, -z 
algebraic, -al, -ally eld5i'breiilc,-ol,-o1i 
algebraist, -s ældzi'breiist [1 #5 
Ага лалзїөгәз [-dgo's-, -dze's-, 
Alger 'ældzor 
eria, -n/s æl'dzia 
lgernon ‘eldgonon 
iers æl'dsioz [- 
Algoa zl'goua 
E 'ælgol š 
onquin 2l'gonkwin rs; 
Ашу 'ældsi ^ O in [kin] 
Alhambra 'æl'hæmbra [ә1-] 
hambresque ,lhzem'bresk 
as, -es 'eiliæs [-ljæs, 


eligza:n'dri:no 


friston [о1-] 


tio [-'dsjo:r-), -n/z 


"dsjo:z, rarely -J 


-lí -lj 
m Əs, jos], | All 


Ali Baba 'zli'ba:ba ['ai-, 7 ba:ba;] 
ibi, -s 'zelibai, -z Š 

Alicant 'ælikænt 

Alicante, -s ,&li'keenti, -z 

s 'ælis 
icia o'lifío [-fjo, -fə 

Alick 'ælik ШЙ 

alien (s. adj. v.), =s, -ing, -ed; 
'eiljon [-Пәп], -z, -ip, - 
iena ,æli'i:nə 


-able, ~; e 
d; -obl; ae 


[-leg-, | alin 


EID 


alienatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'eiljoneit 
[-liən-], -s, -in, -id, -ə* /z 
alienation, -s ,eiljə'neifən [-lio'n-], -Z 


alienee, -s ,eiljo'ni: [ SZ NE 
alieni]sm, -st/s 'eiljonilzem [lend 
st/s [-ip, -i 


alight (adj. v.), -s, -ing, -ed o'lait, -$, 
ign, -s, -ing, -ed, -ment/s o'lain, -2, 
-in, -d, -mant/s 
alike o'lailc 
aliment, -s 'zlimont, -s i 
aliment/al, -ary ,æli'ment]l, -əri 
alimentation ,ælimen'teifən 
alimon|y, -ies 'zelimon i, -iz y 
inle, -es, -ing, -ed o'lain, -z, -in, -d 
Aline æ'li:n [ə'1-], 'æli:n 
alineation, -s a,lini'eifan, -z (ай 
Alington 'zlinton [-po'fa: 
Ali Pasha 'a:li'pa:fo ['æl-, rarely -'pæf? 
aliqu|ant, -ot 'ælikw|ənt, -ət 
Alison 'zelisn 
Alister 'ælistə* 
alive o'laiv 
alizarin o'lizorin t 
alkahest 'ælkəhest ІЯ 
alkalescen|ce, -cy, -t yelko'lesn|s, 51 
ali, -(e)s 'zelkolai, -z Ai 
alkalilty, -fies, -fying, -fied 'celkoli|fa 
[æl'kæl-], -faiz, -faiin, -faid 
alkaline 'ælkəlain 
alkalinity jelko'liniti 
alkaloid, -s 'zelkoloid, -z 
Alkoran velko'ra:n [-ko:'r-, -ko'r-] 
9: 


Allah ‘elo [-1a:) end. 

Allahabad eloho'ba:d [-'bed] (Hind 
allahabad) 

Allan ‘elon 

Allan-a-Dale 'zlono'deil 
andale 'zelondeil 

Allard 'zla:d [-lod] 
ardice 'zelodais 

allay, -s, -ing, -ed o'lei, -z, -in, -d 

Allbright '5:brait ['ol-] 

Allbutt 'o:Ibat ['ol-] 

Allchin '5:1fin [214] 
corn 'o:lko:n ['ol-] 

Alleroft 'o:Ikroft ['ol-, 'o:lkro:ft] 
egation, -s æle'geifən [-li'g-], ГАДА 

alleg|e, -es, -ing, -ed 9'ledz, -iz, -10, 
eghany 'zligeini [,æli'g-] 
egheny 'æligeni [,æli'g-] 
egian|ce, -t ə'li:dzon]|s, -t 
egoric, -al, -ally ,æle'gorik 

bs ЫН и 
egorist, -s 'zcligorist [-leg-], -S P 

allegoriz|e [-isle]. -es, E -ed '21 
geraiz [-leg-], -iz, -in, -d 


pig 


T ад 


—]13— 


allegor|y, -ies 'zeligor]i [-leg- 
celigor|i [-leg-] 
allegretto, -s ,li'gretou [-le 
точ, o'leigrou  [z'l- 
» -2 
Allegwash 'zligwof 
Allein(e) 'zelin 
alleluia (А.), -s ,zli'lu:jo, -z 
all 378, ЈӘ, ы, 
emande, -s 'ælmà:nd [-m3:nd, 
EE -mo:nd, -mond] (alma:d), -2 
en 'zlin 
Allenby 'zelonbi 
Allendale 'ælindeil [-lon-] 
ala n сая [-lon-] 
ә lo:d51k. 
allergy 'zlodgi 
Allerton 'zeloton d ARS 
мене -es, -ing, aie cone o'li:vieit, 
-vjeit], -s, -in, -id, -9*/7 
aon әуе eus 
» "i 1, -Z = 
Alleyn (founder of Dulwich College) 
eyne æ'li:n, ‘lin, ‘elein 1 
leynian, -s o'leinjan [æ'l-, -nion], -2 
All-Fools’-Day, -s 'o:l'fu:lzdei, -Z 
Nea D es 
o:tri1 | 5l- 
all-hail 'o:1'heil [o:l'h-] 
-Hallows 'o:l'hælouz 
ines æl'hju:zən 
Hai ЕЯ 
Шш сш 
igator, -s 'zeligeito*, -Z 
ойо, -s 9,lini'eifan [zl] 72 
am 'zli 
Allison Маар 
literate, Е -ing, -ed 9 
ЕВ, =), -i 
alliteration, -s o,lito'reifon [æ,l-], 7 
alliterative o'litorotiv [æ'l -reit-] 
an 'o:Imon 
Alloa онә i 
lobroges ə'lobrədsi:z [2—1 


telo'brouds- : а 
аа -ed 'aclokeit [-lowk-], 
Jou'k-], -Z 


'Jitoreit [æ'l-], 


-broud3-, 


be i: rhc М 
ation, -s ,ælə'keiføn l- 
ochrone, `g октош loud Us 
Allocution, -s elou'kju:fan Fed 2h 
allodijal/s, -um ə'loudj|ə1/z [-dil-], 
On 'zelon 
allopath, -s 'æloupæ0 Hop- -S 
allopathic ,clou'pxdile [1o p-l as 
allopath|ist/s, -y p'lopae|ist/s е | 
allophone, -s pom оТ É 
ophonic ,zlo'fonik [-lot = y 
allot, =s, sting), -ted, -ment/s allot, -5, 
“in, -id, -mont/s 
lotone, -s 'ælətoun [10и], Z 


allegory—almonry 


allotropic ,zlo'tropik [-lou't-] 
allow, -s, -ing, -ed o'lau, -z, -in, -d 


,|allowablle, -ly,  -leness  o'lau-ob|l 
[- lauob-], -li, -lnis 
allowancle (s. v.) -es, -ing, -ed 


ə'lau-əns [ə'lauəns], -iz, -in, -t 
Alloway 'æləwei ['ælowei] 
alloy (mixture of metals), -s 'æloi 
[D'hi], -z, (figurative sense) o'loi 
alloy (v.), -s, -ing, -ed e'loi, -2, -in, 


Allpress 'o:lpres 

All-Saints’-Day, -s 'o:l'seintsdei, -z 
Allsop(p) 'ə:lsəp ['ol-, -sop] 
All-Souls’-Day, -s 'o:l'soulzdei, -z 
allspice 'o:l-spais 

Allt (surname) оё N 
allud|e, -es, -ing, -ed o'lu:d [-'lju:d], 
_-2, D, ci 


'allurle, -es, -ing/ly, -ed, -ement/s 


ә!јџә* [-"luo*, -'ljoa*, -'1joo*, -'1jo:*] 
-z, -rin/li, -d, -mont/s Å 

allusion, -s o'lu:5en [-'lju:-], -z 

allusive, -ly, -ness o'lusiv [-'lju:-], 
-li, -nis 

alluvilal, -on/s, -um/s, -a o'lu:vj|ol 
[-llju:-, -vilol], -on/z, -om/z, -ə 

Allworth 'o:lwo(:)0. 

Allworthy 'ə:l,wə:8i 

ally (party to alliance), -ies 'ælai 
['lai], -z. 

allly (marble), -ies 'zelli, -iz 

allly (v.), -ies, -ying, -ied o'lJai [æ'l-] 
-aiz, -aiin, -aid ['ælaid] ў 
Note.—allied is generally pr 

'ælaid when Unda My 

Ally ‘eli 

Alma ‘elmo 

Almack 'o:lmak ['ol-] 

almagest, -s 'elmodsest, -s 

Alma Mater, -s 'elmo'meito* [-!ma:to*], 


-z 
almanac(k), -s 'o:lmənæk ['o1-], -s 
or æl'mænzə:* [-zo*] 
Alma-Tadema 'elmo'tedimo 
Almeria, -s æl'miərïə [-'mjo:r-], -z 
Almesbury 'a:mzbori 
almight|y (A.), -ily, -iness o:l'mait|i 
-ili, -inis ^ 
almner, -s 'a:mno*, -z 
almoi(g)n 'elmoin 
оп 'ælmən 
воа Ü nandi -z` 
ondbury (in Yorks.) ‘zl, ` 
['a:mənd-, '9:mbari, ae nba 
Almondsbury 'a:mondzberi 
almoner, -s 'a:mono* ['zelm-], -z 
almon [ry, -ies 'a:menr |i ['eelm-], -iz 


almost—am 


almost 'o:lmoust ['ol-, -most] 
Almroth 'elmrou9 

alms a:mz ë | 
almsgiv|er/s, -ing 'a:mz,giv|o*/z, -in 
almshou|se, -ses 'a:mzhau|s, -ziz 
Alne (in Yorks., Warw.) o:n 
Alnmouth 'znmauO 

Alnwick 'гепік 

aloe, -s 'ælou, -z 

aloft o'loft [-'lo:ft] 

alone, -ness o'loun, -nis 

along, -side a'lon, -'said 

aloof, -ness o'lu:f, -nis 

Alor Star 'z:lo:'sta:* 

aloud o'laud 

alp (A.),-szlp,-s  . 

alpaca, -s æl'pækə, -z ⁄ 
alpenrose, -s 'ælpənrouz [-pin-], -iz 
alpenstock, -s 'zelpinstok [-pon-], -s 
Alperton 'zlpotan 

alpestrian zl'pestrion 

alpha, -s 'ælfə, -z 

alphabet, -s 'ælfəbit [-bet], -s 


alphabetic, -al, -ally ,ælfa'betik, -2], -2]i 


Alphaeus zl'fi(:)as 
Alphonso zl'fonzou [-nsou] 
alpine 'zlpain 
alpinist, -s 'zlpinist, -s 
already o:l'redi [ol- 
lowed by a stress 
Alresford 'о:15#әа 
alright 'o:l'rait [-'-] 
Alsace 'ælsæs [-1zzes] (alzas) 
Alsager (in Cheshire 
Alsa|tia, -tian/s 2l'seilfjə [-fia, 
-Jon/z [-fion/z, -fan /2] 
also 'o:Ísou ['91-] 
Alsop(p) 'o:lsop ['ol-, -sop] 
Alston 'o:Iston [!51-] 
alt ælt 
Altai æl'teiai [-'taj] 
Altaic <l'teiik 
Altair zl'tea* ['aelteo*] 
altar, -s 'o:lto* ['о1-], -z 
altar-|cloth, -cloths 'оә [k150 Ñ 
'o:1təklo:8], -klo8 
'o:1toklo:0s] 
altar-piece, -s 'o:ltapi:s [‘ol-], -iz 
altar-rail, -s 'o:1to-reil ['ol-], -z 
altazimuth, -s eelt'aezimo0, -5 
aliler, -ers, -ering, 
-erant/s 'o:lt|ə* ['ol- 


, 7-92, -əri ; -od 
-?robl; -orant/s 3 


alteration, -s ,2:ltə'reifən [,ə1-], -z 
alterative 'o:1tərətiv ['ol-, -reit- 
altercat|e, -es, “ing, -ed 'o:lta:keit 

['ol-, -tok-], -s, -in, -id [-z 
altercation, 


-8 ,o:lta:'keifan [,ol-, -to'k-] 


‚ also '-,-- when fol- | a] 


) '9:1sidsə* [-səds-] 
-Јә], 


ol-, 
S  [oiteklo:6z, 


-ered; -erable; 


, 


EN ТАЕ 


alternance, -s o:l'tə:nəns [ol-, rarely 
eel-], -iz 

alternant, -s 5:l'to:nont [ol-, rarely æl-], 
-S , 

alternate (adj. -ly, -ness o:'to:nit 
[21-, rarely æl-], -li, -nis Ley 

alternat|e (v.), -es, -ing, -ed 'o:ltə:nel 
['ol-, -ton-, rarely 'zel-], -s, -ir, -id 4 

alternation, -s ,9:lta:'neifan [,ol-, -to'n- 
rarely ,æl-], -z у 

alternative (s. adj.), -s, -1у o:l'to:noti 
[21-, rarely æl-], -z, -li 

Althorp 'o:105:p ['ol-], 'ə:1trəp ['ol-] Я 
Note.—Viscount Althorp pronounce 

'o:ltrəp. 

although 9:1'dou [ol-] 

altimeter, -s 'zeltimi:to* ('o:1-], -zZ 

altimetry zl'timitri [rarely o:l-, ol-] 

altissimo zel'tisimou 

altitude, -s ‘eltitju:d, -z 

alto, -s 'zeltou [rarely 'a:l-], -z 


Ine 
altogether o:lta'geda* [,ol-, ee 
'--'... also sometimes !-— whe! 
attributive] 


Alton 'o:ltan ['ol-] ] 

Altona (in Germany) 'zltouno [-tan-J: 
(‘alto:na:), (in U.S.A.) æl'tounə 

alto-relievo 'zltouri'li:vou 

to-rilievo 'zltourili'eivou 

Altrincham 'o:ltrinom Poe. 

altruilsm, -st/s 'æltrui|zəm, -st/s 

istic, -ally ,zltru'istik, -əli 

alum (A.), -s 'æləm, -z 

alumina ə'lju:minə [æ'l-, -'lu:-] 

aluminium 

aluminous 

alumn|a, 


Alvar 'zlva:* [-va*] 

Alvary 'ælvəri 

Alvechurch 'eelvt[o:tf 

alveolar, -s  zi'vidlo* 
'eelviolo*], -z 

alveole, -s 'zlvioul, -z 

alveolus, -i æl' viəl|əs 
'ælvïəl-], -ai [-i:] 

Alverstone 'o:lvosten ['ol-] xot] 

Alvescot 'zelviskot [-kot, locally '0:15 

Alveston (in Glos.) 'zlviston 

Alwar 'ælwə* ['al-] (Hind. olvor) 

alway 'o:lwei 

always 'o:lwaz [-weiz, -wiz] 

Alwyn 'zlwin 

alyssum 'zlisom а 

a.m. 'ei'em [ei'em when preceded by 1s) 
stress) for ү ak 

am æm (strong form), əm, m (w 


[,elvi'oulo” 


[,zlvi'oul” 


bp 


Amabel 'emobel 

Amadis 'zemodis 

amadou 'z:emodu: 

amain o'mein 

Amalek 'emolek 

Amalekite, -s o'mzlokait, -s 

amalgam, -s o'malgom, -Zz 

amalgamat|e, -es, -ing, -ed o'mzlgo- 
meit, -s, -in, -id 

amalgamation, -s »,malgo'meifen, -z 

Aman 'æmən 

Amanda ə'mændə 

amandine ə'm=ndain 

Amantia o'mzen[io [-fjo] 

amanuensiis, -es 9,mzenju'ens|is, -i:z 

Amara o'ma:fo 

amaranth, -s ':emorznó, -s 

amaranthine ,zemo'rzenOain 

amaryllis (А.), -es ,2emo'rilis, -iz 

Amasa 'æməsə [ə'meisə] 

Amasis ə'meisis 

amass, -es, -ing, -ed ə'mæs, -iz, -in, -t 

Amata ə'meitə 

amateur, -s 'æmətə:* [-tjuə*, -tjoə*, 


-tjoo*, -tjo:*, ,--'-, 'æmətə*], -z — 
amateurish, -ly, -ness emə'tə:rif 
(-'tjuor-, -'tjoor-, -'tjoor-, -'tjo:r-, 


'zemot-], -li, -nis 

Amati, -s o'ma:ti [z'm-], -z 

amative, -ness 'zmotiv, -nis 

amatol 'emotol 

amatory 'æmətəri 

amaurosis ,zemo:'rousis 

Amaury o'mo:ri 

amaz|e, -es, -ing/ly, -ed, -edly, -edness, 
-ement/s o'meiz, -12, -1D Лі, >а, -idli, 
-idnis, -mont/s 

Amaziah ,z:mo'zalo 

amazon (А.), -s 2mozen, -Z | 

amazonian ,emo'zounjen [-nion] н 

ambage, -s ‘embid3, æm beidsi:z 


'eembidsiz | 
Meer Ih æm'bæsədə* [-sid-], -z 
ambassadorial zem, beeso'do:riol [,emb-, 

-si'd- . . 
МАТА, -es cem'bzesodris [-sid-, 
-dres], -iZ _ 
ambe, -s 'zembi, -2 
amber CU. i()s 
am ig 'zcembogri(: 
abdesta = Ambi eksto* [,em-], -Z 
ambidexterity 'æmbideks'teriti [ ,æm-] 
ambidextrous ‘embi'dekstres [,em-] 
ambient ‘ambient [-bjent] Jitli, -iz 
ambiguit|y, -ies 121001 gju()i улен 
ambiguous, -ly, ness æm 79) 
[-gjwəs], -li, -nis 


mbiorix æm'baiəriks 


Amabel—Ames 


ambit, -s 'embit, -s 

ambition, -s em'bifen, -z 

ambitious, -ly, -ness æm'bifəs, -li, -nis 

ambivalen|ce, -t 'embi'veilon|s, -t 

amp Пе, E ee -ler/s ‘тЫ, 
-1z, -lin [-lin], -ld, -la*/z [-]o* /z 

Ambler 'emblo* Me ated 

Ambleside 'emblsaid 

amboyna (A.) =m'boinə 

Ambree 'embri 

Ambrose 'embrouz [-ous] 

ambrosia, -1, -lly, -n &m'brouzjo [-zia, 
-3]Ə, -319], -1, -li, -n 

ambr|y, -ies ‘embrii, -iz 

ambs-ace 'eimzeis ['em-] 

ambulance, -s 'embjulons, -iz 

ambulant 'embjulont 

ambulare, -6s, -ing, -ed 'aembjuleit, -s, 
-11), -i 

ambulation, -s ,2embju'leifen, -z 

ambulator|y (s. adj.), -ies 'a&embjulo- 
tor]i [-leit-], -iz 

ambuscad|e (s. v.), -es, -ed 
embos'keid, -z, -in, -id 

ambush (s. ur -es, -ing, -ed 'embuf, 
- A -1D), - 

Amelia o'mi:ljo [-lio] 

ameliorat|e, -es, -ing, -ed o'mi:ljoreit 
[-lior-, -lio:r-, -ljo:r-], -s, -in, -id 

amelioration, -s o,mi:ljo'reifon [-lio'r- 
-lio:'r-, -ljo:'r-], -z i 

ameliorative ə'mi:ljərətiv [-lior-, -lio:r- 
-ljo:r-, -reit-] 1 

amen, -S (liturgical) 'a:'men [-'-], (in 
ordinary spoken language) 'a:men 
['ei'men, -'-], -z 

amenability o,mi:no'biliti [-lot-] 

ашодарце; -ly, -leness o'mi:nob|l, -li, 
-lnis 

Amen Corner 'eimen'ko:no* 

amen|d, -ds, -ding, -ded, 
o'men |, -dz, -din, -did, 


-ing B 


~dment/s 


-dmant/s 


amenií|y, -ies o'mi:nit|i [-'men-], -iz 


amerc|e, -es, -ing, -ed, 
o'mo:s, -iz, -ir, -t, -mont/s 
America, -n/s o'meriko, -n/z 
Americana o,meri'ka:no 
americanism, -s o'merikonizem, -z 
americanization [-isa-] o,merikonai- 
'zeifan [-ni'z-] 
americaniz|e [-is|e], -es, -ing, -ed 
o'merikonaiz, -iz, -in, -d 1 
americium ,2mo'risíiom [-sjom, - 
-[jom]. J Jiom, 
Amerindian, -s ,mor'indjon [-dion], - 
Amersham '=məfəm A 
Amery 'eimori 
Ames, -bury eimz, -bari 


~ement/s 


amethyst—Amyas 


methyst, -s 'zemiOist [-me0-], -s 
amiethystine ,emi'Oistain [-me'0-] 
Amharic æm'hærik 
Amherst 'emast, ''emho:st 
amiability ,eimjo'biliti [-mio-, -Iot-] 
amiab|le, -ly, -leness 'eimjob|l [-mio-], 

-li, -Inis 
Amias 'eimios [-mjos] 
amicability ,emiko'biliti [-Iot-] 
amicab|le, -ly, -leness 'emikob[l, -li, 
-Inis 
amice, -s 'zemis, -iz 
Amice 'eimis 

amid o'mid 
Amidas 'emidzs 
amide, -s 'aemaid, -z 
amidships o'midfips 
amidst o'midst [-itst] 
Amiel '=míəl ['eim-, -mjol] 
Amiens (French city) 'eemjé:y [- 

-miep, -mionz, -mjonz] 
(Shakespearian character) 
[-mjonz], (street in 
[-mionz] 

Amies 'eimiz 
amir, -s o'mio* 
Amis 'eimis 
amiss o'mis 
Y ‘emiti 

wch 'aemluk [-lux Welsh ' 

Amman o'ma:n зу 


mi&:y, 

(amj8), 
‘emionz 
Dublin) 'eimjonz 


[æ'm-, ‘emio*], -z 


amlux) 
ammeter, -s 'æmita*, -z 
Ammon 'emon [-mon] 
ammonia 9'mounjo [-nio] 
ammoniac ə'mouniæk [-njæk] 
ammoniaca] æmow'naiəkal [-mo'n-] 
ammoniated o'mounieitid [-njei-] 
ammonite (A.), -s ‘emonait, -s 
ammonium o'mounjom [-niəm] 
ammunition emju'nifen 
amnesia æm'ni:zjə [zio] 
amnest|y, -es 'æmnes 
Оп 'æmnon 
amoeb|a, -ae, -as 9'mi:b|o, -i;, ~ 
amok ə'mək ['a:mou] 
Note.—'a:mou is 7 
used in Malaya, 
among, -st o'mar, -st [9'mapkst] 
amontillado (A.) 9,monti'la:dou L-i'lja:-] 
oore 'eimuo* [-moo*] ; 
amoral æ'morəl [9'm-] 
amorist, -s 'zemorist, -s 
Amorite, -s ‘emorait, -s 
amorous, -ly, -ness 'aemoros, - 
amorpha, -s o'mo:fo, -z 
amorph|ism, -ous o'mo:f|izem, -əs 
amortization [-isa-], -s 9,mo:ti'zeifon, 
[,2emo:t-, :emot-], -z 


tli [-nos-, -nis-], 
Liz 
OZ 


he Pronunciation 


li, -nis 


ЕТЕ 


amortiz|e, -es, -ing, -ed o'mo:taiz [-tiz]. 
-iz, -in, -d 
Amory 'eimori EX 
Amos 'eimos [-s, -in, E: 
amount (s. v.), -s, -ing, -ed o'maunt 
amour, -s o'muo* [æ'm-], -z *] 
amour-propre ':emuo'propr [-'ргорә 
(amurpropr) 
Amoy o'moi 
amp, -s emp, -s 
ampelopsis ,empi'lopsis 
ampère [-pere], -s 'empeo*, -z 
mpére 'æmpes* (üpe:r) 
ampersand, -s 'æmpəsænd, -2 jlo] 
amphibila, -an/s, -ous :em'fibi [o [-bj |? 
-9n/z, -əs 
amphibole (mineral) 'zemfiboul 
amphibole (net), -s æm'fibəli, -z 
amphibology ,emfi'bolodgi Á 
amphibolly, -ies æm'fibəlļi, -iz 
amphibrach, -s 'æmfibræk, -s , уў 
Amphictyon, -s :m'fiktion [-tjon], 
amphictyonic æm, fikti'onik 
Amphimedon zm'fimidon [-doun] 
Amphion «m'faion 
Amphipolis æm'fipəlis , 
amphiscian, -s em'fifion [-/јәп), Uu 
amphitheatre, -s 'æmfi,Oioto* [-,0jo:t 
-Z 


Amphitrite 'æmfitraiti 
Amphitryon æm'fitriən К 
amphor|a, -ae, -as 'zemfor|o, -i:, -9Z 
amphorie æm'forik ; IL 
ample, -ler, -lest, -ly, -leness 'æmP 
-lo*, -list, -li, -Inis 
amplification, -s cemplifi'keifon, -7 
amplificatory 'æmplifikeitori "m 
ашу, -fles, ing, -fied, -fler/s 2! 
pli|fai, -faiz, -faiin, -faid, -faio / 
amplitude, -s ‘emplitju:d, -z 
ampoule, -s 'æmpu:l, -z 
Ampthill 'emptiil Ed 
ampulla, -ae æm'puljo, -i: — (i, E 
amputat e, -es, “ing, -ed 'æmpjuteit, 
amputation, -s ;empju'teifan, -z 
Inram 'æmræm ) 
заг zem'ritsa* (Hind. əmrytsər) J 
Amsterdam 'æmsto'dæm [-mps- 177 
amuck ə'mak 
amulet, -s 'æmjulit [-let], -s 
e ,emol'ri: 
Amundsen 'a:mundszn [-mon-] 
Amur o'muo* [æ'm-, 'aemuo*] ed, 
Amusle, -es, -ing/ly, -ingness,. nish 
Tement/s o'mju:z, -iz, -in/li, -19 
-d, -mont/s 
Amy 'eimi 
Amyas 'eimjos [-mios] 


E ne 


amygdaloid o'migdoloid [æ'm-] 

amyl 'emil 

amytal 'emitel 

an æn (strong form), on, n (weak forms) 

ana 'a:no 

anabapti|sm, -st/s ,ænə'bæpti|zəm, -st/s 

anabaptistic ,enobep'tistik ['enə- 
beep't-] 

апаћаз |іѕ, -es o'ncbos|is, -i:z 

anabolism o'nebolizaem [-bowl-] 

anachorism, -s ə'nækərizəm, -z 

anachron|ism/s, -ous/ly ə'nækrən|- 
izam/z [-krun-], -os/li 

anachronistic o,nckro'nistik [-kro'n-, 
-kru'n-] 

anacoluth|on, -a ,zenoko'lu:0|on [-nak-, 
-kou'l-, -"lju:-, -0Jen], -ə 

anaconda, -s ,:eno'kondo, -z 

Anacreon o'nzkríon 

anacrus|is, -es ,zeno'kru:s|is, -i:z 

anaemia o'ni:mjo [e'n-, -mio] 

anaemic o'ni:mik [z'n-] 

anaesthesia ,ænis'Oi:zjə [-ni:s-, -zio, -3jo, 
-31ә, -52] a WA 

anaesthetic, -s, -ally ,ænis'Oetik [-ni:s-], 
-5, -oli 

anaesthetist, -s e'ni:sQitist [o'n-, -Oat-], 
-5 

anaesthetiz|e [-isle], -es, -ing, -ed 
æ'ni:sðitaiz [o'n-, -0ət-], -iz, -in, -d 

anagogic, -s, -al, -ally ,eno'godgik, -s, 
-al, -əli i : 

anagogy 'zenogodsi [-gəgi, -goudsi] 

anagram, -s 'ænəgræm, -2 

anagrammatic, -al, -ally 
'meetik, -al, -əli 

Anak 'einæk [rarely 'enek] —— 

Anakim 'ænəkim [rarely o'na:kim] 

anal 'einzl 

analects 'enolekts == . —— u 

analgesia ,eneldsizjə [-i:zio, -i:sjo, 
-i:sio] VM LIS 

analgesic ,enzl'dgesik [- ‘dgi:sik) ] 

analogic, -al, -ally eno'lodgik, -2l, -oli 

analogist, -s o'neelodgist, -S 

analogous, -ly, -ness o'nzelogos, 

analogue, -s 'zenolog, -Z 

analog|y, -ies o'nzclods]i. 

analphabetio, -al, -ally 
[,zen-], -al, -əli 

analysable 'zenolaizobl Mo es 

analys|e, -es, -ing, -ed 'znolaiz, -iz, -ip, 
-d 


,ænagra- 


-li, -nis 


-iz 
'ænælfə'betik 


analysis, -es o'nzlos|is [-lis-], -iiz 

analyst, -s 'zenolist, -S "itk 1 

analytic, -s, -al, -ally æna'litik, -s, -2 
-əli 

Апаш 'ænæm 


amygdaloid—Andaman 


anamorphosis ,zno'mo:fosis 

anana, -s ( plur.) a'na:na, -z 

ananas (sizg.), -es ә'па:пәз, -iz 

Ananias ,=nə'naiəs 

anapaest, -s 'ænəpi:st, -s 

anapaestic ,zno'pi:stik 

anaphora, -s ə'næfərə, -z 

anarch, -s 'æna:k, -s 

CERT, -al, -ally e'na:kik [o'n-], -ə21, 
-Əl 

anarch|ism, 
-ist/s, -i 

anastigmat, -s o'nestigmet [ze'n-], -s 

anastomosis ,enasto'mousis [,ænæs-] 

anastrophe, -s o'nzstrofi [z'n-], -z 

anathema, -s ә'пгӨйпә [-0om-], -z 

anathematization [-isa-], -s 5,næði- 
motai'zeifzn [-0əm-, -ti'z-], -z 

anathematiz|e [-is|e], -es, ing, -ed 
ə'næðimətaiz [-0om-], -iz, -in, “a 

Anatolia, -n/s ,zno'touljo [lio], -n/z 

anatomic, -al, -ally ,eno'tomik, -al, -əli 

anatomist, -s ə'nætəmist, -s 

anatomiz e [-is|e], -es, -ing, -ed o'nætə- 
maiz, -iz, -iņ, -d 

anatom|y, -ies ə'nætəm|i, -iz 

anatto ə'nætou 

Anaxagoras ,enek'segores [-ros] 

ancestor, -s 'ænsistə* [-ses-, -sos-], -z 

ancestral <en'sestral ч 

ancestress, -es 'zensistris [-ses-, -sos-],-iz 

ancestr|y, -ies 'zensistr|i [-ses-, -sos-],-iz 

Anchises ær)'kaisi:z (zen'k-] | 

Ancholme 'zrnkhoum 

anchor (s. v.), -s, -ing, -ed 'enkə*, -z 
-rin, -d Á 

anchorage, -s 'zrkorids, -iz 

anchoress, -es 'zenkəris [-res], -iz 

anchoret, -s 'zenkəret [-rit], -s 

anchorhold, -s 'nkohould, -z 

anchorite, -s 'zerkorait [-kor-], -s 

anchovly, -ies 'entfov|i [æn'tfouv-], -iz 

anchylosis ,enkai'lousis [ enk-J `” 

ancient, -est, -ly, -s 'einfant, -ist, -li, -s 

ancillary en'silori š 

ancipit|al, -ous zn'sipit|l, -əs 

Ancren Riwle 'epkrin'riuli [-kren- 
-kron-, -lo] t 

ancress, -es 'ænkris [-kres], -iz 

Ancyra æn'saiərə 

and ænd (strong form), ənd, ən, nd, n 
m, 1) (weak bom, AEN 
Note.—The form m only occur. 

to p or b, and the Ye only A 
mext to k or g. 

Andalusia ,zndo'lu:zjo [-u:zio, -u:5jo, 
-u:gio, -u:sjo, -u:sio, -u:fjo, ајә ^ 

Andaman 'endomen [-mon] 


-ist/s, -y ‘enak|izam, 


andante—animaleule 


dante, -s æn'dænti, -z 

еа 59 -son 'zendo|sn, -sn 

Andes 'ændi:z v 

andiron, -s 'zndaion, -z 

Andorra zn'doro 

Andover 'endouva* 

Andow (surname) 'zendau А 

Andrade (English surname) 'endreid 

Andrassy en'dresi 

Andreas 'endries Lies} 

Andrew 'zndru: 

Andrewatha (Cornish family) æn- 
'dru:02, (Plymouth family) æn- 
'dru:900, ,endru:'o00 

Andrews 'endru:z 

Andria 'zndrío 

Androcles 'endroukli:z [-drak-] 

Androclus en'droklas 

-androgynous en'drodzinas 

Ad, -3 елдт, -z 


Androm|ache, -eda en'drom|aki, -idə 

Andronicus (Byzantine emperors and 
other figures in ancient history) 
=ndre'naikes {en'dronikas], (in 
Shakespeare's Titus A.) en'dronikos 
dros leendros 

anecdotal enek'dout] -nik- 

anecdote, d 


е, -8 'zenikdout [-nek-], -s 
дон ~al, -ally enek'dotik [пік], 
-al, -əli 
Anelay (surname) 'einli 
anelectric, -s seni'lektrik, -s 
anelectrode, -s i@ni'lektroud, -z 
anemomet|er/s, -ry @ni'momit|ə*/z -ri 
anemometric enimor'metrik [-mo'm-] 
anemone, -s 9'nemoni, -z 
anemoscope, -s 9'nemoskoup, -s 
anent o'nent 
aneroid, -s 'enoroid [-nir-], -z 
aneurin 'ænjuərin 
Aneurin a'naiarin (Welsh 
aneurism, -s 'æn: 
anew o'nju: 
anfractuosity „ænfræktjuositi 
Bear 'epgio* 
angel (A.), -s 'eind3al, -z 
Angela 'aendsilo [-d391-] 
Beles 'ændsili:z ['aengil-, iz, 
angelic, ~al, -ally æn'dzelik, 3] 


a'nəirin) 


j uerizam, -z 


-lis] 


angelica (A.) zn'dselila БЭН 

Angelina iendsi'li:nə [-dge!l., -dsə!1-] 
gelo 'ændsilou 

angelus, -eg 'ændziləs [-dsəl-], ~iz 

pes (ey 75 “ing, -ed 'ængar, z, 


gevin 'endsivin 
Bier 'eng;io* 
angina, -s ?n'dsaino, -z 


— CS 


ang le (s. v.) (A.), -les, -ling, -led, -ler/S 
‘eng|l, -1z, -lin, Ја, -1o*/z 

angledozer, -s 'ængl,douzə*, -z 

Angle|sea, -sey ‘engl|si, -si 

Anglia, -n/s 'ænglio [-gljo], -n/z jz 

Anglic[an/s, -anism  'zpglik[on/Z 
-anizam 

anglice 'ænglisi 

anglici|sm/s, -st/s 'englisi|zəm z, -st/s 

anglicization (-isa-] ,englisai zeifon li- 

angliciz|e [-is|e], -es, -ing, -ed '2599'. 
Saiz, -iz, -in, -d 

Anglo-French 'eenglou'frentf " 

anglomania 'znglou'meinjo [-nio] 

Anglo-Norman 'z5glou'no:mon 

anglophile, -s 'ængloufail, -z 


anglophobe, -s ‘zpgloufoud [iglo]; Á t 
anglophobia venglou'foubjo Fale 
bia] 
Anglo-Saxon, -s ‘englou'seksen, -Z 
Anglo-Saxondom ‘englou'saksandom a 
Anglo-Saxonism, -s 'ænglou'sæksaniz2! 
(spi), -z Е 4 
gmering ænmərin 
Angola zr'goulo 
Angora 


(old form of Ankara in Turkey) 
ængərə {æn'gə:rə „key 
Nae FË go M nts in Turk?) 
formerly Pronounced 'ængərə. E 
Ora (cat, rabbit, cloth), -s 221)!92:19, 7, 
stura jzngos'tiuoro [-gos-, -'tjo? 
-'tjooro, -'tjo:ro] d r 
angrly, -ier, -iest, -ily, -iness ‘209 
-lo*, -iist, -ili, -inis 
anguine 'engwin 
anguish, -ed engwij, -t 
angular 'ængjula* А 
it|y, -ies engju'lerit|i, -iz 
angulate 'engjuleit [Hit] 
angulated 'ængjuleitið 
Angus 'ængəs 
Angu :egos'tjuora 
-'tjooro, -'tjo:ra] 
ÁR onic Saba: monile 
lungered on od «g/t 
anhydr|ide/s, НЫТ cn'haidr|aid// 
-ait, 
anil 'æni] 
anile 'einai] K A 
Vine 'ænili:n [-lin, rarely -lain] 
anility æ'niliti [9'n-] 
Version, =g 
[-mad-], -2 wait 
animadvert, =S, -ing, -ed ,ænimæð 


li 


јод? 


æn- 


«(af 
enimad! və: J 


[-mod-], -s, ~in, -id 

imal, -s'znimg] -z 

imaleular eni'malkjulo* 
animalcule, ^s eni'meeliju:l, -z 


-—19:— 


animalism 'znimolizam [-m]i-] 

animate (adj.) 'ænimit [-meit] 

animate (v), -es, -ing, -ed/ly, -or/s 
‘enimeit, -s, -in, -id/li, -o*/z 

animation ,eni'meifen 

animism 'zenimizem 

animosit|y, -ies ,eni'mosit|i, -iz 

animus 'zenimos 

anion, -3 ‘enaion, -Z 

anise 'zenis 

aniseed 'zenisi:d 

anisette ,eni'zet 

Anita o'ni:to 

Anjou G:y'3u: [5:7-, ən-] (Gzu) 

Ankara (in Turkey) 'ekoro 

anker, -s 'zerko*, -z 

ankh, -s ænk, -s 

ankle, -s 'ænkl, -z 


anklet, -s 'zenklit, -s 
Ann en 
anna (A.), -s eno, -z 
Annabel 'zenobel 
Annabella ,eno'belo 
Annagh e'na: ['æna:] 
Annakin 'ænəkin 
annalist, -s 'cenolist, -s 
annals 'zen]z 
Annaly 'zenoli 
Annam 'enem [æ'næm] 
Annamese ,ænə'mi:z —— 
Annan, -dale ‘enon, -deil 
Annapolis o'nzepolis [æ'n-] 
Annas 'ænæs [-nəs] 
annatto ə'nætou [æ'n-] 
Anne æn { r 
anneal, -s, -ing, -ed ə'ni:l, -z, -in, -d 
Annesley 'ænzli d 
annex (s.), -es ‘eneks, -iz š 
annex (v), -es, “108, -ed, -ment/s 
o'neks [æ'n-], -iz, -in, -t, -mont/s 
annexation, -s enek'seifon, -2 
annexe, -s 'æneks, -12 


Annie ‘ni ; 

annihilat|e, -es, -ing, -ей, -or/s a'naio- 
leit [-'naiil-, rarely 'æniol-], -S, -19. 
ad Ean : "m 

annihilation, -g onaio!leifzn [-, naii'l-, 
varely ,enio!l-], -Z 

Anning 'ænin 


Anniston'enisten T 
A Dan -ies ium yos -iz 
o Domini 'ænou'dəm1 ў 
annotat|e, -es, -ing, -ed, EOS "пои 
teit [-not-], -s, -Ш), -id, -2 / 
annotation, -s ,enouw teifen, á 
announo|e, -es, “ing, © b 
-ement/s o'nauns, 4-12, -in, t, 
-mont/s 
c 


-er/S, 
-o*/z, 


animalism—antechapel 


annoy, -s, -ing/ly, -ed; -ance/s o'noi, 
-z, -in/li, -d; -ons/iz 

annual (s. adj.), -s, -ly 'ænjüəl [-njwol, 
-njul], -Z, -i 

annuitly, -ies, -ant/s o'nju(jitli, -iz, 
-ent/s 

annul, -s, -ling, -led, -ment/s a'nal, -z, 
-ip, -d, -mont/s 


annullar, -ate, -ated 'znjul|o*, -eit [-it], 


-eitid 

annunciat|e, -es, -ing, -ed o'nan[ieit 
[-nfjeit, -nsieit, -nsjeit], -s, -in, -id 

annunciation (A.), -s o,nansi'eifon, -z 

anode, -s 'zenoud, -z 

anodyne, S ‘enoudain [-nod-], -z 

anoint, -s, -ing, -ed, -ment/s o'noint, 
7S, -in, -id, -mont/s 

anomalous, -ly o'nomolos, -li 

anomally, -ies ə'noməl|i, -iz 

anon ə'non 

anonym, -s 'ænənim [-non-], -z 

anonymity ,eno'nimiti [-no'n-] 

anonymous, -ly o'nonimos, -li 

anopheles a'nofili:z [-fal-] 

another o'nado* 

Anrias 'znríos 

Anselm 'znselm 

anserine 'zensorain 

An|sley, -son ‘zn|zli, -sn 

Ansonia xn'sounja [-nio] 

Ansted 'zensted [-tid] 

Anster 'ænstə* 

Anstey 'ænsti 

Anstruther 'zenstrado* 

answ|er (s. v.), -ers, -ering, -ered 
-erer/s'a:ns|p*, -əz, -ørin, -ad, -ero*/z 

answerab|le, -ly 'a:nserob|l, -li 

ant, -s ent [rarely a:nt], -s 

an't (—am not) a:nt 

antacid (s. adj.), -s 'ænt'æsid ['ent;ze-], 


-2 
Апќаепѕ zen'ti(:)os 
De Pu -st/s en'tegoni |zem/z, 
-st/s 
antagonistic, -ally 
HES, -əli T 
antagoniz|e [-is|e], -es, -ed 
en'tegonaiz, -iz, -ip, -d з 
Antananarivo 'enta,neno'ri:vou [, æn-] 
Antarctic ænt'a:ktik ['-'—-, '- š 
Antares zn'teori:z 
ant-bear, -s 'eent'beo* [rarely 'a:nt-], -z 
ant-eater, -s ‘ent,i:to* [rarely ‘amt-], 


æn, tego'nistik 


-ing, 


-Z 
anteceden|ce, -t/ly, -ts ,enti'si: 
['enti's-, 'ænti,s-], -t/li, eec 
antechamber, -s ‘enti,tfeimbo*, -z 


antechapel, -s ‘піра, -z 


antedate—Antinous 

antedatle, -es, -ing, -ed 'enti'deit ['—], 
-s, -in, -id fy 

iri -al/ly „ æntidi'lu:- 
vj|ən/z [,æn-, -dai'l-, ~'Iju:-, -vi]ə-], 
-ol/i 

antelope, -s 'entiloup, -s 

antemeridian ‘zntimo'ridion 
-djon] 

antenatal 'znti'neitl 

antenn|a, -ae, -al, -ary en'ten lo, -i:, -], 
-Эг1 

Antenor геп'б:по:* 

antenuptial 'zenti'nApfal 

antepenult, -s ‘entipi'nalt [-pe'n-, 
-po'n-], -s 

antepenultimate, -s 
[-pe'n-, -pa'n-], -s 

anteprandial 'aenti'prendjol [-diol) 

anterior, -ly, -ness cn'tiori9* (-'tja:r-], 
-li, -nis 

anteroom, -s 'entirum [-ru:m], -z 

Anthaea en'dio [-'i:o, 'zenOio, 'aenja] 

ant-heap, -s ‘enthi:p [rarely 'a:nt-], -s 

antheli|on/s, -a zn'Oi:ljlon/z [-li]ə-], 
-3 

anthelix, 


-es æn'ði:liks ['ænðiliks], -iz 

anthem, -s 'en0əm [-Өеш], -z 

anther, -s 'æn0ə*, -z 

anthill, -s 'ænthil [rarely 'amt-], -z 

anthological yenOo'lodziks] [-Oow'l-} 

antholog|y, -ies n'Qolad3|i, -iz 

Anthon 'епбәп 

Anthony 'entanj 

anthracic cn'Orzsile 

anthracite 'ænOrəsait 

anthracitic nOra'sitile 

anthrax 'znOrzks 

anthropoid (s. adj), -в eni 
[-Oroup-, æn'Øroupoid], -z 

ангор 210г роја] [-Өтон'р- 

anihropologie|a], -ally æ "lodz- 
ik |21 [-Өгонр-], -əli a es ds 

anthropologlist/s, -у o... zl- 
ist/s [-Orowp-] ^ "ТУ 'Poledg| 

anthropometric senOropo'metri: 
[-0гоир-, -pou'm- 

anthropometry, znor;'pomitrit гози E 
'eenOropometri, ‘end: 
"eenOropoumetri, 'ænOroupoumetri] 

anthropomorph ie, -ism, -ist/s, -ous 
gnOropo'mo:f [il [-Oroup-, -Pou'm-J 
-izəm, -ist/s, -os N 

naa @n0r9'pofgail-Grou'p., 
-fodgai 

anthropopha|gous, -gy 
[-Orou'p-], -dzi 

anthroposophlist/s, -y 
ist/s [-Orou'p-], -i 


Læn-, 


'æntipi'naltimit 


TOtepəmetri, 


i£&nDÓro9!ps falgas 


12N6r9'posof j= 


2 o0 


Oropoid | Anti 


» | antimi 


i- 'ænti- be 3 
сат. compounds nolo | 
formed by prefixing anti- 05 p 
words. Those not entered belou ctio 

double stress, Thus ante І 
is pronounced 'zenti,vivi'sekf 

anti-aircraft 'zenti'co-kra:ft 
antibilious ‘enti'biljos [-lios] гон, = W 
antibiotic (s. adj.), -s "еп Ба ou | 
antibod|y, -ies &enti,bod |i, -iz | 
antic, -s 'entik, -s M ПАЯ 
anticatholic, -s 'enti'keQolik [-'k@ | 

-ӨНК], -s 
Antichrist, -s 'entikraist, -5 _ tiani) Ë 
antichristian, -s (opposing Christi т Ж 

'enti'kristjon [-tion, -tfon], E. 

taining to Antichrist) 'ænti,k-, 
anticipant, -s æn'tisipənt, -S . ivo 
anticipatle, -es, -ing, red; | 

xn'tisipeit, -s, -in, -id; -iv/li 
anticipation, -s æn,tisi'peifən [i 

-2 Á А [pot 
anticipator|y, -ilyæn'tisipcitor|i 

-ili ‘sails 
anticiz|e [-is|e], -es, -ing, -ed пй Í 

-iz, -ip, -d | 
anticlerical 'zenti'klerikl in colt 
anticlimax, -es 'znti'klaimeks [i 

trast 'ænti klaimeks], -iz 
anticyclone, -s 'ænti'saikloun 

-Z 


enti} 


ents) 
anticyclonic 'eentisai'klonik | 
antidotal 'zntidoutl [,enti'd-] 
antidote, -s ‘entidout, -s 
antifat 'enti'fzet 
antifebrile 'ænti'fi:brail [-feb-) 
Antigon|e, -us zn'tigon|i, -os 3 
igua æn'ti:gə КЕЯ 
antilhelix, -helixes, -helices e isi) | 
liks, -"hidiksiz, -'hi:lisi:z [h | 
anti-icer, -s ‘entilaiso*, -z 
Antilles æn'tili:z h 
antilog|y, -ies en'tilods|i, -iZ — pen 
antimacassar, -s 'zentimo'kzeso" [, 
-2 
Antimachus æn'timəkos Бе»... 
1 onarchical 'gentimo ni 
fon. -mo'n- kist, Á 
antimonarchist, -s 'ænti'mon? > pial)! 
antimonial, -s' ænti'mounjəl 
= 


antimonic enti!monik | 
antimony 'æntiməni 1, WV 
anti-national 'senti'nefon] [fot d 
-[п], -fanal 124 
anti omic, -a], -ally zenti'nomi d 
antinom|y, -ies zn'tinom |i, -iZ 
OUS zen'tinouos 


jill 


Antioch 'zntiok [-tjok] : 
Antiochian, -s ,enti'oukjon [ion], 
-Z 
Antiochus æn'taiəkəs 
Antioquia ,æntiow'ki(:)ə 
Antipas 'æntipæs 
Antipater en'tipato* 
antipathetic zn,tipo'Oetik [æntipə'ð-] 
antipath|y, -ies æn'tipəO|i, -iz 
antiphlogistie 'æntiflow'dsistik 
antiphlogistine entiflo'dsistin 
[-flou'ds-, -flo'ds-, -tin] 
antiphon, -s 'zentifon [-fon], -Z 
antiphon al/s, -er/sen'tifon II/z[-21/z), 
-ә*/2 
cecal, -al, -ally ,enti'fonik, -al, 
-9li 
antiphon y, -ies en'tifon|i, -iz 
antipodal zn'tipodl 
antipodean n,tipo'di(:)on [æntip-, 
-pou'd-] 
antipodes zn'tipodi;z 
antipope, -s 'entipoup, -S f 
RAR -s 'æntipai'retik [-paiə'r-, 
-P1 r-], -s 
antipyrin ,ænti'paiərin £ 
antiquarian, -s, -ism ,ænti'kweorion, 
=Z, -izom 
antiquarly, -ies ‘entikwor|i, “iz 
antiquate (adj.) ‘entikwit [-kweit] 
antiquated 'zentilweitid 
antique (s. adj.), -s, -lY: 
75, -li, -nis 
antiquit|y, -ies æn'tikwitli, -iZ 
antirrhinum, -s ,enti'rainom [-tə'r-], -7 
antiscorbutic, -S tænti-sko:'bju:tik, -S 
antiseptic (s. adj.), -5, -ally (200 septik, 
7$, -əli 
antisocial 'zenti'soufol ү › 
antisocialist, -s ‘enti'soufolist (-fli-l. -s 
antistrophe, -5 en'tistrafi, -Z 
Antistrophic enti'strofile 1 
antithes|is, -es æn'tiðislis [-0ә5-], -1:2 
antithetie, -ally cnti'Oetik, -li 
antitoxi|o, -n/s lænti'toksi|k, -п/2 
anti-trade, -s 'zenti'treid, -Z 
antiviral 'enti'vairzl 
antler, -s, -ed 'gentlo*, -2, 
ant-lion, -s 'ænt,laiən [rare 
toinette entwa:'net 14: 
(ütwanet) 4 
{оша æn'tounjə [-nio] 
tonine, -s 'zentenain, aa 
toninus ,ento'naines t0" 2-] 
tonio zen'touniou [-nJO* 
tonius æn'tounjəs [ 
{опу 'æntəni 
antonym, -s 'entonim [-toun-], -7 


-ness æn'ti:k, 


ly ‘a:nt-], -Z 
n- -two'n-] 


r= 


Antrim 'æntrim 
Antrobus 'æntrəbəs [-troub-] 
antr|um, -ums, -a 'zntr|om, -omz, -ə 
antrycide 'zntrisaid $ 
Antwerp 'ænt-wə:p 
anus, -es 'cinos, -iz 
anvil, -s 'ænvil, -z 
Anwick 'ænik 
anxiet|y, -ies =n'zaiət|i [-ņg'z-], -iz 
anxious, -ly, -ness 'zen/Jos, -li, -nis 
any SE form), ani (occasional 
weak form), ni (occasional we 
after t or d) т meat form 
anybody ‘eni,bodi [-bodi] 
anyhow 'enihau 
anyone 'eniwan [-won] 
anything ‘eni®in 
anyway 'emiwei 
anywhere ‘eniweo* [-hweo*] 
anywise 'eniwaiz 
Anzac, -s 'ænzæk, -s 
Aonia, -n/s ei'ounjo [-nio], -n/z 
aorist, -s 'corist ['eior-], -s 
aort|a/s, -al, -ic ei'o:t|o/z, -ol, -ik 
Aosta a:'ostə 
apace o'peis 
Apache (American 
ə'pætjfi, fia 
apache (rufian), -s ə'pa:f [æ'p-, -'pa 
(ара), -iz s rcd 
apart, -ness o'pa:t, -nis 
apartheid o'pa:thaid [-heid) 
apartment, -в o'pa:tmont, -s 
apathetic, -al, -ally epo'Oetik, -21, -oli 
АРАШ ч 'æpəðli, -iz " 
aple (s. v.), eS, -ing, -ed eip, -s, -in, - 
apehood 'eiphud DIS 26 
Apelles o'peli:z 
‘Apennines 'zpinainz [-pen-] 
aperçu, -s epa:'sju: (-'su:] (apersy), -z 
aperient, -s o!pioriont [-'pjo:r-], -s d 
aperitive, -S 9'peritiv, -z 
aperture, -s 'æpətjuə* [-tjoo*, - 
реон, Б) [-tjoo*, -tfuo*, 
aperly, -ies ‘eipor|i, -iz 
apex, -es, apices eipeks, -iz, 'eipisi: 
P арага] E. P » 'eipisiz 
aphasia æ'feizjə [o'f-, -zio, -5jo, -zi 
aP asio D tici 519, -3io, -5ә] 
apheli|on, -а z'fi:ljjon [-li|on], -ə 
apheresis z'fiorisis d 
aphesis 'eefisis 
aphidian, -s ei'fidion [ze'f-, -djon], -z 
aphlis, -ides, -ises 'eíflis ['ef-], -idisz 
-isiz к 
aphonia z'founjo [o'f-, -nio] 
aphonic æ'fonik [ə'f-] 
aphony 'æfəni 


aR x 05 íð 


Antioch—aphony 


tribesman), -s 


у 


WO 5 


aphorism—appetite = yy E 
ШЕШ, *8L/g 'æfori|zom/2 [-for-), 


aphoristic, -ally sefo'ristik [-f»'r-], -əli 

aphoriz|e [-18|0), -es, -ing, -ed, -er/s 
‘efaraiz [-for-], -iz, -in, -d, -o*/z 

aphrodisjiac/s, -ian vefrou'diz [iaek /s 
[-fro'd-], -ion [-jon 

Aphrodite ,xfro'daiti [-frou'd-] 

aphtha 'zí05 

apian 'eipjon [-pion] 

apiarian, ^s ,eipi'zorion, -z 

apiarly, -ies, -ist/s 'eipjor|i [-pior-], 
-iz, -ist/s 

apiclal, -ally 'zpik |21 l'eip-], -əli 

apices (plur. of apex) 'eipisi;z ['æp-] 

apiculture 'eipikaltfo* 

apiece o'pi:s 

apis (bee) 'eipis 

Apis 'a:pis ['eipis] 

Влав, ve al -li, -nis 

aplomb 'æpl3:7 [-pl5:m, 9'plom] (apl5 

apocalyp|se/s (A.), -st/s, -t/s dl 
пра, a -t/s 

apocalyptilc, -st/s 9,poko'lipti к -st/s 

apocopate (adj. ә! 02 
*peit] (adj.) pokopit [. ‘koup-, 

apocopatle (v.), -es, 


apostatic, -al ,æpous'tætik [-pos-], -al 
apostatizle ([-іѕ|еј, -es, -ing, € 
9'postotaiz, -iz -in, -d 3 
а posteriori 'ei-pəs,teri'o:rai [-,tiər-, 
'a:-pos,teri'o:ri:] 
apostigmat, -s 'æpoustigmæt, -S 
apostil, -s o'postil, -z Р 
apostle, -s, -ship o'posl, -z, -fip it] 
apostolate, -s a'postalit [-towl-, -leith 
-S z 
apostolic, -al, -ally ,:pos'tolik, -2l, -ali 
apostolicism ,æpəs'təlisizam 
apostrophe, -s o'postrofi, -z i E 
apostrophiz|e [-isle], -es, -ing, 
9'postrofaiz, -iz, -ip, -d iz 
apothecarly, -ies o'po0ikor|i (-Ool-], > 
apotheos|is, -es a,po0i'ous|is [p097 
врә), -i:z d 
apotheosiz|le [-is|e), -es, -ing, m. 
ә!робіоиѕаїг [-Oios-, iepou'Oiousal^ 
vepo'Oios-], -iz, -ip, -d лі 
appal, 75, -ling/ly, -led o'po:l, -z, ЮЛ 
Appalachian ,epo'leitfjon [-tfion] 


appanage, -s 'zeponids, -iz 
apparatus, -es zepo'reitos, -iz 


~ing, -ed o'poko- 


0 A À of эй 
peit онр p, dd anra) ume ur. a 
EPA, 78 9,poko'pei fon [-kou'p-], apparel (Ë v). «els, -elling, „elle! 
с IM "Разг |ә], -alz, -olin [lip], -eld 
apocope, -в 9'pokopi [-koup.], = ә per|əl, -alz, -olin [-lin], а 
apocryph [a/s, -al o'pokrif Р E CURASI -ly, -ness o'paerənt [-' pe; 
Apodeictie, -al, -ally æpou'daiktik, ~o] i 
-oli | 


apparition, -s epo'rifan, -z 

apparitor, -s o'pzrito:* [-to*], -Z 

appassionata o,pzsjo'na:to [-sio-] „eð, 
iv.) =S, -п Лу, -ingness, 77; 


i Л 
"ing, -ed, -er/s; -ance/ 


apodos|is, -es o'podas|is [-dous-], -i:z 

apogee, -s 'æpoud3i: [-pad3-], -z `” 

Apollinaris ə poli'neəris [-'па:г-] 

Apollo o'polou 

Apollodorus o,polo'do:ras 

Apolloni|a, -an, -us 
-ni|o], -on, -os 

Apollos a'polos 

Apollyon o'poljon [-lion] 

Pe ар "ally, -8 2, pola'dzetik, 


ipə'lounj|ə Еро", 


р», -leit) 
appellation, -s гере! 


eifen [-pill-] 7 J 
apologist, -s a'polodgist, -s *ppellative, -ly, -ness o'pelotiv [2 P^" 
apologizie [-is|e], -es, -in, lus di, -nis 1" 

SA Lin, -d, «fs -er/s | append, -s, "ing, -ed; -age/s ə'pend, ^ 7 
apologue, -s 'æpəlog [-poul-, 


715, -id; -idg /iz 


-l 2 HÓ sara 
apologly, -ies o'polods|i, -iz ^ 9) ~Z | appendicitis 9pendi'saitis 


apophthegm, -s 'æpouðem [-po0.], -: 

apoplectic, '-al, -ally EA 
[-pou'p-], -al, -əli 

арорІех |у, -ies 'cepopleks|i [-Poup-], -iz 

aposiopes|is, -es ve pousaiou!pi:slis 
[-pesaio'p-], -i:z 

apostas|y, -ies o'postas|i, -iz 

apostate, =s o'postit [-teit], -s 


“1SLiz 
perception ,=pə(:)!sepfən 
Apperley "черан" (Шер 
appertain, -s, -ing, -ed үрә 

Lpo?t], 2, -ip, -d 
&ppertinent o'po:tinont [e'p-] . 
appeten|ce, -cy, -t 'æpitən]s, -si, + 
appetite, -g:!æpitait, -s 


í BR 
Aprendiz, -ixes, -ices o'pend iks, -iE9 ` 


teit ` 


— 23 — appetize—apyretic 
appetiz|e, -es, -ing/ly, -ed, -er/s | apprehensibility 'æpri hensi'biliti 
tepitaiz, -iz, -1n/li, -d, -a*/z [sə!b-, -lot-] 


Appilan, -us 'zepi|on [-pjl-]. -əs 

applaud, -s, -ing/ly, -ed, -er/s 9'plo:d, 
72, -in/li, -id, -9*/z 

applause o'plo:z 

apple, -s ; -blight 'zepl, -z; -blait 

apple-blossom 'cepl,blosom 

Appleby 'æplbi 

Appledore 'æpldə:* [-d29*] 

Appleford 'æplíəd. 

Applegate 'zplgeit [-git] 

apple-|pie/s, -sauce 'æpl|'pai/z, -'so:s 

Appleton 'æpltən 

apple-tree, -s 'zepltri:, -Z 

appliable, -ness o'plaiobl, -nis 

appliance, -s o'plaions, -iz 

applicability ,eplike'biliti [oplik-, -lat-] 

applicabjle, -ly, -leness 'gplikob|l 
[o'plik-], -li, -Inis 

applicant, -s 'æplikənt, -s 

applicate 'æplikit [-keit] 

application, -s ,zopli'keifzn, -Z 

appliqué, -s æ'pli:kei [ə'p-] (aplike), -7 

appl|y, -jes, -ying, -ied o'pllai, -aiz, 
alin, -aid p 

appoggiatura, -s ə,pəodsə'tuərə [-dsjə-, 
-dgio-, -'tjuər-, -'tjoər-, -tjoer-, 
="tjo:r-], -z 7 

appoint, -s, -ing, -ed, -ment/s o!point, 
-5, -in, -id, -mont/s M 

appointee, -s opoin'ti: [pn t] -z 

apport, -s, -ing, -ed o'po:t, -s, -19, E 

apportilon, -ons, -oning, -oned, -0n- 
ment/s o'po:fJen, -202, -W9 Enip, 
-onir], -әпа, -anmont/s MS ан 

FORES -es, -ing, -ed @'pouz, -iz, 10: 

Apposite, -]y, -ness 'æpazit [-pouz-], qi, 
-nis j 

aDposition, -s ,zepo'zif2n [-pow'z-,-Pu 27), 
-2 

-pu'z-, 


nt/s ; 
-er/8, ISSN z 


-mont/s; -obl, -21/2 " 
appreciagile, ` Jy A pri: Jəbll [-fjob-, 
-ЛәЫ-], -li г/в 
Appreciat|e, -es, -ing/lY» -ed, -0' i 
9'pri:fieit Lfieit, . rarely) -i:sieit, 
-Esjeit], -s, -in/li, іф. ат, E, 


Appreciation, -s əpri: fi ЕН?! jy ftv 


[-fiot-, -fieit-, -li, nis 
®Dpreciatory o'pri:[jotort 
ADprehend, -s, -ing, -ed í 

“mn, -id 


fiat- -fieit-] 


æpri'hend, -2, 


apprehensible ,zpri'hensobl [-sib-] 

apprehension, -s ,æpri'henfən, -z 

apprehensive, -ly, -ness ,æpri'hensiv, 
-li, -nis 

apprentio e (s. v.), -es, -ing, -edo'prentis, 
-iz, -in, -t 

apprenticeship, -s o'prentifip [-tisfi 
pee prentifip [-tisfip, 

appris|e, -es, -ing, -ed o'praiz, -iz, -in, -d 

арргіл|е, -es, -ing, -ed, -er/s o'praiz, 
-iz, -in, -d, -9 /z 

approach (s. v.), -es, -ing, -ed; -able 
o'proutf, -iz, -in, -t; -obl 

approachability o,proutfo'biliti [-lot-] 

approbat|e, -es, -ing, -ed ; -ive 'zeprou- 
beit [-prob-, -prub-], -s, -in, -id; -iv 

approbation, -s ,epre'beifon [-pru'b-, 
-prou'b-], -z . 

appro |priate (adj.), -priately, -priateness 
a'prou|priit, -priitli [-priotli], -priit- 
nis [-priotnis] 

appropriat|e (v.), -es, -ing, -ed,, -or/s 
o'prouprieit, -s, -in, -id, -9*/z 

appropriation, -s 2,proupri'ei[zn, -z 

approvje, -es, -ing/ly, -ed, -er/s; 
-able, -al/s a'pru:v, -z, -in/li, -d, 
-9*/z; -әЫ, -al/z 

approximate (adj.), -ly o'proksimit, -li 
[-motli] 

approximat|e (v.), -es, -ing, -ed o'proks- 
imeit, -s, -in, -id 

approximation, -s 0,proksi'meifan, -z 

approximative o'proksimotiv 

appui e'pwi: [»'p-] (арці) 

Appuldurcombe ,æpldə'ku:m 

appulse, -s 2'рліѕ [9'pals, 'zepals], -iz 

appurtenan|ce, -ces, -t o'po:tinon|s 
[-tno-], -siz, -t 

apricot, -s 'eiprikot, -s 

April, -s ‘cipral [ril], -z 

a priori 'ei-prai'o:rai ['a:-pri(:)'o:ri:] 

apriority ,ci-prai'oriti 

apron, -s, -ed 'eiprən, -z, -d 

apropos 'zepropou —'-] 

apse, -S грэ, -1Z 

HERI 'æpsidl 

apsis, apsides 'æpsis, æp'saidi:z ['æp- 
sidi:z] 


Apsley'epsli . * М! Sona 
apt, -er, -est, -ly, -ness гері, -o*, -ist 
apter|al, -ous 'eptər|əl, -əs 5 


apteryges zep'teridsi:z 
apteryx, -es "еріәгікѕ, -iz 

aptitude, -s 'æptitju:d, -z 

Apulia, -n/s 9'pju:ljo [-lio], -n/z 
apyretic \epai'retik [-paio'r-, -pi'r-] 


aqua-fortis—Archie 


aqua-fortis 'ækwə'fo:tis 
aquamarine, -s ,ekwamo'ri:n, -z 
aqua-regia 'zelowo'ri:d5jo [-d5io] 
aquarelle, -es; -ist/s ,ekwoa'rel, -z; 
-ist/s 
aquarist, -s 'ækwərist, -s [-ə 
aquarium, -ums, -a o'kwsorilam, -əmz, 
Aquarius o'lcweorios 
aquatic (s. adj.), -s ə'kwætik ('kwot-], -s 
aquatint, -s 'ækwətint, -s 
aqua-vitae 'ækwə'vaiti: [-ti] 
aqueduct, -s 'ækwidakt, -s 
aqueous, -ly 'eikwios ['æk-], -li 
Aquila 'ekwilo [as consiellation also 
Ə'kwilə] 
aquiline 'zekwilain 
Aquinas a'kwainzs [æ'k-, -nos] 
шеше wekwi'tein 
quitania ,ækwi'teinjə [-niy 
Arab, -s "rob, -Z 19629) 
Arabella ,zro'belo 
arabesque, -s, -d „æra'besk, -s, -t 
Arabia, -n/s o'reibjo [-bio], -n/z 
Arabic (of Arabia) 'ærəbik, (name of 

Ship) 'ærəbik [ə'ræb-] 
arabis 'ærəbis 
arable 'zrobl ['eor-] 
Araby 'zrobi 
Arachne ə'rækni 
Ere bris 78, -S o'rcknid, -ə, -z 
A Er n 785 erek'nolodgist 
Aragon 'ærəgən 
aragonite ə'rægənait 
rx ‘a:ral ['eor-] 

m (biblical name) ' 

(surname) 'corom зер [rom], 
maile, -sm jero'meiilk, -zəm 
mean, -s ,ærə'mi(:)ən, -z 

Aramite, -s 'ærəmait ['eəræm-], -s 
Aran 'zron : 
Ararat 'zerorzt 

Araucania ,ero:'keinjo [-nio) 
araucaria, -s ,æro:'keario, -z 
Arber 'a:bo* 

Arberry 'a:bori 

arbiter, -s 'a:bita*, -z 

arbitrage (arbitration) 'aibitrids 
arbitrage (of stocks, ete.) a:bi'tra:z 

['a:bitrids] a 

arbitrament, -s a:'bitromont 
arbitrar|y, -ily, -iness 'a:bi 

-inis 

arbitrat e, -es, -ing, -ed, -or/s 'a:bitreit 
-5, -Ш), -id, -a*/z À 
arbitration, -s „U:bi'treifən, -z 
arbitress, -es 'a:bitris [-tres], -iz 
Arblay 'a:blei 


[-trim-], -s 
trər|i, -ili, 


TY 


arbor (free) 'a:bo:* [-bə*] 

arbor (axle, arbour), -s 'a:bo*, -z 

Arbor 'a:bə* 

arboraceous ,a:bo'reifas [-bo:'r-] 

arbore|al, -ous a:'bo:ri|ol, -əs ds 

arborescen|ce, -t ,a:bo'resn|s [-bo:'r-^ 
t 


arboretum, -s a:bo'ri:tom [-bo:'r-], 
arboriculture 'a:borikaltfo* [-bo:r-] 
arbor-vitae, -s 'a:bo'vaiti, -z 
arbour, -s 'a:bo*, -z 
Arbroath a:'brou8 
Arbuthnot(t) a:'baOnat [o'b-] 
arbutus, -es a:'bju:tas, -iz 
are (А.), -s a:k, -s 
arcade, -s a:'keid, -z 
Arcadia, -n/s a:'keidja [-dio], -n/Z 
arcan|um, -a a:'keinjam,-9 _ 
arch (s. v.), -es, -ing, -ed a:tf, -iz, 
arch (adj.), -est, -ly, -ness atf, -ist, 
-nis 
archaean a:'ki(:)on 
archaeological, -ally 
[-kjo-], -oli ! 
archaeolog list/s, -y ,a:ki'olodz ist/9 
archaeopteryx, -es ,a:ki'optoriks, -iZ 
archaic, -ally a:'keiik, -əli 
archaism, -s 'a:keiizem, -z í 4 
archangel, -s 'a:k,eind3ol ['a:k'ein-l 
Archangel 'a:k,eind3al [a:k'ein-) , _, 
archbishop, -s 'a:tf'bifop [also < 
-'-- according to sentence stress), Fe 
archbishopric, -s a:tf'bifoprik ['a:tf 
-S 


-in, + 
rai) 


,a:kio'lodsik|d 


Arch|bold, -dale 'a:tf|bould, -deil |_ 
archdeacon, -s 'a:tf'di:kon [also ^! 
-!— according to sentence stress] Á 
archdeaconr|y, es — a:tf'di:k2 
l'a:tf'd-], -iz HE 
archdiocese, -s 'a:tf'daiosis [-51:5], ^ 
archducal 'a:tf'dju:kol [-—] 
archduchess, -es 'a:tf'datfis, -12 
archduchly, -ies ‘a:t{'datf|i, -iZ 
archduke, -s 'a:tf'dju:k ['--], -S | , Ju 
archdukedom, [а 
спот? 


^ 


rli 


-8a:tf'dju:kdom 

chelaus ,a:ki!leias 4 

arch-enemly, -ies 'a:tf'enim|i 
=-1Z 

archer (A.), -s 'a:tfo*, -z : 

archeress, -es 'a:tforis [-res], -iZ 

archery 'a:tfəri 

archetype, -s 'a:kitaip, -s 

arch-fiend (A.), -s 'a:tf'fi:nd, -z J 2 

arch-heretic, -s 'a:tf'herətik [rit 

Archibald 'a:tfibald [-bo:1d] 

archidiaconal (:kidai'zkonl 


Archie 'a:tf; 


care 


LADDER archiepiscopacy—ariel 


archiepiscop|acy, -al, -ate ,a:kii'pis- 
kəpļəsi [-kie'p-], -al, -it (-eit] 
Archilochus a:'kilokos 
Archimage 'a:kimeidz 
archimandrite, -s ,a:ki 
Archimedean _,a:ki'mi:djon 
 G:kimi(:)'di(:)ən] 
chimedes ,a:ki'mi:di:z 
archipelago, -(e)s , peligou [-log-],-2 
architect, -s 'a:kitekt, -s 
architectonic ,a:kitek'tonik 
architec|tural, -turally ,a:ki'tele|tforel 
(-tfural], -tfarali [-tforli, -tfuroli] 
architecture 'a:kitekt[o* 
architrave, -s, -d 'a:kitreiv, -z, -d 
archival a:'kaival 
archive, -s 'a:kaiv, -z 
archivist, -s 'a:kivist, -s 
archon, -s 'a:kon [-kon], -z 
arch-prelate, -s 'a:tf'prelit [-lət], -s 
arch-priest, -s 'a:tf'pri:st, -5 
arch-traitor, -s 'a:tf'treito*, -Z 
archway (A.), -s 'a:tfwei, -Z 
archwise 'a:t{waiz 
Archyll 'a:kil 
Archytas a:'kaitas [-tos] 
Arcite 'a:sait 
Cot а;' коё 
arctic 'a:ktilc Æ 
cturus a:k'tjuoros [-'tjoər-, -'tjoər-, 
“јот 
arcuate 'a:kjuit [-kjueit] 
&rcuated 'a:kjueitid 
Су 'a:si 
Ardagh 'a:do [-da:] 
dee a:'di: 
Arden 'a:dn ‚ 
Arden |су, -t/ly 'a:den|si, -t/li 


!fio*] (Hind. 


'mzndrait, -s 
[-dion, 


Arüing 'a:di 
Ardingly (in Sussex) 'a:diglai 
Ardlamont a:d'læmənt - 
d leigh, -ley 'a:d |li, -li 
doch 'a:dok [-ох] 
ardour 'a:do* 
Ardrishaig a:'drifig 
Ardrossan a:'drosan 
Arduin 'a:dwin 
arduous, -ly, -ness 
Tdwick 'a:dwilc Mes 
are (surface measure), 8 a:*, ). a* ot 
are (from be) a:* (strong form), à form 
(weak forms), r (occasional wea 
efore vowels) 
@а, -s 'səriə, -Z 


[-nis 
!a:djüos [-djwos], -li 


areca, -5 ‘erika [æ'ri:kə, o'ri:ko], -z 

are|fy, -fles, -fying, -fied 'zri|fai, -faiz, 
-faiin, -faid 

arena, -S o'ri:no, -z 

Arendt 'zront ['a:r-] 

aren't a:nt 

areolla, -as, -ae ce'riol|o [o'r-, -'riowl-], 
-əz, -i: f-ri 

areomet|er/s, -ry ,eri'omit|ə* /z [,eər-], 

Areopagite, -s ,æri'opəgait [-ədsait], -s 

areopagitic, -a ,zriopo'dsitik, -ə 

Areopagus ,æri'opəgəs 

Arequipa ,æri'ki:pə [-re'k-] (are'kipa) 

Ares 'єәгі:2 

arête, -s 2'reit [o'r-] (are:t), -s 

Arete a'ri:ti(:) [:e'r-] 

Arethusa ,zri'0ju:zo [-re'0-] 

Argalus 'a:golos 

argand (А.), -s 'a:gzend [-gond], -z 

argent 'a:d5ent 

argentiferous ,a:dgen'tiforas [-dsen't-] 

Argentina ,a:dgen'ti:na [-dgen't-] 

argentine 'a:dgentain 

Argentine 'a:dontain [-ti:n] 

argil 'a:dsil 

argillaceous ,a:dsi'leifəs 

Argive, -s 'a:gaiv, -z 

Argo 'a:gou 

argol 'a:gol 

Argolis 'a:golis 

argon 'a:gon [-gon] 

Argonaut, -s ‘a:gono:t, -s 

Argonautic ,a:go'no:tik 

Argos 'a:gos н 

argos|y, -ies 'a:ges]i, -iz 

argot, -s 'a:gou (argo), -z 

arg|ue, -ues, -uing, -ued, -uer/s ; -uable 
a:g]ju; -ju:z, -juin [-jwip], -ju:d, 
-jüo*/z [-jwo*/z]; -jüobl [-jwobl] 

argument, -s ‘a:gjumont, -s 

argumental ,a:gju'mentl 

argumentation, -s ,a:gjumen'teifon 
[-mon't-], -z 

argumentative, -ly, -ness ,a:gju'mento- 
tiv, -li, -nis 

argus (А.), = 'a:gos, -iz 

Argyle a:'gail 

Argyll аа [attributively also --] 

Argyllshire a:'gailfio* [-fo] 

arhat, -s 'a:hot (Hind. orhot), -s 

aria, -s 'a:río ['cor-], -z 

Ariadne ,ri'edni 

Arian, -s, -ism 'corion, -z, -izəm 

arianiz|e [-is|e], -es, -ing, -ed 'єәгїәһ. 
aiz, -iz, -in, ~ 

arid, -ly, -ness 'zrid, -li, -nis 

aridity æ'riditi [o'r-] 

ariel. (A.), -S~eerial, -z 


Aries—arrest 


Aries (constellation) 
arietta, -s ,eri'eta, -z 
aright ə'rait 
Arimathaea ,2rimo'Qia [-!01:ә] 
Arion o'raion [æ'r-] 
arioso ,a:ri'ouzou [,zr-] 
Ariosto ,zri'ostou 
arisle, -es, -ing, arose, arisen o'raiz, 
-iz, -in, o'rouz, o'rizn 
Ariss 'coris 
Aristaeus ,eris'ti(:)əs 
Aristarch 'zrista:k 
istarchus ,eris'ta:kas 
Aristides ,æris'taidi:z 
aristocracly, -ies jeris'tokros|i, -iz 
aristocrat, -s 'æristəkræt [e'ris-, a'ris-], 
-S 
aristocratic, -al, -ally 
-al, -əli 
aristocratism ,eris'tokrotizem 
Aristogiton ,zristo'dzaitn [-tou'd;-] 
Aristophanes ,eris'tofoni:z [-fni:z] 
aristophanic ,æristou'fænik [-to'f- 
aristotelian, -s weristo'tijon  [-to't-, 
~tou't-, -lion], -z Н 
- Aristotle 'eeristotl 
xenus eris'toksinas [-son-] 
Ay, -8 o'riómotik [-mit-] 
ше (adj), =al, 
‘metik, -21, -əli 
arithmetician, 78 əriðmə'tifən [ ærið- 
-mi't-], -z F V 
` Arius 'corios [9'raios] 
izona eri'zouno 
ri (A), " aik, -s 
ansas (state, city, yj ‘a: : 
Тоза Y, river) 'a:konsa: 
Note.—The most usual ronunciati 
in U.S.A. appears [у l'arkonso]. 
but (ar'kenzos) is also in use locall 
Arkllow, -wright 'a:k|lou, srait °°" 
Arlberg 'a:lbə:g 
Arlington 'a:ligton 
arm (s. v.), -S, -ing, -ed a:m, -z, -in, -d 
armada (A.), -s а:'тпа:йә [old-fashioned 
-'meid-], -z 
Armadale 'a:mədeil 
armadillo, -s ,a:mo'dilou, -z 
Armageddon ,a:ma'gedn 
Armagh a:'ma: 
armament, -s 'a:momont, -s 
armature, -s 'a:mətjuə* Dtjoa*, 
-tfoo*], -z 
armchair, -s 'a:m'tfco* [.- when pre- 
ceded by a stress, also 1. esp. when 
followed by a stress], -z M 
enia, -n/s a:'mi:nja [nia], -n/z 
Armes a:mz í 


‘eari:z ['eorii:zz, 
l'ærii:z] 


,æristə'krætik, 


-tfuə*, 


Е 


Armfield 'a:mfi:ld 
armful, -s 'a:mful, -z 
armhole, -s 'a:mhoul, -z 
armiger (A.), -s 'a:midsə*, -z 
arm-in-arm 'a:min'a:m 
Arminian, -s a:'minion [-njon], -z 
Armistead 'a:misted [-tid] 
armistice, -s 'a:mistis [-'--], -iz 
Armitage 'a:mitids 
armless 'a:mlis 
armlet, -s 'a:mlit, -s 
armorial a:'mo:riol 
Armoric a:'morik 
Armorica, -n/s a:'moriko, -n/z 
armor|y, -ies—armour- 
armour (A.), -s 'a:mo*, -z 
armour-bearer, -s 'a:mo,bcoro*, -Z 
armourer, -s 'a:moro*, -z jeit 
armour-platle, -es, -ing, -ed 'a:mo-P 
['a:mə'p-], =, -ip, -id 
armour|y, -ies 'a:mor|i, -iz 
armpit, -s 'a:mpit, -s 
Armstead 'a:msted [stid] 
Armstrong 'a:mstron 
атш у, -ies 'a:m|i, -iz 
army-corps (sing) 'a:miko:", 
‘a:miko:z 
Arnald 'a:nold 
e a:n 
arnica 'a:niko 
Aue o 
old, -son 'a:nld, -sn 
Arnot(t) 'a:not [-not] 
Arolla ə'rələ 
aroma, -s o'roumo, -z 
aromatic (s. agj), 
[-ro'm-], -s 
arose (from arise) o'rouz 


(plur) 


ik 
-5 erou! met 


» | around o'raund 


zð 
21048], -es, -ing, -ed; -al/s 3'2" 
~iz, -in, -d; -al/z 
arpeggio, -s a:'pedsiou, -z 
arquebus, -es 'a:kwibəs, -iz 
arquebusier, -s ,a:kwiba'sio*, -z 
arrack rok — 
arrah 'ærə { t/$ 
arraign, -s, -ing, -ed, -er/s, -menm' 
9'rein, -z, -in, "d, -9*/7, -mont/$ 


Arran 'ærən ni/* 
arrangle, -es, -ing, -ed, -eme 

Э reinds, -iz, -in, -d, -mont/s 
arrant, -ly 'ærənt, -li 


aTTAS, -eg 'ærəs, -iz š 
as (French town) ‘zeros (ara:s), d 
array (s. v.), -s, -ing, -ed o'rei, -z, 19’ 
arrear, -s, -age o'rio*, -z, -rids 
arrest (s. v), -s, -ing, -ed, -men 
"able o'rest, -s, -iņ, -id, -mont/5? 


ao 


arrestation, -s ,æres'teifən, -z 
ian ‘rion 
arriére-ban, -s 'ærieə'bæn, -z 
*Arriet 'æriət 
arris, -es 'æris, -iz Д 
аггіу |е, -es, -ing, -ей; -al/s o'raiv, -2, 
-in, -d; -al/z 
arrogan|ce, -су, -t/ly 'erogon|s [-roug-, 
-rug-], -si, -t/li ; 
arrogatle, -es, -ing, -ed 'erougeit 
[-rog-, -rug-], -s, -in, -id ) 
arrogation, -s ,wrou'geifan [19:97 
-ru'g-], -z 
arrow, -s 'ærou, -z 
arrow-head, -s 'ærowhed, -z 
owpoint 'æroupoint 
arrowroot 'ærəru:t [-rou-] 
Arrowsmith 'zerou-smiO 
arrowy 'croui 


» "ish 'æri, -if 
aiz 
arse, -s а 
arsenal, -s 'a:sin] [-son], -sn], -snl), = 
arsenate, -s 'a:sinit [-son-, -spit, -Sni^ 


l-eit], -s 


njos [-nios] 
Arsenite 'a:sinait (-son-] 
ars|is, -es 'a:s[is, -i:z 
arson 'a:sn 
art (s.), =s at, -s 
art (from be) a:t (norma, 
(occasional weak form) i 
erxes ,a:tog'zo:ksi:z [ ait- 
-9'za:-] 
Artega] ‘a:tigal 
emis 'a:timis [-tom-] 
emus 'a:timos 
arterial a:'tioriol 
arterio-sclerosis а 
[-skljo:'r-] 
arteritis |a:to'raitis 
Arter|y, -ies 'a:tor]i, -iZ / 
esian a:'tizzjon. [-zion, -5)®P, 
STAR À 
art hul, “fully, -fulness 'a:tifl, -fuli 
[fali], -fulnis 8 
arthritic (s. adj.), -s a:'Oritik, -S 
Aarls asoraitis 
ur 'a:0ə* M 
Arthurian а:'Ө}пәгїәп [-joər, 
-Jo:r-] 


1 form), ot 


-ok'so:-, 


!'tioriou-sklio'rousis 


-gien, 


-joor- 


-Jed 'a:tik|l, 


'tikjulo* 
culate (adj), -ly, 
"li, -nis 

sO 


„ness a:'tikjulit, 


arrestation—ascertain 

articulatle (v.), -es, -ing, -ed, -or/s 
a:'tikjuleit, -s, -in, -id, -o*/z 

articulation, -s a:,tikju'leifan, -z 


articulatory a:'tikjulotori [-leit-] 
artifact, -s ‘a:tifeekt, -s 

artifice, -s ' is, -iz 

artificer, -s a:'tifiso* ['----], -z 


artifici|al, -ally, -alness ,a:ti'fif[el, -əli 
[-li), -21піѕ 
Note.—When used atlvibutively, the 
word is somelimes pronounced 
‘a:tififal (esp. in the expression 
artificial silk). 
artificialit|y, -ies ,a:tififi'elit|i, -iz 


arüficializle [-is|e], -es, -ing, -ed 
,a:ti'fifolaiz [-flaiz], -iz, -ip, -d 
artiller|y, -ies, -ist/s a:'tilor|i, -iz, -ist/s 


artillery-]|man, -men  a:'tilori|mon 
(-mzn], -mən [-men] 

artisan, -s ,a:ti'zzen ['a:tiz-], -z 

artist, -s 'a:tist, -s 

artiste, -s a:'ti:st (artist), -s 

artistic, -al, -ally a:'tistik, -el, -ali 

artistry 'a:tistri 

artless, -ly, -ness 'a:tlis, -li, -nis 

art-school, -s 'a:t-sku:l, -z 

arts|man, -men 'a:ts|mezn, -men 

arty ‘a:ti 

arum, -s 'corom, -z 

Arun ron 

Arundel 'erzndl 

Arundell 'zrendel [-dl] 

Aryan, -s, -ism 'corion ['a:r-] 

arytenoid (s. adj.), -s ,æri' 

as (s.) (coin), -es ces, -iz 

as (conj.) «ez (strong form), az, z (weak 
forms) 

Asa (biblical name) 'eiso ['a:sa) 

asafoetida ,zso'fetido [-'fi:t-] 

Asaph 'æsəf 

asbestlic, -0s, -ous cez'best|ik [oz-, ws, 
os-], -s [-as], -əs 

Ascalon 'zskolon [-lon] 

Ascanius cs'keinjos [-níos] 

ascend, =s, -ing, -ed o'send [ze's-], -z, -in, 
“i " 

ascendan|ce, -cy, -t ə'sendən|s [æ's-), 
-si, -t 

ascenden|ce, -су, -t a'sendan|s [ze's.], 
-si, - 

ascension (A.), -s o'senfan, -z 


-Z, -izom 
insid, -z 


ascensional e'senfon] [-fnəl, -[n], -fn] 
-fonel] H 

Ascension-day, -s 2'senJəndei, -z 

ascent, -s ə'sent [z's-], -s 

ascertain, -s, -ing, -ed, -ment; -able 
,gso'tein [-5o:'t-], -z, -ip, -d, "mont; 


-əbl 


ascetic—aspirate 


ascetic (s. adj.), -al, -ally, -s a'setik 
[ze's-], -al, -ali, -s 

asceticism o'setisizam [z's-] 

Ascham 'eskom 

ascian, -s 'æfiən [-fjon], -z 

asclepiad, -s æs'kli;piæd [-pjæd, -piod, 
-pjed], -z 

ascorbi¢ os'ko:bik [æs-] 

Ascot, -s 'æskət, -s 

ascrib|e, -es, -ing, -ed ; -able əs'kraib,-z, 
-in, -d; -obl 

ascription os'kripfen [æs-] 

asdic, -s 'zezdik, -s 

asepsis ze'sepsis [ei's-, a's-] [-s 

aseptic (s. adj.), -s z'septik [ei's-, o's-], 

asexual z'seksjitol [ei's-, o's-, -ksjwol, 
-ksjul, -kfüol, -kfwəl, -kful] 

Asgard 'æsga:d 

Asgill 'zesgil 

ash (A.), -es æf, -iz 

Asham 'æfəm 

m -edly, -edness o'feim |а, -idli, 

Ashanti, -s o'fenti, -z 


Ashbee 'æfbi 
Ashbourne 'z[ba: E E 
-buon, eom Eboon, -boon, 
fata had 
shbur|nham, -ton 'æfbə:|nəm, = 
Ash|bury, -by lation inem, -ta 


Ashby - de - la - Zouch 'æfbidəla:'z4: 
Ashcombe 'zfkom. TNS an 
Ashdod 'wfdod 

Ashdown 'zfdaun 

Ashe æf 

ashen 'æfn 

Asher 'zfo* 

asher|y, -ies 'eforli, -iz 

Ash|field, -ford 'æf|fi:ld, -foq 
ash-heap, -s 'zfhi:p, -s 
Ashkelon 'æfkilən [-kol-, 
Ashland 'æflənd 

ashlar 'æflə* 

Ash|ley, -mole 'æf|li, -moul 
Ashmolean æf'mouljən [-lion) 
Ashmore 'z{mo:* [-moo*] 
Ashopton 'æfəptən 

ashore o'fo:* [-'foo*] 

Ashover 'zfouvo* 

ash-pan, -s 'æfpæn, -z 
Ashtaroth 'zeftoro0 


Уп] 


Ashton 'æftən 
Ashtoreth 'æftəre9 [-tor-] l 
Ash-Wednesday, -5 ?f'wenzdi 


[-'wednz-, -dei], -z 
Ash|well, -worth 'zf|wzl [well], -wo:9 


= 99: 


Asia 'eifo [rarely 'eisə] 23 

Asian, -s ion (elfen, ‘eifion, 'eision, 
'eisjon, rarely 'eizion, 'eizjon, 'ci3 

Asiatic, -s ,eifi'zetik [rarely ,еі51-], -S 

aside (s. adv.), -s o'said, -z 

asinine 'zesinain 

asininit|y, -ies ,æsi'ninit|i, -iz 

ask (s.) (newt), -s zesk, -s "m. 

ask (v.), -s, -ing, -ed a:sk, -s, -iD) 7 
[also a:st in familiar speech) 

askance os'kens [-'ka:ns] 

askant as'kent 

Aske æsk 

Askelon 'zskilon [-kal-, -lon] 

askew as'kju: 

Askew 'æskju: 

Ask|rigg, -with 'zesk|rig, -wid 

aslant o'sla:nt 

asleep o'sli:p 

Asmodeus æs'moudjas [-dios] cd 
Note.—The name must be pronoun" 

yesmou'di:os in Milton, ‘Paradi 
Lost,' iv, 168. 

Asoka o'souko [o'ou-] (Hind. əfoka) 

asp, -s esp [a:sp], -s 

asparagus əs'pærəgəs 

Aspasia zs'peisjo [-3io, -zja, -z10] 

aspect, -s 'cespekt, -s 

aspectable æs'pektabl Buc 

aspen, -s 'æspən ['a:s-, -pen, -pin), 

asper 'æspə* 

aspergle, -es, -ing, 
717, -ip, -d gjit 

есы (religious service) ces'po:d5 
as- 

aspergill, -s 'æspədzil, -z 

asperit|y, -ies æs!perit|i, -iz “ib 

aspers|e, -es, -ing, -ed os'po:s [æs-} 
-ip, -t i 

aspersion, -s os'po:[zn [æs-], -z 

asphalt (s.), -s 'æsfælt, -s 

asphalt (v), .s, -ing, 
[æs'fælt], -s, -in, -id 

asphaltic æs'fæltik 

asphodel, -s 'zesfodel [-fod-], -z 

asphyxia zes'fiksio [os-, -sjə] @5° 

asphyxiat|e, -es, -ing, -ed, -01/5 
"fiksieit [əs-], -s, -ip, -id, -9*/2, g 

asphyxiation, -s zs fiksi'eifən [95 

asphyx|y, -ies zes'fiks|i, -iz 

aspic 'æspik 

aspidistra, -s espi'distra, -z 

Aspinall ‘espin] [-no:l] 
Pinwall 'zespinwo:l s 

Aspirant, -s as'paiorant [!æspiront], 


-ed әз'рә:йз fest 


-ed gestalt 


азі у, -ier, -iest, -iness 'æf|i, -19*, -iist, 
-inis 


aspirate (s. adj.), -s 'esperit,-5 t/f 
aspiratie (v.), -es, -ing, -ed, ~? j 
æspəreit [-pir-], -s, -in, -id, ^? 


60 


aspiration, -s ,æspə'reifon [-pi'r-], -z 
aspir|e, -es, -ing/ly, -ingness, -ed, -er/s 
as'paio*, -z, -rin/li, -ripnis, -d, -rə*/z 
aspirin, -s 'zesperin [-pir-], -z 
aspirine, -s 'zespori;n [-pir-], à 
asplenium, -s zs'pli:njom [ə's-, -niom], 


-2 

Asquith 'æskwið 

ass, -es ws [a:s, esp. as ferm of con- 
tempt), -iz 

Assagai, -s 'æsəgai, -z 

assail, -s, -ing, -ed; -able, 
9'seil, -z, -ip, -d; -abl, -ont/s 

Assam 'æsæm [æ'sæm] 

Assamese ,æsæ'mi:z [-sə'm-] 

Assassin, -s o'scsin, -Z 

assassinat|e, -es, -ing, -ed, 
9'scesineit [-sneit], -s, -in, -id, 

Assassination, -s o,scesi'neifen, -Z 


-ant/s 


-or/s 
-o*/z 


assault (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s 
9'5:]t [-'solt], -s, -in, -id, -o*/z ih £ 

assay (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/S 95€ 
[æ's-], -z, -in, -d, -0*/2 

Assaye æ'sei ; 

assay-master, -s ə'sei,mo:stə* [2 5» -Z 

Assche æf 

assegai, -s 'æsigai, -Z A 

assemblage, -s o'semblids, -12 1 

eM) le, -les, -ling, -led 'semb|L, -lz, 
-liy, -ld 

assemblly, -ies o'sembl |i, -iz ! 

авер, сіе, -so'semblirum [-ru:m], 
-2 

assent (s. oJ, -s, -ing/ly, 700 ə'sent 
[æ's-], -s, -ip/li, -id 

Asser 'æsə* ҮК е 

assert, -s, -ing, -ей, -er/s, -01/53 -8 

ыз S9:5, тв, ip, id, 97/97/01 9 
Sertion, -s ə'sə:fan, -Z . nis 

Assertive, -ly, -ness ə'sə:tiv, ant /5 


Assess, -es, -ing, -ed, -01/9 L 
-able Rn 7t, -0*/2, -mont/S; 
~obl 

Asset, -s 'æset [-sit], -5 

ssever, -s, -ing, -ed æ 
Trin, -d 

Angeveratlo, -ев, -іпе (5, -ei 

:e's-J, -s, -in/li, -id —.. + 

assevoration, О ысу! терәп [æ,s-], Z 
Ssheton 'æftən н 

Assibilated o'sibileitid [$5]... 

Assibilation, -s o,sibi'leif?n Еш 

assiduit|y, -ies sesi'dju (itl 7 

assiduous, Пу, -ness ə'sidJB95 
71, -nis 

wet, clu i A 
-ment/s; -able gisain, -Z, D 
-ə* /z, -mont/s; -abl 


!sevo* [ə's-], 72, 


d o'sevoreit 


aspiration—asteroid 


assignat, -s ,esin'ja: (asina), -z ['esig- 
-net, -s] 

assignation, -s ,zesig'nei[on, -z 

assignee, -s ,zsi'ni: [-sai'n-], -z 

assimilate, -es, -ing, -ed o'simileit, -s, 
-in, -id 

assimilation, -s o,simi'leifen, -z 

assimilative o'similotiv [-leit-] 

Assiniboine e'siniboin 

Assisi o'si:zi [æ's-] 

assist, -s, -ing, -ed, -er/s o'sist, -s, -in, 
-id, -o*/z 

assistan |ce/s, -t/s o'sisten|s/iz, -t/s 

Assiut z'sju:t 

assizle, -es, -er/s o'saiz, -iz, -o*/z 

gs e'soufjobl [-fio-, -fo-, -sjo-, 
-519-, 

associate (s), -5 o'soufiit [-[jit, -fjot, 
-fiat, -siit, -sjit, -sjot, -siot, -fieit, 
-fjeit], -s 1 

associat|e (v.), -es, -ing, -ed o'soufieit 
[-fjeit, -ousi-, -ousj-], -s, -in, -id 

association, -s o,sousi'eifen [-oufi-], -z 

associative o'soufjotiv [-fiot-, -fieit-, 
-fjeit-, -ousjot-, -ousiət-, -ousieit-, 
-ousjeit-] 4 

assoilzie (on -s, -ing, -d 9'soilji [-li], 
-z, -in, - 

assonan|ce/S, -t ‘esonon|s/iz [-smo-, 
-soun-], -t $ 

assonat|e, “ез, -ing, -ed 'æsouneit 
[-son-], -5, -in, -id 

assort, -S, -ing, -ed, -ment/s o'so:t, -s, 
-ip, -id, -mont/s 

Assouan ,xsu'en ['æsuæn, esp. when 
altributive, as in Assouan dam] 

assuag le, -es, -ing, -ed, -emento'sweid, 
-iz, -in, -d, -mont 

assum e, -es, -ing/ly, -ed, -edly ; -able, 
-ably o'sju:m [-'su:m], -z, -in/li, -d, 
-idli; -obl, -obli 

assumpsit o'sampsit 

assumption (A.), -s o'sampfen, -z 

assumptive o'samptiv 

assur|e, -eS, -ing, -ed, -edly, -edness, 
-er/s ; -ance/s ə'fuə* [-'foa*, -'foa*, 
fork, -'fe:*], -z, -rin, -d, -ridli 
-dnis [-ridnis], -ro*/z; -rens/iz 1 

Assynt 'æsint 

Assyria, -n/s o'sirio, -n/z 

assyriolog|ist/s, -y 9,Siri'olad3|ist/s, -i 

Astarte «s'ta:ti 

Astbury 'æstbəri 

aster, -s 'æstə* [rarely 'a:s-], -z 

asterisk, -S 'zestzrisk, -s 

asterism, -S 'æstərizəm, -z 

astern əs'tə:n z 

asteroid, -s ‘steroid, -z 


asthenia—Atlantes — 30 — 


asthenia xs'Qi:nja —[-nio, rarely 
„æsði'naiə] 

asthenic, -al zs'Oenik, -al 

asthma 'zsmo [rarely 'aes0m-, 'zestm-] 

asthmatic, -al, -ally, -s æs'mætik 
[rarely &s0'm-, est'm-, os-], -al, -ali, 


-S 
Asti 'æsti(:) 
astigmatic ,estig'metik 
astigmatism zs'tigmotizem [os-] 
astir o'sto:* 
Astle 'zesl 
Astley ‘zstli 
Aston ‘estan 
astonied as'tonid 
astonish, -es, -ing/ly, -ed/ly, -ment 
9s'tonif, -iz, -in/li, -t/li, -mont 
Astor 'zesto*, 'zesto:* 
Astoria zs'to:ria 
шь -5, -ing, -ed os'taund, -z, -in, 
astraddle o'strzedl 
astragal, -s 'estragal, -z 
astrakhan (A.) „æstrə'kæn 
astr|al, -ally 'zestr|ol, -əli 
astray o'strei 
astride ə'straid 
ae -es, -ing, -ed os'trinds, -iz, 
кшш +t/s, -tly os'trindzon si, 
astrolabe, -s 'zstrouleib. [-trol-], -z 
astrologer, -s os'trolodzo*, -z `" 
astrologic, -al, -ally zestrə'lodsik, -al, -əli 
astrology os'trolodai n^ 
astromet|er/s, -ry zs'tromit|o* /2, -ri 
astronomer, -S os'tronomo*, z^ ' 
ID -al, -ally zstro'nomik, 
-oli 
astronom|y, -ies os'tronom|i, -iz 
Astrophel 'zestrofel [-trouf-) 
astrophysics ‘estrou'fiziks 
Asturias zs'tuories [-'tjuor-, 
-'tjoər-, -'tjo:r-, -ríos] 
astute, pe tti -ly, -ness os'tju:t [æs-], 
-o*, -ist, -li, -nis 
Astyanax os'taioncks [æs-] 
Asuncion ə,sunsi'oun [-'on] 
asunder ə'sandə* 
asylum, -so'sailom, -2 | 
asymmetric, -al, -ally ,zsi'metrik, -7], 
-oli 
asymmetry e'simitri ['æ'sim-] 
asymptote, -s ‘esimptout, =s 
asymptotic, -al, -ally Simp 'totik, -2], 
-əli KAW 
asyndetlon, -a z'sindit|on [o's-], -ə 
A UNDE of A.T.S.), -8 æt, -s 


-al, 


-'tjoor-, 


at (prep.) æt (strong form), ot (weak 
form) ; 

Atalanta ,ætə'læntə 

Atall 'zeto:l 

Ataturk 'aetoto:k [,--'-] 

atavism 'ætəvizəm 

atavistie ,zeto'vistik 

atax|y, -ies o'tzks|i, -iz 

Atbara ct'ba:ro 

Atcheen o'tfi:n 

Atchison 'ætfisn, 'eitfisn 

Ate (s.) 'a:ti ['eiti] 

ate (from eat) et [eit] т. 

atelier, -s 'zetoliei ['etel-, ae'tel-, -ljei] 
(atolje), -z 

Atfield 'zetfi:ld 

Athabasca ,«09'bzesko 

Athaliah ,209'laio 

Athanase 'æðənciz $ 

Athanasian ,x0o'neifan [-On'ei-, -[j9T 
-fion, -sjon, -sion] 2 

Athanasius ,æ0ə'ncifəs_[-On'ei-, -[J99 
~fios, -sjos, -stəs] ` 

Athawes (surname) 'etho:z 

athei|sm, -st/s 'ei0ii|zəm [-0ji|-], -st/š 

atheistic, -al, -ally ,eiði'istik, -21, -9li 

atheling (A.), -s 'æðilir) [-0ə1-], -2 

Athel|ney, -stan 'æ9əljni, -ston 

Athena o'Qi:no 

Athenaeum, -s ,x0i'ni(:)om, -z 

Athene ə'0i:ni(:) 

Athenian, -s o'Gi:njon [-nion], -z 

Athenry ,æðin'rai [-0on-] 

Athens 'æðinz 

Atherley 'æ9əli 

Ather|ston, -ton 'ze0ə|stən, -tən 1 

athirst o'05:st 

athlete, =s 'æ0li:t, -s 1 

шене -al, -ally, -s e0'letik [90], ^" 
-ali, -s 

athleticism <O'letisizam [90-] Би? 

Athlone æð'loun [also !-- when ailrib 
live, as in the Athlone Press] 

Athlumney 20'lamni 

Athole 'z:021 

Atholl 'z:021 

at home, -s ot'houm [o'toum], -Z 

Athos 'æ0əs ['ei0-] 

athwart o'0wo:t 

Athy o'0ai 

Atkin|s, -son 'zetkin|z, -sn 

Atlanta ot'lenta [æt'læn-, ə'tlæn-] 9n] 

atlantean ,etlen'tin [lon -tiog 
сава et'lention, ot!lent) 
et lentjon, o'tlaent- 7 

Atlantes (statues) ot lentia [etl 


э Шеп], (in ` Ariosto's ‘Orla 
Furioso’) ot'lentes [xt-] 


— 3] — 


Atlantic ot'lentik [o'tle 
n a k æn- 
Atlantis ət'læntis раа o'tlæn-] 
atlas, -es 'ztlos, -iz 
uas 'aetlos [-læs] 
P Ono ter caiet mame Fee 
аршонрвге, -s 'ætməsfiə*, -Z 
op пена -al, -ally, -s etmas'ferik, 
» “oll, -S 
atoll, -s 'zetol [o'tol], -z 
atom, -s "афәт -z Á 
atomic о опік. 
Sro mistio jess misti [-tou'm-] 

Omization  [-isa-] setomai'zeifon 

+ toum-1 
a Omiz|e [-is|e), -es, -ing, 
at etomaiz [-toum-], -iz, 39. 
са опы its] 

On le, -es, -ing/ly, -ed, -ег/5, -ement/s 
ato toun, -z, -in/li, -d, -ә*/2, -mont/s 
Poni (s, аат), «s =ош [ot] -5 
at Dy toni 

rabilious ,ætrə'biljəs plias] 
AEE eitriu:s [-tru:s, -trju:s, 
atr lum, ~a 'a:trijom ['eit-], -2 
Aone -ly, -ness a'trous9s, 
oy ies o'trosit|i, -iZ 
ESO Die æ'trofik [ə't-] 

БОШУ (s. v.), -ies, -yin& 
dara, -iz, -iin, -i 

opine "etropin [-truPs -pin] 
att Ороз 'ætrəpos [-trup-] 

ARS -es, -ing, -ed, -ment/s; 
ati tztf, -iz, -in, -t, -mont/5; -9 
attaché, -s o'tæfei [æ't-] (atafe), -2 
a(aché-case, -5 otteefikeis [-Jei-h - 

zs v.), =s, -ing, -ed, -er/5? tæk, 

25, -ip, -t, -o*/z 
Attain, s -ing, -ed, -ment/s 

9 tein, -z, -in, -d, -mont/s; 79 


-ed, -er/s 
-d, -ә*/2 


-trios] 


Лі, -nis 


-jed 'ætrəf|i 


-able 


-able 


attainability o,teino'biliti [-lət-] 
ata der, =s o'teindo*, - 
aint (s. v.), -s, -in£ 


ааг 'æto* ! 
emper, -s, -ing, -ed o'tempo* [æE]. 
Aen сый, ed 
empt (s. v, -S i e 
д Ме o'tempt, s cim, 305 Jz; 
attenborough !getnbro [-bərə, -baro] 
end, -s, -ing, -ed, -er/s eU 
-1d, = , 


-ant/s o'tend, -z, iD 


Vien 
Attenuati njuleifen, =Z 
Atter bang io feto on -klif 


; | Aucher 


Atlantic—auctioneer 


attest (s. v.), -s, -ing, -ed, - p 

o'test, -s, -in, ee RSS able 

attestation, -s ,ætes'teifən, -z 

Attfield 'ætfi:ld 

attic, -s 'ætik, -s 

Attica 'ætikə 

atic a ‘etisizam, -Z 

atticizle [-is|e), -es, -ini b x 

ы 'ætilə ; presen NS 

attirle (s. v.), -es, -ing, - ш, 
o'taio*, -z, ті, -d, Re peed саше 

-2 


Attleborough 'ztlbro [-bore, - 

Attlee ‘tli [-li:] Libera paso] 

Attock o'tok (Hind. ətək) 

attorn, -s, -ing, -ed 'to:n, -z, -in, d 

attorney, -5; -ship/s o'to:ni, -z; -fip/s 

attract, -s, -ing/ly, -ed, -or/s; -able 
o'trakt, -s, -in/li, -id, -o*/z; -obl 

attractability a treekto'biliti [-lot-] 

attraction, -s o'trakkfon, -z 

attractive, -ly, -ness o'trektiv, -li, -nis 

attrahent o'treiont ['atrohont, 'etriont] 

attributable o'tribjutobl 

Ed en P (антын -s 

attribui v.) .-utes, -utin " 
ə'triblju(:)t, -ju()ts, Sun ОН 

attribution, -s yetri'bju:fen, -z 

attributive, -ly a'tribjutiv, -li 

Attride 'etraid 

attrition o'trifon [æ't-] 

attun|e, -es, -ing, -ed o'tju:n. Ге], - 

Attwood 'etwu ] [ t d 

‘At|water, -wood 'eet|,wo:to*, -wu d 

aubade, -s ou'ba:d, -z 

auberge, -S ou'beag ['oub-] (oberg), -iz 

aubergine, -s 'oubogin [-dsi:n, jouba- 
їзїп, ,oubo'dgin, ,oubeo'si:n], E 


id Aubrey ‘9:bri 


aubrietia, -s 9:'bri:fja [-f7e, -[ә], -z 

auburn (А.) ‘o:bon [-bo:n] 

!o:ko* 

Auchindachie o:kin deki [jo:xin'dexi 
(Scottish oxin'daxi) [;oxin'dzexi] 

Auchinleck o:kin'lek [,o:x~ l 
oxin'lek) i 10:х-] (Scottish 

Auchmuty o:k'mju:ti 

Auchtermuchty о tkta'makti [o:xtə 
'maxti] (Scottish oxtor'maxti) se 

Auckland 'o:klond 

auctijon (s. Jj, -ons, -oning, -oned 
"одев, -2nz, oniy [mig], -ənd 

auctionary 'o:kfenori [-fne-] 

auctioneer, -S vo:kfo'nio* [-fn'iə*], -z 


audacious—authority 


audacious, -ly, -ness 9:'deifas, -li, -nis 

audacit|y, -ies 9:'desit|i, -iz 

Auden 'o:dn [-don] 

audibility ,o:di'biliti [-do'b-, -lot-] 

audiblle, -ly, -leness 'o:dob|I [-dib-], 
-li, -Inis 

audience, -s '»:djons [-dions], -iz 

audiometer, -s ,o:di'omita*, -z 

audiometry j»:di'omitri 

audiphone, -s 'o:difoun, -z 

audit (s. v.), -s, -ing, -ed, -or/s 'o:dit, 
-8, -iņ, -id, -o*/z 

audition, -s 9:'difan, -z 

auditorium, -s jo:di'to:riom, -z 

auditorship, -s ':ditofip, -s 

auditor|y (s. adj.), -ies ':ditor]i, -iz 

Audlley, -rey 'o:d|li, -ri 

Augean 9:'d3i(:)on 

Augeas o:'dai:zes ['o:d5ices] 

Augener (music publisher) 'augano* 

auger, -s 'o:ga*, -z 

Aughrim 'o:grim 

aught o:t 

augment (s.), -s 's:gmont, -s 


augment (v), =s, -ing, -ed: ~ 
саар -5, -in, -id ee pe 

p pne. 25 "S — o:gmen'teifan 

augmentative o:g'mentotiv 

Esa e 0), -8, -ing, -ed 'o:go*, -z 
"Il, - ш 


D ‘o:gjural 

augur|y, -ies 'o:gjurli jor); 

August (52. ES nad jor , -iz 

ds R Фа est, -ly, -ness 9:'gast, 

Augustla, -an o:'gast|o o'g, -a 

Augustine (Saint) 9:'gastin To'a- n - 
'o:gestin] ) atigastin (ә 95, rarely 

Augustinian ,9:g9s'tinion (-njon] 

Augustus o:'gastos [a'g-] 

auk, -s o:k, -s 

аша, -ae 'o:ljo, -i: ['aulo, 'aulai, Sei] 

auld lang syne 'o:ldlæn'sain 

Ault о 

aumbr|y, -ies 'o:mbr]i, -iz 

Aumonier ои'топіеі [-'moun-, -njei] 
(omonje) 

Aungier (street in Dublin) 'еїпазә* 

aunt, -s; -ie/s a:nt, -5; -i/z 

aura, -S 'o:ro, -Z . 

aur|al, -ally ‘o:rjal, -əli 

aurate, -s 'o:reit [-rit], -5 

aureate 'o:riit [-ieit, -iot] 

Aurelia, -an, -us 9:'ri:lj|9 [ila], -ən, 
-98 

aureola, -s o:'riolo [-'riowl-], -z 

aureole, -s ‘o:rioul, -2 


„ру шше 


aureomycin j:riou'maisin 

auric 'o:rik 

auricle, -s 'ə:rikl, -z 1 

auricula, -s o'rikjulo [o:'r-, u'r-, -jolo), 
-2 

auricular, -ly o:'rikjulo*, -li 


auricullate, -ated o:;'rikjullit [u'T» ` 
-eit], -eitid 

auriferous o:'riforos 

Auriga 9:'raiga 

Aurignacian ,9:rig'neifon [-fjon, -fiən) 


aurist, -s 'o:rist, -s 

aurochs, -es 'o:roks, -iz п 

auror|a (А.), -as, -al ə:'rə:r|ə [ə'r-), 
-9z, -əl 

Aurung|zeb, -zebe 'o:ran|'zeb ['aut 
-rən-], -'zi:b 

auscultat|e, -es, -ing, -ed 
['os-, -kal-], -s, -in, -id T 

auscultation, -s o:skal'teifan [,99" 
-kal-], -z 1-] 

auscultator, -s 'o:skelteito* ['os-, -k^l-^ 
-2 

auspice, -s 'о:ѕріѕ ['os-], -iz 

auspicious, -ly, -ness_9:s'pifos 
“il, -mis e 

Austell 'о:50ә1 ['os-, local Cornish PY? 
nunciation 'o:sl] 

Austen 'ostin ['o:s-] 

Auster 'o:sto* S] 

austere, -r, -st, -ly, -ness os'tio* [0:57 
-rə*, -rist, -li, -nis 7 

austerit|y, -ies os'terit|i [2:s-], -iZ 

Austerlitz 'o:stolits 

Austin 'ostin ['o:s-] 

austral ‘o:stral dz a2] 

Australasia jostra'leizja [,o:s-, -519 79 
-2]9, -zio, -fjo, -fio, -fə 154 

Australasian i) -S A Hn, 
-gion, -зәп, -zjon, -zion, -fjən, 7. 
-føn], -z 159), 

Australia, -n/s os'treiljo [595 ^ 
-n/z 


!9:skolteit 


[05^ 


Austro-|German, -Hungarian igstrotl 


authentication, -s 9:,Genti'keifan, 527 
authenticit|y, -ies ,o:den'tisit|i [- 


-iz isj 

author, -s; -ess/es 'o:0ə*, -z; ^? 
[-res/iz] нон“ 

authoritative, -ly, -ness o:'Oor! 
2'0-, 9'0-, -teit-], li, -nis КП 


authorit|y, -ies oj0orit|i [0'0-, 
-12 


— 33 — 


тропа [-isa-], -s о:Өәгаї'теї[әп 

Sur 

authorizie [-islel, -es, -ing, -ed ; -able 
2:0oraiz, -iz, -in, -d; -obl 

authorship 'o:0ofip 

autobahn; -s 'o:touba:n ['aut-], -2 
tobiograph|er/s, -y, -ies 12 sa 

a Ë 9rət|o* /z [-tob., "biog ч, чш 
Obiographic, -al, -ally 'o:towbaiou- 


к ЛОН 
iret Lote -tə,b-, -baio'g-], -2L 
auto-car, -s 'o:touka:*, -2 Ë 
!5:tok-], 


autochthon, -s o: tok0en [-Oon, 
autochthonous o:'tok0onos [-Ones] 
Bares [SE -jes o:'tokras|i, -iZ 
ES crat, -s 'o:tokrat [-touk-], -S  . 
Ocratie, -al, -ally o:to'kraetik 
[-tou'k-], -al, -oli 
auto-da-fé, -s 'o:touda:'fei 
-do'f-], -Z 
sutogiro [-gyro], -s 'o:tou'dsaior 
nai =s 'o:togra:f [-græf], -S 
Ographio, -al, -ally O: to grefik 
PEAS els -al, -əli 
anie abiy o:'togrofi 
Ree =s 'o:tou'dgaiorou, -Z 
aut olycus o:'tolikes 
EEO: -al, -ally ,o:te'me 
Automation ,o:ta'meifen 
automatism, -st/s sien moti|zm, -st/s 
Tomat|on, -ons, -8 ;'tomot|en, -202, 


['aut-, 


ou, -2 


tik, -9], 


automobile, -s 'g:tomabiil [toum 
-moub-, -tum-, -mub-, gU gH 
moubi:l, -tou'm-, -tu'm-, 'o:to mou- 


ЫЛ, -tou,m-, -tu,m-], -Z 
qme, ' , 
autonomic jo:tou'nomik ptm] j 
utonom|ous, =y, ies 9:'tonom |25, -i, -12 
autops |y; “2 jean tops. cit 
у, -ies 'o:tops|i [-t9P-) 7 
autos-da-fé V р P uto-da-S6) 
a S:touzda:'fei ['aut-, = a'f] 
eft] d 1o:touso' dgestf?n 
-eftfon 
autotyp|e (s, v.), -es, -ing, 
ax 060, -s, -ip, -t 
autotypography ,o:toutai'po 
mn, -s 'o:tom, -Z 


„ed 'o:totàip 
grofi [-tot-] 


-oli 


autumn al, - "tmn ol [-l), 
verge bu veon [voin] (Ver ӨТ 

Auxiliary БОСА. -jes o:g'ziljorli 
[:k'sil-, og'zil-, ok'sil-, ME 
Va 'a:vo ; i 

avail (s. v.), -s, -ing/ly, -ed ESAMI 
чч a 


in /li, -d 
Availability o,veilo'biliti [oE] 


authorization—Avon 


available, -ly, -leness o'veilob|l, -li 
-lnis » 7H, 
avalanche, -s 'zvola:nf [-la:ntf, -lo: 
Avalon 'evolon HERE ena 
avant-courier, -s 'ævã:y'kurio* [-v3:y'k-, 
-va:n'k-, -vo:n'k-, -vont'k-], -z ги 
avarice 'ævəris 
avaricious, -ly, -ness ,evo'rifos, -li, -ni 
avast Ate FROME dois 
avatar, -s ævə'ta:*  ['— 3 
SEES UON ['—] (Hind. 
avaunt o'vo:nt 
ave (prayer), -5 'a:vi, -z 
Avebury 'eivbori 
Aveling 'eivlin 
Ave Maria (prayer), -s 'a:vimo'rio 
[-'ri:o], -z 
Ave Мана Lane 'eivimo'raio'lein 
aveng|e, -es, -ing, -ed, ~ qu 
o' vends, -iz, -in, -d, Ens eful 
avengeress, -es ә уеп@зәгїз [-res], -iz 
avenue, -S ‘evinju:, -Z 
aver, -S, -ring, -red, -ment/s o'vo:*, -z 
-rin, RATS T 
averagle (s. adj. v, -eS, -i & 
. "evorids eum -in, D ed 
averruncat|e, -es, -ing, -ed jevo'rankeit 
[-vi'r-, -ve'r-], -5, -in, -id 
averruncator, -s ,ævə'rankeitə* [-vi'r- 
-ve'r-], -2 D 
averse, -ly, -ness ə'və:s, -li, -nis 
aversion, -S o'vo:fen, -z 
avert, -5, -ing, -ed; -ible o'vo:t, -s, -i 
-id; -obl [-ibl] » 1D, 
avertin o'vo:tin 
Avery 'eivori 
Avesta o'vesto 
aviarlist/s, -y, -ies 'eivjor|ist/s [-vio-]; 
-i, -iZ i 
aviation ,eivi'eifən [,æv-] 
aviator, -S 'eivieito*, -z 
‘Avice (fem. name) 'eivis 
Avicenna ,ævi'senə 
aviculture 'eivikAltfo* 
avid 'ævid 
avidity o'viditi [æ'v-] 
Aviemore evi'mo:* [-'moa*) 
Avilion ce'vilion [-Ijon] 
aviso, -s ə'vaizou ['vi:z-], -z 
Avoca 9'vouko 
avocation, -s evou'keifon [-vo'k-], -z 
avocet, -s 'ævouset, -S D 
D о [o:x] (Scottish ox) 
avoid, -s, -ing, -ed; -able, - 
2' void, z, =), -id; -abl, PS ESSE 
avoirdupois, yeveda'poiz 
‘Avon (in Warw., etc.) ‘eivan, (i 
!gevan, (in Pashia o (in Devon) 


bade—ballad — 36 — 

bade (from bid) beid [bed] Baily 'beili | 

Badely 'bædli Bain, -es bein, -z h 
Baden (in Germany) 'ba:dn — [-'pouwol]| Bainbridge 'beinbrids ['beimb-] 
Baden-Powell ‘beidn'pouel  [-'pouil, | bairn, -s beon, -z 


Bader (Scottish surname) 'ba:do* 

badg|e (s. v.), -es, -ing, -ed bæd3, -iz, 
-ip, -d [-z, -rin, -d 

badger (s. v.) (В.), -s, -ing, -ed 'bæd3ə*, 

badger-baiting 'b=dsə beitin 

badger-dog, -s 'bzedzodog, -z 

Badham 'bzdom 

badinage 'bædina:3 [,--'-] (badina:z) 

badminton (B.) 'bedminton 


Baeda 'bi:do 

Baedeker, -s 'beidiko*, -z 

Baffin 'bæfin 

рабе (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
bæfll, -lz, -lin [lin], -ld, -]ə* /z 
[-1ə* /2 


bæg'dæd ['-'-, 1], 
orida) 'bægdæd 


-men 
[-mən], -men [-mən] 
Baggallay 'bægəli 
bagg|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'bzeg i 
-19*, -iist, -ili, -inis Ў 
Baghdad bæg'dæd [!-'.. Er 
bag|man, -men 'bæg|mən, 
Bagnall 'beegnol [-n], 
Bagnell 'begnal [-nl] 
bagnio, -s 'ba:njou [-niou], -z 
Bagot 'bægət 
bagpipe, -s, -r/s 'begpaip, .s, .5* /z 
Bagrie 'bægri 
Bagsh|aw(e), -ot 'bægf|o:, -ot 
Bagworthy (in Devon) ‘bedzori 
bah ba(:) 
bahadur, -s bo'ha:do*, -z 
Bahama, -s bo'ha:mo, -z 
Bahia bo'hi:o [-'hio] 
Baiae 'baii: 
Penis. -s 'beinwa:* E " 
all (S. v.), =s, -ing, -ed, -er/s: . 
beil, Hae `d, -ə* /z; -obl /5; -able 
bail-bond, -s 'beilbond ['beil'b-], -z 
bailee, -s bei'li: (‘bei'li:], -z 
Bailey 'beili 
Bailhache 'beilhzef 
ailiff, -s 'beilif, -s 
bailiwick, -s 'beiliwik, -s 
baillie (B.), -s 'beili, -z 
bailment, -s 'beilmont, -s 


‘beegid3|mzen 


-mon 
-no:1] 


bait (s. v.), -s, -ing, -ed beit, -s, -in, -id 

baize, -s beiz, -iz ' . 

Ђак |е, -es, -ing, -ed, -er/s beik, -s, -10 
-t, -o* /z | 

bakehoulse, -ses 'beikhauls, -ziz 

bakelite 'beikəlait 

Baker 'beiko* 

Bakerloo 'beiko'lu: [,--'- 

baker|y, -ies 'beikor|i, -iz 

baking-powder 'beikir,paudo* 

baksheesh 'baek fi:f 

Bala (in Wales) ‘belo (Welsh 'bala) 

balaam (B.), -s 'beilzem [-lom], -2 

balaclava (B.), -s ,b:elo'kla:vo, -Z . if) 

Balakirev bo'lzkirev [-'la:k-] (Бааки) 

balalaika, -s bzlo'laiko, -z | 18 

balancle (s. v.), -es, -ing, -ed ‘bel? 
-iz, -in, -t 

balance-sheet, -s 
-nfi:t], -s 

Balbriggan bzl'brigon 

Balbus 'bzelbas 

Balcarres bæl'kæris 

Balchin 'bo:ltfin ['bol-] 

baleon|y, -ies 'bzlkon |i, -iz .« dsl 

bald, -er, -est, -ly, -ness bo:ld, -9*; 7 
-li, -nis = 

baldachin, -s 'bo:ldakin, -z 

balderdash 'bo:ldədæf 

bald-head, -s 'bo:ldhed, -z ddl 

bald-headed 'bo:ld'hedid [also 'bo?€' 
when. attributive) 

Baldock 'bo:ldok 

baldrie, -s 'bo:ldrik, -s 

Baldry 'bo:ldri 

Baldwin 'bo:ldwin T. 

balle (s. v.), -es, -ing, -ed beil, -2, t) 

Bale (in Switzerland) ba:l 

Balean (surname) 'bælin 

Balearic ,bceli'zerile 

baleen, -s bə'li:n [bze'l-], -z f 

bale|ful, -fully, -fulness 'beil|ft&l 
[-foli], -fulnis 

baler, -s 'beilo*, -z +] 

Balfour 'bælfuə* [-foo*, -foə*, -fo: 
algony bæl'gouni 

Balguy 'bo:lgi 

plam ещ 

01 beiljol [-Ifol ДЕ 

balk (s. TY a р -ed bo:k [b° 
-5, -ir, -t 

Balkan, -s 'bə:lkən ['bol-], -Z 

ball (B.), -s bo:1, -2 

ballad, -s 'bæləd, -z 


'bælənsfi:t [-nJ i:t, 


fuli 


Jı 
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ballade, -s bee'la:d (balad), -z 
Ballan |tine, -tyne 'bxelon tain, -tain 
Ballarat ,bælə'ræt] ['--'-, '---] 
Ballard 'bæləd 
ballast, -s 'bzlost, -s 
Ballater 'bxloto* 
vall-cock, -S 'bo:l-kok, -S 
Apina (surname in Channel Islands) 
æ len Ø 
ballerina, -S ,bzlo'ri:no, -Z 
palles, -S 'bælei [-li], -2 | 
pallet-dancer, “s "bæli da:nsə* [-lei,d-], -Z 
zallet-girl, -s 'bzligo:l [-leig-], -7 
allio] 'beiljal [-lial] 
Pallistic bo'listik 
alloon, -s, -ist/s ba'lu:n, 
allot (s. v.), -s, -ing, -ed; - 
s, 15, ча; "ids 
allot-box, -es 'bælətboks, -i2 — . 
zall-point, -s, -ed !ba:l-point, -5, -id 
all-proof 'bo:l-pru:f 
b -room, -s 'bo:lrum 
etd 'baeli : 
ally|castle, -mena, -money ,baelil- 
" ka:sl, -'mi:no, -'mani 
mdi -s, -ging, -ged 
balm, -s ba:m, -z 

alm(e) ba:m 

almoral bzel'moral 
ort aer, ne p 

-Jo*], -iist [-J1SU), 
baloney bo'louni j 
sam, -s 'bo:lsom ['bol-], 
alsamie bo:l'semik [bel-, bol-] 
alta (in Ukraine) 'bæltə IZ: 
althazar (in Shakespeare) 109199 2% 
B [ -—], (otherwise) bæl'0æzə* 

AS !bo:ltik ['bol-] 
timore (B.), -S 
-moo*] -z 

b aluchistan bo'lu:tfista:n [tæn 
aluster, -s, -ed 'þæləstə*, 72 7 
alustrade, -s ,bcclos'treid, -7 
ply 'beili 
h ano 'bælzæk (balzak) 
00, -s bæm'bu:, -Z u: 
ambooz le, -les, -ling, -Jed pem'bu:zll, 
ч р, 2, < i -li , -ld 

Bamborough 9), ейт. d 

am|field, -ford 'bemlfi:1d, 29 !fu:z|l 

ams oozile, -les, іре, -Jed bam u:z 1, 
“Iz, -lin [-lin], -ld 

Bamiyld авла 
Das. (s. v.), =S, -ning, 
она) [bze'n-, 

beenal [-n i 
banalit|y, -ies oU ее [ра'л-], “1? 


-z, -ist/S 
age 'belat, -5, 


[-ru:m], -Z 


Ipelireg, -2, 


„iness 'ba:mli, 
-jli, -ini1$ 


-Z 


ipo:1timo:* ['bolt-, 
L] 


-ned bæn, -Z, -ir, -d 


!beinl] 


"= ballade—bankrupt 


banana, -s bə'na:nə, -z 

Banaras bo'na:ros (Hind. bənarəs) 

Banbury 'bzenbori ['baembori] 

Banchory 'bænkəri 

banco 'benkou 

Bancroft 'benkroft ['bænk-, -kro:ft] 

band (s.), -s bend [bæ:nd], -z 

band (v.), -s, -ing, -ed bend, -z, -in, -id 

pandagle (s. v.), -es, -ing, -ed 'bendids, 
-iz, -in, -d 

bandana, -s ben'da:nə [-'агепә], -z 

bandanna, -s bæn'dænə, -z 

bandbox, -es 'bændboks, -iz 

bandeau, -x 'bændou, -Z 

banderole, -s 'bendəroul, -z 

bandicoot, -S 'bændiku:t, -s 

bandit, -s 'bændit, -s 

banditti bæn'diti(:) 

bandmaster, -S 'bzend,ma:sto*, -z 

bandog, -S 'bendog, -Z 

pandoleer [-lier], -5 ,bændə'liə* [-dox'1-], 


-Z 
bandoline 'bændəli:n [-doul-] 
-men ‘bendz|mon, 


bands|man, -mon 
[-men] 

pandstand, -s 'beendstzend ['been-steend], 
-Z 

band|y (adj. v.), -ier, -iest ; -ies, -ying, ` 


-ied 'bend|i, -io* [-Jə*], -iist [-jist]; 
-iz, -iin [jig], -id 
pandy-legged 'bzendilegd 
bane, -5 bein, -Z 
pane|ful, -fully, -fulness 'bein|f:l, -fuli 
[-fali], -fulnis 
Banff, -shire bemf [bænf], -fio* [-fo*] 
Banfield 'benfi:ld 
pang (5. U.), ~S, “108, -ed been, -z, -in, -d 
Bangalore ,benge'lo:* [-199*] 
Banger 'beind30* 
Bangkok ben'kok ['-'-, 'ben-kok] 
bangle, -s, -d 'bzengl, -z, -d 
Bangor (in Wales) 'bængə* (Welsh 
'bangor), (in U.S.A.) 'bænga:* 


banian, -s 'beenion [-njən, -пігеп, -njen], 


‘ch. -es, -ing, -ed, -ment/s ‘bzenif 
-1Z; -in, -t, -mənt/s l 


panister, -s 'bænistə”, -z 
banjo, -3 'bændsou [-'-, '-'-], -z 
bank (5. v-), “8, -Ш6, -ed, -er/s bænk, -s, 


pank-note, -S 'bzenk-nout ['bænk'n-] " 
pank-rate, -S 'benk-reit, -s К 
bankrupt, -s 'bepkrept (тарі, -s 


2 


bankruptcy—barley-water 


bankruptely, -ies 'benkrəpts|i, -iz 
Banks benks 

banksia, -s 'benksia [jo], -z 
Bannatyne 'benotain ` 
banner (В.), -s 'beno*, -z 
Bannerman 'bzenomon 
Banning 'benin 

Bannister 'benisto* 

bannock, -s 'benok, -s 
Bannockburn 'bænəkbə:n 
banns bænz 


banshee, -s bæn'fi: ['bzen'fi:], -z 
bant, -s, -ing, -ed bent, -s, -in, -id 
bantam (B.), -s 'bentam, -z 
banter (s. v.), -s, -ing, -ed 'bznto*, -z, 
"rin, -d 
Banting ‘bentin 
bantling, -s 'bentlin, -z 
Bantry 'bentri 
Bantu 'ben'tu: ['ba:n't- 
according to 
banyan, -s 
AES 
aobab, -s 'beiobeb ['beioub-1, - 
[eive asa es 
арив |а], -ally bæp'tiz; -9li 
baptist, -s 'beptist, P. mpl, -oli 
baptister|y, -ies ‘beptistar|i, -iz 
baptistr|y, -ies 'bæptistr|i, -iz 
оше; 765, -ing, -ed beep'taiz, -iz, -in, 
bar (s. v. prep.), =s, -ring. ~; 
iy, q^ P). 78, -ring, -red bo:*, -2, 
Barabbas bə'ræbəs 
Barak 'bzəræk [rək] 
Barat 'bærət 
barb (s. v.), -s, -ing, -ed ba:b, 
Barbados ba:'beidouz [-dos] 
Barbara 'ba:bara 
barbarian, -s ba:'bearion, -z 
barbaric ba:'berik 
barbarism, -s 'ba:borizam, -z 
barbarit|y, -ies ba:'beerit|i, -iz 
barbariz|e [-isje], -es, -ing, -ed 


» also '—, -'- 
Sentence stress) 


‘benion Lnjon, -nien, 


Seika 'ba:ba- 
raiz, -iz, -in, -d 

Barbarossa, ;ba:bo'roso 

arbarous,'-ly, -ness 'ba:bərəs, -li, -ni 

Barbary 'ba:bəri 5 “da, 


barbate 'ba:beit [-bit] 
barbated 'ba:beitid [ba:'beitiq] 
barbecu|e (s. v.), -es, -ing, -ed "ba:bikju: 

=2, -in [-kjuin], -d : 
barber (B.), -s ‘ba:bo*, -z 


Eua | 


7, -in, -d| B 


barberr|y, -ies 'ba:bər|i, -iz 

barbette, -s ba:'bet, -s 

barbican (B.), -s 'ba:bikon, 

Barbirolli ,ba:bi'roli 

barbitone, -s 'ba:bitoun, -z 

barbituric ^ ,ba:bi'tjuorik 
-'tjoor-, -'tjo:r-] | 

Barbour 'ba:bo* 

Barca 'ba:ko Nu 

barearolle, -s 'ba:koroul [-rol, 1--'-), 

Barcelona ,ba:si'louno 

Barclay 'ba:kli [-lei] 

Barcroit 'ba:-kroft (-kro:ft] | 

bard (B.), -s, -ic ba:d, -z, -ik . 

Bardell ba:'del, 'ba:dol [-del, -d1] n 
Note.—In ' Pickwick” generally P 

nounced ba:'del. * 

Bard|olph, -sley 'ba:d|olf, -zli 

Bardswell 'ba:dzwal [-wel] 

Bardwell 'ba:dwal [-wel] 

bare (adj.), -r, -st, -ly, -ness 
-rist, -li, -nis A 

bare (archaic p. tense of bear) bzo 

bareback, -ed 'bzəbæk, -t 

Barebones 'bzobounz Р 

barefac|ed, -edly, -edness 'beafeis 
[idli], -tnis 

barefoot 'beafut 

barefooted 'bea'futid ['bzo,f-] 

bare-headed 'bzo'hedid ['beo,h-] 

Bareilly bo'reili (Hind. borylli) 

bare-legged 'bea'legd ['bealegd] 

bare-necked 'bea'nekt ['beanekt] 

Barfield 'ba:fi:ld 

bargain (s. uj, -s, -ing, 
'ba:gin, -z, -in, -d, -o*/z 

barge, -s ba:ds, -iz 

bargee, -s ba:'dsi: ['ba:'dsi:], -Z уеп]! 

barge|man, -men 'ba:dg|mon [77 
-mən [-men] 

Barger 'ba:dzo* 

argery 'ba:dgori 

Bargh ba:dg, ba:f 

Bargrave 'ba:greiv 

Barham (surname) 'bærom, 
(in. Kent) 'bærəm ; 

Baring 'bgərin, 'berin Я 

baritone, -s 'bzritoun, -z , 

barium 'beariom 

Barjesus 'ba: dsi:zəs 

bark (s. v.), -s, -ing, -ed, 
=), -t, -o*/z 

Barker 'ba:ko* 

Barkston 'ba:kston 

barley 'ba:li 

barleycorn (B.), -s 'ba:liko:n, -7 


0 
N 


[-'tjoor^ 


Ы 
beat, 190 


It, А 


-ей, «е 


parodi : 


-5 
-er/s райо ^. 


barley-sugar 'ba:li' [ugo* [!--— 
barley-water 'ba:li,wo:ta* 


—39— 


Barlow(e) 'ba:lou 

barm ba:m 

barmaid, -s 'ba:meid, -z 
агішап, -men 'ba:[mon [-men], -mən 
[-men] 

Barmby 'ba:mbi 

Barmecide 'ba:misaid 

Barmouth 'ba:mə0 

barmly, -ier, -iest 'ba:mli, -io*, -iist 

barn, -s ba:n, -z 

Barnabas, =y 'ba:nob|os [-æs], -i 
arnacle, -s 'ba:nokl, -z 

Barnard 'ba:nəd 

Barnardiston ,ba:no'diston 
arnardo ba:'na:dou [bo'n-] 

Barnby 'ba:nbi 

barn-door (s.), -s 'ba:n'do:* [-do9*], -Z 

barndoor (adj.) 'ba:ndo:* [-d99*] 

B еа 'ba:nio ['ba:nio, ba:'nia} 
arnes ba:nz 

Barnet(t) 'ba:nit 

ову 'ba:ni 

ponham 'ba:nom 

pemicott 'ba:nikət [-kot] 
arnsley 'ba:nzli 
arnstaple 'ba:nstopl [locally 

pinum 'ba:nom . 

bee bo'roudo (Gujarati və 
arograph, -s 'berougra:f [-r9g% 


Barolong (Bechuana tribe) ba:row'loun 
b ibaer-, -rə'1-, -"lon] 
parometler/s, -ry ba'romit| 
arometric, -al, -ally 
b [-rou!m-], -al, -əli 
been (B.), -s 'beran, -Z 
ERE E 
-], -is/iz [-е5/12. 
barone, -s ale rit, 
pa onetage, -s "bzronitids [mn] 
varonetoly, -ies !beeronits]i [R= 
baronial bo'rounjol[-niel] ^. 
рощу, -ies 'b:eron|i [-rn-J, 22 
атоцце ba'rouk [-'rok] Y 
атоцеће, -s bo'ru:f [bæ'r-], 12 
padue, =s ba:k, -s 
Ба bo: 
атади (z. z.) =s cit -ed 
Barraclough 'berəklaf , 
b 6, -8 !bæra:3 [pe 'ra:a], 22 
ЖҮК ЫТ 
bærət 
lakes SD ONT одап ta}, -z 
arr|en, E es -enly, -enness bær|øn, 
p Snist [-nist], -znli, -7001S 


Barrett ‘barat [-ret, sit] 


-obl] 


d 
e 


o*/z, -Ti _, 
E metr 


!beron ids/iz 
-et], -5 


QUESO. 
-et-], -12 


!bærak, -5; 


Barlow(e)—bashful 


barricad|e (s. v.), -es, -ing, -ed ,bæri- 
"кеја [-rə'k-], -z, -in, -id 
Barrie 'bæri 
barrier (B.), -s 'bzrio*, -z 
barring 'ba:riy 
Barrington 'berinten 
barrister, -s 'bzristo*, -z 
barrister - at - law, barristers - at - law 
'beeristovat'lo:, 'baeristazat'lo: 
parristerial ,beris'tioriol 
Barron 'bærən 
parrow (B.), -s 'bzrou, -z 
Barrow-in-Furness 'berovin'fo:nis[-nes] 
Barry 'beri 
Barrymore 'berimo:* [-moo*] 
part. (B.), barts ba:t, -s 
Bartelot 'ba:tilot [lot] 
barter (B.) (s. v-), -5, -ing, -ed 'ba:to*, 
-z, -Tin, -d 
Bartholomew ba:'@olamju: [bo'0-] 
Bartimeus [-maeus) ,ba‘ti'mi(:)os 
Де 'ba:tl 
Bartlett 'ba:tlit 
Bartolozzi ,ba:te'lotsi 
Barton 'ba:tn 
?s ba:ts 
Baruch (biblical name) 'ba:ruk ['beor-, 
-rak], (modern surname) bo'ru:k 
Barugh (surname, place in Yorks.) ba:f 
'!beorom. 
Barwick 'bærik 
parytone, -s— barit- 
'beisl 
basalt 'baeso:lt ['bzesəlt, ba'so:lt, bo'solt] 
basaltic bə'so:ltik [-'sol-] 
basan 'bæzən 
Basan 'beisen 
bascule, -S 'beskju:1, -z 
pasle (s. adj. v.), -e$; -er, -est, -ely, 
-eness ; -ing, -ed beis, -iz; -ə*, -ist, -li, 
-nis; -in, -t 
pase-ball Ybeisba:l 
base-born 'beisbo:n 
pasecourt, -s 'beisko:t [-koot], -s 
Baseden 'beizdon 
baseless, -ly, -ness 'beislis, -li, -nis 
ement, =s ‘beismont, -s 
pases ( from base) !beisiz, (plur. of basis) 
VET Notts.) 'beisfəd 
10) 1n Notts. eisfod, (in Si 
Bat esfod Seis) 
bash, -es, -ing, -ed bef, -iz, -in, -t 
Basham PEDI "beefom 
Bashan 'beifen 
Bashford 'beffod 
pashiful, -fullest, -fully, -fulness 'b=/|- 
ful, -fulist [-folist, -flist], -fuli [-foli, 
li], -fulnis * 


basic—bawl 


basic (B.) 'beisik 

basil (B.) 'bæzl [-zil] 

basilica, -s, -n bo'ziliko [-'sil-], -z, -n 
basilisk, -s 'bzezilisk [-zli-], -s 

basin, -s 'beisn, -z 

Basingstoke 'beizinstouk 

bas|is, -es 'beis|is, -i:z 

bask, -s, -ing, -ed ba:sk, -s, -in, -t 
Basker (surname) 'ba:ska* 
Baskervill(e) 'baskovil 
basket, -s, -ful/s 'ba:skit, -s, -ful/z 
basket-ball, 'ba:skitbo:] 
basket-work 'ba:skit-wa:k 

Basle ba: 

basque (B.), -s bæsk [ba:sk], -s 
Basra(h) 'bzzro ['bazro, 'biesra 
bas-relief, -s 'bæsri,li:f ['ba:r-, 'ba:sr-], -s 
bass (fish, fibre) (B.) bas 

= in тнр) -es beis, -iz 

assanio бә sq:niou [bæ's-, -ni 
раве а 'beesit, -s | оч) 
€t-horn, -s 'bzesitho:n í! it'h-1. - 
Basset(t) 'bæsit [ besit'h-], -z 
bassinet(te), -s ,bæsi'net, -s 
8550, -S 'bzesou, -z 
bassoon, -s bo'su:n [bo'zu:n], -z 


— ADI 


bathroom, -s 'ba:9rum [-ru:m], -z 
Bathsheba 'bæðfibə 
bath-stone 'ba:0stoun 
Bathurst 'bæða(:)st 
bathyscaph, -s 'bæðiskæf, -s 
batik 'bætik 
batiste bæ'ti:st [bə't-] (batist) 
bat|man (military), -men 
-mon Е 
batman (oriental weight), -s ‘batman, Ж 
baton, -s 'bætən [-ton, -t5:j] (bats), 
Baton Rouge 'bætən'ru:3 
batrachian, -s bo'treikjon [-kion], -Z 
bats bets 
bats|man, -men 'bets|mon, -mən 
battalion, -s bo'tzeljon, -z | 
battels 'bætlz aet 
battlen (s. v.), -ens, -ening, -ened ' bæ 
“hz, -nin [-nin}, -nd 
Battenberg 'bætnbə:g 
batter (s. v.), 
-rin, -d 
battering-ram, -S 'bætərinræm, -2 
Battersby 'bætozbi 
Battersea 'bætəsi 


-s, -ing, -ed 'bætə*, “hy 


Note.— Professional orchestral players ee esr c > 
b xin i Pronounce bo'zu:n. Battishill 'bætifil f] ted 
hast Dst cud batt|le (s. v. (B., -les, -linB; ^ 
Bastable 'bestəbl fale di tÐ [иш], -ld 

=S, =V ! hx ‚ "8 Detleks, -iz 

heirs isle ested ['ba:s-], -2 -i battle-cruiser, -s ген, kru:zo*, -Z 

odaiz ['ba:s-] Er “Ing, -ed 'bost. battle-cry, -s "bietlkrai, -z +), 
bastle, -es, -ing, -ed ре... battledore [-door], -s ' bætldo:* [-d9? 
bastille (B.), -s bæs'ti:] (pag; 3d | battle-dress, -es !bætldres, -iz 
bastinad|o (s. .), -oes, ap 2 -z | battlefield, os 'bætlfi:1d. 3 

ti'neid|ou [-na:d-1/ 75 з О ibzes- battle-ground, -s ‘betigraund, -Z id 
bastion, -s, -ed ‘bastion [tjon] -9ud | battlement, -s, -ed "автор, -5 


Basuto, -s ba'su:toy [bo'zu:-] 22 
Basutoland bo'su:toulend [bo'zu:.) 
bat (s. v.), -8, -ting, -ted bet, -S F -id 
Batavia bo'teivjo [-viə] Fæ 
Batavier ,bzto'vio* 
batch, -es bætf, -iz f 
Batchellar, -or 'bzetfil|o* [-tfol-], -ә* 
batle (B.), -е5, -IDE, -ed beit, ~, -in -id 
Bate|man, -s, -son 'beit|mon, «g SH 
Batey 'beiti q 
balth (s.) (B.), -ths ba:|0, -5z 
bath (v.), -s, -ing, -ed ba:0, -8, 
bath-brick, -s 'ba:Obrik, -s 
bath-chair, -s 'ba:0'tfeo*, -z 
bath|e (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-2, -in, -d, -9* /z 
Batho 'bæðou, 'bei@ou ) 
bat-horse, -s 'bzetho:s, -iz 
bathos 'beiO5s 


“in, -t 


"ег/5 beið, 


battle-royal, -s 'beetl'roiol, -z 
battleship, -s 'bætl fip, -s 
battue, -s bze'tu: [-'tju:, 
Battye 'beti 

atum ba:'tu:m 
Baty 'beiti 
bauble, -s 'ba:bl, -z 
Baucis 'bo:sis 
Bauer 'bauə* 
Baugh bo: 
Вашћап bo:n { 

ughurst 'bo:gha:st л], 7% 

Башк (s. v.), -s, -ing, -ed bo:k [bolig 4 
bauxite 'bo:ksait 

avaria, -n/s bo'veorio, -n/Z 
"8 bo:'bi: ['bo:'bi:], =Z , 


i] (baty): ^ 


bawbee, : 
awd, -s; “ry, =y bo:d, -z; -ri, 7! 


Р A — —* = 


—a v 


jz NB 
bawdy-hou Ise, -ses 'bo:dihau|s, A is! 


Š -Z; 
awl, -s, “Ing, -ed, -er/s boil, 
-d, -ә* /z 


———y——CQÜÜwÅ[Å—Ý— £ 


OL TIRE 


Bax bæks 
Baxandall 'bzksondo:l 
Baxter 'bækstə* [-ip, -d 
bay (s. adj. v.) (B.), -s, -ing, -ed bei, -z, 
bayard (B.) (horse), -s 'beiod, -z 
ayard (surname) 'beia:d : 
Bayard (air-ship), -s bei'a:d [beia:d, 
beiod] (baja:r), -z 
ayeux bai'jo: [bai'o;,, old-fashioned 
bei'ju:] (bajo) 
Bayl(e)y 'beili 
ayliss 'beilis 
Baynes beinz 
bayonet, -s 'beionit ['bzon-], -s 
Bayreuth 'bairoit (bai'royt) 
ay-salt 'bci'so:It [-'solt] 
ayswater 'beiz,wo:to* 
ay-tree, -s 'bei-tri:, -Z 
ay-window, -s 'bei'windou, -2 
bazaar, -s bo'za:*, -z 
Bazalgette 'beezaldzit [-dget] 
&Z00ka, -s bo'zu:ko, -Z 
B.B.C. 'bi:bi:'si: 
B.C. 'bi:'si: 
B.C.G. 'bi:-si:'dgi: 
bdellium 'deliom [-јәт] ; 
be; being, been bi: (57075 form), bi 
(weak form); 'bi:in, bizn [bin] 
Note.— Some speakers use bin only as 
а weak form; others use it always. 
€acall 'bi:ko:l it 
beach (s. v.) (B.), -es, -ing, -ed bit 


M , -t 
beachcomber (B.), -s 'bi:tf,koume 
b achhead, -s 'bi:tfhed, -Z 
peach-la-mar 'bi:tflo!ma:* 
peachy (B.) 'bi:tji 
On, -s 'bi:kan, -Z AUN 
Beaconsfield (place in Bucks.) 'bekzn? 
" fid, (title of B. Disraeli) bike k 
Cad, -s, -ing/s, -ed, -er/S bid, -Z 
b “1/2, -id, -o* /z 
padle (B.), -s 'bi:dl, -z 
в ашап 'bi:dnol [-n]) 
eadon 'bi:dn ! k | му 
diy, -ier, -iest, -iness 'bi:dli 
beaglo' -inis 
e, -s 'bi:gl, -Z 
реак, -S, -ed bi:k, -s, -t 
er, -s 'bi:ko*, -Z 
Beal(e) bi:l z 
ee. (s. v.), =s, -ing, -ed bi: -z, -11) 
san ends 'bi:m'endz [J b 
-engine, -s 'bizm,endó!» ` 
Beamingter ” íbeminstat locally alto 
1 
emisto* 
RN :m- is sometimes henra) $i 
people unfamiliar with thn 


2 -Z 


-d 


Bax— Beaworthy 


Beamish 'bi:mif 

beam|y, -ily, -iness 'bi:m|i, -ili, -inis 

bean, -s bi:n, -z 

peanfeast, -s, -er/s 'bi:nfi:st, -s, -o*/z 

beano, -s 'bi:nou, -z 

beanstalk, -s 'bi:n-sto:k, -s 

bear (s. v.), -S, -ing, bore, born(e), 
bearer/s bea*, -z, -rin, bo:* [boo*], 
bo:n, 'beoro*/z 

bearab|le, -ly, -leness 'bcorob|l, -li, 

bear-baiting 'bzo,beitir) |-Inis 

beard (B.), -s, -ed biod, -z, -id 

Beardler, -sley 'biod[o*, -zli 

beardless 'biodlis 

Beare bio* 

bear-garden, -s 'bzo,ga:dn, -z 

bearing (s.), -s 'beorir, -z 

bearing-rein, -s 'beerinrein, -z 

bearish, -ly, -ness 'beorif, -li, -nis 

Bearsden (i? Scotland) beoz'den 

bearskin, -s 'bea-skin, -z 

Beasley 'bi:zli 

beast, -s bi:st, -s 

beastl|y, -ier, -iest, -iness 'bi:sżlļi, -io* 
[-jo*], -iist [-jist], -inis 

peat (s. v.), -s, -ing/s, -en bi:t, -s, -in/z, -n 

beatific, -al, -ally ,bi:o'tifik [bio't-], -ә], 


-əli 

beatification, -s bi(:),tifi'keifan, -z 

beati|iy, -fies, -fying, -fied bi(:)'æti|fai, 
-faiz, -faiin, -faid 

peatitude, -s bi(:)'aetitju:d, -z 

Beatri|ce, -x 'biotri|s ["bja:t-], -ks 

Beatt|ie, -y 'bi:t]i, -i 

beau, -s bou, -z 

Beauchamp 'bi:tfom 

Beaulclere, -clerk 'bou|klea*, -klea* 

Beaufort boufot [-fo:t} — 

Beaulieu (in Hants) 'bju:li 

Beaumaris bou'meris [bju:'m-] (Welsh 
biu'maris) 

Beaumont 'boumont 


Beaune boun [-nis 


Beazley— beetle — 42 — | 
Beazley 'bi:zli bedmaker, -s 'bed,meiko*, -z | 
becalm, -s, -ing, -ed bi'ka:m [ba'k-], -z, | Bedouin, -s 'beduin, -z 


-in, -d 
became (from become) bi'keim [ba'k-] 
because bi'koz [bo'koz, bikoz, rarely 
bi'ko:z, colloquially also Кэт, kəz) 
Nole.—The use of bikoz and its abbre- 
viated form kəz is becoming very 


common, 
Beccles 'beklz 
Becher 'bi:tfo* 
Bechstein, -s 'bekstain, -z 
Bechuana, -s, -land ibetfu'a:no 


[be'tfwa:-], -z, -lænd 
beck (B.), -s bek, -s 
Becke bek - 
Beckenham 'beknam {-knom] 
Becket(t) 'bekit 
Beckles 'beklz 
Beckley 'bekli 
beck|on, p -oning, -oned 

-ans, -nir [-ənin, -nir], -ənd 
Beck|ton, -with 'bek|ton -wil 
Becky 'beki SÆR 


'bek|ən, 


ud, 78, -ing, -ed bi'klaud [bo'lc-], 
-z, xu -id 

mle, -j -i 
bikam [bok] D? ms 
bi'keim [bə'k-] 
ae "bekontri: 

5. v.), =S, -ding, 72, -in, -i 
bi'dæd [bord] ad bed, 2, -in, -id 

les 'bixdeilz 

E REID "ing, -ed bi'do:b [bo'd-], -z, 
bedchamber, -s 'bed,tfeimboe. - 
bedclothes ""bedklouóz (old-fashioned 
bedder, -s 'bedo*, -z [-klouz 
Beddgelert beO'gelo()t (Wels ! 


'gelert) h beið- 
bedding (s.) "bedi 
Beddoes 'bedouz Я 
Bede bi:d 


Pete rh "ing, -ed bi'dek [bo'd-], -s 
em ‚в, 
Bedel 'bi:dl, bi'del [bə'd-] 
bedel(I), -s be'del [bi'd-, bs'q- -z 
lew, -ews, -ewing, -ewed Didi. 
[bə'd-], -juz, -ju()in, jua Di dlju: 
bedfellow, -s 'bed felou, -z 
Bedford, -shire 'bedfod, -fio* [-fo*] 
bedim, Ta say -med bi'dim [ba'd] 
=Z, ig, ~ 1 
Bedivere 'bedivio* 
bediz|en, -ens, -ening, -ened bi 
[bə'd-, -'diz-], -nz, -nir, -nd 
Bedlam 'bedlom | 
Bedlamite, -s 'bedlomait, -s 


'daiz[n 


bedplate, -s 'bedpleit, -s 
bedpost, -s 'bedpoust, -s Ў 
SERES Ser: ling, -led bi'drægl! 
[bə'd-], -Iz, -lin (-lin], -ld 
bed-ridden 'bed,ridn 
bedrock, -s 'bed'rok ('bed-rok], -s 
bedroom, -s 'bedrum, -z 
Bedruthan bi'dradon [bo'd-] 
Beds. bedz 
bedside 'bedsaid 
bed-sore, -s 'bedso:* [-səə*], -z 
bedspread, -s ‘bedspred, -z 
bedstead, -s 'bedsted [-stid], -z 
bedstraw, -s 'bedstro:, -z 
bedtime 'bedtaim 
bedward, -s 'bedwod, -z 
Bedwell 'bedwal [-wel] 
beo (B.), -s bi:, -z 
Beeby 'bi:bi 
beech (B.), -es bi:tf, -iz 
Beecham 'bi:tfom 
Beecher 'bi:t{a* 
Beeching 'bi:tfin 
beechnut, -s 'bi:tfnat, -s 
bee-eater, -s 'bi: i:tə*, -z 
beelt, -ves bi:f, -vz 
beefeater, -s 'biifi:to*, -z ( 
beefsteak, -s 'biif'steile [also '— 
attributive], -s 
beef-tea 'bi:f'ti: ) 
fly, -ier, -iest, -ily -iness 
-io*, -iist, -ili, -inis 
bee-hive, -s 'bi:haiv, -z 
bee-line, -s 'bi:lain ['bi:lain], -Z 
Beelzebub bi(:)'elzibab 
been ( from be) bi:n [bin] only Ë 
ote.—Some speakers use bin 0" ays 
a weak form; others use it alt 
beer (B.), -s bio*, -z 
Beerbohm 'bisboum А 
beer-hou|se, -ses 'biohau Is, -212 
ey, ‘bio, mani bs] i 
е io'fi:bo ['biəfibə аһ юл 
beerly, sor, e Lily. Сева "U^ 
-19*, -iist, -ili, -inis 
Beesl(e)y 'bi:zli 
sting, -в 'bi:-stin, -z 
'bi:stinz 
beeswax [сек 
izwi 
beet, -s bist, - ` 
Beetham 'bi:0om 
Beethoven (musical composer). 
houvn, (square in London) "ЇЧ tli 
бее Пе (s. v.), -les, -ling, -led 'bi:ti 
lin Flin), -1d 


wher 


ТИШЕ 


m 


12 


Beeton 'bi:tn 

beetroot, -s 'bi:tru:t, -$ 

Беу (plur. of beef) bi:vz 
elfall, -ialls, -falling, -fell, -fallen 
BUS [bo|-], -'foilz, -'fo:lim, -'fel, 
kx doen 

befit, -s, -ting/ly, -ted bi'fit [bo'fJ, 
=, -in/li, -id 

before bi'fo:* [bo'f-, -f29*] 

beforehand bi'fo:hand (bo'f-, -'foəh-] 

Bes > mentionat bi'fo:imenfənd 

- 15ə,m- 
beforetime bi'fo:-taim [bə'f-, -'f2ə-t-] 
betoul, -s, -ing, -ed bi'faul (9), 72 


-in, -d 
befriend, -s, -ing, -ed bi'frend [bə'f-), 
b -z, -ip, -id 

eg, -s, -ging, -ged beg, -z, -10, 4 


bi'gied [bo'g-] 
began (from begin) bi^ g- 
gen [bo'g-] 
belget, -gets, E dn -gat, -gotten 
get [bəl-), -'gets, -'getin, 

` доп Ç 


„ -S 'begə*, -z 
beggarl|y, -iness 'begəlli, -inis, . 
bi -my-neighbour !begomi'neibo* 
Beery "begori 
eggs begz 
belgin, -gins, - -gun 


$ ginning/s, gan, 
bil!gin [bə]-], -'ginz, -'ginin/z, -'gæn, 
herðast 
one bi'gon !g-] 

ber nia, -8 SEE [bə'g-, =119), -7 
b Orra bi'goro [bə'g- \ 

egot, -ten (from beget) bi'got 09 97,1 

-ed im [bə'g-] 


le, -es, -ing, -ed bi'gra! 
2, -in, -d М N 
йв, -es -ing, -od bi'grads 
9'g-], -iz, -in, -d ç 
уа wes’ cing, -ed bi'gail [bə'g-), 


~z, in, -d 1 
Begum; s Беј d- fashioned vio} 
SET beigom [old-fa Bolial 


begun (from i^ "92 
begin) bi'g^n [bo'g 
Pehalt bitha:f [bo'h) ` M 
har (surname) (phat, (orn 

spelling of Bihar, q.v.) bi'ha:* 
vle, -es, -ing, -ed 
Sele tec o ahs [bo'h-], -2 
баало] sm, DM pi'heivjorilz2m 
Md) 
behead, b T -ed bi'hed [bo'h-], Z 
-1n, -id 
beheld jd) bitheld [b?'h- 
eb irom bet ro ['bi:himou0] 
[bə'h-J, -$ d 
n d [bə'b-), -hæn! 


est, -s bi'hest 
behind, "Hand ваш 


Beeton—Bellamy 


behold, -holds, -holding, -held, -hol- 

pos "bi hou bed, sonis 
-'houldin, -'held, -'houldə* /z : 

beholden bi'houlden [bo'h-] 

pehoof bi'hu:f [bo'h-] 

behovle, -es, -ing, -ed bi'houv [bo'h-] 
-z, i9, -d d 

Behrens (English name) 'bsərənz 

beige beis 

being (s.), -s 'bi:in, -z 

being (/rom be) 'bi:in 

Beira 'baiore (Port. ‘beire) 

Beirut bei'ru:t ['-'-] 

Beit bait 

Beith bi:0 N 

bejan, -s 'bi:dsən, -z 

bejewel, -s, -led, bejewelling bi'dsu:əl 
par УП. йз, -2, -d, 

i'dsu:əlin [bi'dguoli, i'dsu(:)ili 

ose Ð 3u(:)ilin] 

belablour, -ours, -ouring, 
bi'leib|o* [bo'l-], -oz, -orin, оше 

belated, -ly, -ness bi'leitid [bo'l-), -li, 


-nis 


ud, 
Belaugh ‘bi:lo: r Lid 
belay, -8, -ing, -ed bi'lei [bə'l-], -z, -in, -d 
- -ed, -er/s beltf [belj], 
-iz, -in, -t, -9 


z 
Belcher 'belt/ə*, 'belfo* 
beldam(e), -s 'beldəm, -z 
beleaguer, -s, -ing, -ed, -er/s bi'li:go* 
[bə'l-], -z, rin, -d, -ro*/z 
belemnite, -s "belomnait, -s 
bel'fa:st ['bel'fa:st, also '--, esp. 
when attributive) p 
belfrly, -ies 'belírli, -iz 
Belglian/s, -ic 'beldslən/z, -ik 
]gium 'beldsəm 
е bel'greid 
Belgrave 'belgreiv 
-n bel'greivjo [-vio], -n 
jal 'bi:ljol (-0ә1] 
bellie, -ies, -ying, -ied bi'lai [bo'l-] 
-aiz, -aiin, -aid ` 
-g bi'li:f D -S 
Je, -es, -ing/ly, -ed, -er/s; ~ 
ето, 654 ne ds dea гане 
ike bi'laik [bo'l-] 
inda bi'lindo [be'l-, bo'l-] 
pelisha bi'li:fo [be'l-, bol-] 
pelittile, -les, -ling, -led bi'lit|l [ba!l-], 


‘Jz, -lip [ip], - 
ie КҮНЕ 
bell e >) (B, -s, -ing, 
Bella 'belo 

;belo'dona 


Bellamy 'belomi 


belief, 


-ed bel, -z, 
1-10, -d 


Bellatrix—bengal-light 


bo'leit-] 
bell-buoy, -s 'belboi, -z 
belle (B.), -s bel, -z 
Belleisle be'li:1 
Belle Isle 'bel'ail 
Bellerophon bo'lerofan [bi'l-] 
Belle Sauvage 'bel-sou' va:s 
belles lettres 'bel'letr [-'letə*J (bellety) 
Belle Tout 'bel'tu:t ['bel-tu:t, bel'tu:t] 
Bellevue 'bel'vju: ['belvju:] 
Bellew 'belju: 
bell-tounder, -s 'belfaundo*, -z 
bell-hanger, -s 'bel,heno*, -z 
bellicose, -ly 'belikous, -li 
bellicosity ,beli'kositi 
belligerency bi'lidzoronsi [be'l-, bo'l., 
-daron-] 
belligerent, -s bi'lidgarant (be'l., ba'l-, 
-daront], -s 
Bellingham (in Northumb.) 
(surname) 'belindzəm, 
belliman, -men 'bel[mon 
[-men] 
bell-metal 'bel,metl 
lloc be'lok ['belok] 
Bellot be'lot 
OW, =s, =i -ed ' zZ, -i 
gelbe] P 0 "Below, ж dp 
ellows (s.) 'belouz -loz 
Bellows 'belouz [ел 
bell-ringer, -s 'beliripo*, -z 
bell-rope, -s "belroup, -s 
bell-shaped "bel-feipt 
bell-tent, -s 'bel-tent, -5 
bell-tower, -s 'bel, tauo* 
bey eh 78 'bel,weda*, -z 
ellly (s. v.), -ies, -ying, “ied „ы m 
-iin, -id 246. 3M beili aiz, 
belly-band, -s 'belibænd, -z 
bellyful, -s 'beliful, -z 
Belmont 'belmont [-mənt) 
Beloe 'bi:lou 
belong, -s, -ing/s, -ed bi'lo [bo'l-], .z 
-in/z, -d TI 
beloved (used predicativel i! 
[bo'l-], (used attributively D AS Dd 
bi'lavd [bo'l-, -vid] 
below bi'lou [bo'l-] 
Belsh|am, -aw 'belf[om, -o: 
Ishazzar bel'fzzo* = 
Belsize 'belsaiz 
Belstead 'belstid [sted] 
belt (B.), -s, -ed belt, -s, -id 
Belteshazzar "Бе! fæzo* 
belting, -s 'beltin, -z 
Beltingham (in Northumb.) 'beltin, 
Belton 'belton 


'beliņəm 
[mæn], -mon 


“Z 


noun) 


dsəm 


'belindsəm, | bi 


AA 
Bellatrix (star) 'belotriks [be'leitriks, | Beluchistan bo 


ЧЕ 

'lu:tfista:n [be'l-, bi'l, 
-ten, -,--'- PE. 

belvedere (B), -s 'belvidio* [!belvi'd-, 
belvi'd-], -z 

Belvoir pes 'bi:vo*, (in names a 
streets, etc.) 'belvwo:* [-voio* SI 

bema, -s, -ta 'bi:mo, -z, -tə L və: 

Beman 'bi:mən 

Bembridge 'bembrids 

Bemerton 'bemətən [-tn] mj 

bemoan, -s, -ing, -ed bi'moun [bo'm-» 
7z, -in, -d `Æ 

bemus|e, -es, -ing, -ed bi'mju:z [bə'm-], 
-iz, -in, -d 

Ben ben v) 

Benares (old form of Banaras, 4: 
bi'na:riz (be'n-, bo'n-] 

Benbow 'benbou 

bench, -es ben/f, -iz 

bencher, -s 'ben/fo*, -z d 

end (s. v.), -s, -ing, -ed, bent bend, 
in, -id, bent [fiti], E 


beneath bi'ni:0 [bo'n- ‹ idii- 
Benedicite, -s jbeni'daisiti [bene 
'benidik, -s 


-1, 


Benedick, -s 
Benedict "benidikt, 'benit "a PS 
benedictine (liqueur), -s beni ditiis 
Benedictine (monk), -s beni 
[-tain], -z pro 
Note.—Members of the Order 
nounce -tin. 
benediction, -s sbeni'dikfan, -z 
Benedictus, -es beni'diktos 
'diktus], -iz if-], 2 
benefaction, -s ,beni'fækfon pben К 
benefactor, -s 'benifækto* [beni 1-7, 
benefactress, -es 'benifæktris [,ben 
-12 
benefic bi'nefik 
benefice, -s, -d ‘benifis, -iz, -t 
кйш, -t/ly bi'nefisen|s 
r 1 


benefici|al, -ally, 


[реле 


[bon]: 


-alness ье?” 


79li, -alnis { pfe 
beneficiarly, -ies (епі әгі Ë 

-fjo-], -iz ин, Ж 
benefit (s. v.), -s, ing, -ed ‘benifit 5j 
Benelux 'benilals 1529, 


Benenden 'benəndən 
Вепе% 'benit 


Benet 'benit k 
Benét (American surname) be'nel де 
benevolen]ce, =t/ly bi'nevolen|s 

=v]-, -vul-], -t/li ow 


Bengal ben'go:l [ben'g-, '-'-, occasion 

E ally also'-- when род И e stra d 

engali, -s ben'go:li [ben'g-], -Z E 
"light, -5 'bengo:l'lait ['beng ) 


Sh = 


Benge (surname) bends 
Benger (food) 'bendsə* ['bengo*] 
Benhadad ben'heided [-ded, 
Benham 'benom 
Benians 'benionz [-njonz] 
benighted bi'naitid [bo'n-] a 
benign, -est, -ly bi'nain [bə'n-], -ist, -i 
benignan|cy, -t/ly bi'nignonlsi [bə'n-], 
benignity bi'nigniti [bo'n-] ttii 
Benin be'nin [bi'n-, bo'n-] 
benison, -s 'benizn [-isn], -Z 
Benis(s)on 'benisn 
Benjamin 'bendzømin [-men] 
Benjamite, -s 'bendgomait, -S 
Bennet(t) 'benit 
Bennette be'net [bə'n-] 
en Nevis ben'nevis 
Bennington 'benipton 
Benoliel ,beno'liol [-'li:l] 
Bensham (near Newcastle) !'benfom 
Bensley 'benzli 
enson 'bensn 
bent (s.), -s bent, -s 
bent ( from bend) bent 
enten 'benton 
Bentham 'bentom [-n0om]. 
Bentinck (surname) 'bentik, 
(as name of street) !bentink 
entley, -s 'bentli, -z 
enton 'benton я 
benumb, -s, -ing, -ed bi'nam (09 P 
in, -d 
benzene 'benzi:n [-'-] 
bezine 'benzi:n [-'-] ? 
enzoie ben'zouil [‘benzouik] 
enzoin 'benzouin 
120] 'benzol 
Sen 'benzoli:n [-zoul-] j 
'beiowulf ['berouw . . 
hequea th, -ths, -thing, -thed too 
loa, ^9], -öz [Os], 2010," 
equest, -s bi'kwest [ba'k-], 
paber, =s 'bə:bə*, -Z 
ere bio* 
erea bo'rio [bi'r- HH 
егеду |е, p -ed, bereft pi'ri:v 
[bo'r-, -z, -iņ, -d, bi reft [bo sdi + 
bereavement, -s bi'ri:vmənt [bə d 
erett (from bereave) bi reft 9 =) 
erengarin ,berir'gsora [е Dori: 
Srenice (in ancient Egypt, 0. үш 
B naisi(:), (opera by Handel) реті Y 
eresford 'berizfad [-isf-] 
were, -s 'berei ['beri), -7 
DET, =s bo:g, -z t], = 
ergamot, -s 'bo:gomot [mot 
!bo:dgo* 


'ben- 
lodeed] 


'bentipk, 


dn 


['berit, -5] 


Bergen "Da:gon ['beog-J 
erger (English surname) 


Benge—beshrew 


beriberi 'beri'beri 
Bering 'berir ['bior-, "beor-] 
Berkeleian ba:'kli(:)en 
Berkeley (in England) 'ba:kli [rarely 
!bo:k-], (in U.S.A.) 'bo:kli 
Berkhamsted [-mpstead) 'ba:kompstid 
[-sted, less commonly 'ba:k-] 
Note.—The usual pronunciation is 
'bə:k-, but the form 'ba:k- is used 
by some vesidents, esp. members of 
county families. 
Berks. ba:ks [rarely ba:ks] 
Berkshire 'ba:kfio* [-/ә*, rarely 'bə:k-] 
Berlin (in Germany) bo:"lin ['-'-, occa- 
sionally also !— when attributive], 
(surname) 'bə:lin, bo:lin, (town in 
U.S.A.) 'bə:lin 
Berlioz (composer) ‘bealiouz ['bo:l-] 
(berljo:z) 
Bermondsey 'bo:mondzi 
Bermuda, -5 bo(:)'mju:do, -z 
Bernard (Christian name) 'bo:ned, (sur- 
name) bo:'na:d, 'bə:nəd 
Bern(e) bo:n [bson] 
Berners 'bo:noz 
Bernese bə:'ni:z ['-- also ' 
attyibutiue] 
Bernice (biblical name)  bo:'naisi(:), 
(modern Christian name) 'bo:nis, (sur- 
'bə:nis, bo:'ni:s 


when 


ertha 'bo:O 
Berthold !bo:thould 
Bertie (Christian name) 'bə:ti, (sur- 
name) 'ba:ti, 'bo:ti 
tram 'bo:trom 
Berwick, -shire 'berik, -fio* [-[o*] 
beryl (B.), -s 'beril, -z а 
llium be'riljem [bo'r-, -liom] 
Besant 'besant, 'bezant, bi'zeent [ba'z-] 
Note —Pronounced 'besənt or 'bezənt 


in the case of Mrs Annie Besant 
(she herself pronounced 'bes-); pro- 
nounced bi'zent or ba'zient in the 
case of Sir Walter Besant and A, 
Digby Besant. 
peseech, -eS, -ing/ly, besought bi'si:tf 
[ba's-], -12, -in /li, bi'so:t [bo's-] 
peseem, -s, -ing, -ed bi'si:m [bo's-], -z, 


REE ў 
-s, -ting bi'set [bo's-], -s, -i 
besnrew bi fru: [bə'f-] ay 


beside—bewrayeth 


beside, -s bi'said [bo's-], -z 

Ђезіер |е, -es, -ing, -ed, -er/s [ДЕ 
[bo's-], -iz, -in, -d, -ә*/2 

Besley 'bezli 

besmear, -s, -ing, -ed bi'smio* [bo's-, 
-'smjo:*], -z, -rin, -d 

besmirch, -es, -ing, -ed bi'smo:t[ [bo's-], 
-iz, -in, -t 

besom, z 'bi:zəm ['biz-], -z 

besotted, -ly, -ness bi'sotid [bo's-], -li, 
Ts 

besought (from beseech) bi'so:t [bə's-J 

bespang|le, -les, -ling, -led bi'spæng]i 
[bo's-], -lz, -lin [-lin], Ја 

bespatter, * "ing, -ed bi'spæta* [bo's-], 
=Z, -rin, ~ 

bespeak, -s, -ing, 


Oke, bespoki 
bi'spik [bə's- ко roken 


| БИ 38; in; bi'spouk 
[bo's-], bi'spouken [ba's-] 

besprink le, -les, -ling, -led bi'sprink|1 
[bo s-], -1z, -lin Hio), Ја 

Bess bes 


bia |beso'reibj; [ә] 
Bessborough 'bezbro 

emer 'besimə* 
Besses o? th Barn 


'besizoó'ba:n 


SIS betting, -s 'betin, -z 
Hen besi Bettws 'betos (Welsh 'betus) ` i? 
“B lease adv. v) (B), 78, -ing, -ed Bettws-y-Coed 'betəsi'koid [-tusi-, - эй 

THp ами -kouid] (Welsh 'betusə'koid) 
Destial -ly, -ism 'bestjəl [toI], -i, -izom | Betty ен 
bestialit|y, 2108 ,besti'ælit]i, -iz tween bi'twi:n [ba't-] ' 
bestiar|y, ROS bestior|i (ә), -iz betweentimes bi'twi:n-taimz [bo'tJ 
Ко * “Ting, -red bi'st5:« [bo's-], -z, ixt bi'twikst [bo't-] 

h бй. 

роти PLA Swing, -owed bilstlou Beurle m R З 
bestowal, -s biston] ond. y beurré (pear), =s 'bjuəri ['bjoor-) 
bestrid e; D :0in 


bi'straid “ш bestrode, bestridden 


ting, ~ted, ~ 
25, -ir, -id, -o*/z "XS tor/s bet, 
beta, -s 'bi:ta, -z 
be|take, -takes, taking, .| а 
bil'teik [bo-], -Чей 20% -taken 
-'teiken , 
betel, -nut/s ' 
Betelgeuse (Ыі: 
te noire, -s 
(be:tnwa:r), -z 
Bethany 'beÓ5ni [-Oni] 
Bethel 'be@ai [be'Oel] 
Note.—W hen used to denote п non- 
conformist chapel, the Pronunciation 
is "beOal. 
Bethesda be'0ezdə [bi'0-, bə'0-] 
bethi =s, -ing, bethought p; 
[bo'0-], -s, -iņ, bi'@o:t [bo'0-] 


39:2 [;bet-, 'betldzų: 
'beitinwa:* [шуо 


‘Bink 


= dG 


Bethlehem 'beOlihem [-liom, -jom] 
Bethnal ba [-n]] 
Bethphage 'beðfəd3i 
Bethsaida beü seid) [-'saidə] es Of 
Bethune (surname) 'bi:tn, (in n 
Streets, etc.) be'Oju:n [bi'0-, bo (010 
Béthune (French town) be'0ju:n 
bo'0-, -'tju:n, -'tu:n] (betyn) 
betide bi'taid [bo't-] 
betimes bi'taimz [bo't-] me 
betok|en, -ens, -ening, -ened bi'to 
[bo't-], -anz, -nin [-onig], -ənd 
betony 'betoni x j 
betook (from betake) bi'tuk [bo уйге 
betray, -s, -ing, -ed, -er/s А 
[bo't-], -z, -in, -d, -o*/z F E 
betrayal, -s bi'treial [bo't-, imis: 
betrolth, -ths, thing, -thed Bi a [.00 
[bo't-, -ou|0], -üz [-Os], -din, ~ 
betrothal, -s bi'troudal [bo't-], -z 
Betsy 'betsi 
Betteley 'betoli ЕЧ: 
tter (s. adj. v.), -s, -ing, -ed "be 
-Tin, -d 
betterment 'betomont 


2 


Beuthin 'bju 
Bevan 'bevan 


vp i , 
Љеу е] ipe 


(s. v.), -els, -elling, -elled 

-2]z, -lin [-əlin], -ald 

Beven 'bevən ) 

beverage, -8 'bevoridz, -iz ^ 

Beveridge "Беуәгій5 

Beverley 'bevəli 

Beves 'bi:vis 

5 vin 'bevin j 
ev |у,/-јеѕ 'bev|i, -iz md 

bewail, -8, Ned -ed bi'weil [bə'w-J 


beware Rivest hye 

ewiek(e) 'bju(:)ik 

bewild|er, -ers, ~ering/ly, 
-erment/s bi'wildjo* [ba'w-], E 
“IN /li, -od, -omənt/s 

bewitel, -es, d -ed, mers l 
bi witf [bə'w-], -iz, -ip/li, t, ™ 

'bju:li 

yeth bi'reiig [bo'r-] 


"x 


M 
2901 


— 47 — 


Bexhill 'beks'hil [-'- 
Bexley 'beksli Le 
Bey, H bci, -z 
yond bi'jond [bi'ond] 
ко former spelling of Beirut) 
Boyta beit! | 


Dlio'm-, -nj 

ss lo'm-, -njek], -s я 

bibliophile, -s 'bibliowfail [-1əf-, erm 
-Z 


bicarbonate, -s bai'ka:bənit ['bai'k- 


bicenten; Н A 19, 
аг . adj.), ` baisen'ti: 
АЕ jes а itsentin-], 
b -iz 
!centennial ;baisen'tenjel [ 
biceps 
eps, -es 'baiseps, -iZ 
jaster 'bistə* d 
lc ride !bai'klo:raid X 
jou tomate 'baitkroumit [-meit] 
Cker, -s, -ing/s, -ed, -er/s !biko*, -Z 
Big D^. -d, -ro*/z 
Bioko af 'bikəsta:f 
Bi ersteth 'bikosteO [-sti0] 
ickerton 'bikotn 
Biak jord bilcfod К 
giklleigh, -ley 'biklli, -li 


'paisen't-, 


Bexhill—bill-hook 


Bidder 'bido* 

Biddle 'bidl 

Biddulph 'bidalf [-dolf] 

bidle (B.), -es, -ing, -ed baid, -z, -in, -i 

ro АЈ 

Biden 'baidn 

biennial, -ly bai'eniəl [-njol], -i 

bier, -s bio*, -z 

biff (s. v.), -8, -ing, -ed bif, -s, -in, -t 

bifocal (s. adj.), -s 'bai'foukol [-'--], -z 

ue -es, -ing, -ed 'baifo:keit, -s 
-in, -i ç 

biturcation, -s ,baifo:'keifen, -z 

big, -ger, -gest, -ness big, -ə*, -ist, -nis 

bigamist, -s 'bigəmist, -s Ñ 

bigamous, -ly 'bigəməs, -li 

bigam|y, -ies 'bigom|i, -iz 

Bigelow 'bigilou [-gəl-] 

Bigge big 

biggish 'bigif 

Big |65, -ham big |z, -om 

bight, -s bait, -s 

Bignell 'bignol [-п]] 

Bigod 'baigod. 

bigot, -s, -ed; -ry 'bigot, -s, -id; -ri 

bigraph, -s 'baigra:f [-greef], -s 

bigwig, -s 'bigwig, -z 

Bihar bi'ha:* (Hind. byliar) 

bijou, -s 'bi:gu:, -2 

pikle (s. v.), -e5, -ing, -ed baik, -s, -in, 


t 
Bikini bi'ki:ni 
bilabial (s. adj.), -s bai'leibjol ['bai'l- 
-bíol], -z 1 
pilater[al, -ally bai'lætər[əl ('bai'l-], -əli 
Bilbao bil'ba:ou [-'beiou] Р 
pilberrly, -ies !'bilber |i, -iz 
Bilborough 'bilbzro 
Bilbrough 'bilbro 
bile bail 
bilgle (s. v.), -es, -ing, -ed bilds, -iz, -in, 


-s 'bildgpamp, -s 


pilge-pump, -5 
e-water 'bilds,wo:to* 
bilgy 'bildsi 
biliary 'biljori [-Hor-] 
bilingual, -ism bai'lipgwel  ['bai'l-] 
-izam ES » 
pilious, -ly, -ness 'biljos [-Iios), -li, -nis 


biliteral bai'litoral ['bai'l-] 


icknell 'bi 
bicuspi iknol [-n]]. ў 
Мори, ca Бараар ри с), -Z au], Í bilk, -5, -ing, -ed bilk, -s, -in, - 
суо (s. v.), -les, ling, Aie базык, [il cis o, s, -ip, -t 
bicyclist,” Y SIE ¿qilli Billerica bilrikə 
cnc dar мы гы 
sq (Ss), = ~ " et (s. 01), 78, ~ sey Hs 
ЧУ) (at auction), -& THE -der/s | biet oe (sing) “bilet'du: pira 
E e|. (plur) -z | 


bia Ç 
mu eS, 
HR eS 


pill-hook, -5 !'bilhuk, -s 


billiard—bismuth — 48 — 


billiard, -s; -ball/s, -eue/s, ~marker/s, | bipedal 'bai,pedl ; 
-room/s, -table/s 'biljod, -z; -bo:1/z, biplane, -s 'bai-plein, -z ү "аген 
-kju:/z, --ma‘ko* /2, -rum/z Lru:m/z), biquadratic (s. adj.), =s ,baikwo'dr 


F [ 
~ teibl/z ['baikwo'd-, -kwa'd-], -s Eu 
Billing, -s, -hurst 'bilin, -z, -ha:st birch (s. v.) (B.), -es, -ing, -ed bo:tf, -i 
Billingsgate 'bilinzgit [-geit] -in, -t 
Billington 'bilinton birchen 'bo:tfan 
billion, -s, -th/s 'biljon, -z, -0/s 


Birchenough 'bo:tfinaf 
bill-of-fare, =s 'bilov'fea* [;bil-, -lo'feo*), | bird (B), E ba:d, Ш f 
Rr k bird-cage (B.), -s 'bə:dkeids, -iz 
billlow, -ows, -owy 'billou, -ouz, -oni bird-call, -s 'bo:dko:l, -z NS. 
mibi ` bird-fancier, -s ‘bard faensia* [-sjə*], 
bill-stick er/s, -ing 'bilistik|ə*/z, -in bird-lime 'bo:dlaim 


PEE nm 


ird- =s, -ї 'bə:dnest, -5, 20 
Mycook. -s 'bilikok, -5 Мылы, S, -ing, -ed 'bo 
illy-goai > =B 'biligout, -s birdseed 'bə:dsi:d 
Bilston(e) 'bilston tae, (s. adj.) =s 'bo:dzai, -Z 
Bilton 'biltən Birdseye 'bo:dzai ` e 
biltong 'bilton bird’s-nest (5, v, -в, «ing, -ed "Бо 
bimestrial bai'mestriol ж? 


„nest, -s, -in, -id 


| bai'metəli|zəm bireme, -s 'bairi:m ['baiər-], -z 
bi (Байт. -tli-] sS б.в biretta, -s bi'reto, -z a 
ишу, sles 'bai'mangl|i, -iz Birkbeck (surname) "bo:bek, ә: Í 
binary "bainari (college in London) "ba:kbek 


bin лепей 
Birkenhead (in Cheshire) 'bo:k2n 
А 7). =s, -ing, bound, binder/s| [locally bon bed] ( Earl) !bo:kanheð 
weed "i Paena; 'bainda*/z Birkett 'bə:kit 


ie [X | 
Ing . "ley 'bin|om, -~li - SEE T 
и Bina eng tm 
md зоа, j biro, -s 'baiorou, -z À 
Binns binz ip? iron (modern surname) jbaioron 7. 
binocle, -s 'bi kl [!ba; Á Note.—The name must be pronos sst 
binocular (s. m in hoki, e bi'ru:n in ‘Love's Labour's 
-kjol] -z © 79 P moljul* [baitn-, Birrell 'birzl 
binocular 


j, iatt b bo:0, - 

da] (4) bai"nokjus [bi'n-, bisthiay, =s "boiOdei [di], -z 
i ial bai' jol [-mnr. bi К, -s 'ba:Oma:k, -s 
зора "binstid [a Сан birthplace, -s 'bo:opleis, -iz 

i 'binjon ] birth-rate, -5 'bə:0-reit, -s 
а ы, birthright, -s 'bo:0-rait, -s 
Moses 4, гу айо ець а, Birtwistle 'bo:t wick S 
biogenesis ‘baiou'dsenisig d wirtwistlo a:t, wisl 
алаг 778 Biscay 'biskei [ki] 

* i iscui isla si 
biographer, =s bailografy* [bit biscuit, -s 'biskit, -s век | 
A Pq i satio gratie Maec =<, F -ed, -or/s bai 

iographly, -ies barogrstf Тый li | bisestos De aun. oz а 
biography, -ies bai'agrofli [bi's], -i isection, TI ai sek ən, ma 
epa usw MH Mes Ө аз Ne, ait 
2.91, -8 k | К a ise i 2 ‚ 8” 
piologlist/s, =y bai'olodslist/s, j Ba s, раен Lait) od | 
biometry bai omitri Baton ја pope tod [2 
o eie" Ж Bishopst|oke, -on 'bifopst|ouk, 2” 
ree MEME EE OE MEN 
biped, -s 'baiped, -z ismuth 'bizmo6 ` 


—— 


—49— bison—blameless 


black-eye, -s 'blæk'ai, -z 

black-eyed 'blækaid 

Blackford 'blækfəd 

Blackfriars 'blek'fraioz ['blæk,f-, esp. 
when attributive] 

blackgame 'blækgeim 

blackguard, -s, -ly 'blæga:d, -z, -li 

Blackheath 'blæk'hi:8 [also '—, .*, 
according to sentence-stress] 

Blackie 'blæki, in the N. also 'bleiki 

blacking (s.), -s 'blekin, -z 

blacklead E v.), -s, -ing, -ed 'blæk'led, 
-z, -i, -i 

blackleg, -s 'blækleg, -z 

black-letter 'blaek'leto* ['blæk,1-] 

Blackley (Manchester) 'bleikli, (sur- 
name) ‘blekli 

black-list (s. v.), -s, -ing, -ed 'blicklist, 
-s, -in, -id 4 

blackmail (s. v.), -S, -ing, -ed, -er/s 
'blækmeil, -z, -ip, -d, -o*/z 

Blackman 'blekmon 

Blackmoor 'blekmuo* [-moo*, -moa*, 
-mo:*] 

Blackmore 'blakmo:* [-məə*] 

black-out, -s 'blekaut ['-'-], -s 

Blackpool 'blekpu:l 

Blackpudlian, -s blek'padlion [-ljon], -z 

Blackrock 'blzekrok 

black-rod, -5 *blaek'rod, -z 

blacksmith, -s 'blaeksmiO, -s 

Haakon) ako: 

orn, -S 'blaek0o:n, -z 
H I 'blackcwo:d 
blackwater (B.) 'blek,wə:tə* 


lackwell 'blækwal [-wel] 
E ood (surname) 'blekwud, (place 


in Monmouthshire) ‘blek'wud 
bladder, -s 'blzedo*, -z 
pladderwort, -s 'blaxdowo:t, -s 
blade, -s bleid, -z 
plade-bone, -s 'bleidboun, -z 
blaeberr|y, -ies 'bleibər|i, -iz 
Blagrave 'blægreiv 

lagrove 'bleigrouv 
ап 'bla:'bla: 


bison, =s 'baisn, -z 
Bispham (surname) 'bisfom, 'bispom, 
„ (place) "bispom 
bisque, -5 bisk, -s 
Bisseker 'bisilo* 
Bissell 'bisl 
Meere -s bi'sekstail, -Z 
Istour|y, -ies 'bistur|i [-tər-), -iz 
bistre "ON. i Kl gt 
bisulphlate, -ite bai'salfjeit ['bai's-, 
„ fit], -ait 
bisurated 'bisjuzreitid 
it, -s bit, -s 
bit ( from bite) bit 
bitch, -es bitf, -iz Д 
bitle (s. v.), -es, -ing, bit, bitten, biter/s 
bait, =, -in, bit, 'bitn, 'baito*/z 
Bithell bi'Oci, 'bi021 
Bithynia. bi'Oinio [bai'O-, -njo] 
itter, ег, -est, -ly, -ness 'bito*, 
bi “rist, -li, -nis 
Нег, -s 'bito()n, -z 
bitters 'bitoz 
pittersweet 'bitə-swi:t 
itumen, -s 'bitjumin [-men,, -m9n, 
bi bi tju:m-], -z 
p uminous bi'tju:minəs n 
valence, -t 'bai, veilon|s ['bai'v-], + 
~alve, -s 'baivelv, -z » 
bivouac Ë Бр king, -ked 'bivuek 
„Ума К], -s, -in, -! RE 
bi-weckl|y' (5. adu), -ios "bai wibll 
„ [bai'w-], -iz 
lZarre bi'za:* (biza:r + 
blab, 75, -bing, Jie, "ler/s blæb, -z 50, 
Blachford 'blæ fod 
black (s. adj. A (B), -5; -er, -est, pen 
3, “ness ; -ing, -ed blak, -5; 9, -ist, 
“j, -li, -nis; -in, -t 
Mackamoor, r -5 Dijkekomuo* [-moə*, 
-moo*, -mə:*], -z š 
Маска (0), ny «ing, æd 'plekbo:l, -z, 
black bee iblek'bi:tl, -Z 
eetle, -s 'blaek'bi:tl, „ber-), -iz 


-rə*, 


blackberr|y, -ies 'bleekber|i [- je 'bleiki 
Масе ag Ышш, berlin [-bor-] EP TR 
plain, -s blein, -z 


Маску 
'blækbə:d, -Z 
blackboard; s 'plækbo:d [-boad], -Z 
blæckburn(e) 'blaekbə:n 
peck ean, -s 'blækkæp, -8 
D асю "blast 
-s 'blekkok, -S 

Mack-ourrant, =s 'blæk karant, -s 
Macken, ens Cas ing, -enod, 'bleklzn, 

nz, -nin vni nip), -m 
Blackett tait ч 


Blair bleo* 


blameworthy—bloater 


blameworth|y, -iness 'bleim,wo:ó 

Blamires blo'maioz 

Blane (Mont) bla:y [Ы5:у, bla:n 
blon] (bla) 


blanch, -es, -ing, -ed bla:n/f, -iz, 


Blanchard 'blen/fod [-tfa:d] 

Blanche bla:néf 

blanc-mange, -s blo'mong [- 
-'mo:ng, -'ma:ng], -iz 

bland (B.), -er, -est, -ly, -ness 
-9*, -ist, -li, -nis ['blennis) 

Blandford 'bl:endfəd 

blandish, -es, -ing, -ed, -ment/s 
dif, -iz, -ip, -t, -mant/s 

Blandy 'blendi 

blank (s. adj. v.), =з; 


: 5 "er, -est, -ly, -ness; 
"ine, -ed blank, -s; -2*, -ist, [ons 


-in, -t 
blanket, -s, -ing 'bl. 
Blankley 'blænkli 


н 05, -in E Е 
bles'fizm. [bla:s-], d s 
» "ly 'blesfimas ['bla:s-, 


blasphemous 

-fom-, -fm-], -li 
blasphemly, јез 

-fom-, -fm-], -iz 
blast (s. v.), -s, -ing, -ed bla 
blast-furnace, -s 'bla:st!f5: 
blastoderm, -s "blæs: 


blattnerphone, -s 'blætnofoun, D -d 
"Ыал, (road at 


blaze (s. v.), -es, -ing, -ed bleiz 
blazer, -s 'bleizo*, -z 
Blazes 'bleiziz 

Blazey 'bleizi 

blazion, -ons, -oning, -oned 


TRE 
-nz, in [-ənin, -nin], mq ^il, | bli 


bleach, -es, -ing, -ed bli:tf, ~iz, 


bleaching-powder 'bli:tfin pandas 
bleak, -er, -est, -ly, “ness bli: 


-ist, li, -nis 
blear, -eyed blio*, -r-aid 
lear|y, -ier, -iest, -iness 'bliər 
-iist, -inis 
bleat (s. v.), =s, -ing, -ed bli:t, +s, 
bleb, -s bleb, -z 


'blæsfim |i ['bla:s-, 


ni “1p, -id 


= se 


li, -inis 
‚ Мә), 

-in, -t 
'm3:ns, 


blend, 


'blæn- 


ra 
"iz, -iy, 


ip, -t 


k, 9", 


li, сәғ „| h 


-iņ, -id 


» | blew (from blow) blu: 


bled bled 
Bledisloe 'bledislou mcs 
bleed, -s, -ing, bled bli:d, -z, -in, b f 
blemish (s. v.), -es, -ing, -ed 'blemif, -1% 
-in, -t XN a 
plench; е zine, -ed blen/f, -iz, -i0) 
Blencowe blen'kou 
blend (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s blend: 
-Z, -ir, -id, -o*/z 
blende blend 
Blenheim 'blenim [-nom] 
Blenkinsop 'blenkinsop 
Blennerhassett ,blena'hesit ES. 
Blériot, -s 'bleriou ['blior-] (blerjo) ^ E 
less, -es, -ing, -ed (p. tense, p. Ра! 
blest bles, -iz, -in, -t, blest li 
blessed (adj.), -1y, -ness 'blesid, -li, | 
blessing (s.), -s ‘blesin, -z i 
blest ( from bless) blest 
Bletchley 'bletfli 
bleth|er, -ers, -ering, -ered 'bleó 
-erir, -əd 


лі 


jor, 24 


Blew ett, -itt 'blu(:)[it, -it 
ligh blai 


ч pug 
blight (s. v.), =s, -ing, -ed blait, -5> 
-id 


blighter, -s 'blaitə*, -z 
Blighty 'blaiti 
Piney 'blaimi R. 
imp, -s blimp, -s 5! 
blind (s. adj. v), -er, -est, -ly, ni 
ene -ed blaind, -o*, -ist, -!b b. 
ainnis]; -z, -in, -id plain’ 
blindfold (adj. v), =s, -ing, -ed 'P! 
fould, -z, -in, -id (уш 
blindman’s-buff 'blaindmænz'ba: 4 
blindworm, -s ‘blaindwa:m, -Z руй 
blink (s. о.), -s, -ing, -ed blink, -S, 
[blint] 
linker, -в 'blipko*, -z { 
bliss (B.) blis ii 
Blissett 'blisit ieul a 
bliss|ful, -fully, -fulness 'blislful, “= Í 
[foli], -fulnis $ 
blister (s. v.), -ers, -ering, 
.'blist|o*, -9z, -erip, -od — ot, 
the, -r, -st, -ly, -ness blaió, - j 
-li, -nis ot! 
blith[er (о), -ers, -ering, -ered, = s 
"bliólo*, -oz, -әгір, -әй, -ərə ү, ЫЕ. 
blithesome, -ly, -ness "blaiósom,' E 
litz (s. v.), -es, -ing, -ed blits, 37 
Brie, -S 'blitskri:g, -Z 
-$ 'blizəd, -z 29, 
bloat, -s, -ing, -ed/ness blout 
-id/nis 
bloater, -s 'blouto*, -z 


— bl — 


blob, -s blob, -z 
ЫБ -s blok, -s 

pek (s. v.) (BJ, -s, -ing, -ed, -er/s 
eee -5, -ip, -t, -o*/z 

оскай|е (s. v), -es, -ing, -ed, -er/s 
blo ee [blo'k-], -z, -in, -id, -9/*z 
block? -s 'blokhed, -z 

5 сода -ses 'blokhau|s, -ziz 

oi ontein 'blu:mfontein [-fon-] 
oke blwa: (blwa, blwa) 
Bl €, -S$ blouk, -s 

jm (surname) blom 

omefield 'blu:mfi:ld 


blond(g), -s blo 
oo nd, -z 
Blondel() ‘bland! 
ondin (French 
blondin (b15dë) 
ср; -s blad, -z 
wioodcurdling "blad,ko:dlir 
blo -guiltiness 'blAd,giltinis 
joodheat "bladhi:t 
bloaa oe, -s 'bladho:s, -iz 
bloo ound, -s'bladhaund,-Z  . 
Hogs -ly, -ness 'bladlis, -li, -nis 
bloo, qunones !'blad,mani i 
poisoning 'blad,poiznin [znin] 
D when 


tight-rope walker) 


lood-red ! 

Б Ыла! 

A tributis] lAd'red [also 
od-relation, -s 'bladri'leifon [-riil-), 7 


bloods 

hed, -shot 'blad|fed, -fot 

poodstain, =s, -ed 'bladstein, -2, ~ 

biood-stone, -в 'bladstoun, -2 

blo d-sucker, -g 'blad,sako*, -% . 
Podthirstly, -ier, lest, "Шу, CEST 
blad,Oa:st|i, -io* [-jo*], “lust [jist], 
"li, -inis 


Ood- ' 

b Vessel, -s 'blad,vesl, -Z е 

"ооу, -ier, -iest, -Шу, -iness 'bladli, 

blo 9*, -iist, -ili, -inis ; 
I (s. v.), =s, -ing, -ed blu:m, 7 -in, 


bloo, 
врошег (B.), -s 'blu.mo*, -Z 
Bloomfield 'biu:mfi:Jd 
pioomsbury 'blu:mzberi 

Ore blo: * loa*] Y 
2) (B) s “ing, “ed 
el blot, -s, -in, id 
i d blots, -iz, 


Боне» 78 'bloto*, -Z c 
biotin де, -s 'blotigpeip? 7 
otou 
Cugram 'blougram ['blau-] 
D 


blob—blunt 


Bloundelle 'blandl 

Blount blant 

iet =s blauz, -iz 

blow (s. v.) (B.), -s, -ing, blew, 
ЛК ОКИ ET DOE Mn 
blou|[n, -d, -ə* /z [bloo*/z] p i 

blow-fl|y, -ies ‘blou-fllai, -aiz 

blow-hole, -s 'blouhoul, -z 

blown (from blow) bloun 

blow-out, -s 'blou'aut ['--], -s 

blowpipe, -s 'blou-paip, -s 

blow|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'blow|i, -io* 
-iist, -ili, -inis ш z 

blowzly, -ier, -iest, -iness 'blauz|i, -io* 
-iist, -inis d 2 

Blox(h)am 'bloksom 

En qoem blab, -z, -in, -d 
lubber (s. v), -S, -ing, -ed, - 
!blabo*, -z, -rip, 21 E ed, -er/s 

blucher, -s 'blu:tfo*, -z 

Blücher 'blu:ko* [-u:tfo*] ('blycor) 

pludgleon (s. v.), -eons, -eoning, -eoned 
'blad; en, -2nz, -nin [-ənin], -ənd 

blue (s. adj. v.), -85 -r, -st; -ing, -d 
blu; -z; -9* [bluo*], -ist [bluist]; 
-in [bluin], -d ; 

Bluebeard 'blu:biod 

bluebell, -s 'blu:bel, -z 

plue-black 'blu;'blzek ['--] 

plue-blooded 'blu:'bladid ['-,--] 

plue-book, -s 'blu:buk, -s 

pluebottle, -s 'blu:,botl, -z 

plue-devils 'blu:'devlz 

plue-coat, -s 'blu:-kout, -s 

plue-jacket, -s 'blu:,dgekit, -s 

blue-john 'blu:dson 

blue-light, -s 'blu:'lait, -s 

plueness 'blu:-nis 

plue-penclil, -ils, -illing, -illed 'blu:- 
їрепз|1, -12, -lin [olip], -ld 3 

blue-pill, -s ‘plu:'pil, -z 

plue-print, -s 'blu:'print ['blu:-print], -s 

pluestocking, -s 'blu: stokin, -z Р 

Bluett 'blu:it [bluit] 

Huey bina i 

bluff (s. adj. v.), -8; -er, -est, -ly, -ness ; 
ving, -ed blaf, -5; -9*, sist, sto 
-in, - i 

bluish ‘blu(:)if 

Blundell 'blandl 

blundler (s. v), -ers, -ering, -ered, 


-erer/s 'bland[o*, -əz, -erip, -od 


blur—Boleyn — 52 — 


blur, -s, -ring, -red blo:*, -z, -rip, -d 
blurb, -s blo:b, -z 
blurt, -s, -ing, -ed blo:t, -s, -in, -id 
blush (s. v, -es, -ing/ly, -ed, -er/s 
bla, -iz, -ip/li, -t, -o*/z 
blustler, -ers, -ering/ly, -ered, -erer/s 
"blast|o*, -az, -orin/li, -od, -oro*/z 
Bly blai 
Blyth blai, blaio 
Blythborough 'blaibzra 
Blythe blaió 
boa, -s 'boua [boo, bo:], -z 
Boadicea ,bouadi'sia 
Boag boug 
Boanas 'bounos 
Boanerges Əbouə!nə:dsi:z 
boar, =s bo:* [boo], -z 
board (s. v), -s, -ing, -ed. 
Кс “in, -id, -ә*/2 
Coed ae "SS — 'bo:dinhau|s 
boning school, “8 'bo:din-sku:l 
board-school, -s "bo:dsku:] [! 
board-wages "bo:d'weidziz haa! f 
boar-hound, -s 'bo:haund ['booh-], -z 
boarish 'bo:rif l'boor-] > 
Boas 'bouzz, '"bouaz 
ese bouz 
oast (5, v.), -8, =i н 
) d ia ДШ, rel, -er/s boust, 
oast|ful, -fully, ~ ' 
iin [oli], -fuinge ДЗ "boustifud, 
boat, -в; -er/s bout, -s; s, 
boat-hook, -s 'bouthuk, -s 
boat-hou se, -ses ‘bouthan|s, -ziz 
boating 'boutir) 
boat|man, -men 'bout|mən, 
boat-race, -s 'bout-reis, -iz 
boatswain, -s 'bousn ['boutswein] -z 
oaz 'bouzez 7 y 
bob (s. v.) (B.), -s, -bing, 


-mon 


-bed bob, -2, 


НЕ 

bobbin, -s 'bobin, -z 4 

bobbish, -ly, -ness "Бору, at 

bobbly (B.), -ies 'bobli, ~iz 

bobby-socker, -s 'bobi,soko*, _, 

bobbysox, -es 'bobisoks, -iz 

bobolink, -s 'bobalink [-boul-], ^ 

bobsleigh, -s 'bobslei, -z 

hobstay, -s 'bobstei, -z 

bobtail, -s 'bobteil, -z 

bob-wig, -s 'bob'wig ['bobwig], -z 

Boccaccio bo'ka:tfiou [bo'k-, -'kætj- 
-tfjou] (bo'kattfo) > 

Bochaton 'bokoton 

Bockett 'bokit j 

Boddington, -y 'bod|intan, -i 


» nis 


» -er/S bo:d | B 


bole (B.), -es, -ing, -ed boud, -z, in, d 

bodega (B.), -s bou'di:go [bo'd-], -Z 

Bodey 'boudi 

Bodiam 'boudjam [-diom] 

bodice, -s 'bodis, -iz 

Bodie 'boudi 

Eodilly bo'dili [bo'd-, bou'd-] 

bodily 'bodili 

bodkin (B,), -s 'bodkin, -z 4 eb 

Bodleian bod'li(on  ['bodlion, 
when attributive) 

Bod 1еу, -min 'bod|li, -min 

bod|y, -ies 'bod|i, -iz 

bodyguard, -s 'bodiga:d, -z 

body-snatcher, -s 'bodi,snzetfo*, -Z „føl 

Boeoltia, -tian/s кош, rfo, 

-Jjen/z [-fíon/z, -fan/z 

se А Meee toa bo:*, bua’ 

Boethius bou'i:Ojas [-01ә5] 

Boffin -s 'bofin 

Bofors 'boufoz 

bog, -s bog, -z 

bogey, -s 'bougi, -z on ) 

bogey man, -men 'bougi|men, род]! | 

bogg|le, -les, -ling, -led, -ler/S à | 
-lz, -Jin [lin], -Id, -Jo*/z [-19*/Z EOS | 

bogg|y, -ier, -iest, -iness "bogli, 

bogie, -s 'bougi, -z au 

bogie-engine, -s '"bougi,endsin, -Z 

bogie-wheel, -s '"bougiwi:l [-ihw-], 

Bognor 'bogno* | 

bog-oak 'bog'ouk | 

bogus 'bougos [ 

bogly, -ies 'boug]|i, -iz i 

bohea bow'hi: va nt 

Bohemia, -n/s bou'hi:mjo [-mia], 

Bohn boun 

Bohun 'bouon, bu:n зуй 
Note—bu:n in В. Shaw's 


*), -2 


адіб 


ZZ 


never can teil." M 
boil (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s boil P 
-ip, -d, -o*/z h 
boiling-point, -s 'boilinpoint, -S 
Bois boiz » 
Boisragon 'bərəgən Ji, 248 
boisterous, -ly, -ness !bəistərəs, b 
Boivie (English surname) 'beivi 
Bojador ,boha'do:* [,bəxo-] 
Bokhara bou'ka:ra [bo'k-] 
Bolander 'boulendo* E, 
bolas, -es 'boulos, -iz PM 
bold, -er, -est, -ly, -ness bould, mo 
bold-faced 'bouldíeist 
Boldre 'bouldo* 
bole, -s boul, -z (02 
bolero, -s (dance) ЪәЧєәгоЧ 
-'Нә-], (garment) 'bolorou, -7 
Boleyn 'bulin [bu'lin, bu'li:zn) 


П 


— B2 


Bolingbroke 'boli 
l e 'bolinbruk 
Bolinger 'Doulindgo* 
one ba'lai@ou [bo'l-] 
(ar (S. American general) bo'li:va:* 
Ev libar), (Places in U.S.A.) 'bolivo* 
b s ] (restaurant in London) 
R va:* ['boliva:*] 
К olivia, -n/s ba'livio [bo'l-, -vjə], -n/2 
boll, -s, -ed boul [bol], -z, -d 
ard, -s 'bolad, -z 
E 'boulin 
ol ger (in U.S.A.) 'bolindzo* 
a =S 'boulou, -z 
gna bo'lounjo (bo'lonpa, 
Clometer, -5 nar 
Moi eae 
hevilk/s, -st/s 'bolfivilk/s [eV 


[old-fashioned 
['bul-] 


street in London) 
(in Derbyshire) 
bolster (s. v, -ering, -ered 
bolt oulst|o*, -oz, -ərin, -9 Á 
bolt C- v.) (B.), =s, -ing, -ed boult, >, -in, 
Воо, (B.), -s 'boulto*, -2 Lid 
ol, boultan 

olay eae "boultAp'rait ['boultAp- 
bomb -es 'boulos, -iz rait] 
bomb (s. v.), =s, -ing, -ed boni, -z, 19» ^ 
bomber ð (s.), -s 'bomba:d, -2 

baard (v. -s, “ing, Led, -ment/s 
bomba: ba:d [bom-], -2, -in, -id, -mont/s 

ШО, <s bombo'dio* [bam 
b ` d-], -z 
bom pardon, -s bom'ba:dn, Z | 
bomber? 'bombosi:n [-əzi:n, 17 -] 
Borys bombast 

ооа bom'bæstik Я 

Шау — bom'bei ['bəm'bei, 
bombo’: when attributive] 
bon ST» -8 'bomo*, -Z 
bomb=Proot 'bom-pru:f 

bshell, -$ 'bom-fel, =Z 
реви 
3, 

hena fide ГЕРЕ 
Bont -8 bou'nznzo, -Z 
Bo; Sub -ist/s 'bouno 


-ers, 


also 


part, -ist/s 


d | bon |y, 


Bolingbroke—book-learning 


bond|man, -men 'bond|mon, -mən 
[men] 

bonds|man, -men 'bondz|mon, -mən 
[men] 

bonds-|woman, 
ywumen, -,wimin 

bond|woman, -women 'bond |, wumon 
-,wimin y 

ponle (s), -es, -ing, -ed boun, -z, 


-Women 'bondz|- 


-in, - 
bone-ash 'bounæf 
Bonella bo'nelo [bow'n-] 
bone-setter, -s 'boun,seto*, -2 
pone-shaker, -s 'boun, feiko*, 
Bo'ness bow'nes ['bou'nes 
bonfire, -s 'bon,faio*, -z 
Bonham 'bonom 

ponhomie 'bonomi: [-nom-] 
Boniface 'bonifeis 

Bonn bon dh 

ponne-bouche, -s 'bon'bu:f (bonbuf), -i 
Bonner 'bono* J (bonbuf), -iz 
bonnet (s. 9), -$ 


-ing, -ed 'bonit, -s, 


-in, -i 

Bonnett 'bonit 

bonn|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'bon|i 
-jo*, -iist, -ili, -inis Ы 

Bonsor 'bonso* 

Bonthron 'bonOron 

bonus, -es 'bounos, -iz 

Чет, -iest, -iness 'boun|i, -io* 
[9]. -iist [-jist], -inis 

Bonython bə'naiðən [bo'n-] 

bonze, -S bonz, -iz 

boo (v. interj.), -8, -ing, -ed, -er/s bu: 
-z, in, -4, -o*/z RD 

poobly, -ies, -yish 'bu:bli, -iz, -iif [-jif] 

pooby-prize, -s 'bu:bi-praiz, -iz 

pooby-trap, -s 'bu:bi-trep, -s 

poodle (B.) 'bu:dl 

Boog boug , 

boogie-woogie 'bu:gi,wu:gi 

book (s. v.) =5, -ing, -ed, -er/s buk, -s 
zin, -t, -o*/z Жө 

kable 'bukobl 
pookbind|er/s, -ing 'buk,baind |ә* /z, -i 
pookcase, -s 'bulkkeis [rarely "bukeis]. 


-s 'bukklab, -z 
=s 'bukdet, -s 


-17 
pook-club, 
book-debt, 


Booker "buko* 
bookie, -S "buki, -z 


mar | 
bon. P ono* 
bon, -s' 1 bon, "bombay, 1 ү 
вш, КОЧЛЕ КАШ So, «s bui 
bond arch 'bon-tfo:tf ish, -ly, -ness 'buki 
„2.4. -age | bookish, -ly, -ness Ыш], 
1 E (Boe үсү eds book-keenler/s, -ing "bul: ki:p|o*/z, «ip 
boud-holder, 2 ibond,houldo*, =Z bookland eee ak lini 
> ' pook-learning buk, lə:nin 


aid, -s 'bondmeid, -Z 


booklet—Botha — 64 — 


booklet, -s 'buklit, -s j 
book-mak|er/s, -ing 'buk,meik |ә* /z, -in ) rin ` 
book|man, -men 'buk|mon, -mon borealis ,bo:ri'eilis [,bori-] 

book-mark, -s 'bukma:k, -s Boreas 'borizs ['bo:r-] 

book-muslin 'buk,mazlin boredom 'bo:dom ['bood-] | 
bookplate, -s 'bukpleit, -s Boreham 'bo:ram ['boor-] | 
book-post 'bukpoust Borgia 'bo:dsja [-dzia, -d5o] 

book-selller/s, -ing 'buk,sel|o*/z, -in ^ | boric 'bo:rik ['borik] 

book-shel|f, -ves 'bukfel|f, -vz 


-$ 
borle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s >? 
[boo*], -z, -rin, -d, -ro*/z 


Boris 'boris 

book-shop, -s 'bukfop, -s Borland 'bo:lond : 
book-stall, -s 'buksto:l, -z born ( from bear, bring forth) bo:n 
bookstand, -s 'bukstznd, -z borne ( from bear, carry) bo:n 
bookwork 'bukwo:k Borneo 'bo:niou 
bookworm, -s "bukwo:m, -z boron 'bo:ron [-гәп] 
boom (s. v.), -s, -ing, -ed bu:m, -z, -in, -d borough, -s 'bara, -z À Vin-] 
boomerang, -s 'bu:moren, -z borough-English 'baro'igglif [-rə'?in 
boon, -s bu:n, -z borough-reeve, -s 'baro'ri:v, -Z TT 
Boon(e) bu:n borrow (B.), -s, -ing, -ed, -er/s 'bor jä 
boor, -s buə*, -z -z, -iņ ['boroin], -d, -o*/z ['boro? 
Boord bə:d Borrowdale 'boroudeil 
boorish, -ly, -ness 'buərif, -li, -nis Borstal 'bo:stl 
Boosey 'bu:zi — Borthwick 'bəo:0wik 
poos 500) D -Ing, -ed, -er/s bu:st, -S, Borwick 'borik 

-1N, -id, -5* /z 


: Bosanquet 'bouznkit 
poe le о.) (В,), "8, -1ng, -ed bu:t, 8) -in, boscage, -5 'boskids, -1Z 
Я ka:sl 
bootblack, -s 'bu: dub e Boscastle 'bos,ka:s 


Ç roid 
i -kouin], 
Бе but de IT bos'kouon [ 
Boótes bou'outi:z Bosham (i» Sussex) 'bozom 
booth (B.), -s bu:6, -z Bosher 'bouzo* 
Boothby bu:óbi Bosinney bo'sini [bo's-] 
Boothe bu:ð bosky 'boski 
boston $ ie es i Bosnia, -n/s 'boznio [-njo], -п/2 
Bootle 'bu:tl ЖКО САКУ bosom, -s buzəm, -z 


; Bosphorus 'bosfərəs ['bospa-] 
bootlegg|er/s, -ing 'bu:tleqlo*/, _: i 
bootless, -ly, -ness atis i 28 0 | Bosporus 'bosporos 


nU 
ing, -ed b99 | 
boots (hotel servant) (Sing.) bu:ts, (plur.) boss (s. v.) (B.), -es, -ing, -ed 


4 ! ci -1I), -t 
Bogie buts we hoss-eyed 'bosaid — i 
БОО е, зш ` boss, dem, “at аавв P 
y 5 5 ™ M E E 
booty 'bu:ti : -lo*, -iist, -ili, -inis 
booz le, d gnus ed, -er/ 8 buzz, -12, Bostock 'bostok 
Ee uw Bo i Ë 
booz|y, -ier, -iest 'bu:zli, 5% [-jo*], Bon АСЕ уи [-níon], ç 
-ust [-jist] ig bo’sun, -8 'bousn, =Z 
Bo-peep bou PRD AS Boswell 'bozwal [-wel] q 
aa Бә id; ("ba x 17 Bosworth '"bozwo(:)0 ` [po' ^^ | 
rage borid5 ['bar-] Some ту: 'tænik ч 
borate, =s 'bo:reit [-rit], -s ae al, -ally bo P 
i рол ека botanist, -s 'botonist [-tni-], 5 poton” 4 
ЖОМ botanize [-is|e], -es, -ing, -ed | 
коел bo:'dou (bordo) . -tpaiz], -iz 35 2 | | 
тй [ег (s. v.), -ers, -ering, “ered, -erer/s | botany ‘baton? гу; ti — 
'bo:d|o*, -oz, -arin, -od, -әгә* /z / boteh (s v) eg ne “ed, -er/8 P Д 
borderland, -s 'bo:dolend, -z Siena 5/2” P 
borderline, -s 'bo:dolain, -z PED V 


bordure, -s 'bo:djuo* [-djoo*], -z | Bó A 


Е 65 — 


Botham 'bodam 


both ег (s. о.), -ers, -ering, -ered sedes b 


“OZ, -arin, -od 
potheration fede 
Some ‘bodasom 
p nia 'bo0nio [-njo] 
th welt 'boOwal [-odw-, -wel] 
Bo tol vn -les 'bo9|i, -iz 
otolph ‘botolf [-tolf] 
Vier -8 ,boti'tfeli, -Z 
e, -s bo'ti:n, -z 


Бо Пе (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
botil, а, Jig Clin}, dé До*/ 
pottle-green 'botigri:n ['botl'g-] 
es -S 'botlnek, -S 
e-nose, -s, -d 'botlnouz, -iz, -d 


le-washler/s, -ing 'botl,wo/Jo* /z, “19 
-ed !'botom, 


bot Qty 'botomri 
Boisa 'botjulizem 
Ud q auls 'bu:sikou 
ШЫР -s 'bu:dwa:* [-wa:*], -7 
Bou e bu:f 
bou 8ainville 'bu:gonvil q 
á Balnvillea, e ,bu;gon'vilio [-gein-], 


Sughey 'bori 
Ught (from buy) bo:t 


: 2 
'bu:j3: (bujš 
oul y 'bouibi. pup 
PT -8 'bouldə*, -Z 

vard, -8 'bu:lva:* 
q:d] (bulva:r), -Z 


[-liv-, -]av-; 


Bo 
er 'bouldzo* 
Boulogne bu'loin [bə'l-, -'loun] (buloj) 
oult 
Boulter 'boulto* 
Boon 'boulten 
Wu RH e ша 
e Ib mf . 
поје (s. 0), 263) sing, -€d -er/S 
Bo auns, -iz, -in, -t, -ə* /Z 
bo uncer 'baunsə* ; 
iqu (s. v.), -8, -iD8, -ed paund, ~% -ip; 
b 
о baund 


bones (from bind) hu 
Бош АГ у, -ies 'baunder|b 72 
bo den 'baundon ` 

bonader, -g 'baundə*, - 


PE ar ЕЙ 
Undless, -]y, -ness 'baundlis, did 


Botham—Bowdler 


bounteous, -ly, -ness 'bauntios [-tjos] 
-]i, TES ATTESA ; 
ounti| $1 >. $m ess ' il- 
ful, -fuli [-foli], -fulnis раша 

bount|y, -ies !baunt|i, -iz 

bouquet, -s 'bukei ['bu:k-, 'buki 
bu'kei], -Z ; 

Bourbon, -s 'buobon [-bon] (burb5), -z 


Bourchier (English surname) 'baut[o* 
Bourdillon (English surname) bo'diljon 
bo:'diljon [boe'd-], bo:'dilon [boo'd-] 


bourdon, -s ‘buedn ['bood-, 'boəd- 
'bo:d-], -Z : 

bourgeois (middle class) 'buəswa: 
['boa3-] (burgwa) 

bourgeois (printing type) bo:'daois 

bourgeosie ,buoswa:'zi: [,boo-, -3wa'z-] 
(burgwazi) 

Bourke bo:k 

pourn(e), -s buen [boon, boon, bo:n], 


-Z 
ourne buon [boon, boon, bo:n), as 
surname also bo:n 


Bournemouth 'bə:nməð ` ['boon- 
Iboon-, 'buən-, rarely -mau9] : 
Bournville Ibo:invil ['boon-, 'boən- 
!'buon-] з 
bourrée, -S 'burei (Биге), -2 
* | bourse, -5 buas, -iz 
bous|e (drink), -es, -ing, -el bu:z 
auz], -1Z, -Ш, - 


11), 
þousle (nautical term), -es, -ing, -ed 
bauz, -iz, -iD, ~ 
usfield !'bausfi:ld 
poustrophedon ,baustro'fi:den 
bout, -S paut,-S | 
bouts-rimés 'bu:'rizmei [-eiz] (burime) 
Bouverie !'bu:vori 
Bovey (place) луі, (surname) 'bu:vi 
!bouvi, 'bavl | , 
Bovill !'bouvil 
bovine !'bouvain 
Bovingdon (i? Herts.) 'bavipdon ['bov-] 
ote.—Locally 'bAv-. 
bovril 'bovril [-rel] 
(s.) (bending, fore end of a ship), -s 


bau, -Z r 
(s-) (Jor shooting, etc., knot) (B.), -s 


bou, -Z à 
bow (v:) (bend), -8, -1nB, -ed bau, -z, 
-ip, - | Se 
bow (v.) (in playing the violin, etc.), =s 
w Ë), ced bou, -z, -in/z [boin/z], -d 


+ , 
Bowater (surname) 'bou,wo:te*, (name 


0 paper-making firm)  'bauoto* 
[ bou,wo:to*] 
Bowden 'boudn, 'baudn 
'baudle* 


Bowdler | 


bowdlerization—Brahman 5 


= 55 


bowdlerization [-isa-] ;baudlorai'zei fon 
bowdleriz!e [-is|e], -es, -ing, -ed 
‘baudloraiz, -iz, -in, -d 

Bowdoin 'boudn 
bowel, -s 'baual 
Bowen 'bouin 
bower (B.), -s 'bauo*, 
Bowering ‘bauorin 
bowery 'bauori 


[-il, -el, baul), -z 


-Z 


; ( ) 'baui 
bowie-kni|fe, -ves 'bozinai|f ['--'-], -vz 
Bowker 'bauko* 


bow-legged ‘boulegd [- 


В.), -s 'boulə* 


ilegid] 
Bowles boulz iv 


green, -g 'boulingri:n, -Z 
B.) -men 'bou 
E mo RAF 
Bowmer 'boumə* | ieee 
['bou'nes] 
auoro] 


dou, .z 


Bowyer 'boujo* 
box (s. v.) (B.), -ез, -in 3 1 
š; 2 g, -ed, er/s boks, 


boyhood, -s 'boihud, -z AF 
boyish, -Iy, -ness 'boii f, -li, -nis 
Boylle, -ne boill, -n 
Boyton 'boitn 
Boz boz [rarel bouz] 
Nee te pen-name of Char 
Dickens was originally prono » 
bouz, but this pronunciation ts 
often heard now, 
Bozman 'bozmon 
bra, -s bra:, -z 
Brabant bro'bzent 
Brabantio (Shakespearian 
bro'bentiou [-nfiou, -nfjou] 
Brabazon 'brzbozn 
Brabourne 'breibo:n [-buon, 
-boen, -bo:n preis 
brace (s. v.) (B.), -cs, -ing, -ed 
-1Z, -in, -t 
bracelet, -s 'breislit, -s 
brach, -es brat[, -iz 
Bracher 'breitfo* 
brachial 'breikjə] [-kial] ЕО 
brachycephalic ,brækike'fælik [-5 
-kise'f-, -kisi'f-] 
brack, -s bræk, -s 
ger braekon | 
rackenb brzekenbori m 
bracket (s. 9)); -S, -ing, -ed 'brækit, 
-in, -id 
brackish, -ness 'bræki f, -nis 
Bracknell 'bræknal [-n]] 
brad, -s breed, -z 
bradawl, -s ‘breedo:l, -z 
Bradbury '" brzedbori 
Braddon 'braedn 
Brad|field, -ford 'bræd]|fi:ld, -fod 
Bradgate 'brædgit [-geit] 
Brading ‘breidin 


character) 


-boon: 


-1Z, -in, -t, -o* Bradlaugh 'braedlo: Eh „fo: 
box-bed, -s 'boks'beq ['boksb Brad|law, -ley, -shaw 'breed|lo:, 
hox-cloth 'boksklao -klo:0] jo Bradwardine 'braedwodi:n 
Boxer, -s pois = su Puri 
Boxing-day, -s ksindei, -z Pir , =Z 

ing- -S ок Braemar brei'ma:* 
а ы. "oie ce Braeriach ,breio'riok [ox] 0/0 
Boxmoor 'boksmuo* [à rk] E Lo Ye 78, -8ing/ly, -ged brag, -7 

-mo:*, also кке 218 q E e n 
box- ‚ “8 'boksrum г... > 5 Efi 
boxwood ' 'bokswud brum], -; raggadocio, -s ,braego'doutfiou [ 
LSA a: braggart, -s 'bregot [-ga:t], -S 
b B), -5, .; Braham 'breiom 2 

отон (5. AR "s an ТШЕ, -ed, -¢r/s | Brahan bro:n pro! 
Boyet (Shakespeavian character) boi'et | p du brad, 'bra:hi) 
l- 


rahma (B.), -s 'bra:mo, -z 
Brahman, "S, -ism 'bra:mon, 


—— 


Brahmaputra jbra:mo'pu:tro (Hind. 


brohmopwtra) 
In, -s, -ism 'bra:min, -z, -izem 
brahminical bra:'minikl 
rahms bra:mz (bra:ms) 


braid (s. v.) (B.), -s, -ing, -ed breid, -2, 


b "I, -id 
eS “5 breil, -Z 
Ше (writing for the blind) breil 
Brailsford 'breilsfod 
rain (B.), -s brein, -z 


brain-ifag, -fever 'brein|fæg, -,fi:vo* 


[- fi:v9* 
Tainless, -ness 'breinlis, -nis 
Insick 'brein-sik 
Tainstorm, -s 'brein-sto:m, -Z 
Taintree 'brein-tri: [locally -tri] 
bra: n wave, -S 'brein-weiv, =Z | 
Шу, ~ier, -iest 'breinji, -i0* [ 
“ust [-jist] j 
pasle, -es, -ing, -ed breiz, -iz, -iD. "Ó 
br ay diwaite 'breiOweit 
Br "E (s.), =s breik, -s 
рет enridge 'brzekonrid5 
Brannon -§ 'breikvæn, -Z 
Br ford 'brzelsfod 
amah 'bra:mo 
ramble, -s; -bush/es 'bræmbl, 
1 š 


brambly Бан 

Bran Sy» "S bræmli, -z 
Bra ШЇ 'brempten 
bran | а туй [-wel] 


brancard, -5 'brænkəd [-ka:d], © -ed 


x ue Te о.) (B), -e$ -08, 
:nff, -iz, -in, -t » 
ашса, ЖАШ 'bren|] də, -kll: 
brew chiate 'brænkieit [-«iit] 
<À (s. v.) (BJ), -s, -ing, -E 
Brang 2, "id 
bears lenburg 'brendonbo:g , ; 
bras а 18-1гоп, -S 'brændin, aion, ^ a 
juste -es, -ing, -ed Ibrendif, 7 
ul сак 
gand-new 'brend'nju: 
Breen 'brændən 
brand d 'braendrom 
brandly, -ies, -ied 'brend 
b ЖЕМ, =g 'brzendi-Snap» ~ 
» =S brænk, -S 
ranksome 'bteenlsóm 
ran mash 'bræn'mæf 
Par ete? “8 'braen'pai, -Z 
Brar son 'brænsn 
brane ton 'branstan 
Br t, -s brant, -s 
ant (surname) bra:nt 


li, +1Z, -id 
5 


-jə*], 


d brend, 


57 Brahmaputra—bread-basket 


brant-|goose, -geese 'brent|'gu:s, -'gi:s 

Brasenose 'breiznouz 

brash, -es bref, -iz 

brasier, -S 'breizjo* [-zio*, -5]9*, -51o*, 
-39*], -2 

brass, -es bra:s, -iz 

brassard, -s 'brzesa:d [bre'sa:d], -z 

brass-band, -s 'bra:s'bzend [-'be:nd], -z 

Brassey 'bræsi 

prass-founder, -s 'bra:s,faundo*, -z 

prass-hat, -s 'bra:s'het, -s 

brassière, -s 'brzesieo* [-sjeo*] (brasje:r), 


-2 
brassly [-lie] (golf club), -ies 'bra:sli, -iz 
prass|]y (adj.), -ier, -iest 'bra:s|i, -io*, 

-jist 
brat, -s bræt, -S 
Bratislava ,breti'sla:va 
prattile, -les, -ling, -led ‘bret|l, -lz, 

‘Jin Clin}, -1d | 
Brattleboro 'brætlbərə 
Braughing 'brefin 
Braun (English surname) broin 
pravado, -(e)s bra'va:dou, -z 
pravie (adj. v.), -er, -est, -ely ; -es, -ing, 

-ed breiv, -ә*, -ist, -li; -z, -in, -d 
braverly, -ies 'breiver]i, -iz 
Rravington 'brevinton 
bravo (s. _ interj.), 

[bra:'v-], -2 
pravura bro'vuoro [-'vjuer-, -'vjoar-] 
brawl (s. v-), -S, -ing, -ed, -er/s bro:l, 

-z, in, -d, -9* /z 
prawn bro:n 


Brawne bro: . А 
prawnly, -ier, -iest, -iness ‘bro:n|i, -io* 


-jo*], -iist [-jist], -inis 
Braxton 'brzekston 
braxy 'breksi 
pray (s. u.), ( 

ip Á 
Brayley 'þreili We a 
prazle, -e5; -ing, -ed breiz, -iz, -iy, -d 
prazen, -ly, -ness 'breizn, -li, -nis 
brazen-faced 'breiznfeist 
'breizjo* [-zio*, -5jo*. -sio*, 


-(e)8 "'bra:'vou 


B.), “8, -ing, -ed brei, -Z, 


prazier, =S 
-39*], -Z | 
Brazier (surname) 'breigo* 
Brazil (country) bro'zil [bri'z-], (English 


surname) brazil [-zl] _ 
Erazilian, -$ bro'ziljon [bri'z-, -lion], -z 
Brazil-nut, -s bro'zil'nat [bri'z-, -'--], -s 
preach (s.v-), “6S, “INS, -ed bri:tf, -iz, 


breadcrumb—bride-chamber — § 


breadcrumb, -s 'bredkram, -z 

bread-fruit 'bredfru:t 

bread-stuff, -s 'bredstaf, -s 

breadth, -s bredO [bret0], -s 

breadth|ways, — -wise  "'bredO|weiz 
['bretO-], -waiz 

bread-winner, -s 'bred,wino*, -z 

break (s. v.), -s, -ing, broke, broken 
breik, -s, -in, brouk, 'broukan 

breakable, -s 'breikobl, -z 

breakage, -s 'breikids, -iz 

break-away, -s 'breikowei ['--'-], -z 

breakdown, -s 'breikdaun ['-'-], -z 

breaker, -s 'breiko*, -z 

breaktast (s. v.), -s, -ing, -ed '"brekfost, 
-5, -in, -id 

breakíast-set, -s "brekfos/set, -s 

break-neck 'breiknek 

Breakspear breikspio* 

break-through, -s 'breik'Oru: ['--], -z 

break-up, -s 'breik'Ap ['breikAp], -s 

breakwater, -s 'breik wo:to*, -z 

bream (B.), -s bri:m, -z 

Breamore 'bremo* 

t 6: v.), -8, -ing, -ed brest, -s 

аа тоц -S 'brestboun, -z 
Teast-|deep, -high 'brest|'di:p. һа; 

breast-plate, -s КОТАН, -5 Pap 

breastsummer, -s "bresomo*, -z 

breastwork, -s "brest-wo:k, -s 

breath, -s bre, -s 

шее, -@З, -ing, -ed bri:ð, 


breathed (phonetic teym T 
breather, -s 'bri:óo*, ká S [bri:ðd] 
breath-group, -s ‘breOgru:p, -S 
breathiness 'breOinis 
breathing-space, -s 'brizin-speis -iz 
breathless, -ly, -ness 'breólis. -li nis 
breath|y, -ier, -iest 'bre0|i, -35« -iist 
Brebner 'brebno* 4 
Brechin (in Scotland) 'bri:ki 
Breckenridge [-kin-] 'breknridz 
ee -shire 'breknok [-nok], -fio* 

= 9* 
Breas 'brekan 

bred (from breed) bred 
Bredon 'bri:dan 
bree bri: 
breech (s.) (of a gun, etc.), -es, -ed bri:tf, 

-iz, -t 

breeches (garment) 'britfiz 

breeching, -s 'britfin, -z i 

breech-loader, -s 'bri:t{,loudo*, -z 

breed (s. v.), -s, -ing, bred bri:d, -z, 

-iņ, bred 
breeder, -s 'bri:də*, -z 


, 


-2, -in, 


D ['brixxin]| B 


T 


breeder-reactor, -s 'bri:də-ri(:),æktə*, 7 

breeks bri:ks 

breeze, -s bri:z, -iz | ые iil 

breez|y, -ier, -iest, -ily, -iness Due i 
-io*  [.jo*] -iist [-jist), ⁄ 
-inis 

Breingan 'brinən 

Bremen 'breimon ('bre:mon) 

Brennan 'brenon 

Brent brent 

Brentford 'brentfod 19118 

brent|-goose, -geese 'brent|'gu:s, - 9" 

Brer bro:* 

Brereton 'briotn 

Breslau 'brezlau ('bre:slau) 

Brest brest 

brethren (archaic plur. 
‘bredrin [-ron] 

Breton, -s 'bretan (brat), -z 

Bret(t) bret 

Brettagh 'breto 

Bretwalda bret'wo:ldo ['bret,w-, 


of prother) 


21 
Breughel (Flemish artist) roig 
(‘bra:g-, 'bru:g-] 
breve, -s bri:v, -z it, 


brevet (s. v.), -s, -ing, -ed p 
-S, -ir, -id 7 
breviar|y, -ies 'bri:vjor|i [-vio-], 27 
breviate, -s 'bri:viit [-vjit], -s 
brevier bro'vio* [bri'v-] 
brevity 'breviti pru? 
brew (s. v.) (B.), -8, -ing, -ed, -er/S 
7Z, -in [bruin], =d, -o* /z [bruo/Z] 
Brewer 'bru(:jo* iz 
brewer|y, -ies 'bruor|i ['bru:or-]; 7 
Brewster 'bru:sto* 
briar, -S 'braio*, -z 
Briareus brai'sorios pri 
гір |е (s. v), -es, -ing, -ed, -er/$ 
22, -in, -d, -9* /z 
bribery, -jes 'braiborli, -iz 
bric-à-brac 'brikobræk 
rice brais 
brick, -8 brik, -s 
brickbat, -s 'brikbæt, -s 
brick-dust 'brik'dast [!--] 
brick-field, -s 'brikfi:ld, -z 
brick-kiln, -8 'brikkiln [-kil], -Z 


d 
4 4s 1456 
Note.— The pronunciation -kil ‘th ihe 


chiefly by those concerned W! 
_ Working of kilns. 

bricklayer, -S 'brik,leio*, -z 
bricklaying 'brik leiin | 
brickmak ler/s, -ing 'brik,meik|ə 
brickwork 'brilcwa:k 
bridal 'braidl 

bride, -s braid, -z ПА 
bride-chamber, -5 'braid,tfeimb? ; 


* /2, 30 


Бо = 


bridegroom, -s 'brai 
н m, -s 'braidgrum [-gru:m], -Z 
pridesmaid, -s 'braidzmeid, -2 
[ es|man, -men 'braidz|mon, -mən 
Bridewell 'b 
х raidwal [-wel 
bridglo. (s. v) (B.), ids ete 
bridgehead, -S 'bridshed, -Z 
ridgenorth 'bridano:0 
ridger 'bridsə* 
pr gerule 'bridsru:l 
B ldges 'bridsiz 
ridget 'bridsit 
ee 'brid3taun 
ri дее 'brids,wo:to* 
Brid orth 'brid5no:0 
үте MT 'brids,wo:to* 
brid e (В.), -s 'braidi, -2 
he (s. v.), -les, -ling, 
bridl: -lin [-]ip], Ја 
Bri ae -ths 'braidlpa:|9, -02 
brid gton 'bridlipton 
(oon, -s bri'du:n, -Z 
l'idport 'bridpo:t 


-ed brids, 


-led 'braid ll 


5 dson 'braidsn 
Š (s. adj. v.), “5, -ег, -est, 
une -ed bri:f, -s, -9*, -iS 


priefless 'bri:flis 
Bria? “5 'braio*, -Z 
Tetley 'braioli 
bris» 58 brig, -z 
bia -s bri'geid, -Z 
Sadier, -s jbrigo'dio* [a/ 
brigad: brigədiə*], -z 
> dier-general, -s 


brig i 

bri and, -s, -age 'brigənd, -7, -id3 

panting, -s 'brigontain [-ti:n], -7 

Bri -8 brig, -z 

brig, brigam 

Y (3), au -est, -ly, 
` 3 ~IS ‚= $ 711 . 

brighi en, Ln ening, -ened iprait|n, 

Briet “nin [-nin], -n 

By cutlingsea ' braitlinsi: 

Beeson 'braitn 

ЫШ (В), 5 'brigstok 


Ју, -ness ; 
t, li, -015, 


iri butively 


iprigədiə'dsenr al, 


b 8), =s bril, -Z | 
lan |се, -cy 'briljonis; 
"liant (s. adj.), =s, "У, 
b mn: “li, -nis 
(e ,briljon'ti:n 
b zin, EN v), =S, -ming, 
b 'brim'ful ['brim-ful) 
Bw Stone 'brimston 

Q brind 

$D 


-si 


ness 'briljent 


5 


„med brim, 0 


Б brait, 
ness b 


bridegroom— Broadmoor 


Brindisi 'brindizi [-zi:] 

brindle (B.), -s, -d 'brindl, -z, -d 

brine brain 

bring, -5, -ing, 
brin, -2, -in, bro:t, 

brink, -s brink, -s 

Brinsley 'brinzli 

Brinsmead, -s 'brinzmi:d, -z 

brin|y, -iness 'brain |i, -inis 

brio 'bri(:)ou 

brioche, -$ ibri(:)ouf [-i(:f] (brio), 


-g bri'ket, -S 

Brisbane !brizbən [-bein] 
Noie.— brizbon ts the pronunciation 

in Australia. 

prisk, -er, -est, -ly, 
-ist, -li, -nis 

brisket, -S ibriskit, -Ss 

prist|le (s. v.), -les, -ling, -led 'bris|l, 
-]z, -lin [-lin], -ld 

prist|ly, -liness ' bris li [-]i], -linis [-linis) 

Bristol 'bristl 

Bristow(e) 'bristou 

pritain 'britn [-ton] 

Britannia bri'tenje 

-3 bri'teenik, -ə 

i -g 'britisizem, -Z 

!pritif, -9*/z 

-g 'britifizam, -Z 

'pritn [-tən], -z 

B ame) bri'tein, 'britn [-tən] 

Brittany !britoni [-tni] 

'britn [-tən] 

-lest, -leness 'brit|l, -]o*, 

|-list, -nis 


brought, bringer/s 
'bripo*/z 


-1Z 
briquette, 


-ness brisk, -o*, 


-езї, -ly, “ness 


-5 bro:d, -Z 
Brong =s 'bro:d'ærou, -2 
ro:dbent 
d 'bro:d'brimd [also '-- ` 
attributive] 

(s. adj. v.), -s, -ing, -er/s 
z 


thro:dka:st, -s, -10, -9* 
'bro:dk150 [-klo:8] 
-ening, -ened 'bro:d n, 


urst ipro:dhə:st 
inded !'bro:d'maindid ['-,--] 
mindedness — bro:d'maindidnis 


I ° * 
bro:dmuo [-тпоә*, -moo*, 


broadsheet—brown 


broadsheet, -s 'bro:dfi:t, -s 
broadside, -s 'bro:dsaid, -z 
Broadstairs 'bro:dsteoz 
broadsword, -s 'bro:dso:d [-sood], -z 
Broad|way, -wood/s 'bro:d|wei, -wud/z 
Brobdingnag 'brobdinnag 
Brobdingnagian, -s ibrobdin'nzgion, -z 
Boe -d bro'keid [bru'k-, brou'k-], 
=Z, 71 
brocard, -s 'broukad [-ka:d], -z 
broccoli 'brakoli [also -lai, esp. in country 
" аала) 
rochure, -s 'broufjuo* [-fno*, bro'fiua* 
ent fjuo* [-f Jjuo*, 
brock (B.), -s brok, -s 
Brocken 'brokan 
Brockenhurst 'brokanho:st 
Brocklehurst 'broklhə:st 
Brock|ley, -man ‘brok|li, -mən 
Brockwell 'brokwal 
brocoli 'brokoli 
country districts 
Brod(e)rick (heel 
Brodie 'broudi 
prone о, 5 
roil (s. v.), -s, -ing, - SIM _ 
broke (».), -es, ead HB d 


~ing, -ed brouk, -S, 
» “D/ly brouk, -an/li 


also -lai, in 


esp, 


S 


broke (from bre; 
Broke bruk m 
broken-down 'bro 0 
when POET AUS daun [also !- 
broken-hearted 'Drouksn 
when attributive 
broken-winded "brouken'windiq 
broker, -s; -age, -y 'broukss RA 
broll|y, -ies 'brol[i, -iz Ж? 
Bromage 'bramid3 
tomate, -5 RM [-mit], -s 
rome (grass), -$ broum [уду, Á 
Brome (surname) pe 52 ioc 
Bromham 'bromom sZ 
bromie 'broumik 
bromide, -s 'broumaid, -z 
bromine 'broumi:n [-min] 
Bromley 'bromli ['bram-] 
Brompton 'brompton ['bram-] 
TOmsgrove 'bromzgrouv Ubram-] 
Bromwich (in Castle B., district ` of 
Birmingham) "bromid3 Übram-, -itf] 
in West B., Staffs.) "brámidz 
Übrom-, -itf], (surname) 'bramids 
bron|chia, -chiae "гоп |ә [kjo], ii: 
i: 


‘ha:tid ['——- 


bronchial 'bronkjəl [-kioI] 

bronchitic bron'kitik [bron'k-] 

bronchitis bron'kaitis [bron'k-] 

broncho-pneumonia 'bronkounju(:)- 
'mounjə [-nio] 


‚ | brothel, -s 'bro0l, -z 


gg 


bronch|us, -i 'bropk os, -ai 
bronco, -s 'bronkou, -z 
Bronté 'bronti uw 
brontosaur|us, -uses, -i bronto's?: 
['--'--], -osiz, -ai 
Bronx bronks 
bronzje (s. v.), -es, -ing, -ed; 
-iz, -in, -d; -i 
brooch, -es broutf, -iz i 
brood (s. v.), -s, -ing, -ed bru:d, -2 
brood|y, -ily, -iness 'bru:d]i, -i TIE 
brook (s. v.), -s, -ing, -ed bruk, -s, -1D 
Brook(e), -s bruk, -s 
Brookfield 'brukfi:ld 
Brookland, -s 'bruklond, -z 
brooklet, -s 'bruklit, -s 
Brookline 'bruklain 
Brooklyn 'bruklin 
Brooksmith 'bruksmio 
Brookwood 'brukwud 7 
broom (srub), -s bru:m [brum], ^ A 
broom (for sweeping), -s brum [br 
-z pruh 
Nole.—Some people pronounce wort 
normally, but -brum when the von 
occurs unstressed as the P5 
element of a compound а 
carpet-broom). 
Broom(e) bru:m 
Broomfield 'bru:mfi:ld ['brum-]. adie 
broomstick, -s 'brum-stik ("brut ly 
Bros. ,braóoz [sometimes face 
bros, broz] [bro 
[ьт2%® 


fos 


„y bronz 


т), 


in 


broth, -3 bro0 [bro:9], bro0s 


brother, -s 'brado*, -z 
brotherhood, -s 'brAóohud, x^ 0127125 
broth |ег-іп-Јауу, -ers-in-law 'br^ 
19:, -ozinlo: A 
brotherl|y, -iness 'bradal|i, -inis 
Brough braf 
brougham, -s 'bru(:)om [o!d-/^ 
bru:m], -z 
Brougham brum [brun] 
'brouom 4 
Note.—The present baron pr?" 
brum, wood 
Brougham and Vaux 'brumon V?" u 
rought (from bring) bro:t үп, 
Broughton (in Northants) таш 
others in England) 'bro:tn 
Broughty 'bro:ti 
brow, -s brau, -z TES 
browbeat, -s, -ing, -en 'braubi: ^" 
-n 


Я ú 
shior” 


oun t 


I! 


BU 


E 
Há) 
brown (s. adj. v.) (B), -s; 82 -$ 
-ness; -ing, -ed braun, -Z; 
-nis; -ip, -d 


— 61 — 


Browne braun 
pes -s 'brauni, -z 
perd (B.) 'braunig 
Br Wnish 'braunif à 
ОРЕВ 'braunrig 
owe dh 'braun-smiO 
‚ -es, -ing, -i rauz, -iz, -in, -d 
uc) brauz e er 
ce, -smith bru:s, -smil 
Bruges bru: (бгз) з 
БЕНӘ! (В.), -s 'bru(:)in, -z 
isle (s. v.), ез, -ing, -ed, -er/s bru:z, 
» -in, -d, -ə* /z 
.), =S, -ing, - :t, -s, -ip, -id 
mins mr p sing, el be 
Bruna деш 'bramədsəm 
Ds el bru'nel [bru:'n-] 
rü ette, -s bru:'net [bru'n-] ( 
Thi de brun'hilda ['brun,h-] ( 
Tunswick 'b vik 
brunt КРИ ranzwik 
Tunton 'brantən 


brynst), -5 
bryn- 


b А 

раш (s. v.), -es, -ing, -ed braf, -iz, “10, 
b 
brúsa wood 'brafwud 

paue, -ly, -ness brusk [bru:sk, 
Breese (brysk), -li, -nis 
Brussels "braslz 
brat sprouts 'brasl'sprauts 
brut; al, -ally 'bru:t|l, -ali [4i] А 
отиб, -ies bru: tælitli [bru't-], -iz 

utalizje [-is|e], -es, -ing, -ed 'bru:tə- 
b 12 [-tlaiz], -iz, -in, - 
bruti2 >s bruit, -s T 
Brutnei] we? "Bess 'bru:tif, -li, nis 
Brut ell 'bru:tnel [-nol] 
Briten "bru:ton 

es "brutos 
Bryer =s, -t 'braiən, -z, -t 

ry brais 

on гаї 
Bryers Mirum 4 
awr (in Wal brin'mau? 
By ash bat) an 
Bet Mawr (in U.S.A.) brin'm»:* 
h !brinmor) 


Or 'brinmo:* (Welsh 
Ыы ТЫА ( 
bubb a 'braisn 

lle (s. v.), -les, -ling, 


-1z, Ji 
'pabJon'skwizk 


дей 'babll 


Caneer, =g ibaka'nio*, -Z 


Buccleuch B 


Browne—bufioonery 


Bucephalus bju(:)'sefolos 

Buchan 'bakon ['baxon] 

Buchanan bju(:)'kenon 

Bucharest 'bju:korest ['bu:-, ,--'-] 
Buchel 'bju:2l 

buck C v.) (BJ, -s, -ing, -ed bak, -s, 


[o*] 

Buckland 'baklond 

Bude (s v.) (B), les, -ling, - 
fale], -Iz, -lin Clin), -Id 285 oes 


buckler, -s 'baklo*, -z 
Buckley 'bakli 

Buckmaster 'bak,ma:sto* 

Buckn all, -ell 'bakn [ol [4], -ə1 [-1] 
Bucknill "baknil À 
buck-passing !'bak,pa:sig 
buckram, -S 'bakrom, -z 
Bucks. baks 

buckshot 'bakfot 


„=S !bakskin, -z 
Buckston 'bakstən 
buckwheat 'bakwi:t [-khw-] 
pucolic, -al, -ally bju(:)'kolik, -al, -əli ` 
bud (s. v.), =s, ~ding, -ded bad, -z, -in, 
-i 
Budapest 'bju:do'pest [!bu:=, =] 
Budd bad 
Buddha 'budo (Hind. bwddha) 
puadhile, -sm, -st/s 'budi|k, -zəm, -st/s 
Bude bju:d à [-d 
pudgle (В.), -es, -In£» -ed bad, -iz, -in, 
pudgerigar, -S 'bdgoriga:*, -z 
budget (5. 05), -$ “INE, -ed 'badsit, =s, 
-in, -1 
Budleigh 'badli 
Buenos Aires 'bwenos'aizriz ['buin- 
!bouin-, 'boun-, -no'zaieriz, -na'zeariz, 
„ris, -no'zeoz] (!bwenos'aires) k 
Buesst pog 
A: 
D -es 'bafolou [-flou], -z 
puffer, -S "pafo*, -Z 
puffet (s-) (blow, sideboard), -s 'bafit, -s 
puffet_(s-) (refreshment bar), -s "bufei 
( y 


райооп, 
puffooner|y, 


Buffs—Burbury 


Buffs bafs 

bug, -s bag, -z 

Bug (river) bu:g [bag] 

bugaboo, -s 'bagobu;, -z 

bugbear, -s 'bagbea*, -z 

bugger (s. v.), -s, -ing, -ed ; -y 'bago*, 
-Z, -riņ, -d; -ri 

Buggs (surname) bju:gz, bagz 

buggly, -ies 'bagli, -iz 

bugle (B.), -s 'bju:gl, -z 

bugler, -s 'bju:glo*, -z 

bugloss 'bju:glos 

buhl bu:l 

Ts -$ 'bju(:)ik, -s 

78, -ing, built, buil i - 

-in, bilt, 'bildo*/z Es 


build-up, -s 'bildap ['bild' = 
Builth bilo P ГЪ! ap], -s 


БШ bju:st 

ukarest 'bju:korest ['bu:-, ,--'-] 
Bulawayo ,bulo'weiou [-'wa! 
Hib ce Жүк tou [-'waiou] 
bulbaceous bal'beifos 


bulbous 'balbas 
bulbul, -s ‘bulbul, -z 

ulgar, -s 'balga:*, -z | 
азн -n/s bal'georio, -n/z 

x AS: v.), -es, "Ing, -ed baldz, -iz, 
ШЕ» Pcr 'bald3li, -inis 

S. 0.), =S, -ing, - -S <j 

bulkhead, -s 'balkhed, ол $ Ð, +t 
bulk|y, -ier, -iest, -ily, 


т . 8% -in ' y; . 
bull ( E [-jist], SENE HU 
5900; |, че; Д 
-i, -d Ing, ed bul, -Z, 
bullace, -s 'bulis, -iz 
Bullard 'bula:d 


За ДЕ ‘bul beitin 
~cal|f, -ves 'bul'ka:|f r : 
T If 'bul-ka: 
bulldog, -s 'buldog, -z 

bulldozer, -s 'bul,douzo*, -z 
Bulleid 'buli:d 

Вер, -er 'bul|in [-on], -ə* 

bullet, -s 'bulit, -s 

bulletin, -s 'bulitin [-lot-], -z 
bullet-proof 'bulitpru:f 

bullfight, -s 'bul-fait, -s 

bullfinch, -es 'bul-fin/f, -iz 
ue 3 'bul-frog, -z 

on, -ist/s 'buljon [-liən], -i 

bullish ‘buy T RAUS 
bullock (B.), -s 'bulok, -s 

Bullokar 'buloka:* [-lok-] 

Bullough 'bulou 

ull-ring, -s 'bulrin, -z 

bull’s-eye, =s 'bulzai, -z 


It], 


bunk (s. v.), “5, -ing, -ed bank, А 
-ed bag? 


=: 69 


bullly (s. v.), -ies, -ying, -ied 'bulli, ^ 


Bulmer 'bulmo* 
bulrush, -es 'bulraf, -iz 


bulsh bulf 


Bulstrode 'bulstroud, 'bal- 
Bultitude 'baltitju:d 


bulwark, -s 'bulwak (-wo:k], -S 


Bulwer 'bulwo* 


bum, -s bam, -z 

bumble-bee, -s 'bamblbi:, -z 
bumblepuppy 'bambl,papi 
bumboat, -s 'bambout, -s 
bumkin, -s 'bamkin [-mpk-], -2 
bummaree, -s ,bamə'ri: {'---], -Z 
bummel 'buməl [-ml, 'bam-] 
bump (s. v.), -s, -ing, -ed bamp, ~ 


-t [bam t] 


bumper, -s 'bampo*, -z 
bumpkin, -s 'bampkin, -z 


bumptious, -ly, -ness 'bampfəs, 

Bumpus 'bampəs 

bump|y, -ier, -iest, 
[-j9*], -iist [-jist], -inis 


bund|le (s. v.), -les, -ling, -led 
-lz, -lin [-lin], -ld 


bung (s. v.), =s, -ing, -ed ban, -Z; 29; 
bungaloid 'bapgoloid 2 
bungalow, -s 'bangolou [-glou], * 


[-iin, 71 


s, “i: 


s 
15^ 
-iness 'bampll : 


Bungay 'bAngi 

Bunge 'bani Ле 

bung|le (s. v.), -les, -ling, -led, Jo* 
'bang|l, -lz, -lip [-lin], -ld, 
[-]o* /z] 

bunion, -s 'banjan, -z . „s, 27! 


-t [bant] i 
bunker (s. v.) (B.), -s, -ing, 
-Z, -Tin, -d 
bunkum 'bankəm 
Bunnett 'banit 
bunn|y, -ies 'ban|i, -iz 
Bunsen 'bunsn ['ban-] š 
bunsen burner, -s 'bansn'ba:n?" 
bunt, -s bant, -s 
bunting (B.), -s 'bantin, -Z 
buntline, -s 'bantlain, -z 
Bunyan 'banjon | 3 
buoy (s. v.), -s, -ing, -ed boi, -Z; 
buoyan|cy, -t/ly 'boion|si, -t/11 
ur, -§ bo:*, -Z 
Burbage 'bo:bidz і 
Burberr|y, -ies 'bo:bor|i, -iz 
Burbey 'bo:bi 
Burbury 'bo:bori 


-2 


0, 


W 


" Г 
ji, -2 


bun, -s ban, -z alf, 

bunch (s. v.) (B.), -es, -ing, -ed b^ 
-iz, -in, -t 

buncombe (B.) 'bankom iba adll 


r/5 — 


ae 


E vm 


шеш -ell bo:tf, -al 
ren (s. v.) (B.), -ens, -ening, -ened 
ms In, “NZ, -nin [-nig], -nd 
B ensome 'bo:dnsom 
puros bo(:)'det 

Donee. 'ba:det'ku:ts [bo(:)'det- 
burdock, -s 'bo:dok, -s 

urdon 'bo:dn 

ureau, -s bjue'rou [bjoo'r-, 'bjuerou, 
a bjoorou], `z 

dci -ies bjua'rokras|i [bjoo'r-, 

-], -iz 

bureaucrat, -s 'bjuoroukret ['bjoor-, 


b -rok-], -S 
pera noraHo .bjuorou'kretik [,bjoər", 


burette S bi 
» ~S bjus'ret, - 
Burford ә а VIP 
Bue -S bə:g, -Z 
в Eclere 'ba:klea* 
Ее, -s bo:dz, -iz 
bur Feo, -з bo:dgi, -z 
[sons (s. v.), -ons, pum q 
bare daan, -ønz, onig [ГР -and 
burgh ` (B.), -es 'bo:dgis [-азе5], -12 
В › 78 baro, -Z 
Em (Hubert de) bə:g, (James) 'bATƏ, 
nese in Surrey) ‘bate, (in M 
» (2% Su olk bo: IbATƏ 
burghal 'bo:gel (folk) bo:g [ 
b urghcelere 'bo:kleo* 
pu ner, -3 'bə:gə*, -Z 
B Tghersh 'bo:gof 
Вин Уор U 
burgla bo:gin, 'ba:dgin 
urglari -s 'bə:glə*, -Z 
burg ous, -ly bə'gleəriəs, 
burgi] ly, -ies 'bə:glər|i, -12 
din V jing, -led 'be:glb 
-in], -ld 
burgomaster, 
B t m-], -Z 
b Urgoyne 'bə:goin, bə:'goin 
buria d|y (B.), -ies 'Бә:922 
в -8; -ground/s, -plac 
z; -graund/z, -pleis/i2 


-li 


-12, 


-s po:go,ma:st9" 


dlini 
e/s iberia], 


b -8 'bjuərin, -Z k 
E le (BJ, A -ing, -ed bo:k, -s, D 
bur] 
ap 'bə:læ 
urleigh BSI Ме, 
esqule (s. v.), -@З, -ing, -ed pa: less, 


Burch—business 


Burma 'bo:mo 

Burman, -s 'bo:mon, -2 

Burmese bə:'mi:z ['bə:'m-] 

burn (s. v), =S, ШЕ, -ed, burnt bo:n, 


-8 'bo:nit, -S 
'bo:nit 


burning-glass, -es 'bo:nipgla:s, -iz 
-ing, -ed, -er/s 'bo:nif, 


ba:'nu:s, -iZ 


burnous, -es 
bo:'nu:z, -iz 


burnouse, -S 
bo:nz 
B ide 'ba:nsaid 
burnt (from burn) bo:nt 
urntisland bo:nt'ailond 
burr (B.), -S bo:*, -Z 
'baral 


bursar, -S bo:so*, -2 

pursarship, -S 'bo:sofip, -S 

bursar|y, -ies !bo:ser|i, -iz 

Burslem !bo:zlom 

burst (5. v.), -5, “ing bo:st, -S, -ir) 

Burt ba:t 

Burtchaell !bo:tfel 

burthen, -5 'ha:dan, -Z 

Burton 'bə:tn | 

purly, -jes, -УШ5, -jed ‘ber|i, -iz, -iin, -id 
lace) ‘beri, (surname) 'bjueri 


['bjoori], "beri 
ing-ground, -S 'beriingraund, -z 


burying уби { 

purying-place, -S beriirpleis, -iz 

bus, -€s bas, -iZ i 

bush (s. v.) (B.), -es, -1n8, -ed buf, -iz, 
-in, -t 

pushel, -s 'bufl, 7 

Busty 'buli 

Bushey 'buji 
ashire bju(:) faio" 

push шап B.), -men 'buf[mon, -mən 
[-men] | 

Bushmills 'bufmilz 

Bushnell 'bufnəl [-nl) 

bushranger, -5 ‘buf reindso*, -z 

pushly (B.), ШУ, “ness 'buf|i, -ili, -inis 

ale of being busy) 'bizinis 


pusiness (5? i 
business ( profession, etc.), -es 'biznis 
[-nis], 17 | 


business-like—Byzantium 


business-like 'biznislaik 
busk (s. v.) (B.), =s, -ing, -ed bask, -s, -in, 
buskin, -s, -ed 'baskin, -z, -d l-t 
bus-|man, -men 'bas|mon [-mzn], -mən 
[men] 
buss (s. z.) (B.), -es, -ing, -ed bas, -iz, 
-in, -t 
Due e р bast, -s 
ust (s. v.) (burst), -s, -ing ba t, 
bustard, -s 'bastad, -z SA 
ше (ds i 'basto*, -z 
ust le (s. v.), -les, -ling, -led 'b. 4 
E, s e o LAM 
Busvine 'bazvain 
pul "ier, -iest, -ily 'bizli, -19* 
-ili P 
busybodly, -ies 'bizi bəd|i, -i 
Dar "bazad Tq 
ut bat (stron 
butane Bj 
Pete: 7] (B), ng "but, 
butchery, -ies 'butforli -i 
Bute bju:t utførli, -iz 
забег (В, 78 'batla*, -z 
erlage; -y, -ieg ! Б, 
Batin TA les batlər|ids; e 
ui S. V. ыг ` -1d 
Butt bólta? "S "Шш, -ed bat, -s, i, 
utt-end, -s 'bat! ' 
butter, -8 "batas, z ` L DAtend], -z 
utter-boat, -s 'batap, 
buttercup, -s 'batakap, xd P 
butter-dish, -es 'batoqir i, 
Butterfield 'batafi:iq ~ 
butter-fingers "Бліз fingoz 
butterfly, -ies 'batəfljai -ai 
IAE 'batərik Tus 
utter-knilfe, -ves 'batona: 
Batterlleigh, -ley "baton l? YZ 
buttermilk 'batomilk |’ 
Б ашу 6 ,bAtonat, 5 
utterscoteh '"bato-skotr Tih, + 
Butterwick 'batorik, полы) 
Butterworth 'batowa()9 
butter|y (s. adj.), -ies "bator]i, -i 
buttery-hateh, -es 'batori'hæt 14 
А +8 EEE -s 2 
utt|on (s. v.) (В.), -ons, -on; 
š Du -nz, -pin [nip] ci ~oned 
utton-hol|e (s. v.), -es, ~i; 
NOE ied 110, -ed 'batn- 


-5, -in 


-iist, 


), bot (weak form) 


zi, -iz 


Wr... 


button-hook, -s 'batnhuk, -s 

buttress, -es 'batris [-ros], -iz 

butyric bju:'tirik [bju't-] 

buxom, -ness 'baksom, -nis 

Buxton 'bakstan H t 
buy, -s, -ing, bought bai, -z, -10, Р?! 
buyable 'bai-obl 

buyer, -s 'bai-o* ['baio*], -z 


Buziuz 'bazíaz wag 

buzz (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s b^7 
-in, -d, -o*/z 

buzzard, -s 'bazad, -z ional 


by bai (normal form), bi, bə (occas 
weak forms) 

by-and-by 'baiond'bai [-om'b-] 

Byard 'baiod 

Byas(s) 'baios 

bye, -s bai, -z 

bye-bye (sleep), -s 'baibai, -z 

bye-bye (good-bye) 'bai'bai ) 

bye-law, -s 'bailo:, -z | 

by-election, -s 'baii,lekfan, -2 | 

Byends 'baiendz 

Byers 'baioz 

Byfleet 'bai-fli:t 

bygone, -s 'baigon [-go:n], -2 

by-law, -s 'bailo:, -z 

Byles bailz 

Byng bir 

Bynoe 'bainou 

by-pass, -es 'bai-pa:s, -iz 

by-pa|th, -ths 'bai-pa:|0, -0z 

by-play 'bai-plei 

by-product, -s 'bai,prodokt, -S 

Byrd bo:d 

byre, -s 'baio*, -z 

Byrne bə:n 

by-road, -s 'bairoud, -z 

Byron 'baioran В 

Byronic, -ally bai'ronik [, bai? 

Bysshe bif 

byssus 'bisos 

bystander, -s 'bai,stzendo*, -7 

by-street, -s 'bai-stri:t, -5 

Bythesea 'bidasi: } word a 

bylway/s, -word/s 'bai|wei/7, V „tj? 

Byzantian bi'zentíon [baiz^ 
-nfion, -nfjon) ç 

Byzantine bi'zentain [bai 2 
tain, -ti:n] а 

Byzantium bi'zentiom [bai 7^ 
-nfiom, -nfjom] 


гай -li 


iz. 
ago 


€ (the leiter), -* si:, -z 
cab, -s kæb, -z a 
Cabal, -5 ka'bæl, -z 
ala kə!ba:lə [kæ'b-] 
CEU al, -ally ,kzebo'listils, -el, øli 
вер =s 'kæbərei ['kaebəret, 18] 

сарае =s 'kzebids, -iz : 
09012222056; =s 'kæbidsrouz, -12 
араа ko'ba:To [kæ'b-] 
capp atie, -al, -ally kæbollistik, -21 
C ly, -ies 'kæb]li, -iz Lali 

abell 'Iczebol j 
ee -8 'keibo*, -z s 

In, -$; -boy/s 'kæbin, -2; -boi/Z . 

OR pes e tet Neebinit [-bnit], 
КИЛУ 

Bile (s. о), -les, -ling, -led (кеъ, 22, 
вау Ein], -1d 
Cab eram) -s 'keiblgrem, -Z 
cab man, -men 'kæb|mən, -MƏN [men] 
Cees ko'bu:dl 
0056, -s ko'bu:s, -iz 


c 
Canoe 78 'kæbou, -z 


ot 'kæbət 
Cabotage (сас 
æbəta:z [-tid. 
Cab-|stand/s, F Sl æb|stænd/z, 
taut/s 


c Tau 

Abul ‘ko:bul ['ka:b-] 
qacha, ko'ka:ou [-'kešou] 
c АЮЫ x: !kcefolot, -S 
Cann’, "S kæ, -iz 
achat, -в 'kæfei (kafe), 


iz 1 
late, -es, -ing, -eù ikækineit, -S 


Cacique, Á 

=s kæ'si:k [ko's-], 75 

айе (s. v. TE Ard -led, е 

ND 32 Jin” puo» 14, P 

cacodyl 'kækoudail [-kod^ -dil] 

acoeny ‘keekouepi 
совтарціс ,kækou'græfik [-ke gJ 
Ography kæ'kogrəfi [ko'k] 


cology kæ'kələdzi te] 
3i [kə y uS 

ER honio, -al, -aly koko! fonik 

асо ou'f-], -al, -əli ' 

phonons kæ'kafonas [ko 


ДОУ сюйе e AL N 
MD SN 

ы + ` 
7A 
< 


/ De: L R 
( ept. of Extension \ 


SERVICE 


cacophon|y, -ies kz'kofon|i [kə'k-], -iz 
ti oes -iz, 'kektai 

. adj), -s ke'kju:mi 
[ko'k-], -z J ju:min] 
cad, -S kæd, -2 

cadastral ko'destral 

cadaver, -S ko'deivo*, -z 

cadaveric ko'devorik 

cadaverous, -ness ko'dævərəs, -nis 
Cad|bury, -by 'kæd|bəri, -bi 

Caddell kə'del 
caddice 'kædis 
caddie, -s 'kædi, -z 
caddis; -fly, -flies 'kædis; -flai, -flaiz 
caddish, -ly, -ness 'kædif, -li, -nis 
caddly, -ies 'keed|i, -iz 

=s keid, -z 

Cadell 'kædl, ko'del 

caden|ce/s, -09 !'keiden |s/iz, -si 


cadenza, -s ko'denzo, -z [-do^i-] 


z (in 
('kadið), 
U.S.A.) 

Cadman 'keedmon 
Cadmean kaed'mi(:)ən 
cadmium !'keedmioóm [-mjəm] 
Cadmus 'kædməs 


ogan kə'dagən 
coe =s kadr ['ka:do*, 


['kzedriz] 
„ -i ko'dju:sj les [-siles, -fjlos, 
caec|um, -à !si:k|om, -ə fijos], -ai 
dmon 'kædmən 
(French town) кагу [k5:5] (Ка) 
Caen (ir Caen stone) kein 
Caerleon Ка: (әп [кә'1-] 

Caerphilly ka: Ш [ke'£, ko'f-] (Welsh 

kar'fili, kair'fili) 

Caesar, -s 'siza®, -Z 
Caesarea si:zo!ria 
Caesarean (of Caesarea) ,si:zo'rion 


'kædri], 


65 


Caesarean—calipee 


Caesarean (of Caesar) si(:)'zearion 

caesium 'si:zjom [-ziom] 

caesura, -s si(:)'zjuoro [-'zjoor-, -'zjoor-, 
-'zjo:r-, -'37-], -z 

café, -s 'kcefei ['kzefi] (kafe), -z 

café chantant, -s 'kefei'fa:ntazy [-!f5:- 
+5), -'fa:nta:p, -'fo:nto:n, ~' fonton] 
(kafefata), -z 

cafeteria, -s ,kcefi'tiorio [-fə't-], -z 

caffeine 'kæfii:n [-fiin] 

cagle (s. v.), -es, -ing, -ed keids 

cageling, -s 'keidslin, -z 

Cagliari kæ'lja:ri [,kzeli'a:-] 

Cagliostro kz'ljostrou [ kaeli'o-] 

Cahan (surname) ka:n 

Cahill 'ka:hil, 'keihil 

Caiaphas 'kaiofzs [-fos] 

Caillard (English name) 'keilod 

Cain(e kein — 

Cainite, -s 'keinait, -s 

caique, -s kai'i:k [ka:'i:k], -s 

Cairene 'kaiori:n 

cairn, -s keon, -z Tz 

cairngorm (C.), -s 'keon'go:m ['keong-], 

Cairns keonz 

Cairo (in Egypt) 'kaiorou, (n U.S.A.) 
'keorou 

caisson, -s ko'su:n ('keisen], -z 
Note.—Engineers pronounce ko'su:n, 

Caithness 'keiOnes [-nos, 'keið'nes] 

caitiff, -s 'keitif, -s 

Caius (Roman name, character 
Shakespeare's “Merry Wives’ 
(Cambridge College) ki:z 

cajolle, -es, -ing, -ed, -er/s ko!dsoul, 


» "iz, 


Lin, -d 


) 'kaios, 


in | Ci 


E Ga a 


calcilfy, -fles, -fying, -fled 'kelsilfai, 
-faiz, -faiin, -faid 

calcimine 'kzlsimain 

calcination ,kælsi'neifən д 

calcin|e, -es, -ing, -ed 'kælsain, -z, -10, 
-d 


calcite 'kelsait 

calcium 'kzelsiom [sjam] 

Calcot (near Reading) 'kælkot 

Calcott 'ko:lkət ['kol-] 

calculable 'kælkjuləbl [-kjol-] T 

caleulat|e, -es, -ing, -ed, -or/s 'kzelkju- 
leit [-kjol-], -s, -in, -id, -o*/z 

calculation, -s ,kællkju'leiføn [-kjo'l-], -7 

calculative 'kælkjulətiv [-kjol-, -leitiv] 

calculus, -uses, -i "kzelljullos [-kjol-l 
-9siz, -ai 

Caleutt (surname) "kzelkAt 

Calcutta kæl'katə 

Caldeleugh 'ka:ldklAf 

Caldecote (in Herts.) 'ko:ldikat 

Caldecott 'ko:ldəkət ['kol-, -dik-] 

Calder 'ko:ldo* ('kol-] 

Calderara ,kældə'ra:ro 

Calderon (English name) 'ko:ldərən 


['kol-], 'kæl-, (Spanish name) ,kæl- 

do'ron (kalde'ron) 
caldron, -s 'ko:ldran ['kol-], -z 
Caldwell 'ko:ldwal ['kol-, -wel] 
Caleb 'keileb 
Caledon 'kælidən 
aledonia, -n/s ;keeli'dounjo [-nio], -п/2 
calefaction rkeeli'feekfon 

tor|y, -ies ıkæli'fæktərļi, -iz 


calendar, -s 'kælindo* [-1on-], -z 
=z, -in, -d, -o*/z 2 = oan -ered 
Cajoleriy, Чез ko'dsoulor|i, -iz Feet (e SEA ae Sed T 
ajun 'keidgen —— calends 'kzlindz [-lendz, Jap 
cak|e 6 .), =ез, -ing, -ed ; -y keik, -s, Gb Беды ende] 
- zip, -t; -i 


cakewalk, -s 'keik-wo:k, -s 

Calabar ,kzelo'ba:* ['kelab- 

calabash, -es 'kæləbæf, -iz 

Calabria, -n/s kolebrio [lag o. 

fashioned -'leib-], -n /2 

Calais 'kzelei ['kæli, old-fashioned ‘keelis] 
(kals, kals) 

calamine 'kzelomain 

calamitous, -ly, -ness kə'læmitos, 
-nis 

calamit|y, -ies ko'lemit|i, -iz 

calamus emm ү 

calash, -es ko'lzef, -iz 

calcareous, -ness kzel'keoríos, -nis 

calceolaria, -s deelsio'leorio [-sjo'1-), -z 

calces (plur. of calx) 'kælsi:z 

calciferous kzel'siferos 

calcification ,kzelsifi'keifon 


-li, 


-8 ‘keelontjuo* r-t; *, -tfuo* 
d Juə* [-tjoo*, -tfuo*, 
ES que "TU vz 

s-foot (jelly) 'ka:vzfut г" :fsfut 
A nOD). zfut ['ka:fsfut] 
Calgary 'kælgəri 
Calhoun kel'houn, ko'hu:n 
Caliban 'kælibæn [-bon] 
шыны es, -ing, -ed 'kælibreit, -s, 
calibration ‚Кге! 
calibre, -s 


Ер ееп 

SS EAR. 

cle, т kei, PD 

calico, -(e)s 'keelikon - 

Calicut 'kælikst `” 7 
—ealiph 


-п/2 


кот 


caliper, -s 'kælipə*, -z 

caliph, -s 'kcelif ['keil-, 'ka:l-], -s 

caliphate, -s 'kelifeit [-fit], -s 

Calippus ko'lipos 

calisthenic, -s ,kælis'Oenik, -s 

calk (s. v.), -5, -ing, -ed ko:k, -s, -ip, -t 

calkin, -s 'kælkin ['ko:kin], -z 

call (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s Ко, -2, 
-in, -d, -9*/z 

Callaghan 'kelohon 

Callander 'kzelondo* 

call-boy, -s 'ko:lboi, -z 

Callcott 'ko:lkət ['kol-] 

Callender 'kælində* [-lon-] 

Caller 'kælo* 

Callicrates ko'likrati:z [kæ'l-] 

Callie 'ko:li 

calligraph|er/s, -ist/s, -y kə'ligrəf|ə*/z 
[kee'1-], -ist/s, -i 

calligraphic, -al, -ally keli'grefik, -2l, 

calling (s.), -s 'ko:lin, -2 |-oli 

Calliope ko'laiopi [kæ'l-] 

calliper, =s 'kælipə*, -Z 

Callirrhoe ka'liroui(:) [kə'1-] 

Callisthenes k'lisOoni:z [ko 1] 

callisthenic, -s „,kælis'Oenik, -s 

Callistratus kæ'listrətəs [ko'l-] 

call-office, -s 'ko:lofis, -iz 

callosit|y, -ies ke'losit|i [Кә'1-], -iz 

callous, -ly, -ness 'kæləs, -li, -nis 

callow (C.), -ower, -owest 'kellou, 
-ouo*, -ouist 

calm (s. adj. v.), -8 ; -ет, -est, -1y, -пезз; 
-ing, -ed ka:m, -2; -9*, -ist, -li, -ni5; 
-ip, -d 

calmative, 

Calne ka:n 

calomel 'kzelomel [-lowm-] 

Calor 'kzelo* 

calorie ko'lorik ['kelərik] 

Calorie, -s 'kzelori, -z 

calorific jkzelo'rifik [-lo:'t-, -lo'r-] 

calorification kojorifikeion [1915 
,kælo:r-, ,kælor-] 

calorimet|er/s, -ry 
[-lo:'r-, -lo'r-], -ri 

calotte, -s ko'lot, -S 

caloyer, -s 'keeloiə*, -Z 

Calpurnia kæl'pə:njə [-nio] 

Calshot (in Hants) 'kælfot 

Calthorpe (district t Birmingham) 
,kælðo:p, (surname) !ko:0o:p ['kol-], 
kzel0o:p 
Note— Baron Calthorpe pronounces 


£ 'ko:102:p. 

Calton (Edinburgh) '"kKadten ['kel-, 
ko:l, 'kol-] 

Caltrop, -s 'lceltrap, -S 


-s 'kælmotiv ['ka:m-], -Z 


ikeelo'rimit|9*/2 


ealiper—eamorra 


calumet, -s 'kzeljumet, ~ 
calumniatle, -i R B 
олаш Сајан i M, S/a 
calumniation, -s ko lamni'eijon -z ya 
"mee 
.), -ies 'kælvərļi, -i 
Crea ES -ing, -ed is Ð ET 
ley (surname) 'k: i CM g 
Yorks.) 'ka:voli ence (басан 
Calvert 'kzelvo(:)t, 'ko:lvat 
en !'ka:vzfut 
vin, -ism, -ist/s ‘kelvin, -izem, -ist/s 
calvinistic, -al, -ally ,kelvi'nistik, us 
calix, -ces, -xes keel|ks, -si:z, -ksiz |- l 
calycle, -s 'kælikl, -z k Д 
Calydon 'kælidən 
caly|x, -ces, -xes 'keili|ks ['keel-], -si:z, 
cam (0.), -s kem, -z [-ksiz 
ney a ,kzemolo'dju:nom 
-lou d- 
camaraderie ,kemo'ra:dori(:) 
camarilla, -s ,kemo'rilo, -z 
camber, -s 'kæmbə*, -z 
Camberley 'kæmboli [-bli] 
Camberwell 'kzembowel [-wel] 
Cambodia, -n keem'boudjə [-dio], -n 
Camborne 'kæmbo:n [-bon] 
Cambria, -n/s ‘keembria, -n/z 
cambric 'keimbrik 
Cambridge 'keimbrids 
Cambridgeshire . 'keimbridzfio* 
Loridsjo*, -bridfio", -bridfo*] ` 
Cambs. kæmbz 
Cambyses keem'baisi:z 
Camden 'kzemdon 
came (from come) keim 
camel, -s 'kzemel, -2 
cameleer, -s ,keemi'liə* [-mo'l-], -z 
Camelford 'kæmalfəd 
-s kə'mi:ljə [-'mel-, -Iio], -z 


camellia, 
camel|man, -men ikæməl|jmæn [-mən], 
-men [-mən] 
camelopard -s (giraffe) 'kæmiləpa:d 
'meləpa:d, “loup-],  (facetiously 
applied to a person) 'kæmal'lepad, -z 
Camelot 'kzemilot 


Camembert ikæməmbsə* (kamübz:r) ` 
+g 'kæmiou, -Z 

=g 'kemare, -Z 

|man, -men 'kzemero mzen, -men 


Cameron ‘kemeren 
kzemo'rounjon [-nion], -z 


Cameronian, -8 , 

Cameroon, -s 'kaeməru:n [;kemo'r-], -z 
Camilla ko'milo 

camisole, -s 'kæmisoul, -Z 


Camlachie (Glasgow) kæm'læki [-'1exi] 
camomile 'keməmail [-mowm-] 
camorra, -S ka'mora, -Z 


camouflage— canoe — 6 


camoufiag|le (s. v), -es, -ing, -ed 


'kæmufla:3 [-mot-], -iz -in, -d 
'aàmoys ko'm»iz 
camp (s. v.), =g, 
-t [Кет] 
Campagna kam'pa: 
campaign (s, v.), 
kam'pein, ~Z, -in, 
campanile, 7S |keempa'ni:li, -z 
cic A Y kempot 
срать -s kəm'pænjulə [ 
camp- ‘bed, -z 
Campbell s ine bed, Ё 
саша ае: [-blait], -s 
Kæmpdan 
Campeachy kæm'pi:tfi 
Camperdown 'kæmpədaun 
camp-follower, -s 'kæmp,folono*, -z 
camphorie о ей emos, 2, -reitid 
ik 
campio; .) !. j ið 
Pu шәп tien 
campus, -es "атрад "a 
camstairy kæm'stesri 
camstone 'kæm-stoun 
cam-wood 'kemwud 
can (s.), =8 keen, -z 
ean (auxil. v.) kan (strong 
kn, kr) (weak forms) r 
Note.—The form ky only 
pde. oon with k o, 
can (v. E ca 
keen, -2, =), -q 
Cana жеше 
einen f- ja ent ` 
Е. різ, Tn, Jewish 
Canaanite, -5 kcinənait [snjan. nc 
А Да sss вю 
hal > > 
saa Can, 
canal, -s ko лее, - 
canalization [-isa-] ikænəlai'zej 
tanaliz|e [-isle) s, ing, 
-iz, -in, - s 
Cananite, -s Feronait[ Mei] g 
c ds 9 
Canarese ,kæna'ri:z 
canar|y (C.), -ies ko'n, 
canasta ko'næstə 
Canaster, -s Кә'пгез{ә* _, 
Canberra 'kzenbera 
canclel, -els, -elling, 
2912, alin [-lig, -lin), 
cancellation, -s , 
=si'lei-, -sl'ei-], -2 
cancer (C.), -s 'keenso*, 


-ing, -ed kæmp, -s, -ip, 


njo (kam'pappa) 
5, -ing, -ed, -er/s 
/2 


-njolo], -z 


form), kon, 


[әп [-li'z- 
-ed [ER 


Sori, -iz 


-elled 


гла 
leifon [-so'lei-, 


"kzens||al, 


-2 


B 


cancerous 'leensərəs 

Candace kæn'deisi 

candelabrla, -as, -um i keendi'la:br|ə 
[-do'l-, -'lasb-, -'leib-], -z, -om 

Candia 'kzendio [-dja] 

candid, -ly, -ness 'kzendid, -li, -nis 

Candida 'kændida 

candidate, -s 'kendidit [-deit], -s 

candidature, -s 'kendiditfo* [-dotj-, 
-deit[-, -tfuə*, -tfoə*, -tjuo*, -tjoo*], -2 

candied 'kændid 

candle, -s 'kandl, -z 

candle-light 'kendllait 

Candlemas 'kændlməs [-mzes] 

candlepower, -s 'kændl,pauə*, -z 

candlestick, -s 'kændlstik, -s 

candour 'kændə* 


candly (s. v.) (C), -ies, -ying, -ied 
"капа |i, -iz, -iin [-jin], -id 
candytuit 'Icenditaft 


cane (C.), -s kein, -z 

Canford 'iceníad 

canieular ko'niljulo* 

canine (adj) (in zoology and general 
use) "keinain ['kæn- 

canine (s. adj.) (in dentist; 
['kein-], -2 

Canis (coxstellatio; 

canister, -s "kzenisto*, -z 

canker (s. v), -s, -ing, -ed ‘kanko*, -z; 
Tin, -d 

cankerous 'kænkərəs 

canna, -s 'kzena, -z 

Cannan 'kænon 


[kze'n-] 


ry), -s 'kænain 


т) 'keinis 


izom [-b]i-] 
"listilc y 
res, -ing, -ed 'kæni+ 


Š » “ing, -ed ,keeno- 
-in, -id má " r: 


b -s "keenonbo:l, -z 
en -s ikcena'nio*, -z 
-Proof "kcenonpru:f 
ODry 'kænənri 


» 78 'kzenonfot, -s 

Ord is commonly con- 

І ёе can’t. 

» -S 'keenjulo, -z И 

' ler, mcis “ly, -iness (епі, 

> "ili, -inis 

canoe (s cS d 

боша, ap “ing, -d ko'nu;, -z, -in 


canon—capric 


= 69 — 

tanon, -s 'kænən, -z canzone, -s kæn'tsouni [-n'zou-], -z 
nee -S ‘kenjon, -z canzonet, -s kenzo'net [-zou'n-], -s 
tanga -es 'kzenonis [-nes], -iz caoutchouc ‘kautfuk [-tfu:k, -tfu:] 
Cano; 10, -al/s, -ally ko'nonik, -al/z, -li | cap (5. v.), =s, -ping, -ped kæp, D, -t 

nization -isa-], -s ,„kænonai'zeifan capabilitly, -ies ,keipo bilit|i [lot-], -iz 
сараа о : capable, -ly, -leness "keipabll, -li, -Inis 

oniz capacious, -ly, -ness ko'peifas, -li, -nis 
eru -iz capacitat|e, -es, -ing, -ed kə'pæsiteit, 
(uyaq -s, -in, ~id 

anopus capacitly, -jes ko'pesit|i, -iz 


Can't ka:nt 
cantan, 'kæntæb 
ED keen'ta:bili 
a arian kzen'teibrion EE 
сац prigian, -s dJeento'bridgfon[-dsjon), 
cant oup, -s 'kzentalu:p, -S 
jankerous, -ly, -ness kon'tzepkeros 
cantata -li, -nis 
cant, ta, -s ken'ta:ta [kon-], -Z 
асе, 7 'kæntotri:s, -iz 
„ =S keen'ti:n, -Z 
“antler (S. v.), -ers, ering, 
Canter io", -oz, -erin, -9d , 
Gah ! kzentoberi [beri] 
harides kæn'ðæridi:z [kon-] 
ERE -s 'kæntik 
lever, -s 'kæntili:və*, -Z 
cantire kien'taia* 
cantang “keen tlin 
© 0, -s 'keentou, -Z 
рон (Swiss state 
heraldry) 'kæntən, -Z 
anton (in kina) кепп ['kæn't-], 
in Wales, surname) 'kæntan . 
Canton (v) (divide into portions от 
districts), -s, -ing, -ed kæn'ton, -2 


-1), -d 
soldiers), 78» 


-ered 


) 'kenton У, 


-ing, 


Canton (v. uarter 
-ed; QA US kon'tu;n [ken-» pan 
-in, -d; -mont/s 
Cantonal PR [kæn'ton!] 
antonese ,kzentə'ni:Z [-to'n-] 
Cantor, -s 'kænto:*, -Z 
cantoris kzen'to:ri: 
antuar. 'kentjua:* 
Cantuarian ,kæntju'sorion 
Canute ko'nju:t 
canvas, -es 'kænvəs, -iZ " 
Canvas-back, -5 'kænvaəsbæk, -S 
canvass (s. v.), -es, “138, -ed, -er/S 
'kzenvos, -iz, -10, -t, -ә*/® 
Canvey 'kænvi 
Canyon, -s 'kenjen [oin], 32 


cap-à-pie kepo'pi: ) 

caparision (s. v.), -Ons, -oning, -oned 
ko'perisl, -nz, -pin -nd 
е (С.), -s keip, -S 

canei h Surrey) 'keipal, (in Wales) 
"kepal (Welsh 'kapel) __ 

Capel Curig 'kæpal'kirig 

'kapel'kerig, -'kirig) 

Capell 'keipəl ) 

capel(let, -s 'kæpəlet 1110, -S 

capler (s. v), “ers, -ermg, -ered, -erer/s 

‘keip|a*, -92, -211), -od, -oro* /z 

capercailzie, -S jkepo'keilji [zi], -z 

Capernaum ko'po:njom [-niom] 

Cape Town [Capetown] 'keiptaun ['-!- 

capias, -es 'keipies [-pjæs, -pjos, -pias], 

capillaire ikæpi'leo* — Hiz 

capillarity „kæpi'læriti 

capi ko'pilori 

capital. (=. .adj., -als, -ally 'kepitll, 
-1z, -1 Sn 

capitalism, -st/s 'kæpitəli|zəm [ko'pit-, 
ke! pit-, -tli-], -st/s 

capitalization [-isa-], -S ko, pitolai'zeifan 
[kee p-, kæp- -tlai-], -z 

capitaliz|e [-isle], -es, -ing, -ed ko'pito- 
laiz [kæ'p-, 'kæpi-, -tJaiz], -iz, -in, -d 

capitation, -8 ,kæpi'teifən, -z 

capitol (C.), -s 'kæpitl, -z 

capitolian j,keepi' touljon [-lion] 

capitoline ko'pitolain [-toul-] 

capitular (s. adj), -8 ko'pitjulo*, -z 

capitular|y, -ies ko'pitjulor|i, -iz 

capitulatle, -es, -ing, -ed ko'pitjuleit, 
-s, -in, -1 

capitulation ke,pitju'leifan, -z 

capivi ko'paivi 

capon, -s 'keipon, -2 

caporal (cigarette), -S jkexpa'rail, -z 

capot (s. v.), -s, -ting, ой ko'pot, -s 
-in, -id Л 

capote, -S ko'pout, -s 

Cappadocia, -cian /s .keepo'dou [sjo [-sia, 
-[jo, -fia, -fa], -sjon/z [-sion/z, -fjon/z 
-fion/z, -jon/z] Q 

Capper 'kæpa* 

Capri 'ka:pri(:) ['kæp-] ('ka:pri) 

caprice 'keprik 


(Welsh 


‘capriccio—cargo 7 


capriccio, -s ko'pritfiou [-tfjou], -z 

capriccioso ko pritfi'ouzou [-'ousou] 

caprice, -s ko'pri:s, -iz 

capricious, -ly, -ness ko'prifos, -li, -nis 

Capricorn 'kzpriko:n 

capriolle (s. v.), -es, -ing, 
=z, -in, -d 

Capron 'keiprən 

capsicum 'kæpsikəm 

шш 765, -ing, -ed kep'saiz, -iz, 
-in, - 

capstan, -s 'kæpstən, -z 

capsular 'kæpsjula* 

capsule, -s 'kæpsju:], -z 

captain, -s керіп, -z 

captaino|y, -ies 'keeptins|i [-ton-], -iz 

caption, -s ‘keepfon, -z 

captious, -ly, -ness 'kzepfos, 

captivat|e, -es, 
-in, -id 

captive, 78 'kæptiv, -z 

captivit|y, -ies Керу, -iz 

captor, -s 'kæptə* [-t5:*), -z 

capture (s. v), 4 
"keptflos, 292, -ərin, 

Capua (Talian town) "kz 
‘ka:pua) 

capuche, -5 ko'puss, 

Capuchin, 


-ed 'keprioul, 


: -li, -nis 
“ing, -ed 'keptiveit, -5, 


герјйә ['Ка:рйә] 
abu "a 
78 kæpjufin 
Capulet "cæ; julet [-]i 
Car, -s kasd ARK 
7S ,kærabi'nig* 
» =8 'kærakæl, z 
='ra:k-' 
-S ЗЫ л 
Caractacus kə'ræktəkəs 
Caradoc kə'r;edək 
carafe, -s ko'ra:f (reef), sg 
caramel, -s 'kærəmel, -z 
carapace, -s 'kerapeis, -iz 
carat, -s 'kærət, -s 
caravan, -5 
'kerov-], -z 
Caravanserai, -s karo! 
ri], -z 
Caravanser|y, -ies kara! 
caraway, -s 'kærəwei, -z 
Caraway-seed, -s ‘kerawei,si:q -z 
Carbery 'ka:bori jà 
carbide, -s 'ka:baid, -z 
carbine, -s 'ka:bain, -z 
Carbineer, -s ıka:bi'niə*, -z 
carbohydrate, -s 'ka:bow'haidreit [rit], 
“S 


Carbolie ka:'bolik [ko'b-] 


[fin], -z 


^2 


,kæra'væn ('kera'y., 


Vensoraj Drei, 


Veensor|i, -iz 


b 7S (substance) 'ka:bən [-bon 
n), (m typewriting, hotography, 
etc.) 'ka:bon [-bn], -z е z 


0 


carbonaceous ,ka:bo'neifas [-bou'n-] 

carbonate, -s 'ka:bonit [-bnit], -s 

carbonated 'ka:boneitid 

carbonic ka:'b5nik 

carboniferous ka:bo'nifzros Ð 

carbonization [-isa-] ,ka:bonai'zeifen 
[-bnai-] E» 

carboniz|e [-is|e], -es, -ing, -ed 'ka:- 
bonaiz, -iz, -ij, -d 

carborundum ,ka:bo'random 

carboy, -s 'ka:boi, -z 

carbuncle, -s 'ka:bankl, -z T 

carburet (s. v.), = -ting, -ted 'ka:bjure 
[-bər-, ,—!-], -s, -in, -id Е 

Carburettler/s, -or/s ka;bjuretjo*/Z 

-bor-, ,--'--], -o*/z 

carcase, -s 'ka:kas, -iz 

carcass, -es 'ka:kos, -iz 

Carchemish ‘ka:kimif (-kom-] 

carcinoma, -s 1Ка:ѕі!поптә, -z S 

card (s. v.), -s, -ing, -ed ka:d, -z, -ip, -i 

cardamom {-mum] 'ka:domom 

cardboard 'ka:dbo:d [-bood] 

Card-case, -s 'ka:dkeis, -iz 


Cardew 'ka:dju: 

Cardiac 'ka:diæk [-djæk] 

Cardiacal ka:'daiokl 

Cardiff 'ka:dif 

cardigan, -s 'ka:digon, -z 

Cardi -shire 'ka:digon, -fio* [-fo*] 

cardinal (s, adj.), -85 -ship/s 'ka:dinl 
(dnl, -dnl], -2; -Jip/s 


-y ,ka:di'olod; ist/s, -i 
lometer, -s )ka:di'omito*, -z 
card-sharper, -s 'ka:d fa:po*, -z 
card-table, -s "ka:d teibl, -z 

Card|well, =y 'ka:d|wal [-wel], -i 


сагв (s. v.), -es, -ing, -ed keə*, -z, -rin, 

careen, -s, -ing, -ed kə'ri:n, -z, -ip, -d 

Career (s, v), -s, -ing, -ed ko'rio*, -2, 
“hy, -d 

Careerist, -s ko'riorist, -s 

Careful, ~fullest, -fully, -fulness !keo- 
ful, “list [-flist, -folist, -fulist], -fli 
Cli, -fəli, -fuli], -fulnis 

Careless, ~ly, -ness 'keolis, -li,-nis | 

caress (s, v.), es, -ing, -ed ko'res, -iZ 
zn, -t 


caret, -s 'kærət, -s 
ег, -8 'kcoiteiko*, -z 
Carew ko'ru;, see also Pole Carew 


careworn !"keowo:n 


c 


Caria 'keorio 

Carib, -s 'keerib, -z 

Caribbean ,kæri'bi(:)ən [ko'ribion] 

Caribbees 'kæribi:z 

caribou (С.), -s 'kæribu:, -z 

caricatur|e (s. v.), -es, -ing, -ed „kærika- 
'tjuo* [-'tjoo*, -'tjoo*, -'tjo:*, -'tfuo*, 
-"tfoo*, !-—], -z, -rin, -d 

caricaturist, -s ,kerike'tjuorist [-'tjoər-, 
-"tjoor-, -'tjo:r-, -'tfuer-, -'tfoar-], -S 

caries 'kearii:z 

carillon, -s ko'riljon, -Z 

Carinthia ko'rinOio [-0jo] 

carious 'keorios 

Carisbrooke 'kærisbruk [-izb-] 

Carl ka:l 

Carleton 'ka:ltən 

Carlile ka:'lail ['ka:'lail] 

Carlisle ка: ай ['ka:'lail, locally 

Carlist, -s 'ka:list, -S 

Carlos 'ka:los 

Carlovingian ,ka:lou'vindgion [-lo'v-, 
-dajon, -dg?n] - 

Carlow 'ka:lou 

Carlsbad 'ka:lzbed 

Carlsruhe 'ka:lz,ru:o [-ruə] 

Carlton 'ka:ltan 

Carluke ka:'lu:k 

Carlyle ka:'lail ['ka:'lail] 

Carlyon ka:'laion , 


car|man, -men 'ka:[mon, 
Carmarthen, -shire ko'ma:dan, 


= 


-mon [-men] 

-fio* 
-fo™] 

Carmel 'ka:mel [-mzl] 

Carmelite, -s 'ka:milai 
ES 

Carmen 'ka:men 

Carmichael ka;'maikel 

carminative (s. ad), 


t [-məl-, -mel-], 


-$ 'ka:minətiv, 


"z 
Carmine 'ka:main 
Carnaby 'ka:nobi 
Carnac 'ka:næk 
carnage 'ka:nid3 у 
carn al, -ally !ka:n |l, -əli 
carnality ka: nzeliti 
Carnarvon, -shire ko'na:v?n, 
Carnatic ka:'netik 
carnation, -S ka:'neifan, -Z 
Carnegie ka:'negi 1 
carnelian, -s ko'ni:ljon [ka:'n-, -lion], -Z 
Carnforth 'ka:nfo:0 
carnival, -s 'ka:nival, -Z 
carnivore, -s 'ka:nivo:* [-voa*], -z 
carnivorous ka:'niveres 
"ка:пуәб 


-fio* Ч) 


Carnwath : 
carlol (s. v.) (C.), -ols, -olling, -olled 
"zer |ә], -əlz, -əli [-lin], -ald 


Caria—carte blanche 


carole фсегә пә 
aroline 'kzrolain [-rlai 
-rolin [-rlin] нар Css уш 
carolus (C.), -es 'keeralas [-rlos], -i 
Carothers ko'rAóoz Sinai 
carotid, -s ko'rotid, -z 
carousje (s. v.), -es, -ing, a 
aranz iz, si жр ED -ed; -al/s 
carp (s. v.), -S, -ing, -ed, -er/s ka:p, - 
-in, -t, -o*/z AG 
car-park, -s !ka:-pa:k, -s 
Carpathian, -s ka:'peiOjon [-Oion, -djon 
-бїәп],-2 , 
carpel, -s 'ka:pel, -2 
Carpentaria jka:pon'teorio [-pen't-] 
carpenter (s. v.) (C.), -ers, -ering, -ered 
'ka:pint|ə* [-pon-, -pn-], -ә2, -riņ, -əd 
carpentry 'ka:pintri [-pon-, -pn-] 
carpet (s. v.), =s, -ing, -ed 'ka:pit, -s, -in, 
-i 
carpet-bag, ç 
carpet-beatler/s, -ing 


-in 
carpet-broom, -s'ka:pitbrum [-bru:m], -z 
carpet-sweeper, -s 'ka:pit,swi:po*, -z 
Carpmael 'ka:pmeil 


-s 'ka:pitbeg, -Z 
!'ka:pitbi:t|o*/z, 


Carrickfergus ,keerik'fo:gəs 
Carrington ‘kerinten 


carrion; -crow/s ‘kerion; -'krou/z 


Carroll 'kæral 
carrot, -s, -y 'keerət, -s, -i 
Carruthers ko!radaz 
carr|y, -ies, -ying, -ied, -ier/s 'ker|i, 
-iz, -iiy, -id, -io*/z 
ings-on 'keeriinz'on 
[ka:'[, old- 


ton  ko'fodten 
fashioned local pronunciations keis- 
'ho:lten, keis'ho:tn, kei'fo:tn] 
Carson 'ka:sn 
Carstairs 'ka:-steaz —, 
cart (s. v) (C), -s, -Ш8, -ed, -er/8; 
-age каж, -s, -iD, -id, -ə* /z; -id3 
Carta 'ka:tə 
ena ,ka:ta'dgi:ne 
carte (C.) ka:t 
9 ghe 'ka:t'blà:nf [-"bl3:nf, 


e blan if 
-!pla:nf, -'blo:nf] (kartbla:)) 


carte-de-visite—castle 


carte-de-visite, -s 'ka:tdəvi(:)'zi:t (kart- 


dəvizit), -s 


cartel, -s (business combine) ka:'tel, 
(other senses) ka:'tel ['ka:tl], -z 


Carter 'ka:to* 


Carteret (surname, American place- 


name) 'ka:toret [xit] 


artesian ka:'ti:zjon * [-zion, 


C jan, -s ika:0o'dsinion 
cart-horse, -s 'ka:tho:s, -iz 
Carthusian, — ka:'@ju: 


-zion], -z 


cartilage, -s ‘ka:tilids [-tol-], 


"ajen, 


[-z 
Dajan), 
zjon [-'0u:-, 


-iz 


ous |ka:ti'lred sinas -d3 
cart-load, -s 'ka:t-loud, z [ SESS] 


Cartmel(e) 'ka:tmel 
cartography ka:'tografi 
omancy 'ka:toumænsi 
N, -8 'ka:ton [-tn], -z 
oon, -s, -ist/s ka: 
cartouche, -g ka:'tu:f 
Ее, “з 'Ка: 
cartri e-paper 'ka:trid 
cart-track, -s "Кажа 
cart-wheel, Ex 


-iz 


Caruncle, -5 


,-5 
78 'ka:t-wi:] [-thw-], 
:]» =8 Кат it, 


[-təm-] 


‘turn, -z, -ist/s 
1z 


T -5 
Carus пе 78 Pk [ka'rankl], -z 


Caruso kKo'ru:zou 
Caruthers kə'raðəz 


carve, -es, ~ing, ~ed, -er/s 
z 


Caryatid, -s, -eg (Кетен, -z 


Carysfort 'keerisfo:t 
Casabianca 'kæsabi'ænka 
=!bjæ-] 
Casablanca 1Kæsa!blæn ig 
anova ,kæzə'nouy) 
Cascade, -s kæs'keiq `, 
cascara, -s kæs'kd:ra 


„ -iiz 


[kes -ezə-, 


Cascarilla |Izesko'ri]; Des] > 


Casle (s. v.) (C.), 765, -ing, 
case-ending, -s 'keis ena? 
Casein 'keisiin ['keizi-] 
Caseine !keisii:n ['keiz, 


[-in, +t 
-ed keis, -iz, 


Case-hardened 'keisha:any ` 


1-, -iin 


Case-kni|fe, -ves 'Keis-nailf, -vz 


Case-law 'keis-lo: 
casemate, -s 'keis-meit, -s 


Casement, -s 'keismont [old 


eizm-], -s 
Casement "keismont 


fashioned 


DI 


Casern, -s ka'zo:n, -z 
Case-shot 'keisfot ['keiffot] 
Case-Worm, -s 'keis-wa:m, -z 
Casey 'keisi 


cash-box, -es 'kæfboks, -iz k 
cashew, -s kæ' fu: [ko'f-], -z d 
cashier (s.), -s kze'fio*, -z E a 
cashier (v.), -s, -ing, “ed, -er/s ko'fio 
-ra*/z 
zf'mio* ['-'-, also 
-2 


=g 
| k, -s, -in, + 


Caspar 'kæspa* (-pa:*] 
Caspian "kzespion [-pjon] 
Casque, -s kæsk, -s 
Cassandra kə'sændrə 
cassation, -s kæ'seifən [ka's-], -z 
Cassava kə'sa:və 
Cassel(1) 'kees] 
Casserole, -s 'keesəroul, -z 
Cassia 'keesiə [-sjo] 
Cassidy 'kæsidi 
Cassilis 'kæslz ['ka:s-] 
Cassio 'kæsiou 
assiopeia deesio'pi(jo ` [-siow'p-, 45 
name of constellation also ikeesi'oup)?, 


-'oupio] 
Cassius 'Icesios (-sjos] 
Cassivelaunus Əkaesivi'lo:nəs 
cassock, -s, -ed 'kæsək, -s, -t d 
Cassowar|y, -les 'kæsaweor|i [-wor-], -iZ 
Cast (s. v.), -s, -ing ka:st, -s, -in 
Castalia, -n/s kæs'teiljə [lio], -n/z 
castanet, -s ikeesta'net ('--!-], -s 
castaway, -s 'ka:stowei, -2 
caste, -s ka:st, -s 
castellated 'kzesteleitid [-til-, -tol-] 
Castelnau (road in SW. London) 
'ka:slno: [nou] 
caster, -s 'ka:sto*, -z kà. E 
Castigat]e, 765, -ing, -ed, -or/s'keestigeit, 
sti -id, wae ) 
Castigation, -s «cesti'geifan, -z 
astile kesítil! | eif 
Castilian, “s kæs'tilion [jan], -z 
Casting (s.), -5 'ka:stip, -z 
t, =g 'ka:stinnet, -s 
casting-vote, -s 'ka:stin'vout ['---], -s 
cast-iron 'ka:st'aisn [also 'ka:staiən 
when attributive] 
castle, -s 'ka:sl, -z 


cp 


Cas i 
trametation ,kæstrəme'teifən [-mi't-] 


kees'treit 


салшы -iz 
ids, as -ry 'keezjuist ['kæsju- 
сазо +S, -ri 
Па c, -al ,kæzju'istik 
s ou-], -al 
RE ES 'ka:sus!beli: ['keisos'belai 
kzezwol [-wel] 
catach kæt, -s 
A Seen =s 'kætəklizəm, -Z 
cal mb, -s 'kætokoum [-ku:m], -Z 
Cai que, -s 'kætəfælk, -S 
саап, ‚ -8 'keetalon [-læn], -Z 
cata co казо Пекі 
catalan? -ies 'kætolepsli, -iz 
cat, Rp ikeeto'leptik 
Æ Bue (s. v.), -es, -ing, 
баш, 7d M 
Fr -n/s ,kætoə'lounjə [-niə), -n/z 
Catal а, -s kə'tælpə, -z 
ae ko'teelisis [-los-] 
catan te ikeeta'litik 
Сака цата; =s kætəmə'ræn, -Z 
сайа ko'teinjo [-nio] 
саара -s 'kætəplæzəm, -Z 
Catara, t, -s 'kætəpalt, -S 
catana? -s 'kætorækt, -S 
catasta? -s, -al ko'ta:* [kæ't-], -^ 
à, =S ko'tzesto, -Z 


[,kæsju- 


„ей "12219109, 


-rol 


Catastasi; 

catas slis, -es ko'tæstəslis, -1:2 

сабаз 00ће, -s ko'testrofi, -Z 
Оре ,kzeto'strofilc 


Cat; 
cathe (С.) ko'to:bo 
Cathoat =s 'keetba:d, -Z 
Ses -8 'kætbout, -S 
Catch /. =s 'kezetko:l, -z 
deg v.), -es, -ing, caught, catcher/s 
tj, -iz, -in, Ко, 'kætja*/2 
Catohpen (adj.) 'keetfin : 
Catchy, nin |y, -ies 'kæt[,pen|i, -17 
Catch Ole, -s 'kætfpoul, -Z 
Doll, -s 'kætjpoul, -2 


Castlebar—eatholicism 


бо -s 'kætfwə:d, -z 
catch|y, -iness ‘kat, i, -ini 
Catcott 'kætkat Ta 
ce -al, -ally ,keti'ketik [-te'k-], 
catechi|sm/s, -st/s ‘ketiki|zam/z, - 
Catechizle Lisle], -es, -ing, ССИ 
'kætikaiz, -iz, -ip, -d, -o*/z Р 
Caceres 'kætitfu: 
catechumen, -s „kæti'kju:men [-min] 
сего, -ally ,keeti’goriklal [-te' E 
-ta'g-], -oli ) ыш 
categorizle [-islel, 
oraiz [-teg-], -12, -in, 
categor|y, -ies ! keetigor]i 
calena, -S ko'ti:no, -Z 
catenar|y, -ies kə'ti:nər|i, -iz 
catenatle, -es, “108, -ed 'kctineit, -s, 


-in, -id 
catenation, -s ,keeti'neifen, -z 
cateniz e [-isle], -es, -ing, -ed 'kætinaiz, 
-iz, ip, ~ 
catler (C.), -ers, -ering, -ered, = 
ter clo". -oz, -?rin, -əd, TRI prora 
cater-cousin, -S !keito,kazn, -Z 
Caterham !keitorom 
Caterina |keeto'ri:no 
i 'kætəpilə*, -z 
v), -5, “ing, -ed 'ketawo:l, 


-es, -ing, -ed 'keti- 


[-teg-], -iz 


cat-eyed 'kætaid 
catfish, -es i 
atford 'kætfəd 
catgut 'kætgat [-get] 
ine 'kæðərin 
sm, -st/s 'keOori|zam, -st/s 
catharsis ko'Oa:sis [kze'0-] 
ic, -s kə'ga:tik [kee'@-], -s 
kæ'ðei [ko'0-] 
'kæðkat [-ka:t] 
-s 'keethed, -Z 
co'Oi:dro [-'Oed-], -z 
cathedra phrase ex cathedra) 
ka'6i:dre (ка tedra:, kæ'ðed-, ko'ted-, 
ko'Ged-] 0 
cathedral, -5 ko'Oi:drel, -Z 
Cather, ‘kaedo* 
Catherine "ee Oarin 
catherine-wheel, -g 'kaeQorinwi:] [-nhw-], 
-Z 
catheter, -S 'kæðita*t, -Z 
cathetometer, -5 jke(i'tomito*, -z 
cathode, -5 'kæðoud, -Z 
cat-hole, -5 'kæthoul, -z 
ic (С), -s 'kae@əlikc ['ka:0-, -Olik, 


'0olisizəm 


eatholieity— Cecilia 


catholicity k=0ə!lisiti [-Өон'1-] 

catholiciz|e [-is|e], -es, -ing, -ed ko'05- 
lisaiz, -iz, -in, -d 

cat-ice 'kætais 

Catiline 'ketilain [-təl-] 

cation, -s 'kzetaion, -z 

catkin, -s 'kætkin, -z 

catlike 'kætlaik 

catmint 'kætmint 

Cato 'keitou 

cat-o’-nine-tails kzeto'naintei]z [,kæt-] 

Cator 'keito* 

Catriona kə'triənə [kæ't-, 
rarely kzetri'ouns 

cat’s-cradle ‘kets, kreid] 

cat’s-eye, -s 'kaets-ai, -z 

cat's-meat 'keets-mi:t 

cat’s-paw, -s "keets-po:, -z 

catsup, -8 ‘ketsap ["kzet fap, ‘ket fap] ES 

h 'kætənæk [-na:x] 
Cattegat 'kætigæt 


-'tri:no, 


mae 'kætl 
Cattle-pen, =g 'kætlpen, -Z 
cattle-show, “8 ‘ketlfou, -z 
cate trüe , =S 'kætltrak, -S 

ӨТ, miest, nily + i 
99, dist pci less "etg 


28] ? `5)9, -319, 
E 3: eizjon 
5 , -eizan = 
Ó z 
kəs } 


‚ 799] 
[-eizion, 


caught (from Catch) ko:t 
саш, -s k5:], -z 
cauldron, -s 'ko:ldr 
cauliflower, -s 'koli 
caulk, "8, -ing, -ed ko:k, Ë -in, -t 
caulker, -s 'ko:ko* „> "ar 
caus |al, -ally 'ko:z (al, -oli 
Causality ko:'zæliti 

Causation ko:'zei [en 

ers -ly 'ko:zətiv, = 

саиз је 5. U.), -es, -ing, n ES TAE 
causeless, i iis dig ae ko:z, 2721); 
Causerie, -s "kouzeri(:) (kozri) ig ld 
Causeway, -s 'ko:zwei, -z 5 

caustic, -a], -ally 'ko:stik 


an ['ko].3 . 
flauo* pl á 


; | 
acs kos-] 5) a: 
causticity ko:s'tisiti [es °5-], -2), -ali 


L "8 ko:tərai'zei fan 
tile], -z ing. al s 
. Cauteriz|e [-is le], -es, -ing, -ed "ko:toraiz 


cauter|y, -ies ‘ko:tar|i, -iz | i 
caution (s. v.), -Ons, -oning, -oned, 
-Oner/s 'ko:f|en, -enz, -nin [-onip, 
nir), -and, -no* /z [-ono*/z, -no*/z] 
cautionary 'ko:fnori [-[ono-, -fno-] 
caution-money 'ko:fen,mani d 
cautious, -ly, -ness 'ко: fos, -li, -nis 
cavalcade, -s kaevəl'keid, -z 
cavalier, -s Кауә'Шә*, -z 


Cavalleria Rusticana ko, velə!ri(:)9- 
iTusti'ka:no [,kaevol-] 

cavalr|y, -ies ‘keevalr|i, -iz : 

cavalryiman, -men 'kzvolri[mon 
[-mzn], -mən [-men] 


Cavan 'kævən 

Cavanagh 'k;evənə 

Cavanaugh 'kzevono: 

cavatina, -s kævə'ti:no, -z | 

cave (s. v.) (C.), -es, -ing, -ed keiv, -2, 
-in, -d 

Cave (beware) 'keivi 

caveat, -s 'keivizt, -s 

cave-dweller, -s ‘keiv,dwelo*, -z 

Cavell 'kævl, ko'vel 7 
Note.— The family of Nurse Edit 

Cavell pronounces 'keevl. 

Cave-|man, -men 'keiv|[mzen, -men 

Cavendish 'kævəndi [ | 

Cavern, -s, -ous 'kævən [-vo:n], -z, -95 

Caversham 'kævə fam 

caviar(e) 'kæviq:* [, kzevi'a:* :] 

cavil (s. v), -s, -ling, -led, -ler/s 'kævil, 
-Z, -ir, -d, -S*/z | 

cavillation, -s ıkævi'leifən, -z 

cavit|y, -ies ‘kevitli, -iz Па 

8, -ed ko'vo:t, -s, -in, -1 

сау [у, -ies 'keiv |і, -z 

caw, =з, "ing, -ed ko:, - 

Сау dor, -ley 'ko:|do*, 


Cawnpore (old spelling of Kanpur) 
2:п'рэ:* 


[-'poo*] (Hind. kanpwr) 
Cawse k5:z 


Caxton 'kækstən 


cayenne (0.) кеге [but 'keien 1” 
ayenne epper 

Cayley 'keili грр 

cayman (C.), _s 'keimon, -z 

Cearns kenz 

ceas|e, “CS, -in 

ceaseless, ~ly, 


z, -in, -d 


-li 


8, -ed si:s, -iz, -in, -t 

: “ess 'si:slis, -li, -nis 122] 

Cecil (Christian name, surname) 'ses 
[-sil], 'sis] -sil] i 


0le.— The family name of the Mar- 

quess of Exetey is 'ses] [-sil] ; Lg 

of the Marquess of Salisbury 1 

SISI [-si]]. x 
Cecile (Christian name) 'sesil [-sl], 'sesi:l 
Cecilia Si'siljo [so's-, -]io] 


dns m 


Cecily 'sisili, 'sesili 

cedar, -s 'si:do*, -z 

ced|e, -es, -ing, -ed si:d, -z, -in, -id 

cedilla, -s si'dilo, -z 

Cedric 'si:drik, 'sedrik 

ceil, -s, -ing, -ed si:l, -z, -in, -d 

ceilidh, -s 'keili, -z 

ceiling (s.), -s 'si:lin, -Z 

celadon 'selodon [-don] 

celandine, -s 'selondain, -2 

celanese ,selo'ni:z 

Celebes se'li:biz [si'l-] 

celebrant, -s 'selibrant, -S kl. øld 

celebrat|e, -es, -ing, -ed, -or/s 'selibreit, 
-S, -in, -id, -o* /z 

celebration, -s,seli'breifen, -Z 

celebritly, -ies si'lebrit!i [sə'1-], -1Z 

celeriac si'lerizek [so'l-, 'selorieek) 

celerity si'leriti [so'l-] 

celery 'selori 

celeste, -s si'lest [so'l-], -S d ; 

celestial (C.), -ly si'lestjəl [so'l-, -tiol], -i 

celestine (mineral) 'selistaim > | 

Celestine, -g 'selistain [si'lestain, 51 les- 
tin], -z 

Celia 'si:ljo [-lia] 

Celibacy 'selibosi 

celibatarian, -s ,selibo'teorion, -Z 

celibate, -s 'selibit, -s 

cell, -s sel, -z 

cellar, -s; -age, -er/S 'selo*, -2; 
-ro* 2, 

cellaret, -s ,selo'ret ['seloret], -S 

cellarist, -s 'selorist, -S 

cellarjman, -men 'selo|mon 
-тәп [-men] 

Cellist, -s 'tfelist, -5 

cello, -s 'tfelou, -Z 

cellophane 'selofein [-louf-] 

cellular 'seljulo* 

cellule, -s 'selju:l, -2 

Celluloid 'seljuloid 

cellulose 'seljulous 

Celsius 'selsjos [-5125] 

celt, -s selt, -s 

Celt, -s (as generally used) kelt [rarely 
selt], (member of football team) selt, -s 

Celtic (as generally used) 'keltik [rarely 
'seltik], (in names of football teams) 
'seltik 

Cely 'si:li 

cembalo, -s 'tfembəlou, -Z 

cement (s. v.), -S, -Ing, 
[so m-], -5, i, -i : 

tementation, -s ,si:men'teifan, -2 

tementium si'men{jom [-Jiom] 

cemeter|y, -ies 'semitr|1, -12 _ 

Cenci (poem by Shelley) 'tfentfi 


-rids5, 


[-men], 


-ed si'ment 


Cecily—centuple 


Cenis so'ni: [se'n-] (soni) 

cenobite, -s 'si:noubait, -s 

cenotaph, -s 'senota:f [-nowt-, -tæf], -s 

cens|e, -es, -ing, -ed sens, -iz, -in, -t 

censer, -s 'senso*, -z 

cens|or (s. v.), -Oors, -oring, 
'sens|o*, -oz, -ə2rin, -əd 

censorial, -ly sen'so:riol, -i 

censorian sen'so:rion 

censorious, -ly, -ness sen'so:rios, -li, -nis 

censorship, -s 'sensofip, -s 

censurable ‘ѕеп[әгәЫ 

censurle (s. v.), -es, -ing, -ed 'senfo*, 
-z, -rin, -d 

census, -es 'sensos, -iz 

census-paper, -s 'sensos,peipo*, -z 

cent, -s sent, -5 

centage 'sentid3 

cental, -s 'sentl, -Z 

centaur, -s 'sento:*, -z 

centaurly, -ies 'sento:r|i, -iz 

centenarian, -$ ,senti'neorion, -z 

centenarly, -ies sen'ti:nor|i [-'ten-, 
'sentinor |i], -iz ` 

centennial sen'tenjal [-niol] 

center (s. v.), =5, -ing, -ed 'sento*, -z, 
-rip, -d 

centesim|al, -ally sen'tesim el, -əli 

centigrade 'sentigreid 

centigramme, -S 'sentigrzem, -Z 

centilitre, -s 'senti,li:to*, -z ' 

centime, -s 'sü:ntium ['s5:nt-, 
!s3:nt-, 'sont-] (satim), -z 

centimetre, -s 'senti,mi:to*, -z 

centipede, -s 'sentipi:d, -Z 

centner, -s 'sentno* ('tsentnor), -z 

cento, -s 'sentou, -Z ; > 

centrial, -ally 'sentr|əl, -əli 

centrality sen'treliti við 

centralization [-isa-] ,sentrolai'zeifon 
-tr]ai'z-, -troli'z-, -trli'z-] 

centraliz|e (-is|e], -es, -ing, -ed 'sentro- 
laiz [-tr]-), -12, 219, -d | 

centire (s. v.), -res, -rIng, -red 'sent|o*, 
-92, -9rin, -Ə 

centre-bit, -s 'sentəbit, S _ 

centre-piece, -s'sentoprs, 42 

centric, -al, - 'sentrik, -al, -əli ` 

centrifugal sen'trifjugel ['sentrifju:g-; 


-ored 


'sa:nt-, 


['sentripi:t-, 


centr|um, -a 'sentr|om, -9 

centumvir, 
ken'tum-], -Z 

centumvirate, -s sen'tamvirit [-Ar] V-, 
-ver-], -S 

centuple 'sentjupl 


centurion—chainwork 


centurion, -s sen'tjuoríon [-'tjoor-, 
-'tjoor-, -'tjo:r-, - tfuor-, -'tfoor-], -z 
centur|y, les 'sentfurji [-tjur-, -tfor-, 


Senfar-], -iz 
cephalic ke'fælik [ki'f-, se'f-, si'f-] 


'ote.— Members of the medical pro- 
Session usually proiio 


тсе ke'f-oy ki'f-. 
cephalopod, -s 'sefoloupod (-lop-], -z 
cephalopoda iSefo'lopada 
Cephas 'si:fzs 


Cepheid, -s 'si:fiid, -z 
Cepheus 'si:fju:s [-fjos, -fios] 
ceramic, -s si'ræmik [se'r-, sə'r- ki'r- 
ke'r-, ko'r-], -s 1 
cerastes si'rzsti:z [se'r-, So'r-] 
cerate, -s 'siorit [-reit], -s 
Cerberus 'So:beras 
саги. үче S9: keo[rio, -rii: 
Сеге (s. v.), -es. =j = 13 ; 
са огы (ioe ; Ë i070 d 
cerebellum, - - i! 
cerebos 'seribos >” E bellom, 
cerebral (s. adj.), «g 'Seribra] -z 
cerebration seri'bro; fane T 
aren -à jeribriam, -9 
Cere-|clo з *ClO ! ai 
-kl50s оол Jk 8049 -klo:0], 
Cerement, -s 'siomont. 
Ceremonial (s. adj.) 
iSeri'mounjə] 
Ceremonious, -ly, . 
[-nios], -li, -nis 
Ceremonj|y, -ies 
Сегеоп$ 'siorias 
Tes 'siori:z 
cerit [ser-], =s 'serif, -5 
cerise Sa'ri:z [si'r-, -!ri: 
ceroplastic 'siorou'plæsti], 


-S 


› “1; -izam 
SCT’Mounjas 

I . 

Serimən|i, -iz 


certain, -ly 'sə:tn ба, tin) a 
certaint|y, -ies 'so:tntli Etat n : 
Certes 'so:tiz [s3:ts] “ri аа 
certifiab|le, -ly "зә: Шаты! [1 4; 
certificate (s.), -es So'tifikit Бәл, 
certifioatle (v.), -es, ing, 59 So'tifikeit 
[so: t-], -s, -in, -id [59 tifikitiq) 
certification, -s (act Of certi 


I - 2: fying) So:ti- 
fi'keifan, (providing wip 708) АВО: 
iS9:tifi'keifen [so,t-], àY "6 certificate) 
ificatory so'tifikotor 


» "lalo* 
certiorari, -s iS9:tio:'reorai [tii < 
certitude 'sa:titju:d Fe 
Cerulean si'ru:ljon [Sio'r-. < 
Cerumen si'ru:men 
ceruse 'sioru:s [si'ru:s, sə!r-J 

Tvantes sə:'væntiz 
Cervical 's5:vilza] [So:' vaik-] 


7. АГА “jiye. 1 
[-nio]), oW у; -ism С 


— 70 39 


cervine 'so:vain 

César 'seiza:* [-zə*] (seza:r) 2 

Cesarewitch (Russian prince) si eo 
УШ [-riv-], (race) si'zeerowitf [- d 3 

cess, -es ses, -iz [riv 

cessation, -s se'seifan, -z 

cession, -s 'sefan, -z i 

cessionar|y, -ies 'sefonor|i [-fnor-], -iz 

cesspool, -s 'sespu:l, -z 

Cestrian 'sestrion 

cestui que trust, -s 'sctiki'trast -S 

cestui que vie, -s 'setiki'vi:, -z 

cestuis que trust 'setizki'trast 

cestuis que vie 'setizki'vi: 

cest|us, -i 'sestlos, -ai t, -fi 

ceta|cea, -cean/s si'teilfjo [se't-, /z, 
"Jo, -sjə, -sio], -fjon/z [-fion/z, -fən 
-Sjon/z, -5ion/z 48; 

cetaceous si'teifjos [se't-, -fias, -fos, -sjƏ 
-sios] 

cetane 'si:tein 

etewayo ' ketf'waiou 

-'wa:jou, old-fashioned 
(Zulu jetj'wa:jo) 

Cet(t)inje tse'tinji [se't-] 

Ceuta 'sju:to vóð) 

Cévennes si'ven [sa'v-, -enz] (seve! 

Ceylon si'lon 

eyx 'sitiks 

СЁ. kom'pzo* [kon'fo:*, 'si:'ef] 

Chablis ' facbli(:) (fabli) ^ 

chaconne, -s f5'kàn [fæ'k-] (fakon), 

Chad tfxd 

Chadwick 'tfaedwik 

chatle, -es, -ing, -ed 

chafer, -s 'tfeifj*. -z af, 

chaff (s. v.), -в, -ing/ly, -ed, -er/s tfa: 
-5, -in/li, -t, -9* /z 

chaff-cutter, -s 'tfa:fkAto*, -z "o 

chaffer (v), -s, -ing, -ed 'tjæfə*, 
-rin, -d 

Chafley 'tfeifi 

chaffinch, -es 'tfzefinzf, -iz 

chaffly, -iness 'tfa:fli, -inis 

с Wen -es 'tfeifipdif, -iz 

c s.) [fagrin : 

chagrin i), | -ing, -ed 'Jegn” 

[[9'gri:n], -Z, -ir, -d | 

Chaim һап (Heb. 'xajim, xa'ji:m) d 

End (s. v.), =g, 

chain-armour 

chain-bridge, 

chain-gang, -S 'tfeingen, -z 


chain-mgi] 'tfein'meil ['--] 
chainstiteh 'tfein-stitf 

chain-stores 'tfein-sto:z 
Chainwork 'tfeinwa:k > 


1,1301, 

waio 

ШЕЕ 
вей 


tfeif, -s, -in, + 


[-stooz] 


chair (s. v.), =S, -ing, -ed tfeo*, -2, -rir), -d 
chair-bed, -s 'tfea'bed, -z 
chair тап, -men 'tfeə|mən, -mən 
chairmanship, -s 't/eamanjip, -S 
chaise, -s feiz, -iz 
Chalcedon 'kzelsidon [-dn, -don] 
Auqa ny kzel'sedoni 
alcedonyx, -es ,kelsi'doniks, -iz 

Musis 'kælsis | 

cography keel'kogrofi 
Chaidaic keel'deiik - 
Chaldea, -n/s kæl'di(:)ə, -n/z 

dee, -s kzel'di:, -z 
chaldron, -s 'tfo:ldren, -z 
chalet, -s 'fælei ['fzeli] (fale), -z 
Chalfont (in Bucks.) 'tfelfont [old- 

fashioned 't[a:font] 

iapin ,fæli'a:pin (fa'ljapjin) 
Chalice, -s, -d 'tfelis, -iz, -t 
chalk (s. v.) (C.), -s, -ing, -ed tfo:k, -s, 


chalk-pit, -s 'tfo:kpit, -s 
Chalk-stone, -s 'tfo:k-stoun, -Z 
: RE y, er -jest, -ily, -iness 'tfo:kli, 
-Їә* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
Challen 'tfzlin ЕЧ 
challeng|e (s. v.), -es, -ing, -ed, 
tfalinds, -iz, -in, -d, -ә*/2 
Challenor 'tfzelino* 
Challis ' fzelis ['fzeli] 
lloner 'tfælənə* 
ers 'tfa:moz 
Chaloner cient 
chalybeate ko'libiit [kæ'l-, -bjit) 
Cham kam 
chamade, -s fo'ma:d, -Z 
chamber, -s, -ed 'tfeimbə*, -z, -d ' 
Chamberlain 'tfeimbəlin [-blin], -bəlein 
Chamberlain, -5 'tfeimbəlin [-blin], -2 
Chamberlainship, -5 'tfeimbolinfip 
[-blin-], -S 
chamber-maid, -s 'tfeimbomeid, -z 
Chambers 'tfeimboz 
Chameleon, -8 ko'mi:ljon [-lion], -Z 
chamfer, -s 'tf/aemfo* [' feem-], -z 
Chamois (sing.) ‘Jemwa; [-wo:] [in 
chamois leather often ' fæmi], (27 ur.) -Z 
amonix 'fæməni 
Champ, -s, -ing, -ed tfemp, -5, -in, -t 
[tfæmt] 
Champagne, -s fem'pein ['-'-, also 
when attributive], -2 
Champaign, -s 't[zempein, -Z 
champerty 'tfzempo(:)ti 
champignon, -s tfem'pinjən ([apin5), -z 
champion (s. adi. v.) (C.), -$ “ing, -ed; 
-ship/s 'tfzempjon, -z, -in, -d; -fip/s 


-er/s 


chair—chapter-house 


et (s. v.), -es, -ing, -ed tfa:ns, -iz, 
chancel, -s 't[a:nsel, -z 
chanceller|y, -ies 'tfa:nsoler|i [-slo-] 
-1Z , 
chancellor (C.), -s; -shi EE 
[-slo*, ils -2; ips а Чаар 
chancer|y (C.), -ies 'tfa:nser|i, -iz 
chancre '‘fenko* 
chancly, -iest 'tfa:ns|i, -iist [-jist] 
chandelier, -s ,feendi'lia* [-da'l-], -z 
chandler (C.), -s 'tfa:ndlə*, -z ; 
Chandos '[zendos, 'tfzndos 
Note.—Chandos Street iz London is 
t ERT о with 't[-. 
changle (s. v.), -es, -ing, - P 
tfeinds, -iz, -in, -d, ots ed, -er/s 
changeability ,t[eindsə'biliti [-lot-] 
changeablle, -ly, -leness 't/eindzəb]l 
-li, -Inis K 
changeless 'tfeindslis 
changeling, -s 'tfeindslin, -z 


channlel (s. v.), -els, -elling, - 
[геп |1, -12, -lin [-əlin], Sat elled 
Channell 't/ænl! 


ing 'tfeenin | 
chant (s. v.) (С.), -s, -ing, -ed, -er/s 
tfa:nt, -s, -10, -id, -9*/z 
Chanter 't{a:nto* 
chanterelle, -s ,t[eento'rel, -z 
chanticleer, -s ,tjænti'kliə* ["---], -z 
Chantilly [æn'tili [[à:z't-, J5:n't-, fa:n't-, 
fo:n't-, fon't-] (fatiji) 
Chantrey 'tfa:ntri 
chantr|y, -ies 'tfa:ntr|i, -iz 
chantly, -ies ‘tfa:ntli, -iz 
chaos 'kezos 
chaotic kei'otik 
chap (s. v.), “S, 


-ip, -t 
chap-book, -s 'tfæpbuk, -s 
chape, -s tfeip, -S 
chapel, -s гера], -Z 
Chapel-en-le-Frith 
[-plen-] . уй, 
chapelrly, -1es 'tfaepalr|i, -iz 
chaperon (s. v., 79» -1n8, -ed; -age 
'feparoun, -Z, -11), - ; -1d5 
chapfallen 'tfzep,fo:lon 
chaplain, -s 'tfæplin, z — | 
chaplaincly, -ies 'tfeplins|i [-lən-], -iz 
chaplet, -s 'tfæplit, -S ` 
Chap|lin, -man 'tfzep|lin, -mən 
Chapplell, -le 'tfeep|el, 4l 
chappiness 't[eepinis ue 
chapply (s. adj), -ies "гері, -iz 
chapter, -s 'tfzpto", -Z k 
chapter-hou|se, -ses !t(zeptohau|s, -212 


-ping, -ped tfep, -s, 


'tfeplənlə'fri0 


char—chaw 


char (s. v), -s, -ring, 
-rin, -d 


char-a-bane, -s ' Jeraben [-bà:y, 


-ba:p, -bo:n, -bon] 
French), -z 
character, -s 'kærikto* 


-red tfa:*, -z, 


-bi:y, 
(Jaraba, as if 


~ing, -ed tfeo*, -z, rin _ 
chargle (s. v.), ces, ing, i аш, d 


-In£, -ed tja: 

-iņ, -d Г 
chargeable, -ly, -leness 't q:dsəb|l 
chargé d'afaires (sing) ЫП, 

[-do't-] (farsedafe:r), (blur.) -z 


chargés Waffaires 
tferig 
уда. 
NIME Cross- 'tferi 
chariot, -s 'tferiət, -s 
oteer, 


charitabjle, ~] 
-Inis 


1)'kros ['tfeor-, 


-S itfeerio'tige -z 
“ly, -leness 'tferitob |), Hli, 


Сау, "les 'tjærit|i, -iz 


c ivari, -s 'fa:ri'va:ri 
charivaria ifazri'va:ria 


(Ja:-], -z 


lad|y, -ies "tfa:leid]i, -iz 
шалаш, -s 'Ja:lətən [-tenj -z 


E i ЧУ 


ema; 
on aroma) 
Tlemont аз, 
Charles Јада mont 
leston 'tfa:lstən 
lestown 'tfa:] 
lesworth 'tfa: 
rlley, -ie "аці, -i 
charlock 'tfa:I5ic 


е 'fa:lo'main [^ 


'fa:lotan lizem/z 


lzwa.g 


» "8 алә -8 
Charlottenburg Ја: S 
Charlton 'tfa:ltan а 


s. v), =s, «in 


i :mjən [- 
charnel Ча] s ке 
charnel-houlse, Ses "ја; 


Ja:nlhauls, -ziz 
lock 'tfa:nok [-nak] ` ° 7 
Charon 4 


'keoren [ron] 


5i 


Charrington 'tfzrinton 
chart, -s tfa:t, -s \ 
chartler (s. v.), -ers, -ering, тен 
-егег/8 'tfa:tla*, -oz, -erir, , 
-oro*/z 
Charterhouse 'tfa:tahaus ý 
Tis tJa:toz, 'tfa:toris — — 
charter-part|y, -ies 't{a:ta,pa:t|i, -iz 
charti|sm, -st/s 'tfa:ti|zzm, -st/s . 
euse, -s fa:'tro:z (fartro:z), -iZ 24 
char|woman, -women 'tfa:|;wumən, 
-,wimin š 1 PK 
ly, -ier, -iest, -ily, -iness 'tfe: 
-lo*, -iist, ili, -inis 
Charybdis ko'ribdis 
Chas. t[a:lz [rarely [5] 


iz, | ehasle (s. v.) (C.), -es, -ing, -ed, -e7/5 


tfeis, -iz, -in, -t, -o*/z 
chasm, -s ‘kezam, -z 
chasmy 'kzezmi [-zomi] 
chassé, -s 'feesei (fase), -z 
Chasseur, -5 fæ'sa:* (fasce:r), -z lur.) 
chassis (sing) 'Jæsi [зї], (b 
'fæsiz [-si:z] k 
chaste, -]y, -ness tfeist, -li, -nis ‘aia 
chastjen, "ens. Ane -ened 'tfeis!? 
“nz, -nin [-nir], -nd Walz 
chastis|e, cal -ing, -ed, -er/s tfes'ta! 
"iz, -in, -d, -9*/z 
Chastisement, -s 'tfzestizmont, -s 
chastity 'tfzestiti 
Chastney 'tfcesni pid 
chasuble, -5 'tfæzjubl, -z -ip 
Chat (s. v.), =s, -ting, -ted tfæt, -s, 
Chataway 'tfzetowei 
u, =x 'fa:tou ['fæt-] (fato), :tode) 
Chátenud'Oex 'fa:tow dei [' fæt-] (fa 
chatelain(e), -s 'fætalein [-til-], -z 
Chater 'tfeito* 
Chatham афәт 
Chatsworth "tfzetswo:0 
chattel, -s 'tfetl, -z ITA 
chatter, -s, -ing, -ed, -er/s 'tfceto*, 
ГИ), -d, -ro* /z h 
chatterbox, -es 'tfætəboks, -iz 
tteris 'tjætəris 
Chatterton 'tfætətn 
Chatto 'tfetou енй 
Chattly, -ier, ~iest, -ily, -iness 't fet 
-19*, -iist, -ili, -inis 
cer 'tfo:sa* 
ucerian tfo:'siorion [-'sjo:r-] 
chaudron, 78 'tfo:drən, -z 


cuauvini|sm, -st/s !fouvini |zzm, -st/$ 
"ing, -ed tfo:, -z, -in, -d 


— = 


Chawner '/о:пә* 

Chaworth 'tfa:wa:0 

Chaytor 'tfeito* 

cheap, -er, -est, -ly, -ness tfi:p, -9*, 
-ist, -li, -nis 

cheaplen, -ens, -ening, -ened 'tfi:p|en, 
-enz, -nin [-nin], -2nd 

cheap-jack, -s 'tfi:pdzæk, -s 

Cheapside 'tfi:p'said ['tfi:p-said] 

cheat (s. v.), -s, -ing, -ed tfi:t, -5, =, -id 

Cheatham 'tfi:tom 

check (s. v. interj.), -S, IDS, -ed tfek, 
75, ~in, -t 

checkers 'tfekoz 

checkmatle (s. v. interj.), -es, -ing, 
'tfek'meit [tfek'm-], -s, -ip, -id 

check-rein, -s 'tfek-rein ['tfek'r-], -z 

check-weigher, -s 'tfek,weio*, -z 

Cheddar 'tfedo* 

cheek (s. v.), -s, -ing, -ed tfi:k, -s, -in, -t 

cheekbone, -s 'tfi:kboun, -2 

Cheeke tfi:k 

cheekly, -ier, -iest, -ily, -iness "tfik |i, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], - ini 

cheep, -s, -ing, -ed tJi:p, -5, 

cheer (s. v.), =s, -ing, -ed tfio” 
-Z, -rin, -d 

cheer|ful, -fully, -fulness 
Ütfjo:|-], -fuli [Holi], -fulnis 

cheerio 'tfiori'ou ['tfjo:r-] 

cheerless, -ly, -ness 'tfiolis ['tfjo:l-], -li, 
-nis 

Cheer|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'tfior|i 
['tfjo:r-], -io*, -iist, -Ш, -inis 

Cheeryble 'tfioribl 

Cheese, -s tfi:z, -iz 

cheesecake, -s 'tfi:zkeik, -s 

Üheeseman 'tfi:zmən 

Cheesemonger, =S 'tfi:z,mAy 

cheese-paring 'tfi:z,psərin 

Cheesewright 'tfezrait 

Chees|y, -iness ‘tfi:z|i, -inis 

cheetah, -s 'tfi:to, -2 

Cheetham 'tfi:tom 

chef, -s fef, -s 

chef-d’ceuvre, -s [ei'do:vr [-vo*] 
(Jedoe:vr), -z 

cheiromancy 'kaioromeensi [-roum-] 

Cheke tfi:k 

chel|a (claw), , 

chela (disciple), -s 't[eilo 

Chelmsford  'tfelmsíod 
local pronunciations " ет», 

Chelsea 'tfelsi 

Cheltenham 'tfeltnom [-tnom] 

chemia -al, -ally, -als 'kemik, 
-212 

chemise, -s fi'mi:z [fa'm-], -iz 


-ed 


[tfjo:*], 
!tfio|ful 


go*, -Z 


-ae 'ki:lJo, -i: 

['tfi:9], -z 
[old-fashioned 
'tfom-] 


-al, -ali, 


Chawner—Chetham 


chemisette, =s femi(:)'zet, -s 

cheney my 'kemist, -s, -ri 
Tote.—1l hese words wer 
pronounced with m о 
pronunciation was fairly frequent 
among old-fashioned speakers in the 
early part of the twentieth centur: 
It is now probably obsolete, or QE 


een 'ki:mof 
enevix 'feniviks [-nəv-], 'tfen- 
ШУ 'tfi:ni den 
enies (in Bucks.) 'tfeiniz ['tfizn- 
(street in London) ps aoc 
chenille fo'ni:l 
Cheops 'ki:ops 
Chepstow 'tfepstou 
cheque, -s tfek, -s 
cheque-book, -s '£fekbuk, -s 
chequer (s. v.), -s, -ing, -ed 'tfeko*, -z, 


-rin, -d 
Chequers 'tfekəz 
Cherbourg ‘Jeebueg ['fə:b-, -boag, 


-bo:g] (ferbu:r) 
cherish, -es, -ing, -ed 'tferif, -iz, -in, -t 
Cherith 'kioriO ['ker-] 
Cherokee ,tfero'ki: ['---] 
cheroot, =s fo'ru:t [fi'r-], -s 
cherr|y, -ies 'tferli, -iz 
cherry-brand|y, -ies 'tferi'breend|i, -iz 
cherry-pie, -s 'tferi'pai, -z 
cherry-stone, -s 'tferi-stoun, -z 
Chersonese 'ko:soni:s 
Chertsey 'tfo:tsi 
cherub, -s 'tferab, -z 
cherubie t[e'ru:bilc [tfi'r-, tfo'r-] 
cherubim 'tferobim [-rub-] 
Cherubini ,keru'bi:ni(:) [-ro'b-] 
chervil 'tfo:vil 
Cherwell (river, Lord) 't{a:wal 
Chesapeake 'tfesopi:k 
Chesebro(ugh) 'tfi:zbro 
Chesham 'tfefom [old-fashioned local 
pronunciation 'tfesam] 
Cheshire 'tfefo* 
Cheshunt 'tfesnt 
Chesney 'tfesni, 'tfezni 
chess tfes 
chessboard, -s 'tfesbo:d [-bood], -z 
chess-|man, -men 'tfes|meen, -men 
chest, -s, -ed tfest, -s, -id 
Chester 'tfesto* 
chesterfield (C.), -S !tfestofi:ld, -z 
Chesterton 'tfestoton [tn] 
chest-note, -s ‘tfestnout, -S 
chestnut, -s 'tfesnat [-stn-, -not], -s 
Chetham 'tfetem. 


Chetwode—Chinnock 


Chet|wode, -wynd 'tfet|wud, -wind 
cheval-glass, -es fo'vzelgla:s, -iz 
chevalier, -s ,feva'lio*, -z 
Chevalier (surname) fo'veeljei [fi'v-] 
Chevening (in Kent) 'tfi:vnin 
Chevenix 'feviniks [-von-] 
cheveril 'fevoril ` 
Cheves tfi:vz 
Cheviot (hills, sheep) "tfeviot -vja 
also 'tfiv-, 'tfi:v- mostly by ree 
accustomed to Scottish Pronunciation) 
(cloth) 'tfeviot (-vjot] 3 
Chevis 'tfevis 
Chevrolet 'fevrolei (-roul-, =] 
gees ‘fevron,-z |! 
evy (s. v) (C) 4 Evi ; 
NES ehe des, -ving, -ied 
chew, -s, -ing, -ей t U:, -z,-i i 
chewing-gum. ноа [tfuiy], -a 
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chignon, -s 'fi:njis] [-njo:p, -njo$ 
old-fashioned [i'nən], -z 

chilblain, -s 'tfilblein, -z 

child (C.), -ren tfaild, 'tfildrən ['tfuldr-, 

'tfldr-] 

child |bed, -birth 'tfaild|bed, -bo:0 

Childe tfaild 

Childermas 'tfildomzs [-mos] 

childhood 'tfaildhud Ç 

childish, -1y, -ness 'tfaildif, -li, -nis 

child (less, -like 'tfaild|lis, -lailc 

Chile [-li] 'tfili 
ilean, -s 'tfilion [-ljon], -z 

chilia|sm, -st/s li com; -st/s 

chiliad, -s 'kilizd ['kail-, -ljed], -z 

chill (s. adj. v.), -8, -ing, -ed, -ness 
ZZ, -in, -d, -nis 


chilli, -s 'tfili 


tfil, 


Cheyenne fai'en Севап (í Northumb.) "дәт 
4 АЫ 
Gies "yon jón" вану yn, Озерна ыо. R 
ole—In Q fashioned "әп, "filon, [i'1on] (fij? 
'tfeini thd oho R some say | "Note Im F os «Castle of 
Jane Cheyne (wh Jein. The Lady Chillon’ it is usual to pronounce 
Cheyne Wa о ваше her name {о "Шәп or 'filon ` * 
"Heini, and this prosas called | chilliy, -ior ~iest, -iness "Ші, “2% 
still generally Used in ation is | C iltern "tfilto()n , -Шезѕѕ List, -inis 
Otherwise the sur me E Of | Chilton 'tfilton / 
al pronounced 7 ae is now SE занро Geer -er/8 
О, Шашу Eir, ао t 
Ð Təs'kuərou Dros-, | e imera, -s BK 2 
i chimere, -s tfi'mia* [fi-], -z "s 
fi'ka:gou [also “ko:gou ç, | meric, -al, -ally аи [kimi 
9f one American Donc 3 mney, -s 'tfimni, -z Lab 


“chaff, -s 'tfif-tjæf -s 
s "8 'fifon, -z 
78 |Jifo'nio*, -z 


ey-corner, -s 'tfimni,ko:no*, “7 
Chimney-piece, -s 'tfimnipi:s, -iZ 
cuimney-pot, ~s 'tfimnipot, +s 

suhey-stack, -s 'tfimni-stæk, -S 
chimney-sweep, ~s 'tfimni-swi:p, ‘S 
culmney-sweener, =g Ítfimhi,swi:po", ' 
chimpanzee, -8 ,tfimpon'zi: [-pen-), 
chin, -s t fin, -z 
china (C.) 'tfaino 
china-clay 'tfaino'klei on 

ing man, -men 'tfaino|mon, -M 
Chin gs tintib, -z 

5 in'dau 
Qiin-deep 'tfin'di:p 
Chindit 'tfindit amus 
chine (s. v.), zes, -ing, -ed tfain, -2, -19' 
Chi ee, -s tfai'ni:, -z 

hinese /Maitnizz [also 
~ S€ntence-stress 
Chingford 't[infod | 
chink, -s t; -s 
Chinnereth 'tfinəre0 
Chinnock шәр 


-2 


"X 
1, .!- accordi? 
5 


было: 'tfina* 
ünook tfi'nulk 
chintz, -es tfints, -iz 

105 'kaios j 
Chip (s. v.), -s; 
chipmuck, d 

ipmunk, -s 'tfipmar 
быра, =S Ajitoa, -z 

A zn -endale, -enham tÍip, 
Chi) m [-onom] 

режа, -s 'tfipiwa: [-wo], -2 
aa 

рју, -jer, ~iest, -iness "tfipli, -19*, 
chi SL, -1118 

hirograph, -s'kaiorogra:f['kair-, -1097 

[-2 


ping, -ped tfip, -5, -10, + 


tfipmak, 


-endeil, 


© :gret], -s 
irographer, -s ,kaiə' fo* "p 
c er, aio'rogrofo* [kai r- J 
Beene „kaiorə'græfik [,kair-, 
Chiro, m 1 2 
КЫК -y kaio'rograflist/s 
hire "гәт 
iron (centaur) 'kaiərən ['kair-] [-z 
iromancer, -s 'kaioromzenso* [roum-], 


chiromancy ['kair-, 


d DEDE 
sod list/os -y ki'ropad|ist/s [fi'r-, 
e nt г-, old-fashioned ,kaia't-], ius 
Тр (5. v.), -в, ing, reda cvs “ier, riest, 
[M ess tfə:p, -s, iD, -t; -i, do* 
B , list [-jist], -ili, -jnis 
Chirzol gini FM Fi, + 
irrup (s. v.), -s, -ing, -ed 'tfirop, ЧУ 
Chis|el (s. о), els, ling, -elled "Bizll 
‘lz, -liy [-lin], -1d 
Chino 'tfizom 
Ор ehurst 'tfizlho:st 
chi Wick 'tfizik 
Qo -s tit, -s 
quit-chat ‘tfittfect 
itin 'kaitin 
ittenden 'tfitndon 
chatty "iti f i 
eee "fivalrik [old-fashioned "tfiv-] 
valrous, -ly, -ness 'fivelros [ ld- 
au shioned 'tfiv-], =, -nis Ë 
ТАГУ "fivalri [old-fashioned 'tfiv-] 
Ve, =s tfaiv, -Z . 


Chi 
-ying, -ied 'tfiv |i, -iz, 


‘kaioromens! 


livers 'tfivoz 
chiviy (s. v), ies 
39. id 
chl dni 'klædni 
lamy|s, -des 'klemi|s 
oe 'klowi 
chloral "klo:ral 
orate, -s 'klo:rit [-reit], -S 


[!kleim-], -diz 


Chlorie 'klo:ri 
1 o:rik ['klor-] 
chloride, -s 'klo:raid, -Z 


Chinnor—choregus 


!klorodain ['klo:r-] 

-s, -ing, -ed ' " 
fo:m ['klo:r-], -2, -in, ae ей гә 

chloromycetin jklo:roumai'si:tin [,klor-] 

chlorophyll tklərəfil ['klo:r-] 

chlorous 'klo:res 

Choate tfout 

chock, -5; -full tjok, -5; ful 

chock-a-block 'tjoko'blok 

phoma ues -5 

choice (s. adj), 7$ 1, -st, -ly, ~ 
tfois, -iz, ok ist, Ai, anis th s 

choir, -s 'kwaiə*, -2 


chlorodyne 
chloroform (s. v.), 


choir-organ, -S 'kwaiər,o:gən 
['kwaio,2:-], -Z 3 

choir-screen, -s "kwaio-skri:n, -z 

chok|e, -es, -ing, -ed tfouk, -s, -ip, -t 

choke-damp 'tfoukdæmp 

chok y, -ier, -iest, -iness 'tfouk|i, -io* 
[-jo*], -iist [jist], -inis 

Cholderton (near Salisbury) "tfouldoton 


choler 'kolo* ltn] 


cholera 'koloro 

choleraio ,kolo'reiik 

choleric 'kolorik [ko'lerik] 

cholesterol ko'lestorol [-tior-] 

choliamb, -s 'kouliæmb, -z 

choliambic „kouli'æmbik 

Cholmeley 'tfamli 

Cholmondeley 'tjamli 

Cholsey "tfoulzi 

Chomley 'tfamli 

Chomolbari ,tfomol'hari 
'ha:ri] 

Chomolungma ,t[oumox luma: [-mə] 

choosle, -es, “ing, chose, chosen, 
chooser/s tfu:z, -in, tfouz 
'tfouzn, 'tfu:zə* /z Ú 

choosly, -ier, -iest, -iness "tfu:z|i, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -inis 

chop (s. v.), =з “ping, -ped Әр, -s, -in, 


[,tfoumol- 


-iz, 


chop-hou|se, -ses "tfophau|s, -ziz 

Chopin 'fop=:y ['foup-, -pen] (fopé) 

chopper, -s 'tjopo*, -Z 

chopply, -ier, -iest, -ily, -iness 'tfopli, 
-jo*, -iist, -ili, -inis 

chop-stick, -s 'tfopstil, -S 

chor|al, -ally !ko:r]ol. ['kor-], -əli 

chorale, -s ko'ra:l [Ico'r-, ko:'r-, -'raii], -z 

Chorazin ko'reizin [ko'r-] 

chord, -s ko:d, -Z 

chore, -s tfo:* [tfoo*], -z 

chorea ko'rio [ko:'r-] 


choreg|us, -i ko'ri:g |95 [ko:'r-, ko'r-], -ai 


choreographer—chuckle 


choreographer, -s ikori'ografa* [,ko:r-], 
-2 

choreographic ikorio'greefile [,ko:r-, 
-riou!g-] 


choreography skori'ogrofi [,ko:r-] 
choriamb, -s 'koriæmb ['ko:r-], -z 
choriambie ,kori'embik ог] 
choric 'korik 

chorister, -s "korista*, -z 

Chorley 'tfo:li 


chort/le, -les, -ling, -led 'tfot]l, -1z, 


4 Jli 
Chin}, Ја i о 
orus (s. v.), -es, "In8, -ed 'ko:ras, -iz, 
-in, - 

chose 


(legal term) fouz 

chose ( from choose), -n tfouz, -n 
Chosen tfou'sen r- 
chough, -s tfaf, -s 
chouse, -s tfaus, -iz 
chow, -s tfau, -z 
chow-chow, =g ' 


аше p 
chowder, -s a tan l. -z 


(7 


TO! 
[B's nu 
Christdo 2 
christ|e 


ana гіа: 
Сабада kristilo:nj bni) 
VE ism. kristjonizom [-tion-, 


Istianity ikristi'æniti ЧҮЙ 
ehristianiz|o "Сы cy ien] 
iad az Шәп, tjon., H 700 
бшу "kristjonli Ftion., -tjang 
әд), 2 > 78 'kristionneim 
Christie ‘kristi 
Саза kris'ti:n 
-Sune “kristin, Kristu. 
Сапа 'kraistlaik — Un 


Christliness 'kraistlini 
chats ie ma Ез 
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Christmas-card, -s 'krismos-ka:d [-stm-), 
Z 


Christmas-tree, -s'krismas-tri:[-stm-], 7 
Christminster 'kristminsto* 
Christopher 'kristofo* 
Christopherson kris'tofosn 
Christy 'kristi : 
chromate, -s 'kroumit [-meit], -s ung, 
chromatic, -ally krə'mætik [кои 
-əli 
chrome kroum 
chromic 'kroumik 
chromite, -s 'kroumait, -s 


chromium 'kroumjom [-miom] jeitid 

chromium-plated 'kroumjom,p 
ез an opt) 

chromium-plating 'kroumjom,p. 
[-miom-, 1-2 


P 
chromolithograph, -s cedi Шү 

ra:f [-mo'l-, -Ooug-, -græf], ofi 
chromolithosiuyno "kroumouli'0ogrəf 
chromosome, -s '"kroumosoum, -Z 
chromosphere, -s 'kroumosfio" -Z 
motype 'kroumoutaip [-mot-] 
chroneme, -s 'krouni:m, -z 
chronemic M REN VÆ 

‘onic, -al, -; kronik, -2], - g 
chronic]le (5. v.), -les, -ling, -led, 162 

'kronikl]l, -lz, -lin, Ја, -lo*/z 4,4 
chronogram, -s 'kronogrzem neta ga 
Chronograph, -s 'kronagra:f [n 


ref], -s ik 
chronologic, -al -ally _,krono'lods!™ 
gl 
Chronologlist/s, -y, -ies kro'noleds 


E 


-al, -əli 


, -2], -əli 
chronopher, -8 'kronofo*, -z 


1 il^ 
Salis, -es, chrysalides 'krisolis [-5' 


-5]-], -iz, kri'szlidi:z m 
Santhemum, -s  kri'sen02n2 
[-i!zæ-, -0im-], -z 
er, -s 'kraizlo*, -z 
Curysolite, -s 'krisəlait [-soul-], -5 dz 
c зоргаѕе, -s 'krisəpreiz [-sowp-) 
chrysoprasus, -es kri'soprasas, -iZ 
Ostom 'krisastom 
chub, -s tfab, -z 
Chubb tfab 
саш 


17 
ly, -ier, -iest, -ily, -iness ЈАР! 
, list, -ili, zinis Á tjak, -s ET 

: 7.1; 78, -ing, -ed t[Ak, -5, Tiy 
chucker-ont, chaser aut 'tfakər Ø 

[-ә'?ац, -9'aut], *tfAkoz'aut 
Chuck le (s. u), -les, -ling, -led 
17, -lin [-lin], Ја 


-Io* E 
Aut 


falli 


== 


Chudleigh 'tfadli 
eu os t[Af, -s 
ay 'tfafi 
скен =s 'tfAko*, -z 
in & v.), =s, -ming, -med Улт, -2, 
Chumalhari ,tfumol'hari i 
Chambi bue hari [-'ha:ri] 
ummly, -jer, -iest, -ily, -iness 'tjamli, 
Sus pes nis 
‚ -S tfAmp, -s 
Chungking tfun'kin [tfAp-, '-'-] 
ато -s tfApk, -s 
Chul -es tfo:tf, -iz 
‘chdown (near Gloucester) 'tfo:tfdaun 


Note. There was until recently a local 
which is 


far as the 


Pronunciation ошт, 
ац probably obsolete as 
as ae is concerned. It is preserve 
Š he name of a hill near by, whic 
S now written Chosen. 


c 
Guuteh-goer, -s 'tfo:tf,gouo*, -Z 
chun ceil 'tfo:tfil 
сштш, =s 'tfa:tfin, -z 
"шап (б), -men 'tfə:tf|mən, 


chi 
uron rate, =s 'tfo:tf-reit, -S 
church беп, -s 'tfo:tf'wo:dn, 
ЧОУ, -ier, -iest, -ily, -iness 
church, -list, -ili, -inis 
RARE -s "tfo:tf'ja:d [also '—» 
Ой ing to sentence-stress], -Z 
1 e. Some people always pronounce 


-Z 


itfa:tfli, 


Ch 
озш hyard (surname) 'tfo:tfod 
ор 58 әп, -z 
chura st "ly, ness 'tfo:lif, 
dU (5. v, -s, -ing, -@ 
oni, -d , Jj 
chut ion [әт 
3 [tft, f:t, tfAt] 
=S fu:t, -s 


Лі, -nis 
d tfən, -Z 


N er 'tfu:to* 

Chy wey [-nee], -s 'tfatni, -Z 
chya emit Кдын 

Q 

суе kaim 

tibo ST Sibo* 

“айд 2/8, -a si'bo:ri|om/Z, =? 
ticala” 28 SUED [-'keid-], -2 
Cicatr:„ 5 Si'ka:lə, -z 
Чоро, -8 'sikotris, -iz jcatrix) 
d 'Siko! Es гали plur. of ci 

, -ing, -ed !sikotraiz, 


d | cinch, -es 
h | cinchona, 


Chudleigh—circular 


Cicely 'sisili 

Cicero 'sisorou 

cicerone, -s ,tfitfo'rouni [,siso'r-], -z 
Ciceronian ,sise'rounjon [-nion] 
cicisbeo, -s ,tfitfiz'beiou, -z 

cider, -s 'saido*, -Zz 

cider-cup, -s 'saidokp ['saido'k-], -s 


cigarette, -s ,sigo'ret, -s 
cigarette-holder, -s ,sigo'ret;houldo*, -z 
cigar-shaped si'ga:-feipt 

cilia 'silio [-1jə] 

ciliary 'siliori [-1jə-] 

cilice, -s 'silis, -iz 

Cilicia sai'lifío [si'l-, -ffo, -sio, -sjo] 


cill, -s sil, -Z 
Cimabue ,tfimə'bu(:)i [,tfi:m-, -'bu(:)ei] 
Cimmerlian, -ii si'mior[ion, -iai 
sintf, -iz 
-s sin'kouna, -Z 


Cincinnati ;sinsi'neti [-'na:ti] 
ба -s EU [-tfuo*, -tfoa*], -z 
cinder, -s ‘sindo", -Z 
Cinderella ,sindo'relo 
cinder-palth, -ths sindopa:|0, -őz 
cinder-sifter, -s 'sindo,sifto*, -z 
cinder-track, -s !sindo-trzk, -s 
cinecamera, -S 'sini'keemərə ['—,---], -z 
cinema, -s !sinimo [-ma:], -z 
cinematography -s sini'mætəgra:f 
[-no'm-, -greef], -5 
cinematographic 
[-no,m-] Pig i 
cinematography ,sinime'tog rofi 
cineraria, -S ,Sino'reorio, -Z 
cinerarium, -S ,sino'reoriom, -Z 
cinerary 'sinorori | 
cineration ,sino'reifon à 
Cingalese 151099 liz ['— -] 
сіппа ѕіпәра: 
i ba tsinomən 
inque (C.) sink | 
Cinquetoil !sipkfoil 
cinzano sin'za:nou 
ciphler (s. v.), -ers, 
-əz, -2T1D, әа 
cipher-key, -s 'saifoki:, -Z 
jani ,sipri'a:n1 


,sini,meeto!greefik 


-ering, -ered 'saif|o*, 


iki = 
i -n/s so:'keesio [-sjə, -fio, Dh 


ircuit, JE КА. 
CI , -ly, -ness so(:)'kju(;ites, -li, 


.), =s 'so:kjulo* [-kjol-], -z 


oircularize—elamp 


circulariz|e [-is|e], -es, -ing, -ed 'so:- 
kjuloraiz [-kjol-], -iz, -in, -d 
cireulat|e, “ёз, -ing, -ed, -Or/s 'so:kju- 
leit [-kjol-], -s, -in, -id, -ә* /z 
circulation, -5 iS9:kju'leifen [-kjo'l-], -z 
cireumambient iS9:kom'zembiont 


circumambulate, -es, -ing, -ed S9: k- 
om'zembjuleit. -S, -iņ, -id 


-es, -ing, -ed 'sə:kəmsaiz, 


-§ iS9:kom'sissn. -Z 
circumference, -S S2'kAmforans, -iz 
-es 'So:kamfleks, -iz 
ISƏ:komlə!kju: (n. -Z 
iS9:kom'lokiutar; 
' Sodom'navigeit Ге, шы Sm 
“8 'sə:kəm nzevi- 


?, -ез, = 


> "S, <d ' è 
('so:komstansiz) P okomstons, 
circumstantial, 
circ 


-iz 

-ally iSo: kom'stenr lal, 

. [,59:- 

umstantiality S9:kom stan Í slit 
е, -es, “Ing, -edq iS9:kom- 

, -S, 7-11), -id 

“з 1S9:kamv9'lej Jen 


t, “8, -] 
5, -in, -id me, “ed 


Yetyo- 
y FOonunci ation 
ё hea in the 


i umulus 'Sirou'kiy: 
EE Ru Ju:mjulos [-mjal-] 
| CER roy Stra:tog [-'streit-] 
CUTS 'sirəs 

bine sis'ælpain - 


= (Уа 


Cissie 'sisi 
cissoid, -s 'sisoid, -z 


Cissy 'sisi 

Cist, -8 sist, -s E 
Cistercian, -s sis'to:fjon [-fíon, -fan] 
cistern, -s 'siston, -z 

cistus, -es 'sistos, -iz 

citadel, -s 'sitodl [-tid-, -dol], -z 
citation, -s sai'tei fen [si't-], -z 
citatory 'saitotori ('sit-] AN 
cit|e, -es, -ing, -ed sait, =s, -ir), - 
cithar|a, -ae 'siOor|o, -i: 
cither, -s 'sido*, -z D 
cithern, -s 'si0on [-0ə:n, 'sióon], 
citizen, -s ; -ship 'sitizn, -z; -fip 
citole, -s si'toul, -z I 
citrate, -s 'sitrit ['sait-, -treit], -s 
citrated 'sitreitid ['sait-] 
citric 'sitrik 
Citrine si'tri:n | n), 2 
Citroën, -s 'sitrouan [-owin, -омеп), 
citron, -s 'sitrən, -z 
citr|ous, -us 'sitr[os, -əs 
cittern, -s 'sitə:n [-ton], -z. 
Cit|y, -ies 'sit|i, -iz 
Civet, -s 'Sivit, -s 
civic, -s 'sivik, -s Y 
civ lil, -illy 'siv |] ['siv [il], -ili 

ivilian, -s si'viljon [-lion], -z 
civilit|y, ~ies si'vilitli, -iz 
civilizable [-isa-] 'sivilaizobl А :t7eifaP 
civilizati -isa-], -s sivilai 


-еѕ, -ing, 

v]-], -iz, -in, -d -ip t 
+), =S, -ing, -ed klæk, -5, 
læk'mænən 

clack-valve, -$ ‘klekvelv, -z 


cton 'klæktən 
clad (from clothe) klæd 1108 
claim (s. v.), =g, -ing, -ed kleim, -2, 


'kleimont, -S 


claimer, -8 'kleimo*, -Z 5 j 
clairaudien |ce, -t kleor'o:djon|s pd: 
Clairvoyan|ce, -cy, t/s, -te/8 
'voiən|s, “Si, -t/s, -t/s 
clam, 3 klæm, -Z £ 
с kleimont ә, 
Саш} ег, “ers, -ering, -ered ‘klemb! T 
792, -erir, -od n £ 
с ly, -ier, -iest, -ily, -iness ' ilc 
-Do*, -iist, -ili, -inis -pi* 


T 8B 


clan, -s klen, -z 
clandestine, -ly klen'destin [-tain], 
clang (s. v.), -s, -ing, -ed klar, -z, -10, 
clangorous, -ly 'klargoros [-pə-], -li 
clangour 'klængə* [-99*] 
clank (s. v.), =S, -ing, -ed Керк, -S, -ip, 
-t [klænt] 
ee klaen'moris 
10 klaen'moris 
clannish, -ly, -ness 'klzenif, -li, -nis 
enr icarde klen'rikod ['klzn,riked] 
ote.—The second pronunciation may 
of ten be heard from residents in the 
neighbourhood of Clanricarde Gar- 
Siret London. 
Cana D 'klæn-fip 
cla Iman, -men 'klænz|mən, -mən 
clap (s. v.), s, -ping, -ped klæp, -» 10, * 
Ста oand, -5 'klzepbo:d [-boed], -Z 
Clapham 'klæpəm [-pm] 
pper, -s 'klæpaə*, -Z 
БШШ 'kleepton 
å D-trap 'klæp-træp 
eque, - -S klek, -s 
EOTO 
Clarabella (C.), -s ,klæra'belə, -Z 
Clare kleo* | 
aremont 'klcomont [-mont] 
Me st 
ne(i)eux 'kleronsu: [-sju:) 
Clarendon (C.) nam 
t, -s 'klærət, -S 
t-cup 'klzrotkap ['klzrot'k-] 
ges (street) 'kla:dsiz 
eter 'klærid3, i 
ification ,klærifi'keifən 
Clarity, -fes, -iying, 
zd -faiz, -faiin, 
1 o'raino 
Clarinet, -s ,klæri'net, -9 
clarinettist, -g ,kleri'netist, -S 
lon, B 'Llærion, -Z 
1 o'riso 
Clarity 'klæriti 
catio) kla:k 
САПЫ» -s 'kla:kjo [-Кїә], -Z 
CIS son 'kla:ksn ' 
sh (s. v.), -eS, „ing, „ed klæjf, “12, 


cl “1, -t ; 
clap (s. v.), =s, -ing, -ed kla:sp, -8, “ID, -t 
-kni|fe, -ves 'cla:sp'nailf ['—], -YZ 
SS (s. v.), =es, -ing, -ed kla:s, -1Z, 
"In, -t 
Classen 'klæsn | 
Classic, -s, -al, -ally, -alness 'klæsik, -S, 
“al, -oli, -alnis 
SICISM, =S tkleesisizəm, -Z 
Classifiable 'klæsifaiəbl 


-li 
-d 


-fied, -fier / S 


-faid, -faiə* /z 


clan—elearstory 


classification, =s ,klesifi'keifan, -z 
classi|fy, -fies, -fying, -fied, -fier /8 
права. -faiz, -faiip, -faid, -faio*/z 
, -men 'kla: À 
Jav [-mən] =n Eamon), 
|y, -ier, -iest, -iness ‘kla:s|i, - 
[-jo*], -iist [-jist], -inis аап; ДЗ 
clatter (s. v.), -S, -ing, -ed 'kleto*, -z 
-rin, -d i dA 
Claud(e) klo:d 
Claudia, -n 'klo:djo [-dio), -n 
Claudius 'klə:djəs [-dios] 
clause, -S klo:z, -1Z 
cla 'klo:stral 
claustrophobia ,kla:strə'foubjə [-bio] 
clave (archaic past of cleave) kleiv 
clavecin, -S !'klzevisin, -Z 
Claverhouse !' kleivohaus 
clavichord, -s 'klæviko:d, -z 
clavicle, -S 'klævikl, -z 
clavicular klə'vikjulə* [klæ'v-] 
clavier (keyboard), -8 kleviə" [-vjo*], -z 
clavier (instrument), -5  klo'vio* 
(‘klaevio*, 'klævjə*], -Z 
claw (s. v.), -s, -ing, -ed klo:, -z, -ip, -d 
n 'kleksten 
clay (C.), -s klei, -z 
clayey 'kleii 
Clayhanger 'kleihænə* 
claymore, -S !'IKeleimo:* [-moo*], -z 


Clayton 'kleitn 
clean (s. adj. v.), =s; -er, -est, -ly (adv.), 


-ness; -ing, -ed, -er/s kli:in, -z; -o*, 
-li, -nis; -in, -d, -9* /z 


-ist, 
ean-cut 'kli:n'kat [also '- when 
attributive] 

cleanlly (ad7.), "ier, -jest, -iness 'klenl|i, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -inis 

cleans|e, -es, -ing, -ed, -er/s; -able 


klenz, -iz, -in, -d, -ә* /z; -əhl 
clean-up, -s 'klizn'ap [7], -8 
clear (adj. v.) (C.), -er, -est, -ly, -ness ; 
-s, -ing, -ed klio* [kljo:*], -ra*, -rist, 


li, -nis; -2, -rin, -d 
clearage 'kliorids ['kljo:r-] 
clearance, -S 'kliorons ['kljo:r-], -iz 
clear-cut 'klio'kat ['kljo:k-, also '— 


when attributive] 
clear-headed 'klio'hedid ['kljo:'h-, also 


ı__ when attributive] 
'klioriphau |8 


l 
clearing-hou|se, “ses 
['kljo:r-], -Ziz f 
clear-sighted !klio'saitid ['kljə:'s-, 
also '-,-- when attributive] an 
clear-sighted|ly, ^ -ne53 'klio'saitid |li 
['kljo:'s-], -nis À / 
clearstor|y, -ies "liostor|i  ['klje:s 
-sto:r-], -iz 


Olytemnestra—oock-flght 

peas rklaitim'nestro [-ti:m-, 
-tem- 

Clytie (nymph in Greek mytholo; 
'klitii: ['klaiti:], (modern Christi) 
name, chignon) 'klaiti є] 

Cnidus 'naidos ['kn-] 

Cnut ko'nju:t 

Co. коц ['kampeni] 5 


an Ë; 7), ~es, -ing, -ed Кош, .i;, 


| е l -mən 
Coac|tion, -tiye kou'ek|fon, -ti 
coadjacent Vous seis RE) Y 


mins, EO edsuto* [-dgot-], -z cobbe s wc О 18, W^ 
' А 
treito*, -z Dr ME kowod'minis- Сое оце, xi iEn -Z 
-8, zd ead "ing, -ed kou'ægjuleit, bden поша PM 
CES ed kowegju'leifon, -z Cobh C DR k; 

-bed, 5 abg aza Ош, -z, -in, -d Coblenz kou'blents [ko'b-, 'koublen 
coal-black 'koul'blæk © ДНА Cob-nut, -s 'kobnat, -s 

шіре] allri- om “8 'koubro, -z 

le, 4 h urg, -s 'koubo:g, -z 
Es Je 768, -ing, -ed ikoua'les, «iz, cobweb, 3 '"kobweb. D 

lescen ce, „ соса 'kouko 
conl-field, -s "iod езп, + Cocaine ko'kein [ko'k-] 

-gas koul'ga.. 7 Cocciferous kok'sifərəs i 
Coal-heaver, „в "Кош hi-və* Coo|eus, -ci 'kokļəs, -ai ['koksai] 
coal-hole, - 'kou oul, 257 Coccyx, -es 'koksiks, -iz vt fin] 

ine odes ‘Koulhauls, -ziz Cochin (in India) 'koutfin ['kou'tji 

ra 40 x i ' in! H 
coalite 'koulait’ ^9 Koulin,steifan, -z CEU анне | 
tion, -s kouatliron _ Cochlled, -eas, -eae 'koklI|io, -foz, -iii 
Iman, "men W <2 'kokron 
abge manj man [mom] | Cochrane 'kokrin [rən] WA 

0ш, ча koul mere Cock (5. v.), -s, -ing, -ed kok, -s, 10, 

mine, -s "Коштай 29 -z е, -s ko'keid, -z 
coal-Owmer, -g 'koul ойлу Cock: le-doo 'kokodu:dl'du: 
Coal-pit, =g 'koul-pit Ana » -z Cock-a-hoop 'kokə'hu; [=] 
eL ect Mo a, igne ko'kein (ka) 

attributive] ü ['koul-ta.* esp. when етану jabra ушук -Z 
-tit, =g 'koul-tit K „-8, š ko'tu: ['koko' de 
t ab qe Cockatrice, xd kokotrais [tris], 
-9*, "ist, li, “nig? e38 ko:s [I3], ke "Ike tfeifo*, x 
len, sed 'ko:sgreing Сів) Cockcroft 'koukkroft, EE 
LEST nz, -nig [тд] aed олаја ун аар ко 
at (s. v), -в, ing x nd Cockell'kok] — ' 
-id » "ing, Оц, «s, ~in, cock f 
coster, -s koustə*, 7 cockerel 2g Hise r 
i 38 'kousigarq _ Üockerell'kokzrz] ' 
Coast-line, i3 koustiain, +ç 2 | Cockermouth "kokamað [-mauð] | 
^Waiz 9te.— Locally -mə89, 
P MU eti ng, sa ы ш ara d "kokai, d. 
(78 Id. | cock-fight, -s, sing ‘kolcfait, =s, -ig 
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Coatbridge ‘koutbridg "m 

Coatee, -s 'kouti: ['kou'ti:, kow'ti:], -2 

Coat(e)s 'kouts 

coat-hanger, -s 'kout,hzeno*, -z 

Coating, -s ‘koutin, -z ikoutoV- 

coat-of-arms, coats-of-arms 'kouto 
'a:mz, 'koutsov'a:mz -er/8 

Coax (s. v), -es, -ing/ly, -ed, 
kouks, -iz, -in/li, -t, -o*/z 

co-axial "kou'zeksio] (kou-, -sjol] 

cob, -s kb, -z polt 

ора ko'bo:lt [kou'b-, -'bəlt, "koubo: 

b, -ett kəb, -it g 
Cobbile (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/ 


— = 


cock-horse, -s 'kok'ho:s ['—, also -'- 
when preceded by a stress), -iz 
cock [e (s. v.) (C.), -les, -ling, -led 'kokll, 
-lz, -lin [-lin], -ld 
cockleshell, -s 'koklfel, -z 
cockney (C.), -s 'kokni, -z 
cockneyism, -s !kokniizem [-njiz-], -Z 
cock-pit, -s 'kokpit, -s 
cockroach, -es 'kokroutf, -iz 
Cockroft 'kou-kroft ('kouk-roft] 
cockscomb, -s 'kokskoum, -z 
Cocksedge 'koksids [-seds], 
kousids 
Cockshott 'kokfot 
Cock-sh|y, -ies 'kokf|ai, -aiz 
Cockspur 'kokspo:* [-po*] 
cock-sure 'kok'fuə* (-'[09*, -'foə*, -"for*, 
-fo:*, also -'- when preceded by а 
il, -s 'kokteil, -z [stress] 
Cockwood (in Devon) 'kokwud 
Nole.—There exists also a local pro- 
nunciation 'kokud, which seems 
likely to become obsolete before long. 
соску, -ier, -iest, -ily, -iness 'kok|i, 
d MP ioe um 
ocky-leeky 'koki'li:ki 
Cocles 'kokli:z 
Сосо, -s 'koukou, -z 
Cocoa, -s 'koukou, -z 
Coco(a)nut, -s 'koukonat [-koun-], -$ 
Cocoon, -s ko'ku:n [ko'k-], -2 


'kosid3, 


cols kou'saitos 
-8 kod, -z 
Cod n 'kodipton 


Codd|le, -les, -ling, -led 'kodll, -lz, -]in 
code, -s koud, -z [Elin], -Id 
codeine 'koudi:n [-dii:n) 1 
Codjex, -exes, -ices 'koud|eks, -eksiz, 
-isi'z ['kodisi:z] 
'kod fif|ə*/z, -ip 
"kod, fifar|i, -iz 


Codification, -s ,kodifi'keifan [,koud-], -z 
ing, -fied 'kodi|fai 


Co-ed 'kou'ed 

coeducation 'kow,edju(:)'keifen 

cum ede 
-dgu(:)-, -Jnəl, ~, ‚ [п], -Jene. 

Coefficient, -8 ui jest -s 


cock-horse—cohabitant 


coelacanth, -s 'si:loken®, -s 
Coelesyria ,si:li'sirio 
coemption kou'empjen 
coenobite, -s 'si:nobait [-помЬ-), -s 
coequ al, -ally Ком'і: х |21, -oli € 
coequality ,kowi(:)'kwoliti 
coerc|e, -es, -ing, -ed kou'o:s, -iz, -in, -t 
coercib le, -ly kou'a:sib|l [-sob-], -li + 
coercion Кои'ә:/әп 
coercionist, -s kotc'o:fnist [-fonist], -s 
coercive, -ly kou'o:siv, -li 
co-eternal ,koui(:)'to:n] 
Cœur de Lion ,ke:do'li [-'i:o:n 
-'li:on] (koerdəlj5) š 
coeval kou'i:vzl [-kjot-], -z 
co-executor, -s 'kowig'zekjuto* [-eg- 
co-exist, e «ing, -ed 'kowig'zist (-e9-], 
-s, -in, -i 
co-existen|ce, -t 'kouig'zisten|s [-eg-), -t 
-s, -ing, -ed ‘kowiks'tend 
[-ek-], -z, -in, -id 
ion, -s 'kouiks'tenfon [-ek-], -z 
ive ‘kouiks'tensiv [-ek-] 
coffee, -s 'kofi, -z 
coffee-bean, -s 'kofi'bi:n ['—], -z 
coffee-cup, -8 'kofikap, -S 
coffee-hou se, -ses 'kofihau|s, -ziz 
coffee- -s 'kofimil, -z 
coffee-pot, -s 'kofipot, -s 
coffee-room, -s 'kofirum [-ru:m], -2 
coffer, -s 'kofo*, -z 
coffin (s. v.) (CJ, -s, -ing, -ed 'kofin, 


-ging, -ged kg, -z, -ip, -d 
Лу 'koudsen|s, -si, -t/li 


'kogifəl 
Coggin 'kogin 
cogitatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'kodsiteit, 
-s, -in, -id, -o*/z 
cogitation, -s jkodgi'teifan, -z 
cogitativé 'kodsitətiv [-teit-] 
-s 'kounjak ['kon-] (Колак), -s 
cognate (s. adj.), -8 !kogneit, -$ 
'neifzn 
cognition, -s kog'nifen, -Z 
izable [-isa-] 'kognizobl ['kon-] 
izan|ce [-isa-], -ces, -£ 'kognizen|s 
"kon-], -siz, -t i 
cogniz|e (-із|е), -es, -ing, -d kog'naiz 
['--], -iz, -ip, -d 


cognomen, -s kog'noumen, -Z 
cognominal k: 'noumin| [-'nom-] 


cohabitation—collie 


cohabitation kouhzbi'teifon [ком ће-] 


co-heir, -s 'kou'co* ['kouzo*] 
co-heiress, -es 'kou'coris, -iz 
Cohen 'kouin 


coher|e, -es, -ing, -ed kou'hio* 


-'go:*], -z, -rip, -d 
coheren|ce, -cy, 
[-'hjo:r-, -'ga:r-], -si, -t/li 
cohesion kou'hi:3n 


Cohesive, -ly, -ness kou'hi:siv, 


Cohorn 'kouho:n 
Cohort, -s 'kouho:t, -s 
Coif (s. v.), -s, -ing, 
coiffé, -s, -ing, -d 'kwa:fei 
!Icwot-] (kwafe), -z, -i ba 
coiffeur, -s kwa: 
(kwafæ:r), -z 
coiffure, -s kwa:'fjuo* 
z'fjoo*] (kwafy:r), -z 
coign, -s koin, -z 
Coil (s. v.), -s, -ing, 
Coimbra kou'imbrj 


-ally 


1, 


-t/ly kou'hioran|s 


-ed Кой, -5, -i FAR 


Чо:* [kwan g, kwo't-] 
[kwæ!f-, kwo'f-, 
-ed Кой, -z, -ip, -d 
"el, -er/s koin, 


"ly kou'insidan|s, 


kou jinsi'dentjt 
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-2 


li, -nis 


['kwæf-, 


[-'hja:*, | бо 


coldish 'kouldif 

Coldstream 'kouldstri:m 

cole (C.), -s koul, -z 

Colebrook(e) ‘koulbrulk 

leby 'koulbi 

Coleclough 'koulklau 

Coleford 'koultad 

Coleman 'koulmon 

Colenso ka'lenzou 

coleopter|a, -al ikoli'optar|a, -əl 

Coleraine koul'rein 

Coleridge 'koulrids 

Coles koulz 

Colet 'kolit 

Cole-tit, -s ‘koul-tit, -s 

Colgate 'kolgeit ['koul-, -git] 

colic 'kolik 

Colin, -dale 'kolin, -deil 

Coling 'koulir 

Coliseum ,oli'siom [-'sixom] 

Colitis ko'laitis [kou'l-, ka'l-] Jæ- 

collaborate, -es, ing. -ed, -or/s ko 
boreit [ko'l-], -s, -in, -id, -o*/z 3 

Collaboration, =s ә læboə'reifan [ko,]-] ® 

collaps|e (s. v), -es, -ing, -ed kə'læps, 17 
-in, -t 


collapsible ko'lz Sobl [-sib-] 
aD psobl [ 


Collar (s. v.), -s, "ing, -ed 'kolə*, -z, -TiD: 
-d 

collar-bone, -s ‘koloboun, -z 

Collard "оа 

Collas 'kolas ‘eit 

collate, -es, -ing, -ed, -or/s ko 


[ko'l-], -s, -i , -id, -ə* T 
collater|a]/s, "y EXER кә"), 


Collation, -s ko'lei Е 
Pronounce kuk of the Essex family colleague, Muss rule mie 
arl of Leicestey, ° 0150 the present | collect (s.), -s "kolekt [-likt], -s t 
Coker 'kouko collect (v), -s, -ing -od, <j /s ko'lekh 
Col, -в kol, -z 5, -in ae n Eb re 
s Ç ath “1d, -9*/7 > 
S EST š Collectanea ied [tein-, cnl 
ег, -s "kal, collected (аа) Ду ~~ ko'lekt^ 
Colby 'koulbi ^ ^^ 9* ['kol-], -z Ji, mis CÝ), 9, -ness 
nen ‘koultfisto+ 
Colchicum 'koltfikəm cy. 
Colchis "konis о Elki-] /s ko'lektivilzom, -st/$ 
cleugh 'koulklu: A 2 
ү eh gal 'kolklAf, 'koulklaf 'koli:n [in Ireland S i 
со] S. adj.), =g, -er, 5 z 5 
kould, -z, -o*, "ist, -li, -nis 5° “Bess jon [ko'l-, -dgion], ^ 
cold-blooded, -ly, -ness "kould'blag; d 25) 
['-,—- when aitributive), li, -nis š 
cold-cream 'kould'kri: 
cold-hearted ‘kould'ha:tiq CJ 
oes [зы qe -ed ‘коша. collid |е, -es, ~i -ed ko'laid, -z, -in, da 
ATIS collie (б.), ^s koli, z Wi 
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collier (C.), -s 'kolio* [-ljo*], -z 

collier|y, -ies Ex ВЕ | 

Mn -es, -ing, -ed 'kolimeit, -5, 
-in, -ii 

collimation ,koli'meifan 

collimator, -s 'kolimeito*, -2 

collinear ko'linja* [ko'l-, !ko'l-, -nio*] 

Collingham 'kolinom 

As !kolinwud 

S, -son 'kolin|z, -sn 

Collis 'kolis А 

collision, -s ko'ligzn, -z 

collocat |e, -es, -ing, -ed 'kolokeit [-louk-], 
=S, -in, -id 

Collocation, -s kolo'keifon [-low'k-], -z 

collodion ko'loudjon [-dion] 

Colloid, -s 'koloid, -z 

Collop, -s 'kolop, -s 

colloquial, -ly, -ism/s 
[-kwjol], -i, -izzm/z 

ene quls -jes 'kolokw]i, -iz 

e, -s 'koloutaip [-lət-], -S 

Colls kolz RRR 

Colludje, -es, -ing, -ed, -er/s ko'lu:d 
[ko'l-, -Hju:d] in, -id, -9*/z 


ko'loukwiol 


COH union -s ko'lu:gen [-' 2 
usive, -ly ko'lu:siv [-‘Iju:-], -i 
Collyns 'kolinz ДВ 
Collywobbles 'koli,woblz 
Colman 'koulmon 
Colmekill 'koulmkil 
Colnaghi kol'na:gi 
Colnbrook 'koulnbruk ['koun-] 
Colne koun, kouln 
Colney 'kouni 
Cologne ko'loun 
Colombia, -n/s ko'lombio [-'1л: 
-n/z 
Colombo ko'lambou [-'lom-] 
Colon (punctuation mark), -s 'koulon, -Z 
Colon (intestine), -s 'koulon [lon], -z 
Colon кооп 
colonel, -s; -cy, -cies, -ship/s 
=Z; -si, -siz, -Jip/s 
colonial (s. adj.), =S ko'lounjəl [-niol], -z 
Colonist, -s 'kolənist, -S 
Colonization “[-isa-] 
[-ni'z-] 
Colonizie [ise], -es, -ing, -ed, -er/s 
olonaiz, -iz, -in, -d, -9*/2 
eulonnade, -s ,kolo'neid, -z 
per ka'lounos 
only, -ies 'kolen|i [-Inli], -iz 
Colophon, -s 'koləfən [-fon], -z 
Olorado ,kolo'ra:dou 
Coloration kalo'reifan 


m-, -bja], 


!'ko:n], 


,kolonai'zeifen 


Coloratura ,koloro'tuoro [-'toar-] 
Colorific ,kolo'rifik 
*Е 


collier—combinative 


colossal ko'losl 
Coiseam ,kolo'siom [-'si:əm] 
olossian, -s ko'lofen [-osi i 
ptm zh [osion, -osjon, 
coloss|us, -i ko'los|os, -ai 
colour (s. v.), -s, -ing, -ed 'kalo*, -z, 


-rin, -d 
colourab|le, -ly 'kalərəb|l, -li 
colouration ,kalo'reifan 
colour-bar, -s 'kalaba:*, -z 


colour-blin à T 
DRM me ECL 
colourless 'kalolis 

colourlman, -men 'kalo[mon, -mən 
[-men] 

colour-proc|ess, -esses 'kalo,prous|es 


[rarely -,pros-], -esiz [-isiz] 

Colom e га !'kalo,sa:dsent, -s 

colporteur, -S кэ: 2:to* [ kolpo:'to:*], - 

Colquhoun EE Dispo totos 

Cols. 'ko:nlZ 

Colson 'koulsn 

Colston 'koulstzn 

colt, -s koult, -s 

coltsfoot, -s 'koultsfut, -s 

coluber, -s 'koljubo*, -z 

colubrine 'koljubrain 

Columba ko'lambo 

columbarium, -s ,kolom'beoriom, -z 

Columbia, -n/s ko'lambio [-bjo], -n/z 

columbine, -s 'kolombain, -z 

Columbus ko'lambos 

columella, -ae ,kolju'mello, -i: 

column, -s, -ed 'kolom, -2, - 

column al, -ar ko'lamn |], -9* 

columnist, -s 'kolomnist [-omist], -s 

Colwyn 'kolwin 

Colyton 'kolitn 

colza 'kolzo 

coma (deep sleep), -s 'koume, -z 

com|a (tuft), -as, -ae 'koum ә, -2z, -i: 

Coma Berenices 'koumo iberi'naisi:z 

comatose 'koumoetous 

comb (s. v.), -5, -ing/S, 
-in/z, -d 

combj|at (s. v), 
'kombl|ot ['kam-, 
-atin, -otid 

combatant, -5 'kombotent ['kam-], -s 

combative, -ly -ness 'kombotiv ['kam-], 
-li, -nis 

combe (C.), -s ku:m, -2 

comber (combing machine, 


-ed koum, -z, 


-ats, -ating, -ated 
-et], -ots [-ets], 


), -s 'koume*, 


-z 
comber (fish) (C.), -s 'kombo*,-z —. 
combination, -5; -room/s ,kombi'nei- 
fon, -2; -rum/z [-ru:m/z] 
combinative 'kombinotiv [-neit-] 


combine—commission 


combine (s.), -s 'kombain [kom'bain], -z 

 combin|e (v.), -es, -ing, -ed kom'bain, 
-z, -in, -d 

combust kom'bast 

combustibility кош bastə'biliti [-ti'b-, 
-let-] 

combustible, -ness kom'bastobl [-tib-], 
-nis 

combustion, -s kom'bastfen, -z 

gonis; 768, -ing, came kam, -z, -in, 

eim 


Note.—The command Come on said 
other animal is often 


kə mi:d-J (komedjen), -z 
tome-down, -s 'kamdaun [=], -z 
-ies 'komid|i, -iz 
“ler, -iest, -iness Iam]; 
L-jo*), -iist jist), -inis 
m ə'meinjəs [ko'm-, -nios] 

78 ko'mestib], -z 


? ring, -ed, -er/s 'kam- 
t amt], в, in ala a 
comfortable Чу ins toi 

co er (scarf), -в ‘kamfato* 


Чез, 7, pines 'kamfli 
‚ -iis -Jist], -ili, -ini 
alness "шу, ias 


1-2, ті, -d 
Commander-in-chief, Commandes іп 
chief 'ko'ma:ndørin'tfi.£ E W 
б ko ma:ndozin'tfi-t 
Commandershi, 


comminution 
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commando, -(e)s ko'ma:ndou, -2 M yn 
commemorat|e, -es, -ing, -ed, E 
ko'memoreit [-mur-], -s, -ip, 
-o* /z 
commemoration, 
-mu'r-], -z 4 Jj 
pee ko'memorotiv [mur 
-reit-] s 
commence, -es, -ing, -ed, -ement/ 
ko'mens, -iz, -ip, -t, -mont/s бул, 
сошшепй, -s, -ing, -ed ko'mend, 
-in, -id imend- 
commendab|le, -ly, -leness ko 
abl, -li, -Inis 
Ciesa us 
[-mən-], -z Ў T 
commendatory ko'mendotari Dom 
commensurability ko,menj[ero 
[-für-, -lot-] 7 
commensurab|le, Ју, -leness ko'men: 
ferob|l [-fur-], -li, -Inis it 
commensurate, -ly, -ness ko'men{? 
[-fur-], -li, -nis 
comment (s.), -s 'koment, -s nt 
comment (v), -s, .ing, -ed er 
[-mont, rarely ko'ment, ko'ment), 
-in, -id Ap 
commentar|y, -ies 'komontor|i, -iz ДА, 
commentator, -s 'komenteito* [-m 
-Z 


-s ko,memo'reifen 


-8  ,komen'deifen 


i | commercè 'komə(:)s 
“J, | commercial, 


-ally ko'mo:f|al, -əli (-}i] 
Commeroinlese kə mə:fə!li:z ilzam 
commercialijsm, -st/s kə'mə:fəlil 
л), -st/s 
commerciality kə mə:fiteliti 
commercializje [-is|e], “es, 
ko'mo:falaiz 
comminat e, 
75, -in, -id 


ing, 1-60 
anys sya” 
Я cod "komineit, 


in -s ERAS DATAE 
comminatory !kominətəri Lneit] . ру 
i -les, -ling, -led ko'ming! 
pde lin [Hp] Ја O 
Comminut|e, -es, ~ing, -ed rkominju:t 
75, -in, -id 
komi'nju: fen |i 
commiserat o, “ез, ing, -ed ko'mizor 
[ko'm-], -s, -in, -id 1 
commiseration ko, mizo'reifan [ko m. 
Commissar, -5 komi'sa;* [—J, -z 
co: i eran i іа 
Commissariat ,komi'seəriot [-!seer-, “1 "PET 
Commissar|y, -ies "komisor|i [ko mis) 
-12 


Commission (s. v.), -ons, -oning, -опей, 
TOner/s ko'mi[lzn, -әпл, -piy [0000 
zand, -nə* /z [-9nə* /z, -пә*/2] 


= 


commission-agent, -s ko'mi[n,eidgent 
[-foneei-], -s 
commissionaire, -S 
[-[n'so*, -sjo'nea*], -z 
commissure, -s 'komisjuo* 
-ifuo*, -ifoo*], -z 
commit, -s, -ting, -ted, -ter/s, -ment/s 
ko'mit, -s, -in, -id, -9*/z, -mont/s 
committal, -s ko'mitl, -z 
committee (council), -s ke'miti, -Z 
committee (of a lunatic), -s ,komi'ti:, -Z 
committor, -s ,komi'to:*, -2 
commix, -es, -ing, -ed ko'miks, -iz, -in, -t 
commode, -s ko'moud, -z 
commodious, -ly, -ness 
[dios], -li, -nis 
commodit|y, -ies kə'moditli, -iz 
commodore, -s 'komodo:* [-dəə*], -z 
common (s. adj.), -S ; -er, -est, ~ly, -ness 
‘koman, -z; -9*, -ist, -li, -nis 
commonage 'koəmənid3 
commonalt|y, -ies 'komənļt|i [-nəl-], -iz 
Commondale 'komondeil 
commoner, -s 'komono*, -2 
common law 'komonlo: 
commonplace (s. аај.), 
-iz 
common-room, -s$ 'komonrum (-ru:m], 
-2 
commons (0.) 'komonz 
commonwealth, -s 'komonwelO, -s 
commotion, -s ko'moufen, -Z 
communal 'komjunl [ko!mju:nl] 
commune (s.), -s 'komju:n, -Z ' 
commun|e (v.), eS; -ing, -ed ko'mju:n 
['komju:n], rZ, -in ['komjunin), -d . 
communicab|le, -ly, -leness ko'mju:ni- 
kob|][-mjun--li -Inis  ,  . 
communicant, -S kə'mju:nikənt 
[-mjun-], -8 
communicate, -es, -ing, -ed, -01/5 
ko'mju:nikeit [-mjun-], -8, -19, -id, 
-o*/z 
Communication, -8 ko,mju:ni'kei fon 
[-, mjun-], -z A 
Communicative, -ness ko'mju:nikotiv 
[-"mjun-, -keit-], -nis 
communion, -s ko'mju:njon [-nion], -z 
communiqué, -8 ko'mju:nikei [ko'm-, 
-'mjun-] (komynike), -Z Voy 
communijsm,  -st/S !komjuni|zem 
[-mju:n-, -mjan-], -st/s |. . 
community, -ies ko'mju:nit]i, -iz 
commutability ko mju:to'biliti [-1әї-] 
Commutable ke'mju:tabl |. 
Commutation, -s komju(:) teifen, -Z 
commutative, -ly ko'mju:tetiv ['kom- 
ju()teitiv], di ` 


ko,mifo'nco* 


[-isjoə*, 


kə'moudjəs 


„g 'komonpleis, 


commission—competence 


RD +s 'komju(:)teito*, -z 

сошши е, -es, -i VERTIT 

[ko'm-], -s, -in, E cem nete 

Como 'koumou à 

Comont 'koumont 

Comorin 'komorin 

comose 'koumous 

compact (s.), -s 'kompzekt, -s 

compact (adj. v.), -er, -est, -ly, -ness; 
E -ed kom'paskt, -ə*, "ist, -li, 


-nis; -s, -in, -id 
companion, -s, -ship kem'pznjon, 
-2, -fip 


companionable, -ness kom'peenjonobl, 
-nis 

companionate kem'pznjonit 

companion-way, -5 kem'penjenwei, -z 

compan |y, -ies 'kampen|i, -iz 

comparability ,kompore'biliti [-lot-] 

comparab|le, -ly, -leness 'komperob|l, 
-li, -Inis 

comparative (s. adj), -8, -ly kəm- 
!perətiv, -Z, -li 

compare (s. v.), -es, -ing, -ed kom'peə*, 
-z, -ri, -d 

comparison, -s kem'perisn, -z 

compartment, -s kom'pa:tmont, -s 

compass (s. v.), -es, -ing, -ed 'kampos, 
-iz, -in, -t t 

compassion kam'pæjfan 

compassionate, -ly, -ness kom'prefonit 
[-fnit, -nit], -li, -nis 

Caley kom,pzto'biliti — [-ti'b-, 
-lat- 

compatibjle, -ly, -leness kom'peetob|l 
[-tib-], +i, -Inis 

compatriot, -s kom'paetriot [kom-], -s 

compeer, -s kom'pio* ['kompio*], -z 

compel, =s, -ling, -led ; -lable kəm'pel, 
-z, -in, -d; -3l 

compendious, -ly, -ness kom'pendios 
[-djos], -li, -nis 

compendium, -s kem'pen 


-ed 'kompen- 


diam [-djom], 


-Z 

compensat|e, -es, -iDE». 
seit [-pon-], -s, -iÐ, IC 

compensation, -8 jkompen'seifan [-рәп-], 
-z 

compensative kom'pensətiv ['kompen- 
seit-, 'komponseit-] 

compensatory kom'pensetzri ['kom- 
penseitori, 'kəmpənseitəri] 

comper e (s. z+), "e$, -ШЕ, -ed 'kompeə*, 
-2, Ti, ~ k 

competlo, -es, -ing, -ed kom'piit, -s, 
-ip, -i 1 A 

competence, -oy, -t/ly 'kompiten|s, -si; 
БУ 


competition—concatenate — 94 — 
competition, -s ikompi'tifan, -z comprehend, i 
competitive kom'petitiv [-tot-] 'hend, -z, 


competitor, -s kom'petito*, -z 
compilation, -s ,kompi'leifan [-pai'l-], -z 
compille, -es, -ing, -ed, -er/s kom'pail, 
72, -ip, -d, -ә*/2 
шеп, -Cy, -t/ly kom'pleisn|s, 
si, -t/li 
Complain, -s, -ing, 
% -in, -d, -ә*/2 
Complainant, -s kom'pleinont, -s 
complaint, -s kom'pleint, -s 
Complaisan |ce, -t/ly kom'pleizan|s, 
Complement (s.), -5 'komplimont, -S 
complement (v.), 78, -ing, -ed 'kom- 
pliment [,kompli'ment], `S, -in, -id 
complement a], -ary ıkompli'ment|], 
сошре е (adj. v.), -est, -ely, 
788, -ing, -ed kom'pli:t, 
`S, -in, -id 
completion kom'pli:fon 
ae (s. adj.), -es 'k. 
complexion, -8, ~ed kom'piek on, -2, — 
complexitly, Jos i, i E[n; -z, -d 
12 


-ed, -er/s kom'plein, 


-t/li 


-ari 
ely, -eness; 
"ist, -li, -nis; 


n "pleksit|i [ољ], 

Sa wa “ces, -t/ly kom'plaion|s, 

шш; 768, -ing, -ed ‘komplikeit, 
78, -l, -j 

complication, _s |. i'keifən, - 

complicity D, -5, ompli keifon, -z 


1 [-lain], -z 
» "led kom'pllai, -aiz, 


» "8 kəm'po 

comport, -s «i Dounənt, -s 
^5, -in, id, ae, “80, -ment kom'po:t, 
Compos e. eS, «i, Ð 

~iz, -in, kg ed, 
Compos|ed (adj) 

'pouz|d, “iai ccelis, -edness kom. 
Composite, -ly, -ness 

-zait, sait], -li, ni. 
Composition, -s kom. Sm 
Compositor, -s kam, E 
Compost, -в 'kompost, -s 
composure kom ponat 
compote, -s mpout [-pot] (ks 3 
Compound (s. adj.), = Mo s 


S kom 
E, -ed kom'paund 


`er/s kəm'pouz, 


'kompəzit ic 


Compound (v.), -s, in, 
Шоњ), -z, -in, -id 


compress (s.), -es 'kompres, -iz г/8 
compress (v.), -es, -ing, -ed, -O / 
kom'pres, -iz, -in, -t, Hm 1р9 
compressibility kom,presi'biliti [-s 
-lt-] ib- 
compressible, -ness kom'presobl [-sib-] 
-NIS 
compression, -s kom'prefan, -z 
compressive kom'presiv ]e kom- 
comprisje, -es, ing, za -able 
praiz, -iz, “in, -d; -obl. bn 
compromis|e (s. v.), -es, -ing, em er/! ў 
'kompromaiz (-prum-], -iz, -ig, 
-o*/z 


comptometer, -s komp'tomito*, -z 
mpton 'kAmpton, 'kom- ikam; 
Note.—As surname generally ikom- 

as name of street more often 

Comptroller, -s kon'troulo*, -z 

compulsion kəm'palfən 193: 

compulsor|y, -ily kom'palser |i, -ili 

compunction kom'pAn/ fon 

compunctious kəm'pank. fos 

ome kompa;'geifan | A j 

compurgator, -s 'kom: o:geito*, -Z 1 

computable kom'pju:tobi ['kompjute? 

computation, -s ikompju(:)'teifan, 

Computator, -s 'kompju(:)teito*, rz "I 

computle, -es, -ing, -ed, -er/s kom'pJ 
`S, -in, -id, -9*/z 

Computist, -s kom'pju:tist, -s id, 

comrade, -s, SON deum ['kamri 
'komreid], -z, -fi 

Comte kð:nt [ko:nt] (k3:t) nent 

Со ы, -st/s ko:mti|zom ['ko: 
-St/s 


Comus 'kouməs 
Comyn 'kamin in, ð 
Con (s. v.), -s, -ning, -ned kon, konan 
Conan (personal name) 'kounon, 
(place in Scotland) 'konon ily of 
Note Тре members of the famuy x 


2 une 
Sir Arthuy Conan Doyle prono 
'Коппәп. 


Conant 'konənt 
Conation kow'neifon 
conative 'kounatiy netineit 
Concatenat|e, -es, -ing, -ed kon'kæ 
Ən-], -s, -in, -id 
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concatenation, -s kon, kæti'nei 7 
eee s kon,keeti'neifan [kon-, 
Eee 'Kon'keiv ['konkeiv, 'konk-, 
Note.—The form kon'keiv is nof used 
on UPS 
cavity, -ies kon'kzevit|i [kon-], -iz 
conceal, -s, -ing, -ed, -ment/s; -able 
Men Sil, -z, -in, -d, -mont/s; -obl 
SEE: -es, -ing, -ed kon'si:d, -z, -in, 


conceit, -s kon'si:t, -s 

conceited, -ly, -ness kon'si:tid, -li, -nis 
nceivab le, “ly, -leness kon'si:vobll, -li, 
~] s š 


asie, -es, -ing, -ed kon'siv, 72, 
Concent kon's 
ent [kon-] n 
"otcentratie, -es, -ing, -ed !'konsentreit 
Corsi, -S9D-, -sn-], =s; -i -id c. 
neentration, -s konsen'treifon [-sin-, 
San-, -sn-], -z 
Др 'konsentreitiv [-sin-, "5907, 
e А 
Oncent|re, -res, -ring, -ering, -red 
соп ent|o*, -oz, -rin, -arin, -9d T 
concentric, -ally kon'sentrik [kən-], -9li 
one Dh =s 'konsept, -S 
содСерНоп, -s kon'sepfen, -2 
cone nual kon'septjüol [-tjwəl] 
corn (e Кар sing, ced, -ment/s 
on'son, -z, 


in, -d, -mont/s 
Qoncern|ed (adj. 


kon- 


ч -edly, -edness kon- 
con Ma, "idli, -rdnis ? 
noert (s.) (musical enteri 
8 'konsət, -s 


tainment), 


Concert (C.) Н f Lan 
.) (union), -S konsa(:)t, -S 
ERE eye +5, ph „ей kon'sa:t, -5, 

-In, -id 


e T 

con cettina, -g ,konsə'ti:nə, -Z 

сопот» =s kon'tfo:tou [-' t feət-), =Z 

cong sion, =s kon'sefan, -Z ed 
Dcessionaire, -s kon,sejo'neo* [-fn eo aD 


e d 
oncessionary kon'sefgori [-/on9-] 
conce slve kon'sesiv 
Cone =s konk, -s [Коп], -iz] 
conc -s 'konko, -z 
conch -s 'konkoid, -Z 
Qenologlist/s, -y KoD 
Conca -i 
irge, -s ,k5:nsi'eog [KPS donz 
Conai: Ssjerz), -iz A 
пае, 3) ing, -ed, -01/5 КОР 
еН, s, -in, -id, -9*/7 
cong ation kon,sili'eif2n , : 
Conci lative kon'siliotiv [aljat 2677. 
tory kon'siliotzri [-119- -lieiteri] 


!kolods]ist/S б 


concatenation—condenser 


concise, -r, -st, -ly, -ness kon'sais, -o* 
-ist, -li, -nis z 

concision, -s kon'sisen, -z 

conclave, -s 'konkleiv ['konk-], -z 

concludje, -es, -ing, -ed kon'klu:d 
[-n'tl-, kop'k-], -z, -ip, -id 


conclusion, -s  kon'kluzen . [-n'tl- 
kon'k-], -z 5: [-n'tl-, 
conclusive, -ly, -ness kon'klu:siv [-n'tl-, 

kon'k-], -li, -nis r 


concoct, -s, -ing, -ed, -er/s kon'kokt, 
-s, -in, -id, -0*/2 j 

concoction, -s kon'kok fen, -z 

concomitan ce, -cy, -t/ly kon'komitan|s 


-si, -t/li 
concord (s.), -S !'kopko:d ['konk-], -z 
concord (v.), -s, -ing, -ed kon'ko:d 
[kon'k-], -z, -in, -id * 
concordan|ce, -ces, -t/ly kon'ko:den|s 


[kon'k-], -siz, -t/li 
concordat, -skon'ko:deet[kon'k-, kon'k-], 
-5 " 
concourse, -S ‘konko:s ['konk-, -koos], 
-1Z 
concrete (s- adj.) 'konkri:t ['konk-] 
concret|e (v.) (cover with concrete), -es, 
„ing, -ed 'konkri:t ['konk-], -s, -in, 


(coalesce, cause to coalesce), 


-id 
neretle (v) 
v ing, -ed kon'kritt [kop'k-], -s, 


-es, -Ш8, 
-ip, -1 
concrete|y, -ness 'kənkri:t|li ['kopk-, 

kon'k-], -nis 3 
concretion, -S kon'kri:fen [kon-], -z 
coneretizle [-isle], -es, -ing, -ed 'kon- 
kri(:)taiz ['kopk-], -iz, -ip, -d 
concubinage kon'kju:binidg [kon-] 
concubine, -s "konkjubain ['konk-], -z 
concupiscen|ce, -t kən'kju:pisən|s 
(,konkju(:)'P-], -t : 
concur, -8, -ring, -red kon ko:* [kon'k-], 


-z, ГШ), ~ 
concurren|ce, 05, -t/ly kon'karen|s 
[ken'k-], -si, -t/li 
concuss, -es, -ing, -ed kon'kas [kən'k-], 
-iz, -in, -t 
олеш, -s kon'kafan [kop'k-], -z 
concyclic Kon'saiklik [kon-] | 
condemn, -8, -ing, -ей; -able kon'dem, 
zz, -in, -d; -nabl 
ondemmation "5 kondem'neifen 
-dom-], -Z À ә 
condemnatory kon'demnoteri 
condensation, -S ,konden'sei fen [-don-], 
E 2 1 
pdens|e, -e$. -in& -ed; -able kon- 
CO ens, -iz, “in, +t; obl 


condenser, -S kon'denso*, -Z 


condescend—confrére 


баешы 75, -Ing, -ed ,kondi'send, -z, 
-in, -i 
condescension ,kondi'senfan 
condign, -ly, -ness kon'dain, -li, 
conaimeni d 'kondimont, -s 
condition (s. v.), -ons -Oning, -oned 
kondifem, -enz, -nin [-эпї, nin), 


-and 
conditional, -tionally kon'difon| [-fnal, 
-[noli [-[neli, -[nli, 


-nis 


“Sal, -fn], -fonalj, 
-[nli, -fonoli] 
condolle, -es, -ing, 
'doul, -z, -in, -d, -mont/s 
condolence, -s kon'doulans l'kondolons], 
-12 
condolent kon'doulont 
condominium, -в 'kondə!miniəm [,kon- 
-njəm], -z nei 
condonation, -g kondou'nei fon, -z 
Se 768, -ing, -ed kon'doun, 
condor, -s 'kondə:* [-do*], -z 


-ed, -ement/s kən- 


-2, 


v.), -8, < 


kon!fedaras|i, -iz 


erac|y, -ieg 
te (s. Ї].), =g kon'fedorit, -s 


» | conformable, -ly kon'fo:mab]l, 4i 


= 


confederatle (v., -es, -ing, -ed kon 
'fedoreit, -s, -in, -id ç 
confederation, -s kon,fedo'reifan, ay, 
confer, -s, -ring, -red; -able kon'fo: 
7Z, -rir, -d; -robl H 
conference, -s 'konførəns, -iz 
confess, -es, -ing, -ed, -edly, 
Kon fes, ciz, -in, -t,-idli -o*/z сә 
Note.—Some ` Catholics fron 
Confessor as 'konfeso* or 
feso:*. 
confession, -s kon'fefon, -z 
Confessional, -s kon'fefonl [-fnəl, 
-fnl, -[onol], -z Å 
Confetti kon'feti(:) [kon- Т] 
confidant(e), -s .konfi'dzent ['konfidæn ] 
-8 


-or/$ 


-foh 


D 
confidle, -es, -ing/ly, -ed, -er/s k? 
'faid, -z, -in/li, -id, -o*/z 
Confiden|ce, -ces, -t/ly 
-siz, -t/li gli 
Confidentilal, -ally ,konfi'den{ 1а, fon 
configuration, -3 koən,figju'" 
[,konfig-, -gjua'r-, -gjo'r-], -Z 
confine (s.) 'konfain, -z ent/$ 
confinle (v), -es, -ing, -ed, -emi 
kon'fain, +z, -ir, -d, -mont/s әу 
Confirm, -s, -ing, -ed, -er/s kon 
72, -ir, -d, -o*/z 


а 
confirmation, -s konfa'meijan [-fm' € 


‘gon tidan |S, 


confirmatlive, -ory kon'fo:mot|iv, 277 
confiscable kon'fiskobl [kon-] 


уол“ 
confiscat|e, -es, -ing, -ed, -or/3 0 
fiskeit, -s, -in, -id, -ә* /2 
; | Confiscation, -s ,konfis!keifən, -Z n'f 
confiscatory ^ kon'fiskotzri [kO 
"konfiskeitori] 
confiserie, -s kon'fi:zəri: [ri], -7 
confiteor, -5 kon'fitio:* [kən-], -2 


conflagration, -5 konflo'greifan, -Z 
Conflict (s.), <s 'konflikt, -s. ШЕЖЕ, 
conflict (v.), =s, -ing, -ed kon'flikt, 


72, ip, -d, -*/z ELT 
conformability lón, fo:mo'biliti pet 


igi] 
Conformation, -s ,konfo:!meiføn [19 P? 
-Z 


Conformit|y, -ies kən'fo:mit|i, -iZ nd 
Á confound.. -s, -ing, -ed/ly кәлЧа бун 
[as oath also "kon'faund], -z, -i9 BU 


ternit|y, -ies ;konfro'to:nitli, 
s -8 'konfreo* (k3fre:r), -Z 
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gontronb =s, -ing, -ed kon'frant, -5, -i9, | CO 


Confucian, -s kon'fju:fjon Ләл, Jør, = 
onfuciani|sm, -st/s kon'fju:fjonilzzm 

L-fioni-, -foni-, -fni-], -st/s 
Stas konifju:fjosi 119, 88] 

JE sle, -es, -ing, -ed, -edly, -e 
colon fuz, iz, vin, -d, -idli, -idnis 
confusion, =s kon'fju:gen, -Z 
contutable kon'fju:tobl 
Confutation, -s копија: еу [ut 

ntutle, -es, -ing, -ed kon'fju:t, -5 -in, 


Conga, -s Ikono 2 Че 


Congé, -s 'k5;msei ['ko:n3- !kon3-] 
(lose), -z А 
congeal, -s, -ing, -ed; -able kon'dgi:l, 

7, ~in, -d; -obl 


Congee, -s 'kondsi 
sit, -z 
congelation kondgi'leijan 
a reae i 
, -ly kon'dgi:njel [-niol], = 
congeniality kon,dgi:ni'aliti | 
TE -aly kon'dgenitll [kon-], 

-li 
Conger, =g 'k: 

› -8 'kongə*, -z ; 
Conger-eel, -5 ПБ [-99'i1], -g9 il), 
congeries kon'dsiori:z [-'dgieriz, -'dgia- 

iz, -'daerii:z, "kondgoriz 
Congest, d cing, zu ur kon'dgest, 
cons 19, -id; -iv 
Cong stion, -s kon'dgestfn [-eft/-], =Z 
as Bleton "кордоп à Я 
Helobatje (adj. v), -e A06 25 
"iq gloubeit ('kopg-, -gləb-), - ^^ 


Conglobation konglow'beifon [,kon9^ 


-glo'b- 
[ON à 'alomorit 
[ko merate (s. adj.), -s kən 9 


Conse 78 

nElomerat |e (v.), -es, -ing, „ей kon 
Con p məreit [kon-], -s, -i0 =! 

Blomeration, -s kong 
(onn iglom-, konglom-, Кордо 
cone, Kongou 

Reratulat e, -os, -ing, -ed -0 

Sretjuleit [kəp'g-, -tful-, 
cond" "id, -o*/z 

i -s kongret" 


[kon g- T 31], =Z 
"тата atory т б рія [kop'g^ 
ү Лы ир А 
Congregatie, Wess „ed 'kongrigeit, 
Cong» cid f 
co Etegation, -s kopgri' gef? 
sf Eational 'kopgri'geijənl| 
ku 5], -fənəl] 


"Jeifen 


-z 
[ә 


[kon'dgi:n-]. 22 Coi 


confront—Conn, 


ngregationali|sm, -st/s ,kongri'gei- 
[noli|zem [-fnoli-, -fn]i-, -[nli-, -[onoli-], 
-es ‘kongres, -iz [-st/s 


congress, 

co! jonal kop'grefen| [-Jnel, -jnl, 
-[nl, -fonel] 

congress|man, -men 'kopgres|mon, -mən 
[-men] [Шей 

Congreve 'kongriv _. 

congruen|ce/s, -су, -cies, -t/y 'kən- 


grüən|s/iz [-grwan-], -51, -siz, -t/li 
congruit|y, -ies kop'gru(:)itli [kən-, 


Кәп-], -iz ; 
congruous, -ly, -ness kongrias [-grwos], 


-li, -nis à 

conic, -s, -al, -ally, ealness 'konik, -s, 
-21, oli, -ølnis _ 

conifer, -S 'kounifo*, -Z 

coniferous kou'nifores 

coniform !kounifo:m. 

Coning! 


Conisbrough * 
Coniston konistzn 
conjecturable kon'dgektfarobl 
conjectural, . -ally ^ ken'dgektfer]ol 
[-tfur-], Əli a 
conject|ure (s. z-), -Ures, -uring, 
kon'dgekt/lo*, -92, тәті), -əd 
conjoin, -5, “ing, -ed kon зіп [kon-], 
-z, -in, -d 
conjoint, -ly, ‘kondgoint [kon'ds, 
kon'd3-, kon'd3-), -li 
conjugial, -ally ‘kondsuglel [-dseg-], 
e ity kondsu'geliti 
5 u 
conjugate 1 . adj), =S 
[Dseg-, -geit), -5 { 
j , "ing, -ed 'kondau- 


geit [-25297), 
conjugation, -S 
-Z Á ^ í 
"unot, -ly ken'dganAt [kon'ds-, 
сои. 'Eondg] li 
ction, =$ SS z 
kond349 ivo 
conjunctiva ps an isanhtiv, in 
jviti |kti'vaitis 
conjunctivitis kon,d3a0 H 
„ -s kon'dzanktjo*, -z 
conjuncture, в duo reifen, E 
j charge solemnly), -es, -ing, -ed 
conjarle (о, [-'dsoə*], -z, rin, -d 


-ured 


'kond3ugit 


-id 
jkond3u'geijan [-d3e'g-], 


jlure (invoke @ spirit, do things as 
if by magic), Ure» -uring, -ured, 
Yirer/s "kandal", 792, 720), d, 
-gra*/Z vu 
ko 3 n 
n Oe Connecticut, (2)=Con- 
naught ‘ \ 


Connally—consort 


Connally "konəli У 
connate 'koneit 
Connaught 'kono:t 


connect, -s, -ing, -ed/ly ko'nekt, -s, -in, 
-id/li 


connectible kə'nektəbl [-tib-] 
nnecticut ko'netikot 

Connection, -s ko'nekfan, -z 

RD (s. adj.), -s, -ly ko'nektiv, 
= 


Connemara ikoni'ma:rə 
Connexion, -s kə'nek fan, -z 
Connie 'koni 

Conning-tower, -s 'konin,tauo*, -z 
Connivance ko'naivans 


aP “es, -ing, -ed ko'naiv, -z, -in, 
Ke 8 |koni'so:# [-sjuo*, 
Connolly 'konəli 
onnor 'kona* 
Sane 705, -ing, -eq "konouteit, -s, 
connotation, -g konow't, 
connotative 'konoutcitiy Vk 
= -in, ën "Ше, -ed ку Nout [ko'n- 
aan “ly ə'nju:bjə] n-, -biəl], -i 
connubialit ШЫ Н [кул 
conoid, -8 'ko Noid, -z n 
Conoidal kow'nsiq) ' 
ay !koholi 
Conduler, =ers, van: 
-erable "оре, ° red, -eror/s ; 
UE -erobl * ri, -od, 
quest (C.), =g ! 
e ne ),. Xopkwest. -s 


fos, Jli, -nis 
Ən'skraib, -2, 
Conscript (s), =g. ‘konskript, _, 
V^) =s, -ing, -ed kən!'skript 
-8 iie -2 
8, ~es, ing, -e ? “01/8! i 
alið qe ons 
Mon, ~g konsi'kreifen, _ 
Consecutive, * DOSES kon'sckjutiy, -li 
Consensus Kən'sensəs [kon-] 


iderit, 
, | considerate, -ly, -ness kon'sidari 


= Ws 


consent (s. 2), =s, 
-s, -in, - у iz, 

consequon|eo/s, -t/ly 'konsikwon[s/? 
-t/li 


ing, -ed kon'sent, 
or , 


:"newenflel; 
consequential, -ally „konsi'kwen/| 
-oli 


conservable kon'so:vobl ee 
Conservanoly, -ies kon'sa:vans|i, 
conservation ,konsa(:) 'veifon 
conservatism kon'so:votizom igo; vativs 
conservative, -s, -Ју, -ness kon'so: 

-z, li, -nis гаг [kon- 
Conservatoire, -s kon'so:votwa: 

-'seov-, -two:* (cz 


!ykonso()7 
conservator (preserver), -s 'К2 
veito*, -z Eee 
conservator (official guardian), 


'so:voto*, -z T. 
conservator|y, -ies AD ШЕ 2 
Conserve (s.), -s kən'sə:v [ Leen, 
Conserv|e (v.), -es, -ing, -ed P 

2, -in, -d 'sid|o* 
consid er, -ers, -ering, -ered kon 

-9z, -arin, -əd -9n'sid?f- 
considerable, -ly, -leness kon \ 

ӘЫІ, -li, -Inis B 


-nis 


» | consistor|y, -ies kon'sister|i, -iz 


consolable kon'soulobl , sot 
Consolation, -s konsə'leifon_ [- 
-s|'eif-], -z 
Consolatory kon'sslotori [-'soul-] 
console (s.), -s 'konsoul, -z 
consolle (v.), -es, -ing, -ей, -er 
'soul, -z, “in, -d, -o*/z . ive 
Consolidate, -es, “ing, -ed, TUR 
kon'solideit, -s, -in, -id, -ә*/2; = 
consolidation, -s kon,soli'dei fzn, ae 
consols kan'solz [kon'solz, "опо 
consommé kon'somej (k3some) sno 
consonance, -s 'konsənəns [-snə-, - К 
-12 


Л 


[sa 


ont 
consonant (s. adj.), -s, .]y 'konsən I 
[-snə-, -sno-], -s, -li t| 
Consonantial, ^ -ally — Akonsə'nen 
[-5n'ze-], -əli 


Consort (s.), -s 'konso:t, -s 
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оо O): -s, -ing, -ed kon'so:t [kon's-], 
`S, -ir, -i 
consortium, -s kon'so:tjom [-tiom], -2 
Conspectus, -es kon'spektos, -iz 
Conspieuous, -ly, -ness kon'spikjüos 
co lii wos], “li, -nis 
conspiraely, -ies kon'spiras|i, -iZ 
e Dspirator, -s kon'spiroto* [-rit-], -Z 
Onspirle, -es, -ing, -ed, -er/S Kon- 
Q Spaio*, -z, -rin, -d, -гә*/2 
Onstable, -s 'kanstəbl, -z 


Constable (suyname) 'kanstobl, i» Scot- ° 


land 'kon- 
Constabularly, -ies kon'stebjulerli, -7 
constance 'konstens 
Constancy 'konstənsi 
stant (s. adj), -8 “1% 
co tant. -s, -li, -nis 
constantine 'konstentain AME 
nstantinople I konstenti'noup 


Constellation, -s ,konstə'leifən [-te'l-, 
'konstə(:)- 


„ness 'kon- 


consternation konsto(:)'neifon 
Constipatle, -es, -ing, (опире -s 


А) Ее 
nstitution, -s ,konsti tuor nsti'tju- 
for -fn], -Jənəl), фон 
-[noli, -fnli, -fnļi, =, li р 
constitutio о" dis "долай li-] 
Шел [-fnoli-, -fnli- ato od 


-ed, -* 
-d, -idli; 

-S "n = 
-or/s; -iVe kon 


coron strein, -z, -iD, 


"strAE: n 
akt, -s, ip, id, -9*/Z ——. 
struction, -s Kron’ steal? E fonl 


Co) 
-fnoli [foli 


Сао, -fnj, fn], -Jənəl), 
воду -nli,-onoli] egg kon'straktiv, 


qli, -nis 


consort—contemporaneous 


construe (s. uJ, -ues, -uing, -ued 
kon'str|u: ['konst-], -u:z, -u(:)in, -u:d 
consubstantilal, ~ ,konsob'stzen [ol 
[-bz't-]. -əli [41 


consubstantiatle, -es, -ing, -ed kon- 
sob'sten fieit [-bz't-, -[jeit], -s, -in, -id 

consubstantiation "konsob,stenji'eifan 
[ъа -nsi-] NA 

consul, -5; -ship/s 'konsol, -z; -fip/s 

consular 'konsjulo* [-sjəl-] 

consulate, -s 'konsjulit [-sjəl-], -s 


consultatory kən'saltətəri 
=s ,konsal'ti: [-s21-], -2 
-es, -ing, -ed, -er/s kon- 
-!su:m, -z, -in, -d, -o*/z 
со nate (adj.), -ly kon'samit, -li 
consummat|e (o), -es, -ing, -ed, -or/s 
!'konsameit [-sem-], -s, -in, -id, -o*/z 
consummation, -S ,konsa'meifon 
[s'm-], , A 
col tive 'konsameitiv 
kon'samotiv] 
consumption kon'sampjon 
consumptive (5. adj), 5, 
kon'samptiv, -z, -li, -nis 
contact (.), !kontzekt, -S 
(v); -ing, -ed kon'teekt 
itækt, 'kontekt], -s, i0, -id 
-5 kon'teidgon [-d5jon, 


[-səm-, 


-ly, -ness 


М -]y, -ness kon'teidges, -li, 


ontain, ng, -ed, -er/s; -able 
kon'tein, -2, -iD, -d, -o* /z; -obl 
i -es, -ing, -ed, -er/s kon- 
in, -id, -9*/z x 
-s kon,tzemi'neifon, - 
xon'taeminotiv [-neit-] 
[kon-], -z 
-er/s kon'tem, 


-5, 


or/s 'kon- 
[tom], -5, -in, -id, -ә*/2 
jkontem'pleifan 


ive (pensive), -ly, -ness "kon- 
[-tem-, kon'templot-], -li, 


. (of 


ity kon tempere'ni:iti 


religious orders) 


contemporary—contrite 
-ily kən- 


contemptibility kon,tempta'bilitj [-ti'b-, 
-lot-] 

contemptib[le, .j › -leness kon'temp- 
tabll [-tib-], -li, -Inis 

contemptuous, -ly, -ness kon'temp- 
tjüos Etjwos], -li, -nis 

contend, -s, "ing, -ed, "61/8 kon'tend, 
72, -in, -id, -9*/z 

content (s.) 'kontent 

content (adj. s), D tne, -ейЛу, 

, -ment kon'tent, 75, -in, -id/li, 

-idnis, "mant A 

Contention, -s kon'tenfan, -z Ў 

Contentious, -ly, -ness kon'tenfos, ji 
-nis 


Contents (s.) 'kontents (кәді). 


E es 


contort, -s, -ing, -ed kon't»:t, -s, -in, -id 

ntortion, -s kən'tə:fən, -2 ae 
contortionist z penis nist [fene 
V.) =S, -ing, -el 


; -ist/s 
ntraband ; -ist/s 'kəntrəbend; -is e" 
Sees -es 'kontra'beis ['kontrob-] 
-iz 
contraception kontro'sepfen Å 
contraceptive, "s kontro'septiv, -z 
contract (s.), -s 'kontrækt, -s EHE 
contract (v.), -s, -ing, -ed, ~or/' S; 
kon'trakt, -s, -in, -id, -9*/2; -i Ы, 
contractibility kon,trakta'biliti [- 
-lot- bil 
contra tb[lo, -15, -leness kon'trektob| 
[-tib-], -li, -Inis 


contractile kon'trektail 
Note.— Always "kontents in contents- | contraction, -s kon'treekfon, -z ikt, -5, 
b - contradict, -s, -ing, -ed ,kontro'dikt, 

contermin|gl, -oug kon'tə min|| [kən-], -in, -id k fen, -z 

-ƏS tradicti =s ,kontrə'dikfən, -: z 
Contest (s.), _s "kontest, -s con sue 1 tiy, -iness ‚коп? 
contest (v), «s, ing, "81; -able kon- "dikter|i, -ili, -inis dis- 

test, -s, -in, "iq ; -obl contradistincltion, -tive kontro 
EE -8 Kon'testont, - "tinh fen ['---'--], -tiv d kon- 
opem "d ion опне teifon, -z contradistinguish, -es, ing, -ed , 
соп 


kontinon ls, -si 
), 7$, -ly 'kontinənt, -s, 


trodis'tingwif ['kontrodis't-], -iz, i) 
-t 


contralto, -s kon'treltou [o one 
contraposition )kontropo'zifon 
tropo'z-, -pu'z-] 

contraption, -s kon'treepfen, -z 
contrapuntal ikontra'pantl 


Contrapuntist, -g ЛЕГЕН, 55 

conti i e iant, -s kon'treoriont, -5 
continental Kontinenty саан, ,kontrə'raiəti [-aiiti] lo. 

ssi, -siz > "OY, -oles lon'tindson|s, contrariiness, -wise 'kontrori|nis [K 
Cont i j, i i- Do i А 

`s Ht (s. adi), 4, y РЕ АМ "опыт [nf 
continual, ly fs kon'trear- in sense of ‘ obstinate’), 

adu 77 feminis раар) Хә 0,5 

nti Contrast (s.), -s 'kontræst [-tra:st],-$ t 

Caan "ts “t/s Rən'tinjüən|s contrast eis =s, -ing, -ed kon'tres 
continuati TUS — tra:st], =з, -in, -id im 
continuation kone, ii con ven, uin -ed jkontro'vin 
conti "ua MV [-njwat 72, -ip, 
contin Ed n Linjueitar, 2 7 contravention, 7s ,kontrə'venfon, pacts) 

"in[ju(), jue jui ed, -пег/в kon- contretemps (sing.) 'kë:mtrətá:t о: 

-Jlio* /z [ia Jg D win], -u(3q, | i nt. ty, чал, -ton - 
continue NIS contrib Ee DNA "wor 

[awas], Ji, -nis D889 Rkon'tinjñəs En trib[ju()t, -ju(:)ts, -jutig, -jù 

ү E Mr re N ju 
fum, -a kon Чощ ајә], contribution, -5 ,kontri'bju:fan, -Z 

conto, -5 'kontou, -z 


contributive, -ory kon'tribjut iv, -#ri 
contrite, -ly, -ness 'kontrait ali, -nis 
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contrition kon'trifen 

contrivance, -s kon'traivens, -iZ 

Contrivje, -es, -ing, -ed, -er/s kon- 
traiv, -z, -iņ, -d, -ә*/2 

control (s.), -s kon'troul [in machinery 
also 'kontroul], -z 

control (».), -s, -ling, -led, -ler/s ; -lable 
kon'troul, -z, -in, -d, -9*/z; -əbl 

Controversilal, -ally {копітә'уә:/|2ї 
[-tru'v-], -əli [-li] 

Controversialist, -S 
[-tru'v-, -fli-], -s 
controvers|y, -ies 'kontrəvə:s|i [-truv- 

-vəs-, kon'trovos-], -iz 


„kontrə'və: følist 


controvert, -s, -ing, -ed 'kontrovo:t 
['kontruv-, !—!-, -', 5, “ip, cid 
Controvertiblle, — -ly 'kontrəvə:təb|l 
À Á 


['kontruv-, -tib-, —-—] li. 
contumacious, -ly, -ness ikontju(:)- 

meifas, -li, -nis 
contumacity 'kontju(:)'mæsiti 
contumacy 'kontjumesi 
contumelious, -ly, -ness ikon 

ljəs [-Hios], -li, -nis : 

шї ['kon- 


tju()'mi:- 


contumel|y, -ies !'kontju(:)mll ` 
tjumil-, rarely kən'tju:millij, 2 — . 
contus|e, -es, -ing, -ed kən'tj -iz, 
contusion, -s kon'tju:3en, -Z Lein, -d 
Conundrum, -s ko'nandrom, -Z у 
Convalesc|e, -es, -ing, ,konvo'les, 
-iz, -in, - 
"Jesn|s, -t/S 


Convalescen|ce, -t/s ,konvə 
Convection kən'vekfən 
Convector, -s kon'vekto*, -Z 
convenance, -s 'k5:yvind:7s ['kS:nv-, 
‘ko:nv-, 'konv-, -von-, -n9:ns, -na:ns, 
-no:ns] (kovnü:s), -iz DUM 
convene, -es, -ing, -ed, -er/s kon'vi:n, 
-z, -in, -d, -o*/z "m à 
convenien|ce/s, -t/y kon'vi:njon|s/iz 
[-nion-], -t/li 
convent, -s 'konvent [rarely -vent], -5 
conventicle, -s kon'ventikl, -Z 
convention, -S kon'venfen, -2 , 
conven|tional, = kon'ven fon! 
[-fnol, -fal -fnl. -fenol], -[noli [-[noli, 
“fyli, -n]i, -fonoli) | 7, 
conventionali|sm, -st/s kan'venjnoli|- 
-[nl-, -fonol-], -st/s 
kon, ven fo'nelit |i 


zem [-fnol-, -Joł 
conventionalitly, -ies 
[-fn'ael-], -iz 
conventionaliz|e [-1816), 
kon'venfnalaiz [-fnəl-, 
-[onol-], -iz, -in, "n 
conventual, -S kən!'ventjüəl 
-tjul, -tfüol, -tfwel, -tful], -z ; 
Converge, -es, -ing, -ed kan'və:d3 
[kon-], -iz, -in, -d 


-es, -ing, -ed 
-fal Jaje 


[-tjwal, 


contrition—convulse 


convergen|ce, -cy, -t/ly kon'vo:dgen|s 
[kon-], -si, -t/li 

conversable kon'vo:sabl 

conversan|ce, -су kon've:sen|s 


['konvəs-], -si 
conversant, -ly ken'va:sant ['konvas-], -li 
conversation, -s ,konve'seifan, -z 
conversa |tional, -tionally ,konvo'sei|fon] 
[-fnol, -fnl, -fnl, -fonoD, -fgoli [-fneli, 
“Joli, -fnli, -fonoli] 
ionalist, -s ,konvə'seifnəli 
-fn]-, -fonol-], -s Juss 


conversa: 
[-/nal-, zf- Ë 
-s 'konvə,sætsi'ouni 


conversazione, 
[kon] -z . 

converse (s. adj.), -8, -ly 'konvais, -iz, 
-li ['kon'vo:sli, kon'vessli] 

convers|e (v), -es, -ing, -ed ken'voss, 
-iz, ip, -t 

conversion, -s Кәп'уә:Јәп, -z 

), =s 'konvo:t, -S 

-5, -ing, -ed, -er/s kon'vo:t, 
-s, -in, -id, -9*/z 

xd Kon,vo:to'biliti — [-ti'b-, 

-lot- 

convertibjle, Ју kon'vo:tob[ [-tib-], -li 


„| convex, -ly 'kon' veks ['konv-, kon'y-], -li 


Note.—The form kon'veks is not used 
attributively. 
convexit|y, -ies kon'veksit|i [kon-], -iz 
convey, -5, -ing, -ed, -er/s; -able 
kon'vei, -z, -in, -d, -9*/z [-'veo*/z], 
-obl [-'veobl] 
conveyance, -S kon'veions, -iz 
conveyano|er/s, -ing kon'veions|s*/z, 


'konvikt, -s 


ш) 
convict (s.), -S 
s, -ing, -ed kon'vikt, -s, 


convict (v.), = 
-ip, -id 

conviction, -s kon'vikfen, -z 

convince, -es, -ing/ly, -ed kon'vins, -iz, 
-ip/li, -t 

convincible kon'vinsobl [-sib-] 

convivial, -ly kon'viviol [-vjəl], -i 

conviviality ken, vivi'aliti 

convocation, -s ,konvo'keifen [-vow'k-], 
-Z 

conyok|e, -es, -ing, -ed kon'vouk, -s, 


-ip, -t 
convolute, -d 'konvolu:t [-lju:t], -id 


convolution, -s ,konvo'lu:f2n [-'Iju:-], -z 
convolv|e, -es, -ing, -ed kon'volv, -z, 


ip, -d 

convolvul|us, -i, -uses kon'volvjul|os 
[-vjəl-], -ai, -osiz 

convoy (s. v.), =s, -ing, 
-ip, -d 

convulsje, -es, -ing, -ed kon'vals, -iz, 
-ip, -t 


-ed 'konvoi, -Z, 


convulsion—cora] 


convulsion, -s kon'valfen, -z 
convulsionary kən!'vA] [nori [-fono-] 


convulsive, -ly, -ness kon'valsiv, -]j , -nis 
Conway 'konwei 


Сор |у, -ies 'koun|i, -iz 
Conybeare 'konibio*, елп. 


Sess ‘kaninom 

coo 5. U.), -es, -ing, - ku iin 

Cooch ku:tf , IG m Ure 
С006 (s. v.), -s, -ing -d 'ku(:)i, -z, -in. -d 
cook (s. о), 25 У : x (7D, - 

Cook(e) kuk ' ^» -êd Kuk, -s, ip, -t 


Cookery ; -book/s 'kukəri; -b 


uk/s 
Cook-hou|se, -seg k 


‘kukhau|s, -ziz 
m [-ru:m], -z 


; "€T, -eSt, „Ју, -ness 
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coparcener, -s 'kou'pa:sino* [kou'p-], 7 

copartner, -s; -ship/s 'kou'pa:tno*, -Zi 
-Jip/s | E. 

cople (s. v.) (C.), -es, -ing, -ed koup, 
-iI), -t 

copeck, -s 'koupek ['kop-], -s 

Copeland 'kouplond 

Copenhagen ikoupn'heigan [-pon-] 

CODer, -s 'koupo*, -z f 

Copernie|an, -us kou'po:nik|on [ko'P ) 
-ƏS 

Cophetua kou'fetjiia Г -tjwə] 

coping (s.), -s 'koupin, -z 

coping-stone, -s 'koupin-stoun, diu 

copious, -ly, -ness 'koupjos [-pios], 
-nis 


“ing, -ed, . uum: > "S, | Copland 'koplond, 'kouplond 
“Nis; -z, еа, 9", -ist, -li, Copleston 'koplston 
coolant, -s 'ku:lont, -ç Copley 'kopli 
cool-headed 'ku:l'hediq [5757 Copp kop 
tributive] m Wien at- | Copped kopt |! * -2, 
Coolidge 'ku:lia- Copper (s. v), -s, -ing, -ed 'kopo*, 
Coolie, =S ‘u:li, 22 Tin, -d 
ling ‘ku:lin Copperas 'koporos [also 
coom, -s ku:m, -z copper-bottomed — 'kopo'botomd 
coomb, -s ku: M 'kopo,b- when attributive] 
Coomb(e) ku:m Copperfield 'kopafi:ld 
can purmbos copper ah Opa piit å 
uim Copper-smith, -s 'kopo-smiO, -s 
соор (s. v), ME kum, а; soy, [сорау spiri — 
CO-OD, -s кону 28, Fed ср, 3, lin, + Coa o Epis 22 
соорег ae d (C.), =g, “ing, -ed 'ku e arm -S kops, -iz 
Бае u:Pəridz, -iz Copthall ‘orto [-tha:]] 
‘opareit, “в INE, -ей, ору ү Coptie 'koptik | : 
co-operation ' 29» -id, -9*7, | copulla, -ae, -as ‘kopjul|a, -i:, -92 áp, 
> 0 9 Opo'rei on bJ HER: ~€8, -ing, -ed 'kopjuleit, -s, 
co-ODerative (s. ag; Jessie : 
š a Å co z 112: z 
(000677 'ku:pəri 77, "8 kowoparatiy _, comulative е pa len, -z » 
c0-ont, s ku:pmən coply (s. v.), "les, -ying, -ied, -ior 
co-optation Moy a kowopt, e ge |, Kopli, iz, “iin ia es 
co-option kot pest teifan "sl COpy-book, -s ‘kopibuk, -s . 9* /7 
Co-ordinate (s m Сор ye "8, “er/s "kopihould, -2, - 
kou o:dpit [-dinit ^^. ^5, "ly, -ness copyright (ГЕ E) d 'kopir2i^ 
CO-Ordinat|e (о;у 5 nit), ~s, -li, -nis ren v. U.), =S, -Ing, -e 
dineit [-dneit], -5 е -ed kou!3:- coquet (s, i) ting ted kou'ket 
dina 1 s ,` ~] £ ‘J> =8, = УА 
co-ordinat; P S neifən [-dn'ei.3 [ko'k-, ko'k-], -s, -in, -id і 
-dineit-] o inotiv [-d ot- coquetr|y, -ieg 'koukitr |і ('kok-], а] 25 
Coot, - ku:t -5 pee coquette (s.), =s kou'ket [ko'k-, ko'k- к; 
cus m Á ore] i Is -ness kou'keti[ [ko 
S.V, =§ PESO IS. 
COpaiha 1-4. ` kop. . СОГ, =g ko:*, -z 
copa] Крањ [k pe B -1D, -t Cora !'ko:ra 


coracle, -g 'korəkl, -z 
"S 'kora], -z 
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corallaceous ,koro'leifos 

corall|ine, -ite 'koroljain [-r]-], -ait 

coral-reef, -s 'koralri:f, -S 

Coram 'ko:rəm 

Coran ko'ra:n [ko:'r-, ku'r-; ko'r-] 

coranto, -s ko'rzentou [ko'r-], -z 

corban 'ko:bæn 

corbel, -s 'ko:bal, -z 

Corbett 'ko:bit [-bet, -bot] 

Corbyn 'ko:bin 

Corcoran 'ko:keren 

Corcyra ko:'saioro 

cord (s. v.), -S, -ing, -ed; 
-in, -id; -id3 

Cordelia ko:'di:lja [-li9] 

cordelier (C.), -s ,ko:di'lio*, -Z 

cordial (s. adj.), -S, -ly 'kə:djəl [-diol], 


= 

cordialitly, -ies ,ko:di'zlit|i, -iz 

cordillera (C.) ,ko:di'ljeore [-'1вәгә] 

cording (s.) 'ko:din 

cordite 'ko:dait 

cor|don (s.v.), -dons, 
'ko:dn [-dən], -dnz 
[-donip], -dnd [-dond] 

Cordova, -n/s 'ko:deve, -n/z 

corduroy, -s 'ko:doroi [-djur-], -2 

corle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s ko:* 
[koə*], -2, -rin, -d, -ro* 2 

Corea, -n/s ko'rio [ko'riə, ko:'rio], -n/z 

!'Icou'ri:dgent, -S 


-age ko:d, -2, 


-doning, -doned 
[-donz], -dmy 


co-regent, -8 к 

co-religionist, -S !'kouri'lidgenist [-dsn-], 
-s 

Corelli ko'reli [ko'r-] | 

co-respondent, -s C 'kouris,pondont 


['kouris'p-], -s 
cori, -s ko:f, -S 
Corfe ko: f 
Corfu ko:'fu: [-'fju:] 
Corgi (dog), -s ‘9:91, -Z 
coriaceous ,kori'eifos 
coriander, -s ,kori'eendo*, -Z 
Corin 'korin 
Corinth 'korin9 
Corinthian, -s ke'rinOien [ku'r-, -0jən], 


-Z 
Coriolanus ,korio'leinos [-riou'l-] 
Corioles ko'raioli:z [ko'r-] 
cork (s. v.) (C.), -s, -ing, -ed; -age 
ko:k, -s, -in, -t; -id3 
corker (С.), -s 'ko:ko*, -Z 
Corkran 'ko:kron 
cork-screw (s. v.), -S, -ing, -ed 'ko:k- 
skru:, -z, -in [-skruig], -d 
corky 'ko:ki 
Cormac (king in Irish 
'ko:meek ['ko:m-] 
Cormack 'ko:mzk 


mythology) 


corallaceous—corpus 


cormorant, -s 'ko:mgrent, -s 

corn (s. v.), =s, -ing, -ed ko:n, -z, -in, -d 
Cornbury 'ko:nbori н 
corn-chandler, -s 'ko:n,tfa:ndlo*, -z 
corn-crake, -5 'ko:nkreik, -s 

cornea, -s 'ko:nio, -2 

Corneille ko:'nei [-neil] (korne:j) 
Cornelia ko:'ni:lja [-Hə] 

cornelian, -s ko:'ni:ljən [ko'n-, -lion], -z 
Cornelius ko:'ni:ljos [-lios] 


Cornell ko:'nel [also 'ko:nel when 
attributive] 

corner (s. v.), -S, -ing, -ed 'ko:no*, -z 
-rin, -d Ç 

corner-stone, -s 'ko:nə-stoun, -z 

corner-wise 'ko:nəwaiz 

cornet, -s 'ko:nit, -s 

corn-field, -s 'ko:nfi:ld, -z 

cornflour 'ko:nflauo* 

corn-flower, -s 'ko:nflauo*, -z 

Cornhill 'ko:n'hil [also '--, -'- according 


іо sentence-stress) 

cornice, -s 'ko:nis, -iz 

Cornish, -man, -men ‘ko:nif, -mon, 
-mən [-men] 

cornopean, -s ko'noupjon [ko:'n-, -pion], 
-Z 

cornucopia, -s ,ko:nju'koupjo [-pio], -z 

Cornwall 'ko:nwel [rarely -wo:l] 

Cornwallis ko:n'wolis 

corolla, -s ko'rolo, -z 

corollar|y, -ies ke'roler|i, -iz 

Coromandel ,koərə'mændl [-rou'm-] 

coron|a, -ae, -as ko'roun o, -i:, -oz 

Corona (fem. name) 'korono 

coronach (0.), -s ‘korenok ([-пәх, 
-næk], -S | 

coronal (s.), -s 'koronl, -z 

coronal (adj.) (pertaining to the sun's 
corona) ko'roun], (medical, botanical, 
and phonetic senses) !' koron] [ko'roun]) 

coronary !' koronori 

coronation, -s ,koro'neifzn [-rn'ei-], -z 

Coronel 'koronel 

coroner, -s 'korono* [-rno*], -z 

‘coronet, -s 'koronit [-rpit], -s 

coronis, -es ko'rounis, -iz 

corpor|al (s. adj.), -als, -ally 'ko:per]el, 
-glz, -əli 

corporality ko:po'reeliti 

corporate, -ly, -ness 'ko:parit, -li, -nis 

corporation, -S |ko:pa'reifan, -Z 

corporator, -S !'ko:poreito*, -Z 

corporeal, -ly ko:'po:riol, -1 

corps (sing.) ko:*, ( plur.) ko:z 

corpse, -S ko:ps, -17 


corpulen|ce, -cy, -t 'ko:pjulon|s, -si, -t 


| corpus (C.) 'ко:рәз 


corpuscle—costal 


corpuscle, -s 'ko:pasl 

corpuscular ko:!paskjulo* 

corpuscule, -s ko:'paskju:l, -z 

corral, -s ko'ra:l, -z 

correct (adj. v), “est, „| 
ning, -ed, -or/s ko'rekt, 
75, -i, -id, -9*/7 

correction, -s ko'rekfon, -z 


-ist, 


correctional ko'rekfan} [-[nol, -.n], 


-ЈәпәП] 
Correctitude lo'rektitju:d 
78 ko'rektiv, -z 
°, -es, -ing, 
› "S, -in, -id 
correlation, j 

-2 


correspond, =g, „i 
pem 5, -ing/ly, 


'ponden|s/iz 


lce/s, 
corrid E 


“3, vin 

Corrüptib 

Corruptib|]e, Е 
[-tib-], i, -mis "leness 


У, -ness; 7S, 


-ed 'korileit [rel-, 


78 jkori'leifon Lre'l-, 


Tos], -t/s, tli ' 
korid;* [-do*), 
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[ko:'pasl], -Z 


zli, -nis; 


"Inl, 


-гә!1-), 


Cosmos 'kozmos 


corslet, -s 'ko:slit, -s ` 

cortège, -s ko:'teis (korte:5), -iz 

Cortes 'ko:tes [-tez] ('kortes) 

сог ех, -ices 'ko:t|eks, -isi:z 

Cortical 'ko:tik2] 

corundum kə'randəm 

Corunna ko'rano [kə'r-] it -s 

coruscat|e, -es, -ing, -ed 'koroskeit, -5 
-in, -id 

Coruscation, -s ,koras'keifon, -z 

corvée, -s 'ko:vei (korve), -z 

Corvette, -s ko: vet, -s 

Corwen 'ko:win [-wen] ee, 

Corybant, -s, corybantes 'koribent, 
ikori'benti:z 

Corybantic ,kori'bæntik 

Corydon 'koriden [-don] Á 

COryph|aeus, -i ,kori'fi:|as, -ai 

Coryton 'koritn 

соз (C.) kos 

Cosaque, -s ko'za:k [ko!z-], -s 

созес 'kouselc 

Cosecant, -s 'kou'si:kant, -s 

Cosgrave '"kozgreiv 

cosh (instrument), -es kof, -iz 

Cosh (mathematical term) kof 

Cos (in Hants) 'kosom 

cosher (feast, Pamper), -s, -ing, 
'kofo*, -z, -rin, -d 

cosher (—kosher) 'koufo* ['kof-]. . 4 
Note.—The Jewish pronunciatio? 

with ou. AP 
co-signator|y, "ies 'kou'signoter|i, -1: 
Cosine, -5 'kousain, -z 


-ed 


15 


Cos-lettuce, -g 'kos'letis ['kos,]-], -iz Z- 
cosmetic (s. adj.), -8, -al, ‘mally ko 
'metik, 78, -al, -əli 


Cosmic, -al, -ally 'kozmik, -al, -əli 
Cosmilsm, -st/s "kozmi|zom, -st/s nik 
-ally |kozmou'g? 


fik 


LU 
-mou'p-), -z +01222 
Cosmopolitanism ^ ,kozma'politaniz? 
cosmopolite, -s koz'mopolait, -s 


К, -в 'kosæk, -s 
iet (s. v.), =s, -ing, -ed 'kosit, -5, ^ 
а 5 
20 
Cost (s. р), 75, -ing kost [ko:st], -s, ^ 
Costa 'kostə E x 


ig, 
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costard (apple), -s 'kastod ['kos-], -z 


Üostard ^ (Shakespearian character) 
kostəd [-ta:d] 

Costello (surname) kos'telou [kəs], 
kostalou 


Note.— J. A. Costello, the Irish states- 
man, pronounces 'kostolou. 
coster, -s; -monger/s 'kosto*, -2; 
-;mangə*/z 
costive, -ly, -ness 'kostiv, -li, -nis 
созу, -ier, -iest, -iness 'kostlli [!ko:s-], 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -inis 
Costmary 'kostmeəri 
costume (s.), -s 'kostju:m [kos'tju:m], -2 
mame (v), -es, -ing, -ed 'kostju:m 
-'-], zz, -in, -d 
costumier, -s kos'tju:mio* [-mio*], -Z 
Cosway, -s 'kozwei, -z { 
соз|у (s. adj), ies; -ier, Jest, -ШУ, 
-iness 'kouz|i, -iz; -jo* [-јә*], -iist 
[jist], -ili, -inis 
cot, -s kot, -s 
cot (mathematical term) kot 
cotangent, -s 'kou'tendsent ['kou,t-], -5 
сое (s. v.), -es, -ing, -ed kout, -s, -0, 
co-tenant, -s 'kou'tenont, -5 Li 
coterie, -s 'koutori, -z 
coterminous 'kou'tə:minəs [kow't-] 
Cotgrave 'kotgreiv 
cotill(i)on, -s ko'tiljon [ko't-], -7 
Coton 'koutn 
Cotoneaster, -s kə;touni'æstə* [ko,t-], -Z 
Cotopaxi ,koto'peksi [-tow'p-] 
co-trustee, -s '‘kou-tras'ti:, -Z 
Cotswold, -s 'kotswould [-weld], -2 
Cotsworth 'kotswo:0 
cottabus 'kotəbəs 
cottage, -s ; -1/s ‘kotids, 


Cottam 'kotem 
‘kotnom ['kotnom] 


-iz; -0*/2 


Cottesloe ‘kotslou , 
Cottian 'kotion [-tjon] 
Cottingham 'kotigom 
cott|on (s. v.) (C.), -ons, 
'kot|n, -nz, -nin, -nd 
cotton-grass 'kotngra:s 
cotton-plant, -s 'kotnpla:nt, -S 
cotton-seed 'kotnsi:d 4 
cotton-spinner, -S 'kotn,spinə*, -2 
cotton-tail, -s 'kotnteil, -Z 
cotton-wool 'kotn'wul 
Gottony 'kotni 
cotyled|on/s, 
-enes [-nos] 
couch (s. v.), =es, 
-in, -t 


-oning, -oned 


-onous  koti'li:d|on, /z, 


-ing, -ed kaut[, -iz, 


d | council 


costard—counter-charge 


Couch ku:tf 

couchant 'kautfznt 

couchée, -s 'ku:fei (kufe), -z 

Coué, -ism 'ku:ei, -izm 

БОШ 'ku:go*, -z 

cough (s. v), -8, -ing, -ei i 
[ko:f], -s, -ip, -t, -ə*/z See 

Coughlan 'koglon, 'koklon ['koxlen] 

Coughlin 'koglin, 'koklin ['koxlin] 

could (from can) kud (strong form), kod 
(weak form) 

couldn't ‘kudnt 

couleur de rose 'ku:lo(:)do'rouz (kulcer- 
doro:z) 

coulisse, -s ku:'li:s [ku'l-], -iz 

couloir, -s 'ku:lwa:* [-wo:*], -z 

coulomb, -s 'ku:lom, -z 

Coulsdon (i Surrey) 'koulzdən 
Note.—1 his is the local pronunciation. 

!'ku:l- may be heard from people un- 
familiar with the place. 

Coulson 'koulsn, 'ku:lsn 

coulter, -s 'koulto*, -2 

Coulton 'koultzn 

council, -s 'kaunsl [-sil], -z 

-chamber, -s ‘kaunsl,t/eimbo* 


[-sil-], -2 

councillor, -s 'kaunsilo* [-solo*, -s]o*, 
-slo*], -z . 

couns|el (s. v.), -els, -elling, -elled, 
-ellor/s’ 'kauns|al, -elz, -]i [-olin, 
-liņ), -eld, -|ә*/2 [-ələ* /z, -lo*/z] 

count (s. v.), -5, -ing, -ed kaunt, -s, -in, 
=] 

countenancle (s. 0), -es, -ing, -ed 
'kauntinons, -iz, -in, -t 

counter (s. adj. v. adv.), =s, -ing, -ed 
'"kaunto*, -z, -riņ, -d 

counteract, -s, -ing, -ed ,kauntə'rækt, 
[-tor'eekt], -s, -in, -id 

counteraction (counteracting), -s kaun- 
to'reek [zn [-tor'eek-], -z 

counter-action (action by way of reply), -s 
!kauntor,ek[en [-to,?cek-, бә], -z 


counteractive, -ly jkaunto'reektiv 
[-tor'aek-], -li 
counter-attack, -S '"kauntero tek 
[-too,tek], -s 
'kauntero,trak- 


counter-attraction, -S 
[en [-too,trak-], -z 
counterbalance (s.), -s 'kaunto,beelons, 


-1Z 
eounterbalane|e (0.), -e8, -ed 
„kauntə'bæləns ['kaunto'b-], -iz, -i, t 
counterblast, -s 'kaunto-bla:st, -5 
counter-blow, -s 'kaunto-blou, -z 
counter-charg|e (s. v, -es, -ing, -ed 
'kauntoe-tfa:dg, -iz, -ip, ~ 


counter-claim—covert 


counter-claim (s. ) -ed 
'kaunto-kleim, -Z, -in, -d 
counter-clockwise ‘kaunta'klokwaiz 
['--,—- when in contrast with clockwise] 
counterfeit (s. v.), -s, -ing, -ed 'kaunta- 
fit [-fi:t], -s, -in, -id 
counterfoil, -s 'kauntofoil, -z 
counter-intelligence 'kauntərin itelidzons 
[-toin-, -to?in-] 
countermand (s. v.), -8, 
'ma:nd ['kauntə' 
counter-move, 
counterpane, 
-Z 
counterpart, -s 'kauntopa:t, -s 
counter-plot, -s ‘kaunta-plot, -s 
counterpoint 'kauntopoint 


-ing, -ed kaunta- 
m-], -z, -in, -id 

-s 'kauntomu: AE 
78 'kauntopein 


-ed 
"kauntorevo lu; 

jan [-v],u:-, -və,lju:-], -z 

-5 "kaunto-ska:p, -S 

(5.), =g 'kauntəsain, -z 

?-), -8, -ing, -ed 'kauntəsain 

counterstroke, 


-in, 4 

-5 'kaunto-strouk, -S 

counter-tenor, 
-Z 


78 'kaunto'teno* [-4-], 
7$, -ing, 
[—'-}, z, -in, -d 
55, ~eg ‘kauntis, -iz 
Counting-hou зе, -ses ‘kauntinhau|s, 
-Ziz 


-ed 'kauntoveil 


. Countless 'kauntlis 
Countrified 'kantrifaid 
Countr|y, -ies 'kantr|i, -iz 
country. 


country man, -men 'kantri| nane, iz 
men kantri|mən, -mon 

Country-seat, -s 'kantri'si:t, 

country-side 'kantri'said [--- 

country |woman, -Women 


iWumon, -iwimin 
Count|y, -ies 
k 


u:pon [rare]. 
-pon] (kups) y (47у 
Courage (Q.) 'karids 
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А і, -піѕ 
courageous, -ly, -ness kə!reidsəs, -li, -ni 
courant (newspaper), -s ku'rent, pa t 
courante, -s ku'ra:nt [-r5:nt, -'ra: 

-'ronnt, -'raent] (kurà:t), -s 
courier, -s 'kuria*, -z 
Courland 'kuolond [-lænd] ae 
coursje (s. v.), -es, -ing, -ed, 
ko:s [koos], - -in, -t, -a*/z "ES 
court (s. v.), -s, -ing, -ed ko:t [koot], 
-in, -id 
Courtauld 'ko:tould, 'ko:tou 
co d, -s 'ko:tka:d ['koat-], -z 
борын) x. ШОУ 
itni ['koot- 4L 
ue EU [ !ko:tjos ['ko:t» 


78 ,ko:ti'zen [,koot-], -Z i5 

courtesy, -ies 'ko:tis[i ['ko:t-, "Ко 

» -1z 

court-guide, -s 'ko:tgaid ['koət-], -Z 

Courthope 'ko:təp ['koot-], aroun е. 

court-hou|se, -ses 'ko:tihau |s [99 
1), -ziz 


-2 
Courtice 'ko:tis +Ç E 
courtier, =s 'ko:tjo* ['koot-, -tío ^ico:tlli 
courtliy, -ier, -iest, -iness 'ko:tl| 


3 s; -inis 

['koot-], -io* [-jo*], -iist [jist], -1 d 

court-marti|al (s. v.), -als, -alling, саде; 

‘ko:t'ma‘flal ['koət-], -alz, -lip [-9 E 
Courtneidge 'ko:tnids ['koot-] L 


courts-martial ‘ko:ts'ma: fal [koots-] . l 
Courtyard, -s 'ko:tlja:d ['ko:t-ja: 

'koot-], -z 
cousin, -s 'kazn, -z 
Cousins 'kaznz 
Coutts ku:ts 

овлада 'kaznz 
cove (C.), =g kouv, -z 
Гра (s o) oe, ing? -ed, "ers 

d ew -V9n-, -vn-], -s, -ip, -i& 

-2*/z 
Covent 'kovənt [old-fashioned 'kav-] 

Ventry 'kovantri [rarely 'kav-] ей 
CHES (6 my a -ering/s, -er 

'kavjo*, -Əz, -arin/z, -əd 

Verack 'kovəræk [locally also -rok] 
Coverdale 'kavodeil 
Coverlet, -g 'kavolit, -s 

Overley "vi: 

'Vernton 'kava(:)ntən $ 
Cover-point, ~g "KAvo'point ['kavap-], p 
Covert (s) (Shelter, cloth), -s "avo, - 

Dkavot, -s] 

Ote.— See also '-COvert. 
covert (adj ), “ly "ea: Ah 


07 


Covert-coat, -s 'kavot'kout ['---, less 


freq. "kavokout], -S 
Coverture 'kavotjuo* 
i -tfoo*] 

ovet, -s, -ing, -ed 'kavit, -s, -i 

> , "S, Ш) 
caye ona, -ly, "ness 'kavitos, - 
5 vey (of birds), -s 'kavi, -Z 

оуеу (familiar diminutive of cove), -S 
с kouvi, -z 
un 'kavintən 

S. U.), -S, -i 
eA aa xo 
Cowan 'kau-ən 
Coward (C.), -s 


[-tjo»*, -tfuo*, 


-ed kau, -2, -ID, -d 


!kauod ['kau-od], -Z 


4 


covert-coat—Cranbourne 


"kaznz 


Cozens j 
ve), -ies 'kouz|i, -iz 


Cozly (sto 
crab, -z 
-s 'kreb,epl, -z 


Crabbe kræb 

crabbed, -ly, -ness 'ķræbid, -li, -nis 
crabtree (C.), -S ‘krebtri:, -z 

crack (s.), -8, -ing, -ed kræk, -s, -in, -t 
crack-brain, -ed 'krækbrein, -d 


es 'krækə*, 

crack lle, -les, -ling, -led 'krzk|l, -1z, 
-]iy [lin], -Id 

ing (s.) 'kræklin 

'krækli ['krækli] 


cracker, 


cowardice 'kauodis ['kau-odis] ; 

cowardl|y, -iness 'kauodlji ['kau-od4, cracknel, -s 'krækn] [-nol], -z 

Cowbane 'kaubein Linis | Cracknell 'krækn] [-nal] 

Cowboy, -s 'kauboi, -Z Cracow 'krekou ['kra:k-, -kau] 

Cow-catcher, -s !kau,kectfo*, -Z сгай]1е (5. v.), -les, cling, -led 'kreid]l, 

Cowden (in Kent) 'kauden [kau'den] -1z, -lip [li], -ld 

Cowdenbeath 'kaudn'bi:O À ey 'kreidli 

Cowdray 'kaudrei (attributively also -dri] | craft, -s kra:ft, -S i 

Cowen 'kauin ['kau-on], !kouin ("Конәп] crafts|man, -men, -manship 'kra:fts|- 

cower, -s, -ing, -ed 'kauo*, -% "rip, -d mon, -mon, -mon fip | 

Cowes kauz craftly, -ier, -iest, ly, -iness "kra:ftli, 
лә [-jo*], -iist [jist], -ili, -inis 


cowherd, -s 'kauho:d, -Z 
cowhide 'kauhaid 


cow-houl|se, -ses 'kauhau|s, -ziz 


crag, -s kræg, -Z 
Cragg kreg —. Lees 
craggly, -ier, -iest, -ily, -iness ‘Kreg |i, 


Cowie 'kaui gE ly, - 
cowl, -s Каш, -2 -jo*, -iist, -ili, -inis 
Cowley 'kauli Ems -men 'kraegz|mon, -mən 
Cowlike 'kaulailc -men] ^ . 
Cowper 'kaupo*, 'ku:pə* Craig, -16 kreig, -1 2 
Nole The poet called himself. 'ku:pə*. | Craigavon (Viscount) kreig'ævon 

'ku:pə* is also the pronunciation in Craigenputtock Əikreigən'patək 

Cowper Powys ('ku:pə 'pouis) and Craik kreik Ç 

Cowper-Black. crak|e (s. v), -es, “IB, -ed kreik, -s, 
Cow-pox 'kau-poks -in, + і 
Cow-puncher, -s "kaujpantfo*, Z o s eram (s. 0), cR De) -med, -mer/s 
cowrlie [-r|y], -ies tkaurji ['kauər-], -1Z m e “in, -d, -o*/z 
cowshed, -s ikau-fed, -Z crambo | lues ou 
cowslip, -s 'kauslip, -S mend m Á ' 
Cowt|an, -on "каці п, -n сгаш- zmul [also '— when 
сох (С.), -es koks, -iz followed by a stress] 
coxcomby -8 ‘kokskoums н 2 Cramlington kraemlipton 
coxswain, -S 'kokswein [nautical pro- | cramoisy kremoizi | 

nunciation 'koksn], -7 cramp, (s. v.) (C.), -s, -ing, -ed kræmp, 

Coxtie 'koksti -s, -in, -t [kræmt] 
i cramp-iron, -S ‘kremp,aion, -Z 


coxly, -ier, -iest, „iness 'koksli, -io*, 


-iist, -inis М Y 
coy, -er, -est, -ly, “ness koi, -o*, -ist, 
-li, -nis STE. 
coyish, Ју, -ness 'КОН], di,-nis |. 
coyote, -s (koiout [koi out], 5 [kai'outi, 
Coysh koif А а 
coz kaz 
-ened, -ener/s 


cozlen, -ens, -ening, 
-nd, 


'kaz|n, -nz, -nin, -a*/Z 


crampon, -s 'kreempon, -Z 

Crampton 'kræmptən 

cran, -s kræn, -Z 

cranage 'kreinid3 

Cranage (surname) 'krænidg 

cranberr|y, -ies !'krzenber |i, -iz 

Cranborne 'krenbo:n [bon] 

Cranbourne 'krænbo:n [-bəən, -boən, 
-buen] 


Cranbrook—crenel(1)ation 


Cranbrook 'krænbruk 


сгап|е (s. о.) (C.), -es, -ing, -ed krein, 


-z, -in, -d 
Cranford 'krænfod 
cranial 'kreinjəl [nial] 


craniolog [ist/s, -y ikreini'oleds|ist/s, -i 


crani|um, -ums, -a ‘kreinj|am ic 


-omz, -o 


пә], 


-ily, -iness 'krænkli, 


239% [jo], -iist (jist), -ili, -inis 
181 


crann|y, -ies, -ied 'kren|i, 


-ley, -mer 'kren|li li, -mo* 


-iz, -id 


Iston, -worth 'kræn Istzn, -ууә:Ө 


crape, -s kreip, -s 
crapulen|ce, - Лу ‘krepju 


lon|s, -t/li 
crapulous 'kræpjuləs Posta 


crash (s. u.) 
t 


crass, -er, -est, ~ly, 


5 а -ә* 
"ist, di,’ mis » Ness Кїз, -5 ^ 


Crassitude 'kreesitju:d 
cratch, -es krzetf, -iz 


je, lest, -ily, 
EN oust [jist], ~ 
Creaghan 'kri:gən 
* 


-iness 'kreizļi, 


ili, -inis 
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cream, =S kri:m, -z 1 

cream-cheese, -s 'kri:m'tfi:z, -iz 

cream-coloured 'kri:im,kalod 

creamer|y, -ies 'kri:moər[i, -iz 

cream-laid 'kri:m'leid 

cream-wove 'kri:m'wouv A AT 

сгеаш |у, -ier, -iest, -ily, -iness гізі, 
-1ә* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis b 

ereas|e (s. v.), -es, -ing, -ed kris, -17 
-in, -t 

Creas(e)y it 

Creasy (adj.) 'kri:si 3 f 

creat, “es, -ing, -ed kri(:)'eit, -s, =10, 
bel 


creation (C.), -s kri(:)'eifen; -z y A 

emen zy kri(:)'eifnilzəm 
[-foni-], -st/s Hess 

creative, -ly, -ness kri(:)'eitiv, -li, -n 

creator (C.), -s kri(:)'eito*, -z 

creature, -s 'kri:tfo*, -z 

crèche, -s kreif, -iz 

Crécy 'kresi 

credence 'kri:dons 

credential, -s kri'denfal, -2 

credibility ,kredi'biliti (-do'b-, R 

credibile, -ly, -leness 'kredəb|1 [-dib-), 
-li, -Inis EAR. 

eredit (s, v.), 78, -ing, -ed, -or/s 'kredit 
75, -in, -id, -o*/z ў Ji 

creditable, -ly, -leness 'kreditob|l, -li 
-Inis 


Crediton 'kreditn 

credo, -s 'kri:dou ['kreid-], -z 

credulity kri'dju:liti [kre'd-, krə'd-] is 

credulous, -ly, -ness !'kredjulos, -li, -n 

creed (0.), -s kri:d, -z 

creek, -s kri:k, -s 

creel, -s kri:], -z t 

creep, -s, -ing, crept kri:p, -s, -ip, krep' 

Creeper, -s !kri;po*, -z "n 

asha e -lest, -ily, -iness 'kri:p|i, 
-19" [-j2*], -iist [-jist , ~ili, -inis 

Crees kri:s, kri:z sg 


cremate, -es, -ing, -ed, -or/s kri'meit 
[kro'm-j, -s, -in, -id, -o*/z 
П, -S kri'meifon [krə'm-], Xe 
-um/s  ,kremo'to:ri|ob 
-om/z 


cremator|y, „ез т 


пеј. 
ziy paua 705, ing, -ed 'krenileit, -5 
ation, 78 ikreni!leifon, -Z 
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Creole, -s 'kri:oul ['Erioul], -z cricoid 'kraikoid 
Creolian kri(:)'ouljon [-lion] cried (from cry) kraid 
creosote 'kriosout ['kri:os-] Crieff kri:f 
crépe, -s kreip, -s crier, -s 'krai-o* ['kraio*], -z 
crépe de chine ‘kreipdo'fi:n (krepda- cries (from cry) kraiz 

Jin) crime, -s kraim, -z 
crepitatle, -es, -ing, -ed "krepiteit, -S Crimea, -n krai'mio [kri'm-], -n 

-in, -id crimin [al/s, -ally 'krimin ||/2, -əli 

criminality jkrimi'neliti 


ae =s ,krepi'teifan, -Z 
on 'krep3:y ['kreip-, -P9:D; 
(krep3) pou) ['kreip, -p2:9 
erept (from creep) krept 
crepuscular kri'paskjulo* 
crepuscule 'kreposkju:l 
Crerar 'krioro* 
crescendo, -s kri'fendou [krə'f-), -7 
crescent (moon, shape), -8 'kresnt 
[old-fashioned -eznt), -S j 
crescent (growing, when applied to 
objects other than the moon) ‘kresnt 
Crespigny (surname) !'krepini, !'krepni, 
!krespini, (in London streets) kres' pint 
cress, -es kres, -iz 
Cressida 'kresido 
Cresswell 'krezwel, -esw- 
Cressy 'kresi | 
crest (s. v.), =s, “ing, „ed krest, -s, 10) 
crestfallen 'krest,fo:len 
Creswick 'krezilc 
cretaceous kri'teifos [kre 
Cretan, -s 'kri:tən, -2 
Crete kri:t 
Cretic, -s 'kri:tik, -S 
cretin, -s 'kretin [!kri:t-], =Z 
eretinism 'kretinizəm [71:6] 
cretonne, -s kre'ton ['kreton], -2 
Creusa kri'u:zo [kri'ju:-] Я 
crevasse, -5, -d kri'væs [kro' v], -i2 -t 
crevice, -S Nerevis, -iZ 


-pon] 


[kre'p-] 


-id 


't-, -[jos -[íos] 


crewel, -s 'kruzil [kruil, -el], -Z 
Crewkerne 'kru:ke:n ['krukən, rarely 
0 kru:'ko:n. T ES 
i ich krion'lerik [7 
crib (s. v.), -s, -bing, “bee, -ber/s krib, 
-z, -in, -d, -9*/2 Y 


cribbage 'kribid 
cribbage-board, Š 'kribidgbo:d [bad], 
Criccieth 'krikieO [-kiə0, "1jo0] (Welsh 
!krikje9) 

Crichel 'krit 21 

Crichton 'kraitn } T 
спіс (s. v.), -s, -ing, сей rile, 5 sin, + 
cricket, -s, -er/s 'krikit, 5» -o*/z 
cricket "match, -es 'krikitmæt[, -iz 
ericklite 'kriklait 


criminat|e, -es, -ing, -ed 'krimineit, -s, 
-ip, -id 

crimination, -5 jkrimi'neifan, -z ri 

criminologlist/s, -y krimi'nolod5 [ist/s, 

crimp (adj. v.), -5, -ing, -ed krimp, -s 
-ip, t [krimt] i 

erims|on (s. uJ, -ons, -oning, -oned 
!'krimz|n, -nz, -nin [nin], -nd 
ho 

cringle (s. 0), -e$. -ing, -ed, 
krinds, -iz, -in, -d, -ә*/2 =з 

crink|le, -les, -ling, -led 'krink|l, -lz 
-lin [lin], -14 X 

crinkly 'krinkli 

crinoid, -s 'krainoid ['krin-], -z 

crinoline (s.), -s 'krinoli:n (-lin, ,krinə- 
'li:n], -Z 

crinoline (adj.) 'krinəlin 

Crippen 'kripin 

eripplle (s. v.), -le$ -ling, -led 'krip|I 
-lz, -lin [-lin], -1d Ú 

Cripplegate !kriplgeit [-git] 

Crisfield 'krisfi:1d 

cris|is, -€S !krais|is, -i:z 

crisp (C.), -er, -est, -ly, -ness krisp, 
-o*, -ist, -li, -nis б 

Crispin 'krispin 

criss-cross 'kriskros [-kro:s] 

criterion (C), -ons, -a krai'tiori|on 
[- tjo:r-], -onz, -ә 

critic, -5; al, -ally, -alness 'kritik, -s; 
-9l, -ali, -alnis 5 

criticism, -s !kritisizəm, -Z 

criticizable [-isa-] 'kritisaizebl 

oriticizle [-is|e], -es, -ing, -ed 
-iz, -11), ~ 

critique, -s kri'ti:k, -s 

Crittenden 'kritndon 

croak. (s. v.), -8, -ing/S, -ed, -er/s krouk, 
-s, -in/z, -t, -9*/z 

croakly, -ier, -iest, -ily, -iness 'krouk|i, 
-io* [-jə*], -iist [jist], -ili, -inis 

Croat, =s 'krouot [-æt], -s 

Croatia krow'eifje [-fi2, -fə] 

Croatian, -s krou'eifjen (-fien, -fen], -z 

crochet (s. 0.), -8, -ing, -ed 'kroufei 
Efi], -z -in, -d 

crochet-hook, -s 'kroufihuk [-feih-], -s 

crock, -s krok, -S 


[,kriti's-] 
‘kritisaiz, 


Crocker—erown-land 


Crocker 'krokə* 

crockery 'krokarj 

crocket, -s 'krokit, -s 

Crockett 'krokit 

Crocodile, -s 'krokodail, -z 

crocus, -es "kroukos, -iz 

Croesus 'kri:sos 

78 kraft 

'krofto* 
ker 'krouka* 

Cromarty 'kromoti 

Crombie 'krombi, 'kram- 

Crome kroum 

Cromer 'krouma* 

cromlech, -s 'kromlek, -s 

Crommelin 'kramlin, 'krom- 

Crompton 'kramptən 
omwell 'kromwal ['kram-, -wel] 
omwellian krom'welion [kram-, -1jən] 

Стопе, -s kroun, -z 

Cronin 'krounin 

СОП |у, -ies 'kroun|i, -iz 

crook o) 10) "ing, -ed (5. part.) 

Orookback "cru 

crook-backed "krukbzekt 

» "S 

Crooked ladj.) (not strai 
n T 'krukid, -ә* © 

Crooked (adj.) (hayi 

кое DA L 

croon (s, V.), -в, -ї 
opc -d, P 

crop (sip) Peg eninge e 2 

cropper, -s ' DN РӘ krop, -s,-ip, -t 

NIS i?) a” "ing, -ed ‘kroukej 

croquette, -s kroutket „g 

aor ye ә*], 2 

Crosby 'krozpi i S d 27 ssh 

Crosfield "krosfiaq Tp C Eon 

Croshaw 'kroufo: 

crosier, -s 'krousə* . 


got, -z 
[-2їә* 


[kro:ft], -s 
(‘kro:f-], -z 


ht), -er, -est, 
, -ist, -li, -nis 
Crook) krukt 


~ed, -er/s kru:n, 


Crosier 'krouzjə* Á wie 
Ga ee ee 
-ness ; -ing, ~i LT» “est, -ly, 
sist, -li, -nis; in, 109 90:5], д; уй 
€ross-action, 


ones 'krosbounz [ 


OW, ~s 'krosbou "kr 
Ов] `" 


crossbred т. 
€rossbre, 
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А25 
cross-country 'kros'kantri ['kro:s-, "r 
when followed by a stress] 
Crosscut, -s 'kroskat ['kro:s-], -s 
crosse, -S kros, -iz 
Crosse kros [kro:s] 


cross-examination, -s  'krosig,zeemi- 
'neifon ['kro:s-, -eg-], -z d, -ег/8 
Cross-examin|e, -es, -ing, -ed, 


in, -d 
'krosig'zzemin ['kro:s-, -eg-], -z, in; 
-o*/z ё ie 
CR, -grained 'kros|aid ['kro:s-) 
-greind Е 
Crossing (s.), -s 'krosir) ['kro:s-], -: 
crossing-sweeper, -s 
'kro:s-], -z 1 
ce 78 'krosdszek ['kro:s-], -S 
cross-legged 'kroslegd ['kro:s-] AU 
Cross|ley, -man 'kros|li ['kro:s-], uu 
crosspatch, -es 'krospztf ['kro:s-], 


cross-purpose, -s 'kros'po:pas ['kr9:5 
-iz V -oned 
Cross-questilon, -ons, -oning, ЖЕЛ, 
'kros'kwestfjən ['kro:s-, -eftf-, 
-2nz, -ənin [-nip], -and 5 
cross-road, -s 'krosroud ['kro:s-], - 
cross-row, -s 'krosrou ['kro:s-], -2 
cross-stitch 'krosstitf ["kro:s-] a 
crossway, -s 'kroswei ('kr: -wei], 
Cross-wise 'kroswaiz ["k. aiz] ,o:d], 
cross-word, -s 'kroswo;d ['kro:s-W9* 
-zZ 
Crosthwaite 'krosOweit ['kro:s-] 
erotallum, -a 'krotol|om, -ə 
crotch (C.), -eg krotf, -iz es 4h 
crotchet, -s, =Y, -iness 'krotfit, -S 
-inis 
croton (0.) 'kroutən EA 
crouch (C), -es, -ing, -ed kraut), 
-ip, -t 
croup, -s kru:p, -s io*, 
croupier, -s 'kru:pio* [-pio*, -Р) 
-piei] (krupje), -Z . -in 
crow (s. v.), =S, -ing, -ed krou, -2, 71 
[kroin], -d 
crowbar, -s 'krouba:*, -z -Z 
crowd (s. v), =g, -ing, -ed kraud, 
“10, -id 
we krou 


td 
!'krosip,swi:p? 


sland, -ley 'kroujhə:st, 

57 
- V), -s, -ing, -ed kraun, 
dale 'kraundeil 


ast 
NE S ‘kraun'gla:s fin contras 
Crovm-lang 


st 
1 > "8 'kraun'lend [in contra 
73, -2 
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crown-prince, -s 'kraun'prins [also '— 
when attributive], -iz 

crow-quill, -s 'krou-kwil, -z 

crow’s-|foot, -feet 'krouz|fut, -fi:t 

crow’s-nest, -s 'krouznest, -S 

Crowte kraut 

Crowther 'krauðə* 

Croyü|en, -on 'kroid|n, -n 

Crozier, -s 'krousə*, -Z 

Crozier 'krouzjo* [-zio*], !krougo* 

crucial 'kru:fjol [-fiol, -fel] 

crucible, -s 'kru:sibl, -2 

crucifix, -es 'kru:sifiks, -iz 

crucifixion (C.), -s ,kru:si'fikfan, -2 

cruciform 'kru:sifo:m 

crucilfy, -fies, -fying, -fied, -fler/s 
'kru:si|fai, -faiz, -faiin, -faid, -faio*/z 

crude, -r, -st, Ју, -ness kru:d, -ә*, -ist, 
-li, -nis 

Cruden 'kru:dn [-don] 

erudit|y, -ies 'kru:dit]i, 

cruel, -ness иә] 
'kru:il, kru:l], -nis ¿ 

crueljler, -lest, -ly 'kruilp* ['kru:il, 
'kruol-, 'kru:ol-], -ist, -i 1 

cruelt|y, -ies 'kruolt]i ['kru:əl-, 'kruil-, 
'kru:il-, 'kru:l-], -iz 

cruet, -s ; -stand /s 'kru(:)it, -5; -stænd/z 

Cruickshank 'krukfænk 

cruisle (s. v.) -e$, -ing, 
kru:z, -iz, -in, -d, -o*/z k: 

бане (s. v.), -8, “ing, -ed kram, -2, -iD, 


crumb-brush, -es 'krAm-braf, 

crumb|le, -les, -ling, -led 
-1z, -lin, -ld 

crumb-spoon, -s 'kram-spu:n, -2 

crumby 'krAmi 

Crummock 'kramok 

crummy 'krami ч 

crump, -s, -ing, -ed kramp, -5, 29: -t 
[kramt] 

crumpet, -s 'krampit, -S 

erump le, -les, -ling, -led !'krampll, -12, 
-liy [-lin], 14 ied 

crunch, Шо -ing, -ed kran!f, -iz, -19, -t 

crupper, -s 'Кглрә*, -2 . 

erusade, -s, -er/s kru:'seid, -z, -ә*/2 

-ed, -er/s kraf, 


-iz 
['kru:ol, kruil, 


-ed, -er/s 


-iz 
'kramb[l, 


cruse, -s kru:z, -1Z 
crush (s. v.), -es, -ing, 
-iz, -ip, -t, -0*/Z 
crush-hat, -s 'kraf'hæt, -S 
crush-room, -s 'krafrum [rum], =z 
Crusoe 'kru:sou ['kru:zou] 
crust, -s krast, -S Pa 
crusta|cea, -cean/s, -ceous kras'tei|fjo 
Efi, -fo], -fjen/z [-fien/z, -]гп/2], 
-fjes fiss, -fos] 


erown-prince—cuekold 


crustate 'krasteit 
crustated kras'teitid 
tion, -s kras'teifen, -z 
crusted 'krastid 
crustly, -ier, -iest, -ily, -iness 'krast|i 
-o* [-jo*], -iist [jist], -ili, -inis — 7 
crutch, -es, -ed kratf, -iz, -t 
Crutched Friars 'kratfid'fraioz ['kratft-] 
Cruttwell 'kratwel 
crux, -es kraks, -iz 
crly (s. v.), -ies, -ying, -ied, -ier/s каї 
Jaiz, -aiip, -aid, -аі-э*/2 [-aio*/z] ( 
cry-bably, -ies 'krai,beib]i, -iz 
erypt, -s kript, -s 
cryptic, -al, -ally 'kriptik, -al, -əli 
erypto, -s 'kriptou, -2 
eryptogam, -s 'kriptougaem [-tog-], -z 
cryptogram, -s 'kriptougraem [-tog-], -z 
eryptograph, -s 'kriptowgra:f [-təg-, 


-gref], -s 
cryptographler/s, -y krip'togrof[o*/z, 


=}, 
cryptology krip'tolodsi 
Crysell 'kraisl 
crystal, -s !kristl, -z 
crystal-gazler/s, -ing '‘kristl ,geizlo* /z, 


-in 
crystalline 'kristolain [-tlain] 
orystallizable [-isa-] 'kristolaizobl [-tlai-] 
crystallization. [-isa-], -s ,kristolai- 

zeifen [-tlai-], -z 
crystallize [-isle], -es, -ing, -ed 'kris- 

tolaiz [-tlaiz], -iz, -in, -d 
erystallographler/s, -y 

f|ə* /2, -i 
crystalloid, -s 'kristoloid, -z 
C-spring, -s 'si:-sprin ['si:'sprin], -z 
cub (s. v.), -s, -bing, -bed kab, -z, -ir, 


ikristə'logrə- 


Cuba, -n/s 'kju:bo, -n/z 

cubage 'kju:bids 

cubbish 'kabif 

cubbly, -ies 'kab|i, -iz 

cubby-hole, -s 'kAbihoul, -z 

еше (s. v.), es, -ing, -ed kju:b, -z, 


cuckoo—cupreous 


cuckoo (s. v, -oos, -ooi 
'kuklu:, Bae -u(:)in, m УУ 
cuckoo (interj.) 'ku'ku: ['kuku:] 
cuckoo-clock, -s ‘kuku:-klok, -s 
cuckoo-flower, -s 'kuku:-flauo*, E 
cuckoo-pint, -s ‘kuku:-pint, -s 
cuckoo-spit, -s !kuku:-spit, -s 
cucumber, -s 'kju:kəmbə* ['kjukam- 
kju:kam-], -z 3 
cud, -s kad, -z 
ЄЛ fyc 
cuddlle (s. v.), -les, -ling, -leg ' 
EN ЫШ, п, ling, -led 'kad]l, 
EE i 'kad|i, -iz 
cudglel (s. v), i 
'kadslal, SD -] EOS 


ip Colin}, ski 71 
Cudworth "kadwo(:)0. | 
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cult, -s kalt, -s 

Culter (in Scotland) 'ku:to* 

cultivable 'kaltivabl ple 

cultivatle, -es, -ing, -ed, -or/s; 75 
'kaltiveit, -s, -in, -id, -ә*/2; -0b! 

cultivation ,kalti'veifən 

Cults kalts 

cultur|able, -al 'kAltfor|obl, -21 

culture, -s, -d 'kaltfo*, -z, -d 

culver, -s 'kalvo*, -z 

culverin, -s 'kalvorin, -z à 

culvert, -s ; -age 'kalvot, -s; -id5 im] 

(in Ayrshire) alim [КАЗ 

cum kam 

cumbent 'kambənt r/s 

cumbler, -ers, -ering, -ered, геге 
"kAmb]o*, -oz, -arin, -ad, -2r9*/2 


Са "ош, Cumberland 'kambolond [-blond] р 
cuff (s. v. AR h cumbersome, -ly, -ness 'Ikambosom, “} 
А vu 5, -ing, -ed kaf, -s, -in, -t -nis AY 
Cuffley 'kafli Cumbrian, -s 'kambrīon, -z li, -nis 
Собе 'kju:fik ChA -ly, -ness 'kambros, -li, 
cui bono !| ij ч cumin ‘kamin 
rum, eio "i SUMMED, kamoband, -7 
,bounou] г р min 
Cuirass, -s kwi' x -8 'kamin, -z i 
cuirassier, -s "аш ^ Cummuskey (surname) 'kamski 
quisine kwi()'zim (kuizin) or Amna s iol- -leit] 
Ewis 2^ U cumulate (adj.) 'kju:mjulit [mjəl-,. iju- 
Cubde-sae, _s 'kuldə'sek (I ld cumulatle (v.), -es, -ing, -ed 'kju: 
Pronounced as if French) Ý ak Mert Emjol-], -s, -in, -id јә), 
ciation ís ема French pronun. | ulation, -s jejuimju'leifon Ган) 
On is d £ > š. iv 
ER Ки уе Sak or kytsalc, cumulative, ly, -ness 'ju:mjulet 
inary КА. | cumulus ОЕ, ч nis 1] 
mori [old-fashi, " us kju:mjulos [-mjol- 7 
Gallen BUM 1 кшш pu bugs kju;'naid [also !— "m 
in, -j б attributive], -9* 
cullender, -s 'kalindo» Ë cunctation, 74 M E! 
i kalinən Ena: ] Cunctator, -s лт ео“, -z 
Cullinnan ka!linan Mgr бапа ай, -ell 'kanap, -1 ' 
Бои ko odn ']=, ~'loudn] cuneiform 'kju:niifo:m [-njit-, -nif] 
n, - kalm, Pian Оаа ода 
ue e if Í 
le kalm cunnin, ; kanin 
culminatle, -es, па ор, "ist, Ene) dA Oba 
7S, -in, -id 2 kalmineit, i ham 'kAnirom t 
tion, -s kAlmi'ne: H -ip 7 
ba Du Et devis a apr 1p: S. iat рей kap, -s, Ð 
Шу |kAlpo'biliti ру s 
culpable, Чу, -lenes FPE cnap еатег, -s 'KAp,beoro*, -z 
-Inis Kalpabjl, ЧИ board, =S ‘kabad, -z Р 
culprit, -s 'kalprit, -s uopo dove 'kabadlav ['kabod!]] 
Culross (Place in Scotland) tk eupid (с. s kApful, ae 
Í Scottish surname) 1 TOS [-ras), cupidity 77,8, iu:pid, -z 
Тол surname) Nex tS ` [eros], cro kju(:)'piditi 
ondon) 'kalrəs ER тоз) S, (Street in Sr Ju:pole, -z 


сирей Ac тез 'kapingla;s, -iZ 


= -35 
710, -ous 'kju:pr[ios, -ik, © 
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Cupriferous kju(:)'pri 
Cur, -s loss, tju) priforos 
curability ,kjuərə'biliti [,kjoər-, 120% 


ikjo:r-, -lot-] 
Curable | 'kjuorobl ['"kjoor, 'kjo9rs 
kjo:r- 
Curacao (C.), -oa (C. ,kjuere's|ou 
e [ikjoor-, ,kjoor-, ,kjo:r-], -0"9 |. 
wrae|y, -ies "kjuoros]i ['kjoor "jo 
jo:r-], -iz 
ü an 'kAron 
urare kju'ra:ri [kjuo'r-] { 
Curate, -s 'kjuorit ['kjoer, "Ej," 
kjo:r-], -s - 
Curative 'kjuərətiv ["kjoor, 'kjoor- 
kjo:r-] 


Curator, -5; -ship/s kjuo'reito* [kjur 
joo'r-, lejoo'r-, kjai'r-), -z; JÌP/S - 
Curb (s. v), -s, "ing, -ed ko:b, -z, D 


Curbstone, -s 'ko:bstoun, -Z 
curd, -s ko:d, -z 
Curdjle, -les, -ling, -led 'kə:d|l, 
Win [Jin], -Id 
d -jer, -iest, -iness 
-jo*], -iist [-jist], -inis 
сш (s: 0), -es, -ing, où, 
[kjoo*, kjoo*, kjo:*], -% 
TI9*/7 
curiew, -s 'ko:fju:, -Z 
гіа, -riae 'kjuə|riə ['kjoər-,. 
kjo:r-, "kuor-], -rii: ['kuoriai] 
uS !'kjuoriou ['kjoər-, 
kja:r-, 'kjo:r-], -Z Å 
ja СЕД, Чез kjuori'ositli 
ikjoor-, |kjo:r-, ,kjo:r-] -iz А 
curious, Jy, ned. uarios ['kjoor^ 
e kjoor-, 'kjo:r-, 'kje:r-], -li, -nis 
іш 'kjuərrəm ['kjoor-] "y 
ut] (s. о), -s, -ing, -ed, -er/5 9^ 7 
eu -d, -a*/z 
oe, -8 'ko:lju:, -Z 
ene (5.) "ә: 
“iron, -S 'ko:liņ,aion, -Z T 
!ko:lir)-stoum - 
сив tongs 'kə:lin-tonz 
curr, udgeon, -s ko:'madgan, -2 
cur» -в, -ing, -ed kə:*, Z i, 
h (С.), -s ‘karo, -Z 


Cum” 


-lz, 
!ko:dli, -19* 
-er/S kjuo* 
-rip, Ó 


!kjoor- 


[,Ijoor^ 


Curling-stone, -s 


-d 


t, 
Trent (s. adj), -s, “1Ў› 7 "kan 
Cun, -li, -nis 
e rrer "karo* ` 7 
Cullum, -a ko'rikju 
шты КА 
» -ly, -ness 'kə:rif, 


lom [jal], 7 


21, -nis 


ikjoar-, | 


cupriferous—cut 


curry (s. v.) (OJ, -ie -ying, -ied, 
-jer/s 'КАг|1, -iz, -iin, -id, -o*/z 

curry-powder ‘kari,paudo* 

cursle (s. 9.), -eS, -ing, -ed ko:s, -iz, -in, -t 


cursed (adj.), -ly, -ness 'ko:sid, -li, -nis 

cursive, -ly, -ness 'ko:siv, -li, -nis 

Cursor Mundi "ko:so:'mundi: [-'mandai] 

cursorly, ily, -iness !ko:ser|i, -ili, -inis 

cursus 'ko:sos 

curt, er, -est, -ly, -ness ko:t, -o*, -ist, 
-li, -nis 


-ing, -ed, -ment/s ko:'teil, 
-z, ip, -d, -mont/s 
'kə:tn [-ton, -tin], -z, -d 
!'ko:tn,reizo*, -z 
!ko:tisi 
Curti|ce, -s(s) 'ko:tils, -S 
curtsey (s. ©), -s, -Ш8, 
-in ['ko:tsjin), -d 
curtsly (s. v.), "les, 
ziz, iig [jin], -id. 
curvation, -S ko:'veifon, -z 
curvature, -S 'ko:votf9* [-tfuo*, tfoo*, 
-tjuo*, -tjoa*], z . 
curvje (s. v), "e$ -In£» 
-in, d 
es (s: e) а “Wings (Sed ove, 
-s, 10), A 
curvili Mal, -ar (kə:vi'lini|əl [-njlel], -ә* 
curvital !'ko:vitl 
en 'kə:win [wen] 


-ed 'ko:tsi, -z, 


-ying, -ied 'ko:ts|i, 


-ed ko:v, -z, 


. v), -ons, -oning, -oned 
‘kufjan [-in], -?nz [inz], -nip [-onin, 
-inip], md [ind] 


-]y, -ness 'kasid, -li, -nis 
ce 'kastəns 
-5 josia ee Á 
custard-al le, -s ‘kastod pl, -z 
custodial My sttoudjal [-diol] 
зап, -s kas'toudjon [-dion], -z 
'kastədi 
-g 'kastom, -Z 
|y, -ily, -iness 'kastomer|i, -ili, 
-s 'Ikastomo*, -Z A 
m-hou|se, -ses 'kastəmhau|s, -ziz 
s, custodes !kastos, kas'toudi:z 
out (s. 9.) -& “ting, -ter/s kat, -s, -ip, 


-ә*/2 


шег, 


cutaneous—Czerny 


cutaneous kju(:)'teinjos [-nios] 
cut-away 'katowei 
Cutch kat[ (Hind. koch) 
cutcherrly, -ies ka'tfer|i [ko'tf-], -iz 
cute, -r, “St, -ly, -ness kju:t, -ә*, 

-11, -nis 
Cutforth 'kAtfo:0 

ert, -son 'kAO0bot, -sn 

cuticle, -5 ‘kju:tikl, -z 
cuticular kju(:)'tikjulo* 
Cutis 'kju:tis 
Cutlass, -es 'katləs, -iz 
cutler, -s, -y 'katlo*, -Z, -ri 
cutlet, -s 'katlit, -s 
ff, -s 'kato:f [-of], -s 
cut-out, -s 'kataut, -s 
Cuttell k5'te] 


-ist, 


ette, -s kju:'vet k 
vier 'kju:viei ['ku:-] ( 


ha:van (kuks'ha :fon) 
Cuyp, -s kaip, -s' 


cwt., cwts. 'handradw 
cyanate 'saioneit 
Cyanic sai'ænik 
Cyanide, -s 'saionaid, -2 
Cyanogen sai'enodzin [-d5en 
Cybernetic, -s iSaibo:'netil: [-bo'n-] -5 
clades 'sikl3d; í 


eit [-drid-], -S 


i:z 
Cyclamen, -g 'Siklomon -klim3 . 
Cyele (s. v.), -les, et Iz 


sB lin jd Б, -led 'saik|l, 
Cyclic, “al, -ally 'saiklik f'g; oi) О] д]: 
alist, =S 'saiklist, -s Psi] ^l, -ali 
Cyclograph, .s 'saik] : 
S !Kloygra:f [-klog-, 
Cycloid, -s 'saikloig, -Z | 
Cycloida] sai'kloidl 
Cyclometer, -S Sai 


7, -d lo 7 3H ў ° 
sai'kloupjar. сарат 


'kloupi {2 
“ed 'saiklo- 
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cygnet, -8 'signit, -S 
gnus signos. 
i » 78 ‘silindo*, -z ` li 
а аде гаг -ally si'lindrik, -21, -? 
cylindriform si'lindrifo:m а 22 
cylindroid, -s 'silindroid [si ]-], 
cylilx, -ces 'saili|ks, -si:z 
cyma, -s, -ta 'saimə, -z, -tə 
cymar, -s si'ma:*, -z 
cymbal, -s 'simb2], -z 
cymbalo, -s 'simbolou, -Z 
Cymbeline 'simbili:n [-bol-] 

-8 saim, -z Le 
а -S 'saimogra:f [-gref], 
Cymrlic, -y озше -i å 

ewulf 'kiniwu Nds 
rid (s. adj.), -s, -al, -ally 'sin 
-2], -oli | i ; 
cynicism, -s 'sinisizam, - 
асси iSainouse felik 
Cynocephalous ,sainou sefolos Le 
Cynosure, -s 'sinozjuo* [за ie 
-9509*, -osjuo*, -ofuo*, -oə 1 
Супа, -us 'sinOi|o [-0j]o], ce 
Cyphler (s. v.), -ers, -ering, 
'saif[o*, -əz, -arin, -od 
Cy prés 'si:'prei 
CYDress, -es 'saipris [-pros], -iz 
rian, -s 'siprion, -z 
Cypriot, -s 'sipriot [-riot], -s 
Cypriote, -s 'Sipriout, -s 
Cyprus 'saipros 
y naica RANA [-ri'n-] 
Cyrene sai'ri:ni [,Saio'r-] 
Cyrenian sai'ri:njon 
-nion] f sos] 
Cyrenius sai'ri:njos [,Saio'r-, -ni 
il 'siril 
Ше 'siril, si'ri:] 
illic si'rilik 
'saioros 
cyst, -s, -ic, -oid sist, 
cystitis sis'taitis 
ега 51'Өіәгә [-'0jo:r-] 
erean ,siOo'ri(:)on 
logy sai't5lodzi 
Czar (C.), -s za:* -z | 

x 768 'za:das [-dos], -iz [ 

CZarevitch (C.), -es 'za:rivitf 
-iz 


jue 


„егей 


LE | - 
4 si I^ 
[,saio'r-, 


-s, -ik, -vid 


rov 


-5 


‚ =S ‘tfekoxu'slouvek, æki? 


а, -n 'tfekou-slou'V 
< Vækja, -'va:kio, -'va:kjo], -n 
Czerny '!tfa:ni 'zə:-) | 


D 


D (the letter), -s di:, -z 

dab (s. v.), -s, -bing, -bed, -ber/s dæb, 
-Z, -M), -d, -o* /2 

dabbjle, -les, -ling, -led, -ler/s 'dæbll, 
-lz, -lin [-lip], -ld, -lo*/z [-19*/z] 

dabchick, -s 'deebtfik, -s 

da capo da:'ka:pou 

dace deis 

dachshund, -s 'dekshund, -z 

Dalcia, -cian/s 'dei|sjo [-sio, -fjo, -ЛӘ, 
-[o], -sjen/z [-sion/z, -Јјәп/2, -fion/Z, 
-Jen/z] 

dacoit, -s, -age do'koit, -s, -id5 

Dacre, -s 'deiko*, -z 

dactyl, -s 'dæktil, -z 

dactylic dæk'tilik 


dactylogram, -S dek'tiləgrem [-loug-, 5 


І 
---- |, -Z 


dactylography ,deekti'logrofi 
dad, -s deed, -z 
Daddo 'dedou 
daddly, -ies 'dedli, -iz 
daddy-long-legs 'dædi'lonlegz [,ded-] 
dado, -s 'deidou, -2 
Daedalus 'di:dclos 
daemon, -s 'di:mon, -2 
D'Aeth deid 
daffadowndillly, -ies 'defodaun'dilli, -12 
daffodil, -s 'dæfədil, -z 
daft, -er, -est, -ly, -ness 

-li, -nis 
dag, -s deg, -2 
dagger, -s 'daego*, -Z 
Daggett 'dægit 
dago, -(e)s 'deigou, -Z 
dagoba, -s 'da:gobo, -2 
Dagobert 'degoubə:t 
Dagon 'deigon [-gon] 
Dagonet 'dzegonet [-nit] 
daguerr(e)otype, -3do'geroutaip [-rot-],-S 
D'Aguilar 'dægwilə* 
dahlia, -s 'deiljo [-lia], -Z 
Dahomey do'houmi 
Daiches (surname) 'deifiz 
Dail Eireann dail'caron [doil-, rarely 

da:l-, do:l-] 
dailly (s. adj. adv.), -ies 'deil|i, -iz 
Daimler, -s !deimlo*, -Zz 
Dain, -es dein, -z 

F 


da:ft, -o*, -ist, 


Daintree 'deintri: [-tri] 

daintly (s. adj.), -ies; -ier, -iest, -ily, 
-iness 'deint|i, -iz; -io* [-jo*], -iist 
[-jist], -ili, -inis 

Dairen dai'ren 

dairly, -ies 'deor]i, -iz 

dairy-farm, -s 'deorifa:m, -z 

dairymaid, -s 'deorimeid, -z 

dairy|man, -men 'deorijmon [-mæn], 
-mon [-men] 

dais, -es 'deiis [deis], -iz 

dais|ly (D.), -ies 'deiz|i, -iz 

daisy-chain, -s 'deizi-t[ein, -z 

dak (post in India) -s da:k [old- 
fashioned do:k], -s 

Dakar 'dako* 

Dakota, -s do'kouto, -z 

i Lama, -s ‘delai'la:mo ['da:lai-, 

do'lai-], -z 

Dalbeattie dal'bi:ti 

Dalbiac 'do:lbiæk 

Dalby 'do:lbi, 'dælbi 

Daldy 'daldi 

dale (D.), -s deil, -z 

D’Alembert 'dæləmbsə* (dalabe:r) 

dales|man, -men ‘deilzjmen ([-mzn], 
-mon [-men] 

Dalgleish dal'gli:f 

Dalhousie dzl'hauzi 

Dalila do'lailo 

Dalkeith dzl'ki:0 

Dalkey (suburb of Dublin) 'do:ki 

Dallam 'dæləm 

Dallas 'dæləs 

dalliance 'dæliəns [-ljons) 

dallly, -ies, -ying, -ied, -ier/s 'dzel|i, 
-iz, -lin, -id, -io*/z 

Dalmanutha ,daelmo'nu:0o [-'nju:-] 

Dalma|tia, -tian/s dal'mei|fjo [-fio, 
-fo], -Јјәп/2 (-fien/z, -fen/z] 

Dalmeny dzl'meni 

Dalnaspidal ,daelno'spidl 

Dalny 'dzlni 

Dalry del'rai 

Dalrymple del'rimp! [dol'r-], 'dzelrimpl 
Note.—Ihe family name of the Earl 

of Stair is del'r- [dol'r-]. 
Dalston 'do:sten ['dol-] 
Dalton 'do:lten ['dol-] 
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Dalua—Darfur 
Dalua dæ'lu:3 [da'l-] 
alwhinnie dæl'wini (hw-] 
Daly 'deili 
Dalyell 'dæljəl, di:'el 
ell dæl'zel, di:'el 
Dalziel 'àz17551 [-zjəl], 'dæljəl [ial], 
di;'el 
Note.—The fo 
in Scotland, 
n (s. v), -s, “ming, -med dæm, -z, 
“in, -d 
damagie (s. v.), -es, -ing, -ed ‘demids, 
“iz, -in, -d 


Damaraland do'ma:roleend ['deemərə-J 
Damaris 'dæməris 


ym di:'el is chiefly used 


cene, -s 'dzemosi:n [idæmə's-], -Z 
Damascus da'ma:skas (-'mzs-] 

damask, -s 'demask, -s 

dame, -s deim, -z 

Damien 'deimjən [-mion] 


75, -ing, -ed dæm, -z, -in, -d 
damnabile, -ly, -leness 'daemnəb|l, -li, 
domnation, B dem'neifon, -z |-Inis 
i fying, -fied 'dæmni]ļ- 
'amocles 


S 7S 'dzemozel [-mouz-], -z 
np (s. adj -ly, -ness, 
“Sh; -s, ~ing, -ed re 


] Я zemp, -o*, -ist, -li, 
nis, -1[; -$, -in, -t [dæmt] 
damp-course, -8 'd:empko:s, -iz 
plen, -ens, -eni 


-ered 'd 

7912, -nin [-onip], -ənd рар: 

damper, =8 'dempo*, -z 
ampier 'dzempjo* L-pio* 


» "plo* 
ID-proof ‘demppru:f Paty 
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dandelion, -s елаш, -Z 

dandiacal deen'daiake! 2 

dandilfy, -fies, ine -fied ‘den 
-faiz, -faiin, -faid М ^ 

üendlle, Чез -ling, -led 'dcendil 
-lin [-lin], Ја T. 

dandriiff, -uff 'deendr]if, -ə бдр. 

dand|y, -ies; -yish, -yism ‘di 
-iif [-jif], -iizam 

Dane, -s dein, -z 

danegeld 'deingeld eR AT 

Danellagh, -law ,deinllo: -lo: 

danger, -s 'deindzo -Z | 

Dangerfield 'deindsofi:ld. es 

dangerous, -ly, -ness деи ERI £9 

danger-signal, -s tanda aga Zer/s 

dangile (D.), -les, -ling, - a Jo*/z 
'dengll, -Iz, -lin [-lin], -14, 
[*/7] 

Daniel(l), -s 'deenjol, -z 

Danish 'deinif 

Danite, -s 'dænait, -s 

dank, ег, -est, -ly, -ness den 
-ist, -li, -nis 

Dannatt 'dænət | 

Dannemora ,dieni'mo:ro 
annreuther 'dzenroito* Ve 

euse, -s da:n'so:z [dd:z's-, 

do:n's-] (9450:2), -iz 

Dansville 'dznzvil 

Dante 'dænti 

Бап о 'dæntsik 

Danube 'denju:b > 

Danubian dz'nju:bjon [do'n-, TU 

Dan|vers, -ville 'deen|vo(:)z, aie) 
anzig 'dæntsig [-ik] ('dantsig, 

Daphnie, 


dilfai, 


-Iz, 


dz 


* 
16, эщ 


аэ:!'57 


-is 'deefn|i, -is m 
1 * - 
damsel, -s 'demzal, -z gra eee dæpə*, -ris 
dan D, s demam, -z dapple-grey 'dæpl'grei 
K Ga Ganado (in U.S.A) DS да 'da:bifio* [-[ә*] 
Fa = Са) deno FAS 
Бапа лей; ран Dar а ed 'da:si 
Danb ''deenbori Dardanelles ,da:do'nelz [-dn'elz] MA 
ia Ga рабап, us da:'deinjj» [-nije], E 
Cle (s. v.), =i 'ardanus a:donos *, > 
ance d A Уе E el, s/s аалы, darle (D.), es, "ing, -ed, durst de? 
се da:ns, гі), -d, do:s 
ance-musie ‘dans лад dare-devil, -s 'deə dev], -z 
uo (surname) 'da:nsos Dant demt à 
S- n æran! 
ares !deori:z „ding 
y 'deo'sei [also '--, -!- accord 


to sbeence-siress] 
aresbury (Baron) 'da:zberi 
Darfield ‘da:fi-iq 
'da:f3* rdq-1£4.41 


=M 


Dague da:g 
rien 'deoríon, 'dær- 
daring (adj.), -ly 'deoriy, -li 
arius do'raios 
Darjeeling da:'dsi:lin 
dark, -er, -est, -ly, -ness da:k, 
-li, -nis 
darken, -ens, -ening, -ened 'da:klon, 
-ənz, -nir [-nin, -ənin], -?n' 
дайраны dde hel L= when aliri- 
butive] 
darkish 'da:ki[ 
darkling 'da:klir) 
dark-room, -s 'da:k'rum [-'ru:m], 7 
dark-skinned 'da:kskind [also '-'- when 
not attributive] 
darksome 'da:ksom 
darkly, -ies 'da:k|i, -iz 
arlaston 'da:loston 
Darley 'da:li 
darling (D.), -s 'da:lip, -Z 
Darlington ‘da:linten 5 
Darmady (surname) da:'meidi 
mas 'da:mstcet ('darmftat) . 
s. v.), =s, -ing, -ed da:n, -2, -Ш), 
Carn Rd jos dl 
rning-needle, -s 'da:nin,ni:dl, 7 
Darnley 'da:nli 
аттаса 'darok 
Darrell 'dærəl 
Darsie 'da:si 
т (s. e (D.), -s, -ing, 
-ц), -k 
darter, -s 'da:to*, -Z 
arttord 'da:tfod 
Dartie 'da:ti 
Dartle 'da:tl 
artmoor 'da:tmuo* [-moo*, 
-mo:*] 
Dartmouth 'da:tmo0 
arton 'da:tn 
arwen 'da:win 
parwin, -ism 'da:win, -izzm. 
parwinian da:'winion [-njən] 
ES ed 
ent 'deisznt 
dash (s. v) (D), -es cine, -e0 -1/5 
J, -iz, -in, -t, -0*/2 
ash-board, -s 'd«e[bo:d [-bood], -z 
ashing (adj), Чу "dein. Н 
ashwood де 
, -s 'dzestod, -Z qM 
dastardly’ (44). S 'deestədlli, -inis 
data (plur. of datum) 'deito ['da:to] 
FT 
ery, -et 'detf|əri, -it | em 
datje EA, uen „ing, -ed deit, 29) -in, -id 
date-palm, -s 'deitpa:m ['deit'p-], 2 


-o*, -ist, 


-d 


„ей da:t, -$ 


-moo*, 


Dargue—day-lily 


date-tree, -s 'deittri:, -z 
Dathan 'deiðæn [-82n] 
datival do'taival [dei't-] 
dative (s. adj.), -s 'deitiv, -2 
дзіш, -a 'deitləm ['da:t-], -ə 
daub (s. »., -s, -ing, -ed, -er/s do:b, 
-z, -ip, -d, -9*/z 
Daubeney 'do:beni 
Daudet 'doudei (dode) 
daughter, -s 'do:to*, -z 
daughter-in-law, daughters - in - law 
!do:terinlo: [-tain-], 'do:tozinlo: 
daughterlly, -iness 'do:tol|i, -inis 
Daukes do:ks 
Daulis 'do:lis 
Daun do:n 
daunt (D.), -s, -ing, -ed do:nt, -s, -in, -id 
dauntless, -ly, -ness 'do:ntlis, -li, -nis 
dauphin (D.), -s 'do:fin, -z 
Dauphine 'do:fin [-fi:n] 
Dauphiné 'doufinei [-ni] (dofine) 
dauphiness (D.), -es 'do:finis [-nes], -iz 
Davenant 'devinont 
davenport (D.), -s 'daevnpo:t [-vmp-], -s 
Daventry 'deeventri [old-fashioned local 
pronunciation 'deintri] 
Davey 'deivi 
David, -s 'deivid, -z 
Daviüge 'deevids 
Davidson 'deividsn 
Davies 'deivis 
Davis 'deivis 
Davison 'deivisn 
davit, -s 'dævit, -s 
Davos 'da:vos [-vous, da:'vous] 
daviy (D.), cen YA р 
davy-lamp, -s ‘deivi'lemp ['deivil-], - 
Cah Sine Pt ib 
dawdlle, -les, -ling, -led, -ler/s 'do: 
Mz, hip (lin), -ld, -o*/z е va 
Dawdon 'do:dn Ë 
Dawe, -s do:, -Z 
Dawkles, -ins 'də:k|s, -inz 
Dawlley, -ish 'də:lli, -if 
dawn (s. v.), -5, -ing, -ed də:n, -z, -in, -d 
Dawson 'do:sn 5 
ШУ Ше dei, -z 
-boarder, -s3 ‘еі Ьо:ӣә* [- Ë 
day-book, -s !deibuk, -s [id 
day-boy, -s 'deiboi, -z 
daybreak, -s 'dei-breik, -s 
day-dream, -s 'dei-dri:m, -z 
T EP ES 
кш -er/s 'deileibo*" ['dei'l-], 
Daylestord 'deilzfod [-Isf-] 
daylight 'deilait 
daylight-saving 'deilait seivir 
day-lilly, -ies 'deilili ['dei'l-], -iz 


day-sehool—debunk 


day-school, -s 'dei-sku:], -z 
dayspring 'dei-sprin 
day-star, -s 'dei-sta:*, -z 
day-time 'dei-taim 
Dayton 'deitn 
Daytona dei'touns 
daywork 'deiwo:l 
le, -es, -ing, -ed, -e deiz, -iz, -in, 

-d,-idli — i ч 

dazzile, -les, -ling/ly, -led 'dez|l, -12 


» “5 di:, -Z 
deacon (D.), -s 'di:ken, -z 
[-knis, -es], -iz 
, -ries, -ship/s 'di:kən|- 
hud, -ri, -riz, -fip/s 


dead ded 


; J -ened 'dedjn, 
"02, -mir [-nin], -nd 


dead-eye (D.), -s 'dedai, -z 
deadhead, -s 'dedhed, -z 
dead-heat, -s 'ded'hi:t ['--], -s 
dead-letter, -S 'ded'leta*, `; 
deadline, -s 'dedlain, -z 
deadlock, -s 'dedlok, -s 
deadl|y, -ier, -lest, -iness 'dedl|i, -їә* 
[-Jə*], -iist [-jist], -inis 
dead-march, -es 'ded'ma:tf, -iz 
Чеай-пе е, -s 'ded'netl ['-,=-], -z 
dead-reckoning, -s ded'reknin [-konir], 
-2, 
dead-set, -s 'ded'set ['dedset], -S 
dead-wall, -s 'ded'wo:], -z 
TRE -8 'ded,wə:tə*, -Z 
-Weight, -s dedweit ['ded'weit] . 
deaf, -er, -est, -ly, -ness def, -9* a 
deat|en, . ens, -ening, -ened 'def[n 
-nz, -nin [-nirj], -nd j 
deaf-mute, -s 'def'mju:t, -5 
Deaki 'di:kin 


deal (s, v) (D.), =s, -Ing/s, q 
dealer/s di], -Z, -1)/2, delt, Күт 

Dealtry (surname) 'do:Itri, 'disitr (road 
2% London) 'deltri Y 


Dean] ИШ P/8 din, -; -fips 


dear (s. adj interj 
ex Ji) “8; -ет -est ] 
-n * Таза: š Y xy 
E Sa oe [djo:*], “2; -гә*, -rist, Ji; 
Dearmer 'diomo* 


, | deathiless, -like 'dcó|lis, -laik 
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dearth (D.), -s da:6, -s | 
dearly, -ies 'dior|i ['djo:r-], -iz 
Dease di:s 
death, -s de0, -s 
Death (surname) dei0, ded 
deathbed, -s 'deQbed, -z 
death-bell, -s 'deObel, -z 
death-blow, -s 'deOblou, sz hh 
death-dut|y, -ies 'de0,dju:t]i, -iz 
А i m 
deathily, -lier, -liest, -liness 'deðll 
-Шә* [-ljo*], -liist [-ljist], -linis 
death-mask, -s 'deOma:sk, -s 
death-rate, -s 'deOreit, -s 
death-rattle, -s 'de0,rzetl, -z 
death's-head, -s 'deOshed, -z 
death-trap, -s 'deOtrzep, -s 
death-warrant, -s 'deO,worent, -S 
death-watch 'deOwotf aoe 
débâcle, -s dei'ba:kl [de'b-, di'b-], 7 4 
debar, -s, -ring, -red di'ba:*, -z, Dy: 
debark, -s, -ing, -ed di'ba:k, -s, -in, 
debarkation, -s di:ba:'keifən, -z 


t 
debas|e, -es, -ing/ly, -ed,  -emen 
di'beis, -iz, -in/li, -t, -mont 
debatab|le, -ly di beitobll, -li er/$ 
debatje (s. v.), -es, -ing, -ed, - 


di'beit, -s, -in, 
De Bathe də'ba:0 8 
debauch (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/ 
di'bo:tf, -iz, -in, -t, -o* /z 
debauchee, -s idebo:'tfi: [-o:!fi:], -Z 
debaucherly, -ies di'bo:tfar|i, -iz 
Debbitch ‘debit 
Debeney 'deboni 
Debenham 'debnom [-bnom] 
debenture, -s di'ben/fo* [do'b-], -z 
debile 'di:bail ay 
debilitatle, -es, -ing, -eq di'biliteit, "5 
-iņ, -id 
debilitation di bili'te; [en 
debility di'biliti å 
Де (5. v.), -s, -ing, -ed 'debit, -s, -1D 
al 


De Blaquiere do'biekis* АЯ 

debo 1 ` -ly, “hess jdebo!'ngo* [-bo Tir 
-li, -nis Í 

Deborah 'debərə tf 

debouch, -es, ~ing, -ей, -ment di'bau 
[-'bu:f], -12, -ip, -t, -mont 

De Bourgh da'ba:g 

De Bow do'bon 

Debrett də'bret [di'b-] 

debris 'debri: ('deib-, -bri] 

debt, -s det, -s 


-id, -o* /z 


unk, -8, -ing, -ed 'di:'bank [21], m 
10, + [bant] s 


De Bunsen do'bansn 
De Burgh do'ba:g 
Debussy do'busi(:) [-'bu:s- -!bju:s-] 
(dobysi) 
début, -s 'deibu: ['deb-, -bju: -'-] 
(deby), -Z 
débutant, -s 'debju()tä:y ['deib-, -45:, 
-ta:n, -to:n, -top] (debyta), -7 
débutante, d ышна: ['deib-, 
-t3:nt, -ta:nt, -to:nt, -tont] (debyta:t), 
-S 
decachord, -s 'dekoko:d, -2 | 
decade, -s 'dekeid [-kod, -kid, di'keid, 
de'keid], -Z | 
decaden|ce, -cy, -t 'dekoden|s [di'keid-, 
de'keid-], -si, -t 
decagon, -s 'dekogon, -2 
decagram (me), -s 'dekograem, -Z 
decalcification 'di: kzelsifi'keif2n "d 
decalci|fy, -fies, -iying, „Вей di:'kælsil- 
fai ['di:'k-], -faiz, -faiin, -faid 
decalitre, -g !deko,li:to*, -Z 
T onlogue, -s 'dekolog, -Z 
ecameron di'kzemorzn [de'k-] 
. decametre, -s 'deko,mi:to*, -2 
decamp, -s, -ing, -ed di кетр, -S, -1 
[di'kæmt] 
decanal di'kein] [de'k-] 
ecani di'keinai [de'k-] i 
decant, TS, -ing, -ed di'kent, -5, -11); 
decantation, -s di:ken'teiJan, -7 
decanter, -s di'kzento*, -Z | te 
° decapitatle, -es, -ing, -ed di'kzepiteit 
[di:'k-], -S, -it, -id 
decapitation, -8 di kzepi'teifen (di:,k-], -Z 
decapod, -s 'dekopod, -Z 
ecapolis di'kepolis [de'k-] she 
decarbonization [-isa-] di: ka:bonat zer 
Jan ['di: ka:bonai'z-, -boni'z-, -bnat Z 
-bmiz] | | a 
decarbonizle [-isle), -e9 “iM. y, -d 
ka:bonaiz ['di:'k-, -bnaiz], -12 -ip, Ed 
decarburizle [-isle] | "99. n. d 
di:'ka:bjueraiz [!di:'k-], 12 79^ ^ 
decasyllabio 'dekəsi'læbik 
decasyllable, -s tdekosilobl, -Z Me 
ecay (s. v.), =s, -ing, -ed di ke -z,-M)- 
Decca 'deko | 
Deccan 'dekon [-kæn] (Hind. dokhon) 
deceas|e (s. v.), -e8, „ing, -ed di 51:5, -iz, 
deis 
- ier = 
deoh R, fully, -fulness di'si:t|ful, 
-fuli [-fəli], -fulnis | 
deceivable, -ness di'si:vebl, DIS. Wy b 
deceive, -es, -ing, Padi tor/B OSIY iiig 
“1, -d, -o* /Z : 
deceleration, 4 (а: selo'reif2n, ie 


-vər-], -S 

decenlcy, -cies, -t/ly 'di:sn|si, -siz, -t/li 

decennial di'senjol [de's-, di:'s-, -niol] 

decentralization [-isa-] di: ,sentrolai- 
'zeifan (‘di:,sentrelai'z-, -trlai'z-, 
-tro]i'z-, -tr}i'z-] 

decentraliz|e [-isle], -es, -ing, -ed 
di:'sentrolaiz ['di:'s-], -12, -in, -d 

deception, -s di'sep fan, -z 

deceptive, -ly, -ness di'septiv, -li, -nis 

decibel, -s 'desibel [-bal, -bl], -z 

decidle, -ез, "ing, -ed/ly, -er/s di'said, 
-z, -ip, -id/li, -9*/2 

deciduous, -ly, -ness di'sidjüos [-djwos], 

Decies 'di:fiz |-li, -nis 

decigram (me), -s 'desigrem, -z 

decilitre, -S 'desi,li:ta*, -Zz 

decillion, -s di'siljon [di:'s-], -z 

decimal, -als, -ally 'desimləl, -alz, -oli 

decimalizle [-isle], -es, -ing, -ed ‘desi- 
molaiz, -1Z, -1D, - 

decimatle, -es, -ing, -ed, -or/s idest 
meit, -5, -110), -id, -ә* /z 

decimation desi'meifen 

decimetre, -S 'desi,mi:to*, -z 

deciphler, -ers, -ering, -ered di'saif|o*, 
-9Z, -?ril), -od 

decipherable di'saifzrobl 

decision, -S di'sis?n, -Z 

decisive, -ly, -0655 di'saisiv [-aiziv], -li, 


p, t 
-id 


-nis 
Decius ' di: fjəs [-fies, -sjəs, -siəs, 'dekios 
'desiəs] , 
deck (5. ®.), 75, -ing, -ed, -er/s dek, -s 
-ip, -t, -o*/z 4 
deck-cabin, -S 'dek'kebin [also '-,-- 
or contrast], -Z : 
deck-chair, -s 'dek'tfea*, -z 
eck-hand, -S 'dekhand, -z 
deck-hou|se, -ses 'dekhau|s, -ziz 
deckle, -s 'dekl, -z 
deckle-edge, -d 'dekl'eds ['---], -d 
deck-passenger, -s 'dek,paesindso*, -z 
eclaim, -s, -ing, -ed, -er/s; -ant/s 
di'kleim, -z, -in, -d, -9*/z; -ont/s 
declamation, -s ,deklo'meifen, -z š 
eclamatory di'klzemoteri 
declarable di'kleorobl 
Туту т ,deklo'reifen, -z 
ec ive/ly, -0 di! PI: 
[-"kleor-], -əri ÁREA 
declar|e, -es, -ing, -ed, -er/s di'kleo*, -z 
-rin, -d, -rə* /z 4s 
declass, -es, -ing, -ed 'di:'kla:s [-'-], -i 
"indt , kla:s [-'-], -iz, 


declension—deer-stalking 


declension, 

declination, 

declinle (s. 
di'klain, -z, -ip 

declinometer, -s )dekli'nomito*, -z 

declivitous, -ly, -ness di'klivitos, -li, -nis 

declivit|y, -ies di'klivit|i, -iz 

declutch, -03, -ing, -ed 'di:'klatf 
['di:-klatf, di:'klatf], -iz, -in, -t 

decoct, -s, "ing, -ed di'kokt, -s, -in, -id 

decoction, -s di'kokfan, -z 

decode, -es, -ing, -ed 'di:'koud [di:'k-], 
2, -in, -id 

décolleté(e) dei'koltei [de'k-, ` di'k-] 

(dekolte) 


decolo: (u)rization 


[-isa-] di:kalorai- 

'zeifzn ['di:k-] 

Hecolo(u)rizle [isle], TO, -ing, -ed 
di:'kaloraiz, -iz, -in, -d 

ecomposle, “es, -ing, -ed; -able 
idi:-kom'pouz ['di:-kom'p-], -iz, -in, 
-d; -obl 

decomposition, TS — di:-kompo'zifon 
l i: kompa'z-], Bae a poai 

decompound, 


75, -ing, -ed di:-kom- 
М 'paund í di:-kom'p-], “2, -i id 
econsecratle, .es `j » “ed di:'kon- 
sikreit [!di:k-], A irre age 


deconsecration, `š "di: konsi'kreifon, -z 
decontaminat]e, 70, -ing, -ed 'di--kan- 

‘teemineit [ di: -in, -id 
decontamination 


kon tzmi'neifzn 

78, -ling, -led 'di:-kon- 
‘troul [ di-kon-], >, 4 16 "di-kon 
decor, -s 'deiko:* l'deko:*, di'ko;* 
Qecoratle, -es, -ing, -ed, 


-zZ 
> "Or/s ‘dekoreit, 
(deko'reifon. -z 
Corative, -ly, -ness 'dekoratiy, 
-ly, -ness 'dej 
and poetical аі 


cli, -nis 
Oros [old- 

'ko:rəs], -li, 
-nis 


Qecorum di'ko:rom 
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ndo, -s 'di:-kri'fendou, -Z , 
шо, do'krepini, də'krespin1 
ecrial -s di'kraizl, -z — — TAE, 
[per -ies, -ying, -ied, -ier/s аш 
-aiz, -aiin, -aid, E MEA Bere iO 
decumben|ce, -cy, -t/ly di'k^ 4 
-si, -t/li s Је 
адо (s. adj. uj), -les, -ling 
'dekjupll, -1z, -lip, -ld 
Dedan, -ite/s 'di:don, -ait/s 
Deddes 'dedis 
Deddington 'dedinton à 
Dedham 'dedom ^. edikeib 
dedicate, -es, -ing, -ed, -or/s ‘dedi 
75, -in, -id, -o*/z ' 
dedicatee, -s ;dediko'ti:, -z 
dedication, -s \dedi'keifan, -z _ 
dedicatory 'dedikotzri [-keitori] , айо» 
de Dion, -s do'di(:)on ['1:5:), - 
~‘di:on, -!di:on] (dodj5), -z 
Ded|lock, -man "ded|lok, -mon x 
deducle, -es, -ing, -ed di'dju:s, ae 
deducibility di,dj so'biliti [-si'b-, 
deducible di'dju:sobl [-sib-] di!dakt, 
deduct, -s, -ing, -ed; -ive/ly 
75, -in, -id; -iv/li 
deduction, -s di'dAk ‘Jon, -z 
Dee di: 
deed, -s di:d, -z 
Deedes di:dz 
Deek(e)s di:ks TEs 
deem, -s, -ing, -ed di:m, -z, -in, 
Deems di:mz 
deemster, -s 'di:mstə*, -z „ness 
deep (s. adj), -s, -er, -est, -1y, 
di:p, -s, -o*, -ist, -li, -nis atiri- 
deep-drawn 'di:p'dro:n ['-- when 
butive) ари 
@еерјеп, -ens, -епіпр, pit i: 
-?nz, -nin [-onir, -nin], -and | nen 
deep-Iaid рле [also 'di:p-leid w” 
attributive) 
deep-mouthed 


in -t 
-in, 
De 


ot, 
'diip'mauód [-'mau 
: !— when attributive P tid 
De, Courcy паствы E'koas., -'koos-, deep-rooted 'di:p "raced [also ' di:p,rU* 
decoy ү do'ko:si i when attributive] n at 
би Piin deep-sea ‘di:p'si: [also !— wher 
$n eran oh ies tributive 1 
fees 9 » "8 'di:-kri:s [di:'kri:s, di'k-], deep-seaten 'di:p'si:tid [also '-,-- wh? 
tyibuti 
Correns piney, -ed di:'kri:s | go! dios (Шә: 
decree (S. v), 3, ing, ELO in, | Deerfield 'dia-fi:ld rais: gia] 

d 98; > 2, iD, | deer-forest, -g ‘dio forist ['djo:-], -S 
decrement, -s 'dekrimənt. s deer-hound, -s 'diəhaund ['djo:-], = 
S di'krepit, | Geer Park, =s 'dio-pa:k ['dja:-], - 

à ast, -nis; -ju:d Pit, | deer-skin 'dio-skin Ejay) 1810 
ecTepitation, -g di,krepi'tei fon, -z deer-stalicjing, -er/s ^ 'dio,sto: 
z 


== PAL 


defacle, -es, -ing, -ed, -er/s, -ement/s 
di'feis, -iz, -in, -t, -2* /z, -mont/s 

de facto di: £zektou [dei'f-] 

-ed 


-], -Z 


), 
defo'mei fon [,di:fo'm-], 


LÀ 
defamatory di'fæmətəri ed 
defame, -es, -ing, -ed, -er/s di'feim, 
-z, -in, -d, -o*/z 
default (s. v), -s, “ing, ~ed, -ет/8 
di'fo:lt [-'folt], -s, -in, id, -o*/z 
defeasance di'fi:zans А 
Сав, Лу, -leness di'fi:zob|l [-zib-], 
-li, -Inis 
е (s. v.), -s, -ing, -ed di'fi:t, -5, -in, 
ot 


defeati|sm, -st/s di'fi:tilzəm, -st/s 
defect, -s di'felct ['di:fekt], -S 
defection, -s di'fekfen, -Z 3 2 
defective, Ју, -ness di fektiv, li, 7 
defence, -s di'fens, -iz aye 
defenceless, -ly, -ness di'fenslis, -li, -n15 
defend, -s, -ing, -ed, -er/s di'fend, -Z 
-ip, -id, -o*/z 
defendant, -s di'fendont, -5 
defensibility di fensi'biliti [59 b”, ot] 
defensible, -ly di'fensobll 5105), Ji 
defensive, Ју, -ness di'fensiv, =, -nis 
defer, -s, -ring, ~ arer/s di'fə:%, > 
-Tin, -d, -гә*/2 
doferen|ce, -t 'deforznls, -t V 
deferentijal, -ally defə'renfl#l, STI. 
deflan|ce, -t/ly, -tness di'faion|s, -t/1i, 
-inis Á 
ei oies, ЛУ difijenlsh -siz, 
-t/li 
deficit, -s 'detisit ['di:f-, di'fisit] Aiei 
defiladle (s. v.), 25 -ing, -ed  defi'leid, 
=, -19, -id T 
defile (e), -s 'disfail Гайнай), di? £3 oe 
defille (v.), -es, -ing, -8% -er/S, -emen 
di'fail, -z, -in, -d, -9*/2, “men 
definable di'fainobl 
definle, res, cing, -ed, 
-in, -d, -o*/z , 
definite, -ly, Ú Ð idefinit [-fnit, 
V K ЕПА Br 
©. ifa! 7 D 
definitivo, A æ qifinitiv [de't] 
-li, -ni: 
deflazratle, -es, -ing, -ed, -or/s 'de- 
flogreit ['di:f-], -$ 19» id, -9 [2 Ц 
deflagration, -s deflo'greijon [, di: 2 
deflatie, -es, -ing, -ed di'fleit [di:if- 
асн, -s, in, id 


_er/s di'fain, -® 
-fnit], 


deface—deictic 


deflation di'fleifon [di:'f-, 'di:'f-] 

deflect, -s, -ing, -ed, -or/s di'flekt, -s, 
-in, -id, -0*/2 

deflection [-exion], -s di'flek[on, -z 

defloration, -s \di:flo:'reifan [,def-], -z 

deflower, -s, -ing, -ed di:flauo* [di'f-, 
1 di: t£], -z, -rin, -d 

Defoe do'fou [di f-] 

De Forest do'forist 

deform, =5, -ing, -ed, -er/s di'fo:m, -2, 
-ip, -d, -9*/2 

deformation, -5 \di:fo:'meifan, -z 

deformit|y, -ies di'fo:mit]i, -iz 

defraud, -5, -ing, -ed, -er/s di'fro:d, -z, 


-in, -t 

aett, “er, -est, -ly, -ness deft, -ə*, -ist, 
-]i, -nis 

defunct (s. adj.), -S di'fanht, -s 

deiy, -ies, -ying, -ied, -jer/s di'f[ai, 
-aiz, -aiin, -aid, -aio*/z 

Degas do'ga: (do'ga) 

degauss, -es, -Ing, -ed ‘di:'gaus [di:'g-], 
-iz, -in, -t 

degeneracy di'dgenoerosi 

degenerate (adj.), -ly, -ness di'dsenə- 
rit, -li, -nis 

degeneratle (v.), -es, -ing, -ed di'dgeno- 
reit, -S, -1D, -1 

degeneration di,dgeno'reifan 

degenerative di'dzenerotiv [-noreit-] 

deglutinatle, -es, -ing, -ed di'glu:tineit, 
-s, -in, -id 

deglutition ,di:glu:'tifan 

degradation, -s \degro'deifan, -Z 

degrad|e, -es, -ing/ly, -ed di'greid, -z, 
-iņ/li, -id 

degree, -s di'gri:, -2 

dehiscle, -es, -ing, -ed; -ence, ~ 
dithis (ai: -iz, ip, -Ё; n a tat ent 

Dehra Dun ‘deioro'du:n ‘deor- i 
dehradun) I VH 

dehumanizle [-isle], -es. «i E 
RS EM cu iz E 

dehydrate, -es, -ing, -ed di:'haidreit, 
-s, -iņ, -ii Ó 

ары ы \dithai'dreifan 

ehypnotizle [-isle 3i 
ое А ра ing, гед 

de-icle, -es, -ing, -ed, -er/s ‘di:'ais, -iz 
-ip, -t, -a*/z pea! 

deicide, -s 'di:isaid, -z 

deiotic 'daiktik 


deifleation— delude 


deification, -s iditifi'keifon, -z 
tying, -fied 'di:i|fai, -faiz, 


deilfy, -fies, - 
-faiin, -faid 


Deighton (surname) 'daitn, 'deitn, (place 
in Yorks.) 'di:tn 

deign, -s, -ing, -ed dein, -z, -ip, -d 

deipnosophist, -s daip'nosofist, -s 


Deirdre T 

dei|sm, -si /s 'd 

deistic, -al di:'j 

deitly (D.), 
-12 


deject, -s, -ing, 
=S, -in, -id/li 


dejection di'dsekfən 


jeuner, -s 'd 
-3æne), -z 
de jure dia 


idz 7 
Jure dildsu 509г-, rarely 
dei'juori, dei'joori] 

Ж 


Dekker ‘десә 


de Ја Bére (English Surnay 
elagoa :dela'gous [also 


elagoa Bay 
delaine do'lein 


Deland 'di:lənd 


Delanle, -y 151] 
De la Pas 


ture дәге atja* [-tiua* _ о* 
De la Poer deto'pnas (tit, tjak] 


-'po:*] 


Dela Pole dela! oul 
Ds la Rue йет; 


е Laszlo də'læslou 


delegate (j^ 


ion, 78 |deli'gei гп, ~; 
qelendium, -a dilendi faing E 
He) -es, sing. -ed di'litt (ai^ 


-ies 'di:itji ['di:ot-, 'diot-], 


D eləmein 

e е ,delo'meə* 
Delamere delis 
De Lancoy do'la:nsi 


» "es, -ing, 


[-drei] 
iilzem, -st/s 
Stik, -al 


-ed/ly, -edness di'dsekt, 
, -idnis 


eisonei зә] (desone, 


Quori [- 


ne) delo'bio* 
‘delag- in 
[911-7 


ein (dil, -i 


o'puo* L'poo*, "pos. 


deligasli, -iz Enis | à 


'deligit [-geit], = 
-ed 'deligeit, 


faim 


a | Delphiian, 
cue, ini 


— 199 = 


Delham 'delom 
Delhi 'de!i [-tio], -n/z 
Delia, -n/s 'di:ljo [-Ii5], -n di- 
deliberate (adj.), -ately, -ateness 
"iber|it, -itli [otii], -itnis d, -or/S 
deliberatle (v.), -ез, ving, -е , 
di'liboreit, -s, in, -id, -o*/z 
deliberation, -s di libo'rei fen, -Z 
deliberative, -1y di'liberotiv, -li 
delicac|y, -ies ‘delikas|i, -iz UM 
delicate "s, -ness 'delikit, -li, -nis 
delicatessen, -s j,deliko'tesn, iZ ES 
delicious, -ly, -ness di'li fos, -li, 
delict, -s 'di:likt, -s i'lait, 9 
delight (s. v), -s, -ing, -ed/ly di'lai 
=n, -id/li аии, 
delightiful, tally, -fulness di'laitl 
-fali [-fuli], -fulnis 
delightsome di'laitsom 
Delilah di'lailo mit dill} 
delimit, -s, -ing, -ed di:'limit [ 
=i, -id hot dit 
delimitation, -s dilimi'teien Li 
limi't-], -z „аў 
delineatle, -es, -ing, -ed, -ог/ 
'linieit, -s, -in, "id, Ne £ Å 
delineation, -s di lini'ei Enel 
delinquen|cy, -cies, -t/s di'linkwo! 
-Siz, -t/s зме» 
deliquescje, -es, -ing, -ed ,deli 
-iz, -in, -t d 
deliquescen|ce, -t ,deli'lzwesn|s, pa 
delirious, -Iy, -ness di'lirios, NE imen 
delirium, -tremens di'liriom, -'tri: 
De Isle (English name) eo СЕ 
Delisle (French name) də'li:1 (doli 
Delius 'di:ljas [lias] _erer/8 


deliver, -ers -ering, -ered, 
di'liv|o*, -ә2, -erin, а, -ero*/z 

deliverance, -s di'liverens, -iz 

deliver|y, -ies di'livar|i, -iz 

dell, -s del, -z 


Delmar 'delma:* 


-5, 


-z] 

e-lou|se, -seg, -sing, -sed 'di:'1nu|s Ë 
-siz [-ziz], -sip [zin], -st [-zd] йу in 

Delphi Gn Greece) 'delfai [ij (c 
U.S.A.) ' elfai 

Note, —! 
nunc 
with 
most 


Ð 
"delfai is the traditional Рд 
lation among those uii the 
Greek history, and is sti 
usual form. š 

-ic 'delfjion [-jon], -ik 


delta, -э aeie 98 niem [njom], 7 
elta, -z 
Td 
adle, -es, -ing -er/s di 
Elju:d], =, M ud us 


— 123 — 


delugle (s. v.), -es, -ing, -ed 'delju:d 
[-ljuds], -iz, -in, -d 

delusion, =s di'lu:gen [-'1] 

delusive, -ly, -ness di'lu: 
-li, -nis 

Gelusory di'lu:sori [-'1ju:-J 

de luxe do'luks [-'lu:ks, -'lAks] 

delvje, -es, -ing, -ed, -er/s delv, -z, 
ain, -d, -o*/z 

Delville 'delvil 

demagnetization [-isa-], -s 'di:imeg- 
nitai'zeifen (di:,m-], -Z x 

demagnetize [-isle), -es, -in& -ed 
di:'mzgnitaiz [di:'m-], -iz, -in, -d 

demagogic, -al ,demo'gogik [-!god3ik], 
79, 


Z 
v [-lju:-], 


demagogue, -s 'demagog, -2 
demagogy 'demogogi [-gəd3i] 
demand (s. v.), -s, -ing, -ed 
Dead 
Demant aimant [da'm] 
emarcatle, -es, -ing, -ed 
dena at 
qemareation idi:ma:'keifan | 
démarche, -s 'deima:f [-'-], -iz 
emas 'di:mes 1 
dematerializj [-ise, -es ing, -64 
D di:mo'tioriolaiz [-'tjo:r-], -1% D> ~ 
е Mauley do'mo:li tú 
demean, =s, -ing, -ed; -our/s di'mi:n, 
-2, -ip, -d; -o*/z 
dement, -s, -ing, -ed di'ment, -$, 
=l 


-Jə) 4 
Demerara (district in. British Guiana) 
from b here) 


di'ma:nd, 


'dixma:keit, 


-in, 


demijo| ЕКШЕ 
-8 'demidgon, -2 
Semilitarizio [-isle], =e, 
a di:'militoraiz [di:'m-], -iZ 
emilitarization =] ‘dimi 
Zeifon [di: m-, -ri'z- 
emi-monde 'demi'm5:nd 
-'m: "m5: М 
ааа ø armin 


torai- 


[-'mo:nd, 


zz, -in, -d ANNES az 
demi-semiquaver, „s 'demisemikwer 
Vo*, -z 


demissio <a dimija Az 

demiurge, 5E. 5 ['dem-], -iz 

demivolt, =s 'demivolt, -S qe 

demob, -s, -bing, -bed ‘di:'mob [- 3 -2, 
ш, -d 


*F 


deluge—demurrage 


demobilization [-isa-], -s 'di:,moubilai- 
'zeifən [li bl, -z 

demobilizle [-is|je), -es, -ing, -ed di:- 
'moubilaiz ['di:'m-, -b]aiz], -iz, -in, -d 

democracly, -ies di'mokros|i, -iz 

!deməkræt 


democrat, -s [-mouk-, 
-muk-], -s 

democratic, -al -ally ,demo'kretik 
[-mou'k-, -mu'k-], -al, -əli 

democratization [-isa-] di,mokrotai- 


"zeifan [-ti'z-] _ 

democratizle [-isle), -es, -ing, -ed 
di'mokrotaiz, -iz, -in, -d 

Democritus di'mokritos 

demogorgon, -s 'di:mou'go:gan, -z 

demography di:'mogrofi 

Demoivre do'moivo* [di'm-] 

De Moleyns 'demoli:nz [-mul-] 

demolish, -es, -ing, -ed, -er/s di'molif, 
-iz, -in, -t, -o*/z 


demolition -s ,demə'lifən  [,di:m-, 
-mou'l-, -mu'l-], -z 

demon, -s ‘di:mon, -z 

demonetization —[-isa-]  di:manitai- 
'zeifen [-,mon-] 

demonetizje [-islel, -es, -ing, -ed 


di:'manitaiz ['di:'m-, di'm-, -'mon-], 


-in, -d . 
(s. adj), -s di'mouniek 

[-nj&k], -s 

demoniaclal, 
[-mou' 

demonic di:'monik [di'm-] 

demoni|sm, -st/s 'di:moni|zem, -st/s 

demonology ,di:mo'nolodsi 

demonstrability ,demonstre'biliti [di- 
,mons-, -let-] 

demonstrablle, -ly 'demonstrob]l, -li 

demonstratle, -es, -ing, -ed, -or/s 
'demonstreit, -s, -in, -id, -o*/z 

demonstration, -s ,demons'treifan, -z 

demonstrative (s. adj), -s, -ly, -ness 
di'monstrotiv, -z, -li, -nis 

demoralization [-isa-] di morolai'zeifen 
[-r]ai'z-, -roli'z-, -r]i'z-] 

demoralizje [-isle], -es, -ing, -ed di- 
'morolaiz [-rlaiz], -iz, -in, -d 

pe Morgan do'mo:gon 

Demos 'di:mos 

Demosthenes di'mosOoni:z [do'm-, -Өіп-] 

demotic di(:)'motik 

Dempster 'dempsto* 

demur (s. v.), -8, -ring, -red di'mo:*, -z 
-rin, -d 4 

demure, -r, -st, -ly, -ness di'mjuo* 
[-'mjoə*, -*mjoo*, -'mjo:*], -ro*, -rist 
-li, -nis Я i 

demurrage di'marids 


demurrer— departure 


=i 
E H д * -Z 

demurrer (one who demurs), -5 di- denominator, -s di'nomineito * 1 

'mo:ra*, -z denotation, -s ,di:nou tes -s, -in, “id 
demurrer (objection on Srowd ој | denotle, -es, -ing, -ed di DON "та, 

irrelevance), -s di'maro*, -z dénouement, -s dei Menu LAC -Z 
Demuth do'mu:6 -m3:7, -mo:p, -mor] (denu -ement/S 
demis, -ies di'm|ai (do'm-], -aiz denouncle, -es, "ing, -ed, -er/s, 


emyship, -s di'mai-fip [da'm-j, -s 
den, -s den, -z 
dena|rius, -rii di'nco[rios, 


-riai 
'na:rios, de'nazii:] 


[de- 


nalization [-isa-] ‘di: nzefnolai- 
zeifan [-[na]- -Inl-, -fnl-, -fonal-, -li'z-] 
"ing, -ed 
“Sa, 
Д ‘di: nzetfrolai- 
'zeifon [-tfur-, -tfor-, -li'z-] 
Henaturaliz|e [isle], -es, -ing, -ed di:- 
‘Betfrolaiz ['di;'n-, -tfur-, -tfor-], -iz, 
-in, - 
Denbigh, -shire 
Denby 'denbi 
dendrology den'drolədzi 
dene (D.), -s di:n, -z 


Denebola di'nebs 
dengue 'dengi 
D 'denəm 
Denholm(e) 'denəm 
Denia, -s ‘di:njo (-nio], -z 
deniable di'naiobl 
enial, -s di'naial, -z E 
genier im -8di'nio* ['denia*, 'denio* 
enter (thickness o; a*H)'denieit'den s" 
-njo*] (donjo) f yarn) еі ['депіож, 
denier (оле who 
[-'naiə*], -z 
denigrate, -es, -ing, 


'denbi, -[io* [-Јә*] 


lo [de'n-, do'n-] 


denies), 78 di'nai.9* 


Ede: -ed 'denigreit, -s, 
denigration (deni!greifon 
Denis 'denis 


Denise do'ni:z [de'n-] 
Denison 'denisn 
denizen, -s 'denizn, -z 


Senominat|o. -es, -ing, 


75, Ап, id 
«elfen, -z 

dena} 0), eee Tt [-fnol, 

izom [Ont + dinomj! 


Sepa ait Deifna]- 
denominative dita fale Sonat] 


di'nauns, -iz, -in, -t, -9*/2, -H 
de novo di:'nouvou [dei-] $ 
dense, -r, -st, -ly, -ness dens, 

DAE ensi, ix ай 
densitly, -ies 'densi , -iz nt, 75 
dent t) (D.), -s, -ing, -ed de 

-in, -id 
Tenha (s. adj.), -s 'dentl, -z ed 
dentaliz|e [-is|e], -es, -ing, ~i 

laiz, -iz, -in, -d 
dentate 'denteit 
dentated 'dentcitid [den't-] 
denticle, -s 'dentikl, -z 4 
dentifrice, -s 'dentifris, -iz 7 

il, -s 'dentil, -z Е 
Der iin (s. adj.), =s 'denti'liggw 
dentine 'denti:n å 
dentist, -s, -ry 'dentist, -s, -ri 
dentition den'tifon 
Denton 'denton jos 
denture, -s 'den/fo ,-Z А 1 
denudation, -s di:nju()'deifon, ` C. 
denudle, -es, -ing, mea сун inh 
denunciatle, -es, -ing, -ed, zor Lo 

sieit [-nsjeit, -nfieit, -nfjeit], 

-id, -o*/z Fs 5 
denunciation, -s dinansi'eifan 


+, -ist, 
, 


igent? 


Denyse do'ni:z [de'n-] 

Denzil 'denzil 

deodand, -s 'dioudænd, -z 

deodar, -s 'diouda:* ['diod-], pe 

deodara, -g dio'da:ro [diou'd-, 
-'deərə], -z iou), $, 

deodorant, -5 di:'oudərənt [di арта Ле 

deodorization [-isa-], -s di:,oudə 


dio'd* 


Jan [di Ou-, rri'z-], -z x -er/$ 
deodoriz|e [-is|e], -es, -ing, -ed; 7 d 

di:'oudoraiz [di'ou-], -iz, -i, ;idai'zel 
deoxidization (-isa-], ^s di:,oksi 

Jen ['di:-], -z d -er/° 
deoxidiz|e [-isle], гез, -ing, -60, "Az 


di:'oksidaiz 'di:'o-], -iz, -in, -d, -jd 
d Aud -ed di'pa:t, -s, -iD, 
t, -s di'pa:tmont, -s 
:di:pa:t'mentl 
departure, 7$ di'pa:tfo*, -z 


L = 


depastiure, -ures, -uring, sured di- 
pa:stf[o*, -oz, -əriņ, -od 

depauperizie [isie], -es, -ing, -ed 
di:'po:poraiz, -iz, -in, 

depend, -s, -ing, -ed di pend, -z, -10, -id 

dependable, -ness di'pendobl, -nis 

dependant, -s di'pendont, -s H 

dependen|ce, -cy, -cies, -t/s, -tly di- 
pendon|s, -si, -siz, -t/s, -tli 

Depere di'pio* [do'p-] 

Depew di'pju: [do'p-] 

depict, -s, -ing, -ed di'pikt, -s, -19 

depiction di'pikfan 

epilatie, -es, -ing, -ed 


-id 
'depileit, -5, -Ш› 


depilatory di'piloteri [de'p-] 
depletle, -es, -ing, -ed di'P 
"5, -in, -id 
depletion, -s di'pli:fon [di:'p-], =Z 
depletilve, -ory di'pli:tliv [d 
deplorabjle, -ly, -leness 
C'ploar-], -li, -Inis 7 
eplor|e, -es, -ing, -ed di'plo:* [-'ploə J, 
~2, -rin, -d z 
deploy, -s, -ing, -ed ; -ment di'ploi, -2, 
-iņ, -d; -mont PNE 
depolarization [-isa-] idi: poulorai'zeifon 
“Ti z- 


li:t [di:'p-], 


-ori 


di'plo:robll 


-es, -ing, -ed dii- 
-ip, -d 


eponenf (s. adj.), -S дїр -5 Н 


, -or/s di- 


ouz, -iz, -10, -d 
, -ed, -or/s di- 


i i, -iz 
deposition, -s ,depe'zifen [,di:p» 
lepositor|y, -ies di'poziterli, -17 

enot, -s 'depou, -Z 
qepravation ,depro'veifon 
eDrav|e, -es, -ing, 
di'preiy, -z, -in, ~ 
[-idnis 
depravity di'præviti 
leprecatie, i 


-pu'z-], 


„ed, -e -edness 
a "ali fidli), -dnis 


depreciat e, -es, , -ed 
di'pri;Jieit [-fjeit, rarely "190 
S, -in/li, -id, -0*/2 


depasture—derivative 


depreciation di,pri:fi'eifan [rarely -si'ei-] 
depreciatory di'prijjoteri [-Jíot-, -fot- 
-[ieitori] ы 
depredatie, -es, -ing, -ed, -or/s 'de- 
prideit [-pred-], -s, -in, -id, -ə* /z 
depredation, -s ,depri'deifan [-pro'd-], 


-Z 
depredatory Е 
depress, -es, -ing/ly, -ей, -or/s di! 

P. -ig/li, -t, -9*/2 шше; 
depression, -s di'prefen, -z 
deprivation, -s ,depri'veifon [,di:prai'v-], 


-2 
deprivle, -es, -ing, -ed di'praiv, -z, -in, 


-d 

Deptford 'detfod 

depth, -s dep9, -s 

depth-charge, -s 'depOtfa:ds, -iz 

deputation, -s ,depju()'teifen, -z 

deputle, -es, -ing, -ed di'pju:t, -s, -in, -id 

deputizie [-isje], -es, -ing, -ed 'de- 
pjutaiz, -iz, -in, -d 

deputly, -ies 'depjutli, -iz 

De Quincey do'kwinsi 

derail, -s, -ing, -ed, -ment/s di'reil 
[di:'r-, 'di:'r-], -z, -ig, -d, -mont/s 

derangle, -es, -ing, -ed, ~ 
di'reinds [do'r-], -iz, -in, -d, ee 


deratle, -ез, -ing, -ed di:'reit, -s, ча 
— бт impe, ad 
i:'ree|fon, -fənz, -fonin [-Jnin, -fni 
Sond Ð [-Jnin, -fnin], 
Derbe 'do:bi 
Derby, -shire 'da:bi, -fo* [-fio*] 
Note—The form 'do:bi is also 


heard, mainly from dialectal s, 
Dereham 'diorom ['djo:r-] peatones 
Derek 'derik 
derelict (s. adj.), -s 'derilikt, -s 
dereliction. ,deri'lik[on 
derequisijtion, -tions, -tioning, -ti 
'disrekwizilfen, -fenz, ana nore 
-[niy], -fənd z 

D’Eresby 'diozbi 

De Reszke do'reski 

Derg(h) 9:9 

D 'derəm " J 

deridle, -es, -ing/ly, -ed, - iral 
[do'r-], -z, -in/li, -id, do di'raid 

de rigueur dori'go:* (dorigce:r) 

pering 'diorin 

derision qm [do'r-] 

derisive, -ly, -ness di'raisi ] 
-'riziv], -li, -nis SOS аг, 

derisory di'raisori [do'r-] 

derivation, -s deri veifon, -z 

о de ame 


derive—despateh-rider 


derivle, -es, -ing, -ed; -able di'raiv 
[do'r-], -z, -ip, -d; -obl 

derm, -al do:m, -əl CH 

dermatitis da:mo'taitis 

dermatolog ist/s, -y ,do:mo'tolod[ist/s, 
-1 


derogatle, -es, .ing, 
[roug-], -s, -ip, -id 

derogation |dero!geifen [-rou'g-] 

üerogator|y, -ily, -iness di'rogatar|i 
[do'r-], -ili, -inis 

De Rohan do'rouon 

Deronda do'ronds [di'r-] 

De Ros do'ru:s 

derrick (D.), -s 'derik, -s 

derring-do 'derin'du: 

derringer (D.), -s 'derindso*, -z 

Derry 'deri 

De Rutzen do'ratsn 

Derviche 'do:vitf 

dervish (D.), -es 

Derwent (river) 
'da:w- 


-ed ^ 'derogeit 


'do:vif, -iz 
'do:wont [-went, -wint], 
Note.—Viscouns FitzAlan of Derwent 
Pronounces 'dq:w... 
Derwentwater 'do:wont;wo:ta* 
-wint-] 
De Salis də'sælis di's-], -'sa:li 
Duas [‹ ], -'sa:lis 
de Satgé də'sætdzei 
Desbarres dei'ba:s 
Desborough 'dezbra 
CER "P8, -ing, 


[-went-, 


на -ed 'di:'skei], 
descant (s.), =g 'deskzent, -s 
descant (v.), -s, “ing, -ed dis'kænt [des-], 


7S, -in, -id 
'ka:t Гаека: 


Descartes dei del 
descend, -s, -ing, -ed Cr a) 


-2, 


1 
descendant (s. adj.), „в di'sendont, ~ 
descendent di'sendong 209904, -s 


"ing, -ed, o-er /a. 
dis'kraib, -z, -in, -d ет/в; 


" -able 
EST i ie 6 398/25 obl 
eee 78 dis'kripfon, -7 


Ji, 


-aiz, 


» 121-1), -d 
desert (5.) (what 15 Served), =S di'zo:t -5 
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‚4 
desert (s. adj.) (wilderness, desolate) 

'dezot, -s сәф, 
desert (v.), -s, -ing, -ed, -er/s d 

7$, -in, -id, ЖИ Ë E 
desertion, -s di'za:fan, - айо) 
deservle, -es, -ing/ly, -ed, -edly 

-z, -in/li, -d, -idli 
deshabille 'dezzbi:l [-zob-] + 
déshabillé deize'bi:ei [,dez- 

-'bi:lei] (dezabije) 
desiccatle, -es, -ing, -ed 

-in, -id Li ў 
desiccation |desi!kei fon š 1desikotiv] 
desiccative de'sikotiv [di's-, ditzidorei 
desiderat|e, -es, їп -ей н 

di'si-], -5, -in, -i | |5], 2 
n "в di zido'reifon [dij 1 
desiderative di'ziderotiv [di si-] rais 
desiderat|um, -a di,zido'reitjom r 

-'ra:t-], -ә -er/8; 
design E v.), =s, -ing, -ed, ane por 

-able di'zain, -z, -in, -d, -idli, 

-obl DT i8 
designate (adj.) 'dezignit [пей] -or/$ 
designat|e (v), -es, -ing, - , 

'dezigneit, -s, -ip, -id, -9 / 
designation, -s ,dezig'neifan, = а 
desilverizle [-isle], -es, ing 

'silvəraiz ['di:'s-], -iz, p, - 
desinence, -s 'desinons, -iz £] 
desirability di,zaioro'biliti [lo 2 
desirable, -ly, -leness di'zaior 

-lnis 1 
desire (s. v), -es, -ing, 

di'zaio*, -z, гір, -d, -ro*/z 114020 
Désirée (English name) dei'ziore 
desirous, -ly di'zaioros, -li sigist], 79 
desist, -s, "ing, -ed di'zist [di's 

~in, -id ў 
desistance di'zistens (di'sis-] 
desk, ~s desk, -s 
Deslys dei'li:s 
Des Moines (in 

-'moinz) 
Desmond ‘dezmond ne ps 
desolate (adj.), -ly, -ness 'desoli 

7A, -nis 


-zə'b+ 


idesikeit, 9 


di 


IL, Ji 


U.S.A.) dim 


=Z, ~ i, -d 
Despard 'despəd [-pa:d] 
despatch (s. v.), -es, -ing, 
dis ptf, ~iz, in, t, -o*/z 
despatch-boat, -s dis'pat{bout, -5 


espatch-box, -eg dis'pætfboks, -12 
despate -rider, -s dis'pzt,raido*, À 


Led, -er/3 


De -er/8 
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desperado, -es ,despo'ra:dou [-reid-], -2 
desperate, -ly, -ness 'desperit, -li, -nis 
desperation despo'reifzn 

despicability ,despiko'biliti [dis;piks 


-lət-) 
despicabjle, -ly, -leness 
-lnis 


[dis'pik-], -li, 
despisle, -es, -ing, -ed, -er/s dis'paiz, 
-iz, -ip, -d, -o*/z 
despite, -ful, -fully dis'pait, ful -fuli 
(-foli] 
-ed, -er/s dis'poil, -z, 


despoil, -s, -ing, 
-ing/ly, -ed dis'pond, 


"despikobll 


"in, -d, -o*/z 
despond TEN 
=2, -in/li, -id 
desponden|ce, -cy, 

“si, -t/li 
despot, -s ‘despot [-pot], -S 4 
despotic, -al, -ally, -alness des'potik 
d [dis-], -øl, -ali, -alnis 
tan, =s 'despotizem, -Z 
E -s di'zo:t, -S 
illo, -yes di'zə:tnailf, -VZ 
Зе аи =g di'zo:t,so:vis, 712 
eri-spoon, -S di'zo:t-spu:n, =Z 
destination, -s ,desti'neifən, -Z 
Heal -es, -ing, -ed ‘destin, -2, 
destiniy, -ies 'destinli, -iz háa 
destitute, -]y, -ness 'destitju:t -li, -nis 
destitution ,desti'tju:fon \ 
en -s, -ing, -ed, -er/S dis'troi, -Z 
71D, -d, -o*/z 
einst dis,frakti!biliti [tə'b» 
destructible dis'traktabl [-tib-] 
destruction, -sdis'trakfen  -Z . . d 
estructive, -ly, -ness dis'traktiv. -li, 
-nis 


destructor, -s dis'trAkto*, -Z 5h 
ideswitju:d, 


-t/ly dis'pondan|s, 


-in, -d 


desuetude” di'sju(jitjud Г 
a L:swi-] M 
esultor|y, -ily, -iness 'desəltər|i, -ili, 
-inis 
резуацх 'deivou, dei'vou, do'vou 
SEN s dei'vo: aly ment/5; 
і 3 , 
‚ -es, -ing, -ed, -@ ^ ài Cidi), 


Td di'tetf, -iz, ip, + 
-mont/s; À 
detail Way “8, -ed 'di:teil 
à [di'teil], -Z, "ip, -d 
ue EE -ed, 
-1p, -d, -o* P 
Fð -5 “eni: [ditei'ni:], -z 
a -able 


-ing, 
-er/s di'tein, ^ 


ul term) di/teinə* 
detect, -s, -ing, -eù 7 
q i tekt, ^s, cin, id Э 
detection, ug di'tek[on, Z. 
tective (s. adj.), -S di'tektiv, -Z 


desperado—de Valera 


detent, -s di'tent, -s 

detention, -s di'tenfan, -z 

deter, -s, -ring, -red di'to:*, 

Deterding 'detodin 

detergent (s. adj.), -s di'tə:dsənt, -s 

deterioratle, -es, -ing, -ed di'tiorioreit 
-'tja:r-], -S, “10, -id 

deterioration di,tierie'reifan [-,tjo:r-] 

determinable di'to:minobl 

determinant (s. adj.), -s di'to:minont, -s 

determinate, -ly, -ness di'taminit, li, 
-nis 

determination, -s di,to:mi'neifan, -z 

determinative di'to:minotiv 

determin|e, -es, -ing, -ed/ly di'ta:min, 
-z, ip, -d/h 

determini|sm, -st/s di'to:mini|zem, -st/s 

deterrent (s. adj.), -S di'terent [im the 
army also 'detorent], -s 

detest, -s, -ing, -ed di'test, -s, -ip, -id 

detestab le, -ly, -leness di'testob[l, -li, 
-]nis 

detestation \di:tes'teifan [dites't-] 

dethronje, -es, -ing, -e E 
di'Oroun, -z, -in, -d, ME ement 

Detmold (surname) 'detmould, (German 
town) 'detmould ('dstmolt) 

detonatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'detou- 


-z, -rip, -d 


neit ['di:t-, -ton-], -s, -in, -id, -0*/z 
detonation, -s ,detow'neifen [,di:t-], -z 
détour, -s 'deituo* [dei'tuo", di't-, -oo*] 


(detu:r), -Z ee 
detract, -s, -ing/ly, -ed, -or/s di't 
a/l id, -o*/z ` ивана 
detraction, -s di'trekfon, -z 
detractlive, -ory di'trektliv, -əri 
detrain, -s, “INE, -ed di:'trein ['-'-], -z, 


M) 
de Trey do'trei 
detriment, -s 'detrimont, -s 
detrimental ,detri'mentl 
detrition di'trifən 
detritus di'traitos 
Detroit do'troit [di't-] 
de trop do'trou (dotro) 
detruncatle, -es, -ing, 

['di:-t-], =, -in, -id 
detruncation, -5 ,di:-tran'keifan, -z 
Deucalion dju(:)'keiljon [-lion] 
dence, i аав a 
deucled, -edly dju:s ju:s[id], -idli 
deuterium ay eerie аа 
deuteronomic ,dju:tere'nomik 
DIE k 

De ip VA (dju:tə'ronəmi ['dju:tar- 
до a an [-sio], -z 

leva, -s delve i:vo] (Hind. 
de Valera dəvə'leərə eg. dova) z 


-ed di:'traykeit 


devaluation— diagnostic 
devaluation, -s idi:veelju'eifon, -z 
deval|ue, 005, -uing, -ued 'di:'vællju: 
jud ЕШ. Juz [uz], juin jw] 
-ju:d [-jud] 
evanagari ,deiva'na: ari [,dev- 
Devant də'vænt [aiv L J 
devastatle, -es, -ing, 
-in, -id 
devastation, ~, idevas'teifon, -z 
develop, =s, ru гей, -er/s, -ment/s ; 
- i'velop ЭУ], -5, -in, Ð -5* /„ 
-mont/s; SA ] Pe f^ 
Devenish 'devnif [-vənif] 
Deventer 'devznts 
Deventhaugh 'devantho; 
e Vere do'vi* [di'v-] 


-ed 'devosteit, -s, 


Turks 

Deveron ‘dey; 

Devers (surname) 'di:vaz, 'devaz 
everson 'devasn 


2 ing, -ed, оре. 
ГУШ), -s, -in, ча, -seya 8 "di:vieit 


lif vlin, a; ж 
devil-may-care 'devimei СУН, li, -nis 


devitalizie [isle], -es, ing _ 3 
aiz ['di:'v-, -tlai-]; fiz, aa di: vaitol- 
Devizes di'vaiziz Ü 


TS di: 13 
Jaitz., EA 


» | dew-pond, -s 'dju:-pond, -z 
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Devon, -shire 'devn, -fio* [f ° E 
Devonian, -s de'vounjon [di'v-, 
-z 


-edness 


De Wet də'vet [do'wet] 
Dewey 'dju(:)i 


р, -S 
dew-point, -s 'dju:-point, -s 


Dewsbury 'dju:zberi WP. 
dewly, -iness 'dju:|i [djuli], -inis 
dexter 'deksto* 


dexterity deks'teriti { Ji, 
dexterous, -ly, -ness 'dekstzros 
-nis 
dextrose 'dekstrous 
ey, -s dei, -z 
court 'deinko:t [-ko:t] 
De Zoete do'zu:t WU. 
qhobi, -(e)s 'doubi (Hind. dhobi), 
dhow, -s dau, -z 
diabetes :daio'bi:ti:z Л K 
diabetic, -s daio'betik (-'bi:t-], zh 
iabolic, -a], -ally ,daia'bolik, -21, ч 
Giabolism dai'æbəlizəm Á ed dei 
diabolizie [isje], -es, -ing, - 
‘ebolaiz, -iz, -i , -d | 
diabolo di'a:balou [-'æb-]_ _ 
iachronic 'daio'kronik [,daio-] 
diacona] dai'ækən] [neit], -5 
Onate, -s dai'ækənit neit], 8 ж, 
diacritic (s. adj.), -s, -al ,daio'kritik 
-a L 
diadem, ~s 'daisdem [dom] z .. 
diaereslis, ~eg dai'ioris|is [-ros-], ` out 
sle, -es, -ing, -ed 'daiog 
,Ldaiogng, “iz, in’ -d 


1аЕп03]15, ~es 


іза! is, -i:Z wel 
diagnostic (s. e кш 2 
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xu y & au); -als, -ally dai'egonll 
„712, -əli [-li 
diagram, -s 'daiogrem, -Z 
Ceu -al, -aliy ,daiagro'maetik, 
‚791, -əli 
(s. v), =s, -li r 'daizl, - 
à паа e ота 
doch -s 'daiolekt, -s 
ialectal ,daio'lektl 
ectic, -s, -al, -ally daio'lektik, -5, -al, 
dialecti 
ialectician, -s ,daiolek'tifen, -Z 
dialectologiist/s, -y ,daiolek'toledglist/s 


2i 


lallage (mineral) 'daiolidg 

ialogi|sm, -st/s dai'zlodgi|zem, 
Г ES -s 'daiolog, -z 

lal-plate, -s 'daiəlpleit, -S 

dialyslis, zes dailælislis [1оз-], -iiz 
gnetic (s. adj.), -8, -ally ,daiomzg- 
_'netik EO sae -s, -li 
i  daio'magnitizem 


-st/s 


1, -əli h 
trikļal, -oli 


dia dai'eeno 
lanthus, -es dai'aenos, -iZ 
lapason, -s ,daio'peisn [peizn], uz 
1 Rus ~s 'daiopo*, -Z 
; ous dai'æfənəs 
diaphone, =s 'daiofoun, -Z 
5 nno ,daio'fonik ond 
A -s 'daiofræm [-from], -2 
diaphragmatic ,daiofræg'mætile [ior 
lapositive, -s ,daio'pozitiv [-zat-], Z 
i РУ, -ies 'daia:kli, -iz 
P » =s 'daiorist, -S 
diarrhoea ,daio'rio 
larly, -ies 'daior|i, -iz 
Qiaspora decus 
dee ‘daiasteis 
dis tole, -s dai'zestoli, -Z V 
À thermlio, „ous daio'Oo:mlile, -25 
di Ош, -s 'daiotom. [tom], =Z 
latonic, -ally ,daio'tonik, -ali 
ane, -s 'daiotraib, -Z 
‚® 2). =s, ing, рей 
22, -in, -d, -ә*/2 
Dip bru 
i (s. B -les, Tin] 
Pres ЕН Jin], 
E z, -lin [in 


‘jing, -led, -ler/s 
НОЕ Ge epe 


-ber/s dib, | dies 


diagonal—diet 


Dibdin 'dibdin 

dicast, -s 'dikeest, -s 

dice (plur. of die) dais 

dicle (v.), -es, -ing, -ed dais, -iz, -in, -t 
dice-box, -es 'daisboks, -iz f 
Dicey 'daisi 

dichloride, -s dai'klo:raid, -z 
dichotomly, -ies di'kotom|i, -iz 

Dick dik 

dickens (D.) 'dikinz 

Dickensian di'kenzion [-zjən] 

Dicker 'diko* 

dickey, -s 'diki, -z 

Dickins 'dikinz 

Dickinson 'dikinsn 

Dicksee 'diksi(:) 

Dickson 'diksn 

dickly (D.), -ies 'dikļi, -iz 

dickybird, -s 'dikibə:d, -z 

dicotyledon, -s 'dai,koti'li:dən [,dai-k-}, 


-Z 

dictaphone, -s 'diktəfoun, -z 

de t 'dikteit, -s 

dictatle (v.), -es, "ing, -ed, - ik- 
ен, -5, sin, -id, -9*/z JE Ee 

dictation, -s dik'teifon, -z 

dictatorial, -ly ,dikto'to:riol, -i 

dictatorship, -s dik'teito[ip, -s 

diction 'dikfən 

dictionar|y, -ies 'dikfenr|i [-fenor-], -iz 

dict|um, -a, -ums 'diktjom, -ә, omei 

did (from do) did 

Didache 'didəki(:) 

didactic, -al, -ally di'dæktik [dai'd-] 
-al, -əli 9 

didacticism di'daktisizam [dai'd-] 

didapper, -S 'daidæpə*, -z 

Didcot 'didkət 

didd|le, -les, -ling, -led, -ler/s 'did|l, -1z 
Jin [-lin], -14, -lə*/z [-19* /z] i 

Diderot s (didro) 

didn’t 'didnt [also didn when 

Dido 'daidou ШРШ 
jdymus 'didimos 

die (s.) (stamp), -S dai, -z 

die (s.) (cube), dice dai, dais 

die (v.), -5, dying, died dai, -z, -in, -d 

dielectric (s. adJ.), -S ,daii'lektrik, -s 

Dieppe di(:)'ep (djep) 

dies (from die) daiz 

Dd ак za 

die-sink, -er/s, -ing dai-sink, -ә* © 

jes irae ‘di:eiz'iorai hate y (2, zn 

JHorei, old-fashioned 'daiiz'aiori:] ` 

Regis oe Medis feats, get 

dies non, -s ‘daii:z'non, -z 

diet (s. v), -s, -ing, -ed 'daiot, -s,. -i 
-id a cb op 


dietary—dimity 


dietarly (s. adj.), -ieg daioter|i ('daiit-], 
"12 


dietetic (s. adj.), =S, -a], -ally |daii'tetik 

[, daio't-], -5, -al, -əli [- 
dietitian [-ician], -s daii'tifən [,daio't-], 
differ, -s, -ing, -ed 'difo*, -z, -ri 


п), -d 
differen|ce, -ces, -t/ly ‘difran|s [-foren-], 
-Siz, -t/li [-alz, -əli 
differential, 


“als, -ally idifa'ren [ә], 
differentiatie, "65, -ing, -ed difo'ren, 
‘fieit [-fjeit], -s in 7 


=S, -1r,, -id 
differentiation, -5S idiforenfi'eifn [-nsi-], 
difficile 'difisi:] Ë 
difficult 'difikz]t [-fok-] 


difficult|y, -jeg difikelt|i [-fok-], -iz 
difiden|ce, -t/ly !difidon|s, 71 
x "S, = 


iffraction’ dir” e. di'freekt, ~s, -in, -id 
diffraction 1 irækfən 


| -li, -nis 
Ө WW.) -es, “ing, -ed, .eg] 
-edness, -er/s di'fju:z, -12, -in, ni 
-idli, -idnis, -9* /z 
diffusibility di fju:zo!biliti -Zi'b-, -lot- 
diffusible di'fjutzabi EN J 


Шиѕіуе, -ly, -ness di'fju:siv, -li, -nis 
dig A A 4,» “Sing, -ged, dug dig, -z, 

TJ, = , Ag 
dig. (in phrase infra dig.) qj 

1 › “8 dai'gæmə 'daj - 
Digby dibs g [ a1gzmo], -z 
'daidsest, -S 


digest (s.), -s 

dige A i -Ing, -ed di'dsest [dai'd-], 
-8,- 5 -1 

digestibility di,dsestə'biliti 
LD it Ни 

digestible di'dzestob] dai'd 

digestion, ; 
`Z 


[dai,ds-, 
h 8°, -tib- 

-8 Ч!'4зев{[әп [dai'dz.. Ps 
digestive (s. adj.), “S, -ly, -ne T X 
uiv [dai ds], 22, i, nis па dildges 

er, -S 'digo*, -z 
igges digz 
diggings 'diginz 
Diggle, -s 'digl, -z 
Diggory 'digori 
dight dait 
a ghton ‘daitn 
igit, =s ; -al/s 'didzit, -8; .] 
digi ! lin, -5 didsi'teilin 4^ 
» "fles, -fyi » "fi 'dianilfa; 
Ев fatin, -taid > ` OQ "dignilfai, 
НЕП ly, “ies 'dignitər|i, -iz 
dienitiy, -ies ‘dignitii i 
digraph, -s 'daigra:f [-græf], -s 
zi -in, -t ims 


-ed dai'gres х [di'g-], 
on, 


"8 dai'grefon. [di'g-], -z 
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- iV di'g-), 
digressive, -ly, -ness dai'gresiv [ 
-li, -nis j 
digs (lodgings) digz 


-zon] (432) 
z | Dijon 'di:33:7 [-30:n, -son, -520] V 


AM a -M) ~ 
dik|e (s. v.), -es, -ing, al læpideit, 
dilapidatle, -es, -ing, - 

-S, -in, -id M DIET 
dilapidation, -s di lzpi'deifor 1. pilot] 
dilatability dai leito'biliti [di £), 2 
dilatation, -s ,dailei'tei fon » PET le 
dilatle, -es, -ing, -ed, _ v о*/:; Р 

dai'leit [di'l-], -s, Bp 
dilation, -s dai'leifan [di'l-], 


AA р -inis 
dilatorly, -ily, -iness 'dilotr]i, -ili, 
dil 


[-3a-0° 
e iz 


4:0 CdilwiD 
Dillwyn (English surname) i dili dælli, 
dilly-dall|y, -ies, -ying, -i i 

-iz, -iin), -id ani F 
diluent (s. adj.), -s 'diljüont [ uer 0 
dilutle (adj. v.), -епеѕѕ; qna zip, À 

dai Iju:t [di'I-, -'lu:t], -nis; -8, 
dilutee, -s dailju:'ti: [-lu:'t-], 


Haa eed 

dilution, -s dai'lu:fan [di'l-, "b и: 

diluviall, -n dai'lu:vjo|l [dil-, | 
-vio-], -n А di'l- -nju:? 

diluvium, -a dai'lu:vj|om [1 15, 
-vilom], -ə AYA 

Dilwyn 'dilwin (Welsh 'dilwin) | 

Dilys 'dilis (Welsh 'dilis) nessi. 


(adj. v.), -mer, -mest, dm Ji 
"8, -ming, -med dim, -ә*, 
-nis; -z, -in, -d 
Diman 'daimon 
ime, -8 daim, -z IÐ 
imension, -s di'men [гп [dai'm-], - [nol 
imensional di'men[on] [dai'm-, 
“Jnl, -fnl, -fonal] 
imeter, -s 'dimito*, EM гаре d 
imidiate (adj.) di'midiit [- ејб 
dimidiatie (03 Si -ing, -ed di'mid 
7S, -in, -id ; 
dimidiation di,midi'eifon атай} 
iminish, ~eg, -ing, -ed ; -able di 
„~iz, -in, -t; -obl 2 
перо, -s di,minju'endou, | 
diminution, -g idimi'nju: fen, -z tiv, -Hi 
diminutive, “ly, -ness di'minju 
-nis 


dimity 'dimiti 


- v. 


Dimmesdale 'dimzdeil 
dimmish 'dimif 
опи -s 'dimaut, -5 
le (5 83 Чез, -ling, -led 
acd ee Pid peal P 
dimply БОЛД 
Dimsdale 'dimzdeil 
din (s. v.), -s, -ning, -ned din, -z, 10, -d 
) 'daino ; 
dinar, -s (monetary unit in Yugoslavia) 
Qina:*, (im Persia, Iraq, Jordan) 
di:na:* [di:'na:*], -Z 
Note.— Bankers usually say dins 
for the dinar of Persia, Iraq, and 
Jordan, but many people who tay 
been in the Middle East pronounce 
Medina 
Dindigul 'dindigal i 
^i > “es, -ing, -ed, -er/s dain, -z, 79' 
-d, -a*/z 
ay (surname) ‘dinli 
. Ө” =S, -in Ës” di ‚ “Z, -in, Я ; 
dingdong ' dip xs ral о ten, -'- according 
ain sentence-stress] | 
gey, -s 'dingi [-nil, -Z 
Ingh|y, -ies 'ding|i, -iz 
2 Ble (D.), -s 'dipgl, -Z 
ingley 'dinli 
Di EO, -S'dipgou, -Z  — 
тета 'dinwo:l [УП] _,_. 
Ing|y (s.) (boat), -ies 'dingli, 27 


'dimpll, 


-iness 'dind3|i, -io* [-jə*), 5 
„ili, -inis 
.Ang-Car, -S 

dining-room, -g 'dainigrum 
Ining-table, -s idainip,teibl, -Z . sos 
ly, -ier, -iest, -iness dink], 7 
[-]ә*], -iist [-jist], -inis 
троп 'dinmont [-mont] 
Inneford 'dinifod 
. Der, =S 'dino*, -Z 
T r-bell, -s 'dinəbel, 
iz er-hour, -s 'dinor,au 


'dainin-ka:*, -Z 
dam [-ru:m], -Z 


-Z 
9* ['dino auo"), 


dinner-jacket, -s (dino ,dgekit, -S 
Sinn o Partly, -jes 'dino,pa:tlh 77 
Jueces -g 'dino,S9: V1», -1Z 
dinis n -g 'dinoset, -5 
йшнде; -g 'dino,te! 1, -Z 
Inner-time, -S iqinotaim, -Z 
Det wagon, -5 idjna,wege™ 
Dir crates dai'nokrəti:Z 
Inorah di'no:re 
Osaur, =s 'dainəs°o: 
Inosaur|us, =i  daino'so:r] 
otheri|um, -2 ,da 
[-no'0-, -'0jo:r-], -? 


-Z 


+ f-nous-], 2 I 
as [eb ps 
inouw'Oiori|op 


1 j -] = est, -i 
Bly (adj.) (dirty, drab), ~1eT; ' ae jist). di 


Dimmesdale—direct 


dint dint 

Dinwiddie din'widi 

diocesan dai'osisen [-sos-] 

diocese, -s 'daiosis [-si:s], -iz 

Diocles 'daiokli:z 

Diocletian ,daio'kli:fjon [-fion, -fan] 

Diodorus ,daio'do:res 

Diogenes dai'od3ini:z [-d5on-] 

Diomed 'daiomed 

Diomede 'daiomi:d 

Diomedes daio'mi:di:z 

Dion (Greek) 'daion, (French) ‘di(:)an 
['di:5:7, idi:o:n, ‘di:on, 'di:on] (dj5), 
(in D. Boucicault) 'daion 

i -n ,daio'nizio [-zja, 2519, 


3ja, -519, -sjo], -n 
Dionysius ,daio'nisios [-sjes] 


0 
iopter, 
dioptric dai'optrik 
diorama, -S$ ,daio'ra:mo ['daior-], -z 
dioramic ,daio'reemik 
Diosy di'ousi 
dioxide, -s dai'oksaid ['dai'o-], -z 
dip (s. oJ), =$, -Ding, -рей, -per/s dip, 
-s, -in, -t -o* /z 
diphtheria dif'Oiorio [41р'Ө-, -'0jo:r-] 


diphthong, -S 'difdon ['dipO-], -z 
diphthong|al, -ally dif'90ong|21 [dip'O-, 
-oplel), -21 , k 
diphthongization [-isa-], -S \difdon- 
ai'zeifen [,dip9-, -onai-], -z 
iphthongizle [-isle), -es, -ing, -ed 
idifüongaiz ['dip0-, -onai-], -iz, -ip, -d 
diplodoc|us, -uses, -j di'plodok|as, -asiz, 
diploma, -5 di'plouma, -Z |-ai 
diplomacy di'ploumosi 
diplomat, ~S 'diplomet —[-ploum-, 
- ]um-], 


-S 

; (s. adj.), =S, -al, -ally ,di- 
plometik [-plow'm-, -plu'm-], -s, 
-al, -Əli 

diplomatist, „g di'ploumotist, -s 


diplomatiz|e [-isle], -es, -ing, Pod 
- di'ploumotaiz, -12, -Ш), - 

dipole, -S !dai-poul, -Z 

dipper, -S 'dipo*, -Z 

Diprose !'diprouz 

dipsomania ,dipsou'meinjo [-nio) 
dipsomaniae (5. adj), -s  ,dipsouw- 


imeiniek [-njæk], -S 
dipter|a, -al, -ous 'dipterle, -øl, -əs 
diptych, -s 'diptik, -S 
dire, -r, -st, -ness 'daio*, -ro*, -rist, -nis 
irect (adj. v.), -est, -Ness ; =S, -ing, -ed 
Dr /s di'rekt [do'r-, dai'r-, occasionally 
idairekt when attyibutive ааз], -ist 
-nis} -8; -in, -id, -o* /z | | 


direction—diselosure 


direction, -s di'rekfon 
irectional di'rekfon] 


„=fnol, -Jul, - 


directly di'rektii [do'r-, dai'r- 
Note ,— The form 'drek 


[ n], -Jonol] 


in the Sense of 


manner’; 
in the sen 


directorship, 
dai'r-] -$ 


directoriy, -ies di'rektar|j 
üireiful, "Цу, 


ДЕНА -fulni 


i гїйз-], -2 


dirk (D.), -s do 


dl [-Ше], -g 'do:ndl, 


dirt do:t 


s dt isih 


s 


tk, -s 


diri-cheap "do:t'tfi 


disability, -ieg 


disable, -les, 
"еі [di'ze. 
nt 


dirt-track. 78 'do:ttr; 


їн » ili, -inis. 
s 


"зәт: [,dizo-, 


zling, -Jea, 
бе1-], -1z, 


[do'r-, 


dai'r- 
[do'r-, dai'r-, 
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'drekli] 


li is not used 


M а straight 


owever, 


of ‘at once, 
more frequent in 
n as.’ 


frequent 
and still 


? the sense of ‘as 
directorate, 78 di'rektorit [də'r- 
-S di'rektofi 


dai'r-],-s 


D [da'r-, 


[do'r-], -iz 
-fulnesg 'daiə|ful, -fuli 


bl [-dsib-, 


-lot-], 


-lement dis. 


], -z 


t/s dis 

2 int, -s, -ing, -ей, nono ont/S 

tee bas -s, -in, A il; 
i Probation diseeprou' beije 

æprow!b-, -pra'b-, -pru От 

disapproval ,diso'pru:val га арра 
n 'Approv|e, -es, гіп /у, -el E 
ава xU. dista:m [айга 

» -S, -ing, 

а i'za:m-] 
isarman ii PASE e [aia inds 
5 moner 
üisarrang|e, -es, -ing, 

[,dis-], ~iz, SE d diso'reindgmont, 
disarrangement, -s dis 

-s 


jhe) 
iso'rel, 
disarray (s. v.), -s, -ing, -ed 'disə аа: 
“in, -d t disa: 
disarticulate, -es, -ing, Lu M 
'tikjuleit [,dis-], -s, w ien [a 
isarticulation disa: tikju'le. 
a: tikju'l-] | 
i FYR di'za:sto*, -z е ЕТ 
i trous, -ly, -ness di'za:s E 
= dis- 
disavow, -S, -ing, -ed 'disə'vau [i Ë 
in ss! baend, 
disband. -s -ing, -ed, -ment ud 
=Z, -in, -id, -mont [dis Ке E 
disbar, -s, -ring, -red dis 


Petr 
-rin, -d 2-1; 
disbark, 75, -ing, -ed dis'ba:k, -s, js- 
disbeliet 'disbi'li:£ [^] ај 


À -er/s 
lievle, -es, -ing, LE 
bi'li:v [,dis-], 72, -in, -d, -2 


dis- 
d t/s 
1 Jio Clin), jd. disbursle, -es, “ing, ей, -ement/ 
abuse } !bo:s, -iz, -iņ, -t, -mont/s 
t 765, -ing, iso'bju:z | digg? 7 J ў 
- l'disop.]. ае -ed diss bju:z Ed Б d [dis'ka:d) 22 b 
|| dis cub B ue vat 'diso' ea stom discard (v), -s, "ing, -ed dis'ka:¢ 3 
jala dr "Z, -in, - META «gai 
Чы “шаш, -; ауана (4, discern, <s, "ing, -ed, -er/s, -шепій! 1 
disadvan ly, .n d [di'zə:n], -z, 210, -d, -o*/, "ditsomobl 
а Lasoe neas idies. n i -ly, -leness 
yan'teidzas Údisædva:nig.. Eo is a ps 
-Ii, -nis Ë E Ð =, » di, 
ect, 


* -ment/g idis- 


nd 
leness, -les 
-lz 


-mont/s 
les dis. 


n :45), 
discharge (5). -g dis'tfa:ds ['distfa:^? 
„кл! 


d -er/$ 
discharg|e (v.), -es, -ing, -el, 
dis'tja:ds, -iz, -in, -d, -o*/z ip 
disciple, “8; -ship di'saipl, -z; -f 
discipli 


E 
Gblinarian, -s disipli'neortən (-5°P 
-z 


; -ay 
disciplinje (s, v.), -es, -ing, -ed; 


disiplin [-sop-], -7, in, d: heim 
disclaim, P Te -ed, -er/s dis'kl 
"2, iD, -d, -9* 2 HOV: 
imer (denial), -5 dis'kleimə HE 
disclosie, 65, -ing, -ed dis'klouz, 


disclosure, -8 dis'klouzo*, -2 
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discobol|us, -i dis'kob. i 

i d aljas [-bl|-], -ai 

discol(a)ration, -s  disjkalo'reifon 
„ [disk-], -z 

ul -s, -ing, -ed dis'kalo*, -2, 

discomfit, -s, -ing, -ed dis'kamfit 

au Amt, -s, -in, -id 

discomffure dis'kamfitfo* [amf] . 
scomfort (s. v), -s, -ing, -ed dis- 

quiet [-amf-], -s, -ip, -id 
зсошрозје, -es, -ing, -ed ,diskom- 
. Pouz ['diskom'p-], -iz, -in, ~ 


composure iskom'pougo* 
-kom'p-] ,diskom'pous 
Concert, -s, -ing, -ed ,diskon'so:t 


„ l'diskon's-], - 
connect, -s, -i 
„1915-7, -s, -in, -id 
Isconnection ,disko'nekfen [' disk: 
consolate, -ly, -ness dis'konsalit, 
„nis 
Scontent, -ed, -edly, -edness idis- 
, Eon'tent [,dis-], -id, -idli, -idnis 
xontinuance "diskon'tinjüons [ 
‚ӘП, -njwons] Н 
Ve m une за а 
tinlju(:) [,dis-], -ju(:)z, juin FW) 
аба ) [,dis-], ju()2 J 
Continuitly, -ies 
agds) -iz n 
continuous, -ly 'diskon'tinjios [,dis-, 
,"njwos], -li 
Iscord (s.), -s 'disko:d, -Z 
SR (v.), =з, -ing, -ed dis'ko:d, -2, 
"ID, -id 
iscordan ee, -ey, „Ду dis'koxdenls 
751, -t/li 
discount (s.), -s 'diskaunt, 


-in, -id 
AN -ed idiskə'nekt 


'disko'n-] 
-li, 


'dis- 


idis konti'nju (itli 


disco i 

unt (v.), -s, -ing, -ed, 

qa, ent [dis'kaunt], s, in id, -0°/2 
countenancle, -es, -ing, -ed dis Каш 
х Mans [-ton-], -iz, -in, -t t/s 
‘couragle, -es, -ing/ly, -ed тшер 

„ is'karids, -iz, -in/li, -d, -mont/s 
course (s), =s distko:s [disko 
; 93s], -iz - 
Сошзје (v.), -es, -ing, -ей,_ -е1/8 


„dis'ko:s ft STE ayers 
fisco, ДЕ ur V dis'kə:tjə5 
digg, ko:t-, -tkoət-, -tíos], 
diso tesy dis'ko:tisi [- Ко: 

aoler, -ers, -ering, -ered 
dis 15'Клујә*, -az, -arin, -2% 
discoverable dis'kaverobl 
ШШ, dis'kavot i 
1Scoverly, -ies dis'kAverlb 37, agi 
discredit, ^s. “ing, ed dis'kredit ['dis 
75, -in, -id 


kJ, 


['dis- | dis 


discobolus—disenfranchise 


discreditabjle, -ly, -leness dis'kredit- 
abl, -li, -Inis 

discreet, -est, -ly, -ness dis'kri:t, -ist, 
-li, -nis Á ý [+ 

discrepan|cy, -cies, -t dis'krepen|si, -siz, 

discrete, -ly, -ness dis'kri:t [also !— when 
attributive], -li, -nis 

discretion, -s dis'krefan, -z 

discre|tional, -tionally dis'kre|fon] [-[nol, 
-fnl, -/nl, -Jənəl], -fnoli (-noli, -fnli, 
-jnli, -fenali] — й [ili 

discretionarly, -ily dis'krefner[i [-foner-], 

iscriminate (adj.), -ly dis'kriminit, -li 

discriminatle (v.), -es, -ing/ly, -ed dis- 

!'Erimineit, -s, -in/li, -id 


discrimination, -s dis,krimi'neifen, -z 
iscriminative, -ly dis'kriminotiv 
[-neit-], -li 

discursion, -s dis'ka:fan, -z 

discursive, -ly, -ness dis'ko:siv, -li, -nis 

discursory dis'ko:sori 


disc|us, -i 'disklos, -ai 
discuss, -es, -ing, -ed ; -able dis'kas, -iz, 
-in, -t; -ab! 
discussion, -s dis'kafen, -z 
disdain (s. v), -s, ng, 
[diz'd-), -z, -in, -d 
disdain|ful, -fully, -fulness dis'dein|ful 
[diz'd-], -fuli [-feli], -fulnis 
-d di'zi:z, -iz, -d 


-ed dis'dein 


disease, -5, я 

disembark, -5, -ing, -ed 'disim'ba:k 
[, dis-, -sem-], -s, 19, -t 

disembarkation, -S ,disemba:'kei fan 
['disemba:'k-, -sim-], -z 

disembarkment, =s  ,disim'ba:kmont 
!disim!b-, -sem-], -S 

disembarrass, -e5, -ing, -ed 'disim- 
!baeros [,dis-, -sem-], -iz, -ip, -t 


disembarrassment, -s disim'bzrosmont 
Sí 


idisim'b-, -sem-], -S 
disembody, 
par Ld 
i owe! 
dise im'bjauol [sem-, -auil, -aul], -z, 
"auolig [-auilin), -aueld  [auild, 
-auld] 3 JA 
disenchant, -s, -ing, Su ‘disin'tfa:nt 
=l 


[,dis-, -sen-], -s, 10, 
disenchantment, -S 
['disin't[-, -sen-], -S 
disencumb|er, -ers, -ering, -ered 'disin- 
ikambļə* [,dis-, -sen-], -oz, -ørit), -əd 
disendow, -s, ing, -ed 'disin'dau [,dis-, 
-sen-], z, dm -d . , 
disendowment ,disin'daumont 
in'd-, -sen- 4 
disenfranchisle, -65, -Ш8, -ей 'disin- 
ifræntfaiz [,dis-, -sen-], -iz, -in, -d 


,disin'tfa:zntmont 


['dis- 


disenfranchisement dismiss 


`“ 
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ing, -0 
disenfranchisement iisin'frenrfizmont disillusilon (s. v.), -ons, "nine Nar 
„Гн, sen -onment/s азі а И 
engagle, -es, ~i -onz, -nin [nin], MORD 
[,dis-, -siptg- -sen'g-] isinclination | .disinkli'neif. 
entail (s. i -ink-, -ntl-, -lo'n-] а 'disin'klain 
_Lidis-, -sen-], i „c; |isinelinle, res, ing. me mcd g 
үл ЖЕЗ ей ‘disin- . [,dis-, -in kr, -in a “disin/fekt, 
i ment 32] -lz, lir [-lip], -1d disinfect, -s, -ing, 
disentanglement idisin'tengimant ['dis-| -ip, id ) djsin'fektant $ 
Es: disinfectant (s. adj.), -s , 
üisentitlle, -Тев, “ling, -leq "disin'tait]l disinfection, -s disin'fekfen, -z 
„ [,dis-, ;Sen-], -1z, lin Elin], -a isinfestation 'disinfes'teifən ;sin!dsen” 
ШЫ, -es, -ing, -eg 'disis'tæblif disingenuous, -ly, -ness ‚dis i 
, [idis-, -ses-], iz, -in, -t 1йәз [-njwəs], -li, -nis 'disin'herit 
ИИ L dis- | disinherit, -s, -ing, -ed ‘dis i 
ist aa [dis't-] L dis- VERDURAS 'heritens ['disin' 
rcgio -s didis Laist, aite bo distintigrobl ` -or/s di 
isfigur i disintegratle, -es -ing, -ed, 1! 
e sus Кш dis- aisintigreit, -s, “in, id, di поте"? 
i isle T АДЕ in on, = / 
NE: "pP 180 'бзчгеп. ,[idisin-], -z ; red 'disin'ti* 
istranchisement автал inter, Бей лаш, ПЕ 
disgorgje -ев, -i izmont [.dis-], -z, -rin, -d distintrist 
-ip,-q' > “Ng, -ed qis'go:ds, -iz, disinterested, -ly, -ness | үгә] Hi 
disgracJe (s. ['dis'in-, -'interest-, -'in j 
~iz, -ip Soy: 795, -ing, -ed dis'greis, „піз sus Ip - 
üisgraceifu] .. k y ;., | isinterment, -s ,disin'to: B 
iii 3, lag Clis'greis|- P d dis'dgoin, -z, Í Ó 
disgruntled dis'gtantia oy om ig, ea d å AS "edness 
i i 75, -шв, -ed/ly, -ed 
dis'gaiz UE оз "ed, -er/s qu dioit SiD idy, -idnis 
isgust (s. CLAU: H junot dis sank 
E -in/li, а ^ “ine /ly, -ed dis'gast, | disjunction, < C disdssnktiv [disas 
j isj; i E is'dzank 
vid €: v), -ез, “ing, ~ed dif, -iz cin, | i eive, -ly distdsan bi 
dishabille disze'bi-] r.i disk, -s disk, -s jstlails 
disharmony "dis har Vni (li 'h likje (s. v.), -es, -ing, -ed di 
dish|cloth, -cloths КЕЛ 7 75, -ip, -t ^.  powsuehs 
kloðs [-klo:ðz, =klo:05] oY [klo 6] Note. TJe Stress ie 15, likes 
Sa а: ASS xX used in the expression A 
вате, ens, -ening „„ dislikes, disloki 
ne dished Cain}, sepe. dis- ое, SD z 
erison disih, ves оик], -s, in, i abs 
hevlel, -els, сып [isn] у location, -s dislo'keifon [pouk fis- 
iu, ГЮ Elin), ag” “Med арар dislodeje, “es, '-ing, d 1] 
i 78 'diffu], ~ 4105, -iz, -in, -d, -mant ` 510) 
disponest, “ly dita [ditzə), 3; 10718), ally, -alty 'dis'loijal [di | 
ly, ~ieg is'onisti" Fain „СЭП, -alti MERR rát) 
EP [di zo-] dism|a], -ally, -alness ‘dizm|al, 
dishonour (s. WET -alnis J "i 
isi ono* [dir ар d SEE D сев dismantle, “les, -ling, -led dis'mz? i 
cil enourabile, ly, “iri, та sm sud 
aureo, Ji, Ini S'onərəb|1 dismay (. v), -s sing, -ed di 
NR LES Tis'hois, iz "i аа embas TE E d, -ment 1% 
i 4 2759 "8, -ing, -ed, - 
dish-wator ‘dif wo:tə* ;'membos, Ta Ee. d, mont at 
dismiss, -es, sing, 4 dis'mis, -iz, -i9 
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de =s dis'misal, -z 
ount, -s, -ing, -ed 'dis'maunt 
„[dis'm-], -s, -in, -id 
Disney 'dizni 
disobedien|ce, -t/1y ,diso'bi:djonls ['-—'—› 
time -dion-, -t/li 
obey, -s, -ing, -ed 
„SOu!b-], -z, -in, -d 
disobligie, -es, -ing/ly, 
disa'blaids [,dis-, -sou'b-], -iz 
, ignis, -d 
Sordler (s. v.), -ers, -ering, -ered dis- 
di 9:d[o* (di'zo:-], -oz, -arin, -9d . 
orderly, -liness dis'o:dəlli [di'z9:-], 
, linis 
ap ization [-isa-] dis,o:gonai'zel- 
Jen [di,zo:-, ,diso:-, -gnai'z-, -gənt Z 


'diso'bei [,dis-, 


-ingness, -ed 
i -in/li, 


-ing, -ed dis- 


dis! -iz, 


'dis'o:-, -gnaiz], 
di; [-z, -10, 
disp -8, -ing, -ed dis'oun ['dis'oun], 
рагавје, -es, -ing/ly, -0d F 
-ement dis'pzridg, -iz "pA, = 
.79*/2, -mont ` 
iman (s. adj.), -s 'dispərit [reit], -5 
qisDarity dis'pæriti ЕРТ 
Spassionate, Ју, -ness dis'pefni 
„ -fonit, -fnit), -li, -nis 
Spatch (s. v), es, -ing, -ed, -er/š 
qi dis pet, -iz, -in, -t, nz 
aj àtch-boat, -s dis'peetfbout, -S 
qisPatch-box, -es dis'pet{boks, -iz 
atch-rider, -s dis'pætf,raido*, -7 


dispel 5 x y 
r > ~S, -ling, -led dis'pel, -% E 
üimensable dispensobl pn 
dis ensarly, -jes dis'penser|i, 37 Ë 
qis cation, -s dispen'seif2n. [pond 
Dron (s. adj.), -ies dis'pens? 
гі -iz 
Sbens|e, -es, -ing, -ed, -er/S dis'pens, 


is^» "iy, -t, -o 
dispeonlie, “tea, 


ig dis P], -1z, -lin [Hip], -Id 
;,Dersal, -s dis'pa:sal, -Z ns 
е8 е, -er/s dis'p2:5, 


dig ersion, -s dis'pa:fan, -Z 


:SBersive dis'pə:si 
Qispi it е dis'po:siv 


M aC|e, -es, -ing, -ed, = t/8 

e -iz, -in, gÝ Talso 'dis-pleist when 

di; ave], -ment/s | 
5 


асра, са, -in, T -o*/z. 


dismissal—disrobe 


displeasure dis'plezo* 

disport, -s, -ing, -ed dis'po:t, -s, -in, -id 

dispose, -es, -ing, -ed, -er/s; -able, 
-al/s dis'pouz, -iz, -ip, -d, -ә*/2; 
-əbl, -21/2 

disposition, -s ,dispo'zifon [-pu'z-], -z 


dispossess, -es, -ing, -ed 'dispo'zes 
[,dis-, -pu'z-], -iz, -ip, -t 

disproof 'dis'pru:f [-'-] 

disproportion, -ed ‘dispro'po:fen [,dis-, 
-pru'p-, 


disproporitional, -tionally ,dispro'po:|- 
font ['dispro'p-, -pru'p-, “fool, fal, 
Јај, -[onel], -foli [-Jnoli, -fali, -fnh,. 
-fonali] 
disproportionate, -ly, 
‘po: nit ['dispro'p-, 
jonit], -li, -nis Á 
disproval dis'pru:val ['dis'p-] 
disprovie, -e$ Ing, -ed 
[dis'p-], -z 19, E 
disputable dis'pju:tabl ['dispjutobl] 
disputableness dis'pjuteblnis — 
disputant (s. 407), -8 dis'pju:tent 
['dispjutont], STAA 
disputation, -S 'dispju(:)'teifan, -z ` 
disputatious, -ly, -ness dispju(;)'teifas, 
-li, -nis 


-ness 
-pru'p, 


,dispro- 
-Juit, 


'dis'pru:v 


gisauieh de dis'kwaiitju:d [-'kwaiot-] 
disquisition, -S diskwi'zifen, -z 
disquisitional diskwi'zifon] [-fnəl, -fnl, 
-[п}, әлә]. 
disquisitive dis kwizitiv 
pisraeli diz're j КЛ 
(s. v.), -8, “IDEs, -ed 'disri'ga:d 
[, dis, -r» g-], 2, -1 Hid | 
fully ,disri'ga:d|ful ['dis- 


dise г -fuli [-foli] 


гі 9-, [ 

disrepair (disri'peo* [diss o p] 
disreputability dis,repjuto'biliti [-lot-] 
disreputablle, y» -jeness dis'repju- 

tab|l, -li, -lnis | { 1 
disrepute 'disri pju:t [,dis-, -ro'p-] 
disrespect 'disris'pekt [,dis- -res-] | 
disrespect! fully y, -fulness is 

ris'pekt|ful ['disris'p-,' -ros-], -fuli 


(Halil, -fulnis 
disroble, -e$, ШЕ, 
-z, 10), ~ 


-ed 'dis'roub [dis'r-], 


disrupt—distrainor 

disrupt, 7S, -ing, -ed dis'rapt, -s, -in, 
-i 

disruption, -s dis'rapfan, -z 
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орар, 20 

dissolubjle, -ly, -leness di'soljub! š 

-lnis 5n 'disolu: 
dissolute (s. adj.), -s, -1y, -n! 


disruptive dis'raptiv [Hju:t], -s, -li, -nis iu] 2 

Diss dis dissolution, -s о amily Ð 7 

tissatistaction Missctis'fekfon [,dis- dissolvability e Me ‘able di!zolV 

sæt- issolvle, -es, -ing, -ed; - 

dissatisfactor|y, "Hy, -iness 'dis sætis- -z, -in, -d; -obl :179]vont [91827 

„ 'fæktor[i [,dissæt-], -ili, -inis dissolvent (s. adj.), -s di'zolv: 

dissatisliy, <без, tying, fied 'dis'sætjgj. | HS tdisonon|s E59) 

„fai [dis's-], “faiz, -faiin, -faid 4, | dissonan|ce, сез, -t/ly 'disor L 

dissect, 75 ring, -ed, -or/s; -ible ~siz, -t/li 4 d di'sweid, ^ 

„Чї ins -5, -in, -id, Bur ~bl [-ibI] | dissuadle, -es, -ing, -8 
ecting-room, -g i'sektiprum -in, -id 1 
[rum], -z dissuasion di'sweizan ieweisivs 24 

dissection, -s di'sekfon, -z dissuasive, -ly, -ness di'swe 
Ç Ye 2 -ing, us —in/s 'dis'siz| pis `” mo 

‚ [di 1:2], -iz, -in, ; -in/z issyll- — disyll- ` issi 

Tn азоты -iz паат аду 'disi'metrik | [dis J 

issembjle, ~les, ji Е З iss- Å is's- 

_ di'sembll, -1z, 9] Sip ler/s pues as 'di'simitri ['dis's- dis 
seminatie, -es, Jing, -ed 701/8 di-| distaff, -s 'dista:f, -s 'distzn* 

„ Semineit, -s, -in, "id, -9*/7 distan|ce (s. v.), -es, -ing, -ed 

dissemination di етіне -iz, -ip, -t 

ISSension, -3 i'senfon, -z distant. -ly ‘distant, -li 

adest a p, Sa EB, ча, cu an ЗУ ditt [ipta “seit 

n ID, -id, -9* 77 i - - 1 
dissentient, -s di'senyiont Сәд д ка, шу, [-foli], Ku „pred 

š d -ering, 
dissertation, 78 disə(:)'teifən, -z eL 2) dm nid» ja 

Шу erae dis'sa:vis [dis's-], -iz distend, -s, -ing, -ed dis'tend, -2 
ERE di scing. zered, -erment ; | distensible dis'tensəbl [-sib-] 

4 "792, -srin, са; distension dis'tenfan 
& Е; = ne Tas = 

dissiden|ce, “Ea dist og разга c mi 

isstmilar, 5 =s, + -led, - 

EE i ly "i'i -in, -d, -ә*/2 1 it], -s 

issimilaritly, -ies ai... A. or distillate, -s 'distilit [-leit], - 
‘dissimi Ly Be sdisimi'leritji [,diss-, distillation, -s idisti'leifan, -Z 

issimilatle, -es ш вит | istillatory dis'tilotəri ON M 
las di de -ed di Simileit distiller|y, -ies dis'tilor|i, -iz ness de 
issimilation, -s (ai; on. ;,. | distilnct, '-netest, -notly, спо tni 
GE AE Тшей raj 'tilpžt, -nktist, -nktli [-pkli), 

dissimilitude jdisi militju:d [ is. | a Enknis] ; 
n :9 [,diss-, 'dis- tinction, -s dis'ti fan, 2. di, 
Si'm- tacion, -s dis'tin Eo 3 
i atje, 763, -ing, -eq ;. | distinctive, у, -ness dis'tin#tiv 
Simjuleit, -s, “in, fe 55, T/a di- UB F ; -able, «рУ 

dissimulation, -s di simin distinguish, -es, ing, reds Spl, эш 

dissi ing! a) 1е![әп, -z dis'tingwif, iz, -i i =t; abl, 
аа, ja w ed; -ive "disipeit, distoma, ^s sions +оит-), Z id 
-S, -in, -id; -iy A bn =! = “ү? 

dissipation, 7$ ,disi'peifon, _, ee » “в, -ing, -ed pas zs, -i9 E 
Sociable (sepa Ç ! 1 istorüion, -s dis'to:fən, -z iss 
„ Eob], aa norde di'soufjob] distract, 25, -ing, -ed/ly, -edness 

( ) di'sou bl 1 ? 

Hagsto, -ы “ing, Чвошры ` ` БШЕК, 8, -in, -id/li, -Idnis 
ST deracHon, -s dis'trækføn, -z — aie 
КЕ анааан сег/в; cable 

riation di sousi'ej | aei, z -iny «d; 23/25 ш 
dissolubility isolju'bikg Lase -ouji-] distrainee, s distrei'ni:, 
trainor, ~s idistrei'no:*, -z 
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peat -s dis'treint, -S 

eee e dis'trei ['distrei] (distr), -t 

EEUU dis'tro:t 
ni E -ing/ly, -ed dis'tres, 
аана i - 

Ed “fully dis'tres|ful, -fuli 

distributable dis'tribjutobl 
ре, -es, -ing, -ed, -or/s dis- 
un ju()t ['distribju:t], -5, dis'trib- 
baie . l'distribju:tig], dis'tribjutid 
ү distribju:tid], dis'tribjute*/2 ['dis- 
1 ipn rz) 

Istribution, -s ,distri'bju:fan, -Z 

distributive, -ly dis'tribjutiv, -li 

1 ne -s 'distrikt, -s 
Istringas dis'tringzs [-gəs] 
ast (s. v., -s, -ing, -@ 

distrus t-], -s, -in, -id 
on Stiful, -fully, -fulness dis'trast]- 
; ['dis't-], -fuli [-foli], -fulnis 
urb, -s, -ing, -ed, -er/s dis'to:b, -% 

а -d, -ә* /2 

dis Dance, "s dis'to:bens, -iZ 

i ph -s ‘distail ['dai-stail), 7 

i фе; -s dai'salfeit [-fit], -5 

dim des -в dai'salfaid, -z 

Фоп, -s 'dis'ju:njon [dis'j-, nion), -Z 

-ed 'disju:'nait 


d dis'trast 


[idis-, ju! | 
a Dis, -jun-], =s, -in, -id 
isuse (s.) 'disiju:s [dis'j-] j 

1 'dis'juz 
| 'disju:z 
Bay attributive] 
Qisylla 
ditch ( 


ОШ), -t, -9* 
Dita 79*/2 
qj ling "ditflin 
dithe, ater 'ditf,wo:to* 
ув -8, -ing, -ed 'їбә*, -z, 110, -d 
dith аш, -s 'diðiræmb, 7 r 
-ташыпз. i, -ic/s digi'rembl|əs, 
ditt, 1, -ik/s 
Dit? "S 'ditou, -z 
jn 'ditn 
diu ll» -les 'ditli, -iz Ç 
ae y adj.), -s daijuo'retik [ju'r^ 
i -1, -8 
Urnjal (s. adj.), -als, -ally dai'e:nll 
ain p UN? 
diva’ 78 'di:vo, -z 
agatle, `es, -ing, -ed 'daivogeit, 9 


iva -id 
qivagation, -s ,daivə'geifgən, ^ 
di alent 'dai,veilont Ваау С 


distraint—Dixey 


divaricatle, -es, -ing, -ed dai'verikeit 


[di'v-], -s, -in, -id 
divarication, -S dai,veri'keifan [di,v-], 


-Z 

divle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s daiv, 
-z, i, -d. -e* z 

dive-bomb, =S, -ing; -ed, -er/s 'daivbom, 
-z, in, -d, -o*/z 

Diver 'daivo* _ 

divergle, -es, -Ш5, -ed dai've:d [di'v-], 
-iz, MD, ~ 

divergen|ce, -сез, CY, -cies, -t/ly 
dai'vo:dgenls [di'v-], -siz, -si, -siz, 


divers (2dj.) 'daivə(:)z 
diverse, -ly dai'vo:s ['daive:s], -li 


diversification, -s dai,vo:sifi'keifzn, -z 

diversiliy, -без, -fying, -fied dai'vo:si|- 
fai, -faiz, -faiin, -faid 

diversion, -s dai'və:fən [di'v-], -z 


ai' 
-jes dai've:sit|i [d -iz 


diversitly, -16 [ ‚-12 
divert, -s, -ing/ly, -ed dai've:t [di'v-], 
-s, -in/li, -id : 
pives (rich man) ‘daivi:z, (surname) 
daivz Š 1 
divest, -s, -ing, -ed dai'vest [di'v-], -s, 
“in, -i 
aivestiture dai'vestitfo* [di'v-] 
s. v), =65, -ing, -ed/ly, -er/s; 


aividle ( ) -ing, -ed 
„able di'vaid, -z, -ID. “id /li, -ə* /z; -obl 
dividend, -S ' dividend [-dend], -z 
dividend-warrant, -s 'dividend,worent 
[-dend- -S о; 
divination, -s divi'neifon, -z 
divine (s. adjj, "& T» st, -ly, -ness 
di'vain, -2, -e*, -ist, -li, -nis 
divinle (v. -es, -In8& -ed, -er/s di'vain, 
-z, 1), -d, -9*/z 
diving-bell -3 Су, 4 
dress, -€S daivirdres, -iz 


diving Samar] 
givining-rod, -5 di va pine, -7 
divinitly, -jes di'vinitli, -iz 
‘visibility di,vizi biliti [-za'b-, -lat-] 
di'vizob|l [-zib-], -li 


dii 

divisibile, ely di ` 

division, -S di'vigen, -z 

divisional di'vigonl Cant, -sn]] 
„ness di'vaisiv, -li, -nis 


„ement di! vo:s, 32, 79 
=s di'vo:sel (divorse), -2 


-5 
, ed dai'valds [di'v-], 


iz, -Ш› "Ө qai'valjan [di'v-], -z 


jvulsioD, ~ 
@ di'wa:n, ~2 


Dixie—dogmatize 


Dixie 'diksi 
Dixon 'diksn 
Dixwell 'dikswa] [wel] 
diz|en, -ens, -ening, -ened 'daiz|n, -nz, 
„nin, -nd 
dizzly (adj. v.), -ler, -iest, -ily, -iness ; 
-ies, -ying, -ied "ігі, 719%, -iist, -Ш, 
„СИЗ; -iz, -jip, -id 
Dj i dsə'ka:tə 
Dnie|per, ~ster 'dni:|po*, -sto* 
do (s.) (musical note), - dou, -z 
do (s.) (swindle, entert 
'ditou 


» done, 


Dobb, -s dob, -z 
dobbin (D.), -s 
Dobell dou'bel 
Dobie 'doubi 
Dobrée 'doubrei 
obson 'dobsn 
Seet -s 
ocet|ism, : 
docile 'dousai] 'dos-] sktlizem, -ist/s 


‚ | doeskin, -s ‘dou-skin, -z 
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Doddridge 'dədridz 

dodecagon, -s dow'dekagən, 1^ лопа“ 

dodecahedr|on, -ons, -a; -al diko, Do» 
'hedrlen — —'[-'hi:d-, 2 dou 
doudiko'h-], -ənz, -9; -i EA 

Dodecanese oui ni. E 

dodgle (s. v.) (D.), -es, -ing, -eú, 
əd3, -iz, -in, -d, -o*/z ; 

Dodgson 'dodgsn 

Dodington 'dodipton 

dodo (D.), -s 'doudou, -z 

Dodona dor'dounə 

Dodsley 'dodzli 

Dodson 'dodsn 


-er/: 5 


‚ | Dodwell 'dodwal [-wel] 


doe (D.), -s dou, -z 

Doeg 'doueg 

doer, -s 'du(:)o*, -z 

does (from do) daz (strong 
dz (weak forms) à 


form), dm 


not 
doesn't 'daznt [also 'dazn when 


final] 9 © t 
doeth (from do) 'du(:)i in, "t, 
doff, -s, -ing, ~ed, -er/s dof, -s, 10,7 
Dofort 'doufa:t tense, T 
dog (s. v.), -s, -ging, -ged (b: 

partic.) dog, -z, -in, -d 
dog-bane 'dogbein 1 
Dogberry 'dogberi [-bori] 
dog-biscuit, -s 'dog,biskit, -s 


docility do'siliti dog-cart, -s 'dogka:t, -s 
dock (s. v,), Ls po dog-collar, -5 'dog,kolo*, -z 

dək, -s, “in, + 2B» -ed, -er/s; -age | dog-days 'dogdeiz 
Docker оа ^ ° "72; -idz doge, -s douds, -iz 1dagio*, ” 
docket (s. 0), -в, -ing SUM dog-ear (s. о), -s, -ing, -ed 'dog 
Ock-land 'doklenq 2 1% -8, | -rip, -d 

ard, -s 'dokja:d ы; 719, -id | dog-faced 'dogfeist 50%], Z 

ERE (s. 0), ors, -oring Š dog-tancier, =S 'dog,fzensio* [-sjə*), 

-Orate/s, -orshi » е Ored; | dog-fight, -s 'dogfait, -s 

"eri, -ad; art P к *, ээ, dog-fish, -es 'dogfif, -iz domes 
doctrinaire, -s акыру n dogged (adj.), -Iy, -ness 'dogid, -li 
doctrinjal, -ally dək train] ['doktrin dogger (DJ, =s R =z 

-əli =), erel 'dogərəl [-ril 
doctrinarian, -s d ktri! Doggett 'd5git 4 
doctrine, -s 'dóktrin, J ten, -z doggish, Ay, -ness 'dogif, -li, -nis 
document (s.), =g 'dokjumənt, be doggo 'dogou 
document (v.), 78, -ing, -ed (d; doggrel 'dogrə1 j 
documentat dok; sesta sat donna eo їй 

Ju men: = 9g hedi 
“oeuumentarly (5. adj.), -ies idokjutmen. dog Kennel, «s "dog ken ‚-2 
Е = | dog-] lætin ['-— 
documentation !Sokjumen'teifon Emon |@ОЕша, -s 'qogme uL 17 dog 
Dodi: Bee en-] шшш (s. adj), -в, -al, -ally 
lodder EE ) > i erin -a | do ik, -s, -al, -əli 1 -st/5 
dington iq. 79» ing, -ed ' 2 Ematilsm, -st/5 'dogməti|zzm, g 
od а cine dodos, 7 ofmatize ‘sit, p 3 9 -er/* 
Ima i 


12, -iz, -ip, -d, -ә*/2 


— 139 — 


dog-rose, -s ' i 
‚ -S 'dog-rouz, -iz 
dog's-ear (s. v), -s, -ing, -ed dogrits 
d E-skin 'dogskin [-z, rin, ~ 
qoe. Star 'dogsta:* 4 
dog-tired 'dog'taiod 

ee tooth, -teeth 'dog|tu:0, -ti:9 

БЕРЖАН, -es 'dogwotf, -iz 

EE 'dogwud 

(note in Tonic Sol-fa), =s dou, -2 

'dohoti 


oherty 'douoti, dox'ha:ti, 
ni doxo-] 

hans. dok'namiit Ine 
Dohoo pm QM 


ОШ, -ies 'doilli, -i 

S li, -iz 

ane -8 'du(:)in, -z 

dol » =S doit, -s 

49 Ce 'doltfi ['doul-] ('doltfe) 
‚ ~S 'doldrom, -z ES 

-ed doul, -z, -Ш, 


di 
Wolle (s. v.), -es, -ing, 
!qoul[ful, -fuli 


ole|ful, -fnily, -i 
[foli], "funis Vr 


dog-rose—donkey-engine 


dominatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'domi- 
neit, -s, -in, -id, -9*/z 


d | domination, -s domi'neifzn, -Z 


domineer, -5, -ing, -ed ,domi'nio*, -z, 
-rip, - 

Domingo do'miggou [dow'm-, do'm-] 

'dominik 

(im the Leeward Islands) 


dominical do'minikel [do'm-] 
Dominican 


religious 0 
(of Dominica) ,domi'ni:kon, -z 


-s do'minjon [-nion], -z 
domino, -es 'dominou, -2 
Domitian do'mifion [do'm-, dou'm-, 
-[jon, -fen] 
‘damvil [-in, -d 


Domvil(l)e 4 
don (5. v.) (D.), -5, -ning, -ned don, -z, 


dona(h), -s 'douno, -2 
Donachadee ,donoko'di: [-noxo-] 


Olerite 'q. З | 
olorait ‘dol'gela) M м 
асле еу dol'ge0li e (Welsh Позарез dona, zi 
loc огде Од Eki, | DO 3 Ls 
M UM UH 'dolilkouke'fzlik [-ki'f-, no punt id 
qoi -8 dol, -z donatle, -es, -in£» -ed dou'neit, -s, -in, 
polar (D.), -s 'dolo* Donatello ,dono telou 
à ollond "опа E donation, -s dou'neifan, -z 
dollop, AER E Donatist, -5 ‘dounotist, 8 
qolPs-houlse, -ses 'dolzhauls, -ziz donative, -s 'dounativ, -z 
dollly (D. -ies ао, -iz — donator, -s dou пеон, a 
qoidam, Sd sition be donatory douno wi ['don-] 
en, ~s | AE Donatus dow'neitos 
dolomite.) - 'dolomait, s Don Carlos don ko:s 
dor doubt” " 7 RCM Doncaster 'dopkosto", 
dojorous, -ly, -ness 'doloros, -li -nis done (from do) dan 
4000 'doulə* TN Donedoun | . 
dolphin, ~s ‘dolfi donee, -s dow'ni:, -Z vr ; 
olt, s дош, olfin, -z ponegal (place) donigo:] ['dan-, ,--'-] 
ES ish, -1y, oret tenth үе Note danigol appears to be the 
Ооп ! ERA -ness 'doultif, -li, MS most usual pronunciation. in Ireland, 
domain, RUE b ; Dont (Marquess) 'donigo:l 
à Ombey tas ә Шеш [dou'm-], -7 Donelson donjsn А 
е, =g. -dd i Doneraile janne VA 
ас ціезіау Ч Чеши -d Donetz Cue njets) 
i ! i i =s 'dongə, ~ 
[donte (s. adj.), -s, -ally do'mestik reu 'dongən t ['do:njes 
още, -5,-әН | tmesti- | DO South African | Surname) 
don faa -ing, гей də'me | Don біоуапш een te S [-dgo'v-, 
domestication desti keifen [dow] sven EH 
domesticity. doumes'tisiti [ dəm-. Donington iganintan 
Doman material) dou'met ` Doniphan idonifon .  ,,  l'dzetti) 
Ши Surname) 'domit аа | Donizetti onizeti [i'dze]  (doni- 
s. v), ces, -ing, -ed 'Aomisai onion, -s dones ['dan-), -z 
i '!dzut: 
Juan don'dgu(Jen 
D 


domed. ~, -in, -d 
domi'siljeri [Hori] ү 
ly idominənt; 


(s.'adj.), =5, ~ 


роп 
‚-8 dopki -2 | 4 
do engine, -s 'dopki,endsin, -z 


donna—double-breasted 


donna, -s ‘dono, -z 
Donnan 'donan 
Donne dan, don 
Donnington ‘doninton 
donnish 'donif 
Donnithorne ‘donido:n 
Donnybrook 'donibruk 
Dono(g)hue 'danohu:, 'don- 
onohoe 'danohu;, 'don- 
donor, -5 'dounə* [-пэ:*], -z 
do-nothing, -5 "du: naðin, -z 
Donough 'donou 
Donoughmore 'dan 
onovan !dənəvən 
Don Pasquale idonpees'kwa:li 


omo:* [-moa*] 
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Doricism, -s ‘dorisizam, -z an 

Doris (modern Christian жал 
(district and fem. name im 
history) 'do:ris 

Dorking care liit 

d Cy, =t 'do:man|si, -t _ a 

ie s -s 'do:mo'windou, 

dormie 'do:mi X «A 

dormitor|y, -ies 'do:mitr]i, RE dr 

dor|mouse, -mice 'do:[maus, 

dormy 'do:mi k 

Dornoch 'do:nok [-nok, -nəx, -nəx] 

Dornton 'do:nton 

Dorothea ,doro'0io 


‘doris, 
Gree 


Dorothy 'doraGi 
Don Quixote don'kwiksst [-sout, | Dorr do:* 
-sot] Dorrien 'dorian 
donship, -s 'don-fip, -s Dorriforth 'dorifo:0 
don't dount [also doun when not final, Dorrit 'dorit 
also doump before the Sounds p, b, dors|al, -ally 'də:sləl, -əli i ГЕО] 
m, and dounk before k, 9] Dors|et, -etshire 'do:s|it, -it-fio* [ 
Shope forms don, dn may | dor|y, -ies 'do:r]i, -iz 
Sometimes be heard in the expres- =s 'dous: n 
sion Y don't : MOMS Le d 


form dom in the 
mind. 
Doo du: 


-ling, -led ‘du:djl, -12, 


'du:dlbag, -2 

» "S, -ing, -ed du:m, 
Doomsday 'du:mzdei 

Doon(e) du:n 

door, -s do:* [d2o*], 
door-bell, -s 'do:bel [ 


-in, -d e 


5, cin 5, 
Hose (s. v.), -es, -ing, -ed dou 


dossal, -s 'dosel, -z й 

doss-hou|se, -ses 'doshau|s, -ziz 

dossier, -s 'dosici (dosje), -2 

dost (from do) dast (strong Р 
(weak form) ES -id 

dot (s. v.), -s, -ting, -ted dot, -s, -19 

dotage 'doutidz 

dotard, -s 'doutod, -z 

dotle, -e3, -ing/ly, -ed, -er/s 


t 
form), 09 


dout, > 


-in/li, id, -ə* do 
er oni door bell has stress v. doth (уо åo) 40 (strong form 
-] » "S do:ki;pos Dd: 9-], -z (weak form) 
core eR 
vum Eres a imoko* ['doo-] -z Dothan ‘doudxn [-Өәп] 


-8 do'ra:dou do'r-] -~ 
Doran 'də:rən [ ye 
Dorando da'rendou [do'r-] 
Dorcas 'do:kos [-kzes] 


rim [do'r-, do'r-. дл... 
.), -s 'do:rion, 2 riim] 


Dotheboys Hall 'du:6əboiz'ho:l 
dott(e)re], -s ‘dotral, -z 
ottle, -s 'dot], -z 


À ЫШ 

dottiy, -ier, -iest, .ily, -iness 

-Io*, -iist, -ili, -inis ; (awe) 
Douai (French town) 'du:ei даш), 

(school neay Reading) 'dauei (dau 

(version of Bible) 'dauei 

du:ei] 
douane, -s du(:)'a:n, -z . Jes 
doublle (s. adj. v.), pense -lig 

-шв, -led ‘dabjl, -li, -Inis; -1Z, 

Clin), Ја 121] 
double-barreled ‘dabl,beerald ['— 
double-bass, ~es 'dabl'beis, -iz 
ouble-bedded 'dabl,bedid 

ublebois 'dablboiz 'dAbl- 
double-breasted ‘dabl'brestid Г 
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dol 

n) Eres 55 -ing, -ed 'dabl'kros 

down day алые ` 
ible-dealler/s, -ini 

"m dabl,d-], -in’ g 

douti decked "dAbldekt 
uble-decker, -s 'dabl'deka* ['dabl,4-], 


'dabl'di:l|a*/z 


dow 
B n ee [also 'dabldaid 
lo ive 
doube edged 'dabl'edsd [—] 
[5:n't5: entendre ` 'du:blà:n'ta:ndr 
S -a:n'ta:ndr, -o:n'to:ndr, 
j r] (dublata:dr, pronounced as 


i 

Чоъ] vench) 
tile entente ‘du:bja:n'tant [32 
, -a:n'ta:nt, -o:n'to:nt, -on'tont] 


(dublátà 
a аха: 
doubler; альп 
doubted 'dablfeist 
double Ast, -s 'dabl'fo:st, -S 
doubl headed 'dabl,hedid 
доц locked 'dabl'lokt 
ош minded 'dabl'maindid [=] 
Houple ашо 'dabl'kwik 
5 Dping, =s 'dabl'stopip, -Z 
i dabl'staut 
оз 'dablit, -s 
ongued 'dabl'tand ['dabltand) 


ae v), -s, -ing/ly, -ed, -er/s 
Qoubt|fur, ' -in/li, -id, -9*/z 

"Чац йа ~tullest, -fully, -fulness 

-fulnis d, -fulist [-folist], *fuli [-foli], 


douh 

d Less, Ју 'dautlis, -li | 
(s. v.), -es, -ing, -ed du:f, -iz, 
Do 'daudni, 'du:dni, 'dju:dni 

D ша] yy du:dni, 'dju:dni 


Ou, 
боца acel 'dou-feist 
dough t -s 'dounat ['dou'nat], -$ 
atn (D.), -ier, -iest, -ily, -iness 
Ый КУДЫГЫ Т [jist], Ali nis 
oug} Шу, -iness 'douli, -ili, -inis 
Don 88(8) ET доці, -1! 
Dough Qui ['du:i], 'daui 
ошодур -s 'du:koubo:*, -Z 
d Oulton ix (in tie d.) ,du:lo'ro 
Dur dase е2 
Dow 0 'duorou 
douse! 'du:sobel 
» ~es, -ing, -ей daus, 12,10, + 


[1u(27d 


double-cross—4downstream 


Doust daust 

Dousterswivel 'du:staswivl 

dove, -5 dav, -2 

Dove (surname, 
Trent) dav 

dove-colour, -ed 'dav,kalo*, -d 

dove-cot, -s 'davkot, -s 

dovecote, -s 'davkout [-kot], -s 

Dovedale 'davdeil 

dove-like 'davlaik 

Dover 'douvo* 

dovetail (s. v.), 
-iņ, -d 

Dovey (in Wales) 'davi (Welsh 'dəvi) 

Dow dau A . 

dowager, -s auədsə* ['dauids-], - 

Dowden 'daudn E ag 

dowdly (s. 2dj.), -ies, 
-iness 'daudli, -iz, 
[jist], -ili, To 

dowel (s. v), -s, -ling, -led ' 
'dauil, 'dauel], -z, -in, -d eed 

Dowell 'dauol il, -el] 

dower, -5; -less 'dauo*, -z; -lis 

Dowgate 'daugit [-geit] 

Dowie 'daui 

Dowland 'daulond 

dowlas (D.) 'daulos 

Dowle daul 

Dowler 'daulo* 

down (s- adj. v. adv. prep. znterj.), =s, 
"ing, -ed daun, -z, -iD, -d id 

-shire daun, -fio* [-[o*] 

-s 'daun'bed [in contrast 


tributary of River 


=s, -ing, -ed 'davteil, -z, 


-ier, -iest, -ily, 
-ә* [-jə*], -iist 


daun, -Z 

Downey 'dauni 

downfall, 'daunfoil, -2 

Downham 'daunom 

down-he: d 'daun'ha:tid 

ownhi ‘daun'hil [also 
to sentence-stress] 


Downing 'daunin 


'- according 


downright, -ness 'daunrait, -nis 
-es 'daunra[, -iZ 
daunz 
Downside !daun-said 
‘iting ‘daun'sitin ['daun,s-] 
0 irs 'daun'steoz [also '—, -4 
according to sentence-siress) : 
downstream ‘daun'stri:m [in contrast !--] 


Downton—drawing-table 


Downton 'daunten 
downtrodden 'daun,trodn 
downward, 78 'daunwod, -z 
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: able 
drain (s. v.), -s, -ing, -ed, pi “abl, 
-age drein, -z, -in, -d, -9 
-ids 


downly, -ier, -iest 'daunli, -0* [.jo*], drain-pipe, -s 'dreinpaip, -S 
-iist [-jist] drake (D.), -s dreik, -s d dræm, ^ 
dowrly, -ies 'dauar|i ['daur-], -iz dram (s. v.), -s, -ming, -me 
dowsabel (DJ), -s 'du:sobel ['daus-], -z "in, -d u i 
OWS|e, -es, -ing, -ed, -er/s dauz [daus], | drama, -s 'dra:mo, -z etik, -91, 7. 
-iz, "dauzir l'dausiy], Чайга [daust], dramatic, -al, wally dro medie pg ni! 
'dauzo* /z ['dauso* /z] dramatis personae d 
'OWse daus ['drzmotis-po: souni: " 
пота тоб, -s 'dauzinrod ['dausiy-], -2 tist, -s uen a агетәќа! 
OWson 'dausn dramatization [-isa-], -S í 
n 'dautn 'zeifon [-ti'z-], -z ing, сөй; -808 
doxologiy, -ies dok'solodsli, -iz tiz|e [-is|e], -es, Sø 
oie -8 'doion ['doien, ‘dwaié:y) rcemotaiz, ra -in, aie n 
мај), -z dramaturge, -s 'drzemo :ds, 
оле E i turgic V } 
Oyley, -s 'doili, -z from dri Teen, -in, ~ 
D?Oyl(e)y 'doili draple, -es, -ing, -ed dreip, -s, -i0 
dozle (s. v.), -ев, "ing, -ed, -er/s douz, | draper (D.), -s 'dreipo*, -z 
az, -i, -d, -o* /z draper|y, -ies "dreipor]i, -iz 
dozen, -s, -th "dazn, -z, -0 Drapier ‘dreipio* [-pjo*] ali 
йолу, "ier, -iest, “ily, iness 'douz[i, | drastic, -ally 'dræstik ['dra:s-], 
Di Fou) lst [fist "ili, -inis drat dret р 
Ко cto", "deto draught, -s dra:ft, -s d], ^ 
drab (s. adj.), -s dræb, -z draught-board, -s 'dra:ftbo:d ES 
COE Jie ling -led 'dræbll, -1z, draughi-horse, 75 dro:fthos, dd 
3 ss Е 'aught-nei =8 ‘dra:ftnet, - л 
dracaena, =g dro'si:no, -z ECT 4 (person who draws), 
D ' ghts|man (7. of 
Tu RU draekanfelz [els] ('агахәп- TU эор DH gam v 
É draughts|man (piece us n [mP 
nobis e ao “ra, -92, -i: draughts), -men 'dra:fts|mze jness 
Draco (Greek legislator) 'dreikou' (En - deeem m -jest, -ily, il, 
lish surname) 'dra:kou Lot "да+ -po* '-jo*] "ist [0190 
Draconian drei'kounjon [dro'k-, -nion]| -inis U j | A 
„draff dræf Á Dravidian, -s dro'vidion [-djon] ` v 
draft (s. v), 72,718 ed, -er/s dra:ft, draw (s. v.), -s, -ing, drew, drawn 3 ob 
аан 2; QUE ` able dro:, -z, -in, dru:, dro:n; 
edel DUCES = hip 'dro:fts|- drawback, -s 'dro:bæk, -s H 
‚- 5 ‚ -mə i deeper 
ош on s тн 
Drage dreidg doe пиа P dcs "dro? 
raws), 
üragg|le, -les, cling, -led 'drægl, -1z EN u who dra: 3 
-liv Hin], Ја ИП ыр гж [droo*]; 
draggle-tail, =$, -ed 'dreeglteil 14 drawer (Sliding box), SRI Nc i^ 
И s олу дз eer ug 
drago|man, “mans, -men ‘dregoulmon Mines ae i: плаці, 17.7 
cred Já: эпа [папа], -mən Emen] ürawing-master, -5 ‘dro:in,ma:st?” 
78 ‘dragon, = Ing- i NE x. 
s or [net], -s йаш Den, -s Prid Yj 
dragon- » -ies ' Teas WID&-pe SS ОШ r 
Aragon ish, Jiko 0901, -aiz ik | drawing PD -s 'droünpin, z орн) 
e drægan if. Egn]-], 4 ik i or drat y 
dragonnade, -s drzgo'nei S] -la drawing-room, -s (room. for а" no 
dragon’s-blood КЕ жету jdro:inrum [rum], (reception 
dragoon, ~s dro'gu:n, -z "droiprum, -z 


'Wing-table, -s 'dro:iņ,teibl, -Z 
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drawl (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s droil, 
Z, -in, -d, -o*/z 

drawn (from draw) dro:n 
aw-well, -s 'dro:wel, -z 


Drax dræks 
dr У, =s drei, -z 
‘ayiman, -men  'dreijmon [mæn], 


D -mon [-men] 
rayton 'dreitn / 
Шеш (s. v.), -s, -ing, -ed dred, -z, 10; 


-i 
dread|ful, -fully, -fulness ‘dred|ful, -fuli 
а, -fulnis 
qreadnought (D.), -s 'dredno:t, -5 
eam (s. v.), -s, -ing/ly, -ed, -b -er/8 
dri:m, -z, -in/li, dremt [drempt, 
rarely гіпа),  dremt [-mpt], 
dri:mə* /z Y 
eee 'drizmlcend à 
ess, -ly 'dri:mlis, -li MC 
qreamiy, "ier, -iest, -ily, amem qi 
5 -jo*], -iist [-jist], -ili, nl 
ürear don iist [-jist], -i | 
|y, -ier, -iest, -ily, -iness, “isome 
adori, -19*, -iist, -ili, -inis, -150m 
ae (s. v), -es, -ing, -eù -er/s 
reds, -iz, ip, -d,-9*/2. inj 
üreggiy, -ily, ues 'dreg]i, -ili, -in15 


dregs dregz ИМУ, -er/s 


Dresden ' ‘dre: 

s en 'drezdən ( dress dres, 

аө 
ess-circle, -s 'dres'sə:kl, -Z 


Шаш ai ә 'dresin,d3 
Ssing-I ST in teibl, -Z T 
dresse eee, Rein meik|o*/2 29 


[pruim], uz 


Tew. 
adus 
bblle (s. v), -les, -ling, b "зур 


m 


е: 
dries (from dry v.) draiz 


s š 
Dromio 


drawl—drop 
drift (s. v.), -8, -ing, -ed drift, -s, -in, 


-id 
drift-ice 'drift-ais 
driftless 'driftlis 
drift-wood 'drift-wud 
drifty ‘drifti 
drill (s. v.), -, -ing, -ed dril, -z, -in, -d 
drill-sergeant, -s 'dril,sa:dsent, -s 
SEU EET) 'drai-li ['draili] 

к (s. v), -5 -ing, drank, drunk 
drinker/s drink, -s, -in, drank; 
drank, 'dripko*/z + 

drinkable 'drirkobl 

drinking-bout, -s ‘drinkinbaut, -s 

drinking-fountain, -s ‘drinkin,fauntin, 
-2 

drinking-horn, -s 'drinkinho:n, -z 

drinking-song, -s 'drinkinson, -z 

drinking-water 'drinkin,wo:to* 

drink-offering, -s 'drink,ofarin, -z 

Drinkwater 'drink,wo:to* 

drip (s. v-), -s, -ping/s, -ped, - 
drip, -s, -in/z, -t, -9*/z брега 

dripping (melted fat) 'dripin 

dripping-pan, -s 'dripirpen, -z 

drip-stone, -s 'drip-stoun, -z 

drivable ‘draivabl 

drivle (s. v.), -es, -ing, drove, driven, 
driver/s draiv, -z, -in, drouv, 'drivn, 
'draivə* /z 1 

drivlel (s. v), -els, -elling, -elled, 
-eller/s 'driv|l -lz, -lin [li], -ld 
-Jo*/z [-9*/z] Е 

Driver 'draivo* 

driving-belt, -s 'draivir)belt, -s 

driving-iron, -s ‘draivin,aion, -z 

driving-wheel, -s 'draivinwi:l [-nhw-], -z 

drizzlle (s. v.), Лез, -ling, -led 'driz|l, 
-Iz, -lin [-lin], -1d e 

drizzly 'drizli [-zli] 

Droeshout 'dru:shaut 

Drogheda (lace) 'droiido ['dro:ido, 
!dro:odo, 'drohodo], (Earl) 'droiido 

drogher, -s 'drougo*, -Z 

Droitwich 'droit-witf [rarely 'droitit[] 

-er, -est, -y droul, -ə*, -ist, -li 

['drouli] 

droller|y, -ies 'droulorli, -iz 

dromedar|y, -ies 'dramoder|i ['drom-, 
-mid-], -iz { 

'droumiou [-mjou] 

'droumo:* [-moo*] 


Dromore 
), -es, -ing, -ed droun, -z, 


dronle (5. v. 
а 'dronfild 
droop c i А + 
s. v.), "9. =) Е "pei 
ао ap, cs m/s -b o*/z da 
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drop-curtain, =s 'drop,kə:tn [-ton, -tin], гуай, -s 'drai-od ['draizd], -z 
Qrop-kick, -S 


'dropkik, -s l-z | Dryasdust 'drai-ozdast ['draioz-] 


e, -S 'dropsi:n, -z dry-bob, -s 'draibob, -z 


р-всеп 
üropsic]al, -a]ly. 


» ~alness 'dr»psilclat, -oli, Dryburgh 'draibərə тагай 
Psy 'dropsi Р L-2Inis | dry-clean, -5, -ing, -ed, -er/s 'd І 
Dros dros -2, -in, -d, -o*/z a 
drosera 'drəosərə Dryden 'draidn ing, -ed 'drai'd? 
ly, -ies 'drofkli, -iz dry-dock (s. v.), -s, -ing, 
ürosometer, -s dro'somita®, -z ['—], -s, -in, -t f 
b -y dros, -i Dryfesdale 'draifsdeil 
drought, -s, ~y draut, .s, -i Dryhurst 'draiho:st E S 
drove (s.), 25 drouv, -z drying (from dry v.) 'draiir) 
drove (from drive) drouy dryly 'draili 
drover, -s 'drouvə*, -z 


“measure 'drai,meso* J 
eet 'drai-nis ['drainis] „cd dri 
üry-nurs|e (s. v.), -es, -ing, 

ПӘ:5, -iz, -in, -t а.е | 
dry-plate, -s ‘drai'pleit ['drai-P 
-point саграде ist) 

-iness 'a i, rot 'drai'rot ['drairo E. 
ess 'drauzli, | dry. dn EA pois [sol Ж Jit. 
terly, -ies 'drai,so:Itor|i (~ 

dale 'draizdeil j 

dryshod 'drai'fod ['drai-fod] 

d 

e (s. v.), 4 

-iz, -ip/li, -d 705, -ing/ly, -eg drads, [а 

E yid ja rndsøri 
ug (s. v.), ing, d 

drugget, - 75, ~Bing, -ged rag, 


W, =S drau, -z 
Drower 'draust 
wn, -s, -ing, -ed draun, 72, -in, -d 
HIE v), -es, -ing, -ed drauz, -iz, 
-in, - 
отау, m iet Пу, 
-I9* [-jo*], -iist -jist], -ili, -inis 
Drs. 'doktəz 788 n 


' 
75, -in, -d 


du Sing. 72, -in,-d Dua a Sa -bed dab, -z, #9 
EEist, -s 'dragist, -5 dubbin 'dabin 
druid, -s, 7688/65, -ism ‘dru(:jia, 72, | Dubhe 'dubei un i 
18012 [-es/iz], -izm qubiety dju(:)'baiəti [-aiiti] тов], 2 
iy -al iru idik, -al dubious, “ly, -ness 'dju:bjos [-b' å 
$. v), =s, ~ming, “med, _mer/s піз" iteit, ^" 
dram, -z, -i » -d, -9* i i !dju:bite 
olog йй, d. 9°72 ШЙ -es, -ing, -ed 'dj 
fire "dram faise nu 


n Bru Е пы? 
ead, -s dramhed, -z dubitation, -s djurbi'teifon [dj 
ürum-major, -s (qr, ni" s: 


dram! meidsə* _. 
Drummond 'dramond Yi 


"CT elf 
dubitative, -ly 'aju:bitotiv [-teit-), 
3 bl 
ick, -g ‘dram-stik, -s 
drunk (s. adj.), -8 


Dublin 'dablin 


iu;bisn 
drank, .s Buisson (English ners) ‘dju 
drink D duelal, -ally 'dju:kləl, -əli 
ид, “3 Eme s. р Сапе аке [dju:'k-] 
drunken, ly, “ness 'dranken, ү. ucat, -s ot, -S 
drupe, -5 dru:p, -s Dken, -li, -nis 


Drury 'druəri ['droor-] 


(geological teym » *8 dru: 4 is, -i 
M Druse surname) an “си Ё тш ien aser dE 
Druse Ducie 'dju:s in, f 
e fr 78, -ing, -ed dak, -5, 

les, уш eb ~iest, -yly, os | duck-bil, 95 E Re Б 
1108, -ying, -ied e/a aU UE E adie [oce 
i -aiz, aq Lili] -aini 
^ae Ti cai, “aid, ана | duct 
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dulia dju:'laio 

dull (adj. v.), -er, -est, -y, -ness; -s, -ing, 
-ed dal, -o*, -ist, -i [-li], -nis; -z, -in, -d 

dullard, -s 'dalod, -z y 

dull-|brained, -eyed 'dal|breind, -aid 

Dulles 'dalis [-1әз] 

dullish 'dalif 

dulness (—dullness) 'dalnis 

Duluth dju:'lu:0 [du'l-] 

Dulwich 'dalids [-itf] 

duly 'dju:li 

Duma 'du:mo ('dju:-] 

Dumain dju(:)'mein 

Dumaresq du:'merik 

Dumas 'dju:ma: ['du:-] (дута) 

Du Maurier (English surname) dju(:)- 
'mocriei [du:-, -'mor-} 

Dumayne dju(:)'mein 

dumb (adj. v.), -ly, -ness; -s, -ing, -ed 
dam, -li, -nis; -z, -in, -d 

Dumbarton dam'ba:tn 

dumb-bell, -s 'dambel, -z 

dumbfound, -s, -ing, -ed, -er/s dam- 
'faund, -z, -in, -id, -ə* /z 

Dumbiedikes 'dAmbidaiks 

dumb-show, -s 'dam' fou, -z 

dumb-waiter, -s 'dam'weito*, -z 

dumdum, -s 'damdam, -z 

ies, -shire dam'fri:s (dam-}, -fio* 

[-fo*, dam'fri:f[io*] 

dumky, -s 'dumki, -z 

dummy (s. adj.), -ies ‘Ялті, -iz 

pumnorix 'damnoriks 

dump, -s, -ing, -ed damp, -s, -ip, -t 
[damt] 

Dumphreys 'damfriz 

dumpish, -ly, -ness 'dampif, -li, -nìs 

dumpling, -s 'damplir, -z 

dumps damps | ^ 

dumply, -ier, -iest 'dampli, -io* [-jo*], 
sist [jist] — 

pumville 'damvil 

dun (s. adj. v.), =S, -ning, -ned dan, -z, 


Dunalley da'nzeli 
Dunbar (place, surname) dan'ba:*, 
'dAnba:* 
Note.—In Scotland always -'-. 
Dunblane dan'blein 
Duncan 'darkon ['dank-] 
оп dan'kcenon (dan'k-] 


duckweed 'dak-wi:d 
Duckworth 'dakwa:0 
duck|y, -ies 'dakli, -iz ү 
= Croz (English surname) dju'krou 
ju:'k- 
duet, -s iat, -s 
ductile 'daktail 
ductility dak'tiliti 
ductless 'daktlis 
dud, -s dad, -z 
Duddell da'del, dju(:)'del 
ddeston 'dadston 
Duddington 'dAdintən 
Duddon "лап 
dude, -s dju:d, -z E NON 
udeney (surname) 'du:dni, !dju:dni 
dudgeon, -s 'dadsen, -z 
dhope 'dadop 
Dudley 'dadli 
CR ‘du:du: 
ue (s. adj.), -s dju:, -z Y 
Quel (s, aP hing? -led, -ler/s; -list/s 
'dju(:)ol [-il], -z, -in, -d, -9*/z; ~ist/s 
Quenna, -s dju(:)'eno, -z 
Duer 'dju(;)o* 
duet, -s dju(:)'et, -s 
Quettino, -s ,dju(;)e'ti:nou, -z 
Quettist, -s dju(-)'etist, -s 
Цено, -s dju(:)'etou, -z 
Duft daf 
duffel 'dafal 
dufter, =s 'dafo*, -z 
Dufferin 'daforin 
eld 'dafi:ld 


Dayal ана 
du:g2l 
Dugan 'du:gon 
Dugdale 'dagdeil 


qukedom, -s 'dju: 
Gukerjy, -ies 'dju:korji, -iz 
Dukinfield 'dAkinfi:ld 

Dukw, =s dak, -s 


dulcamara :rə [-'meər-] Duncansby)'da il dade 
Dane TO sian name) 'dalsi dunce, s div галај 
dulcet 'dalsit Dunciad 'dansized 


cie 'dalsi ilfai, | Duncombe 'dankom ['dank- 
Aulei fy, es Чуй, fied 'dalsilfai, Dundalk dan'də:k [-'do:lk, SUD 
-Jaiz, -faiin, -faii шие 
dulcimer, ае, -z Pet Gat no, 'dandzs 
Dulcinea ,dalsi'niə [dAl'siniə] 


Dundee—dusk 


when attributi: ue] 


dunderhead, -s 'dandohed, -z 
Dundonald dan'donld 


dundrear|y (D.), -ies dan'drior|i, -iz 


undrennan dAn'dre, 
Dundrum dan'dram 
dune, -S dju:n, -z 


Dunedin “(in New Zealand) d 
Dunell dju'nel [dju:'n-] 


non 
['Aandrom] 
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Dundee dan'di: ['dan'd-, also 'dand- 


[[-4п] 


A'ni:din 


Dunfermline dan'f3:mlin [dam'f-] 
ч) 


dung da: 


Dungannon dan'gznon 
dungaree, -s (dngo'ri; pi~- 


Dungarvan dan'ga:v. 


` S -2 je 
А duplication, -s dju:pli'keifen, pajup" 
ungeness ,dand3i'nes [--'-, dand3'nes, duplicature, -s 'dju:plikeitfə Á 
lungeon, -s 'dandzon, -z ['--]| kotjuo*, -kotjoo*], -z 
dung-hill, -s 'danhil, -z duplicity dju()'plisiti — _ t 
Dunglison 'dayglisn duplly, -ies dju(:)'pl[ai, -aiz aju: pon, 
dungy 'dayi Dupont (American surname) mate ) 
Dunholme 'danom Duquesne (French naval oon U.S.A: 
Dunkeld dan'keld [dan'k-] dju(:)'kein (dyke:n), (place í x 

unker, -s ‘da: kat, - dju(:)'kein [du:'k-] 3 joe 
pur а ['dan'ko:k, dan'k-, | durability ,djuərə'biliti [ djoor-, m 

an'k- jo:r-, -lot- Н '@ 
Dun Laoghaire dan'leərə auis -ly, Bonis 'djuorobll re 
Dunlap 'danlop [Чер] 'djoor-, 'djo:r-], -li, -Inis 1932: i 
» "8 'danlin, -z dural 'djuoral ['djoo-, 'djoo-, J ajo? Ú 
Dunlop (surname) dan'lop, ‘danlop duralumin djuo'rzeljumin 
D OD (tyre), “8 ;danlop, -s djoa'r-, djo:'r- [ajoo'r-] 
n'mei dui en djua'reimen [dj 

Dunmore dánimə:* [moo*| amy. ANOS s ['djoor-] 

butively also i as in D. Road Durand djus'rend [djoo'r-] c 
Dunmow 'danmon Durant dju'ra:nt, dju'rent | joo 
Dunn(e) dan duration, -s djus'reifon [djo9'» 3 
asi 285 j djor'r-], -z rajo 
lannock, -s !d Anak, -s VERI: iv ['djoər-, 
Dunnottar da'n5t;* (do'n-] n djuərətiv ` ['dj 
Dunraven dan'reivn D i 3i idə:bən 
Dunrobin dan'robin RÐ 

any dan'seini Durbin Tepe 
anata Perthshire) dan'sinon pean ич 57] 
Note.—Thisname has to b mr 


'dansinein in Shakes 


beth, 


Dunstable 'danstobl 


Du e dan'stæfniq 
unsi -er, -on 'danst| 
Danton "danton 95186 


nta; 
duo, -s ‘dju(:jou, -z 


quodecenniai idju()oudi'senjr [-nioI] 


[dan'g-] 


әп [da 


е pronounced 
Deare's * Mac- 


5 ['sta:f-] 
ӘП, -ә*, -ən 


'%щ{:)он'дезїтїә1 


dju(Jou'desimou 


[djüs'q- z 7 
luodecimo, 
NOISE 
'uodenal Jju(:)ow'di:: бат 
Suodenary аз (оин [jüo'a- 


di:nəri [djü 


od-] 


Ж ЕН 

duodenjum, -ums, -a ,dju(:)ou'dit | 
djüo'd-] -amz, o — _ Ea 

лев =s 'djuolog [Шш 3n i 

Duparcq (surname) du: pa:k ud 

duple (s. v.), -es, -ing, -ed dju:p, 

dupery 'dju:pori 

Du Wa EH M. 

DUE e in I ndia) di Дур) 
(dypleks), (historian) dju:'P! 

duplex 'dju:pleks IE. 

duplicate (s. adj.), -5 DEN 

duplicatle (v.), -es, -ing, -ed, 
plikeit, -s, -in, -id, -o*/z 


S MIS 
/g.' dj Ж 


ell djuo'rel [djoo'r-] Wed 4 
Dürer, B ente ['djoo-] (дуд ге» x 
uress djuə'res  [djoa'r-, 


'darzm 'dj? a) : 


Ord 'da:nfod 

Durran da'ren [do'r-] 
Durrant 'daront 1da: 
durst (from dare), -n°t də:st, 
Durward 'də:wəd 4 

e 'du:zi ал 
dusk (s. adj. v.), -s, -ing, -ed 

-ip, -t 


spt 
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üuskly, -ier, -iest, -ily, -iness 'daskli, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], ili, inis | 
dust (s. v.), -s, -ing, -ed dast, -s. -ip, -i 
dustbin, -s 'dasfbin, -z í 
dust-cart, -s 'dastka:t, -s 
dust-coat, -s 'dastkout, -s 
dust-colour, -ed 'dast,kalo*, -d 
duster, -s 'dastə*, -z 
dusthole, -s 'dasthoul, -z 
dust|man, -men 'das/[mon, -mən 
dust-pan, -s 'dasípzn, -2 
dustproof 'dastpru:f 4 
dustly, -ier, -iest, -ily, -iness 'dastli, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
Dutch, -man, -men datf, -mon, -Mən 
Dutch|woman, -women 'dat/f|,wumən, 
>, Wimin À 
duteous, -ly, -ness 'dju:tjos [-tios -i 
-nis 
Duthie 'dadi 
Duthoit do'doit 
dutiable 'dju:tjobl [-tíob-] 
duti|ful, -fully, -fulness 
-fuli [-foli], -fulnis 
Dutton 'datn 
dutly, -ies 'dju:tli 
duty-free 'dju:ti'fri: 
duumyir, -s dju())'Amvo* 
du:'um-, -пуу-], -z 
сауны 35 dju)'amvirit ['Amv» 
-ver-], -s x 
duumyiri (alternative plur. of duumvir) 
du:'umviri: ` [dju(:)'amvirai, UY 
-Vor-] 
Duveen dju(:)'vi:n 
UX, -es daks, -iz 
рашу 'daksbari 
Vorak [-Fák] 'dvo:gaik [-o:ra:k, -æk] 
dwale dweil 
üwart (s. uj, -s, -ing, „ed dwə:f, -s, 
-1), -t 
dwarfish, O EnS, 
-ly, = dwo:fif, -li, -BI5 
dwell, ~s, нае dweller/s del, 
Gest 10/2, dwelt, 'dwelo* /Z 1 
elling-hon|se, -ses tawelighaule, -ziz 
р-р], g 'dwelippleis, -17 
Dwight o 5 Юр! 


"ајасы, 


['dju:omv^ 


dusky—dziggetai 
Dwina 'dvi:no ['dwi:-] (dvji'na) 


dwindle, -les, -ling, -led 'dwindll, -lz, 
“lig Hin], da 
dyad, -s 'daizd ['dai-od], -z 
Dyak, -s 'daiæk ['dai-ok], -s 
dyarchly, -ies !daia:k|i, -iz 
Dyce dais 
Dyche dait] 
dye (s. v.), -5, -ing, -d, -r/s dai, -z, -ip, 
-d, 'dai-o*/z ['daio*/2] 
Dyer 'dai-o* ['daio*] 
dyestuff, -S 'dai-staf, -S 
dye-wood 'daiwud 
dye-works 'daiwa:ks 
'dafrin (Welsh 'dofrin) 
dying (from die v.) "дай 
dykle (5. v.), -ез, -ing, -ed daik, -s,-in,-t 
Dyke, -s daik, -s 
Dylan 'dilon ['dal-] (Welsh 'dolan) 
Dymiock, -oke 'dim|ək, -ək 
pymonld, -t 'daimon|d, -t 
dynameter, -s dai'nzmito* [di'n-], -z 
ic, -al -ally, -s dai'nzemik 
[di'n-], -al, -9li, -s 
ism 'dainomizem 
itle (s. v), -es, -ing, -ed, -er/s 
!dainomait, -s, -in, -id, -o*/z 
o, -s 'dainomou, -z 
ometer, -s ,daino'momito*, -z 
ometric, -al ,dainomou'metrik, 
[-mo'm-], -a1 
t, -s 'dinost ['dinæst, 
idainəst, 'dainzest], -s 
tic di'næstik [dai'n-] 
dynastly, -ies 'dinost]i [rarely ‘dain-], -iz 
n, -s 'dainotron, -z 
dyne, -s dain, -5 
Dynevor 'dinivo* 
Dysart 'daisot [-sa:t] 
dyscrasia dis'kreizjə [-zTə, -5Jə, -310, -59] 
dysenteric disn'terik [-son-, -sen-] 
dysentery ‘disntri [-son-] 
Dyson 'daisn 
psia dis'pepsio [-sjo] ` 
ptio (s. adj.), -s dis'peptik, -s 
dyspnoea dis'pni(:)o 
dziggetai, -S ‘dzigitai, -z 


rarely 


Е (the letter), 5 i, -z 

each i:tf 

Eadlie, -y 'i:dji, -i 

eager, -ly, -ness 'i:gə*, 

eagle, -s 'i:gl, -z 

eagle-eyed 'i:gl'aiq [i 

Eaglefield 'i:glfi:1d 
lehawk 'i:gIho:kc 

eagle-ow], -s "араш 

eaglet, -s ‘i:glit, -s 

еавте, -s 'eigo* ['i:go*], -z 

Ealing'ilip —. 

Eames i:mz, eimz 

Eamon 'cimon 

ваг, -s io* 


-li, -nis 


:glaid] 


[in contrast !. 


> “8 'iodram 
eared iod [rarely je:d] 


earl, -5; -dom/s ЭП, -z; -dəm 
Earl(e) 21 E 


earl-marshal, -8 5: 
early, -ier, -iest 

[-j9*], -iist [His 
armar! 


l'ma:fg], -z 
» -iness 


. v. 
[rarely 'jə:m-J, 78, -i 


(s. adj), -в, -ly, 
-nis 


earring, -s 'iorin [rarely y _ 
Earsdon 'iozdon PE] -z 
earshot 'i5-[5t [rarely tja: Jot] 

(s.), =g. 9:0, 


board, 
earth-born 15:955: 
earthbound ‘o:Obaund 

“bred 'o:9breq 
farth-closet, =g 


ier, -iest, in 

ТЕЛЕЕ “nis 

Olim]. mnis 71888 
quake 


ess "ogni 


—], -Z 


[rarely 'jo:d-], -z 


-o* 
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E 


earthwork, -s '9:0-wo:k, -s 
Worm, -s '9:0-wo:m, -z 
у 'ә:01 


Yor], 
ear-trumpet, -s 'io,trampit [rarely 30] 

-S 
ear-wax 'iowaks [rarely ' j g : 

ig, -s 'iowi [rarely 'jo:w- D) 

ear-witness, заза [, wit», rare 

jo:-], -iz 
Easebourne 'i:zbo:n [-boon] 
Easdale 'i:zdeil MU 
easle (s. о), 65, -ing, -ed i:z, -iz, 
easel, =g i7] -z 
easement, -s :zmənt, -s 

asingwold Lzinwould 


east (E.) i:st 
tbourne "i:stbo:n [-boon] 
Eastc] eap 'i:sftfi:p 
7et/s 'i:st'end, -o*/z 
Easter, =g 'issto*, -z 
» "8 'i:sto'dei [!---], -z 
easterly 'i:stəli moust 
m, -most ‘i:ston [tn], - 
[-most] 
East 


Ham ‘i:st'ham 
Fastham 'i:sthom 


;uampton 'i:st'heempton [i:st'h-] 
Casting 'i:stin 


e 'i:stleilc 
Eastleigh 'i:stli: ['i:st'li:] 
Easi 'i:stmon В tical 
€ast-north-east 'i:stno:0'i:st [in nat 
Usage -no:r!i:st 


Eastport ‘istpo:t 


easygoing "igi 
eat 


zi'tfeo*, ; 
ouin ['--'—- 
(Pres. ib 


-fashioned spelling of ate) s. 
-ses 'i:tinhau|s, -zi 


e-Cologne 'oudəkə'loun [-dik-] 
eau-de-vie 'oudə!vi: (odvi) 


— 149 — eau-forte—Edinburgh 


eau-forte, eaux-fortes 'ou'fo:t (ofort), -5 


eave, -s (E.) i:v, -z 

RE x yel 
: ‚ S, -i, -t, -9* 

кты КШ 


-per/s 


ebb (s. v.), -s, -ing, -ed eb, -z, -in, -d 


Ebbsfleet 'ebztli:t 
$ob-tlds, -s 'eb'taid ['ebt-], -z 
E W 'ebu: (Welsh 'ebu) 
bel e'bel, 'i:bl 
Ear „ebi'ni:zə* 
nite, -s 'i:bjənait [-bion-], ~ 
E-boat, - Mer EC 27 
ebon, -ite 'ebon, -ait 
броду 'eboni 
oracum i(:)'borok 
ebriate do paps 
Шу i(:)'braioti 
Ebrington ‘ebrinton 
i ко, e ['eb-] ('ebro) 
Eu) n qur i'baljonls 


[-'bul-, 


Etu aa =s ,ebo'lifon [-bu'l], -2 


EC ori 
pore ei'ka:tei (ekarte) 


апа ek'bzetənə [,ekbo'ta:n9] 
Homo 'eksi'houmou [-'homou] 


mar adj.), =з, -al, - 
ek-], -s, -al, -oli 
ec ici Deve) 
Centricitly, Чез ,eksen'trisitli 
Ecclef 

echan ,ekl'fekon [-'fexon. 
Eccles, -field 'eklz, “id : 


ally ik'sen- 


[-sen-], 


eocoleslia, -i ү T 
Boop 18, -iast/s i'kli:zljo [3], -iæst/s 
Colesiastes i,kli:zi'esti:z [-i'a:s-] 


ecclesiastic j 

Clesi adj. ied 

v, lizzi estik [ ian p 
Clesinsticism ik 


Á , 
J, -s, -2l, -oli 
æstisizom [-i'a:s-] 


eclesiastions í Hu А 
Bog eSlastieus i,kli:zi'estikos [i'a:s-] 


Ccleston ‘el 

ec eklston 

EN -з, -ned 'efalon, -z, -d 

echin la, -ae e'kidn|o [i'k-], -i 
5 lus, -i e'kainlos [i'k-], -ai 

t (s. v.), -es, -ing, -ed 'ekou, 

ech coin], -d 

cie e'kouik [i'k-] 

ug 

E e)y 'ekozli 

^ dert “ford 'ekla()t, -fod 

é i'klempsio [e'k-, -sJƏ; 

clat, -s 'eikla: uS g 


-z, 1) 


Gane 
Clectic (s, adj.), -s, -al, -ally. ek'lektik 


Теке, i: 
eclepti eco 1: klek-], -s, -al, -oli 
ecticism  ek'lektisizam ШП 


: klek- 
eclipse ( "nas 
echas (s. v.), -es, -ing, „ed i'kli 
cliptic, -s i'kliptik, S 


'klek-, 


ips, -12, 
Lin, + 


eclogue, -s 'eklog, -Z 

economie, -al, -ally, -s ,iko'nomik 
[,ek-], -2l, -ali, -5 

pronomi a 2 i(:)'konəmist, -s 

economizl|e [-15|е], -es, -ing, -ed, - 
i()'konomaiz, -iz, -in, сЕ eB 

economly, -ies i()'konom|i, -iz 

ecstas|y, -ies 'ekstos|i, -iz 

ecstatic, -al, -ally eks'tzetik [ik-], -al, -əli 

ectoplasm 'ektouplezem 

Ecuador ,ekwo'do:* l'ekwad-] 

ecumenic, -al \i:kju(:)'menik, -al 

eczema 'eksimo 

eczematous ek'semotos [ek'zem-, rarely 
ek'si:m-, ek'zi:m-] 

edacious i'deifos [i:'d-, e'd-] 

Edam (cheese) 'i:dæm 

Edda, -s ‘edo, -Z 

Eddington 'edinton 

eddly (s. v.) (E.), -ies, -ying, -ied 'ed|i, 
-iz, li), -1 

Eddystone 'edistən 

Ede i:d 

edelweiss 'eidlvais 

Eden, -bridge 'i:dn, -brid3 

Edenfield (in Lancs.) 'izdnfi:ld 

Edessa i'deso 

Edgar 'edgo* 

Edgbaston 'edaboston 

Edgcumbe 'edskəm [-ku:m] 

edgle (s. v.) (B.), -es, -ing, -ed eds, -iz 
-in, -d A 

Edgecomb(e) 'ed5kom 

Edgeoote 'edskout [-kot] 

Edgehill (name of a hill) ‘edg'hil, (sur- 
name) 'edshil 

edgeless 'edslis 

Edgerton 'edsətn 

edgelways, -wise 'eds|weiz, -waiz 

Edgeworth 'edswə:0 

ing, -s 'edsin, -Z 
ington 'edsintən 

Edgley Ste 

Edgware town) 'edgweo*, (R. FEES 
eset] 5 (Road) 'ed3- 


edgy 'edsi 

edibility ,edi'biliti [-da'b-, -lot-] 

edible (s. ad.), -8, -ness ‘edibl [-dob-] 
-z, -nis " 


edict, -s 'i:dikt, -s 
to i: 


e'i: 
edification ,edifi'kei[zn 
edifice, -s 'edifis, -iz 

d z Ка ы: 
ӨШ ce суша, -fied 'edi|fai, -faiz, 
edile, -s 'i:dail, -z 
Edina i'daino [e'd-] 
Edinburgh 'edinbərə ('edn-, -baro] 


Edington—egotize 
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Edington 'edipton effete e'fi:t [i'f-] HN i -nis 
Edison 'edisn efficacious, -ly, -ness ,efi'keifos, -li, -ni 
Ediss 'i:dis, 'edis efficacity ,cfi'kæsiti 
е “8, ng тей, -or/s 'edit, .s, "ir, | efficacy 'efilosi 
-id, -a*/z 


Edith 'i:dio 
edition, -s i'difan, -z 
editorial (s. adj.), -8, -ly 
-2, -i 
editorship, -s 'editofip, -s 
Edmond, -s ‘edmond, -z 
onton 'edmontan 


und, -s 'edmand, -z 
Edna 'edno 
Edom, -ite/s ‘dom, -ait/s 
Edridge 'edridg 
Edsall 'edsl 


educability iedju(:)ko!biliti Hot) 
Bim 'edjukabl 
ucatle, -es, ~ing, 'edju(:)- 
keit Edu) 3, e T ELA А970) 
cation :edju(:)'keifon Ed5u()-] 
-tionally wu Ckeiljon] 
RDUM ; "Db -Jənəlj, 
ДАШ, foli, ці, “fønoli] * 


ad Hie -fonal -s 
C-dgu()-, nist ist. ЧО" keifnist 

edju()kotiv [dzu 15 хей 
» ing, ~ed i (:)'qju: NU "nl 


effectuat 2 -es, 


-ing, 
[-tfu-], 75, -in, id Í 
y i'feminasi [е'{-] 


adj), у, | i А 
e d Gea 19, nes Ë feminit 


:€di'to:rial, | El 


'egom. 
’ |Eglamo ў 


© | eoistic, 


efficien|cy, -t/ly i'fifon|si, -t/li 

Effie ‘efi 

effigiy, -ies r efidsli, -iz 

efinom aun 
effloresc|e, -es, -ing, -ed; ,-ence, E 

:eflo:'res LHlo'r-, -iz, -ip, -t; 

-nt T. 
efluen|ce, -t/s 'eflñən|s [-flwon-], = 
effluvium e'flu:vjom [i'f-, -viom] 
efflux, -es 'eflaks, -iz t 
effort, -s; -less 'efot, -s; -lis k 

nter|y, -ies e'frantor|i [i't], -iz E 
eHulgle, -es, -ing, -ed e'falds [i'f-], 

-ip, -d "EY. 
effulgen|ce, -t/ly e'faldgan|s [i'f-], 
effuse (adj.) e'fju:s [if] И H; 
effusle (v.), 768, -ing, -ed e'fju:z [i'f-], r 

-in, -d 
effusion, -s i'fju:sən [elf], -z 


5 i, 
effusive, -ly, -ness i'{ju:siv [e'f-] 
“nis 


Eflk 'efik 
ett, eft, -s 
e.g. 'i:'dsi: [føri ‘za:mpl] 
gad i'gad 
an 'i:gon. 
Egbert 'egbo:t [-bot] 
Egeria i()'daiorio [-'45]ә:г-] 
Egerton 'edsotn caw 
Egeus (in Grech mythology) ка 
‘Shakespeavian character) 1(:)'5 E 
SEE (s. v.), -в, -ing, -ed, -er/s cg, -% 
-d, -ə*/z 
Egg-cup, -s 'egkAp, -s 
Eggle|ton, -ston 'egl|ton, -ston 
SEE-Dlant, -s 'egpla:nt, -s 
egg-shaped 'egfeipt 
eggshell, -s 'egfel, -z 
£88-spoon, -s 'eg-spu:n, -z 


eglantine 'eglamo;* [-m»o*] 
пе (E.) 'eglontain ! 

Eelingham (n Northumb ) 'eglindgom 

Eglinfon 'eglinton 

lon 'eglon 


2 
egoilsm, -st/s PAE -st/s 


Egon 'egon [gon] 


ji 
'tistik, -al, 9 
E e Es 'egoutaiZ 
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ission; Лу, -ness i'gri:dgos [-dsjəs, 
En 5195], -li, -nis 

Bremont (im Cheshire, Cumberland) 

egremont [-grim-] 

egress, -es 'i:gres, -iz 
gression, -s i(:)'grefan, -z 

Bret, -s 'i:gret ['eg-], -s 
Reon 'egton j 
БЕЛИ 'i:dgipt 
CER =s i'dgipfon, -z 

E ologlist/s, -y i:dgip'toledslist/S, 
eh ei 
eider, -s 'aido*, -z 


eiderdown, -s 'ai 
H =s 'aidədaun, -Z 
eider-duck, -s 'aido'dak [im contrast 


eido; J], -s 

lograph, -s 'aidougra:f [-dəg-, -gret), 
ð 
idollon, -ons, -a ai'doul|on, -onz, -9 


Eifel 'aifol 
Ше1 Tower, -s 'aifglitauo*, -Z 


ger 'aigo* 
SERO =S eit, -s 
teen, -s, -th/s 'ei'tim [also 'eit-, 


ei't- M 
» A t 
9% ccording to sentence-stress], -?» 


eid 'eitfould 
eight Чу ең, -s, dli 
eiet 2510110 [-tji0, -t1ə0, -tjo0], -S 
ей Aa 
eicit Pence, -penny 'eit|pons, -poni 

ly, ies 'citii, -iz 
9te.—]In the N. 
xi, iti. 
Eileen ан Inverness) 'i:lən 


Rint 'ailoua:t 
хеш 'ainstain 
Ein 


of England often 


io, Sora 
< 1006 ai'ri:ni [,aio! 
Ciren;, ini [,aio r-] 
Ў Шоп, -s ai'ri:nikon 
is 
visto omer ‘aizan hauə* 
dist Od, -s ais'tedvod [-ved] 
eithe, tedvod) 
culatle, -es, -ing, -ed i'dgeckjuleit, 


ejac iD cid 

јао ано, 8 i,dgekju'leifen, -Z 
ej ive i'dsækjulotiv [-leit-] 
eject (s R ildgeekjuloteri [leitari] 
eject (07) -8 1: 
iC)'dsekt, -s, iD 


[,aio'r-, -!теп-), 


(Welsh 


-ment/s 
, -id, -9*/2; -mont/s 


egregious—electrocute 
elaborjate (adj),  -ately, _ -ateness 
i'leberjit, -itli [ətli], -itnis 


elaboratle (v), -es, -ing, -ed, -or, /s 
i'leboreit, -5, -in, -id, -o*/z 

elaboration, -s i leebo'reifen [-bo'r-], -z 

elaborative i'lzeborotiv [-reit-] 


Elah 'i:lə 

Elaine e'lein 

Elam, -ite/s 'i:ləm, -ait/s 
eland (E.), -s i:lənd, -z 


-ed i'leps, -iz, -ip, -t 


elapsle, -es, -ing, lzeps, - 
-ally i'læstik [-'la:s-], 


elastic (s. adj.), -$, 
-s, -əli 

elasticity. eles'tisiti [il-, ji:l-, -1əs-, -la:s-] 

elatle (ad). v.), -es, -ing, -ed/ly i'leit, -s, 
-in, -id/li 

elation i'leijan 

Elba 'elbo 

Elbe elb 

elbow (s. ?.), -s, "ing, 
['elboin], -d 

elbow-chair, -s 'elbou'tfco* [- -z 

elbow-grease 'elbougri:s 

elbow-room 'elbourum [-ru:m] 

Elcho 'elkou 

elder (s. adj.), =S 'eldo*, -z 

elder-berr|y, -ies 'eldə,berli ['eldobor-], 


-ed 'elbou, -z, -ir 


Az 
elderlly, -iness 'eldolli, -inis 
elder-wine 'eldo'wain ['—-] 
eldest 'eldist 
Eldon 'elden 
zw uni 
eldri -ге‹ 
Eldridge 'eldrid3 
Eleanor 'elino* [-lən-J 
Eleanora ,eliə'no:rə [-ljo-] 
Eleazar ,eli'eizo* 
elecampane, -s ,clikem!pein, -z 
E UN UNA e л 
Qui ОА MEA ND ИН 
electioneer, -s, -ing, -ed, -er/s ilek- 
Urt us Saa nias 
ec! i 2 
electorate, -S i'lektarit, -s 
Electra i'lektro 
electric, -al, -ally i'lektrik, -2l, -oli , 
Ше , =s ilek'trifan [,elek-, ,i:lek- 
n2 


-], -z 
eleotricity ilek'trisiti[,elek-, ,i:lek- ,elik-] 
electrification, -s ilektrifi'keifen, -z 
electrily, -fles, -fying, -fied; -fiable 
jilektrilfai, -faiz, -faiin, -faid; -faiobl 
electro-biology i'lektroubai'olodsi 
electro-chemistry illektrou'kemistri 
electrocut|e, -es, -ing, -ed i'lektrokju: 
[-trouk-], -s, -in, -id 


eleetroeution—Elizabethan 
electrocution, 


electrode, -s illektroud, -z 
electr 


electro-kinetics i'lektroukai'ne 
i illektrou'lio*, -z 
le, -es 
ану š 
lis, -es ilek'trolis 
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-S ilektro'kju:fen 
[-trou'k-], -z 


ic, -s i'lektroudai'nzemik 
[-di'n-], -s 


tiks 


» “ing, -ed i'lektroulaiz 
Кә -z, in, -d 


lis [,el-, il, 
-los-, -izz š : 


electrolyte, -s i'lektroulai 


t [-tral-], -s 


electrolytic ilektrow'litil: [tro'l] 


electro- 


t et, -s, -ism ilektrou'mæg- 
nit [i'lektrou,m. i 


-], -s, -izam 
electro-magnetic 


Ulektroumag 'netik 
-mag-] 


elec! '0-motor, 


7S ilek'tromito* [,el-, 


"lektroumoutiv [-trəm- 


t, -s 'elifənt, -s р 
свада) ;elifon'taiosis [-fæn-] 
elephantine ,eli'fæntain R 
Eleusinian ,elju(:)'sinion [-njon 
Eleusis e'lju:sis [i'1-] Js; -019 
elevatle, -es, -ing, -ed, гог, i ; 
'eliveit, -s, -in, -id, -ә*/2; -Ər 
elevation, -s ,cli'veifan, -z 
eleven, -s, -th/s да -z, -0/s 
elevenish i'levni ens 
elevenipence, ^ -penny  i'levnlP. 
[-vm|p-], -poni 
elevenses i'levnziz 
elit, -ves el|f, -vz 


elfin (s. ad;j.), -s 'elfin, -z 

lfish ‘elfi 
ен Пана, locks 'elí-[Iend, -lok/s 
Elfrida el'fri:do 


Elgar 'elgo* [-ga:*] 


e 'eldsi, 'elgi Ë à 
d "5 _ i'lektrou'mouts* in, -shire 'elgin, -fio* [-fo*] 
(lektrou,m-, -tro-], -z Elham (in Kent) 'i:lom 
electron, 78 i'lektron, -z Eli 'i:lai 
electronic, -в Пек топі Lel-, їл], -s Elia 'i:ljo [-1io] 
electrop lone, -s Ulektrafoun, `; Eliab i'laizb [e'l-, -'lai-ob] 
e 3225, -ев ilek'trofərəs Lel, | Eliakim i'laiokim [e'1-] 
VERUS Elias i'laios e'l, -aizes] 
electroplatle (s. v.), -es, “ing, -ed, -er/s | Eli how e 
isktroupleit Wektrou'p-; ә 5808 ibank 'elibænk ip, -ið 
719, -id, -9*/7 ioi i i'lisit [e'l-], -s, -10, 
sleet olds Plektrov/poue elcin Site [e] 7 ij 
electro-positive i'lekt, iv [-zit- i ^ E i'laid, -Z, 1 
electroscope, -s {ео ЭНИ] tiles ai» MS -ed ; -able i'lai Lid; 901 
Electro Mac S Че солып -s Eliezer ,eli'i:zo* " 
E (еН: x - 
C pju ene арешїо, "8 illektrouðera- eligibility :elidzo'biliti [Чар 195102, 
electro-therapy i lektrowBerapi F lle, -ly, -leness 'elidšəb| 
electro-thermal ето! дэл SA TAM, KI ° 
lectrotype, -s i'lek: sar Ай i'laihju: [e'l-, -aigu:] 
elec; e, Outaip [trot Elijah i'laid= 
ейтип illeltrom s ША ane 
electuar|y, -ies Vlektjüorg tj en In 
EN ina; JWor-], -iz lech i'limalek '1-] ;t Ге!» 
lii: Å elech i'limalek [e А 1 
оул |" mosinəri (eli:'m., eliminat|e, -es, uE si i'limineit [е 
elegan|ce, -t/ly 'eli 


5, -in, -id 


E 
i el tion, -s í limi'ncifən [ejl], 
eli'q<. > n E ' 
elegist, -s'elidgist,-s ' “Sik, ~s, 2 Еол ‘cline > 
elegit ili:dsit [e'1-] | ans (t) ‘eljot Hist] 
elegizje Г), 765, -ing, oq ig lotr һа 'elifæz 
Clegly, es 'elidzli, -iz Elisabeth i'liyəbə0 б? ipu 
clement, -g 'elimant, -s $a (Prophet) i'laifo, (fi 
elementa] adj), -als, -ally eli Northup.) еә 
elements Jz, -əli зе Tu зәп, -z 
- Е А ‚| Eli llisg 
Kx ily, -iness "тепе, «Ше (ei 
elimi *Si'liksa* [e!]-], -z 

Ов iei. Eliza ары ^ (61 

Sonora епо jo-] lzabeth i'lzobao 


» -8i,lizo'bi:02n, -z 
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Se кш -s ijlizo'bi:Ojon [-бїоп], -z 
el'ka:no [-'kein-] 
hart 'elkha:t 
in 'elkin 
1 gton 'elkipton 
elkin: 
ell, -s el, -z i 
'elo 
е 'eləli:n 
‘elom 
Eliane’ -un 'elond, -on 
Bowan ,elon'gau-on 
sborough telin, -bara 
EX lari 
еге i 
Ellet elit elzmio* 
pie 'elis 
mee 'elikot [-kot] 


: 'elimon 

(enema (in Northumb.) 'elindgom, 

Surname) ‘elinom 
ешо (0, “son 'eljot [-liot], -sn 
ellipsis 5 ре, -iz 
е lis, -es i'lipslis, 
ellipse -8 i'lipsoid, -z 
elinepidal clip'soid! [ilip's] 
ешон, Ab nally i'liptik, -2), -oli 
Ellis, city lip tisiti [ilip't] 

ы » -ton 'elis, -n, -tən 

Ellsworth 'elzwo:0 ` Ü 


iz 


Elmes elmz 

Elmina et 'elmho:st 
0 'elmou 

пое 'elmo:* [-moo*] 

Elm ley 'elmzli 

1005001 'elmwud 

elorn Оп ;elo'kju:fon [-low'k-] 

4 onary — ,elo'kju:fnori 
«оошот, -Jnori] 

“fo lonist, -s ,elo'kju:fnist 

iu, ise, -s 
Eloi ; x € louhim. 

Ol i:'louai ['i:louai, 'i:loi] р 
pi ie es, -ing, -ed 'idopgeit, -S, 
»-l 
tion, -s duop'geifen, -2  . 
ind -ing, -ed, -ement/s i'loup, 
eloqn a} -t, -mont/s 
Toauen|ce, -t/ly ‘elokwen|s [Houk-], 


[-lou'k-, 
[-lou'k-, 


^8 


xin, -ston(e) 'eltin, -ston 
name) nglish name) 'else, (German 

[2 elzo ('elza: 

lio, 7s els, Z1 ) 


Elizabethian—Emaus 


elsewhere 'els'weo* [-s'hw-] 
Elsie 'elsi 
Elsinore ,elsi'no:* [-'nəə*, '—] 
Note.—The stressing ,--'- has to be 
used in Shakespeare's ‘Hamlet.’ 
ere 'elzmio* 
Elspeth 'elspe9 (-p20] 
Elstree 'elstri: [-tri] 
Elswick 'elsik, 'elzik, ‘elzwik 
Note-—Elswick in —Northumb. 
locally 'elsik or 'elzik. 
worthy 'elz,wə:0i 
Ег (in Kent) 'eltom [-19əm] 
Elton 'eltzn NA d 
elucidatle, -es, -ing, -ed, -or/s i'lu:sideit 
[jus s, -in, 49, -ә*/ 
elucidation, -s i,lu:si'deifan [lj zz 
elucidative i'lu:sideitiv (-'Iju:-, -det-] 
elucidatory i'lu:sidéitori [-'1ju:-] 
eludle, -es, -ing, -ed i'lu:d [ўш], -z, 
elusion, -s i'lu:sən [-'1ju:-] 


is 


elusive, -ly, -ness i'usiv [-ju:-] 
elusory i'lu:sori [1ju:- 
van ‘elven 
Elvedon (in Suffolk) 'elvdon ['eldon] 
elver, -s 'elvo*, -Z 
elves (Plur. of eli) elvz 
Elvley, -in 'elvli, -in 
Elvira el'vaiore 
elvish 'elvif 


Elwes 'elwiz [-wez] 


ali 
Be 'eljot [-liot] 


Eiysilan, -um i'lizijon [-zj |-), -om 
шу (E.) 'elzivio* [-zov-] 


em, -s em, -2 
sem (weak form of them) om [m] 
ciatle, -es, -ing, -ed i'meifieit [e'm-, 
-'meijjit,  -'meisieit,  -'meisjeit, 
_"mæsieit], -s, -in, -id [тез] 
emaciation i meisi'eifen [e,m-, -,meifi-, 
ing, -ed; -ive 'emoneit 


emanatle, -es, -ing, -ed; -ive 
[rarely 'i:m-], -s, -in, -id; -iv 

emanation, -S ,eme'neifan [rarely 
im-], -Z ў 

emancipatle, -es, -ing, -ed, -or/s 


i'meensipeit [e' m-], -s, -in, -id, -o*/z 
emancipation, -s i,mensi'peifan [e m-J, 


-z 

Emanuel i'mznjüol [e'm-, -njwol, 
-njuelj 

emasculate (adj.) i'meskjulit [-'ma:s-] 

emasculatle (v.), -es, -ing, -ed, -or/s 


j'meskjuleit [-'ma:s-], -s, -in, -id, 
-o*/z 
emasculation, -s — i mceskju'leifon 


[-,ma:s-], -z 
Emaus 'emo:s 


embalm— Emilia 
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ed, -er/s, -ment/s 


72, -1D, -d, -a*/z, 
-mont/s 


Ing, -ed, -ment/s im- 


embank, -s, ~ g, 
'benk [em-], -s, 
-mont/s 


Subs вен 


"ing 


z, -in [- goi], -d 


Lip, -t [bent], 


78 ,emba:'keifon, -z 
ba:gou [im-], -z 


» -ed em'ba:gou 


s „emba:'keifon, -2 


» -ed, -ment/s im- 


ziz, -in, -t, 


n -mont/s 
mbass|y, -ies 'embəsji, -i 


1Z 

embatt -ling, -y im'bætll 
[em-], -1: lin [-lin], Ја 

embay, -s, -ing, -ed im'bei [em-], -z, 
-ip 

embed, -s, -ding, -йей, -ment im'bed 
[em-], 72, -1n, -id, -mont 

imn 705, -ing, m ~er/s, -ment/s 

1, -iz, -in, ~t, ож > = 

ember, -s lembar 0, ns PURUS 
S -week/s 'embo|dei/z, 

embezz le. -les, 1 - 
шеш im'bezj em}? az 8/6 
vid. d, Jo*/z (ә а." 

еш, lo* /2 Do: /2], lmont/s 


78 'emblom 
ti 


[em-], 


па, "enmont/s; 


Clem, Jim), -z 


embli'mætik 


des, -ying, -i Er 
im'bod|i [em], -iz, S SM 

embold|en, -ening, ы eire 
boli 9 nin], -ənd 


"[juo*, 


i -elled 
emblowel, -owels, Ug uM 
im'b|auəl [em-, -auil, a vd] 
-auolir [-auilin], -auold faui eb jem 
embower, -s, -ing, -ed im'baua 
=Z, -rir, -d 1 уз 
ешЬгас|ё (s. v.), -es, -ing, EE R 
-ement im'breis [em-], -iz, 
*/z, -mont h кү 
EN -s  im'bra:n/fmo 
[em-], -s 


r -5ju9; 
, | embrasure; -s im'breizo* [em-, -3) 


-suə*, -5joo*, -3oə*], -z eit 

embrocate, -es, “ing, -ed 'ошъонко, 
-rok-], -s, -in, -i - 'k-], 

EY 4 ;embrou'kei fon bre 3 
embroglio, -s em'brouljou [im-, - ааа /s 
embroidler, -ers, -ering, -ered, -od, 

im'broid|o* [em-], -az, -ərin, 

-эгә* /z í -iz 
embroidery, Чез im'broider|i [em-] 5] 
embroil, -s, -ing, -ed, -ment/s im 

[em-], -z, rin, -d, -mənt/s А 
embryo, -s embriou, -z ^ Qd 
embryologist/e. -y а, Ë 
embrylon, -ons, -a 'embri|on 

-onz [-onz], -ə 
embryonic ,embri'onik 

mbury 'embori 1 

eer, -s e'mio* [i'm-, 'emio*], -Z 

Emeline 'emili:n ЕТЕ, 
g, -ей; -able i(:)! mend, 
bl 


ding -ed, -or/8 "пеп 
deit, -s, -ip, -id, -9*/z 
-S imen'deifen, z 
i(:)'mendotari 
emerald, =g ' -d 


8 
emery (B.), -paper/s, -powder, -wheely 2 
'eməri, "iPeipo*/z, - paudə*, -wi: 
Ehw- ¡metik 
emetic (s. adj.), -s, ар -ally i'm 
`S, -al, -əli 
émeute, -8 ei! 


‘oust 
e mo:t [sometimes facetiot y 
4 1: mju:t] (emo:t), -s 


;areit, 
ҮШ, es, -ing, -ed, -or/s 'emigr 
~S, -in, -id, -o*/z 


l&ratory ‘emigrotari [-greit-] 
emigration, -s \emi'greijan, -z 
émigré, 58 'emigrei, -z 
Emilia mir lja] 
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RM 'emili 
en|ce, -~ 12, "ES 
-siz, -si, dA cy, -t/ly ‘eminon|s, 


E -s e'mio* [i'm-, 'emio*], -z rs 

Sa -s e'miorit [i'm-, 'emior-, -reit], 

CES (s. adj.), -ies 'emiserli, -iz 
ission, -s i'mifen [i:'m-], -z 


emissive i'misiv [i:'m-] 
о -ting, -ted, -ter/s i'mit [i:'m-], 
emitter, -id, -o*/z 
ey Temi” -s i'mitaveelv [i:'m-], -Z 
E ema 
[erue (biblical name) i'menjüəl 
i! h-, -jwol, -juel], (Cambridge college) 


UM 

E; 

ane 

km E.), -s 'emit, -s 
lie, -y 'em]i, -i 


е 

У (s. adj), -s i'moliont [e'm- 

e E 

шеп, -8 i'moljumont [e'm-], -5 

emot] emori 

emoj 02, ~S ; -less i'moufan, -2; -lis 
Е} падан -tionally i'mou|fonl [-пә1, 
dàn Ju е -noli [-fnoli, -foli 

ү, -[onoli y 
Motionalism i'moufnolizem [-fnəl-, -fol 


\ -elled, -el- 
аа used [em-], -12, -lin, “1d, 


еш 
ешрцузеша, =s ,emfi'sizmo pent], =Z 
ешр? =s 'empaio*, -z е 
ie (s. adj.), -s, -al, -ally em'pirik 
ешр 78, -al, -əli Á 
Eur у Еш, -st/s em'pirisilzem [im] 
е 
ешшдсешепї, -s im'pleismont [ет-], -5 
Eie (s. v), -s, -ing, -ed, -er/s, 
"ment/s ; -able im'ploi [em-], -& 79” 


employe /^ -mont/s; -obl 


уб, = adn. at А! 
NAM [5m 2 Л 
О: m VUE 
"B ,emploi'i: fem'plou:, im- 


empor;; 
реч, -s em'po:riom, -Z 
Dower, -s, -ing, -ed im'pauo* [еш-), 
> сш; а 
*с 


Emily—Encke 


empress, -es 'empris, -iz 

Empson 'empsn 

emption 'emp[an 

emptiy (s. adj. -jer, -iest, 
-iness; -ies, -ying, -ied 'emPtli, 
jo"). -iist [-jist], -ili, -inis; -iz, -iin 
Din], -id 

empty-handed 'empti'hendid 

empyema ,empai'izmo 

empyrea|l, -n ,empai'ri(;)oll [-ріт-, em- 
'piría-], -n 

Emsworth 'emzwə(:)0 

emu, -5 'imju;, -Z 4 

emulatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'emjuleit, 
-s, -in, -id, -9*/z 

emulation ,emju'leifon 

emulative 'emjulotiv [-leit-] 

-]y 'emjulos, -li 

-iying, -fied i'malsi|fai, 


о), 


emulsion, 1 
emunetorly (s. adj), 
enablle, -les, -ling, 
lz, -lin [lio], -1d 
Í, -s, -ing, -ed, -or/s, -ment/s; 
-ive i'nekt [e'n-], -s, -in, -id, -9*/z, 
-mont/s; -iv 


-jes itmanftar|i, -iz 
-led i'neib|l [e'n-], 


enam lel (s.v.),-els, -eiling, -elled, -eller/s, 
-ellist/s i'naemjol, -alz, -lin [-əlin], 


-list/s [-olist/s] 


øld, -lo*/z [-ә1ә* /2], 
i i'ngemo* [e'n-], 


enamour, -S, -Ш8, -ed 
-z, ri, ~ 
en'si:njə [-nio] 


Encaenii 

епсас|е, -es. -ing, -ed in'keidg [en-], 
-iz, -ig, - 

encamp, -s, ing, -ed, -ment/s in'kæmp 
[en-], -s, -in, -t [-'kemt], -mont/s 

encas|e, -es , -ed, -ement/s in'keis 
[еп-], -iz, -10, -t, -mont/s 

encaustio (s. adj.), -8, -ally en'ko:stik, 
-5, -9 


1 
enceinte (5. adj), =з à:j's&nt [a:n'sé:nt, 
5:j'snt, Sn'se:nt, a:n'sent, o:)'sent, 
onisent, on'sent] (dsé:t), -s 
Enceladus en'selodos ај 
encephalic ,enke'fælik [,enki't-, ,ense'f- 
encephalitis —,enkefolaitis [en,kef- 
ensef-, en,sef-] R 
enchain, =з, -ing, 
fen-], -z, -in, -d, 
enchant, -s, -ing; -ed, 


-ed, -ment in'tfein 
-mont 
-er/s, -ress/es, 


-ment/s in'tfa:nt [en-], -s, -in, -id 
-o*/z, -ris/iz, -mont/s 4 
enchiridion, -S jenkaia'ridion [,enk-, 


-dion], -2 
encirelle, -les, -ling, -led, -lement/s 
in'sə:k|l [en-], -lz, -lin, Ја, -l 
атр 1) imont/s 


enelasp—engine-driver 
enclasp, -s, -ing, -ed in'kla:sp [en-], -s, 


-ip, + 

S -s 'enkleiv ['on-kla:v, '5:-k-, 
'a:n-k-, !à:g-k-, -'-] (ükla:v), -z 

enclitic (s. adj.), -s, -ally in'klitik [ip-, 
en-, -n'tl-], -s, -oli 

enclose, -es, -ing, -ed, -er/s in'klouz 
[in-, en-, -n'tl-], -iz, -in, -d, -ə* /z 

enclosure, -s in'klouso* [ip-, en-, -n'tl-], 
-2 

encomiiast/s, -ium/s en'koum|izest/s 
[en-], -jom/z ['iəm/z] 

encompass, гез, -ing, -ей in'kampos 
(in-, en-], iz, -i 


in, -t 
encorle (s. v.), -es, -ing, -ed on'ko:* 
[-'koo*, 1, -z, -rin, -d 


encore (interj.) on'ko:* [-koo*] 

encount|er (s. v.), -ers, -ering, -ered in- 
'kauntlə* [in-, €n-], -əz, -ərin, -əd 

encourag|e, -es, -ing/ly, -ей, 
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endlong 'endlo 
endmost 'endmoust 
endocrine 'endo:ukrain 
endogamy en'dogami 
Endor 'endo:* t 
1 -ement/s 
endors|e, -es, -ing, -ed, -er/s, -emi 
in'do:s [en-], EM in, ч, -ə* /z, -mont/s 
endorsee, -s ,endo:'si:, -z À 
endow, -s, “ing, -ed, -ment/s in'dau 
[en-], -z, -in, -d, -mont/s 
endower, -s in'dau-o* [en-], GZ aa 
endule, -es, -ing, -ed in'dju: [en-], 

»-in [-'djuin], -d L 
endurabilo -ly, -leness in'djuorobr 
[en-, -'djoor-, -'djoor-, -'djo:r-], 
-lnis М се 

-es, -ing, -ed, -er/s; -20 
Eagle "oss. ^djoo*, -'djo:*) 
=Z, -riņ, -d, -ro*/z; -rans 


» _-er/s, | end|ways, -wise 'end|weiz, -waiz 
-ement/s in'karids [in., en-], -iz, | Endymion en'dimion [-mjon] 
-in/li, -d, -o*/z, -mont/s Eneas i(:)'ni:æs ['i:nizes] 
encroach,  -es, -ing/ly, -ed, -er/s, | Eneid 'i:niid [-njid] 1 ^ 
zment/s in'kroutf [in-, en-], ~iz, -in/li, | enema, -s 'enimo [i'ni:mo], 2, 
+t, -ə* /z, -mont/s enemly, -ies ‘enim|i [-nom-], -iz 5: ds) 
encrust, =, cing, -ed in'krast [ip., en-], | energetic, -al, -ally ,eno'dsetik [-n9: 
78, -in, -i 


encumber, -ers, 
blo* [in-, en-], 

encumbrance, 
-1Z 

eneyclic, -s, -al/s en'siklik [in] -s, 
-21/2 

encyclop(a)edia, -s, -n ens 
[in,saik-, ,ensaik-, -klp 
-dio], -z, -n 

encyclop(a)edic, -al en 
in,saik-, ,ensaik-, -klə' 


-ering, -ered in'kam- 
792, -arin, -ad 
-8 in'kambrens [in-, en-], 


aiklou'pi:djo 
'р-, -klu'p-, 


Saiklou'pi:dik 
P-, -klu'p-}, -al 
~8t/s en,saiklou'pi:- 
k-, ,ensaik-, -klo'p-, 


=S, -ing, -ed еп 
618, -ering, -er, 
-erment in'deingslo* {en-], 
-od, -ərə*/z, -omant 
endear, 75, -ing, -ed, -ment in'dig* 
-dje:*], -z, "rir, -d, -mant 
endeavour (s. v.), -ours, ~ouring, -oured 
in'dev|o*, 792, -arin, -əd 
EIS 'endl 
endemic (s ad |) -8, - = = 
"demi, Us e ee » -al -ally en 
Enderby 'endə(:)bi 
endermie, ~al, -ally en'do:mik 
Endicott ‘endikat [-kot] 
ending (s), =g 'endip, -z 
endive, -s 'endiv, -z 
endless, -ly, -ness ‘endlis, -li, -nis 


d, -z, -ip, -id 
-erer/s, 
792, -ərin, 


[en-, 


» -91, -əli 


-al, -əli ; а 
energizie [-isle], -es, -ing, 590 

'enodsaiz (-na:d3-], -iz, -in, -d, 
energumen, -s ,eno:'gju:men, -Z 
energy, -ies 'enods[i, -iz 
enervat/e, -ing, 

[-nov-], -s, -in, -id 


-er/8 
-ә*/2 


ed 'enə:veit 


en-], -z, -ip, -id, -mənt -ement 
enforcle, -es, -ing, -ed, -edly, muy 
in'fo:s [en-], -iz, -in, -t, -idli, = i 


entranchis|e, “es, -ing, -ed in'frzn/f2!7 


enfranchisement, 
Engadine 'engədi:n 
engagle, -es, -ing/ly, 
-ement/s in'geida [in-, 
-in/li, -d, -o*/z, uen m 
edi en'gi:di [en'g-, -ged-] . , E 
engend|er, -ers, -ering, -ered in'd5 
dļə* [en-], -əz, -erir, -əd Wu". 
еп ше (s. v, -es, -ing, -ed; 
endzin, -z, -in, -d; -əri _ : 
engine-driver, -s 'end5in draivo*, -7 
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SU 
mgineer (s. v), -s, -ing, -ed en- 
ane nio*, -z, rir, -d 
UD -ing, -ed in'go:d [in-, en-], -2, 
En; ? $ ` 
Tk 'ipglend [-nl-, rarely 
Lus z 
Ensiedow 'engldau 
Eng] e feld, -wood 'engl|fi:ld, -wud 
english, 29W bol, rarely гед] 
Yarel 768, “ing, -ed 'igghf [Dle 
English! en-], -iz, -ip, -t 
aye] Iman, -men_'ingliflmən [-nl-, 
Егу 7 -mon [-men] 
English inglifri [-gl-, rarely 'en-] 
wan woman, -women  'inglifl- 
e on [-nl-, rarely 'eg-], -,wimin 
» -S, -ing, -ed, -ment in'gra:ft 


[in-, ól ‚ S, -in, -id, -mont 
engrain in'greild [ip-, en-] 


in! ү 
aa in-, en-], -z, -ip/z, -d, -9*/7: 
[2 
“ов, es, -ing, -ed, -er/s, -ment/s 
-mant/s [in-, en-], -iz, -in, -& -ә*/2, 
ine ens} ing, -ей, -ment in'galf 
endo, en" Dorn -in, -t, -mont í 
Ihana -es, -ing, -ed, -ement/s in- 
-ont/s en-, -'hens], -iz -ip, -t, 
armoni RI ik 
l'enha:* c, -al -ally ,enha: monik 
But aq 


ешрш. 8 і!'підтә [e'n-], -z 


i ic, -al, -ally ,enig'mætik, -el, əli 


engineer—enshrine 


enlist, -s, -ing, -ed, -ment/s in'list [en-], 
-s, -in, -id, -mont/s 

enlivlen, -ens, -ening, -ened, -ener/s 
in'laiv|n [en-], -nz, -nin [nin], -nd, 
-no*/z [-na*/z] 

en masse à:j'mes [5:7-, 4:05, 
(amas) 

enmesh, -es, -ing, -ed in'mef [en-], -iz, 
-in, -t 

eus -jes ‘enmit|i, -iz 

Ennis 'enis 

Enniscorthy ,enis!ko:0i 

jskillen ,enis'kilin 

Ennius 'enios [-njes] 

ennobjle, -les, -ling, -led, -lement 
i'noub]l [e'n-], -12, -lin ld, -Imont 

ennui ã:'nwi: [5:n-, a:'n-, 9:'n-, o'n-, 
'—] (andi) 

Eno, -'s 'i:nou, -Z 

k 


23). 293 


Э! 
-jes i'no:mitli, -iz 
-]y, -ness i'no:mos, -li, -nis 


тл) 
-ed i(:)'nauns, -iz, 


Enos 'i:nos 
enough i'naf fo'naf, 
enouncle, -es, -ing, 


enow i'nau 

en passant Gim'pest:y [5:m'paesd:y, 
a:m'pesa:n, o:m'pzso:), om'pasor, 
-!pa:s-] (apasá) 

enquir|e, -es, -ing, -ed, -er/s in'kwaio* 
[in-, en-]. -2, -rin, -d, -ro*/z 

enquir|y, -ies in'kwaior|i [in-, en-], -iz 

enragle, -es, -ing, -ed in'reid; [en-], -iz, 


-ip, -d 
enrapt in'rept [en-] 
ptlure, -ures, -uring, -ured in'rep- 
tflə* [en-], -9z, -ørin, -əd 


enigmatis 8 оны [ena T istler, -ers, -ering, -ered in 

ine - Š z enregistler, j 5 

ee A eae | S Ge ea 

enj inim A у enrich, -es, -ing, -ed, -ment in'ritf 
аш [en-], -iz, -in, -t, -mont 


enjoi ment, -s in'dgzemmont [en-], -S 
Jj -S, -ing, -ed, -er/s in'dsoin 
enjoy -' 7 "ID, -d, -9*/z 
d.» “ing, -ed, -er/s, -ment/s 
enjoy pi lem], -2 -in, -d, -ә*/ш, man 
-li, abile, -ly, -leness in'dgoiob|l [en-], 


enkindle, 


-ement/s 
-ә*/2, 


in, d. 


-ened, -en- 
nin [nigh 


.Inont/s 

еш; 

“Емел, -ens, -ening, 
F in'lait|n [en-], -n 
nd, eroi [en-], nz, 


enroble, -es, -ing, -ed in'roub [en-], -z, 


-in, -d 
enrol -S, -ling, -led, -ment/s in'roul 
[еп-], -2, -in, -d, -mont/s 
en route G:n'ru:t [B:n'r-, a:n'r-, o:n'r- 
on'r-] (гиё) ç. 
enis, -tia en|z, -fə [-fjə, -tio, -tjo] 
ensample, -s en'sa:mpl, -z 
ined in'sengwind [en-] 
ensconcle, -es, -ing, -ed in'skons [en-], 


-iz, -in, -t 
ensemble, -s а: 'süsnmbl [5:n's5:mrbl 
a:n'sa:mbl, 9:n'so:mbl, on'sombl] 


(asd:bl), -z š 
inje, -es, -ing, -ed, -emént in- 
Asa go em iR 


enshroud—enumerative 

enshroud, -s, -ing, -ed in'fraud [en-], 
=Z, -in, -id 

ensign (flag), -s 'ensain [їп the navy 


‘ensn], -z j 
ensign (officer) 5 "Cy, -cies, -ship/s 
ensain, -z z, -fip/s E 
ensign (v.), -s, g, -ed en'sain [in-], 

72, -in, -d 


ensilage 'ensilid5 
enslavle, -es, -ing, -ed, -er/s, -ement 
in'sleiv [en-], i 


-Z, -ip, -d, 9% /2, 
-mont М 1 
ensnarle, -es, -ing, -ed, ~er/s in'snea* 


[en-], -Z, -rin, -d, -гә*/2 
ensoul, -s, -ing, -ed in'soul [en-], 
-ip, -d ev 
ensule, -es, -ing, -ed in'sju: 
=2, -in [-'sjuin, -'suiy], -d 


-2, 


[en-, -'su:], 


епѕш |е, -es, -ing, -ed in'fuo* [en-, 
-'[oo*, -'foa*, -![o:*], -z, -rin, -d 
entablature, 


78 en'tzblotfo* [in-, -blitf-, 

-tfuo*, -tjuo*, -09*], -z 

entail (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s, -ment 
in'teil [en-], -z, -in, -d, -9*/2, -mont 

entang]le, -les, -ling, -led, -lement/s 
in'tepgll [en-], -1z, -lin, Ја, -Imont/s 

entente, -s ŭin'tă:nt [5:n't3:nt, a:n'ta:nt, 
oin'to:nt, 


on'tont] (ütà:t), -s 
enter, -ers, -ering, -ered, -erer/s 
'ent|ə*, -92, -arin, -ad, -oro*/z 
enteric en'terik 
enteritis ,entə!raitis 
enterology ,ento'r3lodsi 


enterotomy jento'rotomi 

enterprise, -es, -ing /ly 'entopraiz, -iz, 
anf U 

entertain, -s, -ing Ay, -ей, 
,ento'tein, ~2, -in/li, -d, 


~er/s, -ment/s 
enthral, 


-9* /2, -mont/s 

3 Е -led, ment in'0ro:] 

; 77, -1n, -d, -mən 

enthrall—enthra] 

enthronje, -es, -ing, -ed, -ement/s in- 
Oroun [еп-], =Z, -in, -d, -mont/s 

Mise 765, -ing, -ed in'0ju:z [en-], -iz, 
-in, - 

enthusia|sm, 78l/s іп!0, 
7 Ou, -zjce-], -st/s 


enthusiasti 


ju:ziæ|zəm [en-, 


in Oju:zi'astile 
» ~All 


-ег/8, -етепі/ѕ 
+t, -ə*/z, 
, -ly, -ness in'taio* [en-], Ji, -nis 
Jles in'taiot|i [en-], -iz 
Ole. =—T heye exists also а form 


in'taioroti [en], a quite recent inno- 
vation, 
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tura:s, 
t, 


-, 


di, -d in- 
eniri -els, -elling, -elled | 
"treem|ol [en-], -əlz, -Jin [-o1i9], entry. 
entrance (s.) (entry, place of 
etc.), =s ‘entrans, -iz псё, 
enfranoje (v.) (put in state Á шея 
delight), -es, -ing/ly, -ed, = mont/S 
in'tra:ns [en-], -iz, -in/li, -t, - 
entrant (s. adj.), -s 'entront, -s 
entrap, -s, ping, -ped, OX 
in'træp [en-], -s, -in, -t, -o у 'in'tri:t 
entreat, -s, -ing/ly, -ed, -meni 
[en-], -s, -in/li, ^id, -mont ү 
entreat|y, -ies in'tri:t|i [en-], -iz 
entrée, -s 'ontrei ['5:nt-, 'o:nt-, 
d Gmo 5 'ontromei 
entremets (sing. Á 
ns reed idt] (atrome), ( i 
entrench, -es, -ing, -ed, Cs 
"tren/f [en-], -iz, -in, -t, E ret 
entrenching-fool, -s in'trentfin S 
entrepót, -s 'ontropou ['5:nt-, 
"ат, 'a:nt-] (atropo), -Z y [ome 
entrepreneur, -s ontropro геа (8 12 
19:1-, qs. ja:n-, -pre'n- 
pronor), -z wenn "dme 
entresol, -s 'ontrasol ['5:n-, 'o:n-, ү 
89 (ütrosol), -z 
en ‘entrapi Бр, 
entrust, 5, cing, сей in'trast [eni], 
-in, -id a i 
entr|y, -i entri,-iz. | ; b 
Fr FU -ed in'twain [en 
zz, -in, -d Teac 
entwist, =s, -ing, -ed in'twis 
-in, -id ; 
enumerable i'nju:merobl [i:'n-] inju 
enumerat|e, -es, -ing, -ed, -0r/S 
moreit, -s, -in, -id, 299/2. ur 
enumeration, -s i nju:mo'reifzn, 


tants 
taints 
[5 j 
jn- 


-5, 


enumerative i'nju:morotiv [-reit-] 
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enunciable i! - із 
es] e i'nanfiobl [-nfjə-, -nsio5 
EY res es, -ing, -ed, -or/s i'nan- 
-id, AEn -nfieit, -nfjeit], -s, -1, 
enunciation, -s i,nansi'eifzn, -Z 
SERVE i'nanfiotiv [-nfjot-, -nsiot-, 
jot, nfieit,, -[jeit,  -nsieit- 
SIME] |fieit-, [jeit-, nsieit-, 
Be Гёз, -ing, -ed i'njuo* [-'njoə*], 
, =S, -ing, -ей, -ment/s in- 
evel [en-], -s, -in, -t, -mont/s 
епуед ре =s 'enviloup ['on-, -val-], -S 
Ош, -s, -ing, -ed in'venom (еп-), 


аиа 
ец 
Tes -ly, -leness 'enviob|l [-vjə-), 
envio 1 
vious, ~ly, -ness 'envios [-vjos] -li 


"nis 
envi 

un (v.), -ons, -oning, -oned, -on- 

nt/s in'vaior[an [en-], -2nz, -nig 
niy], -and, -anmont/s 


enyi 

FR p 'envirenz [in'vaiorenz, 
envisar - 

den -es, -ing, -ed in'vizidg [en-], 
envi. » 8 'envoi, -z 

'env|i, v, es, -ying, -ied; -ier/S 
ent ?*/2) ~iz, sin [jin], id -9*/7 


a РЕ =s, -ping, -ped in'rep [en-], -© 


-es, -ing, -ed in'riió [en-J, 


fj -Z 
i(:)ousi:n ['ios- 
Ochain (oii n 1984 
Eoli-— Aeoli- ei [!јохеї) 


Spari 
ера, 785 =Y, -ies 'epa:k, -5; -1, -1Z 
Daulet, сей e'po:lmont [i'p-], -S 
“репе, 78 'epoulet [-ро:1-, -pol-], -S , 
ерец pi -es e'pen@is|is [-Өәз-], 22 
реге  epen'0etilk 
е > "8 i'po:n [e'peən], -z 
ener Beis Scis. ddl T 
-ol Вейс, al, -ally e,peksi'dgetik, 
ephal -Əli 
еа =S liifo, -z 
Speera, -as, -al іЧетәцә [e'f 
Dheme, ], -oz, -al T 
Ге Tally, ^ -ies i femə'relitli 
iiz, = fi:m-], -iz 


enunciable—epilogic 


ephemeris, ephemerides i'femoris [e'f-, 
-'fi:m-], ,efi'meridi:z 

ephemeron, -S i'femoron [e'f-, -'fi:m-, 
-ron], -z 

ephemerous i'femorss [e'f-, -'fi:m-] 

Ephesian, -s i'fijon [Hi:gion, -i:gen, 
-i:zjon, -i:zion], -Z 

Ephesus 'efisos 

ephod, -s ‘i:fod ['ef-], -z 

Ephraim 'i:freiim [friom] 

Ephrata 'efroto 

Ephron 'efron ['i:f-] 

epiblast, -s 'epiblzest, -S 

epic (s. adj.), -S 'epik, -s 

epicene (s. adj.), -s 'episin, -z 

epicentre, -s 'episento*, -2 

Epicharmus ,epi'ka:mos 

epici|sm, -st/s 'episi|zam, -st/s 

Epictetus ,epik'tiitos 


epicure, -S 'epikjuo* [-kjoo*, -kjoo*, 
-kjo:*], -z 

Epicurean, epikjue'ri(j)on [-kjoo'r-, 
-kjoe'r-, -kj :'r-), -z 

epicurism 'epikjuorizem [-kjoor-, 


-kjoər-, -kjo:r-] у 
Epicurus ,epi'kjuərəs [-'kjoər-, -'kjoor-, 
-'kjo:r-] 
-s 'episaikl, -z 
epicyclic ,epi'saiklik [-'sik-] 


epidiascope, -s ,epi'daioskoup, -s 

epigene ‘epidgi:n 

epigenesis ,epi'dsenisis 

epiglott|al, -jc,epi'glotll ['epi'g-, 'epi,g-], 
as Ё 3 -iz 

epiglottis, -es ;epi'glotis ('epi'g-, 'epi,g-], 

epigone, -s 'epigoun, -z 

Epigoni e'pigonai [-ni:] 

epigram, -S ‘epigrem, -z 

epigrammatic; -al, -ally ,epigro'metik, 
-al, -əl1 

epigrammatist, -s ,epi'grzemotist, -s 

epi tizle [isle], -es, -ing, -ed 

,epi'greemataiz, -iz, ip, - 

epigraph, -s 'epigra:f [-græf], -s 

epigrapher, -s e'pigrofo* [i'p-], -z 

epigraphic ,epi'græfik 

epigraphlist/s, -y e'pigroflist/s [i'p-], 


LU 
epilepsy 'epilepsi 
epileptic (s. adj.), -s, -al ,epileptil, -s, 


Е 
epilogic ,epi'lodgil 


epilogize—eradiation 


epilogize [-ise], -es, "ing, -ed e'pilo- 
dgaiz [i'p-, -loud3-), -iz, -in, -d 

epilogue, -s 'epilog, -z 

Epimenides ,epi'menidi:z 
pinal 'epin| (epinal) [-iz 

epiphanly (E.), -ies i'pifon|i [e'p-, -fnli] 

Epipsychidion ;episai'kidion  [-ipsai-, 
-dion] 

Epirus e'paioros [i'p-] 

episcopacly, -ies i'piskopas|i [e!p-], -iz 

episcoplal, -ally i'piskopjal [e'p-], -oli 

episcopalian (s. adj.), -s, -ism i,pisko- 
'peiljon [e,p-, -kou'p-, -Hən], -z, -izm 

episcopate, -s i'piskopit [e'p-, -koup-, 
-peit], -s 

episcope, -s 'episkoup, -s 

episcopizle [-is]e], -es, "ing, -ed i'pis- 
kəpaiz [e'p-, -koup-], -iz, -ip, -d 

episode, -s 'episoud, -z 

episodic, -al, -ally 1epi'sodik, -ә], -əli 

epistle, -s i'pisl, -z 

epistler, -s i'pistlo*, -z 

epistolary i'pistələri [e'p-, -tlori] 

epistoler, -s i'pistalo* [e'p-], -z 

epistoliz|e (-is|e], “es, -ing, -ed i'pis- 
tolaiz [e'p-], -iz, ш.а 

Run -S „SPistail, -z 

epitaph, -s 'epita:f [-tæf], -s 

epithalamijum, -3, uds 
mj|om [-mi|-], -ә, -omz 

epithelium; -s ,epi' ljom [-liom], -z 

epithet, -s 'epidet [-6it], -s 

epithetie ,epi'Oetil: 

epitome, -s i'pitomi [e'p-], -z 

epitomic, -al :€pi'tomik, -2] 

аан са [e'p-], -s 

epitomizle [-isle| -es, ід» - 
i'pitomaiz [e'p-], -iz, s Tk 

epoch, -s 'i:pok [rarely 'ep-], -s 

epochal 'epokal [i:'pok-] 

epoch-making 'i :pok,meikin 

epode, -s 'epoud, -z 

eponym, -s 'epownim [-рәп-], -z 

Cet i'ponimos [e'p-] 
Opee, -s 'epoupi: [-pop- i-z 

epos, -es 'epos, EE Pied 


:epiO5'lei- 


ping 'epip 

sl: eps 
epsilon, -s ep'sai / 'epsilunt 
Epsom reps adn [rarely ' e ilm], -z 
Epstei 


yekwa'biliti Li:k-, -lot-] 
-ly, -leness 'ekwob]l ['i:k-J, Ji, 
equlal (s. adj. v.), -ally, -alness; 


-alling, -alleq Yi i amis 
15 oen ikwjəl, -oli, alnis; 
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jedualitiy, -ies i()'lwolit]i, -iz 


equalization [-isa-], -s jikwolai'zcifen 
ma tj:ķwolaiz, 
equaliz|e [-is|e], -es, -ing, -ed 'i:kw: 

-iz, id s MR 
equanimity ,i:kwo'nimiti [,ck- A 
EEUU -ly, -ness i(:)'kwaenimə 

[e'k-], -li, -nis $ TU en 
equat|e, -es, -ing, -ed i'kweit [i:'k-], 

-in, -id | 
equation, -s i'kweifən [-eisən], -2 
equator, -s i'kweito*, -z 
equatorial (s. adj.), -s, -ly ,ekwə 

Li:k-], -z, -i ay 
equerr|y, -ies i'kwer|i ['ekwor|i], E is 

Note.—The pronunciation at cot 

i'kweri, $ КК >. 
equestrian (s. adj), -s, -ism i'kwe; 

trion [e'k-], -z, -izam Я z 
equestrienne, -s dim [ek], 
equiangular jikwi'eengjulo* ` _ Ji 
equidistant, Jy 'itkwi'distent [,i:k-], ! 
equilateral ‘i:kwi'letaral [ i:k-] киї 
equilibratle, -es, -ing, -ed 1} id 

"laibreit [-'lib-, i :)'kwilib-], -5, > 
equilibration | i:kwilai'breifen 

li'b-, i(:) kwili'b-] ` 
equilibrist, -s i()'kwilibrist 

‘librist], -s 
equilibrium ,i:kwi'libriom ` EE 
equimultiple, -s 'i:kwi'maltipl [ i: 
equine 'i:kwain ['ek-] 
equinoctial (s. adj), -s 

Mest -2 ‘islewinoks ['ek-], -iz 
equinox, -es 'i:kwinoks Ie ewig) 
equip, -s, -ping, -ped, -ment/s i'kw!P 

`S, -in, -t, -mont/s M 
equipage, -s !elcwipids, -iz 


1£5:riol 


= 


[i] wi 


dewi'nakf?l 


-ed 509 


equipois|e (s. v.), -es, -ing, 

poiz ['i:k-], -iz, -in, - А Ji, 
equitable, -ly, -leness tekwitoblh cs 
equitation ,ekwi'teifən 


equitly, -ies 'ekwit|i, -iz 

це -t/s, -tly i 
-VI9-], -t/s, -tli 3 ; 2 

equivociat, Е -alness i'kwivokl 
[-vuk-], -oli, -alnis 

equivocatle, -es, -ing, | тей 
ikwivokeit [-vuk-], -s, Fa Een 

equivocation, -s i,kwivo'keijan [- 
-zZ 


jMewivelonls 


equivoke [-voque], -s 'ekwivouk, -5 
Equuleus e'kwulios 

er (interj.) A:, o: 

era, -s 'ioro, -z 


PET) 
zals, | eradiatle, -es, -ing, -ed i'reidieit [i7 


-djeit], -s, -in, -id H 
eradiation i, reidi'eifən [i:,r-] 
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eradicable i'redikobl 
adicatle, -es, -ing, -ed i'rædikeit, -5, 


Sm 
on A,redi'keifon 
ME i'raedikotiv [-keit-] 
erase. 78 'era:d (era:r), -z 
ne m -ing, -ed, -er/s, -ement ; -able 
erase iz, -iD, -d, -ə* /z, -mont; -obl 
lon, -s i'reigan, -Z 
Erasn „ -S, -ism i'rezmion [e'r5 
mjon), -z, “izom | 
E aa i'ræzməs [e'r-] 
`z an, -S, -ism i'restion 
En » -izəm 
Ë astus i'ræstəs [e'r-] 
Er: lure, -s i'reizo*, -2 
ath i'ra:9 [e'r-] 


[e'r-, -tjon], 


Techtheum ,erek'@i(:)am 


n р 
root ea i'rekOju:s [e'r-, -0íəs, -9jəs] 
wile i! lj. v.), -ly, -ness; -s, “ings -ed; 
erecti rekt, -li, nis; -s, -in, -id; -ail 
eremi od "8 i'rek[on, -z 
eremi 8, ~S 'erimait, -s 


Ere E ierimitik, -ol 
егер» L/S i'retrío e'r-], -п/2 
rele суай Chu] NY 

Оп 'eriwon [-won, -ihw-] 


9: 
m e:got [-got], -izem 
erik, -s 


Sricac 
206015 eri'keifəs* 
Eri nd eri! keifos 


ic, т зе 
Erith aaa eels -s 


Erle 51 -n/s ,eri'trio [-'treiə], -0/2 


ae al 
E -ing, -ed i'roud [e'r-], -2 
Eroica roni 
Erone гоиікә [i'r-] 
Tos ['ioros, also 


Scholars) Gene te) oe 


eradicable—eschew 


erosion, -s i'rougen [e'r-], -z 

erosive i'rousiv [e'r-] 

erotic (s. adj.), =S i'rotik [e'r-], -s 

eroticism e'rotisizem [i'r-] 

err, -5, -ing, -ed ə:*, -z, -rin, -d 

errand, -s 'erənd, -Z 

errand-boy, -s 'erzndboi, -z 

errant, -ly, -1y 'erənt, -li, -ri 

erratic, -al, -ally i'rætik [e'r- 

erratum, -& e'ra:t|om [i'r- 

Erroll ‘eral 

erroneous, -ly, 
-nios], -li, -nis 

error, -S 'ero*, -Z 

ersatz 'eəzæts ('erzats) 

Erse 9:5 

Erskine 'o:skin 

erst o:st 

erstwhile !a:st-wail [-thw-] 

erubescen|ce, -cy, -t ,eru(:)'besn|s, -si, 


-ed i'rAkt [i:'r-], -s, -ip, 


-ness i'rounjes [e'r- 


-t 
eruct, -5, -ing, 
-es, -ing, -ed i'rAkteit [i:'r-], 
-s, -ip, -i 


eructation, -S jirak'teifon, -z 
erudite, ly, -ness 'eru(;)dait [-rju(:)-], 


S 
erudition eru(:)'difen [-rju(:)-J 
"s, “ing, -ed i'rapt [e'r], -s, im, 


ine 'o:vin 
ipelas ,eri'sipilos [- pal», -lis] 
rythema ,eri'Oi:mo 
'eriks 

Erzerum 'cozoru:m 
Esau '1:50: И 
escaladle (s. 0.), nm -ing, -ed ,esko'leid 

1_--), -Z, -in, -1 
Ns. T, -S Yeskaleita*, -z 
escallop, -ed is'koləp [es-], -t 
escapade, -S ,esko'peid, -z 
escaple (5. ©.), -es, -ing, -ed, -ement/s 

is'keip [es-], -s, -10, -t, -mont/s 
escapilsm, -st/s is'keipilzem [es-], -st/s 
escarp (s. v), -5. -ing, -ed, -ment/s 

is'ka:p [es-], -s, -in, -t, -mont/s 
eschalot, -s 'efolot [,efo'l-], -s 
eschar, -s 'eska:*, -Z 
escharotic (s. adj.), -s ,esko'rotik, -s 
eschatological ,eskato'lodsikel [-kzet-] 


eschatologlist/s, -y ,eske'toled3list/s, -i 
escheat (5. v), -8, -ing, -ed is'tfi:t [es-], 
-s, -11), -1 


chew, -S, -ing, -ed is'tfu: [es-], -z, -i 
S tuin]. -d Mura 


esehseholtzia—eternal 


eschscholtzia, -s is'kolfa [is'koltfo, es- 
'koltsio, es'koltsjo, €' foltsio, e' foltsja), 

Escombe 'eskom bz 

Escorial ,eskori'a:l [es'ko:rial] 

escort (s.), -s 'esko:t, -s 

escort (v.), -s, -ing, -ed is'ko:t [es-], -s, 
-in, -id 

Escow 'eskou 

escritoire, -s j8Skri(:)'twa:* [-'two:*, 
!——] (eskrity ат), -z 

escudo, -s es'k lou, -z 

esculent (s. adj.), -s 'eskjulənt, -s 

Escurial es'l:juoriol [-'К}оәг-] 

escutcheon, -s is'katfon [es-], -z 

Esdaile 'ezdeil 

Esdraelon ,ezdrei'i:lon [-drə'i:-] 

Esdras 'ezdræs [-rəs] 

Esher 'i:fo* 

Esias i'zaios [e'z-, -@5] 
Ik esk 


Eskimo, -(e)s 'eskimou, -z 

Esmé 'ezmi 

Esmeralda ,ezmə'rældə 

Esmond(e) 'ezmond 

esophageal i(:) sofo'dgi(:)al [i:sof-] 

esophalgus, -gi i(:)'sofa|gas, -gai [-dzai] 

коес -al, -ally ,esou'terik [\1:8-], -al, 
әп 

espalier (s. v.), -s, .in, » -ed is'pæljo* 
[es-, -lio*], -z, -rip, Si a 

esparto es'pa:tou 

especial, -ally is'pefjal [ 

erantlist/s, -o 

[-ре!г-, -'ra;n-], -ou 
Note.— espe'ra:nt- 


es-], -ali [-li] 
:espo'rentlist/s 


jm PIE г the pronuncia- 
ised by speakers of Es 
Espeut es'pju:t У Esperanto, 


espial is'paiol [es-] 


espionage ,65pio'na:s [,espjo'na: 
‘espionids, es'paionids, рава 
(espjona:3, Pronounced as French 
espionnage) 

esplanade, -s jespla'neid [rarely 'esplə- 
na:d], -z 

Esplanade lin Western Australia) 
'esplona:d 


@spousle, -es, -ing, -ed, -er/s; -al/s 
15 pauz [es-], -iz, "in, -d, -ә*/2; -al/z 
espressivo jespre'si:vou 
esprit 'espri: (espri) 
eles 'espri:do!ko;* (esprid- 
OT] 


esply, "ies, -ying, -ied is'plai [es-], -aiz, 
"alin, -aid 

Espy 'espi 

Esq. is'kwaio* fes-] 

Esquiline 'eskwilain 

Esquimalt es'kwaimo:lt 
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Esquimau, -x 'eskimou, -z 

esquire, -s is'kwaiə* [es-], -2 

ess, -es es, -iz NT i 

essay (s), -s; -ist/s 'esei - [si], 
-ist/s 

essay Ð -s, -ing, -ed, -er/S € 
['esei], -z, -in, -d, -o*/z 

esse 'esi 

Essen 'esn 

essence, -s 'esns, -iz 

Essene, -s 'еѕі:п [e'si:n], A 1 [e's 

essentilal, -ally, -alness i'senJ|? 
-ali [-li], -alnis 

essentiality i,senfi'celiti [e,s-] 

Essex 'esiks lj 

establish, -es, -ing, -ed, -er/s, ments 
is'teblif [es-], -iz, -in, -t 
-mont/s 

estate, -s is'teit [es-], -s 

Estcourt 'estko:t 

Este 'esti je ci 

esteem (s. v.), =s, -ing, -ed is'ti:m [© ] 
zz, -in, -d 

Estey 'esti > N. 

Esther 'esto*, 'es05* esp. in the N. 

esthet- —aesthet- M ' 

Esthonia, -n/s es'tounjo [es'0o 
22/2 j 4 

estimab|le, -ly, -leness 'estimobll 
-inis À 

estimate (s.), -s 'estimit peu 

estimatle (v.), -es, -ing, -ed, 
‘estimeit, -s, -in, -id, -ә*/2 

estimation ,esti'meifon 

estiv-—aestiy- 

еге 'estmio* то], -n/2 
nia, -n/s es'tounjo [-nio], ~- +ре1/8 

estop, -s, -ping, -ped; гравен z 
is'top [es-], -s, -in, -t; -id3, -? 

estrade, -s es'tra:d, -z edness 

estrangle, -es, -ing, -ed, Pus Adi 
-ement/s is'treind3 [es-], -iz, -1D' 
-idnis, -mont/s 


Isei 


u-, 2109], 


i, 


-or/8 


зант [657 

estreat (s. v.), -s, -ing, -ed is'tri:t Í 

-S, -in, -id ° ЖЕРЕ, 
estuar|y, -ies 'estjüər|i [-tjwər-, E На 

"tjoor-, -t[üor-, -tfwər-, 

"tfoor-, -tjur-, -tfur-j, -iz igjoord». 
esurien|ce, -су, -t i'sjuorien|s [- 

-Si, -t 


Etah 'i:tə 
Etain 'etein 

tamin 'etomin 
ete. it'setro [et-, ət-] 
etcetera, -s it'setro [et-, о], -Z tf, d 
etch, -es, -ing/s, -ed, -er/s et 
-in/z, +, -o*/z 


eleralal, -aliy i£) tonll -oli EI 
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eternali : 

temalizle [isle], -es, 
otal’) təəlaiz, -iz, -in, - 
emiti, "ies i()'tomiti, -iz 

-iz, zie Lisle], -es, -ing, -ed i:'to:naiz, 


-ing, -ed 


Eleso i gren [-3ion, -sən] 

Bal cO'bei ; 
queat cial]. Jewish pro- 
el, -bald, -bert 'c0zl, -bo:ld, -bo:t 

Eibelberta lB УЕ 

E urga ,e0əl'bə:gə 

Зе] гей, -wal 'eQal|red, -wulf 

ele =g 'i:05*, -z 

CER -ly i()'Oiorial [-'0jo:r-], -i 
ie le [isle], -es, -in& -ed 

Ethe ioriolaiz [-'0jo:r-], -iz, -0, - 
tiene 'ебәгїйз MEAN 

ic, ~5, -ally i(:)'Oerik, -s, -oli 
Etherington ы à 


Eth.’ 1:0iop [-0jop], -S 
Etiopia, чи dono Erta 
ещо i Oi'opik [-i'oup-] 
еш! -al, -ally ‘eOnik, -21, -ali 
ethno onher, =s eO'nogrofo*, -Z 
ethno č aPhic ,cOnow'græfik [-no'g-] 
ethno raphy eO'nagrofi 
nologio, -al -ally 
ТО, 1, -al, -əli 
ethologe ist /, S, -y eO'nolods|ist/s, -i 
«шой, -al ,i:0ou'lodsilc [.09I- -al 
оров ів, "y i(t'Oalodslist/s, 4 
yl (commerci 
^ (commercial and general pro- 
ОО) 'eGil, (chemists’ pronuncia- 
:8ai 
«уеде !eðiliin 
late, -es, -ing, -ed 'i:tionleit [tol], 
etiolo, =y, -id 
stique S -y i:ti'olodglist/s, -i 
Etna pn ренке] 


Eton, =8 'i:tn, -z 
Etruria =s i(:)'tounjon [-nion], -Z 

on EID [-ltroor-], -0/2 
Ettrick fede traskon, -Z 

y 'eti 

8 e'twi:, =: -əli 
e wi, -z Гә 
tymologic, -al, -ally ,etimə'lodsik, -2l, 


-n/z 


,eOnou'lodgilk 


e 5 
E ologlist/s, -y, -ies ,eti'malods]ist/s, 
Gane, 
aologize [-is|e], -es, ins, 


'eti'molodsaiz, iz, -in, 


eternalize—euphonium 


etymon, -s 'etimon, -z 

Euboea ju:'biə [ju'b-, -'bi:ə] 

eucalyptus, -es ju:ko liptos [juk-], -iz 

Eucharist, -s 'ju: orist, -S 

eucharistic, -al -ally 
[jul], -2], -əli 

euchre (s. uJ, -s, -ing, -d 'ju:kə*, -z, 


-rip, -d 
Euclid, -5 "ушка, -z 
Euclidean ju:'klidion [ju'k-, -djon] 
eud(ajemoni|sm, -st/s ju:'di:moni|zam 
[ju'd-], -st/s 
eudiometer, u 
Eudocia j :'doufjo 


,ju:ko'ristik 


in, 


-dsən], (Germanname :n) 
Eugene (English in, 
Wurdgisn, ju: dsi:n 


Note.— Eugene Goossens, the musician, 
pronounces ju:'gein. 


gene Onegin Hurdgin — o'njeigin 
(jiv'genji а! jegin) 
Eugenia ju:'dgiinjo [ju'da-, -nio] 
eugenio, -s j zenik [ju'd3-], -s 
Eugónie nglish name) ju:'geini, 
ju:'gizni, ju: d i 
Eugenius jos [ju'ds-, -nios] 


-lio] 


ja ju:'leiljo {ju'l-, -1 
'ju:lo*, (German 


Euler (English name) 
пате) 'oilo* ('oylor) 

eulogist, -5 ! ju:lodgist, -s 

eulogistic, -al, -ally ju:lo'dgistik, -al, -əli 


eulogium, -S ju'loudgjom  [ju'l-, 
-dgiom], -2 

eulogizle [-isle], -es, -ing, -ed 'ju:lə- 
dgaiz, -iz, -Ш, ~ 

eulog|y, -ies 'ju:lods]i, -iz 


ice (modern Christian. name) 'ju:nis, 
(biblical name) ju(:)'naisi 


eunuch, -s, -ism Suinok, -s, -izam 
euonymus, -es ju(:)'əniməs, -iz 
eupepsia j :'pepsio [-sjə] 

eupeptic j 'peptik 


Euphemia ju:'fi:mjo [ju'£-, -mio] 


euphemism, -S ‘ju:fimizem, -z 
euphomistio -ally jju:ti'mistik 
-al, -ali 


euphemiz|e [-isle), -es, -ing, -ed 'ju:fi- 
maiz, -iz, -Ш), 

euphonic, -al, -ally ju:‘fonik [ju'f-], -21 
oli ç 

euphonious, -ly ju:'founjes [ju'f-, -nios] 
-li X 

euphonium, ju' 
-niom], -Z Duis, 


+s  ju:'founjom 


euphonize—Eversley 


euphonizie [-ise], -es, ving, -ed 'ju:- 
fonaiz [-foun-, -fun-], -iz, -in, -d 

euphony 'ju:fəni [-fun-] 

euphrasy 'ju:frosi 

Euphrates 

Euphronius ju:'frounjas [ju'f-, 


, -nios] 


Euphrosyne ju: "frozini: [ju'f-] 


!jo:r-] 
ropean, -s juoro'pi(:)on [\joor-, ,joor-, 


enropeanizie [jise], -es, -ing, -ed 
Juere'pi(:)anaiz [ joor-, ijoor-, ijo:r-], 
-iz, -in, -d 


'juərəs ['joor- 
Eurydice jua'ridisi(:) [joo'r-] 
Eurylochus juə'rilokəs [joo'r-] 

ebian, -s j i:bjon [ju's. -bion], -z 
Eusebius ju:'si:bjos [ju's- -bios] 
‚-8 ju:s'kearjon, -z 
Eustace HAEE (tis) 
chian ju:s'teifjon 
-'teikjon, -'teikian] 


[-fion, fon, rarely 


Eustachius ju:s'teilejas Г 
Fus Ase eikjos [-kios] 
Euston 


9:pi [ju't-] 
iju:05'neizjo L-eizio, 


z -eisjo, 
Eutropi oupjos [ju't-, -pi 
Euxine 'ju:ksain dtd Peal 
Eva 'i:vo k 
evacuant (s. adj), -s i'vakjüont 


[i:'v-, -kjwont], -s 
evacuatle, -es, -ing, 
jueit [i:'v-], 7S, -in, 
evacuation, -s ivekju'eifon [iv-], -z 
evacuee, -s ií vælkju(:)'i: [it,v-], -z 
evadle, -es, -ing, -ed, -er/s i'veid, -z, 
Ш), -id, -9*/z 
evaluate, -e8, 
-in, -id 
-8 iveelju'eifon, -z 
әп 


-ed, -or/s i'væk- 
-id, -o*/z 


"ing, -ed i'veljueit, = 


Evander i'vendə* e 
evanescle, -es, -ing, 


T -ed ji:vo'nes [,ev-], 


= иа 


evanescen|ce, -t/ly ,i:va'nesn|s [,eV- 
-t/li 


evangel, -s i'vendse] [-dzel], -z 
evangelic (s. adj.), -s, -al/s, 
-ali dven'dselik [еу-, 

7S, -al/z, -oli, -olizam 51-] 
Evangeline i'veendsili:n [-@зә1-, 243 J 
evangelist, -s i'vzndsilist [-dsəl-, -45}-} 

-s 
yii 

-dsl'isti s 
evangelization [-isa-] i, vændsilai'ze! 

Jan [-d3ol-, -d3l- 3 
evangelizle [-isje] -es, -ing, 

i'vandgilaiz [-d59l-, -d5]-], -iz, -in, 
Evans 'evonz 
Evanson 'evansn 
Evanston 'evenston 
Evansville 'evanzvil С 
evaporable i'v=pərəb; иуг- 
evaporat|e, -es, -ing, -ed, -or/S iV 

pereit, -s, -in, -id, -9*/2 
evaporation, -s i,vzepə'reifən, -Z 
evasion, -s i'veisən, -z du 
evasive, -ly, -ness i'veisiv, -li, -nis 
eve (E.), -s i:v, -z 
Evele(i)gh 'i:vli 
Evelina ,evi'li:no 1 
Eveline 'i:vlin, 'evlin, 'evili:n 

elyn 'i:vlin, 'evlin 
evlen (s. adj. v. adv.), -enly, 

Mens, -ening, -ened 'i:v|on, 

-annis; -anz, -nin [-onin], -2nd 
Evenden 'evendon (vni, 
evening (s. (close of day), -8 ‘i: 

-2 


Evens 'evənz 
evensong, -s 'i:vənson, -Z 
event, =s; -ful i'vent, -s; -ful [-fal] 
eventide, -s 'i:vəntaid, -z ç +füəl, 
eventual, -ly i'ventjüol [-tjwal, - 

"tfwol, -tjul, -tful], -i Lo 
eventualitly, -ies i ventju'celit]i 
-iz Ae eit 
eventuatle, -es, .ing, -ed i'ventj 

id 


-ally, 


-van-], 


тә!]-, 
ivendgi'listik [439 


-enness + 
7110 


[40-2 


^5, -in, 
ever 'evə* + it 
Everlard, -est, -ett 'evor[a:d, -ist, -1 
evergreen (s. adj.), -s 'evəgri:n, -2 
егі 'evorit ses A 
everlasting, -ly, -ness ,evo'la:sti, 
-піѕ ome- 
evermore !eva!mo:* [-tmoə*, also si 5) 
limes !— when followed by a stres: 
ers 'evaz 
Evershed 'evafed 
eversion i've:jen [i:'v-] 
Eversley 'evozli 


li, 
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SEN =s, -ing, -ed i'vo:t [i:'v-], -s, -in, 


every, -body 'evri, -bədi [-bodi 
everyday (adj.) 'evridei PS ] 
Everyman 'evrimen 
everyone 'evriwan 
everything 'evridin 
everywhere 'evriweo* [-ihw-] 

esham 'i:v[om [locally also 'i:vifom] 
e rett, -s 'evit, -s 
n -5, -ing, -ed i()'vikt, -s, -in, -id 
à Icon, =s i(:)'vikfon, -z 4 
Viðenc|e (s. v.), -es, -ing, -ed 'evidens, 


eviil (s. a 


GRSA i:v|'ai [' 
Svil-minded, -ness 'i:vl' 
evita -nis 
evin ing 'i:vl'spiskin [Гуй] — 

"iio. гез, -ing, -ed; -ive i'vins, -12, 
evinciblle, Ју i'vi AUT 

i , -ly i'vinsob|l [-sib-], -li 
mene: “es, -ing, -ed ‘i:vireit ['ev-], 

=S, -in, -id 
®visceratle, -es, -ing, -ed i! visoreit [i:'v-], 

S, -in, -id 


evisceration i узо теі [i 

on i,viso'reifan [i:,v-] 

$ :. ; 

Resto -es, -ing, -ed 'evoukeit ['i:v-, 

evoca 75, -ip, -id Ó 
Ocation, -s ,evou'keifon [,i:v-, -və'lee), 


wags le, qe -ing, -ed i'vouk [i:'v-], -S 
evolute Ý 
volute, +8 'i:volu:t ['ev-, -voul-, Jju:t], 


Volution, -g ,i:və'lu:fon [ev vor 


-lju:-] 
саа 
шч Qvollufon] [ev Шш» 
evoluti Jey -Jnl, -fonol 
ному zem [,ev^ -vou'l-, 
z^, -[nori, -fonari 
volutioniism, 3 /s ] -vo'lusfonileam 
ву Ү-, -vou'l, juss, fpi], 54/5 
ale -es, -ing, -ed; -able i'volv 
Evors dom -ip, -d; -obl 
paion, ~s i'vAlfon [i:'v-], -Z 
Ewha watt 
e bank 'ju:bænk 


Ме, -в; -] ; i 
» -8; -lamb/s ju:, -z; -lem/2 
Bred pm uP 
ju(:)in 
SWe-neck, =s 'ju:nek, -S 


evert—excerption 


ewer, -s 'ju()o*, -z 
Ewing 'ju(Jin 
ex eks 4 
exacerballe, -es, -Ш8, 
beit, -s, -in, -id . 
exacerbation, -s eks,eso(:) beifn, -z 
exact (adj. v.), -er, -est, -ly, -ness; -5, 
-ing, -ed, -er/s, -or/s ig'zekt [eg-], 
-ə*, -ist, -li [ig'zeekli, 'gzækli], -nis 
[ig'zeknis] ; -s, -in, -id, -0*/z, -o*/z 
exaction, -s ig'zeek[on [eg-], -z 
exactitude ig'zæktitju:d [eg-] Y 
exaggeratle, -es, -ing, -ed, -or/s ig- 
'zedgereit [eg-], -s, 0, -id, -o*/z 
exaggeration, -S ig,zedso'reifen [eg-], 


-ed eks'zsa(:)- 


-Z 
exaggerative ig'zedsərətiv [eg-, -reit-] 
i /ly, -edness ig'zo:lt 
id/li, -idnis 
exaltation, -s ,egzo:l'teifen. [,eks-, -ol-], 


examplle (s. 

р . я 

'za:mpll [е9-), -1z, -lin, -ld 
ЕВЕ 

ratle, -es, -in r/s i 

'za:spereit [eg-, -'zæs-], -5, -in, -id, 


-o*/z 8 
exasperation ig,za:spo'reifen — [eg-, 
= 2@5- 
Excalibur eks'kcelibo* 


excavatle, -es, ing, -ed, -or/s 'eks- 
koveit, -5, -Ш), -id, -ə* /z 

excavation, -S ,eksko'veifon, -z 

exceed, -S, -ing, -ed ik'si:d [ek-], -z, -in, 
-id Ju 

eding (adj.), -ly ik'si:din [ek-], -li 

Gum -s, -ling, -led ik'sel [ek-], -z, -in, -d 

excellen|ce, -CeS, ey, -cies, =t/ly 
1eksələn|s, -siz, -Si, -s1Z, -t/li 

excelsior ek'selsio:* [ik-, -sio*, -sjo*] 

except (v. prep. conj), -S, -ing, -ed 
ik'sept [ek-], -s, <1, ~ а 

exception, -s ik'sepfon [ek-], -z 

exceptionablle, -ly, -leness ik'sepfnob|l 
[ek-, -Jno-, -Jono-], -li, -Inis 

excepltional, -tionally ik'sepifon] [ek-, 
-[nal, -fal -fnl, -Jənəl], -fnoli [-fnoli, 
foli, -[nh, -fonoli] —. 

excerpt (5.), -s 'ekso:pt [ik'so:pt, ek's-], -s 

excerpt (v.), -5, -ing, -ed ek'sə:pt [ik-], 
-s, -ip, -1 

excerption, -s ek'so:pfen [ik-], -z 


excess—exemption 


excess (s. v.), 
-iz, -in, -t 

excessive, -ly, -ness ik'sesiv [ek-], -li, 
nis 

exchangle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s; 
-eable iks'tfeinds cks-], -iz, -in, -d, 
-9*/z; -obl 

GE АШЫ iks,t 
-lot- 

exchangee, -s ,ekstfein'dzi: [iks,tf-], -z 

exchequer, -s iks'tfeko* {eks-], -z 

excisable ek'saizəbl [ik-] 

excise (s.) (tax), -man, -men ek'saiz 
[ik's-, 'eksaiz], -mæn, -men 

excisle (v.) (cut out), -es, -ing, -ed 
ek'saiz [ik-], -iz, -in, -d 

excision, -s ek'sisən [ik-], -z 

excitability ik,saito'biliti [ek-, -lot-] 

excitant, -s 'eksitont ik'saitent], -s 

excitation, -s ,eksi'teifon, -z 

excitatlive, -ory ek'saitot|iv [ik-], -əri 

excitle, -es, -ing, -ed, -er/s, -ement/s ; 
-able/ness ik'sait fek- 


-es, -ing, -ed ik'ses [ek-], 


eindso'biliti [eks-, 


‚ "S, -in, -id, 
t/z, -mont/s; -əbl/nis 
exclaim, = -ing, -ed iks'kleim [eks-], 
2, 71D, ~ 


exclamation, -s ieksklo'meifon, -z 

exclamatory eks'klzmotori [iks-] 

exclud|e, -es, "ing, -ed iks'klu:d [eks-], 
7Z, -in, -id 

exclusion, -s iks'klu:zon [eks-], -z 

exclusionist, -s iks'klu:zonist [eks-, 


-gnist], -s 

Sr -ly, -ness iks'klu:siy [eks-], 
-11, -nis 

excogitatle, -es, -ing, -ed eks'kadsi- 
teit [iks-], -s, -in, ia 

excogitation, E eks, kodzi'tei 
ikskodz-, ,ekskods-], - 9" tcifon 

excommunicatle, -es, -ing, -ed ieksko- 
mju:nikeit [-mjun-], -s; zin, -id 

excommunication, 


78 !ekskəmju:ni- 
'keifon [-mjun-], z irn 


excoriate, -es, -ing, -ed €ks'ko:rieit 
iks-, -'kor-], -s, -in, -id 
excoriation, -s eks,ko:ri'eifon [iks-, 


~kor-], -z 

excrement, -s 'ekskrimont [-krom-], -s 

excremental |ekskri'mentl [-kra'm- 

exerementitious jekskrimen'tifos 

-krom-] 

excrescen|ce, “ces, 
-siz, -t 

excretie, -es, -ing, -ed: ive. 
eks'kri:t [iks], < -in, “id; -iv, 

excretion, -s eks'kri:fan [iks-], -z 

excruciatie, -es, -ing/ly, -ed iks'kru:- 
fieit [eks-, -Jieit], -s, -ip/li, -id 


-t iks'kresn|s [eks-], 


-ory 
-əri 
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exeruciation iks kru:fi'eifən [eks-, -u:si-) 


-5, 

ехешра{ е, -es, -ing, -ed 'ekskalpeit, 
а kskal'peif. 

exculpation ,ekskal'peifan ` 1- 

peur eid eks'kalpoteri — ['eksk^ 
peitori] 


excursje, -es, -ing, -ed iks'ko;s [eks-), 
-iz, -in, -t 
excursion, -s iks'ko: fn [екѕ-], -z 
excursionist, -s  iks'ko:fnist 
-fanist], -s , А 
excursionizle [-isle), -es, zme -d 
iks'kə:fpaiz [eks-, -fənaiz], -iz, pis 
excursive, -ly, -ness cks'ko:siv 
-li, -nis å ah 
excursus, -es eks'ko:sos [ies d, ian 
excusabjle, -ly, -leness iks'kju: 
[eks-], -li, -Inis М 
excusatory iks'kju:zotori [esi 
excuse (s.), -s iks'kju:s [eks-], -iZ 


[eks-, 


iks'kju:Z 
excuse (v.), -es, -ing, -ed iks К) 
[eks-], -iz, -ip, -d 
Exe eks 


exeat, -s 'eksict [-sjet], -s ^ 
execrablle, -ly, -leness 'eksikrəbll, 
-lnis RR SI 
execratle, -es, -ing, -ed 'eksikreit, 
-iņ, -id "kreif > 
X ion, -s ,eksi'kreifen, -Z . ШУ, 
exeotativg, Чуй cong тен) 
-ivli, -ori "s 
executant, -s ig'zekjutont [eg-], -5 glo 
executle, -es, -ing, -ed, 
'eksikju:t, 7$, -in, -id, à 
execution, -s eksi'kju:fan, -Z -[no*. 
executioner, -s ,eksi'kju:fno* Hm 
-Jono*], -z окыу 
executive (s. adj), -s, -ly ig'zel)" 1 
eg-], -z, -li ) eg 
executor, -s; -ship/s ig'zekjuto* [e 
72; -fip/s 
exeeutory ig'zekjuteri [eg-] 
executrix, -es ig'zelcjutriks [eg-], 
exegesis ,eksi'dsi:sis EMT 
exeretic, -al, -ally, -s ,eksi'daetiK, 
ali, -s 
Exell 'eks] 1а:*], 2 
exemplar, -5 rem Ig UU i 
exemplarity ,egzem'plæriti 4 lor] 
exemplary, ' sily, Liness ig'zemP 
! eife? 


ВІЙ 


-iZ 


ø), 


[eg-], -ili, -inis 
Күс А, 
eg-], -z 
eemplity, fies, -fying, -fed 
pliļfai [eg-], -faiz, Чаї), - Sn 
"yes (adj. v.), -s, -ing, -ed i9 
eg-], -s, -ip, -i 
exemption, ag zemp[on [eg-), 22 


ig,zemplifi 
ighze™ 


-5 


' zem? т 
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exequatur, -s ,eksi'kweita*, -z 
requies !eksikwiz j 
ercisle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/S 
ы eksosaiz, -iz, -ip, -d, -o*/z 
exercitation eg,zə:si'teifən [ig-] 
CD 78 ek'so:g ['eksə:g], -z 
-in, E: -ing, -ed ; -ive ig'zo:t [eg-], -s, 
ao 371V 
exertion, -s iq'zə: 
TAE 
eter 'eksoto* [-sito*] 
Gm 'eksiant [-sjant, -siont, -sjont] 
ПН -es, -ing, -ed eks'foulieit 
Jet], -s, -in, -id 
e: i det 
"ioliation, -s eks,fouli'eifen [,eksfou-], 


exhalant eks'hei i 
1 eilont [eg'zei-] 
exhalation, -s ,eksha'leifan [,egzo'l-], -Z 
oF eee -ing, -ed eks'heil [eg zeil], 
lust (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s; -ible 
Tess ig'zə;st [eg], cs, in. etj 
АПШ -lis 
Оп 19'20; H 
e 1 ig'zo:stfan [eg-] 
xhaustive, -1y, -ness ig'zostiv [e9]; 
° HUI 
exhibit (s.), =s ig'zibit [eg'zib-, 'egzib-],-5 
wore (U., -s, -ing, -ed, -or/s; iv 
SPY ig'zibit [eg-], -s, -in, -id, -ə*/z; 
во 
во» =s ,eksi'bifen, -z 
Ense -s ,eksi'bifno* 
БОЛП Z 
exin tionis ;eksinbifoizm [foni] 
exhi] › -8 ig'zilorant [eg'z-, ek's-], -S 
Гес tle, -es, -ing, n ig'ziloreit 
exiit. 27, ek's-], -s, -in, -id 
expij ation ig, zilo'reifon 
Í arative ig'zilorotiv 


[-fono*, 


eg,z-, ek,s-] 
DAE ekls^, 
d » "8, -ing, -ed ig!zo:t [eg-], -s, -10, 
Sttation, -s ,egzə:"teifən [ ekso:-), -Z 
live, -ory ig'zo:tatliv [eg сагі 
Гекарца H -s ekshju:'meifn 
jun icine 
Sd, -ə* /; 
"веце, -ces, -t 'eksidgen|s ['egzi-, 


, -ed, -er/s cks- 
[eks'cu:m, ig'zju:m], -z, 19) 
z 


'eksidgons|i ['egzid3-, 
› eg'zidg-, ek'sida-], -iz 

—In the speech of young 
е stress is usually on the second 


Table, The pronunciations with 
Yess on the first syllable seem likely 


to become ald-fashioned before long. 


people | exp: 


exequatur—expatiative 


exiguity ,eksi'gju()iti | 
exiguous, -ness eg'zigjüos [ig'z-, ek's-, 
-gjwosl, -nis 


ехе (s. 0), -es, -ing, -ed 'eksail 
['egz-], -z, -iÐ, -d > 

exilic eg'zilik [ek's-] 

exility eg'ziliti [ek's-] _ 

exist, -s, -ing, -ed ig'zist [eg-], -s, -in, 
-id 

existenle, -ces, -t ig'zisten|s [eg-], 
-siz, -t 

existential egzis'tenfal 


existentialism ,egzis'tenfolizam [-fli-] 
exit, -s 'eksit Tegzit], E 
ex libris eks'laibris [-'lib-] 
Exmoor 'eksmuo* [-moo*, -moo*,-mo:*] 
Exmouth (i? Devon) 'eksmau0 [-mo0], 
(in Australia) 'eksmauO 
Note.—Both pronunciations are heard 
locally at Exmouth in Devon. 
exode, -s 'eksoud, -Z h 
exodus (E.), -es 'eksodos, -iz — . 
ex officio ,ekso'fifiou (-so'f-, -[jou, -isiou, 
-isjou] ; 
exogam|ous, -y ek'sogəm 
exon, -S 'ekson, -Z. 
exoneratle, -65, -Ш8, 
[eg si id. 
exoneration ig,zone'reifen [eg-] . 
exonerative ig'zonoretiv eg-, тей) 
exorbitan|ce, -cy, -t/ly ig'zo:biten|s 


os, -i 


-ed ig'zonoreit 


-], -si, -t/li 
ЛСА -es, -ing, -ed 'ekso:saiz ['egz-], 
VET 
NEED -st/s 'ekso:silzam  ['egz-], 
-st 
exordium, -s ek'so:djom eg'z-, -diom], 
exoteric (s. adj.), -s, -al, -ally ,eksou- 
егі, -s, 72h soli i 
exotic (s. 407.), -5 eg'zotik [ek's-, ig'z-], -s 
expand, -$, -Ш8,. -ed, -er/s iks'pend 
[eks-], -% 10) id,-9*/z — 
pens [eks-], -iz 


iks penso'biliti [eks-, 
J š: 
bile, -ly, -leness iks'pzensob|l 
[eks-, -sib-], -1i, -Inis 
ile iks'peensail [eks-] 


ion! 
expansive, 
-li, -nis * t 
ex parte 'eks'pa:ti 19581 
atiatle, -es, -ing, -ed cks'peifieit 
liks, jeit], s, 3m ча 
expatiation, -5 eks,peifi eifan [iks-], -z 
expatiatlive, -ory cksipeifjotliv [iks- 
-fiot-, -fieit-], -ori 


expatriate—expostulate 


[iks-, -'peit-], -s, -in, -id 
expatriation eks,pztri'eifan 
:ekspeit-, ,Ekspæt-] 
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expatriatle, -es, -ing, -ed eks'pzetrieit 


{iks,pzt-, 


expect, -s, -ing, -ed, -er/s iks'pekt 


eks-], -s, -in, -id, -ә*/2 


expectan|ce, -cy, -сіез, -t/ly iks'pek- 


ten|s [eks-], -si, -siz, -t/li 


expectation, -s Yekspek'teifon, -z 


expectorant (s. adj.), -5 ek: 


expectoratle, -es, -ing, 
iks-], -s, in, -id 


-ed 


S'pektoront 
iks-], -s 


[iks-] 
pi:djon|s 


'ekspidait 


expedition, -s ,ekspi'difon, -z 


eks-], -z, -in, -d; -abl 
expend, -s, -ing, 
-in, -id 
expendable (s. adj.), 
eks-], -z 
expenditure, -s iks! 
expense, -s iks'pen, 
expensive, -ly, 


experience (s. V.), -eg 
rions [eks-, -'. 

experiment (s. 
-5 


experiment (v.), -s, 
ment [eks-], -s, -iņ, -id 
experiment|al, -ally 


-ed iks'pend [eks-], -z 


OUS, -ly, -ness :ekspi'difos, -li, 
-nis 
expel -s, -ling, led ; -lable iks'pel 


"ing, -ed iks'peri- 
eks, pi 


eri! 
[iks,per-, ,eksper-], -əli Hi "eut 


experimenfalism, -st/g elc 
təli|zəm [iks per-, eksper- 


S,peri'men- 


А F Д » tli-}, -st/s 
experimentalizle [isle], ез, "ing, -ed 
€ks,peri'mentolaiz [iks per- 


k Əieksper-J, 
-iz, -in, -d 

experimentation, -s eks,perimen'tei- 
[en [iks-], -z 

expert (s.), -s 'ekspo:t, -s 

expert (adj.), -est, -ly, -ness 'ekspo:t 
[also eks!pa;t, iks'po:t, when not 


attributive], -ist, -li, -nis 
expiable 'ekspiobl [-pjo-] 


expiatle, -es, -ing, -ed, -or/s ‘ek: 


L-pjeit], -s, -in, “id, -*/z 
expiation, -s ;ekspi'eifn, -z 
expiatory 'ekspiotori [-pjet-, 
expiration, 

-рїт-], -z 


Spieit 


-pieit-] 


78 ,ekspaio'reifon [-po'r-, 


expiratory iks'paiorotori [eks-] 


+ | explicit, -ly, -ness iks'plisit [eks-) 
78 iks'pendəbl 


penditfo* [eks-], .z 
5 [eks-], -iz 
` let ч 
SEE Dess iks'pensiy [eks-], 


19, -ii 
exploitation i€ksploi'teifən 


: øll 
expirle, -es, -ing, -ed iks'paio* [eks] 
-Z, -riņ, -d 
expiry iks'paiəri [eks-] 
explain, -s, -ing, -ed, -er/ 3 
iks'plein [eks-], -z, -in, 7d, -9 /z; 3 
explanation, -s ,eksplo'neifon, поба 
explanator|y, -ily, -iness iks'pla 
[eks-, -nit-], -ili,-inis ШУ 
expletive (s. adj), -s, Ју eks'P 


2 iplikəbl, 
explicable 'eksplikobl _ [eks!plik 
iks'p-] sth stress 
Note.—The pronunciations wit omin: 
on the second syllable are bes per- 
common, and seem likely to 
sede the othey before long. ikeit, ® 
explicatie, ~es, -ing, -ed 'eksplik 
-in, -id 
explication, -s ;ekspli'keifen, -7 tekspli* 
explicative eks'plikotiv [iks-, 
keitiv] А р 1ekspli- 
explicatory els'plikotori [iks-, h 
keitori] 1 


-ni d 
nis 1010$ 

*xplodle, -es, -ing, -ed, -er/s iks'P 
[eks-], -z, -in, -id, -ә*/2 

exploit (s.), -s eks loit, -s 5 

exploit (v.), =g, зар -ed iks'ploit [ 
`S, -in, -id 


tre], z 
exploration, -в ,eksplo:'rei fon [-plo ris 


= cs! plo 
explorle, -es, -ing, -ed, -er/s ШУ р 

[eks-, -'ploo*], -z, -rin, -d, -T 
explosion, 


> 8 iks'plougen [eks-], = igs- 

explosive (s. adj), -s, у, mA 
'plousiv [eks-, -ouziv], -z, -li, -S 

exponent, ~s, eks'pounont [E 

exponential 'elspoj'nenal [-p9 

export (s.), _s 'ekspo:t, -s 


^, 'ekspo; , 
exportable cks'po:tobl [iks-] 
exportati 


exposé, 

exposition, 
-powz-], -z 4 А, 

expositive eks'pozitiv [iks-, y Ties 

Exposit|or/s, „огу eks'pozit|o 
-ari 


s 
expostulat|e, -es, -ing, zed, 07/6 
'Postjuleit [eks-, -tfu-], -s, 
*9*/z 


-s ,ekspə'zifən 


iks- 
E 
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e: 3 ° 
39 ato -s iks,postju'leifzn [eks-, 


Eoi iks'postjultiv [eks-, 
expostulat ned T ы ^ 
-tfu-, "leitori iks'postjulotari [eks-, 


e 
CRT =S iks'pougo* [eks-], -Z 

Tele S cing, ced; -er/s iks'paund 
ue -z, -in, -id, -9*/z 

-ed ik (s. adj. v.), -es ; -1y, “ness; 
expressit pres [eks-], -iz; -li, -nis; 
expres ible iks'presobl [eks-, -sib-] 
expression" -s iks'prefən [eks-], -2 
expressional ils prefon] (eks; -foh Pl 

еке runc pc iks'prefnlizem 
e Ot -ist/s 
a asti iks,prefo'nistik [eks-, 
©xpressionless i 

lonless iks'prefənlis [eks-] 

SENG, -ly, -ness iks'presiv 
expregs|n 

we man, -men iks'pres|mzn [eks-], 


e: | 
Xpropriat|e, -es, -ing, -ed, -or/S eks- 


-ing, 


[eks-J, 


Prouprieit, -s, -i + 
TOpriation, DIA (С 
ы е чаш 


Bn. 
€xpugna 
expupnable eks'pAgnobl [iks-] 


[iks-], 


tle, -es, -ing, -ed, -or/s 'eks- 
;geit, "s, "i, ЧЧ, a ii 
exp D, -s ,ekspa:'geifan, -Z 
ао! eks,po:ga'to:rial [ elsspə:-) 
exquisits Огу eks'pə:gətəri 
wizi? -ly, -ness 'ekskwizit [eks- 
Note it, iks'kwizit], -li, -nis 
ieee? forms eks'kwizit and 
B kwizit very 
@xsoi сон, 1 
“nd, -s, ing, -ed ek'sind [ik], 
екз 1d 
"p, "ing, -ed ek'sekt [ik], -S 
өх, id 
exsectio 
ex-seryi 
ceat 


are becoming 


-Z, 


tek- 


exte 
exter rey iks'temperori [eks-] 
Ore eks'tempari [iks-] 


d | exterioriz|e 


expostuJation—extirpate 


extemporization [-isa-], -s eks,tem- 
orai'zeifen [iks-, -pur-], -Z 
extemporizie [-isle], -es, -ing, -ed, -er/s 


iks'temporaiz [eks-, -pur-], -iz, -in, -d, 
-o*/z 

extend, Gs, -ing, -ed iks'tend [eks-], -z, 
-in, -i 

extensibility iks,tenso'biliti [eks-, 
-si'b-, -lot-] 


extensible iks'tensobl [eks-, -sib-] 
extensile eks'tensail [iks-] 
extension, -S iks'tenfan [eks-], -z 


extensive, -ly, -ness iks'tensiv [eks-], 
-li, -nis 

extensor, -s iks'tenso* [eks-], -z 

extent, -S iks'tent [eks-], -s 

extenuat|e, -es, -ing/ly, -ed eks'ten- 
jueit [iks-], -s, -ip/li, -id 


extenuation, -5 eks,tenju'eifen [iks-], -z 
extenuative eks'tenjüotiv [iks-, -jwot-, 


-jueit-] 

extenuatory eks'tenjüotori [iks-, 
-jwat-, -jueitari 

exterior (s. adj), -8, -ly eks'tiorio* 


['eks't-, -ttjə:r-], -z, -li 
exteriority сїз tiəri'oriti [,ekstio-, -jo:r-] 
[ise гез ing, -ed 
eks'tiorioraiz [iks-, -'tjo:r-], -iz, -in, -d 
rminable eks'to:minobl (iks-] 
exterminat|e, -es, -ing, -ed, -or/s eks- 
!to:mineit [iks-], -5, Ш), -id, -o*/z 


ination, ~S eks,ta:mi'neifan 
iks-], -Z [-neit-] 
exterminative eks'ta:minotiv [iks-, 
exterminatory eks'to:minotori —[iks-, 
-neit-] 


extern (5. adj.), -S eks'to:n ['eks'to:n], -z 
externlal (s. adj:), -als, -ally eks'to:n|] 
'eks't-, 'ekst-], -12, -əli [-li] 
Note.—The form 'eksto:n] is chiefly 
used. attributively, or when the word. 
4s in contrast with internal. 
externali|sm, -st/s  eks'to:noli|zem 
-nli-], -st/s ? 
ity ,eksto:'neeliti 
externalization [-1за-] eks,tə:nəlai'zei- 
ən [-nlai-] . { 
externalizle [-isle], -es, -1n& -ed eks- 
!£5:nolaiz [-nlaiz], -iz, -in, - 
exterritorial 'eks,teri'to:riol 
extinct iks'tinkt, [eks-] 
extinction, -S iks'tipkfen [eks-], -z 
extinctive iks'tinhtiv [eks-] 
inguish, -es, -ing, -ed, -er/s, -ment ; 
-able iks'tipgwif [eks-], ~iz, -in, -t 
-o*/z, -mont; -bl 9 
extirpatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'eks- 
+ə:peit [-tap-], -s, -10, -id, -ә*/2 


extirpation—Ezra 


extirpation, -s ,eksto:'peifen, -z 

extol, -s, -ling, -led iks'tol [eks-, -'toul], 
-Z, -in, -d 

Exton 'ekston 

extort, -s, -ing, -ed, -er/s iks'to:t [eks-], 
-S, -in, -id, -o*/z 

extortion, -s iks'to:fan [eks-], -z 

extortionate, -ly iks'to: [nit 
-fonit, -fnit], -li 

extortioner, -s iks'to:fno* [eks-, -fono*, 
-[no*], -z 

extra (s. adj. adv.), -s 'ekstra, -z 

extract (s.), -s 'ekstrekt, -s 


[eks-, 


extract (v.), -s, -ing, -ed, -or 8; -able 
-jve iks'trekt [eks-], -s, Gh -id, 


-9* /2; -obl, -iv 
extraction, -s iks'trzek fan [eks-], -z 
extraditle, -es, -ing, -ed; -able 'ekstro- 

dait, -s, -in, -id; -əbl 
extradition, -s ;ekstro'difen, -z 


PI -ally 'ekstrodsu(:)'diflol, 

-əli [-li 

extramural 'ekstro'mjuorzl [-'mjoor- 
-'mjoər-, -'mjo:r- | 

extraneous, -ly eks'treinj 1 i 

| xS tremjos [-nios], -li 

extraordinar|y, “ily, -iness Iks'tro:dnr]i 
[eks tro:-, ,ekstra'o:-, -dineri, -danori) 
-ili, -inis ; 

extrasensory 'ekstrə'sensəri 

extraterritorial 'ekstrə teri'to:ríəl 

extravagan|ce, -ces, -t/ly iks'trevigon|s 
eks-, -v9g-], -Siz, -t/li 

extravaganza 


х » >S eks travo! 
[iks traev-, jekstraev ; US 


-], -z 
extravasat|e, -es, -ing . а 
seit [iks-] -5 CONTEST ed eks'traeva- 
extravasation, - 
[,ekstraev-], -z 
extreme (s. adj.) 


eks,tra»vo'seifan 


1 1 | ^8 -5ї, T - 
iks'tri:m [eks-], -z, “ist, i D, "688 
Note.—Some Catholics ’ 


; Э rono 
'ekstri:m in extreme 4 ic’ 


extremi|sm, -st/s iks'tri:mi|za 


-st/s In [eks-], 
extremitly, -ies iks'tremit]i [eks-], -iz 
extricable 'ekstrikobl : 


extricatle, -es, -ing, -ed 'ekstrike;t -S 
-in, -id 

extrication ,ekstri'keifan 

етй, -al, -ally eks'trinsik, 
-əli e 

extroversion ,ekstrou'vo: fan 

extrovert, -s 'ekstrouvo:t [-trov-], -s 

extrud|e, -es, -ing, -ed eks'tru:d [iks-] 
-Z, -i, -id : 


extrusion, -s eks'tru:zen [iks-], -z 


-al, 


— jt) — 


extrus[ive, -ory eks'tru:s|iv [iks-], -9r! 5 

usss a ss M ig'zju:beren 
[eg-, -'zu:-], -si, -t/li E a А 

exuberatie, -es, -ing, -ed ig'zju:boreit 
[eg-, -'zu:-], -s, -in, -id 

exudation, -s ,eksju:'deifen [,egz-), “7 

exudle, -es, -ing, -ed ig'zju:d [eg Z° 
ek's-], -z, -in, -id E 

exult, -s, -ing/ly, -ed ig'zalt [eg-) © 
-in/li, -id Ë 

M nce -cy, -t/ly ig'zalten|s [eg ), 
-51, -t/li 

exultation ,egzal'teifan [,eks-, -ә1-) 

exuviae ig'zju:vii: [eg-, -'zu:-] _ T 

exuvial ig'zju:vjol [eg-, -'zu:-, -V19 ie 

exuviatlPe, -es, -ing, -ed ig'zJu:V 
[eg-, -'zu:-, -vjeit], -s, -iy, -id zl 

exuviation ig,zju:vi'eifan [eg-, -,2"* 

Eyam 'i:om 

eyas, -es 'aios, -iz 

Eyck aik ial 

eye (s. v.), -s, -ing, -d ai, -z, -1T), 

Eye (lace) ai 

eye-ball, -s 'aibo:l, -z 

eyebright 'aibrait 

eyebrow, -s 'aibrau, -z 

eyeglass, -es 'aigla:s, -iz 

eye-hole, -s 'aihoul, -z 

eyelash, -es 'ailæf, -iz 

eyeless 'ailis 

eyelet, -s 'ailit, -s 

eye-lid, -s 'ailid, -z 

eyemark, -s 'aima:k, -s 

Eyemouth 'aim30 er 

eye-opener, -s 'ai,oupno* [-рђә ), 

eye-piece, -s 'ai-pi:s, -iz 

eye-rhyme, -s 'airaim, -Z 

eyeshot ‘ai-fot 

eyesight, -s 'ai-sait, -s 

eyesore, -s 'ai-so:* [-soo*], -2 . 0 

eye-|tooth, -teeth 'ai-[tu:0, -t* 

eyewash 'aiwo[ 

eye-water 'ai,wo:to* j 

eye-witness, -es 'ai'witnis [-,wit-], 

Eyles ailz 

Eynsford 'einsfod 


-iZ 


, | eyot, -s eit ['eiət], -s 


Note.—The local pronunciation 
the Thames valley is eit. 
eyre (E.) co* Ы 
eyr|ie, -y, -ies 'aior|i ['єәг-], Tt ereford- 

Eyton (in Shropshire) (айп, (m itn 

Shire) 'eitn, (surname) 'aitn, 1 
Ezekiel i'zi:kjol [-kial] А 
Eziongeber 'i:zion'gi:bo* [-ziən-, 
а 'ezro 


:2јә05) 


F (the letter), s ef, -s 
Musical 2 M 

abel 01100]. s fa:, -Z 
XS (English name) 'feibo*, (Germa? 

Fa ате) 'fa:bo* (‘fa:bor) 

Раа» -5 'feibjən [-Ыәп], -2 .. 

fab lus, -bii 'fei|bjos [-bios], -biai 

la 2s “S, -d 'feibl, -z, -d 

fabri S Tebrik, -s 


'feedilf, -zem, -st/s 


faddly, -len -jest, -ily, -iness ‘feed|i, 
-jo*, -iist, -ili, -ini$. | | 
-jng, -ed feid, -z, -ip, -id 
adeen fædlə'di:n 


сае, -es, -ing, -ed, -or/s 'fcebri- с (F.) 'feiori ['fear-] 
tapa eS i, -id, 09/2 faerie ГҮ ot [Чаго (Чазо) 


Fabric don, -S febri'keifan, -Z (s. 4) -s, -ging, -ged fæg, -2, -in, -d 


fap tius fo'brifios [-jos, -fos] 


'feigon 
t, -s 'faebjulist, -s Fagan !fzeg'end (‘faegend], -2 
R ous, -ly, E (faebjuləs, -li, -nis гер) des 


t an ‘feibjon [-bion) 
facia @, -s fo'sa:d (foe's-], -Z | 
(s. v.), -es, -ing, -ed feis, -iz, -ip, -t 


Tace. F !feigin xå 

face 20е 'feis-eik master -S !fæg ma:stə ‚ -Z 
lifting 'feis-lifti КЕЛУ laotlist/s, -0u/Z 
acer, feis-liftin ottlist/s, -o/s ана fa:, -z 


“8 'feiso*, -z 2 
facet; Ts -ed 'fzesit [-set, 'feis-]. -9 E 
facata fo'si: fii: [fji] 


„е 'feill; 3 . | 
КАШ eit 'fzeranhait ['fa:r-] NI 
fai'ã:ns [fei-, -9::9. - a:ns, 


N ous, “ly, = !gi: -li, -nis $ 
DX DNE RUP. [Bn] (ait). ed feil, -z, -in/z 
facile cally еза [lol filo), -F Í gait (s. юг» ESAE a ES 
facilitati es i йде. -s, faille (SH pe 

sin, 46 -es, -ing, -ed fo'siliteit, > | pailsworth 02079. 
facilitati failure, -s "еШ, ^ 


tacili tion fa sili'teifan 
ТАСЫУ» -les fo'silit|i [-lot-], -iz 
6 S. , “8 'feisir, -2 
fact. _. ©? "S feek'simili, -Z 
act gn fækt, -S 
асбо Шапа Чаек faindin 
faction? r3, feekfon, -z 
faction’! fekfon| [mL Soll 
i ie -ly, -ness 'fækfəs, -li, -N15 ` 
tactiti us, -ly, -ness fæk'tifəs, -li, -M$ 
factor © 'fæktitiv 
facto ' "S; -age 'fzekto*, -z; -rid3 
factor feek'to:riol 
facto lY, -ies 'fæktər|i, -iz 
i peni RU en -Z Å йә! 
м ША EL -tfüol, 
a 
facultan 786, fceljullo, -i: 
ve 'fækəltətiv [-teit-] 
У, -ies 'fækaltļi, -iz 


ral 
dv.) .), 78 -er, -est, -ly, 
ae "төя, -riSt, -]i, -nis 


fair-do—fanatie . 


fair-do 'fco'du: 
fair do's 'fea'du:z 
fair-faced 'fco-feist 
Fairfax 'íco-fzeks 
Fairfield 'feo-fild 
Fairford 'fcofod 
fair-haired 'fco'heod ['fcoh- 
attvibutiue] 
Fairhaven 'fea,heivan 
Fairholme 'feshoum 
Fairholt 'fcohoult 
irish 'feorif 
Fairlegh 'fcoli 
Fairleigh 'feoli, -1i: 
Fairlight 'fcolait 
i 'fcomon 
fair-minded ‘fea'maindid Г 
Fairmont 'feomont [-mont] 
Fairmount 'feomaunt 
fairness 'fconis 
Fairport 'fea-po;t 
Fairscribe 'fea-skraib 
Fairservice !feo,so:vis 


= 


esp. when 


eom-] 


fair-spoken "feo'spouken ['feo,s-] 


Fairview 'feovju: 


fairly (s. adj. 


iry land, -like 'feorijl à 
fairy-ring, ey eori|lzend, 


nor К 'feioful 
ith-healler/s, -ing 'fei hj: 
faithless, -ly, -ness ей 
Faithorne 'fci-05:n h 
fakle (s. v.), -es, -ing, 
Takan eiie 
am 'feiknom [-kno 
Fakes feiks appe 
i 
Fal fæl 
12-la, -s fa:'la:, -z 
Falaba ,feela'ba: 
falcate, -d 'fælkeit, -id 
Talchion, -s 'fo:l/fzn, -z 
falcon, -s, -er/s 'fo:lkən [ 
-2, -ə* /z 
Note.—'fo:k- is the usual 
tion among those who 
Sport of falconry. 
Falconbridge 'fo:kenbrids 
Falconer ‘fo:kno*, 'fo:kona* 
falconry 'fo:lkenri ['folk-, 
note to falcon) 


-ed, 


), fully, . 4 
-fuli [-føli) ШУ, -fulness "feilti, 


Jo*/z, -in 
1, -nis 


"CT /8 feik, 


-5; -ism 'fa:kio* [fə'kiə*], -z 


L-rizom 


folk, 'fo:k-] 


Pronuncia- 


Practise the 


[Чолк-, “foie 


['folk- 
'fo:k-] (see 


Faley 'fælsi, 'fə:lsi 

Falder 'fo:ldo* ['fol-] 

falderal, -s 'fældə'ræl ['---], -z 

faldstool, -s 'fə:1dstu:l, -z 

Falerii fo'lioriai [fæ'l-, -rii:] 

Falernian fə'lə:njən [-nionj 

Falk fo:k "S 

Falkenbridge 'fo:kənbrids ['fo:lk-, 'fo 

Falkirk 'fo:lko:k ['folk-] in 

Falkland (Viscount) 'fo:klond, (place п) 
Scotland) 'fo:lklond ['folk-], (Islan 
‘fo:lklond ['folk-, 'fo:k-] 

Falkner 'fo:kno* TES 
fall (s. v.), -s, -ing, fell, fallen fo: -” 
-in, fel, 'fo:len ET. 
acious, -ly, -ness fo'leifas, -li, -ni 

fallacly, -ies 'fzlosli, -iz 

fal-lal, -s 'fæ'læl ['fzel'lzel, -'-], -z 
Faller 'faelo* ГА 
fallibility fæli'biliti [-o'b-, Jot] ГИР 
fallible, -ly, -leness 'felob|l [-lib-], 
Fallod|en, -on 'fæləd|ən [-loud-], -?n „ed 
fallow (s. adj. v.), -s, -ness; -ing, 

'fælou, -z, -nis; -in ['fzeloir)], -d 
fallow-deer 'fzloudio* ['fælow'd-] 
Fallowfield 'fzloufi:ld 
Fallows 'fælouz 
Falmouth 'fælmə0 -95 
false, -r, -st, -ly, -ness fo:ls [fols], 

-ist, -li, -nis a 
falsehood, -s 'fo:Ishud ['fols-, -sud], 
eto, 73 fo:l'setou [fol-], -z 

W 'fo:lfo: ['fol- ifols-, 
falsification, i eu M кеја [fols 


c, -z яег/8 
falsijfy, -fes, -fying, -fied, ~fie%/" 
“rlsilfai [Hols], -faiz, -faig -fai 

-faio* /z 


falsitly, -ies 'fo:lsit]i ['fols-], -iz 
Falstaff 'fo:lsta:f ['fol-] 

Falstaffian fo:ls'ta:fjon [fol-, -ffən] eredi 
faltler (s. v.), -ers, -ering/ly, = jii, 
-erer/s 'fo:ltja* ["fol-], -əz, -9rin 
-əd, -oro*/z 
Famagusta ,femo'gusto [,fa:m-] Tall 
fame, -d feim, -d о 


а 
Шаг (s. adj.), -s, -ly fo'miljo* 119 


aritly, -ies fo,mili'ærit|i, iZ 4 
familiarizie [-is|e], -es,_ e 
fo'miljoraiz [-lior-], -iz, -ip, ~ 
illy, -ies 'femil|i [-mol-], -iz 
ine, -s 'fæmin, -z ESSA 
famish, -es, -ing, -ed еті, -iz, qu 
ous, -ly, -ness 'feimos, -li, -ni$ — 


fan (s. v.) (E), -s, -ning, -ned fer 
E d 


i, ~ etik 
fanatic (s. adj), -s, -al, -ally fə'ne 
[fn!æ-], -s, -øl, -ali 


— 173 — 


Tana CA 
poem fo'nætisizam [fn'ee-] 
isis le [isle], -es, -ing, -ed fo'næt- 
fane ае), -iz, -ip, - 
КЕП, -fully, fi 
-fuli [Мән], -franis 
йош isst 
TRUE adj. v.), Чез, -Ying, -ied, 
Djo*/z ^ ain [jin] -id, 
final =s 'fzensi'bo:l, -z 
when ess, -es 'fænsi'dres [also '— 
fancy. 2 attributive), -iz 
Барто ‘feensi' fri: 
fanda; iori 'fænsiwə:k 
БО, -s fæn'dængou, -Z 
T З)» =s fein, -z s 
5 feen| 
» -S 'fænfeo*, -z 
made, -s fænfærə'na:d [-'neid], -2 
; -lis 


d 
ess 'fænsiļful, 


-jer/s 
-o*/z 


Rat ( 


DR 
aning dem -less fær), -2, ~ 
ight, -s 'fenlait, -s 


, -ing, -y 'fænl|ik, -in, -i 
hawe "eor ænlik, -ip, -1 
fantasia,» 'fæn-teil, -z ' 

апи, 25 fæn'teizjə [-'ta:z5 
fani ti Zio, fznto'sio], -Z 

[fon > zal, -ally, -alness 
fantasy, F E -alnis 
» "les i 2-4 
toi pst E [zli], -iz 


-zio, 


fæn'tæstik 


а: 
» "8 'færəd, -z 
lara frodi [dei] 
Ce, .. adj.) 'fa:xrowei 
farce’ 8 fa:s i rowel 


farciclal® fa:'s: 


Ә:*, -Z 
'fa:sikļal, -əli 


an E E 
br 
neham ырш ra" 

Wi 

to um ^s Meo wel [!--, -'- according 
Rare ence-stress], -z d 
Tar. зуы [-wel] 

when d Ча:Чейпа [also !fa:-feimd 

“Fete та 
01 up [also 'fa:-fetft when 

iun T 
по) 059 [also Ча:-Плр when 
F do -us 'fa:g|ou, -əs 
Fari ut feribou ` 

fo'ri:dkout (Hind. foridkot) 


faring Smee 


fanaticism—fascism 


Farina fo'ri:no 
farinaceous „færi'neifəs 
Faring|don, -ton 'ferin|den, -ton 


-li 
-ed, -er/s fa:m, 


,-d, -9*/2 
jan, -er 'fa:mlən, -9* 
farmhoul|se, -ses !fa:mhau|s, -ziz 
Farmington 'fa:minten 
farmstead, -5 ‘fa:msted, -Z 
farmyard, -5 !fa:m-ja:d ['-'-], -Z 
Farnaby Ча:пәһі 
Farnborough 'fa:nbzra 
Farn(e) fa: 
Farn|bam, -worth 'fa:njem, -wa:0 
'fcorou 
Faroe ‘feorou 
faroese Meorow iz 
farouche fo'ru:f [fa:'r-, fe'r-] 
Farqubar Ha:kwat, 'fa:ko* 
iuharson !fa:kosn 

fa:* 

, -(e)s fo'ra:gou [-'reig-], -Z 
t 'færagat 
-ar 'fer|ənt, -o* 
!fzer|on, -9* 

Ma:ritfig [also Ча:т- 


far- LESA 
when attributive] TN 
tog 'fzerio*, -2; -rl, -T1Z 


farrier, -55 7: -ies 

1 gjdon, ? ford, -ton 'ferin|dən, 
-fod, -t9 d 

farrow (s. 9) (Е.), -5, 108, -ed 'fcrou, 
-z,-in [Чего], -d bM. 

far-seeing *fa:'sizi) ['fa:siin] , 

far-sighted, -ness Ma:'saitid, -nis 

Farsle: !fa:zli 

rare, „est '{а:0|ә*, -ist 

farthing, -s (0:010, -7 

farthingal „ -в 'fo:6ingeil, 7 

Farwell ifa-wel [-wal] 

!fæsi: 

Boa =s (name-board, A instrument board, 
belt on а planet) ‘feifo [-[}9, -fia], 
(strip of stone wood, etc. M archi- 
tecture) "feil? fja, “fi also. when 

i classical architecture 


í to 
referre nedical term) ‘fefia [-fjə, 


-[o], -2 Pa 
sasciated мелена ; 
fascicle, -5 SeS iya 
ic e, -s 'fæsikju:l, -Z 
fascicule, -ing/ly, -ed. -or/s 'fzesi- 


' 


Fascist—Faza(c)kerley 


Fascist, -s 'feefist [-zesi-], -s 
Fascisti fæ'fisti: [fo'f-] 
fash, -es, -ing, -ed fæf, -iz, -in, -t 
fashilon (s. v.), -ons, -oning, -oned, 
-oner/s 'fæflon, -onz, -mip [-2nin] 
-and, -nə* /z [-ono*/z] 
fashionabjle, -ly, -leness 
[-fno-], -li, -Inis 
ionmonger, -s 'fæfan mango*, -z 
fashion-plate, -s 'feefenpleit, 5 
Fasolt 'fa:zalt ('fa:zolt) 
fast (s. adj. v. adv.), -s, -er, -est, -ness ; 
-ing, -ed, -er/s fa:st, -5, -9*, -ist, 
-nis; -in), -id, -ә* /z 
fast-day, -s 'fa:stdei, -z 
fasten, -ens, -ening, -ened 
-nz, -nin [-nir], -nd 
fastener, -s 'fa:sno*, -z 
fastening (s.) (contrivance for 
-S 'fa:snin, -z 
fasti (F.) 'fæsti: [-tai] 
fastidious, -ly, -ness fees'tidias [-djos], 
-li, -nis 
tness, -es 'fa:stnis, -iz 
Fastnet 'fa:stnet [-nit] 
aaa 'fzestolf 
5. adj.), Ает, -t z E 
Sot list irie a est, -ness, -ted fact, 
T edu -əli [-t]i) 
Sm, -st/s 'feitalilzam [-tli1 _ 
fatalistio feita'listik Lage T З 
e tly, -ies fo tælit[i [fei't-], -iz 
*/» 78, -ed feit, - s] 
fateful "feiti > 75 id 
-S 'fæthed, -z 
(S. v), 
Ча:ӧјә*, -əz, -arin, 
nood Ча:бәһиа 
er-in-law, fathers-in. 
[-Ooin-], 'fa:Bozinlg: да 
fatherland, -s 'fa:ðəlænd, -z 
fatherless 'fa:ðəlis 
Snc Pe 'fa:ðəlli, -inis 
om (s. v.), =S, = s ed; = Ч 
'fæðam, -z, -in, Ze m roble less 
fathom-line, -s 'fæðəmlain, -z 
fatigule (s. v.), -es, -ing/ly, -ed fə'ti:g 
-Z, -in/li, -d / 
Fatima 'fætimə 
fatling, -s ебі, -z 
fattlen, -ens, -ening, -ened, -ener/s 
Фе п, -nz, -nin, -nd, -nə* /z 
fattish 'fætif 
fattly (s. adj.), -ies, -ier, -iest 
'fætli, -iz, -1o*, -1156, -inis 
fatuity fo'tju (:)iti [fæ't-] 
fatuous, -ly, -ness 'fztjüos [-tjwos], -li, 
S 


'fzefnob|I 


'fa:s[n, 


fasteni ng), 


-ering, -ered 
-od 


'fa:ðarinlo: 


» -iness 


-ni 
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faubourg, -s 'foubuog [-boog, -bə:g] 
faucal 'fo:kal | (fobu:r), 
fauces 'fo:si:z 
faucet, -s 'fo:sit, -s 
Fauclett, -it 'fo:s|it, -it 
Faudel al 
u : [fo: À 
pP: [54 ф is often accompanied 
by vibration of the lips. 
Faulconbridge Sri ['£o:1k-] 
Faulds fouldz, fo:ldz 
Faulhorn 'faulho:n 
Faulk fo:k 
Faulkes fo:ks, fo:lks 
Faulkland 'fo:klond ['fo:lk-] 
Faulkner 'fo:kno* 


Faulks fouks 
fault, -s fo:lt [folt], -s À 
faultfindler/s, Í dur 'fə:1t faindlə*/Z 


'folt-], -1 : _nis 
faultless у -ness 'fo:ltlis [‘folt-], Tdi 
faultly, -ier, -iest, -ily, see s cinis 

['folt-], -Tə* [-јә*], -iist [-jist], -ilL 

faun, -s fo:n, -z 
fauna 'fo:no 
Faunch fo:n/[ 
Fauntleroy 'fo:ntloroi ['font-] 
Faust faust 
Faustina fo:s'ti:no 
Faustus 'fə:stəs 
fauteuil, -s 'fouto:i 
F isa i 

aux fou, fo:ks 'оа:2 
їапх раз (sing.) 'fou'pa:, (ріи”.) fou P 
Favel (surname) 'feival 
Faversham 'fævəfəm 


E| 
[fou'tə:1, ә:] 


stare 
g el V^ 
Favonilan, -us fo'vounj|on (f 
-ni|on], -əs : -oured 
faviour (s. v.), -ours, -ouring, -0U77' 
-Ourer/S 'feiv|o*, -oz, -211), 
-9ro* /2 XS. oroblb 
favourable, -ly, -leness 'feiv: 
-li, -Inis 


i uma pi) 
favourit|e, -es ; -ism 'feivarit, -5; 


favourless 'feivolis 
Faweett 'fo:sit, 'fosit 
Fawkes fo:ks 
eee 'fo:kno* 

awley 'fo:li 

Wn (s. adj. v.), -s, -ing/ly, -ed, 

fo:n, -z, -in/li, -d, -ә*/2 
Fawssett 'fə:sit 

y (F.), -s fei, -z 
Fayette fei'et 
Fayette City 'feiet'siti 
Fayetteville 'feietvil 
Faygate 'feigeit | 
Faza(c)kerley fo'zekoli 


-er/ 5 


— 175 — fe—fellow-citizen 
ilsm, -st/s 'fedoroli|zem, -st/s 
Ser (s. adj.), -5 'fedorit [-reit], -s 
federatie (v.), -es, -ing; -ed fedoreit, -s, 
-in, -id Me 
tion, -s ,fedo'reifzn, -z 
Opes 'fedorotiv [-reit-] 


узж А -A fi, -2, -in, -d 
fee (s. 0.), - MEN y, -leness 'fib]l, 


fe (name of note in Tonic Sol-fa), -(?)s 
E, -Z 

te (syllable used in Tonic Sol-fa for 
counting a short note off the beat) 
generally fi, but the first їе in the 
Sequence ta fe tay fe is sometimes 
Sounded as fa. See ta. 


S 
-ness 'fi:bl'maindid 


Fearenside ' id, 'fi i 
e 'fə:nsaid, 'fiərənsaid | 
fear|ful, -fully, -fulness ‘бәби, -fli 


r [fuli], -£ulnis feeding-bottle, "S. 


in 
'fo:gos -cup, -5 ‘fi:din-kap, -5 
parles, -ly, -ness 'fiolis, -li, -nis ope k 'fi:dpaip, -S 
кеше) fa:n feed-tank -s 'fi:dtænk, . 
arnside 'fo:nsaid foe-faw- "m 'fi:'fo:'fam ['fi:-fo £] 
fearse ee fee-f0- ifi:'fou'fam ['fi:-fou'f-] 


some, -ly, -ness 'fiosom, -li, -nis 
feasibility ,fi:zo'biliti [-zi'b-, -lət-] 
TEE 'fi:zəb|1 [-zib-], -li, -Inis | 
(s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s fi:st, -S, 


Feeheny fini fioni, | in. felt 
LO Sin L] felt fi:l, 2, 11), e 
feel (s. 0.), 78». DE 


s, -ly 'fillip, -z, -li 


fee-tail Чеп B is mesan 


ui Á -d ^ 
Med -s 'fedobed [feða!bed], t PE i, edl, -idnis 
feather brain, -s, -ed 'fedabrein, -Z, ` Y m VS 


er-ed -8 Чед: ! feo? eds, 
l 'feðse АЗА їебәгейз [He 5 
eather” , -iZ 


Feiller Хао? -ed feint, -5, -in, -id 


fe 
петао š (s. v.), -68, -ing, -ed feint (s. v.), “Ss -ing, 
вает Г ОБЕ Feiron ‘fier . 
th tston 'fedaston eisal ‘faisal ['feis-] 


erstone 'feóoston [-stoun] 
Tau erstonehaugh 'feóostonho: 


i peni A ifeldspa* ['fel-spa:*] ` 
еа Weight, -s 'fedaweit, -S 


fel D fitlisio (fe'l-, -sjə, "ЛӘ, Л 


9] 
Felicia „ей fi'lisiteit [fe'l-], 


erly, -i герое lic : 
еу "icq Чебәгјі, -inis telicitafle, гез, ing, uin 

fili 5,1) c a fi lisi'teifən [fel], z 
teaturje (s. v.), -es, -ing, -ed; -eless ETE e "ness fillisites [fe'l-], -li, 


tait Sz: -rin, -d; -lis 
Хер, 35» 78 'febrifju:dg, -iz 
Fenn’ 'fi:brail 
Not 'febrüəri [-ruər-, -roər-, -rur-J 
cor here exists also а fairly 
eon Pronunciation 'febjuort 
Feckany Пе] 
Teckl]e 'feknom 
Теспе, -ly, -ness 'feklis, -li, -nis 
fecung ce, -t ‘fekjulon|s, -t 
fecundat ond ['fek-, -kand] ` ' 
Сек, le, -es, -ing, -ed 'fi:kondeit 


Felkin 'felkin Bri 
fell (s. 447. v.) (Ё.), * ing / 


fel, -z, in, -d, -9*/ 
fell (from fall) CAM -z, -hi:n [,felo’hi:n] 


ec M n-], -S, -11), -id 
teo ation ifi:kon'deifen [,fek-, -kan-] 


undity fi' SIT in sen ture/s  'felou|- 
led (fr fi'kAnditi [fi:'k- fe'k-] /8; -crea 

0) ; fellow-|ci me 

tedera] Å face fed rsitizən/2, гі ә* /2 


Fellowes—fertilization 


Fellowes 'felouz 

fellow-feeling 'felou'fi:lir) 

fellow-|man, -men 'felow|'mzn [-'mze:n], 

Fellows 'felouz [-'men 

fellowship, -s 'feloufip, -s 

Felltham 'felóom. 

fellly, -ies 'felļi, -iz 

felo de se 'fi:loudi:'si: 

felon, -s 'felən, -z 

felonious, -ly, -ness fi'lounjos [fe'l-, 
-nios], -li, -nis 

Telon|y, -ies 'felon|i, -iz 

Felpham 'felpom 

felspar 'fel-spa:* 

Felste(a)d 'felstid [-ted] 

falt (s.), -s felt, -s 

felt (from feel) felt 


Feltham (place) 'feltom, (perso 1 
felting, -s 'feltin, -z ы “Ше 
Felton 'feltan 


felucea, -s fe'lako 
female (s. adj), 
feme, 78 fim, -z 
feminine, -ly, -ness "feminin, -li, -nis 
femininitly, -ies „femi'ninit|i, -iz 

femini| sm, -st/s 'femini|zam, -st/s 
feminiz|e isle 75, -ing, -ed 'feminaiz, 


12, -in, - 
femora (alternative Plur. 


'femoro ['fi:m-) 
femoral 'femorzl 
femur, -s 'fi:mə*, -z 
[m H W fen, -z 

encje (s. v, -ї 

-eless i) Tum luco ce ; 
Fenchurch 'fen-tfo:tf ' "a 
fend, -s, -ing, -ed fend, 
fender, -s 'fendo*, -z 
petal fi'nelo 
enestr|a, -al fi'nestrlo ыл | 
Fenham 'fenom P 54), әј 
Fenian, -s ; -ism 'fi:njon 
Fenimore 'fenimo:* 
Fenn fen 
fennel 'fen! 

Fennell еп] 
Fennessy 'fenisi [-nos-] 
Fennimore 'fenimo:* [-moo*] 
fenny (F.) 'feni 
Fenton 'fenton 
mE (English ecd "fenik 
merican surname) 'fenwik, Р 
in Great Britain) 'fenik (laces 
Feodor 'fi(:)ado:* ['fi(:)oud-] 
Feodora ,fi(:)a'do:ra [,fi(:)ou'd-] 
feoff (v.), -s, -ing, -ed, -er/s, 
fef [fi:f], -s, -in, +t, a*/z, 
feoffee, -s fe'fi: [fi:'fi:], -z 


[fi'l-], -z 
-s пей, -z 


of femur) 


72, -iņ, -id 


Union], -z; -izm 
[-moo*] 


-ment/s 
-mont/s 
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feoffor, -s fe'fs:* [fi:'fo:*], -z Я 
ferae naturae 'fioriino'tjuori: [-'tjoərs 
-'tjoor-, -'tjo:r-] 
feral 'fiərəl 
Feramors 'feromo:z 
Ferdinand 'fo:dinond [-dnond] 
feretor|y, -ies 'feritar|i, -iz 
Fergus, -(s)on ‘fo:gas, -n 
ferial 'fioriol ['fer-] ` 
ferine 'fiorain 
Feringhee, -s fo'ringi, -z 
Fermanagh fo(:)'mzno 
ferment (s.), -s 'fo:ment, -s 
ferment (v), -s, -ing, -ed; 
fa(:)'ment, -s, -in, -id; -obl on 
fermentation, -s ,fo:men'teifan [-m? 
EZ и 
fermentative, -ly, -ness fo:'mentotiv 
-li, -nis 


-able 


Fermor 'fo:mo:* in 

Fermoy (near Cork) fo:'moi, (street ú 
London) 'fa:moi 

fern (Е.), -s fo:n, -z dirt 

Fernandez (Spanish navigator) fo: ШЕ. 
dez [fo'n-], see also Juan F. 

Terner|y, -ies 'fo:nor]i, -iz 

Fernhough 'fa:nhou 

Fernihough [-nyh-] 'fo:nihaf, -hou 

ferny 'fo:ni 

ferocious, -ly, 
fe'r-], -li, -nis 

ferocity fo'rositi [fi'r-, fe'r-] 

Ferrand 'ferand 

Ferrar 'fera* 

Ferrel (F.), -s 'feral, -z 

ferreous 'ferios 

Ferrer, -s 'fcro*, -z 


i'r- 
-ness fo'roujos [p 


it, -5 
ferret (s. v.) (F.), -s, -ing, -ed ferit, 7” 
-in, -id 
ferric 'ferik 
Ferrier 'ferio* 
Ferris, -burg 'feris, -bo:g (кол) 


ferro-concrete 'ferou'konkri:t [- 

ferrotype, -s 'feroutaip, -S 

ferrous 'ferəs 

ferruginous fe'ru:dginos [fo'r-] 

ferrule, -s 'feru:] [-ral], -Z +, . n used 

Note.— feralis the pronunciat vella 

by those connected with the um 
trade. 


sag Чел” 
ferrly (s.v.) (F.), -ies, -ying, -ied "Í 
-iz, -iin, -id 
ferry-boat, -s 'feribout, -s mæn], 
ferrylman, -men 'ferijmən [7 


-mon [-men] 
fertile, Ју 'fo:tail, -li 
fertility fo:'tiliti 


24] 
fertilization [-isa-] ,fo:tilai'zeifoa [^ 
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fertilizle (-ise], -es, -ing, -ed, -er/s 
fo:tilaiz, -iz, -ip, -d, -o*/z 

ferule, -s 'feru:l, -z 

ferven|cy, -t/ly, -tness 'fə:vən|si, -t/li, 
-tnis 

fervid, -ly, -ness 'fo:vid, -li, -nis 

ervour 'fo:vo* 

Tescue, -s 'feskju:, -z 

Tesse, -s fes, -iz 

Fessenden 'fesndon 

festlal, -ally 'fest]l, -oli 

festler (s. v.), -ers, -ering, -ered 'fest|o*, 
-92, -ərin, -əd 

Festiniog fes'tiniog (Welsh fes'tinjog) 

festival, -s 'festoval [-tiv-], -z 

festive, Ду, -ness 'festiv, -li, -nis 

sestivitiy, -ies fes'tivit]i, -iz 

estoon Це; v.), =s, -ing, -ed fes'tu:n, -z, 
71D, - 

Festus 'festos 

fetch (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/S fetf, 
-3Z, -in, -t, -o*/z 

fto, =s; -day/s feit, -s; -dei/Z ^. 

fetid, -1y, -ness Чена [itid], i -nis 

fetish, -es ; -ism 'fi:tif (Чен), iz; ciem 

оок, -s, -ed 'fetlok, -s, -t 
DE Ed -ed 

Fette ‚ (place) 

tet esian, -s fe'ti:zjon [-zion], 

ettlle (s. v.), -les, -ling, -led 


'feto*, -2, 

['fetiz 
Metis, (surname) Чейз, 
-2 


Чеш, -1z, 


‚ -s, -ing, -ed бўш, -z, -iD 


-z; -l И 
'fju:doli|zam [-dli-], 


feudality fju:'dæliti 
ju:'dæliti i^a 
feudalization [-isa-] fju:dolai'zeifon 
e -djai'z-, -doli'z-, -dli'z-] 
'udaliz|e [-ise), -es, -ing, -ed 
P aiz [-dlaiz], -iz, -in, -( 
qeudatory 'fju:dətori 
euilleton, -s 'foitó: ['fo:lt-, 
fe -top] (foejtd), -z 
i Ver, -s, -ed 'fi:vo*, -z, -d 
ever-heat 'fi:vohi:t 3 
everish, -1y, -ness 'fi:vørif, -li, -nìs 
@versham 'fevafom 
p^ -er, -est, -ness ju 
[o2] t iui: -ni 
Toy fei ], -ist [fjuist], -nis 
E is fez, -iz 
SU 
Path tit zain [' fezæn] 
olliot; 'foljət [-Hot] 
yroulkes fouks, foulks, 
‘angcon 'frepkon 


!fju:dəl- 


-to:n, 


-ə* [fjuə*, 


fauks, fu:ks 


fertilize—fleld-marshal 


fiancé(e), -s fi'ü:ssei [fi'5:ms-, fi'a:ns-, 
fi'o:ns-, fi'ons-, fi'o:rs-, fi'ops-] (fjáse), 

fiasco, -s fi'eskou, -z -z 

fiat (decree), -s 'faiæt ['fai-ot], -s 

Fiat (car), -s fiot ['fi:æt], -s 

fib (s. v.), -s, -bing, -bed, -ber/s fib, -z, 
-ip, -d, -ә*/2 

fiberglas ‘faibagla:s 

fibre, -s, -d ; -less 'faibo*, -z, -d; -lis 

fibriform 'faibrifo:m 

fibr|il/s, -in 'faibr[il/z, -in 

fibrositis ,faibrow'saitis [-bro's-] 

fibrous, -ly, -ness 'faibros, -li, -nis 

fibulla, -as, -ae 'fibjullo, -oz, -i: 

fichu, -s 'fi: fu: fif», -fju:] (fify), -z 

ficklle, -ler, -lest, -leness 'fik|l, -lo*, 
-list, -Inis 

fiction, -s 'fikfən, -z 

fictional 'fik [on] [-fnəl, -fn], -fn}, -fonol] 

fictionist, -s 'fikfonist [-[nist], -s ; 

fictitious, -ly, -ness fik'tifos, -li, 

fictive 'fiktiv 

fid, -s fid, -z 

fiddle (s. v., -les, -ling, -led, -ler/s 
ап, -Iz, -lin [-lin], -Id, -]ә*/2 [-lo* A 

fiddle-bow, -s 'fidlbou, -z 

fiddle-case, -s 'fidlkeis, -iz 

fiddle-de-deo ae 

fiddle-faddjle (s. v. interj.), -les, -li 
Лей 'fidl,fzd]l, -1z, Bin, Ma TEL 

fiddlestick, -s 'fidlstik, -s 

Fidele fi'di:li 

Fidelia fi'di:ljo (lio) 

Fidelio (opera) fi'deiliou [-1jou] 

fidelity fi'deliti [fai'd-] 

fidget (s. v.), -5, -ing, -ed 'fidsit, -s, 
-ip,-id ` À 

fidgetly, -ier, -iest, -ily, -iness 'fidsit|i, 
-jo*, -iist, -ili, -inis 

Fido 'faidou 

fiducial, -ly fi'dju:fjol [-u:fial, -u:sjol, 
-u:siol], -i Ý 


fiduciarly, -ies fi'djufjorli [-u:fíə- 
-u:fa-, -u:sjo-, -uisie-], -iz d 

fie fai 

fief, -s fi:f, -s 


field (s. v.) (Е.), -s, -i 

fi:ld, -z, aM d ue ud SUE 
field-day, -s ‘fi:lddei, -z 

Field|en, -er 'fi:1d|ən, -o* 

fieldfare, -s ‘fi:ldfeo*, -z 

field-glass, -es 'fi:ldgla:s, -iz 
field-grey 'fi:ld'grei 

field-gun, -s ‘fi:ldgan, -z 
field-hospital, -s 'fi:ld'hospitl, -z 
field-ice 'fi:ld-ais 

Fielding 'fi:ldin 

field-marshal, -s 'fi:ld'ma:fal ['-,--], -z 


field-mouse—Findlay — 178 — 
field-|mouse, -mice 'fi:ld|maus, -mais | Fildes faildz 


field-officer, -s 'fi:ld,ofisa*, -z 
fieldsjman, -men 'fi:ldz|mən, 
[-men] 


field-telegraph, -s 'fi:ld'teligra:f [-græf], 


E 
field-telephone, -s 'fi:ld'telifoun, -z + 
field-work, -s 'fi:ld-wo:k, -s 
Fieller 'failo* 
fiend (F.), -s fi:nd, -z 
fiendish, -ly, -ness 'fi:ndif, -li, -nis 
Fiennes fainz 
fierce, -r, -st, -ly, -ness fios [fjo:s], -o*, 
-ist, -li, -nis 
fier|y, -ily, -iness 'faiər|i, -ili, -inis 
fifle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s faif, -s, 
-ip, -t, -o*/z 
Fife, -shire faif, -fio* [-[5*] 
fife-major, -s 'fai'meidzo*, -z 
Fifield 'faifi:ld 
fifteen, 2 mis 'fif'ti:n [also 'fift-, fif't- 
according to sentence-stress], -z, -0 /s 
fitth, -s, -ly fifo НО] s, ap 72 79/8 
у 'fiftli, -iz, 
7119/5 (-Ј19/5, 190/5, -150 -i 
fut Atty ti FRY 
E (5.0), -8, -ging, -ged fig, - 
Figaro 'figorou (60269 ira 
fight (as is 
ght (s. v.), -s, -in » 
Au 28, a fort, asan fehter/s 
-СосК, -s Чаї ы 
fig-lealf, -ves бош we” 75 
ent, -s 'figmont, -s 
5 Wet nem -z 
gurability |figjuro'biliti [-qər- 
figurable шы [355] 9^ PE] 
figurant, -s 'figjurənt, -5 
figurante (French fem, of figurant 
figjuirant [iant rare ant), -s 
(дугат, E EORR] 
figurantle (Italian Я 
figjuræntli, “t: Jem. of figurant), -i 
tion, -s , gju'reifzn, -z 
figurative, -ly, - "figiurati $ 
-ger-], т алак Fajor-, 
Вешје (s. 7), -es, -ing, -ed 


-rip, - 
figure-head, -s 'figohed, -z 
gurine, -s 'figjuri:n, -z 
Fiji fi:'dzi: ['-'-, also '— wh, 

Fijian, -s fi: dsi:ən, -z 
filacer, -s 'filosa*, -z 
ent, -s 'filomont, -s 
filamentous ,filo'mentas 
ema -8 'filbo(.)t, -s 


(9 =i T ; 4 
> ДЬ rine, -ei, -er/s НИ, -iz, -in, 


-mon 


-in, -d 


Ë 
figə*, -z, 


en attributive] 


fille (s. v.), -es, -ing, -ed fail, -z, -10, d 

filemot 'filimot 

Filey 'faili Dae 

filial, -ly, -ness 'filjol [-liol], -i, -nis 

filiation ,fili'eifan 

filibeg, -s 'filibeg, -z 'fili- 

filibust]er (s. v.), -ers, -ering, -ered 'fi 
bast|o*, -oz, -ərin, -əd 

filigr|ane, -ee 'filigr|ein, -i: 

filings 'failinz 4 

Filioque ,fi:li'oukwi [,fail-, ,fil-] 

Filipino, -s fili'pi:nou, -z 

ilkin, -s 'filkin, -z > 20 
fill (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s fil, -7, 1 

-d, -9*/z "EU. 
fillet (s. v.), -s, -ing, -ed 'filit, -s, iD: 16 
fillip (s. v.), -s, -ing, -ed 'filip, -s, 710, 

illmore 'filmo:* [-moo*] 
fillly, -ies ЧЇ, -iz 

, =s film, -z 
film-actor, -s 'film ,æktə*, -z 
A ipte edi 
-Star, =s 'film-sta:*, -z ТА 
ly, -ier, -iest, -ily, -iness ШР 

.-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
Filon (surname) 'failon ifilo" 
filtler (s. v.), -ers, -ering, -ered Í 

-92, -arin, -əd " J, 7 
filter-paper, ^s 'filto,peipa* ['filto!P-J 
filth #10 h 
filthly, ier, -iest, -Пу, -iness .. 

-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -in! 
filtrate (s.), -s 'filtrit [-reit 
fltratle (2), -es, ~ing, -ed "fi 

-in, -id 
filtration, -s fil'treifon, -z 

=s fin, -z 
CEP ‘fainabl " 
-ally 'fain|], -əli [-li 
finale, -s fi'na:li, -z 
finalist, -s 'fainolist [-nlist], -S 
finality fai'nceliti 
md [isle], zes, cing, red f 

-nlaiz], -iz, -in, - ила 
fnancle (s. v), в, -ing, -ed fai? 

[fi'n-], -iz, -in, -t 


{айпә!д!# 


ү ee 
financial, -ally fai'nzen[|2l (8:22), (fem 


ncier (s.), 

finch Шу? fintf, 
SH inz[, -iz 

Pinchaniiad (in Berks.) 

E 
Finchley 'finzfli 8 
find (v), зв, found, fni 

„faind, -z, -in/z, faund, 'faindo 

Findlater 'findleito* 
Findlay 'findlei [Hi] 


-s fai'nansio 


ноте 
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finle (s. adj. v.), -es; -er, -est, -ely, 
-eness; -ing, -ed fain, -z; -ə*, -ist, -li, 


=n, fine-drew Чаіп- 
in, -n, 'fain'dru: ['—] 


fine-spun 'fain'span ['fain-span] 
finess|e (s. v.), -es, -ing, -ed fi'nes, -iz, 
ap, -t 
Fingal (place) 'fingəl 
Fingall (Lord) вуд . d 
fingler (s. v.), -ers, -ering/s, -ered 'fig- 
9lo*, -oz, -arin/z, -əd 1 
finger - alphabet, -s fingər,ælfobit 
[-99,?æl-, -go,zel-, -bet], -s 
finger-board, -s 'fingabo:d [-bood], -z 
ger-bowl, -s 'fingoboul, -z 
r-breadth, -s 'firgabred [-bret0], -s 
Eer-glass, -es 'fingogla:s, -iz 
er-mark, -s 'fingema:k, -S 
finger-nail, -s 'fingoneil, -z 
finger-plate, -s 'fingo-pleit, -s 
fin; er-post, -s 'fingopoust, -5 
fing print, -s ‘finga-print, -S 
ager-stall, -s 'fingo-sto:l, -z 
Dgest (in Bucks.) 'findsist 
fub -s 'fainiol ['fin-], -z 
Clal -ally, -alness 'finik|əl, 
-alnis 
finicking 'finikin EY 
icky, -ier, -jest, -ily, -iness 'finikli, 
ЧӘ”, -iist, -ili, -inis 
fakin ‘finikin 
18 {аїпїз ['fi:nis 
sabi (s. vy -es, “ing, -ed, -er/s "баір 
212, =), -t, -ə* /z 
ministerre YEA ['finistca*] 
ае -ly, -ness 'fainait, -li, -nis 
nitude 'fainitju:d 
on 'finlisn 
Finlay it -er/s 'finlond, -o*/z 
i inlei [-li 
Finlayson 'finlisn 
Finley 'finli 


-ali, 


pines 
Finnlic, -ish 'finfik, -i 
Finnon 'finən P 


0-Ugrian 'finou'ju:gríon 


Pins ue Vfinstor'a;ho:n 
11)91 
Finzi "ren ^ 
à Опа fi'ouno 
Ord, -s fjo:d [fi'o:d], -z 
Orin 'faiorin 
H 


fine—firing 


fir, -s fo:*, -z 
Firbank 'fo:benk 
fire (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s 'faio*, 
-z, -riņ, -d, -ro*/z 
-s 'faioro,la:m ['faioo,l-], -z 
fire-arm, -s 'faiora:m ['faioa:m], -z 
fireball, -s 'faiobo:], -z 
fire-balloon, -s 'faiobo,lu:n, -z 
fire-bomb, -s 'faiobom, -z 
fire-box, -es 'faioboks, -iz 
firebrand, -s 'faiobrznd, -z 
fire-brick, -s 'faiobrik, -s 
fire-brigade, -s 'faiobri,geid, -z 
fireclay 'faio-klei 
fire-control, -s ‘faio-kon,troul, -z 
firedamp 'faiodzemp 
fire-dance, -s 'faio-da:ns, -iz 
fire-drill, -s 'faio-dril, -z 
fire-eat|er/s, -ing 'faiorji:t|o*/z 
['faio,?i:t-, 'faioit-], -in 
fire-engine, -s 'faior,endsin ['faio,?en-, 
'faio,en-], -z 
fire-escape, -s 'faioris,keip ['faior,?is-, 
'faia,is-], -s 
inguisher, -s ‘faioriks,tingwifo* 
['faio?iks-, 'faioiks-, -eks-], -z 
fire-fightler/s, -ing 'faio,fait|o*/z, -in 
firefl|y, -ies 'faio-flJai, -aiz 
, -s 'faioga:d, -z 
fire-hose, -s 'faiohouz, -iz 


fire-insurance, -S ‘faiorin,fuorans 
[faio?in-, Чајәіп-, -,foar-, - fəər-, 
=,foir-], -iz i 
fireliron, -s 'faiər,aiən_ ['faiə,?aiən, 


'faio,aion], -z 
fire-light, -er/s 'faiolait, -o*/z 
firelock, -s 'faiolok, -s 
fireman, -men 'faio|mon, -mən [-men] 
fireplace, -s 'faio-pleis, -iz 
fire-plug, -s 'faiə-plag, -z 
fire-power ‘faio,pauo* 
fireproof 'faiə-pru:f 
fire-screen, -s 'faio-skri:n, -z 
fire-ship, -s 'faiə-fip, -s 
fireside, -s 'faiə-said, -z 
fire-squad, -s 'faio-skwod, -z 
fire-stick, -s 'faio-stik, -s 
firestone 'faio-stoun 
fire-trap, -s 'faio-træp, -s 
fire-watch, -es, -ing, -ed, -er/s 
-iz, -in, -t, -ə* /z 
fire-water 'faio,wa:to* 
firewood 'faiowud 
fireworks 'faiowo:k& 
fire-worship, -per/s 'faioywo:fip, -5*/7 
firing, -line/s, -party, -parties, -point/s 
faiorip, -lain/z, -pa:ti, -pa:tiz 
-point/s 7 ú 


'faiowotf, 


firkin—fjord 


firkin, -s 'fo:kin, -z 

firm (s. adj.), -s, -er, -est, -ly, -ness 
form, -z, -o*, -ist, -li, -nis 

firmament, -s 'fo:momont, -s 

firman, -s fo:'ma:n [Чәлпа:п, 'fo:mon], -z 

firrly, -iness 'fə:r|i, -inis 

Firsby 'fo:zbi " 

first, -ly fo:st, -li 

firstborn 'fo:s?bo:n 

first-class 'fo:s?'kla:s [also '-- when 
attributive] 

first-fruit, -s 'fə:stfru:t, -s 

first-hand 'fo:st'hend [also '— when 
attributive] 

firstling, -s 'fo:stlir, -z 

firstly 'fə:stli 

first-rate 'fo:st'reit [also '.- 
attributive] 

firth (F.), -s fə:0, -s 

fise fisk 

fiscal (s. adj.), -s 'fiskal, -z 

an N m E), + 99 cing, -ed, -er/s fij, 

fish-ball, -s 'fifbo:1, -z 

fishbone, -s 'fifboun, -z 

fish-carver, -s 'fif ka:vo*, -z 

fisher (F.), -s 'tifo*, -z 

fisher|man, -men 
[-men] 


when 


'fifo|mon, -mən 


fish-kni|te, "Yes ашан, 
longer, -s 'fif mAngo*. -. 

fishplate, -s 'fi pine DE. 

fishpond, -s "ропа, -z 

fish-sauce 'fif'so:s 

fish-slice, -s 'fifslais, -iz 

fish-strainer, -s 'fif streinə*, -z 

ШШ 'fifteil [ 

-torpedo, -es 'fifto: pi:dou, -, 

Fluhwick wi pido =z 

fishwilfe, -ves 'fifwailf, -vz 

fish|woman, -women 
-,wimin 

Ёз у, -ier, -iest, -ily, -iness ЧН, o* 
-iist, -ili, -inis К 

Fisk(e) fisk 
ison 'faisn 

fissile 'fisail 

fission 'fifon p 

fissionable 'fifnəbl [-JonobI] 

fissiparous fi'siporos 

fissure, -s, -d 'fifo* [-fuo*, -foa*), -z, -d 
» “8; -ic, -ical fist, -s; -ik, -ikal 


-Vz 


'fifliwumon, 
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fisticuff, -s 'fistikaf, -s 
prd -as, -ar, -ous 'fistjullo, -9% 
-9*, -os 
fit (s. adj. v.), -s, -ter, -test, 
-ting/ly, -ted, -ter/s fit, -s, 
-li, -nis; -in /li, -id, -ә*/2 
Hens -es fitf, -iz 
itchburg 'fitfba: 
fitchew, -s Hj 3 
ВИШ, -fully, -fulness 'fitlful, 
[-foli], -fulnis 
fitment, -s 'fitmont, -s 
fitting-out 'fitin'aut 
fitting-room, -s 'fitinrum [-ru:m], 7 
fitting-shop, -s 'fitin-fop, -S 
Fitzalan fits'zlon 
Fitzcharles fits'tfa:lz 
itzclarence fits'klarens 
Fitzdottrel fits'dotral 
Fitzgeorge fits'dso:ds 
Fitzgerald fits'dzerzld 
Fitzgibbon fits'gibon 
Fitzhardinge fits'ha:din 
Fitzharris fits'heris 
Fitzherbert fits'ho:bot 
Fitzhugh fits'hju: [-'çu 
Fitzjames fits'dzeimz 
james often 'fitsd3-] 
Fitzjohn (surname) fits'dgon inu: 
Fitzjohn’s Avenue 'fitsd;onz'cevi?) 
Fitzmaurice fits'moris 
Fitzpatrick fits'paetrilc 
Fitzroy (surname) fits'roi, (squa 
Street in London) 'fitsroi 
Fitzsimmons fits'simonz 
Fitzstephen fits'sti:van 
1 e fits'o:s 
Fitzwalter fits'wo:lto* [-'wol-] 
Fitzwilliam fits'wiljom 
Fitswygram fits'waigrom 
five, -fold faiv, -fould 
five-ish 'faivif tot 
fivepen|ce, -ny 'faifpan|s ['faivP-^ 
five-ply ‘faiv'plai ['--] 
iver, -s 'faivo*, -z 
бх (s. v.), -es, -ing, -ed, -edly, 
-er/s; -able, -ative fiks, -iz, 
-idli, -idnis, -9*/z; -obl, -ətiv 
fixation fik'seifan 
fixity 'fiksiti 
fixture, -s 'fikstfo*, -z 
fizz (s. v.), -es, -ing, -ed, -ег/ 


Лу, -ness ; 
m -ist, 


-fuli 


in James Fitz 


ye and 


8, 
ебе, 
Sun 


g fiz, i^ 


-in, -d, -o*/z ы, 3” 
fizzlle (s. v.), -les, -ling, -led 'tiz| ў 
-liy [Hin], 4а вд N 


|y, -ier, -iest, -iness 
„list, -inis 
fjord, -s fjo:d, -z 


= 181 —3 flab—tiawless 
flab flæb Flamsteed 'flzemsti:d 
flabbergast, -s, -inz, -ed 'fleboga:st, | flamy 'fleimi 
78, -in, -id flan, -s Пеп, -z 


fabbly, ier, -iest, -ily, -iness "flæbli, 
-I9*, -iist, -ili, -inis 
flaccid, -ly, -ness 'flæksid, -li, -nis 
flaccidity flæk'siditi 
ceus 'flzekos 
Cee [geit] $ 
S. V.), =S, -ging, -ged flæg, -2, -in, ~ 
flag-captain, -s 'flæg'kæptin ['-\--], -z 
flag-day, -s 'flegdei, -z 
flagellant, -s 'fledgilont _ [flo'dsel-, 
flæ!dsel-], -s 
ellatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'fleedse- 
leit [-dsil-, -dol-], -s, -in, -id, -o*/z 
ellation, -s ,fledse'leifgn. [-dsil-, 
-dsə'1-], -z 
fl elllum, -a flə'dselləm [flæ'dz-], -ə 
Teor -s ,flædga'let [-dgou'l-, '—], -S 


Ey 'flægi 

flagitious, -ly, -ness flə'dsifəs, -li, -nis 
E-lieutenan|t, -ts, -cy, -cies 'flegle- 

sump [-Io't-, -lef't-, -lof't-], -ts, -5i, 

*siz " 

Note.— Until. recently the usual pro- 


nunciation in the navy was 
clu:'tenon- oy -'Iu:tnon-. These 
forms appear to be now nearly 
obsolete. 


flag-officer, -s ' i 
-s 'fleg,ofiso*, -z 
a Wiese. oe 
cy, -t/ly 'flei si, -t/li 
fag-iship/s, "ыа Hegi, stars 
flagstone, -s 'flegstoun, -z 
flag wagging "Пед weegin 
Flap AVing flag weivin : 
flail erty 'fleəti, ‘fla:hati, 'flæhəti 
flair Ge); "s -ing, -ed fleil, -z, -in, -d 
Жы - 
Rak ak 25 
€ (s. v.), -es, -ing, -ed fleik, -s, -in, -t 
fake white ‘fleik'wait ['hw-, im con- 
| 
flam, =s flem, -z 
s тараг 'flæmba:d [-bod] 
Flamborough 'flembero ⁄ 
amboyant fl:em'boiənt [-in, -d 
flam|e (s. v.), -es, -ing, -ed fleim, -z, 
flame-colour, ей "fleim,kalo*, -d 
flamen, 8 'fleimen, -z 
F280, -(o)s flo'mingou [fle'm-], -z 
E [flæ'm-, -njes] 
lammoc Ílemok 
Flamsteaq 'flemstid [-sted] 


Flanders 'fla:ndəz 

flange, -s, -d flænd3, -iz, -d 

flank (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s flaepk, 
-s, -ir, -t [flent], -o*/z 

flannel, -s, -led 'flæn], -z, -d 

flannelette ,flæn]'et [-no'let] 

flannelly 'flænli 

flap (s. v.), -s, -ping, -ped flzp, -s, -ip, -t 

flapdoodle 'flzep,du:dl 

flapjack, -s разак, -s 

flapper, -s ‘flapo*, -z [-rip/li, -d 

flarle (s. v.), -es, -ing/ly, -ed flea*, -z, 

flare-pa|th, -ths 'fleo-pa:|0, -dz 

flare-up, -s ‘flear'ap ['--], -s 

flash (s. adj. v.) (Е.), -es, -ing, -ed flæf, 
-iz, -in, -t 

flashback, -s 'flæfbæk, -s 

flash-card, -s 'flæfka:d, -z 

flashlight, -s 'flæflait, -s 

flash-point, -s 'fla:fpoint, -s 

Вазу, -ier, -iest, -ily, -iness 'flæfi, 
-jo*, -iist, -ili, -inis 

flask, -s fla:sk, -s 

flasket, -s 'fla:skit, -s 

flat (s. adj.), -s, -ter, -test, -ly, -ness 
flæt, -s, -o*, -ist, -li, -nis 

Flatbush 'fletbuf 

flatfish, -es 'fleetfif, -iz 

flatfoot 'flzetfut 

flat-footed ‘flzt'futid ['. 

flathead, -s 'flæthed, -z 

flat-iron, -s 'flæt,aiən, -z 

Flatland 'flætlænd 

flatlet, -s 'flætlit, -s 

flattlen, -ens, -ening, -ened 'flet|n, 
-nz, -nin [-nip], -nd 

flatter, -s, -ing/ly, -ed, -er/s 'fleto*, 
-z, гір Лі, -d, -ro*/z 

flatterly, -ies 'fletor[i, -iz 

flattish 'flzetif 

flatulen|ce, -cy, -t/ly 'fleetjulon|s, -si, 

flatus, -es 'fleitos, -iz l-t/li 

flat|ways, -wise 'flæt|weiz, -waiz 

ing/ly, -ed, -er/s flo:nt, -s, 
-ә*/2 


flautist, -s 'flo:tist, -s 
Flavel 'flzvzl 
Flavell flo'vel, 'fleival 
Flavia, -an, -us 'fleivj|o [-vilo], -on.. -: 
favores Bue Йә Evils], -on,.-os 
fiav|our (s. v.), -ours, -ouring/s, -oured : 
=m 'fleiv|ə*, -əz, -ərin /z, -эй; 
flaw (s. v.), -s, -ing, -ed flo:, -z, 
flawless, -ly, -ness 0:15, -li, 


-ip, -d 
-018 


flax—Flook 


-en fleks, -ən 
CURE ‘fleksmon 
flaxy 'flæksi 
flay, -s, -ing, -ed, -er/s flei, -z, -in, -d, 
flea, -s fli:, -z Le*/z 
fleabane 'fli:bein 
flea-bite, -s 'fli:bait, -s 
fleam, -s fli:m, -z 
Fleance 'fli:ons [flions) 
Fleay flei 
fléche, -s fleif, -iz 
fleck (s. v.), -s, -ing, -ed flek, -s, -ip, -t 
Flecknoe 'fleknou 
flection, -s 'flekfon, -z 
flectional 'flek fon! [-fn], -nl, -fonal] 
fled ( from flee) fled 
fledgle, -es, -ing, -ed; -(e)ling/s fleds, 
-iz, -in, -d; -lin/z 
flee, -s, -ing, fled, fleer/s fli: -z, -ip, 
fled, 'fli:ə* /z 
fleec|e (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s; =Y, 
-iness fli:s, -iz, -in, -t, -9*/z; -i, -inis 
Fleeming 'flemir 
fleer (sneer) (s. v), -s, -ing, -ed flio*, 
-2, -rip, -d 
fleet (s. adj. v.) (F.), -s; -er, 
-ness ; -ing/ly, -ed fli:t, 
-li, -nis; -in/li, -id 
RS wood, "flit-wud 
eming, -s, -ton 'flemin, -z, - 
Flemish "Петі eo 
ee ‘flemin 
ens|e, -es, -ing, -ed flenz, -iz, -i ,-d 
T y 2), -es, -ing/s, -ed nej, -iz, 
flesh-colour, -ed "flefkalo*, -d 
i:t|o* /z, -ir 


flesh-eatler/s, -ing 'flef, 
"flefhuk ['flefuk], -s 


-est, -ly, 
78; -o*, -ist, 


flesh-hook, -s 
fleshless 'fleflis 
fleshl|y, -iness ‘fleflli, -inis 
flesh-pot, -s 'flefpot, -s 
flesh-tint 'fleftint 
flesh-wound, -s 'flefwu:nd, -z 
fleshly, -iness 'flefii, -inis 
fletcher (F.), -s "fletfo*, -z 
Bua fli:t 
eur-de-lis 'flo:do'li: [-'li:s] (floerdal 

Fleur de Lis (place PN БОЛ, 
flew (from fly v.) flu: 
flex, -es fleks, -iz 
flexibility екол [-si'b-, Jot] 
flexibjle, -ly, -leness 'fleksəb|1 [sib-J 

-li, -Inis 4 
flexion, -s "flekfzn, -z 
flexor, -s 'fleksa*, -z 

. flexure, -s 'flekjo*, -z 

flibbertigibbet, -S 'liboti'dzibit, -5 
flick (s. v.), =s, -ing, -ed flik, -s, "i, -t 
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flicker (s. v.), -s, -ing, -ed ‘flike*, -Z 
zin, -d 

flier, -s 'flai-o* ['flaio*], -z 

flight (F.), -s flait, -s 

flight-deck, -s 'flaitdek, -s i iaitli 

flightly, -ier, -iest, -ily, -iness Пан 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 

flim-flam, -s 'flim-flzem, -z 

Flimnap 'flimnzp ТТЕ 

flims|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'flimzli, 
-io* [jot], -iist [jist], ili, inis, 1. 

flinch, -es, -ing/ly, -ed, -er/s flin!f, 
-ip/li, -t, -o*/z 

flinders (F.) 'flindoz 

fling (s. v.), -s, -ing, flung 
flan 

flint (F.), -s flint, -s 

flint-glass 'flint'gla:s ['flintg-] 

flint-lock, -s 'flint-lok, -s 

Flintshire 'flint-[io* [-fo*] 

flintstone 'flintstoun 

Flintwinch 'flint-win/f їшї} 

füntly, -ier, -iest, -ily, -iness II 
-io* [-jə*], -iist [-jist], -ili, -inis 

flip (s. о.), -s, -ping, -ped flip, -5 
-t 


АЛЬ 


flip, -z 39 


EU 


flip-flap (s. adv.), -s 'flipflæp, -5 . 

flippan|cy, -t/ly, -tness 'flipən|si, 
-tnis 

flipper, -s 'flipo*, -z 

flirt (s. v), -s, -ing/ly, 
-in/li, -id 

flirtation, -s flo:'teifon, -z 

flirtatious flo:'teifos MAE 

flit, -s, -ting, -ted flit, -s, -i, -id 

flitch (F.), -es flitf, -iz 

Flite flait 


-ed flo:t, 30 


" -d 
flitter, -s, -ing, -ed 'flito*, -z, TiD ^: 
fitter mouse, -mice 'slito[maus, 100 
Flixton 'flikston + „able 
float (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/8 з 1,2143 

-age flout, -s, -ip, -id, -o*/2; 2” 
floatation flou'teijzn stjoutiðl” 
floating-|bridge/s, -dock/s 

‘brid /iz, -'dok/s 
float-stone, -s 'floutstoun, -Z 
floccule, -s "flokju:l, -z 
flocculent 'flokjulont 
flock (s. v.), -s, -ing, -ed; 

“ln, =t; -i 
Flockton 'flokton 
Flodden 'flodn 
floe, -s flou, -z in/% 0 
flog, -s, -ging/s, -ged flog, -z, 10/20/58 
flood (s. v.) (F.), =s, -ing, -ed; 

flad, -z, -in, іа; -geit/s 
floodtide 'fladtaid 
Flook fluk 


-y flok, * 
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floor (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s flo:* 
[floo*], -z, -rin, -d, -гә*/2 
floor-|cloth, -cloths 'flo:]lo9 ['flə|-, 
-kla:0], -klo0s [-klə:ðz, -110:05] 
flop (s. v. adv. interj.), -s, -ping, -рей, 
-рег/ѕ flop, -s, -in, -t, -o*/z E 
flopply, -ier, -iest, -ily, -iness 'flopli, 
-Io*, -iist, -ili, -inis 
flora (F.) 'flo:ro 
floral 'flo:ra1 ['flor-] 
Floren|ce, -tine 'floren|s, -tain 
Flores 'flo:riz 
florescen|ce, -t flo:'resn|s [flo'r-], -t 
oret, =s 'flo:rit [-ret], -s 
Florian 'flo:rion ANAL 
floriatle, -es, -ing, -ed 'flo:ricit, -s, -in, -id 
floricultur|al, -ist/s flo:ri'kaltfarjal 
я (\flor-], -ist/s 
goriculture 'floikaltfo* [йог] — 
Orid, -est, -ly, -ness ‘florid, -ist, -li, -nis 
Florida 'florido 
oriterous flo:'riforos [flo'r-] 
Orimel 'florimel 
ЕШ» 78 'florin, -z 
Orinda, flo:'rindo [flo'r-, fla'r-] 
Orio 'flo:riou 
Pest =s ‘florist, -s 
orizel 'florizel 
Florrie flori 
Moe ‘flo:ruit [-rjuit] 
пова аз 
(Ё.), =y flos, -i 
Flossie 11155, 
figs silk 'flos'silk 
sicfation, -s flou'teifon, -z 
potilla, -5 flou'tilo [flə't-], -z 
ream ‘flotsom [-seem] 
f Oud flad 
Ounc|e (s, y), -es, -ing, -ed flauns, 


Kid (s. v.), -ers, Er -ered 

nd|ə*, -oz, -arin, -ə 

pum (s. v), -s, 3 -ed 'flauo*, 
TÐ, -d 

flourish (s. v.), -es, -ing/ly, -ed 'flarif, 

flog -i/li, -t 


gour-mill, -s 'flauomil, -z 
ашу. ‘flauori 
у v.), -s, -ing/ly, -ed flaut, -s, 
-19/H, -id : 
flow (s v.), -ows, -owing/ly, -owing- 
ness, -owed #оп, -ouz, -ouin /li, 


“ouinnis, -oud 

sewer (s. v.) (EJ), =з, -ing, -ed, -er/s 
flauo*, 2 in аав 

ing 'flauo,bcori 
“bud/s —flauo[bed/2, 


floor—fly 


floweret, -s 'flauorit [-ret], -s 


flower-|garden/s, ^ -girl/s,  -head/s 
'flaua|,ga:dn/z, -ga:l/z [rarely 
-geal/z, -giol/z], -hed/z 

flowerless 'flaualis 

flower-|pot/s,  -service/s, ^ -stalk/s 


'flauo|pot/s, -,so:vis/iz, -sto:k/s 

flowery 'flauori 

flown ( from fly) floun 

Floy|d, -er floi|d, -o* 

flu flu: N 

fluctuate, -es, -ing, -ed 'flaktjueit 
[-tfueit], -s, -in, -id 

fluctuation, -s flaktju'eifen [-tfu-], -z 

Flud|d, -yer flad, -jo* 

flue, -s flu:, -z — 

Fluellen flu(:)'elin [-tnis 

fluen|oy, -t/ly, -tness 'flu(:)ən|si, -t/li, 

flue-pipe, -s 'flu:-paip, -s 

flue-work 'flu:wə:k 

fluff (s. v.), -s, -ing, -ed ; -y, -ier, -iest, 
-iness flAf, -s, -in, -t; -i, -1o*, -iist, -inis 

fluid (s. adj.), -s ‘flu(:)id, -z 

fluidity flu()'iditi 

flukle (s. v), -es, -ing, -ed, -er/s; -y, 
-jer, -iest, -iness flu:k, -s, -ip, -t, 
-9* /2; -i, -1ә* [-jo*], -iist [-jist], -inis 

flummery 'flamori 

flummox, -es, -ing, -ed 'flamoks, -iz, 
-ip, -t \ 

flump (s. v.), -s, -ing, -ed flamp, -s, -in, 
-t [flamt] 

flung (from fling) flan 

flunkey, -s ; -ism 'flanki, -z; -izom 

fluor ‘flu(:)o:* [/flu(o*] 

fluorescen|ce, -t flüo'resn|s [ flu:ə'r-, 
flu(:)o:'r-, flu(:)o'r-], -t 

fluoric flu(:)'orik 

fluorjine, -ite 'fluor[izn ['flu:or-], -ait 

fluor-spar 'fluo-spa:* ['flu:o-, 'flu:o:-J 

flurrly (s. v), -ies, -ying, -ied 'flar|i, 
-iz, -iip, -id 

flush (s. v.), -es, -ing, -ed fla, -iz, -in, -t 

flushing (F.), -s 'flafin, -z 

flust|er (s. v.), -ers, -ering, -ered 'flas- 
t|o*, -ez, -erin, -e 

flutle (s. v.) (F.), -es, -ing, -ed ; -ist/s; 
-y, -ier, -iest, -iness flu:t, -s, -in, -id; 
-ist/s; -i, -io* [-jo*], -iist [jist], -inis 

flutter (s. v.) (FJ, -s, -ing, -ed, -er/s 

z 


"flato*, -z, -rin, -d, -ro*/. 

fluvial 'flu:vjol [-viol] 

flux, -es flaks, -iz 

fluxion, -s ‘flakfen, -z 

fluxional 'flakfon! [-fnl, -fnI) 

fily (s. v.) (all senses) (F.), -ies, 
flew, flown, flier/s íllai, -aiz, 
flu:, floun, 'flai-o*/z ['flaio* /z] 


-aiip, 


flyable—foot-fault 


flyable 'flai-obl ['flaiobl) 
fly-blow, -s, -n 'flai-blou, -z, -n 
fly-bomb, -s 'flaibom, -z [- fifi 
fly-|catcher/s, -fishing ‘flail kætfə*/z, 
flyer, -s 'flai-ə* ['flaio*], -z 
flying-|man, -men 'flaiin/mzen, -men 
flying-officer, -s 'flaiin ofisə*, -z 
fly-lea|f, -ves 'flaili:|f, -vz 
fly-line, -s 'flailain, -z 
Яу (man, -men 'flaiļmən, -mən [-men] 
Flyn|n, -t flin, -t 
fly-paper, -s ‘flai,peipo*, -z 
fly-sheet, -s 'flai-fi:t, -s 
fly-swatter, -s 'flai swətə*, -z 
y, -5 'flaiwei, -z 
flywheel, -s 'flaiwi:l [-hwi:l], -z 
Foakes fouks 
foal (s. v.), -S, -ing, -ed foul, -2, -in, -d 
foam (s. v., -s, -ing, -ed; -y, -iness 
foum, -z, -in, -d; -i, -inis 
Foard ae [food] 
Tob (s. v.), -s, -bing, -bed fob, -z, -їп - 
овај Чока 7960 Db, -2, ip, <d 
Fochabers 'fokəbəz ['foxo-] 
Focke (surname) fok 
fo’c’sle, -s 'fouks], -z 
oleus (s.), -ci 'fou|kos, -sai [-ki:] 


focus (v.) » “SeS, -sing. - I s 
fodder 'fodə* Es hed шошо, sta 


foe, -S fou, -z L-in, -t 
oeiman, -men оц! na 
foetal 'fi:tl Aron) men [-men] 


foetid, -ly, -ness 'fi:tid J; n; 
foetus, d 'fitos. Fi Mundi 
fog (s. v.), -8, -ging, - 
fog-bank, -s 'fogbænk, 
fog-bound 'fogbaund 
Fogerty 'fougoti 
ОБУ, ~5, -ish, -ism опсо -z .; 
Fogg Тоо h, 91, -z, -if, 
foggly, -ier, -iest, -ily, 
-lo*, -iist, -ili, -inis 
fog-horn, -s 'fogho:n, -z 
fogram, -s 'fougræm, -z 
fog-signal, -s 'fog,sign] [-nol], -z 
fogly, -ies 'fougli, -iz 
fogyi|sh, -sm 'fougii| f, -zam 
foible, -s 'foibl, -z 
foil (s. v.), “5, -ing, -ed foil, -Z, -ir), -d 
таво, -S 'foizn, -z 
151, =s, -in , -ed foist, -S, -in, -i 
КОЕ ОШО? e 
old (s. v.), “5, -ing, -ed, -er fould, - 
Foley 'fouli race ae -id, 3/3 
Folgate 'folgit [-geit] 
Folger 'fouldzo* 
foliage 'fouliidz [-ljid3] 
foliate (adj.) 'fouliit [-ljit, -lieit, -ljeit] 


ged fog, -2, -in, -d 
-S 


-iness 'fogli, 


-izam | £ 
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foliatile (v.), -es, -ing, -ed {оше 
[-ljeit], -s, -in, -id 


n | foliation, -s fouli'eifan, -z 


folio, -s 'fouliou [-ljou], -z 
Foliot 'foliot [-1jot] 
Foljambe 'fuldzom 
Tolk, -s fouk, -s 
folk-dance, -s 'foukda:ns, -iz 
Folkes foulks 
Folkestone 'foukston 
folklore 'fouk-15:* [-loa*] 
folklorist, -s 'fouk,lo:rist, -s 
folk-song, -s 'fouksor, -z 
folk-tale, -s 'foukteil, -z 
Folllen, -ett 'fol|in [-on], -it 
Follick 'folik 
He -8 'folikl, -z 
olliott 'foliot [-1jot 
follow (s. v.), nd -owing/s, -oweh 
-0Wer/s 'follou, -ouz, -owin/Z, 
-Ouo* /z 
follow-my-leader 'foloumi'li:də* 
follow-on, -s 'folou'on, -z 
follow-through, -s 'folou'Oru:, -Z 
follly, -ies (Е.) 'folli, -iz +t] 
Fomalhaut 'foumolout ['fomolho: ^ 
foment, -s, -ing, -ed, -er/s fow" 
-S, -ir, -id, -ə* /z i n-],-Z 
fomentation, -s foumen'tei fon [-m9 SD 
ш; -er, -est, -ly, -ness fond, -ә', 
-li, -nis ['fonnis l, 
fondile, s dns -led, -ler/s опа! 
-12, -lin, -ld, -lo*/z 
font, -s, -a] font, -s, -1 
Fontenoy 'fontanoi [-tin-] 
Fonthill 'fonthil 
Foochow fu:'tfau ['-!-] 
ood, -s ; -less fu:d, -z; -lis 


ent, 


ood-stuff, -s 'fu:dstaf, -s а 
fool (s. v.), -s, -ing, -ed fu:l, -2, 10, 
fooler|y, -ies 'fu:lorļi, -iz | fuil- 

; 8 
fool-hardly, -iest, -ily, -ines 


iha:d|i, -iist [-jist], -ili, -inis 
ish, -ly, -ness 'fu:lif, -li, -nis 

1001-ргоої 'fu:l-pru:f M А 
0015сар (cap), -s 'fu:lzkaep, - - 
foolscap are size) ‘fu:lskep [løk J 
{ООЁ (s.), -eet flut, -i:t prid 
foot (v.), -s, -ing, -ed fut, -5, уа 
Tootball, -8, -er/s 'futbo:l, -2, -9 
foot-ba|th, -ths 'futba:|O, -ðz 
footboard, -s 'futbo:d [-bood], -7 
foot-bridge, -s 'futbrids, -iz 
Foote fut 
footer 'futo* a:d/7 
foot-|fall/s, -guard/s 'fut|fo:1/2, но: 
foot-fault (s. о.), -s, -ing, -ed 
, [folt], -s, -in, -id 
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foothill, =s 'futhil, -z 

foothold, =s 'futhould, -z 

100008 (s.), -s 'futin, -z 

sootile, -les, -ling, -led 'fu:t|l, -12, -lip, -ld 
foot light, =s 'futlait, -s 

sootman, -men 'fut|mon, -mon 
sootmark, -s 'futma:k, -s 

ootnote, -s 'futnout, -s 

lootpad, -s 'futpzd, -z 
00-раѕзепкег, -8 'fut,pesindso", -Z 
ootpalth, -ths 'futpa:|0, -dz 

po otplate, -s 'futpleit, -s 
soot-pound, -s 'fut'paund, -z 
soot-print, -s 'futprint, -s 
soot-pump, -s 'futpamp, -S 
00t-race, -s 'fut-reis, -iz 

100 -тше, =S 'fut-ru:l, -z 

7.008 Cray 'futs'krei 

Oot-soldier, -s 'fut,souldgo* [-djo*]. -2 
Ootsore 'futso:* [-soə*] 

gootstep, -S 'futstep, -s 

ootstool, -s 'futstu:l, -z 


0021е (s. v.) (F.), -les, -ling, -led, -ler/s 
'fu:z|l, -lz, -lin [-lin], лја, -]ә*/2 
[-lo* /7 

toD -S fop, -S 

Оррег|у, -ies 'fopər|i, -iz 


fo ngton 'fopinten 

tiny ish, -]y, -ness 'fopif, -li, -nis 
( (b rep. conj.) fo:* (strong form), for 
9сСаѕіопа] strong form before vowels), 
fo (weak form), f (alternative weak 
i before consonants), fr (alternative 

for eak form before vowels) 
14810 (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s 

fo опа, -iz, -in, -d, -o*/z 

forea ен feroz'mat[ [,fo:r-, for-] . 
EY (s. v.), -s, -ing, -ed 'forei, -2, =), 


forbear (s.) (ancestor), =S !f5:beo*, -Z 
ear (v.), -s, -ing/ly, forbore, for- 
Orne fo:'beo*, -z, -rin/li, fo:'bo:* 
k boo*], fo:'bə:n 
Ole— The verb forbear is some- 
times pronounced ‘fo:bso* when 
contrasted with bear. This change 
Of stress is not generally made 1n 
forh е inflected forms of the word. 
б €arance fo:'bearans 
0 рев Ío:bz, 'fo:bis 
2 ld, -s, -ding/ly, forbade, forbidden 
0019 [fo:'b-], -z, -in/li, fa'beid 
108: b-, -"bed], fa'bidn [fo:'b-] 
Ore (from forbear) fo:'bo:* [-'boo*] 


foothill—forejudge 


forcie (s. v.) (F.), -es, -ing, -ed, -edly, 
-edness, -er/s fo:s, -iz, -in, -t, -idli, 
-idnis, -9*/z 

force|ful, -fully, -fulness 'fo:s|ful, -fuli 
[-foli], -fulnis 

force-meat 'fo:s-mi:t 

forceps, -es 'fo:seps [-sips], -iz 

force-pump, -S 'f5:s-pAmp, -S 

forcer, -s ‘fo:sa*, -Z 

DES -ly, -leness 'fo:səb|1 [-sib-], -li, 
-Inis 

forcing-pit, -s 'fo:sinpit, -s 

ford (s. v.) (F.), -s, -ing, -ed; -able 
fo:d, -z, -in, -id; -obl 

Fordcombe 'fo:dkem 

Fordle, -er, -ham, -ingbridge fo:d, -o*, 
-om, -inbrids 

fordone fo:'dan 

Fordoun 'fo:don [-dn] 


Fordyce 'fo:dais j 

fore fo:* [foə*] š 

forearm (s.), -s отат ['foora:m, 
!f5:a:m, 'fooa:m], -z 

forearm (v.), -S, -ing, -ed fo:r'a:m 


[foor'a:m, fo:'a:m, foo'a:m, '-'-J, -z, 


forebod|e, -es, -ing/ly, -ed, -er/s 
fo: boud [fa'b-], -z, -in/li, -id, -o*/z 

foreboding (s.), -s f»: boudir) [fo'b-], -z 

torecabin, -s 'fo:,kabin ['foo,k-], -z 


-5, -ш5, 

['foa-ka:st, 
foo'ka:st], -s, -ir, -id, -9*/z 

forecastle, -s 'fouksl, -z 

foreclos|e, -es, -ing, -ed fo:'klouz, -iz, 
-11), ~ 

foreclosure, -s fo:'klousə*, -z 

forecourt, -S 'fo;-ko:t ['foə-], -s 

foredoom, -s, -ing, -ed fo:'du:m, -z, -in, 


-er/s 
fo:'ka:st, 


fore-end, -s ‘fo:rend ['foorend, 'fo:end 
! fooend], -z | 

fore|father/s, -finger/s 
['£29]-], -,fingo* /z 

fore-|foot, -feet 'fo:-|fut ['f2o-], -fi:t 

forefront 'fo:-frant ['foo-] 

jorelgo, -goes, -going, -went, -gone, 
-goer/s fo:|'gou, -'gouz, -'gouin 
-'went, -'gon [-'go:n, as adjective 
'fo:g-, 'foog-], -'goua* /z 

foreground, -s 'fo:graund ['foag-], -z 

EY ' репа ['foo-] 

fo , -S ога [-red, rarely 'fo: 
'foohed], -z 48:96; 

foreign, -er/s 'forin, -o*/z 

forejudg|e, -es, -ing, -ed fo:'dsads -1Z 
-in, -d Ж 


'{о:|,Їа:бә* /z 


foreknow—formula 


fore|know, -knows, -knowing, -knew, 
-known fo:|'nou, -'nouz, ‘nouin, 
-'nju:, -'noun 

foreknowledge 'fo:'nolid3 [f5:'n-] 
Note.—Theve is also a form -'noul- 

(used chiefly by clergy). 

forel 'forəl 

foreland (F.), -s 'f5:lond ['foəl-], -z 

foreleg, -s 'fo:leg ('f291-], -z 

forelock, -s 'f5:lok ['foa-], -s 

fore|man (F.), -men 'fo:|mən, -mən 

foremast, -s ‘fo:ma:st ['foo-, nautical 
pronunciation -most], 25 

foremost 'fo:moust ['foo-, -most] 

forenoon, -s 'f5:nu:n ['{5ә-], -z 

forensic fo'rensik [fo'r-] 

fore-ordain, -s, -ing, -ed 'fo:ro:'dein 
['£2o-], -z, -in, -d 

Torepart, -s 'fo:-pa:t ['f29-], -s 

fore|run, -runs, -running, -ran fo:|'ran 
[foə-], -'ranz, -'ranin, 


-'ren 
forerunner, -s 'fo: rana* ["foa-, '-'--], -z 
foresail, -s  'fo:seil [foo-, nautical 
pronunciation -51], -z 


fore|see, “Sees, -seeing, “SaW, -seen 
f5:|'si: [foa|-], -'si:z, -'Si:ir, -'so:, -'si:n 
oreshad|ow, -owg wing, ~owed, 


» “0 
-OWer/s fo:' оц [foə-], -ouz, -ouin 
-oud, -ouo*/z ; 


foreshore, =S 'fo:-fo:* [Чо:-[оә*, '{оә-[зә*] 
-Z ы 
soraatiortlen, “ens, 
itin [foo-], -nz, nin nin], nd 
foreshow, -s, -ing, оў n ra. Š 
-Z, =) [- foin], -d, 5 a Pae], 
resight, -s 'fo:-sait [f20-sait], -S 
=S 'fo:-skin ['foo-skin], -5 
'forist, -s 
“8, -in -е - Votan. 
Blá ы; Hi З of er/S fo:'sto:] 
forester (F.), -s 'foristo*, -z 
forest-land 'foristlend 
forestry 'foristri 
foretaste (s.), -s 'fo:-teist ['fo9-], -5 
Toretastle (v.), -es, -ing, -ed fo:'teist 
[fo9-], -s, -in, -id 
Tore |tell, -tells, -telling, -told, 
fo:|'tel [foo-], -'telz, -'telin, 
-'telo* /z 
forethought '£5:-05:t [ f52-05:t] 
Toretop, -s; -mast/s do:-top [оф 
nautical pronunciation -top] < 


-ma:st/s 
fo:-topseil | f99-t-, 


-ening, -ened fo:- 


-teller /s 
-'tould, 


-S; 
fore-topsail, -s 
nautical pronunciation -sl], -z 
forever fo'revo* 
forewarn, -s, -ing, 


-ed fo:'wo:n [f29-], 
`Z, -ir, -q 
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forewent (from forego) fo:'went E. 
fore|woman, -women 'f5:|,wumon [ 1997» 
- уіп 
foreword, -s 'fo:wa:d ['f2o-], -Z St 
forfeit (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/S; -~ 
ЧОТ, -s, -in, -id, -a*/z; -obl 
forfeiture, -s 'fo:fit[o* ,-z ЕЯ 
forfend, -s, -ing, -ed fo:'fend, -2, 
-id e 
forgat (archaic form of forgot) 12:9 
[f9'g-] 


I -Z, 
forgather, -s, -ing, -ed fo:'gæð9*, 
=R iqeiv [fo:'g-] 
forgave (from forgive) fo'geiv [f9: 


° :d3, 
Torg|e. (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s fo:d5 
-1Z, -in, -d, -ə* /z , 
Torger|y, -ies 'fo:dzerli, -iz s 
for|get, ` -gets, -getting, -gof, ue 
fo|'get, -'gets, -'getin, ERE 
forget|ful, -fully, -fulness fə'ge 
-fuli [-foli], -fulnis At 
forget-me-not, -s fo'getminot, -S . |... 
lorgiv|e, -es, ‘ing, forgave, forgivleD » 


I elv; 

-able, -eness fa'giv, -z, -1D, fo 9 
fo'giv|n; -obl, -nis -cone 
for|go, -goes, -Eoing, -went, Mon 


{9:|'gou, -'gouz, 
-'gon [-'go:n 
forgot (from forget) fo'got 
Foringtón 'forinton ee 
fork (s. v.), -s, -ing, -ed fo:k, -5, -10, 
Tork|y, -iness 'fo:k|i, -inis 
forlorn, -ness fo'lo:n, -nis 
form (s. v.), -s, -ing, -ed, 
-2, -1), -а, -ә* /2 1 
formal, -ally 'f5:mlel, -əli 
formaldehyde fo:'mældihaid 
formalin 'fo:məlin 
formali|sm, -st/s 
-St/s 


-'gou), 


-er/s fo: 


'f5:moli|zam [m 


formalitly, -ies fo:'mzlit|i, -iZ 
formamint, -s 'fo:momint, -S 
Forman 'f5:mon ; 
format, -s 'fo:mzet, -s [-ma:, -Zi 
formation, -s fo:'meifan, -Z 
formative 'fo:mativ 

forme, -s fo:m, -z š 
former (adj.), -ly 'fo:mo*, -li 


formic 'fo:mik Ifo: midobl! 
lormidab|le, -ly, -leness 12: 
[fo:'mid-], -li, -Inis imidəb 


Formidable (name of ship) fo: 
['fo:mid-] А 
ormless, -ness 'fo:mlis, -nis 
Formorian, -s fo:'mo:rion, -Z 
Formos|a, -an/s fo:'mous|? 
Formosus fo'mousos ` rs 
formul|a, -ae, -aş 'fo:mjul|o, 1 


(-ouzl) 
Bek 
-ƏZ 
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formularly, 
formulatie, 
-11), -id 
formulation, -s fo:mju'leifan, -z 
топ ах, -ey 'fo:n|aeks, -i 
Ornieatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'fo:ni- 
t keit, -5, -ir, -id, -ә*/2 
go rnication ,fo:ni'keifen 
Orrader 'forodo* 
porres 'foris 
t Orrest, -er 'forist, -o* 
or sake, -sakes, -saking, -sook, -saken 
9|'seik [fo:'s-], -'seiks, -'seikin, -'suk, 
- Seikan 
od !fo:fo: 
ООШ fo'su:0 [fo:'s- 
Forster 'fo:sto* i J 
orswear, -s, -ing, forswore, forsworn 
Э: Sweo*, -z, -rin, fo:'swo:* [-29*], 
Ío:'sw5:n 
OrSyte, -ism 'fo:sait, -izem 
E OTSyth fo:'said i 
RU d ie 
fort, -s D sai0jo [-019], -z 


-jies 'fo:mjulor|i, -iz 
-es, -ing, -ed 'fo:mjuleit, -s, 


torkalice, -8 'fo:talis, -iz 
e (strong point), -s fo:t, -s 


forte (in music), -s 'fo:ti, -z 
ortescue 'fo:tiskju: 

forth YP) mor yjet [-viot] 

.) fo: 
‘orthcoming fo:0'kamin [also '-,-- when 
utive 

отр 'fo:0'wiO [-'wid, fo:0'w-] - 

orti m (area in the North Sea) 'fo:tiz 

torti h, -s 'fo:tiiO [-tjiO, -tjo0], -s 

tort cation, -s fo:tifi'keifən, -z 
ИУ, -fles, -fying, -fied, -fier/s; 
“Hable 'fo:tilfai, -faiz, -faii, -faid, 
С FS Z; -faiobl 

fort bras 'fo:tinbraes : 
[ 18 (phonetic term), -es ‘fo:tlis, -1:Z 

fortis 

forti Simo, -s fo:'tisimou, -Z 

t tude 'fo:titju:d 

forinis til =s 'fo:tnait, -s 

Fort; ly (Е.), -ies 'f5:t,naitl|i [fo:t'n-], 

fortr Um 'f5:tnom [-12 

888, -eg 'fo:tris, -iz 


forty; 
“rtuitous, -ly, -ness fo:'tju(:)itas, -li, 


-ies fo:'tju(:)it|i, -iz 
[-tf ate, -ately, -ateness 'fo:t [n|it, 
Fo lit, „Чоп d [-otli], -itnis 
Í ifo:tju (:)'neitos 
F ге, "8; “Tess Pai -z; -lis 
e (surname) 'fo:tju:n 
lhunter/s, -teller/s 'fəo:tfən|- 
: nto*/z, -,telo* /z 

H 


formulary—fount 


fortly, -ies, -ieth/s, -yfold 'fo:t|i, -iz, 
-ii0/s [-ji0/s, -190/s, -j90/s], -ifould 

forum, -s 'fo:rom, -Z 

forward (s. adj. v. interj), -s, -ly, 
-ness, -er, -est; -ing, -ed, -er/s 
!f5:wod, -z, -li, -nis, -o*, -ist; -in, 
-id, -ә*/2 

forwent (from forgo) fo:'went 

Fos|bery, -broke, -bury 'foz|beri, -bruk, 
-bəri 

Foss fos 

fosse, -S fos, -iz 

fossil, -s 'fosl [-sil], -z 

fossiliferous ,fosi'lifaras 

fossilization [-isa-] 
[-li'z-] 

fossilizle [-is|e], -es, -ing, -ed ‘fosilaiz, 
-iz, -in, -d 

fostler (s. v.) (F.), -ers, -ering, -ered, 
-erer/s; -erage 'fost|o*, -oz, -ərin, 
-od, -oro*/z; -ərids 

foster-|brother/s, ^ -child, ^ -children, 
-father/s, -mother/s, -sister/s 'fostə|- 
,braða*/z, -tfaild, -tfil ‘ran [-,tfuld-], 
- fa:da*/z, -т1Абә* /z, -,sisto*/z 

fother, -s 'f205*, -z 

Fothergill 'foðəgil 

Fothering|ay, -ham 'foðərin|gei, -əm 

Fouberts 'fu:bə:ts 

fought (from fight) fo:t 

foul (s. adj. v.), -S; -er, -est, -ly, -ness ; 
-ing, -ed faul, -z; -9*, -ist, -li [Чаш], 
-nis; -in, -d 

Foulden 'fouldon 

Foulds fouldz 

Foulerton 'fulotn 

Foulger 'fu:ldgo*, 'fu:lgo* 

Foulis faulz 

Foulkes fouks, fauks 

foul-mouthed 'faulmauód 

foulness 'faulnis 

Foulness 'faul'nes [also '-- and -'- 
according to sentence stress] 

foul-play ‘faul'plei 

Foulsham (in Norfolk) 'foulfom 

foul-spoken 'faul,spoukon 

found, TS, -ing, -ed, -er/s faund, -Z, 
-in, -id, -9*/z 

found (from find) faund 

foundation, -s faun'deifan, -z 

foundationer, -s faun'deifno* [-[ono* 
-[no*], -z , 

foundler, -ers, -ering, -ered 'faund|o* 
-2z, -?rir), -əd 1 

foundling (F.), -s 'faundlin, -z 

foundress, -es 'faundris [-res], -iz 

foundr|y, -ies 'faundr|i, -iz 

fount ( fountain, source), -s faunt, -s 


fosilai'zeifan 


fount—Frankau 


fount (of type), -s faunt [font], -s 
Note.—Those connected with the print- 
ing trade generally pronounce font. 
fountain (F.), -s 'fauntin, -z 
fountain-head, -s 'fauntin'hed ['—], -z 
fours -s, -th/s, -thly fo:* [foa*], -z, -0/s, 
-Əli 


Tour-cornered 'ío:'ko:nod ['foo-, also 
"y when attributive] 

four-dimensional ‘fo:-di'menfon| ['foo-, 
-dai'm-, -fnol, -fnl, -{nl, -Jonol] 

fourfold 'fo:-fould ['foə-] 

four-footed 'fo:'futid ['foo-, also '- 
when attributive] 

Fourier 'furiei ['furio*] (furje) 

four-in-hand, -s 'fo:rin'hend ['foorin-, 
'fozin-], -z 

Tourish 'fo:rif ['foor-] 

four-legged ‘fo:legd ['foa'legid] 

fourpence ‘fo:pans 

fourpenny 'fo:poni [- i, -pni 

four-ply 'fo:~plai [ibe m J 

four-poster, -s 'fo:'poustə* 

Tourscore 'fo:'sko:* ['foo'skoo*, also 
'£o:-sko:*, !foə-skoə* when immediately 
followed bya stress) 

Tour-sidedness 'fo:'saididnis [° 

Toursome, -s ":ѕәт (әј, 

foursquare 'fo:'slkyea* 
'fo:-skwea*, 'f53-slowea* 

‘ourteen, “S, -th/s Чоп ['foa-, also 
=» = = according to sentence-stress) -2, 
-9/5 e 

fourth, -s, -ly (2:0 [1290], -s, -li 

four-wheeler, -s !fo:!swi:lə* [Чоә-, -"hw-] 
-z D 


['foə-], -z 


foa's-] 
-2 
['foo'skwzo*, 


Fowey foi ['foui] 

Fowke fauk, fouk 

Fowkes fouks 

fowl (s. v.), -s, -ing, -ed 
-ir, -d, -a*/z 

Fowler 'faulo* 

Fowles faulz 

fowl-hou|se, -ses 'faulhau|s, -ziz 

fowling-|net/s, -piece/s ‘faulininet/s 
-pi:s/iz 7 

fowl-run, -s 'faulran, -z 

Fownes faunz 

fox (s. D (FJ, -es, -ing, -ed foks, -iz, 
-ip, - 

Foxboro? 'foksbara 

fox-brush, -es ‘foksbraf, -iz 

Foxcroft 'fokskraft [-kro:ft] 

Foxfield 'foksfi:ld 

foxglove, -s 'foksglav, -z 

foxhole, -s 'fokshoul, -z 

foxhound, -s 'fokshaund, -z 

foxhunt, =s "fokshant, -s 


» "07/8 faul, -z, 
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Foxwell 'fokswal [-wel] | A n 
foxly, -Їег, -iest, -ily, -iness 'foksló 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
foyer, -s 'foiei (fwaje), -z 
Foyers 'foioz 
Foyle foil 
fracas (sing.) 'fræka:, (plur.) -2 
Frackville 'frækvil 
fraction, -s 'fraekfon, -z | 
кын 'fraekjon] [-fnol, -fml 
-[әпә1] Š Á 
fractious, -ly, -ness 'frækfəs, -li, -niS d 
frac|ture (s. v.), -tures, -turing, ~! 
‘frek|tfo*, -tfoz, -tferip, -tfəd 
Fradin 'freidin 
fragile, -ly, -ness 'fraedgail [rarely 
-li, -nis 
fragility frə'dziliti [frze'd5-] 
ERO ‘freegmont, -5 
fragmental frag'mentl n- 
fragmentarly, St -iness 'fregmo 
ter|i [freg'mentor|i], -ili, -inis mon] 
fragmentation frzegmen'teifzn F BA 
fragran|ce, -cy, -t/ly, -tness 'freig 
-si, -t/li, -tnis y ^ 
frail, -er, -est, -ly, -ness freil, -9* 
-li, -nis 
frailt|y, -ies 'freilt|i, -iz 
Fram frem 
framle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/' 
72, -in, -d, -o*/z 
me-up, -s 'freimap ['-'-], -5 
framework, -s 'freimwo:k, -S 
Framingham 'freimipom 
Framlingham 'frzemligom 
Frampton 'frampton 
franc, -s frænk, -s 
ce fra:ns 
ces 'fra:nsis EAO 
Francesca fræn'sesko, fræn'tfesk 
franchise, -s 'fræntfaiz, -iz 
Francie 'fra:nsi 
cillon frzen'silon 
cis 'fra:nsis Ban А ý 
ciscan, -s frzen'siskon, -2 ‚оц, 
Francisco (personal name) freni 
(in San Francisco) fron siska ak) 
Franck fràzjk [fra:nk, ітар) 07 
Franco-German 'fraerkou'dgo:mor 
francolin, -s 'fraenkoulin [Ке Б 
conia, -n fræn'kounjə [0% Jot] 
frangibility ,frand3i'biliti гае , nis 
frangible, -ness ‘fraend3ibl [-d5 ess; Ý 
(adj. v.), -er, -est, -1y, ен: 
-ing, -ed frænk, -o*, -ist, -li 
-in, -t [fret] 
-s frenk, -s 
Frankau (English surname) 


-joh 


-dsil 


„ist, 


g frein 


free ko? 
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Frankfort 'freepkfət [-fo:t] 
ncense 'frenkin,sens 
‘fran kif 
Sani E pr ds 
anklin (F.), -s ‘franklin, -z 
C, = -ness 'frzntik, -ali, -nis 
rents 1 
D, -S, -ping, -ped frzp, -s, -in, -t 
cati frzes'ka:ti P 3 
frat er, -burgh 'freizo*, -bərə [-baro] 
ern|al, -ally fro'to:n|l, -əli 
fn ternitly, -ies fro'ta:nitli, -iz p 
anon [-isa-] ,fratonai'zeifzn 
-tə:n-, -ni'z-] 
fraternizje [-isle), -es, -ing, -ed, -er/s 
frætənaiz [-to:n-], -iz, -in, -d, -9*/2 
кашойа1 freitri'saidl [,fræt-] 
Fu cide, -s 'freitrisaid ['frzet-], -z 
tton 'frætn 
E fro:d, -z 
en|ce, ~ 'fro:dj -t/li 
fraught les, {Лу 'fro:djulon|s, -t/li 
z (s. v.), -s, -ing, -ed frei, -z -iD, 


Frazer 'freizo* 
frazil 'freizi] 
Tram le (s. v.), -les, -ling, -led 'frezll, -1z, 
fr ~y [-lin], Ја 
eak, -s fri:k, -s 
Freake friik 
rene Чу, -ness 'fri:kif, -li, -nis 
oet ier, -iest, -ily, iness 'fri:kli, 
Frean i -iist [-jist], -ili, -inis 
ЧК (s. v), -les, -ling, -led 'frekll, 
ec, 1D [lin], Ја 
frek]i [li] 
Cknall 'frekno:] [-n}] 
lie, -dy fred, -i, -i 


ederiea fredo'ri: 
fr а freda'ri:ko 
ce (adj. v), -r, -st, ly; 
Е dd au: -ә* [frio*], -ist, -li; 
» -9*/z [frio*/z 
Reebooter, -S p -z 
orn 'fri:!bo:n ['fri:bo:n esp. when 
һай] 
= -men ‘fri:djmen [-mən], 
free, don Cmon] 
МЕГА 'fri:dom, -z 
adj.) 'fri:hzend 
*ree-hearted, Es -ness 'fri:'ha:tid, 
freehold, -s ; -er/s 'frizhould ['fri:ould], 
7; -9* 
lance, -s 'fri:'la:ns ['—], -iz 


'ee- 
Yreeling ‘fri:lin 


-li, 


Frankfort—Fresno 


free|man (of а city), -men 'fri:|mən, 
-mon, (opposed to slave) 'fri:|mæn 
[mon], -men [-men] 

Freeman 'fri:mən 

freemason, -s 'fri:meisn, -z 

freemasonry 'fri:;meisnri 
fri:'m-] 

Freeport 'fri:-po:t 

freesia, -s 'fri:zjo [-zio, -3jə, -319, -39], -z 

free-spoken 'fri:'spoukan ['-,—] 

freestone ‘fri:-stoun 

freethinker, -s 'fri:'Oinko*, -z 

Freetown ‘fri:-taun 

free-trade, -er/s ‘fri:'treid, -o*/z 

free-wheel (s. v.), -s, -ing, -ed 'fris'wi:l 
-!hw-, '--], -Z, -ip, - 

freewill 'fri: wil [also '--, -'- according to 
sentence-stress] 

freezle, -es, -ing, froze, frozen, freezer/s 
fri:z, -iz, -in, frouz, 'frouzn, 'fri:zo*/z 

freezing-machine, -s 'fri:zinmo,fi:n, -z 

freezing-mixture 'fri:zin,mikst/o* 

freezing-point 'fri:zinpoint 

Freiburg 'fraibo:g _ 

freight (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s; -age 
freit, -s, -in, -id, -ә*/2; -ids 

Fremantle 'fri:mæntl 

fremitus 'fremitos 

ont fri'mont 

French fren/f 

frenchilfy, -fies, -iying, -fied 'fren/fi|- 
fai, -faiz, -faiin, -faid 

French|man, -men 'frentf|mən, -mən 

french-polish (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-er/s 'frenif'polif, -iz, -in, -t, -o*/z 

French|woman, | -women 'frent|- 
,wumon, -,wimin А 

frenchly, -ily, -iness 'fren/{li, -ili, -inis 

frenzly, -ies, -ied/ly 'frenz|i, -iz, -id/li 

frequen|ce, -cy, -cies 'fri:kwon|s, -si, -siz 

frequent (adj.), -ly, -ness ‘fri:kwont, -li, 
-NIS 

frequent (v.), -s, -ing, -ed, -ег/$ fri- 
'kwent [fri:'k-], -s, -in, -id, -ә*/2 

frequentation , fri:kwen'teifan 

frequentative (s. adj.), -s fri'kwentotiv, 


['fri:'m-, 


-Z 

Frere frio* 

fresco, -(e)s 'freskou, -z 

fresh; -er, -est, -ly, -ness fref, -o*, -ist 
-li, -nis : 

ireshlen, -ens, -ening, -ened 'fref|n, 
-nz, -nir) [-nin], -nd 

fresher (s.), -s 'frefo*, -z 

freshet, -s 'frefit, -s 

fresh|man, -men 'frefmon, -mən 

freshwater (F.) 'frefjwo:to* 

Fresno 'freznou 


fret—frost 


iret (s. v.), -s, -ting, -ted, -ter/s fret, 
7$, -in, -id, -o*/z 

fret|ful, -fully, -fulness 'fret|ful, -fuli 
[-foli], -fulnis 

fret|saw/s, -work 'fret|so:/z, -wa:k 

Freud, -ian froid, -jən [-ion] 

Frey (English surname) frei 

Freyer friə*, 'fraio* 

friability ,fraio'biliti [-lət-] 

friable, -ness 'fraiəbl, -nis 

friar, -s 'fraio*, -z 

friarly, -ies 'fraior|i, -iz 


fribblle (s. о.), -les, -ling, -led, -ler/s 


"Ыр, lz, Ji [lig Id,” -]o*/2 
[-lə* /2] 

fricandeau, -x  'frikondou [-ka:n-] 
(frikàdo), -z 

fricassee (s.), -s friko'si: ['frikos-], -z 


fricassee (v.), -s, -ing, -d 
-in, -d 
fricative (s. adj.), -s 'frikativ, -z 
pc rs en, 72; -lis 
ctional "frikfon] [-fn], -fn], - 
Friday, -s 'fraidi EUN J pena 
fried (from fry) fraid 
friend, =s frend, -z 
friendless, chess 'frendlis, -nis 
friendly, -ier, -iest, -iness ‘frendlli, -i5* 
[-o*], -iist [jist], -inis 7 
Friendl|y, ies 'frendl|i, -iz 


friíka'si:, -z, 
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frísk (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s frisk, 
-5, -in, -t, -ə* /z 
frisket, -s 'friskit 
friskly, -ier, Dess. 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
Friswell 'frizwal [-wel] 
frit (s. v.), -s, -ting, -ted frit, 
frith (F.), -s fri, -s 
Frithsden (near Berkhamsted) 
['friz-, Чтібѕдәп) 
itillarly, -ies fri'tilor]i, -iz y Z 
fritter (s. v.), -s, -ing, -ed 'frito*, 22 
-rin, -d. 
Fritton 'fritn 
Fritz frits 4 
iriv|ol, -ols, -oling, -oled 'friv|2l, 
Jin [-əlin], -ald 
frivolitly, -ies fri'volit|i, -iz Jii 
frivolous, -ly, -ness 'frivolos [-У15), 
-nis 
Frizell fri'zel 
frizette, -s fri'zet, -s 
Frizinghall 'fraizinho:1 
izington 'frizinton NA n 
friz(2), -es, -ing, -ed friz, -iz, zT 
frizzile, -les, -ling, -led 'írizl 
-lin Lin), -Id TAL 
izzl|y, -iness 'friz]i [-zlli], -inis, ш», 
frizzly, -ier, -iest, -iness 'frizl; 


-5 


-ily, -ness 'f riskli, 


-s, -in, -id 


'fri:zzdon. 


-212, 


4z 


i hip, -s 'frendjip, -s mus 
qme 1 Fröbel 'fro:bol ('fro:bol) 
вна) баі Frobisher 'froubifo* 

DM mezjon [-zion, -3jən, -siən, frock, -s frok, -s гй” 
Friesic 'fri:zilk frock-coat, -s, -ed 'frok' out [alse 
Friesland, -22/5 'friizlond [-lænd], -0% /z ора pre SENT 
frigate, -s"frigit Long froggly (s. adj.), -ies 'frogli, -iZ 
fright (s u.) UE ogiman, -men !frog| mon, -mən 

dh 78, -ing, -ed frait, -S, -in, Frogmore 'frogmo:* [-mooe} ne 28, 

; x Е Sm Гои j 
ДАШ, теш чш; -ened 'frait|n, x б, v), 8, “king, -K $ 

ightful, -fully, ` š frolicsome, -ness 'froliksom, -DiS ү 
od, aig ipee "fait (trom күр 
RE, ly, -ness 'tridsid, -1i, -nis trak ferma) jim 
Шешу fri'dsiditi Ш in Somers : М, 

ds fri:s » -8 frond, - 1 frant: 
tii, 5 frids, -iz о Е (s. adj. v), =s, -ing, -ed 

ul (s. v.), =S, -ing, -ed fril, -z, ір, -d zum «0: 

Е ul s = ce EAR рсе 

s: rimli hy À T +], 
See дв, -ed; -eless, -у ВЕ) AUS ['frən-, -tio*, = 
5 » -12, -Ш), -d; -lis, -i 7 y 5 i 
fripperly, -ies 'fripor[i, -i = Pd N 
frisette, “s a nn frontispiece, -s 'írantispi:s Г st 
Frisi MI ; » ..|trontlless, -let/s тл і, “E/E q fro 

Iu) if frizion [-zjan, -3ion, -з]әп, | frost (s. v) (FJ, -8, -ing “© 


[fro:st], -s, -in, -id 
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frost|bite/s, -bi 
| , bitten, - 'frost|- 
bait/s ['fro:st-], aen] x 


Trostwork,'frost- o:k ['fro:st-] 
tly, gien -iest, -ily, -iness 'frost[i 
.fro:st-], -io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, 


Reis 
s 2): -s, -ing, -ed fro0 [10:0], 
Каза ‘frodinom х 
, ler, -iest, -i БЕ 1 a 
['fro:O[i], 39%, -iist, iy, Ro froO|i 
ud fru:d, fraud 5 
fn ude fru:d 
охор "fru:-fru: 
"and, чу, -ness 'frouod ['frouwod], 
pu) fru:d, fraud 
E a =s, -ing/ly, -ed fraun, -z, 
W y 
st (s. v.), -в, -ing, -ей; -y, -iness 


fr: 
Коўшу i -ip, -id; -i, -inis 
froze, -n iness 'frauz|i, -inis 


» "D (from frei H 
fructiterous Whee! ANA n 
frat e Hon. fraktifi'keifon ' 

аа Ио -fed 'fraktilfai, 
› "ally, -alness 'fru:glel, -oli, 


fruit КУ fru()'geliti 

tra E =S, -ing, -ed ; -age fruit, -s, 
Eh "8 fru:'tearion, -z 

fruií ND -s 'fru:toro*, -z 

[Чөн], "fully, -fulness 'fru:t|ful, -fuli 

ЛӘП], -fulnis 


Tus m "ish ramp, -s; -if 
: -ed fras'treit 


q G ju:[kos, -sai 

бар ), -les, -ling, -led,. -ler/s 

Fudgje („12 “lin, ld, -19/2 

Bude A V), -es, -ing, -ed fads, im 
e fjuds лаз 


frostbite—fume 


fuel, -s fjuol [fjool, fjuil, 'fju:ol, fju:lj, 
-2 
ШЕ, -s fag, -Z 
acious, -ly, -ness fju(:)'geifos, -li, -ni 
fugacity fju(:)'gesiti (uos ug 
fugal 'fju:gel 
fuggly, -ier, -jesí, -iness 'fag|i, -io*, 
ORE Sen 4) 
gitive (s. adj.), -5, -ly, -ness 'fju:dgi- 
tiv [dsot-], z, -li, -nis TA 
fugle|man, -men 'fju:glmæn | [-mon] 
-men [-men] : 
fugue, -s fju:g, -Z : 
Fuehrer, -s ‘fjuero* [Чјоә-, 'fjoa-, 'fjo:-], 
-2 
Fulcher 'fultfo* 
fulcrum, -a, -ums 'fAlkr|om, -o, -omz 


fulfil, -s, -ling, -led, -ler/s, - 
fulfil, -z, -in, -d, -ə*/z, саша 
Fulford 'fulfod 


fulgent, -ly 'fAldsent, -li 


fulguratle, -es, -ing, -ed 'falgjuereit, 
-s, -in, -id 

Fulham ‘fulom 

fuliginous, -ly fju:'lidginas, -li 

Fulke fulk 

full, -er, -est, -y, -ness ful, -o*, -ist, -i, 
-nis 

full-blooded 'ful'bladid [also = when 
attributive] 

full-blown 'ful'bloun [also "— when 
attributive] 

full-bodied 'ful'bodid [also i- when 
attributive] 

fuller (F.), -s 'fulo*, -2 


Fullerton 'fulotn 
full-face 'ful'feis ['ful-feis] 
full-fledged 'ful'fledad [also 'ful-fledzd 
when attributive) 
full-grown ‘ful'groun {also '— 
attributive] 
full-length 
attributive] 
fulmar, -s 'fulmo*, -Z 
Fulmer (in Bucks.) 'fulmə* 
fulminatle, -es, -ing, -ed 'falmineit, -s, 
-ip, -id Luo 
ination, -S jfalmi'neifen, -z 
fulness 'fulnis 
fulsome, -ly, -ness 
Fulton fultzn — . 
Fulvia ‘falvio [-УЈӘ) 
fulvous 'íalvos 


Fulwood {шула 
fumblle, -les, „ling, -led, -ler/s 'famb]l, 


22, lin, -Id, -lo/*z 
fumle (s. v), -89 -ing, -ed fju:m, -z, 


ip, -d 


when 


Yfulllen® [also '- when 


ifulsəm, -li, -nis 


fumigate—futtock 


fumigat|e, -es, -ing, -ed, -or/s 'fju:mi- 
geit, -s, -ip, -id, -ə* /z 

fumigation, -s ,fju:mi'geifzn, -z 

fun fan 


funambulist, -s fju(:)'nembjulist, -s 

functilon (s. v.), -ons, -oning, -oned 
‘fankflan, -anz, -nin [-enir], -ənd 

fune|tional, -tionally 'fAnk|[on] [-[nol, 
-[nl, -fnl, -Jənəl), -fnoli [-fnoli, -fnli, 
-[nli, -fonoli) 

functionar|y, -ies 'fapk[nor|i [-fonor-, 
-[nor-], -iz 

fund (s. v.), -s, -ing, -ed fand, -z, -in, -id 

fundament, -s 'fandomont, -s 

fundamental 


S. adj), -als — 
SERERE -lz, 2 (ag RU 
Tundamentalism, -st/s ` fandə'ment- 


əli|zəm [-tli-], -st/s 
fundamentality fandomen'tzliti 
fund-holder, -s 'fand,houldo*, -z 
fundless 'fandlis 
Fundy 'fandi 
funeral re 'fju:naral, -z 
ereal fju(:)'nioriol [-'njə:r-] 
ee (s. adj.), -s 'fandsibl, -z 
jus, -l, -uses; -oid, -ous, -i 
'tang|əs, -ai ('fAndzi, fA пр 
ups ail ndsi, 'fandzai], -osiz; 
mu =s 'fju:nikl, -z 
(s. adj), -s fju(J'niki 
[fə'nik-, йе Vols, IS 
fua ius, ~ fju()'nikjullos, -ai 
S. V. +), -8, =~ 
n, A Lag] ), -5, -ing, -ed fank, -s, 
S -S A (kia), -z 
ШКУ, -ier, -iest, -ily, -ine: 
-io* [-jo*], -iist [jist], ili í 
fanne 78 'fan], -z 
у, -ler, -iest, -ily, -i 
-jo*, -iist, -ili, Sn Tx 
ween -s 'faniboun, -z 
5. ®.), -S, Ting, -red fo:*, _, -rj 
Furbear 'fo:beo* ° еа 
аеру, =s ‘fo:bilou, -z 
bish, -es, -ing, -ed 'fo:bif, -iz, -i 
шоа Gaj.) əñkeit [dit]. 0, + 
сае (0.), -es, -ing, -ed 'fə:kei 
БЕЛ, 8, eid э fo:keit 
furcation, -s fa:'keifen, -z 
furibund 'fjuoriband ['fjoor-, 
'fjo:r-, -bond] 
furioso (F.)  fjuori'ouzou 
ifjoor-, fjo:r-, -'ousou] 
furious, Чу, -ness 'fjuorios ['fjoor-, 
pum 'fjo:r-], -li, -nis 
78, -ing, -ed fo:l, -z, -in, -d 
furlong, -8 Чолой, -z 
furlough, -s 'fə:lou, -z 


3 'fankli, 
-1nis 


'fn]i, 


'fjoor-, 


[fjoar-, 
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furnace, -s 'fo:nis, -iz 
Furneaux 'fo:nou 
Furness 'fo:nis [-nes] 
Furneux (in Herts.) 'fo:niks [-nu:] 
Note.—'fo:niks is the more usua 
pronunciation. ncm 
furnish, -es, -ing, -ed, -er/s Чо}, 
-in, -t, -o*/z 
furniture 'fo:nitfo* 
Furnival(l) 'fə:nivəl ri 
furore (admiration, craze), -s fju? 
[fjoo'r-, 'fjuoro:*], -z f 
furore (musical term) fu'ro:ri 
furrier (s.), -s 'fario*, -z 
furrier|y, -ies 'farior|i, -iz 
furrlow (s. v.), -ows, -OV 
-owy 'far|ou, -ouz, -ottin, 
furrly, -ier, -iest, -iness Чо: 
"far-], -io*, -iist, -inis ing 
furthler (adj. v. adv.), -ers, "^" 5d, 
-ered, -erer/s 'fə:6|ə*, -əz, DU ГА 
furtherance 'fo:óorzns ИЕ? 
furthermore 'fə:8ə'mo:* [-'moo*] 
furthermost 'fo:óomoust 
furthest 'fo:dist > 
ive, -ly, -ness 'fo:tiv, -li, -n15 
furuncle, -s 'fjuorAnkl ['fjoor- ~ 
furly (F.), -ies 'fjuor|i ['fjoar-, 


1 local 


“joata | 


furze ; -bush/es fo:z; -buf/iz 

Fusbos 'fAzbos 

fuscous 'fAskos fe 

fusje S v), -es, -ing, -ed fu^ 
1), ~ 

fusee, -s fju:'zi:, -z Ç 

fuselage, -s 'fju:zila:; [-lidg], -17 

fusel-oil 'fju:z]'oil t] 

fusibility ,fju:zə'biliti [-zi'b-, 19 

fusible 'fju:zəbl [-zib-] 

fusil, -s 'fju:zil, -z 

fusile 'fju:sail [-u:zail] |, 
ilier, -s fju:zi'lio* [-zo'lio*, 

fusillade, -s ,fju:zi'leid, -Z 

fusion, -s 'fju:zzn, -z 

fuss (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-in, -t, -o*/z 

fuss|, -ier, -iest, 
ast, -ili, -inis 

fustian 'fastion [-tjon] 

fustic 'fastik 

fustigatle, -es, -ing, -ed 
-in, -id / 

fustigation, -s ,fasti'geifən, zn {лз 
tly, -ier, -iest, -ily, -iness. 

-io* [-jo*], -iist [-jist], li 

futile, Ју, -ness ‘fju:tail, 1 

futilitly, -ies fju()'tilitli, 32 

futtock, -s 'fatak, -s 


212, 


apio) 2 


-er/s ÍA: hi 


‚ -io* 
ily, -iness '£asl^ 
б 


ifastigeit ` 
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future (s. adj.), -s 'fju:tfo* buzz, -es 'fazbaz, -i 

e (s. adj.), -s 'fju:t|ə*, -2 fuzzbuzz, -es ‘fa: 12] 

тонь, -s "fju:tforist [-tfur-], -5 fuzzy, ier, -iest, -ily, -iness 'fazli, 
turitly, -ies fju(:)'tjuərit|i [-tjoor-, -jo*, -iist, -ili, -inis 


-'tjoor-, -'tjo:- (f)e faif 
fuzz (s. v), es, -ing, -ed faz, -iz, -in, | Fyfield ‘faifi-id [!fai-fi:1d] 
d e, -s fain, -Z 


fuzzball, -s 'fazbo:l, -z Fyson 'faisn 


G 


G (the letter), ^s dsi:, -z 
gab (s. v.), -s, -bing, -bed geb, -z, -in, -d 
Gabbatha 'g=bə0ə 
Gabbitas 'gæbitæs 
gabblle, -les, -ling, -led, -ler/s 'gæbll, 
Iz, -lin [in], -ld, -lo*/z [-19*/2] 
gaberdine, -s 'gzebodi:n [,g:ebo'di:n], -z 
gaberlunzie, -s ,gabo'lanzi ['gaebol-, 
Gabii 'gæbii: [-biai] |-nji], -z 
gabion, -s 'geibjon [-bion], -z 
gable, -s, -d 'geibl, -z, -d 
gablet, -s 'geiblit, -s 
gable-window, -s 'geibl'windou, -z 
Gaboon go'bu:n 
Gabriel 'geibrial 
gably, -ies 'geib|i, -iz 
Gaby 'ga:bi 
Gacrux (star) 'gei-krAks 


gad (s. v. interj.) (G.), -s, -di E 
дей, -z, -in, iq ^ ^ “ding, -ded 
gadabout, -s 'gadobaut, -s 
а 'gaedoro 
arene, -з gædə'ri:n M I:n], -z 
Gaddesdon 'gædzdən Mu 


Gade Bú riv 

composer) 'qa:da 
Gades DE 
gadflly, -ies ‘сеа ај -aiz 
gadget, -s 'gedzit, -s 
Gadhel, -s 'gædel, -z 
Gadhelie gz'delik [go'd-] 
d -S 'gaedait, -s 

iby, -den, -hill 'gædzIbi . "ni 

gadwall, -s iene Ibi don, hi 
gadzooks 'gaed'zu:ks 
Gaekwad 'gaikwa:d ( 
Gael, -s geil, -z 
Gaelic 'geilik ['gælik] 
Gaetulia gi:'tju:ljo [dsi:-, -lio] 
gaff (s. v.), -s, -ing, -ed gf, -5, 
gaffe, -s gæf, -s 
gaffer, -s 'gæfə*, -z 
Gaffney 'gæfni 
gag (s. v.), -s, -ging, -ged gæg, -z, 
gaga (s. adj.), -s 'geega:, -z 
gagle (s. D (G.), -es, -ing, -ed geidz, 

-iz, -in, - 
gaiet!y (G.), 
gaily 'geilj 


er) geid, (Danish 


Hind. 9аекуат) 


-in, -t 


-ies 'geio|ti ['geiit-], -iz 


-in, -d | Galil 


-able, 


-er/s ; -lis 


gain (s. v.), aS, -ing/s, -ed, /2; -obl, 


-less gein, -z, -in/z, -d, -o* 
Gaines geinz тан 
gain|ful, -fully, -fulness 'gein|ful, 

[-foli], -fulnis ИРТ 
gain|say, -says, -saying, -sayed, "88. 

-Sayer/s gein|'sei, -'seiz, -'se119, - 

-'seid [-'sed], -'seio* /z with 

Note.—Also pronounced by son eet 

stress on first syllable: 9° 
'geinseiz, etc. 
Gainsborough, -s 'geinzbzero, -Z 
Gairdner 'geodno*, 'ga:d- 
Gairloch 'geolok [-lox] 
Gaisberg 'gaizbo:g 
Gaisford 'geisfod 
gait, -s geit, -s 
gaiter, -s 'geito*, -z 
Gaitskell 'geitskol 
Gaius 'gaios 
gala, -s 'ga:lo ['geil-], -z 
Gala (river) 'ga:lo 
galactic go'lektik 
Galahad 'gzlohed 


tin): 2 


alatea ,gaelo'tio 
Galatia go'leifjo [-fio, -fo] 
tian, -s ga'leifjon [-fion, 

galax|y, -ies 'gæləksjļi, -iz 
ba 'gælbə 

galbanum 'gælbənəm 

Galbraith gæl'breið 

gale (G.), -s geil, -z 

Galen 'geilin [-lon] 

galena (G.) gə'li:nə ] 

galenic, -al gə'lenik [gei'l-], -?'. 

Gane go'lioríos 
esburg 'geilzbo: } : 

Galicia, -n gollifio Trio, -sia, -5)9], 
ilean, -s ,gæli'li(:)ən, -Z 

Galilee 'gælili: 

Galileo ,gæli'leiou [-'li:ou] 

galingale 'gælingeil 

Galion 'gzlion [-1jon] 


-[zn] , 32 


-p 


! galipot 'gælipot 
194 


І 


— 195 — 


gall (s. v.), -s, -ing, -ed go:l, -z, -10, -d 
Gallagher 'gæləhə* oxo] | 
ег 'galoho* 
gallant (s.), -s 'gaelont [rarely go'leent], -S 
gallant (adj.) (brave), -ly, -ness 'gelənt, 
-H, -nis 


gallant (adj.) (amorous), -ly, -ness 
gaelont [rarely gə'lænt], -li, -nis 
I ° 
1 gelontri 
Gallatin 'gzelotin 


Ball-bladder, -s 'go:1,bledo%*,, -z 


. &alleon, -s 'gaelion [-ljon], -z 


Ealler|y, -ies, -ied 'gælərļi, -iz, -id 
galley, -s 'gæli, -z 

ey-proof, -s 'gæli-pru:f, -s 
Balley-slave, -s HARI -Z 
саш Ву, ies 'go:l-fl[ai, -aiz 

па 'gzelío 
Balliambic (s. adj.), -S ,gaeli'eembik, -5 
Kalio (G.) 'gælik 

allican (s. adj.), -s 'gælikon, -Z 

Lus 'gælisi(:) 

101510, -s 'gælisizøm, -Z | 
Ealliciz|e [isle], -es, -ing, -ed 'geelisaiz, 
-12, -in, -d | 
naceous ,gzeli'neifos [-[jos, -FS 

Gallio КО АР fos [-/) 
EE -S 'geeliot, -s 
G Ipoli go'lipoli | 
allipolis (in America) ,geelipo'li:s 
Ballipot, -s 'geelipot, -s 
Eallivant, -s, -ing, -ed ,gæli'vænt ['—], 
Eall-nut, -s 'qo:lnat, -S [-s, =), -1 
On, -s 'gælən, -z 
Balloon gə'lu:n 
SD (S. v.), -s, -ing, -ed, -er/s 'geləp, 
Xu 111), -t, -o* /z 
сорай, -S MA en -Z. n 
Ovidian (s. adj.), -S ,geelou' vidien 
EAE -djon], -z 
allen (G.), -s 'gaelowei [-luw-], -7 
Ows 'gælouz 


pono =s !go:l-stoun, -Z 
дәјәр 
Gallus 'gaelos 

OD, -s 'gæləp, -s 
galore ga'lo:* [-'loə*] 
Balosh, -es go'lof, -iz 


am 'go:lsom ['gol-] 
orthy 'go:lzwo:Ói, 'gzel- 
N ote.— John Galsworthy, the author, 
15 commonly called !go:lzwo:Ói, but 
Gal his family pronounces 'gel-. 
alv, -0n go:lt [golt], -2n 
ee -8, -ing, -ed 


go'lamf, -S, gan 


gall—gandharva 


Galvani gæl'va:ni 
galvanic gel'venik 

vanism 'gzlvonizem [-vni-] 
galvaniz|e [-is|e], -es, -ing, -ed, -er/s 


'gelvonaiz [-vnaiz], -iz, -ip, -d, 
-9* /Z 
galvanometer, -S igalvo'nomito* 
[-vn'o-], -2 


Galvestone 'gelvisten 

Galway 'go:lwei 

Gama 'ga:mo 

е 'gemids 

Gamaliel go'meiljol [-Həl, in Jewish 
usage also go'ma:liol, ,gzemo'li:al] 

gamba, -S 'geembo, -zZ 

gambado _ (Jump), -(e)s gam'beidou 
[-'ba:d-], -z . f 

gambadoes (leggings) gæm'beidouz 

Gambetta gæm'betə 

Gambia 'gæmbiə [-bjə] 

gambier (substance used in dyeing) 
'qzembio* 

Gambier (surname) ‘gembio* [-bio*, 
-bjə*] . 

gambist, -s 'gembist, -s 

gambit, -s 'gæmbit, -S 

gamb|le (s. v.) (G.), -les, -ling, -led, 
-ler/s 'gembjl, -12, -lin, -ld, -1o*/z 

gambling-hou|se, -ses 'gaembliphau|s, 
-Z1Z 

boge gem'bu:3 

gamb|ol (s. v., -ols, -olling, -olled 
'gæmb]ļal, -alz, -lin [-əlin], -ald 

gamle (s. adj. v.), -es; -er, -est, -ely, 
-eness; -ing, -ed geim, -z; -o*, -ist, 
-li, -nis; -in, 

game-|bag/s, , -cock/s, ^ -keeper/s, 
-law/s,  -licence/s ‘geim|beg/z, 
-kok/s, -,ki:po*/z, -lo:/z, -,laisans/iz 

Gamelyn 'gamilin 

games-|master/s, -mistress/es 'geimz|- 
ma:sto* /z, - mistris/1z 

gamester, -s 'geimsto*, -z 

gaming-|house, -houses, -table/s 'geim- 
in|haus, -,hauziz, -,teibl/z 

gamma, -S ‘дато, -Z 

Gammell 'gzemol [-m]) 

gammer, -S 'gemo™, -Z 

gammon (s. v.), -s, -ing, -ed 'gaemon, 
-z, in, -d 

gamp (G.), -8 gemp, -s 

gamut, -s 'gemot, -S 

gam|y, -ier, -iest, -iness ‘geimli, -io* 
[-jo*], -iist [-jist], -inis 

der, -s 'gendo*, -z 

B m ass igendaklu:, -klu:x 
arva, -S ‘gAndavo ['gendha: 

(Hind. gandhorva), -z [9 gaya] 


Gandhi—gasolene 


Gandhi 'gendi: ['ga:n-, -di] (Hind. 
gadhi) 
Gandhilism, -ite/s 'gendilizam, -ait/s 
gang, -S; -er/s gen, -z; -ə* /z 
Ganges 'gendsi:z 
ganglion, -a, -ons 'gznglilon, -9, -onz 
gangrenie (s. v.), -es, -ing, -ed 'gen- 
grin, -z, -in, -d 
gangster, -s 'gaersto* [-nks-], -z 
gangway, -S 'genwei, -z 
Gannel 'gæn] 
gannet, -s 'gænit, -s 
Gannett 'gænit 
gan(n)ister 'gænistə* 
on 'gænən 
ganoid 'ganoid 
pat cian 'gænimi:d 
8801 (S. v.), -S, -ing, - Ne ue 
EN аур 8, -ed, -er/s дзей, 2, 
gaolbird, -s 'dzeilbo:d, -z 
E api 7 g&p, -S 
gap;e S. U.), -es, =] = 2 - 
а 2 вуд IDE, -ed, -er/s geip, 
garagle (s. v.), -es, - 
[-rids, -ra:ds], -iz, -in, -d 
garb, -s, -ed ga:b, -Z, -d 
garbage 'ga:bidz 
garblle, -les, -ling, 
-lin [-lin], Ја 
butt 'ga:bot 
Garcia ( English surname 
gardien ( Daye. 
5. 2, +)» ~е05, -eni ы 
-ener/s 'ga:d|n, -nz, ILE zo 
gardenia, -s ga: di:njo [go'd- -nio] -Z 
garden-part|y, “les 'ga:dn pa:tli E: 
Gard(i)ner 'ga:dno* | ДТ 
garefowl, -s 'geafaul, -z 
Gareth 'gæreð [-ri0) (Welsh 
Garfield 'ga:fi:ld ['ga:-fi:ld) 
garfish 'ga:-fif 
Gargantua ga:'gæntjùə [-tjwo] 
gargantuan ga:'gentjüon [-tjwon] 
Gargery 'ga:dsori 
garg|le (s. v.), -les, -ling/s, 
-Iz, -lin/z, -ld 
gargoyle, -s 'ga:goil, -z 
бешш geri' bo:ldi [а 
ioch (district in Scotlay 
eae [-ox] f: mame) 
garish, -ly, -ness 'georif "агг. 
garland (G.), -s Regier ce 
garlic, -ky 'ga:lik, -i 
Garlick 'ga:lik 
garment, -s, -ed 'ga:mont, .s, -id 
garner (s. v.), -s, -ing, -ed 'ga:no*, -z 
-Tin, -d ; 
garnet, -s 'ga:nit, -s 


ing, -ed 'gara:s 


-led 'ga:bjl, -1z, 


) 'ga:fjo [-fio], 


'gareQ) 


-led 'ga:g]l, 


], -li, -nis 
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Garnlet(t), -ham 'ga:n|it, -m 

garnish (s. v.), -es, -ing, -ed, 
'ga:nif, -iz, -in, -t, -mont/s ni'fi: 

garnishee (s. v.), -s, -ing, -d ,gd:D1 ^" 
-Z, -in, -d 

garniture 'ga:nit[ə* 

Garr|ard, -att 'gerjod, -ət 

Garraway 'garowei 

garret, -s 'gzerot [-rit], -S i 

Garr|et(t), -ick 'gærļət [-it], ik 

garris|on (s, v.) (G.), -ons, -oning, 
'geris|n, -nz, -nin [-ənin], -nd 

Garr|od, -o(u)ld 'gzrjod, -ald 

garrot, -s 'gærət, -s | 

garrott|e (s. v.), -es, -ing, 
ga'rot, -s, -ip, -id, -o*/z _ | 

garrulity gz'ru:liti [go'r-, -'rju:- 

garrulous, -ly, -ness 'garulos 
-rjul-], -li, -nis 

Garston 'ga:ston Ec 

garter (s. v.), -s, -ing, -ed 'ga:tə > 
-rin, -d 

garth (G.), -s ga:0, -s 

Garwood 'ga:wud 

gas (s.), -es gæs, -iz Tg. 

2 (v.), -ses, -sing, -sed gæs, 7^ 


-ment/s 


-oned 


-ed, -er/5 
[-ral-, 


-7, 


192251“ 
gas-|bag/s, -bracket/s, -burner/S 9 
beg/z, -,brekit/s, -,bo:no*/Z 
Gascoigne 'gzeskoin 
Gascon, -s 'gasskon, -z | 
gasconnad|e (s. v.), -es, -ing, 
ko'neid, -z, -in, -id 
Gascony 'gzeskoni 
Gascoyne 'gzeskoin 
Gaselee 'geizli(:) 
gaselier, -s ,gzeso'lio*, -z 
gas-engine, -s 'ges,endsin, -Z ° os, 
gaseous, -ness 'geizjos [-21ә5, -9Ј95, D i 
-fjəs, -fias, 'gaesios, 'gæsjos, 9 
gazzjos], -nis aat f 
gas-|fitter/s, -fixture/s ges] fit? / 
- fikstfo* /z ae 
E -es, -ing, -ed gel, “12, Æ 
gas-helmet, -s 'gzes,helmit, - ifa 
gasilfy, -fies, Ping. -fied 'gæsil 
['geizi-], -faiz, -faiin, -faid 
gas-jet, -s 'gæsdzet, -s 
Gaskell 'gzeskal [-kel] 
gasket, -s 'gæskit, -s 
gaskin (G.), -s 'gæskin, -2 
gas-light 'gæslait 
gas-main, -s 'gæsmein, -Z 
gas-|man, -men 'gæs|mæn, 
gas-|mantle/s, -mask/s 'gesl, 
-ma:sk/s 
Bas-meter, -s 'gæs,mi:tə*, -Z 
gasolene 'gæsəli:n [-soul-] 


-ed 1925 


- n 
Periti i 
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&£asometer, -s [ga'so-, 
ga'zo-], -z 

gasp (s. v.), =s, -ing, -ed ga:sp, -s, -in, -t 

8as-|pipe/s, -ring/s '9геѕ|раір/5, -'rin/Z 

Bas-stove, -s 'gzs'stouv ['--], -Z 

Eass|y, -ier, -iest, -iness 'gæsli, -jo*, 
-list, -inis 

£asteropod, -s 'g«steropod, -Z 

gastric peus К 

gastritis gzes'traitis 

gastronomic, -al,gzestro'nomik, -al — . 

Eastronom|ist/s, -y ges'tronom|ist/s, -! 

Works 'gzeswa:ks 


gz'somite* 


kref, -iz, -i * 

, Low 1), -t, -9 /z ° 

Bate-|fine/s, -keeper/s 'geitifain/z, 
~ ki:po* Z 


/ 
gate-legged 'gei 
geit-legd 
Eateless 'geit-lis Ў 
Eate-|money, 
-poust/s 
tenby 'geitnbi 
г geito* 
es pes 
eshead 'geitshed 
gateway, -S 'geit-wei, -Z 
E 
ath|er (s. v.), -ers, -ering/S, -ered, -erer/s 
Gagne?” -əz, -arin/z, -9d, -әгә*/2 
басай 
ley, -ling 'gætlli, -li 
Gatti 'gæti зен» 0 


-post/s 'geit|,mani, 


СОНУ 'geeti 
twick 'gætwik 
Жашын gou 
gan cherie, -5 'goufori(:), S 
Ba cho, -s 'gautfou ['go:tf-], -Z 
ud, -S go:d, -Z 
g Uden 'go:dn 
iu -ier, -iest, -ily, -iness 'go:dli, 
-jo*], -iist [-jist], -ili, -IniS 
ade (s. i ps ae -ed, -er/ 8; 
-eable geidz, -iz, -1, -d, -9*/2; -obl 
‚ "S, -ish ail, -Z, -if 
ры шейет, =S Gai 199 =Z | 
Um (s, v.), -s, -ing, -ed g»:m, -2, -in, -d 
Ear nk 'goumont [-ment] 
E (G.), -er, -est, -ly, -ness go:nt, 
79^, -ist, -li, -nis | 
Gauntlet (G.), -s, -ed !go:ntlit, -s, -id 
untlett 'go:ntlit, 'ga:n- 
USS gaus 
g Utama 'gautəmə (Hind. gowtomo) | 
HAD: “eS; -y, -iness 92:2, -iz; -i, -101S 
AE (from give) geiv 
velkind 'gævlkaind [-kind] 


gasometer—Gellan 
Gaveston 'gævistən 
Gavey 'geivi 
Gavin 'gevin 


gavotte, -s go'vot, -5 

Gawain 'ga:wein ['gew-] 

Gawith (surname) 'geiwio 

gawk, -5 go:k, -s 

gawkly, -ier, -jest, -iness 'go:k|i, -io*, 
-jist, -inis 

gay (G.), -ег, -est, gaily, gayness gei, 
`ə* [geo*], -ist, 'gei-li ['geili], 'gei-nis 
('geinis] 

Gayn|ham, -or !gein|om, -o* 

Gaza (in Egypt, formerly in Palestine) 
'qa:za [in biblical use also 'geizo] 

Gaza (Greek scholar) 'ga:zo 

gazle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s geiz, 
-iz, -ip, -d, -9*/z 

gazebo, -S go'zi:bou, -Zz 

gazelle, -s go'zel, -z [-in, -id 

gazettle (s. v.), -es, -ing, -ed go'zet, -s, 

gazetteer, -S ,gaezi'tio* [-zo't-], -z 

gazogene 'gæzadsi:n [-zowds-] 

Geall gi: 

gear (s. v.), -s, -ing, -ed gio*, -z, -rin, -d 

gear-|box/es, -case/S 'gio|boks/iz, 

Geare gio* |-keis/iz 

Geary 'giori 

Gebal 'gi:bel [-bael] 

Gebir 'dsi:biə* 

gecko, -s 'gekou, -2 

Ged ged 

Geddes 'gedis 

gee (s. v.) (G.), =S, -ing, -d dsi:, -Z, -in, -d 

geegee, -5 'dgi:d5i, -z 

Geelong 'd5i:lon 

Geering 'giorir) 

geese (plur. of goose) gi:s 

Geeson 'dsi:sn 

gee-up 'd3i:'Ap 

geezer, -5 !gi:zo*, -Z 

Gehazi gi'heizai [ge'h-, go'h-, -'heizi 
-'ha:zi] Š 

Gehenna gi'heno [go'h-] 

Geierstein 'gaiostain 

Geiger 'gaigo* 

Geikie 'gi:ki 

geisha, -s 'geifo, -2 

gelatine ,d5elo ti:n ['dselət-] 

gelatiniz|e [-is|e], -es, -ing, -ed dzi'læ- 
tinaiz [dze'l-, d59'l-], -iz, -in, -d 

gelatinous dsi'latinos [dse'l-, dsə'1-] 

geld (adj. v.), -s, -ing, -ed geld, -z, -in, -id 

gelding (s.), -s ‘geldin, -z ў 

gelid, -ly, -ness ‘d3elid, -li, -nis 

gelignite 'dselignait 

Gell gel, dzel 

Gelllan, -er 'gel|on, -o* 


Gellatl(e)y—geographie 


Gellatl(e)y 'gelotli, ge'lzetli 

gem, -s dzem, -z 

Gemara ge'ma:ra [gi'm-] 

geminatle, -es, -ing, -ed 'dsemineit, -s, 
-in, -id 

gemination ;daemi'neifan 

Gemini (constellation) 'dsemini: [-nai, 
-ni], (aircraft) 'dsemini 

Gemistus d3e'mistas [dsi'm-] 

Gemmi 'gemi 

Semmiferous dse'mifaras 

gemot, -s gi'mout [go'm-], -s 

gemsbok, -s 'gemzbok, -s 

gemshorn, -s 'gemzho:n, -z 

gen dzen 

gendarme, -g '3ü:nda:m ['53:nd-, 
'ga:nd-, '3o:nd-, 'sond-] (südarm), EZ 

gender e v.), -8, -ing, -ed ‘dgendo*, -z, 
rin) ~ 

gene (G.), -s dsi:n, -z 

genealogic|al, -ally 
[, dgen-, -nio-], -oli 

genealog ist/s, =Y, -ies d3i:nielods|ist/s 
)dsen-], -i, -iz 

genera (plur, of genus) 'dzenərə 

pens adj.), -als, -ally 'dsener]al, 

generalissimo, -s dsenərə 

generality, -ies d пога 


dinjo'lodsik [1 


"lisimou, -z 


3enə'rælit|i, -iz 
generalization [i » ud agen! 
lai'zeifon [-i'z-], -z mo 
Eeneraliz|e [. 


-isleJ, -es, ~ing, ea: - 
"denerolaiz, + -in, ООЗ i 
generalship 'dgenaralfip 

'dsenə- 
i idšenə'rei ən, -z 
generative 'daenarotiy [-reit-] 
generator, -3 'dzenoreito*, -Z 
Eeneratri|x, -ces 'q 
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genial (of the chin) dsi'naiəl 
geniality ,dzi:ni'æliti 
enie, -s 'dzi:ni, -z > 
cei -s dgi'nista [dze'n-, dzo'n-], -7 
genital, -s 'dzenitl, -z 
genitival ,dseni'taivzl 
genitive, -s 'denitiv [-not-], -2 nios), 
gelnius, -nii, „рез i :]njəs [ 
-niai, -njosiz [-niosiz Ing, 
Gennesarelt, -th gi'nezori|t [ge'n-, 99 27 
-re|t], -9 
Genoa 'd;enouo [d3ə'nowə] 
genocide 'dzenousaid 


zenotli:Z 
Genoese ,dzenow'izz [also 'dseno' 
when attributive) қ ont) 
Беше sa:yr [sð:yr, zapr, 50:01, 39D 


(зй:г) 3 
Een|s, -tes dsen|z, -ti:z 
Genseric 'gensorik ['dzen-] 
Gensing 'genzin [-nsir] 
gent, -s dsent, -s : a. 
gente l, -ly, -ness dsen'ti:1 [dzən-] 
-NIS M 
gentes (plur. of gens) 'dgentiz — 
gentian, -s 'dsenfíon [-fjon, -[en], -7 
gentile (G.), -s 'dsentail, -z 


4i, 
, 


gentility dsen'tiliti [dzən-] телі 
gentile, -ler, -lest, -ly, -leness 'd3° 
-lo*, -list, -li, d ee 4 
entlefolk, -s 'dsentlfouk, - „mo 
ваар, теп 'dgentl|mon, 227 
[-men] at-arms 
gentle|man-at-arms, menm 
'dsentl|monot'a:mz, -mon 
[-men-] f ) 
gentlemanlike 'dšentlmənlaik 1, nið 


gentlemanl|y, -iness 'dzentlmon mon 
gentleiwoman, -women ‘dgentl|, wH 
-iwimin 


H Ee -si БЕ 1 «7. flekts 
Paes "ally dsi'nerik [d5o'n-, ds ^] аш Mg -ed dgenju()fle 
- , ect, -s, , 
generosity |dseno'rositi S iD, іа senju()'flekfen, 7 
genesis genios азо, li, - | ерше, и en, i р 
ni ;enisis ERAT. 
Genesis (book of the Bible) 'Asenisis genus, "га dsi:n|es 
[old-fashioned -siz] 7 бео dds " кеп 
Genesius d;i'ni:sjos [dge'n-, dos. os F a „i(:)ou'se! 
Genesta dzi'nestə [dze'n-, da'n] Tal Du val, -ally ,dsi() 
genet, -s 'dzenit, -s Д 


genetic, -s, -ally dsi'netik [dse'n-, 
dga'n-], -s, -əli 1 

Geneva, -n/s dzi'ni:vo [dzo'n-j, -n /z 
nevieve (in Coleridge's poem “Love ') 
idgena'vi:y 

Geneviéye (Saint) zenvi'eiv (sonvje:v) 

genial (amiable), ~ » “HESS 'dziinjal 

Tol], -i, -nis 


geode, -s 'dsi(:)joud, -z toy 
Beodesic, -al ,dsi()owldesik Í 
-al 


feodesy d3i(:)'odisi 

Geofir(e)y 'dsefri Peas y 
eoghegan 'geigən, 'gou odds 

geographer, E dsi'ogrofor Газ} Turk 

geographic, -al, -ally 95 
[dgiow'g-], -al, -əli 


'ais 
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Seographly, 
dsog-], -iz 

Beologic, -al, -ally dsiə'lodsik [d5iou'l-], 
~al, -əli 

Beologlist/s, =y dsi'ələdslist/s, -i 

Beologizie [-is|e], -es, -ing, -ed dsi'ələ- 
zaiz, -iz, -in, -d 

8eomancy 'd3zi:oumænsi 

Eeometer, -s dsi'omito*, -z 


-jes dgi'ogref|i ['dsjog-, 


geometric, -al, -ally  dgio'metrik 
[d3iou'm-], -al, -oli ў 
Beometrician, -s ,dgioume'trifzn 


[d5iom-, -mi't-], -z 


Eeometr|y, -ies dgi'omitri ['dgjom- |8 
dsom-], -iz 
ordie 'd55:di 


 dso:ds 
.), -8 'dso:dsik, -s 
dso:!dsi:nə 


Feranium, -s d3i'reinjom [dsə'r-, nom], 
Gerard (English name)  'dgera:d 
ad dseroq], dge'ra:d [dge'ra:d] —— 
Td (French name) dge'ra:d (sera:r) 
соп, -s 'dga:,fo:Ikon [-,fo:kon], -Z 
MURUS who praise d sport 
alconry pronounce -,fo:k-. 
Gergesene, -s 'gə:gisi:n [-gəs-, -ges-, 


тар 

Eeriatrio, -s dseri'cetrik, -s 

Galatry ОЗЕРЕ Mn 
ç ge'raizim [go'r-, -'ri:zim, ‘get 

Zim] 

бош, 78 d5o:m, -z 4 

go main (Street) 'dga:mon [-mein] 
Titan, -s !d59:mon, -z 


der dzo:'mzendo* [dgo'm-] 


Fermane dsə:'mein ['--] 
Germanic EET dm [dsə'm-J 


“mmanilsm/s, -st/s 'dso:moni|zem/z, 
-St/S 
Bermanization [-isa-] ,d5o:menai'zei[?n. 
ization [-isa-] ,dsə:mənal 2 
Fermanizle [-isle), -es, -ing, -ed 
S9:monaiz, -iz, -in, -d 


misaid, -Z 


Бе Ó 


£ зә: 1 H 
Ferminatle, -es, -ing, -ed 'dgo:mineit, 
^S, iy, -id 


Eermination, -s ,dgo:mi'neifen, -Z 


geography—Ghibelline 


Gerontius go'rontios [gi'r-, ge'r-, -ntjos, 
-nfios, -n[jos, -nfos] 
gerontologlist/s, -y ,dgeron'tolods|ist/s 


[-ron-], -i 

Gerrans 'geronz 

Gerrard ‘dzered [-ra:d],  dge'ra:d 
[dsə'ra:d] 

Note.—The telephone exchange in 


London is pronounced 'dserəd or 
"аѕега:ӣ 
Gerrard’s Cross 'daeredz'kros [-ra:dz-, 
-!kro:s] 
Gerry ‘geri 
djer (s. v.), -ers, -ering, -ered 
'dserimzend|o* [rarely 'ge-], -z, -arin, 


-əd 
Gershwin 'go:fwin 
Gertrude 'go:tru:d 
Gerty 'gə:ti 
gerund, -s 'dgernd [-rAnd], -z 
gerundive, -s dsi'randiv [dse'r-, dzo'r-], 


-z 
Gervase 'dsə:vəs 
Geryon 'gerion 
gesso 'd5esou 
gest, -s dsest, -S 
Gestapo ges'ta:pou 
gestation dges'teifan | 
gesticulatle, -es, -ing, -ed, -or/s 

dses'tikjuleit, -s, -in, -id, -ə* /z 
gesticulation, -s dges,tikju'leifan, -z 
gesticulatory d3es'tikjulotori [-leit-] 
gesture, -s 'dsestfo*, - ; 
get, -s, -ting, got get, -s, -iņ, got 
Getae 'geitai ['dsi:ti:] 
get-at-able get'eetobl. 
get-away, -s 'getowei, -z 
Gethin 'geðin 
Gethsemane geO'semoni 
get-rich-quick 'get-ritf'kwik 
Getty ‘geti 
Gettysburg 'getizbo:g 
get-up, -s 'getap ['get'ap, get'Ap], -s 
geum, -s 'dsi:əm [dgiom], -z 
gewgaw, -s 'gjugo:, -2 .— 
geyser (hot spring), -s 'gaizo* ['gi:z-], -z 

Note—In New Zealand the pro- 

nunciation is always 'gaizo*. 
geyser (apparatus for heating water), -g 

!gizo* [in New Zealand 'gaizo*], -z 
ghastl|y, -ier, -iest, -iness 'ga:stl|i, -io* 

[-jə*], -iist [-jist], -inis 
Gha(u)t, -s go:t, -s 
ghee gi: 

Ghent gent 

gherkin, -s 'go:kin, -z 
ghetto, -s 'getou, -z 
Ghibelline, -s 'gibilain, -z 


Ghoorka—Gilpin 


Ghoorka, -s 'guoko ['gook-], -z 

ghost, -s; -like goust, -s; -laik 
ghostl|y, -iness 'goustl|i, -inis 
ghost-writer, -s 'goust,raito*, .z 
ghoul, -s; -ish gu:l [gaul], -z; -if 
Ghurka, -s 'guəkə ['gook-, 'gə:k-], -z 
G.I., -s 'd3i:'ai [attributively 'dsi:ai], -z 
giant, -s; -like 'dsaiənt, -s; -laik 
giantess, -es 'd;aiontis [-tes], -iz 
Giaour 'dzauo* 

Gibb gib 

gibber, =s, -ing, -ed 'dzibo*, -Z, 
gibberish 'giborif [rarely 'dsib-] 
pet (s. v.), =S, -ing, -ed 'dsibit, -s, -in, 


EL 

Gibbie 'd5ibi 

gibbon (G.), -S 'gibon, -Z 

gibbosity gi'bositi 

gibbous, -ly, -ness 'gibos, -li, -nis 

ae И 

Elbe (s. v.), -es, -ing/ly, -eq . 
dgaib, -z, -ip/li, -d, К сез 

Gibeah 'gibio 

Gibeon 'gibion 

giblet, -s ‘dziblit, -s 

Giblett 'giblit 

Gibraltar d5i'bro:Ita* [-rol- 

Gibs sae id3ibro:l'tearion [-rol-], -z 

EIDUS, -es 'dzaibəs ['dzib-] _; 

Gick dzik ^. 299 10516], -iz 

Gidding, -s 'gidin, -z 

giddly (G.), “ler, -iest, -ily, -iness 'gid|i 
Чә, 356 -iliftinis 

giddy-headed 'gidi,hedid 

Gidea 'gidio 

Gideon 'gidion 

Gielgud (English name) 

Gieve gi:v 

Giffard 'dzifod 

Giffen 'gifin, 'dzifin 

Gifford (place near Haddi 
(surname) 'gifod, 'dzifəd 
Note.—The present Baron Gi ; 

ара. b Gifford is 

gift, =S, -ed gift, -S, -id 

818, -S gig, -z 

Gigadibs 'gigadibz 

gigantlean, -esque ,dsaigen't|i(:Jon, 
-es 

gigantic, -ally dsai'gentik, -oli 

EIgElle (s. v.), -les, -ling, -led 
'gigll -Iz, -lin [ip], Ја, 
[-19* /z 

Gight (in Scotland) gikt [gixt] 

Giglio 'dzi:liou [jou] 

gigolo, -s 'zigolou, -z 

gigot, -s 'dzigət, -s 


-rin, -d 


'gilgud ['gi:1-J 


» -ler/s 
-lo* /z 


ngton) 'gifəd, | G 
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gigue, -s 51:0 [sig], -z N 
Gihon igaition’ [n Jewish usage some 
times 'gi:houn] 
Gilbert 'gilbot 
Gilbertian gil'ba:tjon [-tion] 
Gilbey 'gilbi 
Gilboa gil'bous 
Gilchrist 'gilkrist а, =2, 
gild, -s, -ing, -ed, gilt, gilder/s gild, 
-in, -id, gilt, 'gildo*/z E. 
Gilder, -sleeve, -some 'gildo*, -sli:v, -s9m 
Gilding 'gildin í ds] 
Gildredge 'gil-drids ['gild-rids, -red5 
Gilead 'gilizd 
Giles dzailz 
Gilfil 'gilfil 
Gilfillan gil'filon 
Gilford 'gilfod at eA 
Gilgal 'gilgael [-go:l, rarely gil go: ] 
Gilham 'gilom 
Gilheney (surname) gi'li:ni 
Gilheny gil'hi:ni 
Gilkes dsilks h 
gill (respiratory organ, ravine), 
gill (measure), -8 d;il, -z 
Gill gil ill (now 
Note.—But dsil in Jack and Gil vn), 
more usually written Jack an 
Gillam 'gilom 
Gillard gi'la:d, 'gila:d, 'gilod 
Gillen 'gilon 
Gilleney (surname) 'giloni 
Gillespie gi'lespi ^ 
Gillett 'gilit, 'gilet, gi'let, dzi let Е -8 
Gillette (surname, razor), -s 15116“ 
Gilley 'gili 
Gilliam 'giliom 
Gillian 'dzilion [-1jon], 'gil- 
Gilliat 'giliot [-1jət] 
Gillick 'gilik 
gillie (G.), -s 'gili, -z 
О 'gilis 
Ing, -s 'gilin, -z М 
Gillingham Ge Kent) 'dgilipom" am 
paersei and Norfolk) 'gil-, (su? 
gil-, !dsil- 
Gillison 'gilisn 
illmore 'gilmo:* [-moo*] 
Gillott 'dsilət, 'gilot 
Gilllow, -ray 'gil[ou, -rei 
Gills gilz 
Gillson 'dzilsn 
ower, -s 'dzili,flauo*, -Z 
Gillman, -mer, -more 'gil|mon 
-mo:* [-moo*] 2 
Gilmour 'gilmo* [-mo:*, -moo*] 
Gilpatrick gil'pztrik 
Upin 'gilpin 


-S gil, 2 


(it 
ё 


лро“ 
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Gilroy 'gilrəi 

"son 'dsilsn, 'ailsn 
gilt (s.) gilt 3 

t-edged 'gilt-edsd [also 'gilt'edgd 

Cn not attributive] 

‘white 'gilwait ['gilhw-] 
Elmbal, -s 'd5simbel, -z 
Bim bile, -les, -ling, -led 'gimbjl, -1z, -lið, 


Gimblett 'gimblit 
ies -s 'dsimkrek, -s 
е › "S gimlit, -s 
Сар gimp 
ron 'gimsn, 'dsimsn 
Ш (s.) (all Senses), -s din, -Z 
Giner = 
-evra dsi'nevro 
Gingell 'gind39l 
sine 'dsindsə*, -z 
Tale — 'dsindsor'eil 
.dasleil]] |, " < 
-186гђеег, -s 'dsindsa'bia*, -Z 
Eingerbeer-bottle, -S “‘dzind3a'bia,botl, 5 
-ager а -s 'dsindsəbred, -2 
: dsindgoli 
eins er-Wine 'dsindsə'wain _ 
ДЕПУ, -Iness 'dsindsər|i, -1015 


. E -5 I E 
gingi ‚=: giom, -Z 
Eingko dsin'd3aivel 
musto 


[-dse'?eil, 


-S 'ginkou, -z 
giak 1(1) 'ginkəl 
Gin gin 
inser ginzbo:g 
: 8 d3insen 
Gin shop, -s 'dgin-fop, -S 
X 1 ,dziou'va:ni [dzow'v-, аз 
Bip ( æni] (dso'vanni) 
gi Stbsy), -s dsip, -s ; 
› (о clean fish), -s, -ping, -ped gip, 


a'v-, 


14 ‘gipsland 
gine -ies ^ 31р5[1, -iz 
: › =S dsi'ra:f [-'raef], -s 
mirada dsitrelda EE 
š 010, -s 'dsirəndoul, -z i 
ead (s. v.), TS, cng: -ed, girt go:d, -Z, M» 
go:t 


Hd er, -§ 'go:do*, -z 
Sirdile (s. v.), -les, -ling, -led 'go:dil, -lz, 
бїгаї [-1 ], -ld А 
Gi estone 'gə:dlstən 
it te, -s 'gə:gəfait, -s 

i €, -s 'go:gosait, -S 
EIU: -liood ; -ish/ly, -ishness 921 


[rarely ° i -hud; -if/li, 
Fils S КҮСЕ р ; 


XTondist, -S d5i'rondist, -s 
(5.), -s go:t, -s 


Gilroy—glandular 


girt (from gird) gə:t 
girth, -s g2:0, -s 
Girtin 'gə:tin 
Girton 'gə:tn ; j 
Girtonian, -s gə:'tounjən [-nion], -z 
Gisbourne 'gizbo:n [-boon] 
Gissing 'gisir) 
ist, -s 1515, -S 
dee igi:to (Hind. gita) 


give-and-take 'givon'teik 
Givenchy gi'ven/fi (зіуај1) 
Gizeh 


cé 'qlæsei 
acia 'gleisjal [-siel, -[jol, -fíol, -fal, 
'gleesíol, 


yu [glze:d] ; 'glaed[o*, -ist, -li, -nis 


-5 DU T 
ladiator, -s 'gledieito*, -2 —Ó 

К torial glzdio'to:rial [-djo-] 

gladiole, -S 'glædioul, -z | 

gladiolls,  -uses, -1 igledi'oullos 
!glaedioul-, 'glediol-, rarely 
glə'daiəl-], -osiz, -ai 

gladsome, -ly, -ness ‘gledsom, -li, -nis 

gladstone (G.), -s ‘gleedston, -z 

Gladstonian gleds'tounjon [-nion] 

Glad|win, -yS 'glæd|win, -iS 

glagolitic ,glægow'litik [-ga'l-] 

glair, -eous, -y gleo*, -Tios, Tl 

Glaisdale (in Yorks.) 'gleizdeil [locally 
-dl] 

Glaisher 'gleifo* 

glaive, -s gleiv, -z 

Glamis gla:mz . 

Glamorgan, -shire glo'mo:gen, 

glamorous, -ly 'glamoros, -li 

glamour 'glemo* . 

glanc|e (s. v.), -es, -ing/ly, -ed gla:ns, 
-iz, -ip/li, -t 


[[-]ә*] 


-fio* 


gland, -s glend, -z 


glander|s, -ed ‘glendo|z ['gla:n-], -а 
glandiferous glzn'diforos 
glandul|ar, -ous 'glændjul|ə*, -əs 


glandule—Glossop 


glandule, -s 'glendju:l, -z 
Glanvill(e) 'glenvil 
Glapthorne 'glzp0o:n 
glarle (s. v.), -es, -ing/ly, -ingncss, -ed 
gleə*, -z, -rin/li, -rinnis, -d 
Glarus 'gla:ros 
Glasgow 'gla:sgou ['gla:zg-, 'gla:sk-, 
'glæsg-, 'glezg-, 'glzesk-] 
glasier (G.), -s 'gleizjo* [-zio*, -zjo*, 
-3lo*, -59*], -2 
Glasneven gla:s'nevan 
glass, -es gla:s, -iz [-i 
glass-blow|er/s, -ing 'gla:s,blow|o* /z, 
glass-cutter, -s 'gla:s,kAto*, -z 
glasstul, -s 'gla:sful, -z 
glass-hou|se, -ses 'gla:shaul|s, -ziz 
glass-paper 'gla:s,peipo* 
glassware 'gla:s-weo* 
glass-work, -s 'gla:s-wo:k, -s 
glasswort 'gla:s-wo:t 
glass|y, -іег, -lest, -ily, 
-1ә* [-jo*], -iist [-jist], 
Glastonbury 
'gla:s-] 
laswegian, -s gles'wi:dzion [ala:s- 
glzz-, gla:z-, -dzion, TOT E i 
glaucoma, -tous glo:'kouma, -təs 
glaucous 'glo:kos 
lave gleiv 
glazle (s. v.), -es, -ing, -ed, 
712, -in, -d, -9* /z 
Саз тоок gleizbruk 
E svn 2 gleizjə* [-zio, -zjo*, -5io*, 
RT 'glæzu(:)nof [-nov] (glozu'nof) 
ED Ed: e 78, -ID£, -ed; -y gli:m, -z, 
giean, -S, -ing/s, 
-11)/Z, -d, -ә* /2 “ed, 
glebe, -s gli:b, -z 
glee, -s gli:, -z 


-iness 'gla:sli, 
-ili, -inis 
'glestenberi  ['glæsn-, 


-er/s gleiz, 


-er/s gli:n, -z 


Li 


glee|ful -fully, ~fuln taji: ; 
[-foli], -fulnis 9 91:10, -fuli 

glee|man, -men 'gli: i 
-mən [-men] aan [mæn], 

glee-singer, -s ‘gli: sina*, -z 

Glegg gleg ` 

Gleichen (English surname) ‘glaikon 


Glemsford 'glemsfod 
glen (G.), -s glen, -z 
Glenallan glen'ælən 
Glenalmond glen'a:mənd 
Glenavon (in N. Ireland) glen'ævən 
Glenavy (in N. Ireland) glen'eivi 
Glencairn glen'keon 
Glencoe glen'kou 

Glendale glen'deil, 'glendeil 
Glendin(n)ing glen'dinin 
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Glendower glen'dauo* 
Glenelg glen'elg 
Glenfinnan glen'finon m 
glengarrly (G.), -ies glen'gzr]i, -1Z 
Glenlivet glen'livit 
Glenmore glen'mo:* [-'moo*] 
Glenrothes glen'ro0is 
Glenwood 'glenwud | К! 
еШ, -ber, -best, -ly, -ness glib, 9 
-li, -nis p 
Еше nS v.), -es, due -ed, er/ 
glaid, -z, -in/li, -id, -9*/z | а 
сша (s. v.), =S, -ing/s, Ei -€ 
glimo*, -z, -rin/z, -riņli, - ре! 
glimps|le (s. v.), -es, -ing, -ed glim? 
hn d'glint;-s, -in, 19 M 
glint, -s, -ing, -ed glint, -s, -11, “7, q: 
glissad|e (s. v.), 35 -ing, -ed gli 50 
[-'seid], -z, -in, -id 
Glisson 'glisn mun: 
glistlen, -ens, ening, -ened 9 K 
-nz, -nin [-nin], -n | A 
glitt|er yo Sm -ers, -ering/ly, 2 
'glit|o*, -oz, -arin/li, -əd 
gloaming 'gloumir) 
gloat, -s, -ing, -ed glout, -5, -19: 
globe, -s gloub, - 
globe-trott|er/s, 


|0, 


-zid 
* /2, 


-ing 'gloub,trotP? 


-1I) 
globose 'gloubous [gloz'b-] 
globous 'gloubos 
globosity glou'bositi 
globular, -ly 'globjulo*, -li 
globule, -s 'globju:l, -z  . [-d 
glockenspiel, -s 'glokonspi:l, -7 ` -z, 10, 
gloom (s. v.), -s, -ing, -ed glu:m, lu mli 
gloom|y, -ier, -iest, -ily, -iness < 
-lo* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -1n 
Gloria, -s 'glo:rio, -z 
Gloriana ,glo:ri'a:no 


glorification ,glo:rifi'keifan „fjer/ 
gloriffy, -fies, -fying, fled) 55/7 
'glo:ri|fai, -faiz, -faiin, -faid, = n. 


2 -ni 
glorious, -ly, -ness 'glo:r195, = Ë 
glor|y (s. v.), -ies, -ying, -16 
-iz, -1in, -id 
glory-hole, -s 'glo:rihoul, -2 
Glos. glos 
gloss (s. v.), -es, -ing, -ed, 
(22, -in, -t, -ә*/2 i ; 
glossarial glo'ssorío | 4, 
PlossarHist /s, -y, -ies 'glosər|ist/ 1 
glossematic, -s ,glosi'metik, -5 
fn 7 


-er/s 0?” 


glossic 'glosik * 
glossograph|er/s, -y glo'sografi^, Á 
glossological ,glosa'lodgill [50,7 «i 
glossologlist/s, -y glo'soledslis*/ >» 
Glossop 'glosop | 
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gloss|y, -jer, -iest, -ily, -iness 'gləsļi, 
-19*, -iist, -ili, -inis 

dem 'glosto* 
0 i 'glotl rarely 'aloutl 

Elottis, -es 'glotis, -iz 

Blottology glo'tolodsi 


Gloucester, -shire 'glostə* ['glo:s-], 
V E 
Note.—Older members of county 


families usually pronounce 'glo:s- 
glove, des oh Р 
glove-fight, ооа ато -S 
kover (G.), -S * lAvo*, -z 
Ë is one -S OUER 
S. U.), -0WS, -owing ; 
glo Jon, -ouz, -оміп Лі, -oud 
Blow: -s, -ing, -ed 'glauo*, -Z, -T1D), -d 
gloxini, orm, -S iglouwo:m, -Z 
8102] а, -s glok'sinjo [-nio], -Z 
zle (s. v.), -es, -ing, -ed glouz, 


-Z 
-owed 


212, 


“ly, т 
tbbdubbarib glabdab'drib 
sitters glu:kous [-ouz] 
lle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s glu:, 
Z, -iņ [gluin], -d, -ә*/2 [gluo* /2] 


EI e-pot, =s 'glu:-pot, -S 
gl sy, “hess 'glu(:)i, -nis 
gS 'glu()ij 

Ps 0, -mest, -ly, -ness glam, 
glut (< "Ist, -li, -nis | 
ЕШ v.), -s, -ting, -ted glat, -s, =), -id 
ta CQ nice MM 


ous, -ly, -ness 'glu:tinos, 
tration, -s 'glatn, -z Э 
аі ае [-is|e], -ез, 
ау -iz, -iD, = ; 
us, -ly 'glatnos [-tənəs), 
S Ski "t 
ус (gliso'riin ['glisori:n, iglisorin] 
c I n 'glikoudsen ['glaik-, -kod3-] 
Glyn S ['glik-, -kol) 
in 


-li 


(in Sussex) glaind 
ebourne 'glaindbo:n [-boən] 
e glin 


G-[man 

t ; -men | 

gnaphalium nz'feiljom [nə'f-, -liom] 

nar] 785 “Ting, -red na:*, -2, D,“ 
s: 78, -ed na:l, -2, -а 


Епа 


› "ES, -ing, - SA -i], -t 
ae Seed: ed п] 
thic 'næðik 
Z, -in), -d, 


ot)” -ing, -ed, -er/s no: - 


-ing, -ed 'glato- g 


glossy—godhead 


gnome (maxim), 
gnomic, -al 'noumik, -al 


gnomon, ən], - | 
gnomonic, -al, -ally now'monik, -al, -əli 


gnostic (s. adj.), -s 'nostik, -s 

gnosticism 'nostisizem 

gnu, -s nu: [nju:], -2 

go (s. v.), 788, -Ing, 
gou, -2, -in [goin], 

Goa 'gouə 

Goad goud, 'gowod iN 

goad (s. v.), =s, “Ing; -ed goud, -z, -ir, -id 

'gouəhed 

goal, -S5 -keeper/s, -post/s goul, -2; 

-ki:po* /7, -poust/s 


oat, -s gout, -S nr 
poate: -5 gow'ti: [also 'gouti: in goatee 


], -Z 
goat-herd, -s 'goutho:d, -Z 
Goathland !gouOlond 
ish 'goutij 
goats beard, -şs 'goutsbiad, -Z 
goat-sucker, -5 'gout,sako™, -2 
gob, -S gob, -Z 


-lip (-li), -1d, -lo*/7 [-lo* /z] 


bbo 'gobou | N 
Gop alin 'goubəlin ['gobelin] (92018) 
o-between, -s !gou-bi,twi:n, -Z 


Gobi 'goubi 


Godiva—good-looking 


Godiva go'daivo [gow'd-] 
Godkin 'godkin 
godless, -ly, -ness 'godlis, -li, -nis 
godlike 'godlaik 
Бойу, -ier, -iest, -iness 'godl|i, 
[-jo*], -iist [-jist], -inis 
(surname) 'godmon 
God-man (Christ) 'god'men ['--] 
Godmanchester 'godmon,tfesto* 
godmother, -s 'god,maóo*, -z 
Godolphin go'dolfin 
godown, -s 'goudaun, -z 
godparent, -s 'god,peorent, -s 
God’s-acre, -s 'godz,eiko*, -z 
godsend, -s 'godsend, -z 
godson, -s 'godsan, -z 
god-speed 'god'spi:d [-'-] 
godward (G.) 'godwad 
Godwin 'godwin 
godwit, -s 'godwit, -s 
Goethe 'go:to [-ti] ('go:to) 
conte) gof 
goffer, -s, -ing, -ed 'goufo*, -z -rin - 
Gog, =g gog, R g » 7Z, rir, d 
Ed оп 
БОБЕПе (s. v.), -les, -ling, -led ' 
-lz, -lin [-lin], ‘ld g led gogll, 
goggle-eyed 'goglaid 
Bmagog gogmogo 
aozo 'gongou x 
БОШЕ |5, -s-on 'gowin|z, -z! 
goitre, “5, -@ CUP M 
goitrous 'goitros i 
Golby 'goulbi 
Golconda gol'kondo 
EO gould 
gold-beater, -s 'gould bi:tə* . 
gold-beater’s skin КАЛША, 
gold-digger, -s ‘gould diga*, -2 
gold-dust 'goulddast ('gould'd 
golden 'gouldsn d 
goldfield, -s 'gouldti:ld, -z 
goldfinch, -es 'gouldfin/f, -iz 
goldfish, -es 'gouldfif, -iz 
Golding 'gouldin 
gold-lace 'gould'leis 
gold-leaf 'gouldli:f 
gold-mine, -s 'gouldmain, -z 
arua ошо 
oldschmi nglish name) ' : 
goldsmith (G.), -s tgouldsmig Оа 
goldstick, -s 'gouldstik, -s 
gold-wire 'gould'waio* 
golf (s. v, -s, -ing, -ed, -er/s golf 
Z 


-jo* 


[rarely gof], -s, -in, -t, -o* / 
goli-|club/s, -links 'golf[klAb/z 
'gof-], -links 
Golgotha 'golgaQa 


[rarely 
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Goliath go'laio0 [gow'l-]  _ : 
Golightly (surname) go'laitli [gow 1-] 
Gollancz go'lznts, go'lznts, 'golonts i 
Note.—Those unfamiliar with йн 
name sometimes use other PLONE 
tions such as 'golenks or go len i 
V. Gollancz, of the publishing fir" 
pronounces go'kents. 
golliwog, -s 'goliwog, -z 
golly 'goli 
golosh, -es ga'lof, -iz 
Golton 'golton 
Gomar, -ist/s 'goumo*, -rist/s 
Gomersal (in Yorks.) 'gomosal 
Gomes 'goumez 
Gomme gom 
Gomorrah go'moro eel 
Gomshall (in Surrey) 'gamfal ['gom 
Gondibert 'gondibo:t 
gondola, -s ‘gondola, -z 
gondolier, -s ,gondo'lio*, -z 
gone (from go) gon [go:n] 
Goneril 'gonoril 
gonfalon, -s 'gonfolon, -z 
gong, -s gor, -z 
Gonin 'gounin 
goniometer, -s ,gouni'omito*, -2 
Gonville 'gonvil 
Gooch gu:tf „nis 
good (s. adj.) (G.), -s, -ness gud, -7 
good (interj.) gud [gud] | — , _ pod 
good-bye (s.), -s gud'bai, -Z i 
good-bye (inter) ‘gud'bai [gud'b ) 
Goodchild 'gudtfaild T (0% 
good day (on meeting) gud'de1 [Шш 
parting) 'gud'dei [-'-] 
Note.—Appropriate intona 
to be used, as in good mo : 
Goode gud 
Goodell gu'del 
Goodlenough, -eve 'gud|inaf, - 
good evening (on meeting) 9Y 


ё 
tions he 


1:Vi Gace 
d'i;vn29 


(on parting) 'gud'i:vni) — Tu 

No C APP Dad intonations | Us 
to be used, as in good mo 4 

Goodfellow 'gud,felou 1d £2" 


good-for-nothing (s. adj.) 
„naðin [-fn,aOin, -fma0in], -7 
Goodge guds [gu:ds] 
Goodhart 'gudha:t 
good-hearted 'gud'ha:tid | 
good-humoured, -ly _ 9" d -jui 
[gud'hju:-, -'cu:-, old-fashion? р! 
goodish ‘gudif 
Goodliffe 'gudlif (Mela 
good-looking 'gud'lukir [4/50 ~! 
according to sentence stress 
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goodlly, -ier, -iest, -iness 'gudlli, -jo* 
[-jo*], -iist [-jist], -inis 

£00d|man, -men 'gud|mæn, -men 

Goodman 'gudmən 

good morning (on meeting) gud'mo:nir 

-'--], (on parting) 'gud'mo:nig [-'--] 

Note.—A ppropriate intonations have to 
be used (see Jones, ‘Outline of English 
Phonetics,’ §§1016, 1070, 1072). 

. good morrow gud'morou 

good-natured, -ly 'gud'neitfod [gud'n-], 

goodness 'gudnis |-li 

Eood-night 'gud'nait [gud'n-] 

dirich, -sir, -son 'gudiritf, 

Boods-train, -s 'gudztrein, -2 

800d-tempered, > 'gu d'tempo d 
[gud't-, also '-,-- when atiributive), -l 

&oodwi|fe, -ves 'gudwailf, -vz 

goodwill, -s 'gud'wil [-'-], -Z 

d|win, -wood 'gud|win, -wud 

Eood|y (G.), -ier, -iest, -ily, 

G gudli, -io*, -iist, -ili, -inis 
ood|year, -yer 'gud|jo(:)*, -) | 

Eoof|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'gu:f|i, 
eu -iist, -ili, -inis 

e qud ‘dz 
Googie gua. 5) 
Boogly ‘gu:gli 


-so*, -sn 


-iness 


-iZ : 
bar|i, -1Z; 


ап, -um 'go:djlon [-dí[on], -om 


, -es, “ing, -ed 92:* 
Gorell | BST th 
EOrg e (s.v), es, -ing, -ed 99°45: -iz,-in,-d 
EUER -ly, -ness '92:1395, -]i, -nis 
es 'go:dziz 
reet, ~S !95:dsit, -5 
go:gi 
gorgon, -8 'go:gon, -Z 
Tgonzola, -s ,go:gan'zoule, -2 


goodly—Gould 
Gorham 'go:rom 
gorilla, -s go'rilo [gu'r-], -z 
Goring 'go:rir 


Gorizia go'ritsio [go'r-] 

Gorleston 'go:lston 

gormandizle [-isle, -es, -ing, -ed, 
-er/s 'go:mondaiz, -iz, -in, -d, -o* /z 

Gornergrat 'go:nogret 

Goronwy go'ronwi (Welsh go'ronui) 

Gorringe 'gorind3 

gorse 92:5 

Gorst go:st 

Gorton 'go:tn 

gor|y, -ier, - jest, -ily, 
-jist, -ili, -inis 

gos, -es 99S, -iz 

Goschen 'gouf?n 

gosh gof 

goshawk, -s !gosho:k, -s 

Goshen 'goufan 

gosling (G.), -s 'gozlin, -z 

go-slow 'gou'slou 

gospel (G.), -S 'gospal [-pel], -z 

gospeller, -S 'gospolo*, -z 

Gosport 'gospo:t 

gossamer 'gosomo" 

Gosschalk ‘gostfo:k 


-iness 'go:r|i, -io*, 


Goth, -S 99 D -5 
Gotha (in Germany) 'gouðə ['gouto] 
'qo:ta:), (old-fashioned ^ English 


gothicism, -s 'go6isizem, -z 
gothiciz|e [-is|e], -es, -Ing, -ed 'goOisaiz, 


(gwa 
Gouda (Dutch town, cheese) 'gaudo 


Gough gof 

goulash, -es ‘gu:leJ [-la:f], -iz 

Goulburn (place name) 'goulbo:n, (sur- 
name) 'gu:lbo:n 


Gould gu:ld 


Goulden—granddad 


Goulden 'gu:ldon 

Goulding 'gu:ldin 

Gounod 'gu:nou (guno) 

gourd, -s guod [good], -z y 

Gourllay, -ey 'guəlli ['goo-], -i 

gourmand, -s 'guomond ['goəm-] (gur- 
mã), -z 

gourmet, -s 'guəmei ['goom-] (gurms), -z 

gout, -y, -ily, -iness gaut, -i, -ili, -inis 

Govan 'gavon 

Gover 'gouvo* 

govern, -s, -ing, -ed; -able, -ance, 
-ess/es 'gavan, -z, -in ['gavnin], -d; 
-obl, -ans, -is/iz ['gavnis/iz] 

government, -s 'gavnmont [-vmmont, 
-venmont, -vomont], -s 

governmental ,gAvən'mentl 

governor, -s 'gAvono* [-vno*, -vno*j, -z 

governor-general, -s 'gavono'dsenorzl 
[-vno-, -vno-], -z 


governorship, -s 'gavonofip [-vnə-, 
-vno-], -s 

Govey 'gouvi 

Govier 'gouvia* [-vio*] 

Gow gau 


Gowan 'gau-on 

Gowen 'gau-on ['gauin] 

Gower 'gauo*, go:* [goo*] 
0le.—'gauo* is used in Gower Street 
and for the place in Wales. go:* 
[goo*] is the family name of the 
Duke of Sutherland ; this pronuncia- 


en X also used in Leveson-Gower 
(qv). 


Gowing 'gauin 
EOWk, -s gauk, -s 


-mən 


-8, -bing, - i 

grab, -z, -in, -d, Ed bed, -ber/s 

grabblle, -les, -ling, -led 'græbll, -1z 
lin [-liy], -1d 

Grabham 'grebom 

Gracchus, -i 'grzk]os, -i: Гаў 

втас[е e v.) (G.), -es, -ing, -ed greis, -iz, 
-in, + 

Gracechurch 'greis-tfo:tf 

Erace|ful, -fully, -fulness 
-fuli [-foli], -fulnis 

graceless, -ly, -ness 'greislis, -li, -nis 

£race-note, -s 'greis-nout, -s 

Gracie 'greisi 

gracious, -ly, -ness 'greifos, -li, -nis 

Srackle, -s 'grækl, -z 


'greis|ful, 
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gradatle, -es, -ing, -ed gro'deit, -s, 0, 
-id 


gradation, -s grə'deifən, -z 
gradational КЕЗБЕ f-fnl, =], Jed 
gradle (s. v.), -es, -ing, -ed greid, -z, 
“i 
Gradgrind 'gradgraind 
gradient, -s 'greidjont [-diont], -5 
gradin, -s 'greidin, -z iqredjtel 
gradual (s. adj), -s, -ly gre al), 
[-djwol, -djul, -d5üol, -dgwel, -d5 
~2, -i RETIA, 
graduate (s.), -s 'grædjuit Гарая 
graduat|e (v.), -es, -ing, -ed 'græd] 
75, -in, -id 
graduation, -s ,grzdju'eifen, -Z 
graduator, -s 'graxdjueito*, -z 
gradus, -es 'greidos, -iz 
Grady 'greidi 
Graeme greim sft, 
graft (a) s, -ing, -ed, -er/s 919 
7$, -in, = * /z 
Grafton 'gra:ftan 
Graham(e) 'greiom [greom] j 
Grahamston 'greiomston [greg s] 
Grahamstown 'greiomztaun ['gre? 
grail (G.), -s огей, -z K 
Hemos -5, ing, -ed, -er/8; 
grein, -z, -in, -d, -o*/z; -i 
Grainger 'greind5o* 
gram, -s gram, -z 
gramercy gro'mo:si ü 2 
graminaceous ,greimi'neifos [,g 
gramineous grei'minios [gre aoe 
graminivorous ,gremi'niveres 
grammalogue, -s 'græməlog, -7 
grammar, -s 'græmə*, -2 2 
grammar-school, -s 'graemo-5*^*" 
grammarian, -s gro'meoriom, cie 
grammatic, -al, -ally gro mæ! i ip 
grammaticizle [-is|je], =65 
gro'meetisaiz, -iz, -in, - 
gramme, -s grem, -z Le 
gramophone, -s 'gremoefoun, n], z 
pian, -s 'grzempjon [-Pi9?J 
grampus, -es 'graempos, X ) 
Granada gro'na:do (gra'nada, 
granar|y, -ies 'grzenor]i, -iz 
Granbury 'grænbəri d 
Granby 'grænbi S gre? 
grand; grandler, -est, -1y, ae "o 
[gre:nd]; 'grend|o*, -156 
['grænnis] EMT 
grandam, -s 'grendem, ~ 
£rand-aunt, a !graend-a:nt, -5 
rand|child, -children Ва) 
-tfildrøn [-,tfuldren, ^, J a 
granddad, -s 'grændæd [-n' 


æm-] 
КОШ 


-gli 
øl, p 


"— duci 


== 


granddaughter, -s 'grzn,do:to* [-nd,d-], 
-2 


grand-duchess, -es 'grand'datfis [also 
grand,d-, esp. when followed by a 
stress], -iz 

grand-duke, -s  'grend'dju:k [also 
grendd- esp. when followed by a 
Stress), -s 

grandee, -s grzen'di:, -z 

grandeur 'grendsə* [-djuo*, 
-djo*] 

Brandfather, -s 'grend,fa:da*, -z 

Grandgent 'grændsent [-d3ant] 

grandiloquen|ce, - Лу gren'dilokwon|s 
Clue], -t/li 

grandiose, -ly  'grandious 
-diouz, -djouz], -li 

grandiosity ,grændi'ositi 
Tandison 'grendisn 

grandma, -s 'granma:, -z 

gran „ -S 'graenma,ma:, -Z 

Eranümother, -s 'græn,maðə* [-nd,m-], 


-djoo*, 


[-djous, 


Erand-nephew, -s 'græn,nevju: [-nd,n-, 
>Mefju:, DET E А 
Етаці-піесе, -s 'granni:s [-ndn-, '-'-], -iz 

Erandpa, -s 'grænpa:, -z 
Era Papa, -s 'grzenpo,pa:, -Z 
3 dparent, -s 'graen,peorent [-nd,p-], 


Erandsire, -s 'græn,saio* [-nd,s-), -2 
On, -s 'grænsan [-nds-], -2 
Erand-stand, "s 'grændstænd ['-'-], -Z 


&rand-unole, -s 'graend,apkl, -z 
& ge (G.), -s greindz, -iz 
Tangemonth ‘greindsmo0 [-mauO] 


Branger (G.), -s 'greindsə*, -z Ы 
angerizle [-isle], -es, -ing, -ed 'grein- 
Seraiz, -iz, -in, -d £ 
Tangeltown, -ville 'greinds|taun, -vil 
He (G), -s 'grænit, -S 
C græ'nitik 
ашу, -ies 'green|i, -iz 
grant lithic „grænowu'liðik [-no'l-] 
ant (s. v.) (G.), -s, -ing, -ed graint, -S, 
ш), -id 
Grantee, =8 gra:n'ti:, -z 
Tantham (in Lincs.) 'greenQom [rarely 
Gri tom], (surname) 'graenüom 
antie 'gra:nti 
VOR 'gra:nton ['græn-] 
Gr. tor, -s gra:n'to:*, -z 
antown 'grentaun 
eranlar, ~y 'grænjulə*, -ri 
E -es, -ing, -ed 'grænjuleit 
=)» -s, -in, -id 
granulation, -s ,grenju'leifən, -z 
» -8 'grenjuil, -z 


granddaughter—grave 


granullite, -ous 'grenjullait, -əs 

Granville 'grænvil 

grape (G.), -s greip, -s 

grape-cure, -s 'greipkjuo* 
-kjoo*, -kjo:*], -z 

grape-fruit, -s 'greip-fru:t, -s 

grape-shot 'greip-fot 

grape-|stone/s, -sugar, -vine/s 'greip|- 
stoun/z, -,fugo*, -vain/z 

graph, -s gref [gra:f], -s 

graphic (G.), -s, -al, -ally Igræfik, -s, 
-al, -əli 

graphite 'grefait ['greif-] 

graphology gre'foledsi 

graphometer, -s grz'fomito*, -z 

graphophone, -s 'grefofoun, -z 

grapnel, -s 'greepnəl [nl], -z 

grapplle, -les, -ling, -led, -ler/s 'grepll, 
-Iz, -lin [-1in], -1d, -]ə* /z [-lo*/z] 

grappling-iron, -s 'grepJin,aion [-plip-], 


[-kjoo*, 


grapy 'greipi -Z 

Grasmere 'gra:s-mio* 

grasp (s. v, -s, -ing/ly, -ed, -er/s 
gra:sp, -s, -in/li, -t, -o*/z 


grass (s. v.), -es, -ing, -ed gra:s, -iz, -in, -t 
grass-cutter, -s ‘gra:s,kato*, -z 
grass-green 'gra:s'gri:n ['gra:sg-] 
grasshopper, -s 'gra:s,hope*, -z 
grass-land !gra:s-lzend. 
-plot, -s 'gra:s'plot ['gra:s-plot], -s 

grass-wid|ow/s, -ower/s !gra:s- 

'"wid|ou/z, -ouo*/z 


ly, -ier, -iest 'gra:s[i, -1ә* [-jo*], 
-iist [-jist] 
ta (in persona grata) 'gra:to [old- 
fashioned 'greito] ` 
gratle (s. v.), -es, -ing/ly, -ed, -er/s 
greit, -s, -n/li, -id, -o*/z J 
gratelful, -fully, -fulness 'greit|ful, 
-fuli [-fəli], -fulnis 
Gratian ‘greifjon [-fion] 
Gratiano — (Shahespearian 
,gra:fi'aznou ife 
tification, -s ,gretifi'keifon, -z 


character) 


tilfy, -fes, -fying, -fed, -fler/s 
а E А “fain, -faid, -faiə* /z 
gratin 'grætë:7 [-tæn] (gratë) 


ting (s.), 

h 0.52 
а оа 

gratis 'greitis ['gra:tis, greetis) 

gratitude 'grætitju: 

Grattan 'gretn MED 

gratuitous, -ly, -ness gro u(Jitos, -li, 
-nis P AM 

gratuit|y, -ies gre'tju()itli, iz. 

gravamen, Zina gre'veim|en, -inə 

grave (accent above a letter) gra:v 


-s ‘greitin, -Z 
A.) 'græfiot [-fjət, 


grave—greenish 


gravle (s. adj. v.) (other senses), -es ; -er, 
-est, -ely, -eness ; -ing, -ed, -en, -er/s 
greiv, -z; -o*, -ist, -li, -nis; -in, -d, 
-en, -o*/z 
grave-|elothes, -digger/s 'greiv|klouóz 
[old-fashioned -klouz], -,digo*/z 
gravel (s. v.), -els, -elling, -elled, -elly 
'greev|əl, -alz, -lin [-əlin], -ald, -li [ali] 
gravel-|pit/s, -walk/s  'grevel|pit/s, 
-'wo:k/s 
graven (from grave v.) 'greivan 
Graves greivz 
Gravesend 'greivz'end [-v'zend, --] 
grave-|stone/s, -yard/s 'greiv|stoun/z, 
-ja:d/z 
graving-dock, -s 'greivindok, -s 
gravitatle, -es, -ing, -ed 'grzviteit, -5, 
gravitation ,grzevi'teifon Lin, -id 
gravity 'graviti 
grav|y, -ies 'greiv|i, -iz 
gravy-spoon, -s 'greivi-spu:n, -z 
gray (s. adj.) (G.), -s, -er, -est, -ness 
grei, -z, -9* [greo*], ist, 'grei-nis 
['greinis] 
graybeard, -s 'greibiod, -z 
Ere eyed 'greiaid 
gray-haired 'grei'heod ['greih- 
attributive) ` [рео 
gray-headed 'grei' 
attributive] 
grayish 'greiif 
grayling, -s ‘greilin, -z 
Grayson 'greisn 
graystone 'grei-stoun 
Brazle, -es, -ing, -ed 
grazer, -s 'greizjo* 
-89*], -z 
grease (5.), -s gri:s, -iz 
greasle (v.), -es, -ing, -el, -er/s gri:z 
in, -d [gri:st], -o*/z 
X, -es "gri:sboks, -iz 
Erease-paint 'gri:s-peint 
ыд -5 gristrap, -s 
Breas|y, -ier, -iest, -ily, -iness ' ri:zli 
('gri:s|i], -io* [-jo*], -iist Listy us 
-inis 
Note.—Some people use the forms 
'gri:si and 'gri:zi with a difference 
of meaning, !gri:si having reference 
merely to the presence of grease and 
'gri:zi having reference to slipperi- 
ness caused by grease. Thus with 
such speakers a candlestick might 
be ‘gri:si (i.e. covered with candle- 
grease) without necessarily being 
'gri:zi, while a road might be 'gri:zi 
(i.e. slippery) without being exactly 


S1. 


'hedid ('greih- when 


greiz, -iz, -in, -d 
[2io*, -5jo*, -sio*, 
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"m 
great, -er, -est, -ly, -ness greit, -? 
-ist, -li, -nis (s 
great-aunt, -s 'greit'a:nt ['--], - а 
great-coat, -s 'greit'kout ['--, also 
when preceded by a stress), -S lgreit= 
great-grand|child, -children Tani 
'gren-|tfaild, -tfildrən [Ч 
~tfldran} ; 2 
great-granddaughter, -s 'greit'gren 
;do:to* [-nd d-], -z 


great-grandfather, -s 'greit'grend- 

Ee is -s !greitigrens 

ereat-grandparenty’ s 'greitlgrænd, 

great-grandson; -s ‘greit’grenst 
[-nds-], -z 


(in 


Greatham (im Durham) 'gri:tom, 
Northants. and Sussex) 'gretom 
Greathead 'greithed 


[also tgreitih- 


Grecian, -s 'gri:fən, -z 
Greece gri:s s griid 
greed, -y, -ier, -iest, -ily, -ines $g 

-i, -1ә* [-jo*], -iist [-jist], -ili + 


-pess; 
-s ; -er, -est, 17,2605; 
-z; -o*, -ist, Л 


Greenall 'gri:no:l 
Greenaway 'gri:nowei 
greenery 'gri:nori 


aid 


11а 3 
ri:nfin/f, -iz 


greenfinch, -es ' 
greenfly 'gri:nflai 
Greenford 'gri:nfod 


Д 1411097 
!gri:ngeids КЗ 


Ereengage, 4 
'-!-, also '--, -'-, according to 
Stress], -iz 

greengrocer, 
-2 


-s 'gri:n grousə* piod 
Greenhalgh 'gri:nhelf, -hæld, 19 
Green|haulgh, -hill 'gri:n|ho* - 
Greenhithe 'gri:nhaid ziz 
steenhou|se, -ses 'gri:nhanls, -2 
greenish (G.), -ness 'gri:nif, -? 


es — 209 — Greenland— Griselda 
300 (country), -er/s 'gri:nlond | Grice grais 
Gre nd], -a*/z grid, -s grid, -z 
Greenland, Surname) 'gri:nlond griddle, -s 'gridl, -z 
gri:nli:f gridiron, -s 'grid,aion, -z 


Ereenwood 
eny 'gri:ni 


(G.), -s 'gri:nwud, -z 


GreBorian, =s gre'go:rion [gri'g-], -Z 


'°рогу, now : 
Greig eee !gregori, -,paudo* 
G -8 'gremlin, -z 
grada gre'neido [gro'n-] 
gren?» "S gri'neid [gre'n-, gro'n-], -Z 
Ero; ler (G.), -s ,greno'dio*, -z 
£r 78 'grenodin, -z 


Grenaa reno diin ['grenodi:n] 
l PERE di:nz 
Ц, ue ‘gren|fel, -vil 
Gres efom 
Greta s well !grez|li, -wal 
m "гено nglish name) 'gri:to, ‘greta, 
Ti 


g 
е! 
Gr tel (German пате) 'gretl ('gre:tol) 


gretno 

78 gra:z (grozz), -iz 

Bre А grevil [-у1] 

Brey (2702 grow) gru: 
Orel 287) (E), -s, -er, -est, -ness 
Úgreinis] -o* [greo*], -ist, 'grei-nis 
таа -в 'greibiod, -z 
У-е; (G.), -s 'grei-kout, -S 

Brey pred 'greiaid 

euributiyg] 'grei'heod ['greih- when 


'ey-] 
headed 'grei'hedid ['greih- when 


En ` -8! 1: - 
Саа ore greihaund, -2 
ibble Eins !grei|lok, -sn 


Gridley 'gridli 
grief, -s gri:f, -S 
Grieg (Norwegian composer) gri:g 
Grierson 'griosn 
grievance, -s !gri:vens, 
griev|e, -es, -ing, -ed, 
-in, -d, -0*/z 
grievous, -ly, -ness igri:vas, -li, -nis 
griffin (G.), -s 'grifin, -z 
Griffith, -s '9гій0, -s 
grig, -s grig, -z 
Grigg, -s grig, -Z 
Grildrig 'grildrig 
grill (s. v.), -5, -ing, -ed, 
-in, -d, -9*/z 
illage, -s 'grilids, -iz 
grille, -s gril, -z 
grill-room, -s 'grilrum. [-ru:m], -z 
grilse grils 
grim, -mer, -mest, -ly, -ness grim, 
-ә*, -ist, -li, -nis 
grimacle (s. v.), -es, -ing, -ed gri'meis, 
-iz, -i, -t 
Grimald 'grimald 
i in, -S gri'melkin, -2 
grimle (s. v-), -es, -ing, -ed graim, -z, 
-ip, -d 


-iz 
-er/s gri:v, -z, 


-er/s gril, -z, 


| Grimes graimz 


Grimm grim 

Grimsby 'grimzbi 

Grimsel 'grimzl 

Grim|shaw, -wig 'grim|fo:, -wig 

grim|y, -ier, -iest, -ily, -iness ‘graimli, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 


grin (s. v.), -8, -ning, -ned grin, -z, -in, -d 
grind (s. .), =s, “ing, ground, grinder/s 
graind, -z, -in, graund, 'graindo*/z 


Grindal 'grindal 

Grindelwald 'grindlva:ld 

grindery !graindori 

Grindon 'grindon 

grindstone, -s ‘graindstoun, -z 

Grinnell gri'nel 

Grinstead 'grinstid [-sted] 

grip (s. v.), =s, -ping, -ped grip, -s, -in, -t 

griple (s. v.), -es, -ing, -ed graip, -s, -in, -t 

gripes (s.) graips 

grippe grip [gri:p (grip) 

gripsack, -s 'gripsek, -s 

Griqua, -s, -land ‘grikwo, -2, -lænd 

grisaille gri'zeil (gri(:)'zai, -'zail] (gri- 
za:j) 

Griscom 'griskom 

Griselda gri'zeldo 


grisette—grumble 


grisette, -s gri'zet, -s 
 Grisewood 'graizwud 
griskin 'griskin 
grisl|y, -iest, -iness 'grizlli, -iist, -inis 
Grisons 'gri:zz3:j [-zo:p, -zon] (griz3) 
grist grist 
gristle 'grisl 
gristly 'arisli [-sli] 
Griswold 'grizwould 
grit, -s ; -stone grit, -s; -stoun 
Gritton 'gritn 
grittly, -ier, -iest, -ily, -iness 'gritli, 
-1Ə*, -iist, -ili, -inis 
Grizel gri'zel 
grizzle, -d 'grizl, -d 
grizzlly (s. adj.), -ies 'grizlļi, -iz 
groan (s. v.), -s, -ing/s, -ed groun, -z, 
-in /z, -d 
groat (coin), -s grout, -s 
groats (grain) grouts 
Grobian, -s 'groubjon [-bion], -z 
grocer, -S 'grouso*, -z 
grocer|y, -ies 'grouser|i, -iz 
Grocott 'grokot 
Grocyn 'grousin 
BIO grog 
ETOBE|y, -ier, -iest, 
-Io*, -iist, -ili, -in 
grogram 'grogrom 
grog-shop, -s 'grog fop, -s 
BrOln, -S groin, -z 
gromwell 'gromwal [-wel] 
ngar 'grongo* 
0 V.) ega 
Vð v), S, “Ing, -ed grum [gru:m], 
grooms man, 
['gru:mz-], -mən [-men] 
esr 7), -es, ~ing, -ed gru:v, -z, 
Eroov|y, -ier, -iest, -iness ' 
[-ja*], -iist [-Jist], -inis 
grope, -es, -ing/ly, -ed, 
-5, -19 /li, -t, -a*/z 
Grosart 'grouza:t 
grosbeak, -s 'grousbi:k, -s 
groschen 'groufen ['grof-] 
Grose grous, grouz 
Grosmont (in Yorks.) 'groumont [-mont 
locally also 'grousmont], (in M on.) 
'grosmont 
gross (s. adj.), -er, -est, -ly, -Ness 
grous, -o*, -ist, -li, -nis 
Gross (surname) gros 
Grossmith 'grous-mi 
Grosvenor 'grouvno* 
Grote grout 


grotesque, -ly, -ness grou'tesk, -li, 
-nis 


ly, -iness 'grog|i, 
is 


-men 'grumz|mən 


gru:v]i, -jo* 


“€I/s group, 


10 — 


otto, -s 'grotou, -z [ 
Siona E (all senses), =S, Zing 
-er/s graund, -z, -in, -id, -0*/2 
ground (from grind) graund 
groundage 'graundid; 
ground-ash 'graund'zf dx 
ground-bass, -es 'graund'beis, -12 | floo*, 
ground-floor, -s 'graund'flo: [- h 
also '-- esp. when attributive], = 
ground-hog, -s 'graund'hog ['--], 
ground-ivy 'graund'aivi 
groundless, -ly, -ness 
-nis ; 
groundling, -s 'graundlin, 
ground-|man, -men 
[mon], -men [-mon] 
ground-nut, -s 'graundnat, -S 14,2 
ground-plan, -s 'graund'plen [--J 
ground-rent, -s 'graund-rent, -5 
groundsel 'graunsl 
grounds|man, -men 
[-mzn], -mən [-men] i 
ground-swell, -s graund sue [ 
groundwork 'graund-wo:k jp, Ж! 
group (s. v.), -s, -ing/S, -ed gru:P 
-1n/z, -t z ed -er/5 
grous|e (s. v.) (G.), -es, -108, “t” 
graus, -iz, -in, -t, -o*/Z 
grove (G.), -s grouv, -z 
groviel, -els, -elling, dig) 
'grov|l ['grav-], -lz, -lip [ 


-ed, 


Z 


'graundlis, 1, 


-Z 


n 
igraund|m* 


n 
'graund z| m? 


x zz 


-lo* /z [-lo* /z] 
Grover 'grouvo* glow?" 
gr | OW, “OWS, -Owing, grew; i g ru ef 
-ower/s gr|ou, -ouz, -019 d 
gr|loun, -ou9*/z rau” 
growl (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s 9 
22, -1), -d, -9* /z iqroun Ap! 
grown-up (s.), -s 'grounap [9 


groun'Ap], -s 
grown-up (adj.) 'grounAp 
growth, -s grouO, -s 
g£royne, -S groin, -Z 


rab 
grub (s. v.), -s, -bing, -bed, -ber/s 9 


AF, 
-Z,-ip,-d,-o*/z .. IA pt 39 
grubb|y, -ier, -iest, -iness 97^ 8% 
-list, -inis í -ed gr^ 

grudg|e (s. v.), -es, -ing/ly; | 
-12, -ip/li, -d ! m 
gruel gruol ['gru:ol, gruil] | гоп 
gruelling (s. adj.), -s 'gruoD9 n 
-Z аід. 
Gruenther (American surname) En ai 
gruesome, -ly, -ness 'gru:5? ЭС 
gruff, -er, -est, -ly, -ness gr ° j 
-li, -nis Je 


grumb|le, -les, -ling, der 
'grambll, -1z, -lin, -ld, + 


grumpy—gules 
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umply, -ier, -iest, -ily, -iness Guiana gi'a:no [gai'eeno] 
Note.—The local pronunciation in 


Q SEERY li, -io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, 
G ig (English surname) 'gruntvig 
Sint m 
"S (s. v.), =S, -ing, -ed, -er/s grant, 
Grasa ae -o* /2 
O on gru:jso* (gryje:r) 
Guadalq; -S 'grifon, -z 
НАТЕ У igwa:dal'kwivo* 
Guadeloupe ` (gwadalki' bir) 
š wa:do'lu: 
Guaira watara uS 
9, ~5 Уа топ [gju(:)'a:nou], -2 
guarantee gwqa:rə'ni:, -Z J 
~Z, dn v.), =s, -ing, -d geren'ti:, 
ЕПАГАШ О -S igeran!to:* [go'rzento:*], -Z 
Buard (us “les 'gærəntli, -iz 
rd (s. v.) (G.), -s, -ing, -ed/ly, -edness 
guardian (i -1n, -id/li, -jdnis 
-2; ee -s ; -ship 'ga:djon [-dion], 
guard- il, -s 'ga:d-reil, -z 
d room, -s 'ga:d-rum [-ru:m], -Z 
Suards > S ga:dfip, -s 
-men 'ga:dz|mon 


[,gwa:- 


[-men], 


eri, -us/es gwa:'niori, -95/12 
guava 1, -0 /5 jgwaeti'ma:lo [,gwa:t-], 
чауд, S gwa:vo, -z |-n/z 
Guay dull igwaio'ki:l [-'kil] 

аута (old-fashioned spelling of Guaira) 


Gubbins i 


Gudry -S 'gAdzen, -Z 
Gue S amk a [gu'd-] 


Gue : 
Eus dà Sir [gwe'd-, gwo'd-] 
7? 08e, -S ! -1 
Uelph UND geldo rouz, -12 
ЧОП, -s 'go:dan, -z 
m go'rilo 
rill (G.), -s 'go:nzi, -z 
Euess 7? ^8 go'rilo, -z 
“able S. v, -es, -ing, -ed, 
ЛЫГ ges, -iz, -in, -t, 
(G.), - 
es J “В gest, -S 
t Chamber, -s 'gest,tfeimbo*, -Z 
Oulse, -ses 'gesthau|s, -ZiZ 
ht, -s 'gestnait, -S 
Om, -s 'gest-rum [-ru:m], -Z 
aw Wel, -s 'gest,tauol [-taul], -Z 
+z W. (S. v.), -s, -ing, -ed ga'fo: [go'f-], 
Gugpisps 20 
I 


-er/S ; 
-9*/Z; 


(English surname) !gAgis- 


British Guiana is gai'eno. 

Guianese ,gaio'ni:z 
guide (s. v.), -е5, -ing, -ed; -ance 

gaid, -2, -in, -id; -ens 
guide-book, -s !gaidbuk, -s 
guide-post, -S !gaidpoust, -5 
guide-rail, -s 'gaid-reil, -z 
guide-rope, -S 'gaid-roup, -S 
Guido 'gwi:dou 
guidon, -S !gaiden, -Z 
guild, -s gild, -2 
Guildenstern 'gildonsto:n 
guilder, -s 'gildo*, -z 


Guildford 'gilfod 

guildhall (G.), -S 'gild'ho:l [also '— esp. 
when attributive], -2 

Guilding 'gildin 

guile gail 

guile |ful, -fully, -fulness 'gailļful, -fuli 
[-foli], -fulnis 

guileless, -ly, -ness 'gaillis, -li, -nis 

Guilford 'gilfod 
uillamore 'gilomo:* [-moo*] 

Guillebaud (English surname) 'gi:lbou, 
!gilibou 
illemot, -s 'gilimot, -s 


Guillim 'gwilim 
illotinle (s. v.), -@З, -ing, -ed ,gilo'ti:n 
['gilot-], -Z -in, -d 
Note.—Some people use '--- for the 
noun and ,--'- for the verb. 
-jer, -iest, -ily, -iness gilt, -i, 


ilt, -У, doeet ES 

дә* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
guiltless, -ly, -ness 'giltlis, -li, -nis 

inea (G.), -S !gini, -Z : 
guinea-|corn, -fowl|s, -pig/s 'gini]- 

ko:n, -faul/z, -pig/Z 


Guinevere 'gwinivio* ['gin-] 
Guinness 'ginis, gi'nes 
Note.— Some members of the family 
of Lord Iveagh call themselves 
gi'nes; others call themselves 'ginis. 
"The beer is called 'ginis. 
Guisborough (i7 Yorks.) 'gizbero 
ise, -S gaiz, -iz 
Guise 91:2 [9%1:2] (91:2, 91:2) 
Guiseley 'gaizli 
guitar, -s gi'ta:”, -Z 
guitarist, -s gi'ta:rist, -:- 
Guiver 'gaivo* 
Gujarat ,gu:dgo'ra:t [,gud3-] (Hind. 
gwjrat) 
Gujarati ,gu(:)dsə'ra:ti (Hind. gwyati) 
ch (s. v.), -es gAl[, -iz 
gulden, -5 iguldon ['gu:l-], -z 
gules gju:lz 


gult—Gyngell 


gulf, -8; -y galf, -s; -i 

gull (s. v.) (GJ), -s, -ing, -ed; -able 
gal, -z, -in, -d; -əbl 

gull-catcher, -s 'gal,kat{a*, -z 

guller|y, -ies 'galor|i, -iz 

gullet, -s 'galit, -s 

gullibility ,gali'biliti [-I2'b-, -lət-] 

gullible 'galəbl [-lib-] 

Gulliver 'galivo* 

gullly (G.), -ies 'galji, -iz 

gulp (s. v.), -s, -ing, -ed galp, -s, -in, 


gum (s. v.) (all senses), -g, 
-mer/s gam, -z, -in, -d, 
gumboil, -s 'gamboil, -z 
Gummere 'gAmori 
Gummidge 'gAmidz 
gummly (s. adj.), -ies, -ier, -iest, -iness 
gaml|i, -iz, -15*, -iist, -inis 
gumption 'gampjan 
жү 'gam-tri:, -z 
Eun (s. v.), -s, -ning, -; - 
БУ Le ua 8, -пей, -ner/s gan, 
GE MT UL, 
1856/5, -cotton ^ 'gan| Бага] z, 
-bout/s, - keerids /iz, KAAN er 
Gunby Hadath ‘ganbi'hadad | ' 
gun-drill 'gan-dril 
gun-fire 'gan,faio* 
шар -men 'gan|mon [men], 
gun-metal 'gan,metl 
gunnel, -s 'gan], -z 
er 'gAno* 
Gunnersbury 'ganozberi 
gunnery 'ganori 
g 'ganin 
Gunnison 'ganisn 
gunpowder 'gan,pauda* 
gun-room, -s 'ganrum [-ru:m], -z 
gun-runn|er/s, -ing 'gan,ranja* /z 
gunshot, -s 'gAn-fot, -s í 
gunsmith, -s 'gAn-smi0, -s 
gun-stock, -s 'gan-stok, -s 
Gunt|er, -ram 'gAnt|o*, -rəm 
gunwale, -s 'gan], -z 
Gupta 'gupta (Hind. gwpta) 
gurglle (s. v.), -les, -ling, -leq ' 
-Iz, -lin, Ја 
Gurkha, -s 'guoka ['gook-, 
Gurley 'go:li 
Gurnall 'gə:n] 
gurnard (G.), -s 'go:nod, -z 
gurnet, -s 'gə:nit, -s 
Gurney, -ton 'gə:|ni, -tn 
guru, -8 'guru: ['gu:r-, 'guar-] (Hind, 
gwru), -z 
Gus gas 


-ming, -med, 
-o*/z 


-carriage/s, 


-mon 


-in 


ge:gll, 
'go:k-], -z 
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|f, 

gush (s. v.), -es, -ing/Iy, -ed, -er/S 9^/ 
-iz, -in/li, -t, -o*/z 

Gushington 'gafinton 

gusset, -s 'gasit, -s 

Gussy 'gasi 

gust, -s gast, -s 

gustation gas'teifan 

gustatory 'gastatari 

Gustavus gus'ta:vos [g4s-] 

gusto 'gastou d taastli 

gustiy, -ier, -iest, -ily, -iness 'gA9 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, PAS á 

gut (s. v.), -s, -ting, -ted gat, -» ^ 

Gutenberg 'qu:tnbo:g 

Guthrie 'gAóri 1 

gutta-percha 'gato'po:tfo [s oth 

gutter (s. v.), -s, -ing, -ed ‘94’ 
-rin, -d > 

guttersnipe, -s 'gAto-snaip, -S 

gutturjal (s. adj.), -als, -ally 
-2lz, -oli 

guy (G.), -s gai, -z idet 

Guyda (Christian name) 'gaid9 

Guy Fawkes 'gai'fo:ks 

Guysborough ‘gaizbera Å те 

Guzman (character in Kingsley i 
ward Hol') 'gazmon ['guzm^ 
ma:n) Å 

guzzlle, -les, -ling, -led, -ler/s '94” 
-lin Flin}, -Id, -19*/z [-1ә*/2] 

Gwalia 'gwa:ljo [-líə] 

Gwalior 'gwa:lio:* 
gvalyor) 

унш 'gwotkin 
wen gwen ; 

Gwendollen, -line, -lyn 'gwendəllin, 
[-li:n], -lin 

Gwinnett gwi'net dis) 

Gwladys 'glædis (Welsh 'gwla S ix) 

Gwrych gu'ri:k [-!т1:х] (Welsh 99 gir) 

Gwydyr 'gwidio* [-do*] (Welsh '9 

gwyniad, -s 'gwinied, -Z 

Gwyn(ne) gwin 

Gye dsai, gai 

Gyges 'gaidsi:z 

Gyle (surname) gail 

gym dzim 

gymkhana, -s dzim'ka:nə, -Z 

gymnasium, -s dzim'neizjom ү, 

eee -s bores) azim'nes? T 

gymnastic, -s, -al, - 9 


" gati? 


TED 


por Pr 


[zo m), i 


-s, -al, -ali m 
gymnosophist, -s dsim'nosəfist, UM 
pie 'gimpi pai: 


gynaecological ,gainiko'lodsil?| 08 
Bynaecologiist/s, -y 1920: 

ist/s [-ni:'k-], -i 
Gyngell 'gind3al 


id 
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БУР, -s dsip, -s 
Gyp (nickname) dsip, (French authoress) 
n (sip) 

eous, -ous 'dsips[ios [-jas], -s 
8ypsophila, -s dyip'sofilo, -2 
Éypsum 'dsipsom 
EyDs|y, -ies 'dzipsli, -iz 
Byrate (adj.) 'dzaiorit ['dsaiəreit] 
PEN -es, -ing, -ed ,dgais'reit, -s, 

ЗЧ) 
Syration, -s |dsaio'reifon, - 
" 5 ifan, -z 

Eyratory 'dsaiərətəri [,dgaie'reitori) 


&yp—8yve 


gyrle (s. v.), -es, -ing, -ed 'd;aio*, -z, 
np, 

gyroüine, -s 'daaioredain [-roud-], -z 
gyromancy 'daaioroumzensi [-rom-] 
gyron, -s 'daaioron [-ron], -z [-s 
gyroscope, -s 'gaioroskoup ['d;aio-], 
gyroscopic ,gaioros'kopik [,d5aio-] 
gyrosin, -s 'dgaiorouzin (-ros-] 
gyrostat, -s 'gaioroustzt ['d5a 


» Tas-], 
-s [-ro's-], -s 
gyrostatic, -s ,gaiorous'tetik [,dgaio-, 
gyvle, -es, -ing, -ed dgaiv, -z, -in, -d 


H 


H (the letter), g eit, -iz 
ha: 


Haakon 'ho:kon ['ha:k-, -kon] 
Haarlem 'ha:lem [-lom] 
Habakkuk 'hebokak [-kak, hə'bækək] 
Habberton 'hæbətən 
habeas corpus 
-biæs-] 
habendum ho'bendom [hæ'b-] 
haberdasher, -s, -y ‘hebodefa*, -z, 
-Il 
habergeon, -s ‘hebadgen, -z 
Habershon 'hzbofon 
habiliment, -s ho'bilimont [hze'b-, also 
occasionally a'b- when not initial], -s 
habilitatle, -es, "ing, -ed, -or/s ho'bili- 
teit [hæ'b-, also occasionally a'b- 
when not initial), -s, -in, -id, -ә*/2 
habilitation ha,bili'teifon [hæ b-, also 
occasionally ə,b- when not initial] 
bington 'lizebinton 
emm (s. v.), -s, -ing, -ed 'hæbit, -s, -in, 
habitablle, -ly, -leness ‘hebitabjl, -li, 
habitant (inhabitant), -s ‘hebitant, 
habitant (Canadian E it5: Tie 
zx a 3 ), -s 'hæbit3:7 ['æb-, 
habitat, -s ‘habitat, -s 
habitation, -s hæbi'teiføn, -z 
habitual, -ly ho'bitjüol [hae b-., 
-tjul, -tfüol, -tfwal, -tful, als 
sionally ə'b- when not initial), 
habituatle, -es, -ing, -ed ho'bitjueit 
[hze'b-, -tfueit, also occasionally a'b- 
when not initial], -s, -in, -id 
habitude, -s 'hebitju:d, -z 
habitué, -s ho'bitjuei 
occasionally o'b- 
(abitye), -z 
hachures he'fjuo* [-'fuo*] 
hacienda, -s odes = 
hack (s. v.) (H.), -s, -ing, 
hæk, -s, -in, -t, -o*/z T 
hackberrly, -ies 'hakber|i 
hackerly, -ies 'hekor|i, -iz 
Hackett 'hækit Ë 
hacklle (s. v.), -les, -ling, -led 
lz, -lip [lin], d 


'heibjos'ko:pos [-bios-, 


-tjwol, 
0 осса- 
-i 


[hæ'b-, also 
when not initial] 


-er/s 
Eber]i], -iz 


"аек, 


3 -el 
hackney (s. v.) (HJ, -s, -i08 


'hækni, -z, -in ['heknjiy], - 
тое -s 'haekso;, -z ! 
ork 'hekwo:k ил), 
had (from have) hed (strong for 
hed, ed, d (weak forms) 
Hadad 'heid:ed 
adezer ,h:zedo'di:zo* 
Hadar (star) 'heida:* 
Hadath 'hedad 
Haddington 'hedinten 
haddock (H.), -s 'haedək, -S 
Haddon 'hedn А ke i 
hadle, -es, -ing, -ed heid, -2, -1D: 
Haden 'heidn 
Hades 'heidi:z 
Hadfield 'hedfi:ld 
hadji, -s 'hædsi(:), -z nif / 
Had|leigh, -ley, -low 'hzedlli, - jen NO 
hadn't 'hednt [also 'hedn W L Anal) 
Hadow 'hedou L 
Hadrian 'heidrion ast, ods! 
hadst hædst (strong form), ho 
(weak forms) 
brand 'hedubrend 
haemal 'hi:mzl 
haematite 'hemotait in [ 
haemoglobin ,hi:mou'gloubin 
haemophilia jbizmor'filío è 
haemorrhage, -s 'hemorid, -17 
haemorrhoid, -s 'hemoroid, -7 
Haes (English surname) heiz 
hatt, -s ha:ft, -s 
hag, -s hæg, -s 
Hagar (biblical name) ХЗ СЫ л 
(modern. personal name) ) peig” 
garene, -s 'haegorin 1—7 ' 
rim], -z / д 
hashes -ies 'hegber|i [barli], wA 
Hagerstown 'heigeztaun nage? 
gai 'hægeiai [-giai, -983 v 
haggard (H.), -est 'hægəd, = 
Hagger, -ston 'ha:go*, -stən 
is, -es 'hægis, -iZ |. nis 
haggish, -ly, -ness 'hegif, o js hæg 
hagglle, -les, -ling, -led, Чел 
-lz, -lin [-15], 24, -lo*/z [7 18/5, 2. 
hagiologlist/s, -y hægi olodal os, 7 
hagioscope, -s ‘hegiaskoup [-9 


d 


Лоп 


=] 


f d, 
'heiga:* [0° 1 


-iZ 


ph 
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hag-seed 'hægsi:d 
e heig 
hag-weed ‘hegwi:d 
ha-ha ha(:)'ha: 
Haidarabad 'haideroba:d ['haidoro'b-, 
jhaidoro'b-] (Hind. hoydorabad) 
idee hai'di: 
ig heig 
Haigh heig 
(s. v. interj.), =s, -ing, -ed; -y heil, 


Haile SEED 'hailisi'lzesi 
uleybury 'heilibori 
hail-fellow, -s 'heil,felou, -z 
jiellow-well-met ‘heil,felow'wel'met 
Ausham 'heilfom 
pailstone, =s ‘heil-stoun, -z 
storm, -s 'heil-sto:m, -Zz 
Hainan hai'nzen ['-!-] 
ult (forest) 'heino:t [-no:lt, -nolt] 
ault 'heino:lt 
lr, -8 heo*, -z 
hair-breadth, -s 'heo-bredO [-bret0], -S 
pairbrush, -es 'heə-braf, -iz 
aircloth !heo-Kk190 [-klo:0) 
hepti, -s 'heo-kat, -s - 
paireutiler/s, -ing 'heə,kat|ə*/z, -i0 
air-do, -s 'heodu:, -z 
airdresser, -s 'hco,dreso*, -z 
proxy 
; S 'heo-gra:s 
hairless ‘heolis ` 
папе, =s 'heolain, -2 
hai “net, -s 'heonet, -S 
air-oil 'heoroil ('heooil] 
irpin, -s 'heopin, -z [5 
it’s-breadth, -s 'heozbredO [-bret9]. 
hair hit, -s 'heo'fo:t ['--], -S 
hap oce -8 "heo-speis, ЕЯ 
занаша ‘hea,splitin 
it-spring, -s 'heə-sprin, -Z 
hair-stroke, -s ‘hea-strouk, -S f 
Шу, -ier, -iest, -ily, -iness 'hearli, 
-19*, -iist, -ili, -inis 
Bait iheiti ili, -i ТАМ 
«ton, E 'heifjon [-fion, -fen, ‘heitjon» 
е, -8 heik, -s 
Баку 'hæklu:t 
Hal Mato shekou'da:ti [-ko'd-] 
hálation, -s ho'leifen [hæl], -7 
halperð, -s 'hælba(;)d, -Z 
berdier, -s ,hælba(:)'diə*, -2 
Hal, Yon, -s 'hzelsion [-sjən], -7 
Han’ heel'saioni 
dlane, -on 'ho:ldJein [‘hol-], 20 


hag-seed—half-seas-over 


halle (adj. v.) (H.), -er, -est; -es, -ing, 
-ed heil, -o*, -ist; -z, -in, -d 
Hales, -worth heilz, -wa:0 
hallf, -ves ha:|f, -vz 
Note 1.—Words not entered below 
which are formed by prefixing half- 
to a participle have double stress 


eg. hali-done ‘ha:f'dan, half- 
ashamed 'ha:f-9' feimd, half-dressed 
'ha:f'drest. 


Note 2.—Half past, i» half past ten, 
half past eleven, etc., is pro- 
nounced  'ha:pos(t) by many: 
‘ha:pas "еп, 'ha:post i'levn, etc, 

half a crown 'ha:fo'kraun [also '---, 

c according to sentence-stress] 

half a dozen ‘ha:fo'dazn [also '--,--, 
i according to sentence-stress] 

half and half 'ha:fend'ha:f 

half-back, -s 'ha:f'bzek ['--], -s 

half-baked ‘ha:f'beikt ['--] 

half-binding 'ha:f,baindir 

half-blood 'ha:fblad 

half-bound 'ha:f'baund ['—] 

half-bred 'ha:fbred 

half-|breed/s, -brother/s, -caste/s 
bri:d/z, -brade*/z, -ka:st/s 

-crown, -S$ 'ha:flkraun [also -'- 

when preceded by a stress], -z 

half-dozen, -s ‘ha:f'dazn [also '-,--, -!--, 

according to sentence-stress}, -z 

half-hardy ‘ha:f'ha:di [also '--- when 
attributive] 

half-hearted 'ha:f'ha:tid ['ha:f,h-, esp. 
when attributive] 

half-hearted|ly, -ness 'ha:f'ha:tid|li, -nis 

half-holiday, -S 'ha:f'holedi [-lid-, -dei], 


'ha:f|- 


-2 
half-hose 'ha:f'houz ['~] 
half-hour, -S "ha:f'aue* [also '--, -'- 
according to sentence-stress], -z 
half-hourly 'ha:f'auoli 
half-length, -s 'ha:f'len0 [-pk0, '--], -s 
half-mast 'ha:f'ma:st 
half-measure, -s 'ha:f'mego* ['-,--], -z 
half-moon, -s 'ha:f'mu:n [also -'- when 
preceded by a stress), -z 
half-mourning 'ha:f'mo:nir) [-'moon-] 
Halford 'ho:lfod ['hol-], 'hæl- 
half-pay ‘ha:f'pei 
halfpence ‘heipans 4 
halfpenn|y, -ies; -yworth/s 'heipn]i 
Epnli, -ponli], -iz; -iwo:0/s ['heipə0/s] 
Halfpenny 'ha:fpeni [-poni] 
half-plate, -s 'ha:fpleit, -s 
half-price 'ha:f'prais [also '—, -'., 
according to” sentence-stress] E 
half-seas-over 'ha:fsi:z'ouvo* 


half-shift—Hancock 


half-shift, -s 'ha:f'fift ['--], -s 
half-sister, -s 'ha:f sisto*, -z 
half-size 'ha:f'saiz [also '— 
attributive] 
half-sovereign, -s ‘ha:f'sovrin, -z 
halt-tide 'ha:f'taid ['--] 
half-time, -r/s 'ha:f'taim, -9*/z 
half-tint, -s 'ha:ftint, -s 
half-tone, -s 'ha:ftoun, -z 
hali-tru|th, -ths 'ha:f-tru:|9, -ðz 
half-volley, -s 'ha:f'voli, -z 
hali-way ‘ha:f'wei [also t,t according 
to Sentence-stress) 
half-witted 'ha:f'witid [also 12 — 
attributive] р 
half-year, -s 'ha:f'jo:* [-'jio*], -z 
half-yearly 'ha: ioli 
Haliburton 'halibo:tn 
. pam. "heelibot [-bat] 
icarnassus ,hælika:'næ: 
halidom 'hælidəm. 2. 
Halidon 'hælidən 
i x elites 
Halkett ' ойк, 'hælkit, 'hæki 
hall (H.), -s ho:], -z к 


when 


when 
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halter, -s'ho:lto* ['hol-],-z , d 

halv|e, -es, -ing, -ed ha:v, -2, -10, 

halves (plur. of half) ha:vz 

halyard, -s 'hæljəd, -z 

Halys 'heilis 

ham (H.), -s hæm, -z 14], 

amalan -s ,heemo'drai-od ['draizd) 
zz Á п], 

Haman (biblical name) 'heimæn [209 J 
(modern surname) 'heimon 

Hamar 'heimo:* 

Hamath 'heim=0 у ы, -dan, 

Hamble, -den, -don, -ton ето, 
-dan, -tən 

Hamblin 'hemblin 53] 

Hambourg 'hæmboə:g [-buog, -b0 

Hambro 'hz:mbro 

Hamburg 'hembo:g 

hamburger, -s 'haembo:go*, -Z 

hamburg(h), -s 'hzembero, -Z 

Hamelin 'hemilin 

Hamerton 'hæmətən 1 

ham-handed 'hæm hændid 


il) 
Hamilcar hæ'milka:* [ho'm-, 'hem 


Hamil 'haemiltz = 

lul EE e T. [nion] 
Halk Pa (E), -s ајә, -z Hamish 'heimif 
Halley is Hamite, -s 'hæmait, -s 

iard = halyard. Hamitic hæ'mitik [od 
Hallilday, mA hamlet (H.), -s 'hzemlit, -S 

lilday, -well "helildei -wal Ewer) — | Ha males, D. USE m M 

‘mark И 2). =s, -ing, -ed 'hoi- hammam, -s 'hæmæm [mem pam?’ 


» 78, -ip, ~ 

reped ['ha'lou, rarely 'hæ'lou, 
all UTD 3 

| peli ue) 7$, -ing, -ed ho'lu; 

OW, -OWS, -owing, -i 

on hea ad Ë, -owed 'hzllou, 

E Duce 'hælow'i:n Lhæ- 
allowmas, -es 'ha 5 i 

Hallows (Бр MES Unos], -iz 

hallucination, -s hə,lu: 
also occasionally a,l- 
=Z 

halm, -s ha:m, -z 

halma 'hælmə 

halo (s.), -(e)s 'heilou, -z 

hallo (v), -oes, -oing, -oed 
-ouz, -ouip, -oud 

Halpine 'hælpin 

Hals (Dutch artist), -es hzls [halz], 
-12 

Halsbury 'ho:lzbori ['hol-] 

Halsey Ћо:]і 

Halstead 'ho:lsted ['hol-, -stid], 

halt (s. adj. v.), -s, 
[holt], -s, -in/li, -id 


Si'neifan [-ju:-, 
When not initial], 


'heillou, 


E "hag]- 
-ing/ly, -ed ho:lt 


hammer (s. v.) (H.), -s, -ing, -el 
-Z, -rin, -d " 
hammer-blow, -s 'haemo-blou, 
Hammerfest 'hzemofest z 
hammer-head, -s 'hzemohed, - 
ersmith 'haemosmiO 
hammock, -s 'hemok, -5 
Ham(m)ond шан 5i 
urabi ,haemu'ra: А, 
Hampden 'hæmpdən, 'һетдәр mp?" 
hamper (s. v.), -s, -ing, = 
-Z, -rin, -d | 
Hampshire "heempfio* [-fə*] tið С) 
Hampstead, -ton ‘hemp|st! 
-ton 
Hamshaw 'hzemfo: 7 
hamster, -s 'haemsto*, -Z 


" 

hamstring (s. v.), -8, -in£» “ip, 
strung ‘hem-strip, 22, 
"haem-strag 


hamza, -s ‘hemza, -Z 
Han (Chinese dynasty) hen 
'hænən 


Hananiah ,hænə'naiə 
Hanbury 'hænbəri 
Hancock 'hænkok 
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hand (s. v.) (H.), -s; handling, -ed, -er/s 
ih hend [hand], -z; 'hændlin, -id, -9*/z 
and-|bag/s, -barrow/s, -bell/s, -bill/s, 


-book/s, -cart/s thend|beg/z, 
-berou/z, -bel/z, -bil/z, -buk/s, 
-ka:t/s 


dcock 'hzendkok 
monit f v.), -s, -ing, -ed ‘hendkaf, 
=S, -ip, - 
Handel ‘hendi 
Handelian hen'di:ljan [-lion] 
Hs -s hendíul, -z 
h. d-glass, -es 'hændgla:s, -iz 
and-grenade, -s 'hændgri,neid [-grə,n-, 
grem, reiz 
р, -s 'hændgrip, -s 
handhold, -s ,hændhould, -z 
andicap (s. v.), -s, -ping, -ped, -per/s 
Xendikzp, -s, -in, -t, -9*/z 
Uileraft/s, -work 'hændiļkra:ft/s, 
-wə:k 
Mkerohiet, -s 'hænkotf[if, -s y. 
ole.—There exists also a pronuncia- 
lion ‘henkotfi:t with a plural 
Шив or -tfirvz. The use of these 
forms is becoming fairly common. 


handle (s. v), les, -ling, ей he 
nad -1; -li li 4 - z 
Бе), lz, -lin [ip] -d, -le 


andle-bar, -s 'hændlba:*, -z 
H less 'hændlis 
andley 'hændli 
d- lline/s, -loom/s llain, 
han aa [attributive] 
d-made 'hænd'meid [also '-- when 
hana maid, -s, -en/s 'hændmeid, -z, -n/z 
nand-out, -s 'hzndaut, -s 
d -s 'hzend-reil, -z 
hands hændz 
Kati BR -s 'hændskri:n, -Z 
el = 
hanı hansel 
hd 
han, 


'hendllain/z, 


d. 
shake, -s 'hændfeik, -s 
handsome, -r, -st, a -ness 'hænsəm, 
hanap 155 -li, -nis 
dwork 'hænd-wa:k 
han dworked'hænd'wa:kt['hænd-wa:kt] 
handwriting, -s 'hænd,raitin, -Z i 
пу, -ier, -iest, -ily, -iness 'hend|i, 
19* [-jo*]; -iist [-jist], -ili, -inis 
ang, -s, -ing/s, -ed, hung, hanger/s 
æD, -z, -in/z, -d, han, "heeno* /Z 
hang qs. heno* 099°, -nga:*], -z 


-dog (s. adj.), -s ‘hendog, -Z 
Hanger Eee ЕКИ 
WEer-on, hangers-on 'hænər'on, 
hang 09200 
Hana Iman, -men 'hen|men, -mən 
E-nail, -s 'hzegneil, -Z 


hand—hard-baked 


hang-over, -s ‘hen,ouvo*, -z 

hank, -s hænk, -s 

hankler, -ers, -ering, -ered 'henk|ə*, 
-ә2, -arin, -ə 

Hankow hen'kau [hæn'k-, '-'- 

hank|y,-ies 'henk|i, -iz — 

hanky-panky 'bhænki'pænki ['--,--) 

Hanley 'hænli 

Hannah 'hænə 

Hannlay, -en 'hen|ei, -ən 

Hannibal 'henibal 

Hannington 'henipton 

Hanoi hz'noi 

Hanover 'hznovo* [-nouv-] 

Hanoverian, -s henow! viorion [-no'v-],-z 

Hansa 'hænsə [-nzo] 

Hansard 'Һепѕәа [-sa:d] 

Hanse, -s hens, -iz 

Hanseatic ,hznsi'zetik [-nzi-] 

hansjel, -els, -elling, -elled 'hænsləl, 
-glz, -olin [-li], -ald 

Hänsel (German пате) 'hzensel (‘hensal) 

Hans|ell, -on 'hens|l, -n 

hansom (H.), -s; -cab/s 'hensom, -z; 
-keb/z 

Hants hents 

Han|way, -well 'hzen|wei, -wə] [-wel] 

hap (s. v.), -s, -ping, -ped hep, -s, -in, -t 

haphazard 'hæp'hæzəd [hep'h-] 

hapless, -ly, -ness 'hzeplis, -li, -nis 

haply ‘hepli 

hap'orth, -s 'heipo6, -s 

happlen, -ens, -ening/s, -ened 'h=p|ən, 
-anz, -nin /z [-enin/z, -nin/z], -and 

Happisburgh (in Norfolk) 'heizbero 

happly, -ier, -iest, -ily, -iness 'hæpli, 
-io*, -iist, -ili, -inis 

happy-go-lucky 'hæpigouw, laki 

Hapsburg 'hæpsbə:g 

hara-kiri 'hærə'kiri 

harangule (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s 
hə'ræn [also occasionally a'r- when 
not initial], -z, -in, -d, -o*/z 

harass, -es, -ing, -ed, -er/s 'hecros, -iz, 
-in, -t, -9*/z 

Harben 'ha:bon 

Harberton ‘ha:boten 

harbinger, -s ‘ha:bind3o*, -z 

Harborough 'ha:bero 

harb|our (s. v.), -ours, -ouring, -oured, 
-ourer/s; -ourage, -ourless ‘ha:bjo*, 
-oz, -əriņ, -od, -oro*/z; -orids, -olis 

harbour-master, -s 'ha;bo,ma:sto*, -z 

Harcourt 'ha:kot [-ko:t] 

hard (H.), -er, -est, -ly, -ness ha:d, 
-ə*, -ist, -li, -nis 

hardbake (s.) 'ha:dbeik 

hard-baked 'ha:d'beikt ['--] 


hard-boiled—Harrovian 


hard-boiled 'ha:d'boild ['~ when attri- 
butive} 

Hardcastle 'ha:d,ka:sl 

hard-earned 'ha:d'o:nd [also '— when 
attributive] 

hard|en (Н.), -ens, -ening, -ened ‘ha:djn, 
-nz, -nin [-nir], -nd 

hard-featured ‘ha:d'fi:tfad C--] 

hard-fought ‘ha:d'fo:t [!—] 

hard-grained 'ha:d'greind [1 

hard-headed 'ha:d'hedid [also] ee 
according to Sentence-stress] ; 

hard-hearted, 
[also '- 
stress], 

Hardicanute 'ha:dikonju:t ['ha:dikə'n-] 


Hardress 'ha:dres [-dris] 
hardship, -s 'ha:dfip, -s 
hard-up 'ha:d'Ap [-'-] 
hardware 'ha:d-wes* 
Hardwick(e) 'ha:d-wik 
Fata тоо! haid iad 
Uy (H.), -ier, -iest, -ily .; 
zihood 'hard|i, doe EE ED che 
hare (Н), ap x 
1), PE a 
-z; -bel/z, КЕ brained heo*, 
harelip, -s, -ped 'heə'lip ['—- 
m, -S ‘heorem 
ha:'ri:m, "ha:rizm) 
Harenc (surname) hh: 
hare’s-foot 'heozfut 
Harewood ‘ha:wud, 
Note.—The Earl 


], -s, -t 
Dram, һә'їш, 

=Z 

Tor) 
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Harlesden 'ha:lzdon 

Harley 'ha:li 

Harlock 'ha:lok P 
harlot, -s, -ry 'ha:lət, -s, -гі 
Harlow(e) 'ha:lou 

harm (s. v.), -s, -ing, -ed ha:m, 


-z, i) 


' t hd 
Pe Ram fenes һай 
-fuli [-foli], -fulnis 


harmless, -ly, -ness 'ha:mlis, -li, -ni5 
Harmonia ha:'mounjo [-nio] „ally 
harmonie (s. adj), -5, 8% 
ha:'monik, -s, -al, -əli h 0/2 
a -on/s ha:'moni 
d jos 
harmonious, -ly, -ness ha:'moun) 


[nios], -li, -nis 
harmonist, -s 'ha:mənist, -S | um), Z 
harmonium, -s ha:'mounjom [-ni% ai- 
harmonization [-isa-], -s 19" 

'zeifon, -z д d „er/$ 
harmonizļe [-is|e], -es, -ing, 7°% 

'ha:monaiz, -iz, -in, -d, -2 /z 
harmonly, -ies 'ha:men|i, -iz 

worth 'ha:mzwo(:)0 
Harnack ‘ha:nek 3 
harness (s. v.) (H.), -es, -ing 

‘ha:nis, -iz, -ip, -t, -9*/Z 
Harold ‘herald 
Harosheth 'hæroufeð [-ro[-] 
harp (s. v.), -s, -ing, -ed, 

-S, -in, -t, -o*/z 
Harpenden ‘ha:pendon 

er 'ha:po* 
Harpham 'ha:pom 
harpist, -s 'ha:pist, -s 


-er/s 29 


ika 


A те боп PS 
гай Й ‘ha:wud, and his neces ee МАР ge E 
in SURE. pou village | harpoon (s. v.), -s, -ing, -ed, 
ME СУ "heowud, оу ШУ vo-| ha:'pum, -z, “ip, d eti Ў 
E À ? ha: "psi =s 'ha:psiko:d, ~ 
Dp pipe Pei etudes nien 
мето, Оаро ан налыш ea радва г 
‘heawud. Wood pronounce Harraden 'hzroden [-den] 
Harford, -graves 'ha:|fəd, -grej Harrap'herop _ 
TEreaves 'ha:gri:vz, E ED dan, -s 'heeridan, -Z 
haricot, ša се * нате ES 2 
n 'hærinton | Ер n 
СОСЕТ Со 
-in, ~ » i » = 
Harlaw 'ha:lo: [ha:1:] Harriot КЫ, la 
Her Beine [Чех] Harrison n 
eian ha:'li(:jon [Һал 
attributive) i(Jon ['ha:lion, esp. when Harrod, -s 'hærəd, -Z ., geit] ү 
i тат Harrogate 'hæragit [-roug-, "9 
harlequin, -s 'ha:likwin, -z OD 'hzero vion) 
harlequinade, -s ha:likwi'neid, -z р 


HR 
Harrovian, -s hə'rouvjən [bæ 1 
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harrlow (s. v.) (H.), -ows, -owing/ly, 

-owed 'hzr[ou, -ouz, -oui/li, -oud 
Why 'hærowbi [-robi] 

harrly (H.), -ies, -ying, -ied 'hærli, -iz, 

=), -id 
ant 'ha:sənt 

harsh, -er, -est, -ly, -ness ha:f, -ə*, -ist, 
7H, -nis 

hart (H.), -s ha:t, -s 

partal, -s Heel [-tal] (Hind. hortal), -z 

па: 


hartebeest, -s 'ha:tibisst, - 
Hartford а 
(surname) 'ha:dan, 'ha:02n 
'ha:tipton 
mM 

ool 'ha:tlipu:l ['ha:tlpu: 
Hartley ‘ha:tli pd 
сарон (H.), -tongue/s 'ha:ts[ho:n, 

0/2 


-scarum 'heorom'skeorom 
Harun. hæ'ru:nælræ'fi:d 
-'refid] 

‘aruspex, haruspices ho'raspeks ['haero- 
ga Pes), ho'raspisi:z 
arvard 'ha:vad [-va:d] 
TVerson 'ha:vosn 
: -s, -ing, -ed, -er/s 
, n, -id, -9*/z 
est-bug, -s 'ha:vistbag, -Z 
harvest-home 'ha:vist'houm À 
harvest- Iman, -men; -moon/s 'ha:vist|- 


'hæridz [rarely -it f] 
Harwood tha:wud i 
hi arz ha:ts 
да (from have) hæz (strong form), 
92, ә2, z, s (weak forms) 
ote.—The form z is only used after 
Words ending in 
other than z or 3; 
Hen words ending in а 
"sonant other than s or |. 
Hastrubal ‘hezdrubal [-b:el] 
назейеп 'hæzldən 
has 


a voiced sound 
s is only used 
breathed 


mer 'heizmo* 
a 7 о), -es, -ing, -ed, -er/s hæj, 
» “Шш, -t, -o*/z 
Haslam un 
hag] 11е 'heizlmio* 
Hast "heizlit 
Ме ‘heizlit [-lot], 'hezlit — 
ole. — A. W. Наз, editor of 
Science To-day,’ pronounces 'heiz- 


ot. 
Haslingüen 'hæzlindən. 
I 


harrow—haul 


Hasluck ‘hezlak [-lok] 

hasn't 'hæznt [also 'hæzn when not final] 

hasp (s. v.), -s, -ing, -ed ha:sp [hesp], 
-s, -ip, -t 

Hassall 'hzsl 

(district in India) ‘hasan 

[‘hes-], (Arabic name) ho'sa:n ['hæsən, 
Ihasan] 

hassock (H.), -s 'hæsək, -s 

hast (from have) (H.) hæst (strong 
form), hast, əst, st (weak forms) 

hastle (s. v.), -es, -ing, -ed heist, -s, -in, 
-id 

hastlen, -ens, -ening, -ened 'heis|n, 
-nz, -nin [-nip], -nd 

Hastings 'heistipz 

hastly, -ier, -iest, -ily, -iness 'heist]i, 
-io* [-jo*], -iist [jist], -ili, -inis 

hasty-pudding ‘heisti,pudin 

hat, -s het, -s 

hat-band, -s 'hætbænd, -z 

hat-box, -es 'hatboks, -iz 

hat-brush, -es 'hatbraf, -iz 

hatch (s. v.) (H.), -es, -ing, -ed het, 
-iz, -in, -t 

hatchet, -s 'hetfit, -s 

hatchment, -s 'het/ment, -s 

hatchway (H.), -s 'hetfwei, -z 

hatle (s. v'), -es, -ing, -ed, -er/s heit, 
-s, -in, -id, -9*/z 

hate|ful, -fully, -fulness 'beit|ful, -fuli 
[foli], -fulnis 

Hatfield "ҺеЛа 

hath (from have) haO0 (strong form), 
hað, 90 (weak forms) 

Hathaway "heOowei 

Um -leigh, -ley 'h=Əə|rəl, -li 
[-li:], -li 

Hathersage 'hæðəsidz [-sedz] 

Hatherton 'hæðətən [-tn] 

Hathorn(e) 'ho:05:n 


d | Hathway 'hzOwei 


hatless ‘heetlis 

hat-peg, -s 'heetpeg, -z 
hat-pin, -s 'hetpin, -z 
hat-rack, -s 'hæt-ræk, -s 
hatred 'heitrid 
hat-stand, -s 'heet-stend, -z 
hatter, -s 'haeto*, -z 
Hatteras 'hzetoros 
Haít|o, -on 'hætlou, -n 
hauberk, -s 'ho:bo:k, -s 
haugh, -s ho -2 


haul (s. v.), -s, -ing, -ed; -age ho:l, z, 
-in, -d; -idg 


haulier—hazy — 220 — 
haulier, -s 'ho:ljo* [-lio*], -z hawkweed 'ho:k-wi:d 
haulm, -s ho:m, -z 


haunch, -es ho:n/f, -iz [-id 
haunt (s. v.), -s, -ing, -ed ho:nt, -s, -ip, 
Hausa, -s 'hauso ['hauzo], -z 
hautboy, -s 'ouboi ['hou-], -z 
hauteur ou'to:* ['outo:*] (otce:r) 
Havana, -s һә!угепә [also occasionally 
ə'v- when not initial], -z 
Havard 'hæva:d [-vədj 
have (one who has), -s hey, -z 
have (v.); hast; has; having; had hav 
(strong form), hov, ov, v (weak forms); 
heest (strong form), hast, ast, st (weak 
forms); hæz (strong form), hoz, oz, z, s 
(weak forms); 'hevip; hed (strong 
form), had, ad, d (weak forms) 
Note.—The weak form z is only used 
after voiced sounds other than z and 
3. The weak form s is only used 


after breathed consonants other than 
S and f. 


Havell 'hævəl 
Havelo(o)k ‘hevlok -lok 
haven, -s 'heivn, -z FE 
Валешор 78 'hevnot, -s 
ыйлай hevnt [also 'hævn when mot 
aver (5.) (one who has » =8 'hevo* -; 
haver (v.) (talk PUE =s, pem E 
heivo*, 2, -rin, -d š: š 
Haverford, -west 'hævəfəd, -'west 
Havergal ‘hevagol 
Haverhill ‘heivoril 
aversack, -s 'hævəsæk, - 
Haverstock Һауа W 


i-z, -in, -d 


van 

"ho:od, ho:d d 
)'ha:dn('ho:dn], 
(townin U.S.A z) 


Hawes ho:z 
hawfinch, -es 'ho:-fintf, -iz ` 
haw-haw (s), -s 'h3:ho;, = 
Hawick 'ho:ik 
hawk (s. v.), -s, -ing, 
-ir, -t, -o*/z 
Hawke, -s ho:k, -s 
hawk-eyed 'ho:k-aid 
Hawkins 'ho:kinz 
hawkish 'ho:kif 
Hawksley 'ho:ksli 


['ho:'ho: 
2, (interj.) 


тей, -er/s ho:k, -s, 


Hawkwood 'ho:k-wud 
Hawley 'ho:li 0 
Haworth 'ho:90, 'ho:wo(:)0, ‘hau 
UAE -5; o -pipe/s ho: 
-houl/z, -paip/s 
hawser, -s DA -Z 
hawthorn, -s 'ho:0»:n, -z 
Hawthornden 'ho:0»:ndon 
Hawthorne 'ho:05:n 
Haxton 'hekston 
hay (H.) hei 4 
hay-box, -es 'hei-boks, -iz 
hay-cart, -s 'hei-ka:t, -s 
haycock, -s 'hei-kok, -s 
Haycock 'heikok ('hei-kok] 
Haydlen, -on 'heid|n, -n 
Haydn (composer) ‘haidn 
Hayes, -ford heiz, -fod 
hay-fever 'hei'fi:vo* ['-,--] 
hay-field, -s 'hei-fi:ld, -z 
hay-fork, -s 'hei-fo:k, -s 
Hayhow 'heihau 
Hayhurst 'heiost, 'heiho:st 
Hayles heilz j 
hay-loft, -s 'hei-loft [-1o:ft], -S 22 -in 
hay-makler/s, -ing 'hei,meik|? 
Haymarket 'heima:kit ] 
Haynes heinz 
hayrick, -s 'heirik, -s 
Hays heiz 
haystack, -s 'hei-stzk, -s 


-iZi 


Haytler, -or 'heit|o*, -o* [nod 
hayward (H.), -s 'heiwed, -Z үй, h: z 
Hazael 'hæzeiel ['heiz-, -2°' "2700 


hazard (s. E (H.), -s, -in£ ~ 

-Z, -ir, -i Aye 
hazardous, -]y, -ness талабот, oiz, D 
haz|e (s. v.), -es, -ing, -@ 

-ip, -d Ў 
hazel, -s ; -nut/s 'heizl, -7; 
Hazelhurst 'heizlho:st 
Hazen 'heizn 
Hazledean 'heizldi:n 


-nAt/$ 


Hazlerigg 'heizlri ^ r.lot 
Hazlett heizlit [ot], 'hezlit Cl 1 W 
Hazlitt 'heizlit, 'hæzlit _ A 2550)! "a 
Note. —William. Hazlitt, 1 nd Я 
called himself. “heim nil TU 
present members of his He is, hs 
mounce the name thus. od [0 "A 
ever, M refer" gal j 
'hezlit. Im the ati 
m London the pronuncia 
"heezlit. % 
Hazor 'heizo:* 


hazly, -ier, by Pos 
[-jə*], -üst [jist], -ili, 
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iene -8 күрдү -z 
: (normal form), i:, hi, i nt 
h weak forms) Le epo 
Es Cy (H.), -s, -ing, -ed hed, z 
headachle, -es, -y 'hedeik, -s, -i 
, -y hedeik, -s, -i 
headband, -s 'hedbænd, -z 
ad-leloth, -cloths 'hed|klo0 [-klo:0], 
vi í 90s [-kla:ðz, -kla:0s] 
ne dress, -es 'heddres, -iz 
leader, -s 'hedo*, -z 
head-first 'hed'fo:st 
hena Eear, -s 'hedgio*, -z 
Bo -huntler/s, -ing ‘hed hant|o*/z, -i9 
Headingley edn 
y ‘hedinli 
ORE "hedlam о 
-s 'hedlond, -: 
peadless "hedlis Ч 
head light, =s 'hedlait, -s 
he, е, -s 'hedlain, -z 
headlong 'hedlop 
ай шап, -men (of group of workers) 
@ ed|'mæn [-'mze:n, 'hedmzen], -'men 
C=), (of tribe) 'hedjmæn [-mən], 
he TER [-mon 
ad-|master/s,  -mistress/es —'hedl- 
Henn o 7/2, -'mistris/iz 
n “note, -s 'hednout, -s 
sadon 'hed'on ['--] 
nosdphone, =s 'hedfoun, -z 
Десе, =s 'hedpiss, -iz 
i ters 'hed'lcwo:toz [also 
head ik-, hed'k-, according to sentence- 
Gree =s 'hed-rest, -s [stress] 
-room 'hed-rum [-ru:m] 
ien hip, =s 'hedfip, -S 
hea, Чаап, -men 'hedz|mon, -mon 
heads one (H.), -s 'hedstoun, -2 
ead trong 'hedstron 
hea “water, -s 'hed,wo:to*, -z 
he, Way, -s 'hedwei, -z 
һеай- ad, =s 'hedwind, -z 
ead 77010 -8 'hedwo:d, -z 
ead WOrk 'hedwo:k 
|y, -jer, -jest, -ily, -iness 'hedli, 


ma, -list, -ili, -inis 
ReAgerty 'hegoti 
nal H /s hi:l, -z, -in, 
[-d, -9*/2 
'helo]ful, 


-iness 'heloji, 
i, -inis 


H-bomb—heat-wave 


hear, -s, -ing/s, heard, hearer/s hio* 
[hjo:*, co:*], -z, -rin/z, ho:d, 'hioro*/z 
['hjo:ro*/z, 'co:ro*/z] 

heard (from hear) (H.) hə:d 

hear hear 'hio'hio* ['hjo:'hjo:*, 'co:'co:*] 

heark|en, -ens, -ening, -ened 'ha:k|ən, 
-enz, -nin [-nin, -ənin], -2nd 

Hearn(e) ho:n 

hearsay 'hiosei ['hjo:s-, 'co:s-] 

hearse, -s ho:s, -iz 

hearse-|cloth, -cloths 'ho:s|k190 [-10:0), 
-klo05 [-kla:ðz, -klo:0s] 

Hearsey 'ho:si 

Hearst ho:st 

heart, -s ha:t, -s 

heartache ‘ha:t-eik 

heart-beat, -s 'ha:tbi:t, -s 

heart-blood 'ha:tblad 

heartbreak, -ing 'ha:tbreik, -in 

heart-broken 'ha:t,brouken 

heartburn, -ing/s 'ha:tbo:n, -ip/z 

heart|en, -ens, -ening, -ened 'ha:t|n, -nz, 
-nir [-nin], -nd 

heartfelt ‘ha:tfelt 

hearth, -s; -brush/es, -rug/s, -stone/s 
ha:0, -5; -braf/iz, -rag/z, -stoun/z 

heartless, -ly, -ness ‘ha:tlis, -li, -nis 

heart-rending ‘ha:t,rendin 

heart-searching, -s 'ha:t,so:tfip, -z 

heart’s-ease 'ha:ts-i:z 

heart-service 'ha:t,so:vis 

heart-shaped 'ha:t-feipt 

heart-sick, -ness 'ha:t-sik, -nis 

heartsore ‘ha:t-so:* [-soo*] 

heart-string, -s ‘ha:t-strin, -z 

heartly, -ier, -iest, -ily, -iness 'ha:tli, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 

heat (s. v.), -S, -ing, -ed, -er/s hi:t, -s, 
-in, -id, -9*/z 

heath (H.), -s hi:0, -s 

Heathcoat ‘hi:Okout 

Heathcote 'heOkot, 'hi:ükot 

heathen (s. adj.), -s, -dom 'hi:dan, -z, 
-dom 

heathenish, -ly, -ness 'hi:ðənif [-Ónif] 
-li, -nis M M 

heathenism 'hi:óonizem [-ðni-] 


heathenizje ([-islel, -es, -ing, -ed 
'hi:0anaiz [-Onaiz], -iz, -in, -d 

heather (Н.), -s, -y ‘heda*, -z, -ri 

heather-bell, -s 'heóobel, -z ‘ 

Heath|field, -man ‘hi:0)fi:ld, -mən 

heathly, -ier, -iest, -ily, -iness 'hi:0|i 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis A 

Heaton 'hi:tn 

heat-spot, -s ‘hi:t-spot, -s 


-strouk, -s 
t-weiv, -z 


heat-stroke, ~ 
heat-wave, -s 


heave—Helensburgh 


heav|le (s. v., -es, -ing, -ed, hove, 
heaver/s hiv, -z, -in, -d, houv, 
'hi:vo*/z 

heaven, -s ; -born 'hevn, -z; -bo:n 

heavenly, -iness 'hevnl|i, -inis 

heavenward, -s 'hevnwod, -z 

Heaviside 'hevisaid 

heav|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'hev|i, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 

heavy-handed 'hevi'hendid [-] 

heavy-hearted 'hevi'ha:tid [1-- -] 

heavy-laden 'hevi'leidn [also -,7- when 
attributive) 

heavy-weight, -s 'heviweit, -s 

Heazell 'hi:zal 

Herleg V pe 

hebdomad|al, -ary heb'domadll. -əri 

Hebe 'hi:bi() V Шен 

Heber 'hi:bo* 

Heberden 'hebodan 

Ноу тар -ally hi(:)'breiik [he'b-], 
-al, -əli 

Hebrai|sm/s, -st/s 'hi:breii|zem/z, -st 

Бар (isle, -65, -ing, -ed brem 

Hebrew, -s 'hi:bru;, -z 

Hebrides 'hebridi:z [-bred-] 

Hebron (biblical place name) 'hebron 
E oa (modern Surname) 'hebron 

Hecate "hekoti(:) 

hecatomb, -s ‘hekotoum [-tu:m, әт) 


-Z 
heck|le, -les, -linų T E h 
Jz, -lip [-lin], dd. ny ler/s 'hek|l, 


m 'heklo куа 
EM ( k 
r hekta:* [-teo*, ek'ta;*] 
hectic "hektilc 
hectogramme, 


-s 'hektougræm [-tog-], 


-2 
hectograph (s. v.), =s, -i mal 
gra:f [-tag-, Агу SUM hektou- 
hectographie ,hektow'græfik” [-to! 
hectolitre, -s 'hektou]i:to*, -z g] 
hectometre, -s 'hektou,mi:to*, -z 
hector (s. A (H.), -s, -ing, -ed еее 
=Z, -rin, -i D 
Hecuba 'hekjuba 
Несуга 'hekiro 
hedera 'hedora 
Hedgcock 'hedgkok 
hedgle (s. v.), -es, -ing, 
12, -19, -d, -o*/z 


-ed, -er/s hed3, 
ев 99722 

-in, = Ping, -ped 'hedshop, -s, 
Hedgeley 'hedzli 
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Hedger, -ley 'hedgo*, -li 
hedgerow, -s 'hed3rou, -z 
Hedges 'hedsiz Dots 
hedge-sparrow, -s 'hedg,spærou [- —^ 
Hedley 'hedli doun, 
hedonlism, -st/s 'hi:doni|zam [-do 
-st/s р а 
heed (s. v.), -s, -ing, -ed hi:d, -z, -19'li 
heed|ful, -fully, -fulness 'hi:d|fitl 
[fali], -ftdnis ae 
heedless, -ly, -ness 'hi:dlis, -li, 2 
heehaw (s. v. interj.), -$, "iE 
"hi:'ho; [-'-, '--], -z, - He in, d 
heel (s. v.), -s, -ing, -ed hi:l, -7, 19 
Heelas 'hi:ləs 
Heep hi:p 
Heffer 'hefo* J һе} 
heftly, -ier, -iest, -ily, -iness ig 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, 3" 
Hegarty 'hegoti 
Hegel ‘heigl ('he:gol) к 
Hegelian hei'gi:ljon [he'g-, “li 
hegemony  hi()gemoni [ 
'hegim-] Á 
Hegira 'hedsirə [hi'dgaioro, he 
he-goat, -s ‘hi:'gout [in contras 
Heidelberg 'haidlbo:g 
Heidsieck 'haidsi:k 
heiter, -s 'hefo*, -z 
heigh hei 
heigh-ho 'hei'hou 
Heigho 'heiou 
height, -s hait, -s d 
heightlen, -ens, -ening, -eDe 
-nz, -nin [-nir], -nd 
Heighton 'heitn 
Heighway 'haiwei 
Heinekey 'hainiki 
Heinemann 'hainomon is 
heinous, -ly, -ness 'heinas, -11, yis 
Heinz haints . dom "у, 
heir, -s; -dom, -less gə*, gm igal 
heir-apparent,  heirs-appare! 2029'P* нд: 
'paerənt ['coo'p-, -'peər-], S orət 
heir-at-law, heirs-at-law 
['eəət-], 'eozot'lo: 4 
heiress, -es 'eəris [-res], -17 
heirloom, -s 'éəlu:m, -Z 
heirship 'səfip 
Hekla 'heklo 
held (from hold) held 150 
Helen 'helin nino [hills e 
Helena 'helino, he'liino л) sual 
1 ane 
т 


z 


-ed 


an] a4 
ipedgi™ 


1 agaian?) 
12002 


ай" 


[mæn] nis 


occasionally i'l- when not s 
Note.—'helino is vs m 
pronunciation, exce; ШЕ 
of the island St. Helena (1: J 
Helensburgh 'helinzbere [- 
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Helenus ‘heli: 

ШШЩ "hil 5 
eliaclal, -: : 
Hele ally hi 
helian 


:)laiok|al [he'l-], -əli 
les bea dde 
inth|us, -i, -uses ,hi:li'æn0 |әз [,hel-], 
сап, -9512 
Helicon 'helikon [-kon] 
зенсоріет, -s 'helikopto*, -z 
Ian igoland ‘heligowlaend 
Ocenirie, -al, -ally ,hi:liow'sentrik 
Bow, -al, -oli 
"ogabalus ,hi:liou'gæboələs [-1jou-] 
TOO -s 'hi:liougræm [Hjoug-, 
<Ј99-, -liog-], -z 
heliograph, -5 "hiliougro: [djougs 
һен 297 -liog-, -græf], -s 
Ograph er/s, -y ,hi:li'ogrəf|ə* /z, -i 


heliographic, -al ,hi:liou'grætfik [-ljor'g-, 


-ljo'g-, -lio! 
19 97 -io'g-], -al 
heliogravure, -s ‘hi:liougra'vjuo* 
Noon 
eliometer, -s hi:li'omito*, -z 


eliopolis jhi:li'opoli 
elios "hide i'opolis 


helium fhi:ljom [-Itom] 
‚ “xes, helices 
elisi:z ['hi:l-] 
+), -8 hel, -z 
(=e will) hi1 
helaes 
ер роге 'heliba:* [-boo*] 
ellen? =s 'heli:n, -z 
ESTE he'li:nik 

ilsm/s, -st/s 'helini|zzm/z, -st/S 
“ешн, "al -ally ,heli'nistik, -2l, 
helleniz|e [isle], -es, -ing, -ed ‘helinaiz, 

d 


'hi:li[ks, -ksiz, 


hell-fir 


е) 

-Eate, -s 'hel'qei 

hen 1366, =s 'hel'geit, -s 

pl hound, -s 'helhaund, -z 
hellign lY (in Sussex) 'heliplai 
hello 1? -ly, -ness 'helif, -li, -nis 
hello he'lou [-!-, ha'lou] 

hi Ward 'helwod 


hela’, =S helm, -z 


t, -s, -ed 'helmit, -s, -id 
ШЕП "helmhoults ('helmholts) 
H th, -s 'helminO, -S N 
(in Yorks.) 'helmzli [locally 


elmsley 
emz-] 


Helenus—Hengest 


helms|man, -men 'helmz|mon, -mon 
[-men] 

helot, -5; -age, -ism, -ry 'helot, -s; -105, 
-izam, -ri 

help (s. v), -S, -ing, -ed, -er/s help, 
-s, -in, -t, -o*/z 

helpful, -fully, -fulness 'help|ful, -fuli 
[foli], -fulnis 

helpless, -ly, -ness 'helplis, -li, -nis 

helpmate, -s 'helpmeit, -s 

helpmeet, -s 'helpmi:t, -s 

Helps helps 

Helsingfors 'helsipfo:z 

Helsinki ‘helsinki 

Helston(e) 'helston 

helter-skelter 'helto'skelto* 

Helvellyn hel'velin 

Helvetia, -n/s hel'vi:fjo [-fio], -n/z 

Helvetic hel'vetik 

Helvetius hel'vi:fjos (-fios] (elvesjys) 

Hely 'hi:li 

hem (s. v.), -5, -ming, -med hem, -z, -in, 


hem (inierj. mm [hm] 
hemal 'hizmol [-m]] 
he-iman, -men 'hij'men [-'me:n], 
-'men 
Hemans 'hemonz 
hematite 'hemotait 
Hemel Hempstead 'hemel'hempstid 
Heming 'hemir) 
hemicycle, -s 'hemi,saikl, -z 
hemisphere, -s 'hemisfio*, -z 
hemispheric, -al ,hemi'sferik, -əl 
hemistich, -s 'hemistik, -s 
hemlock, -s 'hemlok, -s 
hemoglobin ,hi:mow'gloubin [' 
hemorrhage, -s 'hemorids, -iz 
hemorrhoid, -s 'hemoroid, -z 
hemp, -en ; -seed hemp, -on; -si:d 
Hemp(e)! 'hempl 
hem-stitoh (s. v.), -es, 
'hem-stit[, -iz, -ip, -t 
Hemy 'hemi 
hen, -s ; -bane hen, -z; -bein 
hence hens 
hencelforth, -forward 
-'fo:wəd 
hench|man, -men 'henżf|mən, -mən 
hen-coop, -s 'henku:p, -s 
hendecagon, -s hen'dekəgən, -z 
hendecasyllabic, -s 'hendekəsi'læbik, -s 
hendecasyllable, -s 'hendeko,silobl, -z 
Henderson 'hendəsn : 
hendiadys hen'daiədis 
Hendon 'hendən 
Heneage 'henids 
Hengest 'hengist [-gest] 


-— '--] 
-ing, 


-ed 


‘hens|'fo:0, 


Henley—hermit 


Henley 'henli 
Henlopen hen'loupon 
henna 'heno 
hennerly, -ies 'henor|i, -iz 
Henness(e)y 'henisi [-nos-] 
Henniker 'heniko* 
Henning 'henir) 
henreck, -s, -ing, -ed 
Henrietta jhenri'eto 
Henriques (English Surname) hen'ri:kiz 
hen-roost, -s 'henru:st, -s 
Henry 'henri 
Hensen 'hensn 
Henslley, -low(e) ‘henz|li, -lou 
Henson 'hensn 
Henty 'henti 
hepatic hi'pætik [he'p-] 
hepatica, -s hi'pætikə [he'p-J, -z 
hepatite 'hepətait А 
Hepburn 'hebə(:)n 
Hephaestus hi'fi:stos [he't-] 
Hephzibah 'hefsibo l'heps-] 
heptachord, -s 'heptoko:d, -z 
heptad, -s ‘hepteed, -z 
heptaglot ‘heptaglot 
heptagon, -s ‘heptagon, -z 
heptagonal hep'tegon] 
Hertahedr[on, «ons, a3 -al 'hepto'he- 
RE E = ‘hepta,h-, )hepto!h-], 
heptameron hep'tæmərən 
heptarch, -s ; -у, -ies ‘hepta:k 
Heptateuch 'heptotju:k ; 
Hepworth 'hepwo:6 
her ho:* (normal. form 
(frequent weak forms) 
Heraclean shera'kli(:jon 
Heracles 'herokli:z ['hiər- 
Баша jhero'klaitos ' 
is 2 zn га "IDE, -ed; -ry ‘herald, 
"шаны, -ally he'rældik [hi'r-, 
-oli š 
Herapath (surname) 'һегәра: 
Herat he'ret [hi'r-, holes Sra) 
herb, -s; -age ho:b, -z; -idg — 
herbaceous heo:'beifos [hə'b-J 
herbal 'hə:bəl 
herbalist, -s 'ho:bolist [blist], -s 
erbarium, -s ho:'bcoriom, -z 
Herbert 'hə:bət 
herbivorous ho:'bivoros 
herborist, =s 'hə:bərist, -s 
herborizle [-isle), -es, -ing, -ed 
oraiz, -iz, -in, -d 
Herculaneum ,he:kju'leinjom. -niom] 
herculean sha:kju'li(:)en [ho:'kju:ljon 
-'kju:lion] \ i 


'henpek, =з, -iņ, -t 


-S; -i, -iz 
) 9:*, hot, o* 


‘hjo:r-, 'co:r-] 


ho'r-J, 


'ho:- 
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Hercules 'ho:kjuli:z 
herd (s. v.) (H.), -s, 
-in, -id 
Herdener 'he:dono* [-din-] , 
herd-instinct ‘ho:d'instinkt ['-;-] d 
herds|man, -men 'hə:dz|mən, -m2' 
here hiə* [hjə:*, сә:*] ad 
hereabouts 'hiərə bauts ['hjo 
hereafter hior'a:fto* [hjo:r-, ps also 
hereby ‘hio'bai ["hjojb-, 97D» g 
'—-, -'- according fo sentence-sl "5 
hereditable hi'reditabl [he'r-, hs Tio d^ 
hereditament, -s ,heri'ditomon 
-tim-], -s streditørli 
hereditarly, -ily, -iness П шр 
[he'r-, ho'r-, also occasionally i to 
when not initial], -ili, -inis 
heredity hi'rediti [he'r-, Lini 
occasionally i'r-, o'r- when Dod ож 
Hereford, -shire ‘herifod, -fio* Ë 
herein 'hior'in ('hjo:r-, '¢ 


-ing, -ed ho:d, ^ 


= сәг] 


hereinafter 'hiorin'a:fto* 
=u 
hereof hiər'ov [hjə:r-, çƏ:r-, = Y) oro 
Herero, -s 'hiərərou ( 
ho'riorou], -z 
heresiarch, -s he'ri i S y 
heres|y, -ies 'herəsļi [-ris-], -7., 4 5 
heretic (s. adj.), -s 'herətik prit als? 
heretical, -ly ‘hi'retik|al [boya isl) 
occasionally i'r-, o'r- when 1o 
-oli 
hereto 'hio'tu: ['hjo:'t-, No EUM ә 
heretofore 'hiotu'foó* ['hjə9:7 
-"foo*, S] 10 ed Á 
hereunder hior'Ando* bjarg 0 
hereunto 'hioran'tu: [hj9^ E. 
ons i hm ee 
hereupon 'hioro'pon [2] 
[ЖС ИЛЕ е 
Hereward 'heriwod КЕИШ ТЕУ" 
herewith 'hio'wió ['hjo: W^ 
=wið, -'- 


Herford 'ho:fod, 'ha:fod 
heriot, -s 'heriot, -s 
Ee ales 

-ii iz, -o*/z 
иеге. -s 'ho:komo*, -Z 
Herlichy 'ho:liki 
Herlihy 'ho:lihi 
Herman 'hə:mən 
hermaphrodite, 

[-frud-], -s 
Hermes 'ho:mi:z СНЕ 
hermetic, -al, -ally ho: me? 
Hermia 'ho:mjo [-miə] 
Hermione ho:'maioni 
hermit, -s 'ho:mit, -s 


в зей”! 


it 
da! 
macer? 
== bem 


2, 2 
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hermitage (H.), -s 'hə:mitids, -iz 
hermit-crab, -s 'hə:mit'kraeb ['---], -z 
hermitical ho:'mitikal 
Hermocrates ho:'mokroti:z 
ermogenes ha:'modgini:z 
ermon 'ho:mon 
ern, -s ho:n, -z 
Herne hə:n 
hernia, -1 'ho:njo [-nio], -1 
hero (H.), -es 'hiorou ['hjo:r-, 'go:r-], 
z 


Herod 'herod 

Шш; -s he'roudjon [hi'r-, ho'r-, 
-dion], -z 

Herodias he'roudizs [hi'r-, ha'r-] 

Herodotus he'rodotos [hi'r-, ho'r-] 
eroic, -s, -al -ally hi'rowik [he'r» 
ho'r-], -s, -al, -oli 

heroin 'herouin 
eroine, -s Һегоиіп, -z 
eroism 'herouizam ) 

heron (Н.), -s; -ry, -ries 'heran, -z; ri, 
Tz 

Hero worship ‘hiorou,wa:fip ['hjə:r-, 

Ә:г- 


herpes 'ho:pi:z 
err (German title) heo* (her) 
errlick, -ies 'her[ik, -is ` 
Tring (H.), -s ; -bone/s, -pond/s 'herin, 
her -boun/z, -pond/z 
erringer, -s 'herinə*, -z 

uter, -s 'heon,hu:to* ('heoren-], 


pensant 'ho:snt 

nerschel() 'ho:fel | 
erself ho:'self [ho's-, also o:'s-, 9'S- 
When not initial] 
a Onceux ,ho:s/mon'sju [mons 
-'su: 


Hertford (in England), -shire 'ha:fod 
HERTE, -fiot [ot] 
girona (in U.S.A.) 'hə:tfəd 
nets. hats [ho:ts] 
ее 'ho:tslit 
Ho -ian ho:ts, -ïon [-jon] 
Howe’ ‘ha:vi, 'ho:vi 
erzegovina jheotsagow'vi:no [,ho:ts-] 
h Srzog (English surname) 'ho:tsog 
es (—he is or he has) hiz (normal 
form), hiz, iz (occasional weak forms) 
H 'hezba ð 
esiod "hi:siod ['hes-, -jad, -iəd] 


е; à š Bi 
a ce, 5 heziten|s, - , 
пена А -ed 'heziteit, -5, 

hes Лі ча 


Cun ation, -s hezi'teifzn, -Z 
Hesketh Mheskið (ke0, -ko0] 


hermitage—Hibernia 


Hesper 'hespo* 

Hesperian hes'piorion 

Hesperides hes'peridi:z 

Hesperus 'hesperos 

Hessle, -en 'hes|i, -n 

hessian (H.), -s 'hesion [-sjon], -z 

Hester 'hesto* 

Hesychius he'sikios 

heteroclite (s. adj.), -s ‘hetorowklait 
[-rok-], -s 

heterodox, -y 'hetzrodoks [-roud-], -i 

heterodyne 'hetorodain [-roud-] 

heterogeneity ,hetoroudsi'niiti [-rods-, 
-dzo'n-, -'ni(:)əti] 

heterogeneous, -ly, -ness 'hetorou'dsi:- 
njos [,het-, -ra'd5-, -'dgen-, -nios], -li, 
-nis 

heterogenesis ,hetaroz'dgenisis [-ro'd5-] 

heteronym|ous, -y ,heto'ronim[os, -i 

Hetherington 'heózripton 

Hetty 'heti СО 

heuristic hjue'ristik [çuə'r-, hjoo'r-, 

hew, -5, -ing, -ed, -n, -er/s hju: [cu:], -z, 
-in [hjuin, quip], -d, -n, -ә*/2 
[hjuə*/z, qua*/z] a, 

Hewlard, -art, -etson, -ett, -itt 'hju(:)|od 

2 -ot, -itsn, -it, -it 


exam 'heksom 
deemed) -s hek'seemito*, -z 
Hexateuch 'heksətju:k 
Hexham 'heksəm 
hey hei 1 c 
Heycock 'heikok ['hei-kok] 
heyday 'heidei 
Heyno 'heinou 
Heysham 'heifom 
Heytesbury 'heitsberi 
Heywood 'heiwud 
Hezekiah ,hezi'kaio 
Hezlewood 'hezlwud 
hi hai 
hiatus, -es hai'eitos, -iz 
Hiawatha ,haio'wo05 
hib, =s hib, -z 
Hibbert 'hibo(:)t 
hibernal hai'bo:n] 
hibersiatle, -es, -ing, -ed 'haibo:neit, -s, 
-in, -ii 
hibernation, =s ,haibo:'neifon [-bo'n-], -z 
Hibernia hai'ba:njo [-nio] 


Hibernian—hillock 


Hibernian (s. adj.), -s (as ordinarily used) 
hai'bo:njon [-nion], (in name of foot- 
ball club) hi'ba:njon [-nion], -z 

Hibernicism, -s hai'bo:nisizem, -z 

hibiscus hi'biskos 

hic he? [hik] 

hiccup [-ough] (s. v, -s, -ing, -ed 
'hikap, -s, -ip, -t 

Hichens 'hitfinz 

Hickinbotham 'hikinbotom 

hickory (H.) 'hikori 

Hick|s, -son hikls, -sn 

hid (from hide) hid 

hidalgo, -s hi'dzlgou, -z 

hide ee -s haid, -z 

hidle (conceal), -es, -ing/s, hi i 
haid, -z, -in/z, hid, ма, Уша 

hidle (beat), -es, -ing/s, -ed haid, -z, 
-in/z, -id 

hidebound 'haidbaund 

hideous, -ly, -ness 'hidios 
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(һай 
highly (in a high manner) 3 hai 
['haili], (very, very much) "Һај he, 
high-minded "hai'maindid [also ^i 
-!— according to sentence-stress) 


high-mindedness 'hai'maindidnis 


yhen 
high-necked 'hai'nekt [also '— 2 
attributive 4 imis 
highness p of being high) ‘hat 
Highness (title), -es 'hainis, tz, арі 
high-pitched ‘hai'pit{t [also 
when attributive) 1 when 
high-pressure 'hai'prefo* [also "= : 
attributive] Eit 
high-priced 'hai'praist [also 'hai-p" 


when attributive) 
high-priest, -s, -hood 

hai'p- when preceded by 

-s, -hud : -sip- . 
high-prineipled ‘hai'prinsopld [°F ig 
high-rankler/s, -ing "hairzoklo 


aorist [2150 
'hai'prist DS, 


ide [-djes], -li, -nis | high- -s 'hai'roud, -Z . als? 
hiding-place, -s ‘haidinpleis, z 1 петама TR "hai ,saundin L 
le, =S, -Ing, -d hai, ~2, -ip, -d 'hai's- when not attributive] 
Hierapolis ,haio'rzpolis [-pul-] high-spirited 'hai'spiritid — , -Z 
hierarch; -5 haiora:k, -s high-stepper, -s 'hai'stepo" (lc), 
ааа shaio'ra:kal ^ [-oli | high-stepping 'hai,stepi 
hi chic, zal -ally |haio'ra:kik, -21, | High Street ‘hai-stri:t 
erareh|y, -ies 'haiəra:kli, -iz Highton 'haitn d) 
hieratic ,haiə!reetilc high-toned 'hai'tound ['hai-tou” 
hieroglyph, ~s 'haioraglif [-roug-]; -s high-up, -s 'haiap ['-'-], -5 y 
FTOR yphic (s. adj), <s, -al, -ally | high-water 'hai'wo:to* уо tomo 
aero glifik [-rou'g-], -s, 5 * high-water-mark, -s  'hai'W? 
Hieronymus ,haio'ronimas [haiw,-s ” (eme! 
murophant, =S 'haiərəfænt [тои], -s highway, 18 'haiwei, -2 п on 
iEginbotham 'higinbotom highway|man, -men 'haiwei|m9D, 
Мек Is, -воп 'higin[z, -sn hijacker, -s 'hai,dsækə*, -Z. а 
"o o ru Ato er/s "higll, | hikle, -ез, ing, od, -er/s hail, 3 
dieci эш d, -Jo*/z [-19*77 - 
higgledy-piggledy "higlai/picidr ^ НЕСЕП» ji, 2 
gh, -ег, Ree hai, 'hai-9* ['haio*), hilarious, -ly, -ness hi'learias, +, 
TS e arom iz 'haiist | hilarity hi'keriti 
ighborn 'haibo:n Hilary hii 
highbrow (s. adj.), -s ‘hai-brau, -z Hilda (usq 
high-church, -man, -men ‘hai'tfo:t{, | Hildebrand 'hildobrzend 
, mon, -mən [-mén] ' | Hildegard ‘hildaga:d 
high-day, -s haidei, -Z hill (H.), -s hil, -z 
high-falutlin, -ing "hai-f'lu:tlin, -in illary ‘іні’ 
HUE [-flyer], -s 'hai'flài-o* Hillborn 'hilbo:n 
pilates) ez Hillel ‘hilel [lol] 
highflown "hai-floun hill-folk ‘hil-fouk 
Highflyer ‘hai ,flai-o* Hillhead hil'hed ['hilhed] coll" 
high-frequency 'hai'fri:kwonsi ion vn 


Highgate 'haigit [-geit] 

high-handed ‘hai'hendid [also 
„when attributive] 

highland (H.), -s; 

highlight (s. v.), 
78, -ip, -id 


‘hai,h- 
[-9*/2 
-er/s 'hailond, -z; 
-S, -ing, -ed 'hailait, 


Note. —The pronunciation 


er aid) 

is with -'-. sad, =) 
Hilliard ‘hiliod [-ljod, -lia:d, 7 
Hillingdon 'hilindən 


n 
hill|man, -men 'hil|men, 26^ _ 


illman, -s ‘hilmon, -2 
hillock, -s 'hilok, -s 
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Ebor 'hilzbero [-baro] 
ofe.—The local pronunciation in 
Hips. is with -,barou 
Lx ue 
U-S1de, -s 'hil'sai il-said], -z 
Hillside 'hil'said | | 
miS =s 'hil'top ['hil-top], -s 
Шор (name of road) 'hil-top 
liy, cler, -iest, -iness 'hilļi, -io*, -iist, 
Hillyard 'hiljod [-ja:d 
hilt, -s, -ed iat iP 
Шиш, -s 'hailom, -z 
aa au 'hilvəsum 
him (mormal form), im (frequent 
weak form) 
aalay: -n ,himo'leio [rarely 
,hi'ma:lojo, hi'ma:ljə, hi'm M -z, -0 
Dia ее [also im- when not 
1 aritic ,himjo'ritik [-mio-] 
machite 'hintflif 
ind ley 'hipkli 
a dm ay) (H..), -s haind, -z 
ndenburg (German name) 'hindon- 
hind? (‘hindonburk, -burg) 
Ni (adj.), -most 'haindo*, -moust 
Wes (v.), -ers, -ering, -ered, -erer/s 
„ hind|ə*, -әл, -arin, -od, -әгә*/2 
: атаа ааш [-wal] 
: in'di: ['hind-, hin'd- 
Hindle RU ['hind-, hin'd-] 
(ley ‚ (Surname) 'haindli, 
$ dip m Pon) 'hindli 
š. andi 
pindmost rtf 
Ind-quarters 'haind'kwo:tez 
Hindu o =s 'hindrens, -iz 
nu [-doo], -s 'hin'du: [hin'du:, also 
,hindu: when attributive], -z 
Hinduism ‘hindu(;)izam 
du-Kush 'hindu:'ku:f [ku] 


'hindli, 


'hin#stən 
akson ‘hinksn Ata cs 
Hint (s. v.), -s, ing, -ed hint, -s, ip. -id 

a (an ‘hintolend 

" inton 
moras 'haionz dis ip, +t 

ID (s. v.), -s, -ping, -ped hip, -s, 39; = 
р balth, -ths 'hipba:l9, -0z 
hip. пе, -s 'hipboun, -Z 

.D-joinf, -s 'hipdgoint, -S 

Pparchus hi'pa:kos 


Hillsboro—Hitlerite 


hipped hipt 

hippety-hop, -pety 'hipoti'hop, -oti 

Hippias ‘hipies 

hippish 'hipif 

hippo, -s 'hipou, -z 

Hippocrates hi'pokroti:z 

hippocratic ,hipow'kreetik [-pa'k-] 

Hippocrene ,hipow'kri:ni(:) [-po'k-, also 
in poetry 'hipoukri:n] 

Hippodamia ,hipoudo'maio [-pad-] 

hippodrome (H.), -s 'hipedroum, -z 

Hippolytla, -e, -us hi'polit[o, -i:, -əs. uu 

hippopotam|us, -uses, -i ,hipə'pə- 
təmləs, -esiz, -ai 

Hiram (biblical name) 'haiorem [-raem] 
(modern personal name) ‘haiorom; 
(town in U.S.A.) ‘haioram 4 

hircine 'ho:sain 

Hird ho:d 

hirle (s. v.), -es, -ing, -ed, -67/s; 
-eling/s 'haio*, -z, -rin, -d, -гә*/2; 
-lin/z 4 

Hiroshima ,biro'fi:me (hi'rofimo] 

Hirst ho:st 

hirsute 'ho:sju:t 

his hiz (normal form), iz (frequent weak 
form) 

hispanic his'pzenik 

hispanist, -s 'hisponist [-pen-], -s 

hiss (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s his, -iz, 
-in, -t, -o*/z 

hist s:t [hist] 

histologiclal, -ally ,histo'lodsik|el, -əli 

histologlist/s, -y his'tolods|ist/s, -i 

historian, -s his'to:rion [also occasionally 
is- when not initial], -z 

historic, -al, -ally his'torik [also occa- 
sionally is- when not initial], -21, -ali 

historiographler/s, -y _,histo:ri'o- 
grafjo*/z [his,to:r-, ,histor-, his,tor-], 


EL 
histor|y, -ies 'hister|i, -iz 
Histriomastix 'histriou'mzstiks 
histrionic, -al, -ally |histri'onik, -al, -əli 
histrionism 'histrionizem Ч 
hit (s. v), -s, -ting, -ter/s hit, -s, -in 
-o*/z 2 
hitch (s. v.), -es, -ing, -ed hitf, -iz, -in, -t 
Hitchjcock, -ens 'hitfkok, -inz ` `” 
hitch-hikle, -es, -ing, -ed ‘hitfhaik, -s, 


-in, -t 
Hitchin, -s 'hitfin, -z 
hitter (H3 'hióo* 
hitherto 'hibo'tu: [also '-—, ,—-- 

ing to sentence-stress] 3 А. 
Hitler (German пате) 'hitlo* ("hi 
Hitlerian hit'liorion SUIS) 
Hitlerite, -s ‘hitlorait, -s 


Hittite—Holkar = Oy — | 
Hittite, -s 'hitait, -s hodometer, -s ho'domito*, -z { 
hivle (s. v.), -es, -ing, -ed haiv, -z, -in, -d | Hodson 'һәйзп E | 
hives (disease) haivz hoe (s. v.), -s, -ing, -d, -r/s hou, 72, | 
Hivite, -s 'haivait, -s [hoin], -d, -ə* /z [hoa*/z] 
Hlakpa La 'lo:kpo'la: Hoe hou 
hohou : Hoey hoi, 'houi | 
Hoadl(e)y 'houdli hog, -s hag, -z | 
Hoangho 'hoxæn'hou Hogan 'hougən 
hoar (H.) ho:* [hoo*] Hogarth 'houga:0 
hoard (s. v), -s, -ing, -ed, -er/s ho:d Hogarthian how'ga:0jan [-Өїәп] 
[hod], z, -in, -id, -a*/z Hogben 'hogbon [-ben] 
hoarding (s.), -s ‘ho:din (‘hoad-], -z Hogg hog 
VEN Beat фы AN hoggerly, -ies 'hogor]i, -iz | 
eed ‘ost, -s 'ho:'frost ['hoa'f-, - fro:st], hogget (H), -8 "hogit, J Nn | 
oggish, -ly, -ness 'hogif, -li, 
pearse at Te ly, -ness ho:s [hoos], -ə*, hogmanay ‘hogmon ei iz- 
һоацу, zr, -iest, -ily, -iness 'ho:rli ЖКО Suid 
meh ETE aes "i Car ee Hohenlinden thowen'linden - [,horin- 
“iz, in), =t, а/а" uks, Hohenzollern, -s ,jhovan'zole 
hob, -s hob, -z (;ho:en'tsolorn), S Apes 
Hobart ‘houba:t до, de EM sn р 
hobbadehoy, -s 'hobədithoi POTON polo ist, -3 ЭШ 
Hobbema, а әш i, -z hoist (s. v.), -s, -ing, -ed hoist, 
tp hoity-toity ‘hoiti'toit 
Obb|le (s. v), les. -li - : н 
hobi 12) je ЫШ led, -ler/s | hok(e)y-pok(e)y !houki'pouki 
[-lo*/z] D) -d, -jo*/z fomu S E 
hobbledi d iha; olbech 'houlbi: 
Hobbs haba” 78 "bdo, -z Holbeck 'holbek 


hobbly, -ies 'hobji, -iz 
Obby-horse, -s '"hobiho:s, 
ooi on 
=s ‘hob in, - 
Hobhouse Бра F 
пота 78, -ed 'hobneil, -z, -d 
Mono з n p -bing, -bed ‘hobnob 
hobo, -s 'houbou, -z 
Hoboken 'hou,boukon әк 
Hobson 'hobsn 
Hoby 'houbi 
Hoccleve 'hokli:v 
hochheimer 'hokhaimo* 
hook, -s hok, -s 
hockey 'hoki 
hockey-stick, -s 'hoki-stik, -s 
Hocklin, -ing 'hok]in, -in 
hocus-pocus 'houkos'poukos 
hod, -s hod, -z 
Hoddler, -esdon 'hod|o*, -zdon 
hodge (H.), -s hod, -iz 
hodge-podge 'hodspoda 
Hodges, -kin/son 'hodsliz, -kin/sn 
Hodgson 'hodssn 
hod|man, -men 'hod|mon, -mən 
hodograph, -s 'hodogra:f [-græf], 


-iz 


li hoxh-} 


[-men] 
-s 


Holbein, -s 'holbain, -z 


ulb-] 
Holborn (in London) 'houbən [О 


Holbrook(e) 'houlbruk, "hol- үрә 
Holburn (near Aberdeen) 

['houl-] M 
Holcroft 'houlkroft [-kro:ft] polder/ k, 
hold (s. v.), -s, -ing, held. i 


hould, -z, -in, held, thoulde*/# 
hold-all, -s 'houldo:l, -z ` 
Holden 'houldən 
Holder 'houldə* 
Holdfast, -s 'houldfa:st, -s 
holding (s.), -s ошай), -Z 
Holdsworth 'houldzwa:0 d'ap). 4 
hold-up, -s 'bouldap ['houl i ho ш, > 
holle (s. v.) (H.), -es, -ing, -° 

zip, -d P 
Hol asd aan 'houlond'ko:n9 
Holtord 'houlfod AURA 
holiday, -s "holodi [id deil 4 y 
Haliday, 'holidei "DSi ai mele 

о - maker, 

Elid-, -dei-], -z 
Holies 'houliz 
Holifield 'holifi:1d 
Holinshed 'holinfed 

olkam 'houkom 
Holkar 'houlko* (Hind. holker) 


-S 


— 929 — holland—homorganic 


holland (Н.), -s 'holənd, -z 
ollandaise holon'deiz [also 1_- when 
attributive] 
Hollander, -s 'holəndə*, -z 
ollands 'holəndz 
EDD ‘holis 
ollingsworth 'holi zwo:8 
ollis 'holinz a 
ОЩо, -oes, -oing, -oed 'hollou, -ouz, 
-Otür, -oud 
коош ‘holom 
olllow (s. adj. v.), -ows ; -ower, -owest, 
owly, -owness; -owing, -owei 
Ro -ouz; -ouo*, -ouist, -ouli, 
-ounis; -ouin, -oud 
Holloway 'holowei [-luw-] 
po eee 'holoraid 
R |y (H.), -ies 'həlli, -iz 
hollyhock, -s !holihok, == 
Hollywood 'holiwud 
pua (H.), -s houm, -z 
Holman 'houlmon 
molmby 'houmbi 
Holmer 'houlmo* 
Кошен, -dale houmz, -deil 
hol -oak, -s 'houm'ouk, -S 
T ans =s 'holoko:st, -5 
hol ofernes jholo'fo:ni:z [-lou'f-] 
holah; -s'hologra:f [-loug-, -græf], -$ 
"pen (archaic p. partic. of help) 
H houlpon 
olroyd 'holroid 
olst (Gustav H., musical composer) 
guis 
olstein 'holstain 
Olater =з, -ed 'houlsto*, -z, -d 
Hol (H.), -s hoult, -s 
Holtby 'houltbi 
Oltham (surname) 'houl0əm, ‘holdom, 
h оцдот 
no s-bolus ‘houlas'boulas ' 
о ly, (H.), -ier, -iest, -iness ‘houlli, 
ноп, -iist [jist], -inis 
Hop ross !houli-kros [-kro:5] 
gio head 'holihed 
H poaka 'houliouk 
xolyrood 'holiru:d 
Olyston|e (s. v.), -es, -ing, -e 
Stoun, -z, -in, -d 
Oly-weelt 'houliwi:k 
Ns lywell 'haliwol [-wel] 
homage; -r/s 'homidg; -o*/z 
nomburg (H.), -s 'hombə:g, -Z 
Hore ү adv.), -S Ad 3 
| oum, hju:m um]. 
| Note. ji (gu:m] in Milne Homo, 
| Douglas-Home, and the Earl ot 
| Home. 


d 'houli- 


home-bred 'houm'bred [also '— when 
attributive] 

home-brewed 'houm'bru:d [also '-- 
when attributive) 

home-coming, -s 'houm kamin, -z 

home-grown 'houm'groun [also '-- 
when attributive] 

homeland (H.), -S 'houmlznd, -z 

homeless, -ness 'houmlis, -nis 

homelike 'houmlaik 

homelly, -ier, -jest, -iness ‘houmlli, 
-jo*, -iist, -inis 

home-made 'houm'meid [also '-- when 
attributive) 

Homer 'houmo* 

Homeric (relating to Homer) hou'merik, 
(name of ship) 'houmorik 

Homerton ‘homoten 

homesick, -ness 'houm-sik, -nis 

homespun, -s ‘houm-span, -Z 

homestead, -s 'houm-sted [-stid], -z 

home-thrust, -s 'houm'Orast, -s 

homeward, -s 'houmwed, -z 

Homiray 'hamfri 

homicidal ,homi'saidl_[!— esp. when 
attributive) 

homicide, -s 'homisaid, -z 

Homildon 'homildon 

homilly, -ies 'homil|i, -iz 

hominy "homini ` 

homo 'houmou 

homoeopath, -S ‘houmjapx0 [-mioxp-, 
-miop-, -mjoup-], -s 

Romoeopathio, -al, -ally houmjo- 
'pæðik [-miot/p-, -mio'p-, -mjou'p-], 
-al, -əli 

homoeopathiist/s, -y |houmi'opoO[ist/s, 
a 

homogeneity ,homoudse'ni;iti [|houm-, 
-mad3-, -dgi'n-, -'ni(:)əti] 

homogeneous, Лу, -ness ,həmə'dsi:njəs 
{,houm-, -mou'd3-, -'dgen-, -nios], li, 
-nis 

homograph, -S "homougra:f ['houm-, 
-məg-, -græf], -S 

homographic jhomou'grefik [,houm-, 
-mo'g-] 

homologous ho'molages [hou'm-, ho'm-] 

homologue, -s 'homelog, -z 

homology hə'molədsi [hou'm-, hə'm-] 

homonym, -S ‘homonim [-moun-], -z 

homonymous, -ly ho'monimos [hou!m- 
ho'm-], -li Ü 

homonymy bo'monimi (how'm-, ho'm-] 

homophone, -s 'homofoun [-moult-], -z 

homophon|ous, -y ho'mofon|os [hou'm- 
hho'm-], -i 2 

homorganic ,homo:'gænik 


homosexual—hornwork 


homosexual, -ist/s 'houmo:'seksjüol 
[-ksjwol, -ksjul, -kfüol, -kfwol, -kful], 
-ist/s 

homosexuality 
[-kfu-] 

hon. (H.) (son of a peer, etc.) 'onarabl, 
(without salary) ‘onarari 

Hondurjas, -an/s hon'djuor|os [-'djoor-, 
-r|æs], -an/z 

honle (s. v.) (H.), -es, -ing, -ed houn, 
-z, -in, -d 

honest, -ly ; -y 'onist, -li; -i 

honey, -ed 'hani, -d 

honey-bag, -s 'hanibzg, -z 

honey-bee, -s 'hanibi:, -z 

Honeybourne 'hanibo:n 
-buon] 

Бовеусотр (H.), -s, -ed 'hanikoum, -z, 


‘houmouseksju'zliti 


[-boan, -boon, 


honeydew 'hanidju: 
honey-guide, -s ‘hanigaid, -z 
honeymoon, -s 'hanimu:n, -z 
honeysucker, -s 'hani sAko*, -z 
honeysuckle, -s 'hani,sakl, -z 
Hong-Kong hor 'kon ['hon'k-] 
Honiton 'honitn [locally ‘han-] 
Honolulu jhono'lu:lu: 
Honor 'ono* 
honorarium, -s 
-'ra:r-], -z 
honorary 'onzrori 
honorifie (s. adj.) 
Honorius hou'ns: 
ороп (s. v.), 5, 


jno'reoriom [;hon-, 


78 ono'rifik, -s 
ios [ho'n-] 
“ing, -ed 'ono*, 7, 


Tin, 
Honourable; Ay, -leness 'onuərəb|l, ji, 
honours-|man, -men 'on 
aa ee шеш 
ood (s. v.) (Н.), -s, -i cdd. 
ud, -z, an n ispa; = less 
hoodwink, -s, -ing, -ed ' i 
ЧЕ, СЕ Eit] , hudwink, -s, 
hooff (s.), -fs, -ves hu:|f, -fs, -vz 
hoof (».), -s, -ing, -ed hu:f, -s, -ip, -t 
Foo EU od } i 
ook (s. v. .), -s, -ing, E 
cem -s, an -t, -o*/z ре er/s 
hookah, -s 'huko [-ka:], -z 
Hooke, -r huk, -o* 
hook-nosed 'huk'nouzd ['hukn-] 
hook-up, -s 'hukap, -s 
Hooley 'hu:li 
hooligan (H.), -s 'hu:ligon, -z 
hoop (s. v), -s, -ing, -ed hu:p, -s, 
-ip, -t 
hooper (H.), -s 'hu:po*, -z 
hooping-cough 'bu:pin-kof [-ko:f] 


-men 
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hoopoe, -s 'hu:pu:, -z 
hooray hu'rei [' E Т 
hoot (s. v.), -s, -ing, -ed hu:t, -8, 10, 
hooter, -s 'hu:to*, -z 
hoover (s. v.) (H.), -s, 
-z, -rin, -d 
hooves (from hoof) hu:vz 
hop (s. v.), -s, -ping, -ped, 
-s, -in, -t, -9*/z 
Hoperait 'hopkra:ft houp, ® 
hople (s. v.) (H.), -es, -ing, -ed ho | 
-ip, -t КОЕП 
hopelful (H.), -fully, -fulness 'houP 
ful, -fuli [-foli], -fulnis 
hopeless, -ly, -ness 'houplis, 
Hopetoun 'houpton, -taun 
hop-field, -s 'hopfi:ld, -z 
Hopkin|s, -son 'hopkin|z, -sn 
hoplite, -s 'hoplait, -s n [J 
Hop-0?-my-thumb 'hopomi Bam m 
hop-pick|er/s, -ing 'hop,pikl9*/ 
Hoppner, -s 'hopno*, -z 
hopscotch 'hopskotf 
Hopton 'hopton 
hop-vine, -s 'hopvain, -2 
Hor ho:* 


id 
-ing, -ed !hu:v9*; 


-per/S hop; 


Ji, -nis 


Horace 'horos [-ris] fan] 
Horatian ho'reifjon [hə'r-, -ffo» f 
Horatio ho'reifiou [hə'r-, [jV] fios, 


i 

Horaltius, -tii ho'rei|fjos [hər 
-Јә5), -fiai 

Horbury 'ho:bori 

horde, -s ho:d, -z 

Horeb 'ho:reb 

horehound 'ho:haund ['hooh-] 

horizon, -s ho'raizn [hu'r. ^ 
u'r- when not initial], -Z 

horizont|al, -ally ,hori'zont| 

Horlick 'ho:lik 

hormone, -s 'ho:moun, -Z 

horn (H.), -s ho:n, -z 

hornbeam, -s 'hə:nbi:m, -2 

hornbill, -s 'ho:nbil, -z 

hornblende 'ho:nblend 

hornbook, -s 'ho:nbuk, -5 

Horncastle 'ho:n,ka:sl jle: 

Horne ho:n N n, (of catt in 

horned (poppy) 'ho:nid Сай, ру, as 
birds, etc.) ho:nd, (poetica k 
horned moon) 'ho:nid 

-horned -ho:nd 

Hornell ho:'nel 

Horner Ћо:пә* 

hornet, -s 'ho:nit, -s 

Horniman 'ho:nimon 

hornpipe, -s 'ho:npaip, -S 

Hornsey 'ho:nzi 

hornwork, -s 'ho:n-wo:k, -9 


150 orc WB 


[1 i] 1 


1, oli 
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horn|y, -ier, -iest, -iness 'ho:n|i, -jo* 
R [-jə*], -iist [-jist], -inis 
mornyenantie ‘ho:ni,hendid 
orography ho'rogrofi [ho:'r-] 
horologe, -s 'horolods ['hə:r-, -loud3], -iz 
horologler/s, -ist/s, -y ho'rolods[o* /2 
R [ho:'r-], -ist/s, -i 
porological ;horo'lodgikel [,ho:r-] 
eee =s 'horoskoup, -S ? 
20:80010 ,horo'skopik Fi 
xoroscoplist/s, =y ho'roskop]ist/s [ho'r-]. 
orriblle, -ly, -leness 'horobll [-rib-), 
-li, -Inis 
Gee ген -est, ly, -ness 'horid, -ә*, 
, li, -nis 
horrific ho'rifik 
Orrity, -fies, -fying, -fied 
nn -faiin, -faid 
Hee -es 'horoks, -iz 
orror, -s 'horo*, -z 
orror-|stricken, -struck 
-strak 
Horsa 'ho:sə 
hors de combat 'ho:do'k3:mba: [-'ko:m-, 
-'kom-] (ordəkõba) 
Ors-d'osuvre, -s o:'do:vr [ho:'d-, 1-1 
Ta '-!--] (ordæ:vr), -Z 
h Tse, -S, -d ho:s, -iz, -t 
horseback "ho:sbek 
orse-block, -s 'ho:sblok, -S 
norse-box, -es 'ho:sboks, -iz 
Orsebreaker, -s 'o:s,breiko*, -Z 
Orse-bus, -es 'ho:sbas, -iz 
еее -s ‘ho:s'tfesnat 
-], -s 
horse-|cloth, -cloths 'ho:s|klo9 [-klo:0], 
ðs [-klo:óz, -klo:0s] 
orse-dealer, -s 'ho:s,di:lo*, -z 
ore doctor, -s 'ho:s,dokto*, -Z 
orseflesh 'ho:sflef 
oly, ce "hossfllai, A ] 
"guard, -s 'ho:s'ga: 2:507], 
horse-|hair, -laugh/s Ího:slheə*, -1a:f/s 
opselman (Н), -men; -manship 
5 o:s[mon, -mən [-men]; -mənfip 
howe marine, -s 'ho:smo,ri:n, -Z 
oa play tho:s-plei 
One bond, -s 'ho:s-pond, -Z 
orse-power 'ho:s,pauə* RON 
orse-raole, -es, -ing 'ho:s-reis, -1Z, dn 
norse-radish, -es tho:s,reedif [==> ^ 77 
GND "ho:ssens е 5 
shoe, -s 'ho:ffu: [' bo:sfu:l, = oH 
Borse tran 02/5, Пк "hos treinlo*/2, 
ore 9 -s 'ho:s-trem. [0:516], Z 
e-truck, -s 'ho:s-trAE, -S 
horse-whip (e v) - ping, -peü 
o:s-wip ["ho:shw-], -5 -in, -t 


'horilfai, 


'horo|,striken, 


[-nət, 


-7 


horny—hothead 


horse-|woman, -women 'ho:s|wumon, 

Horsfall 'ho:s-fo:l [-;wimin 

Horsham 'ho:fom 

Horsley (surname, place name) 'ho:sli, 
'ho:zli 
Note.—The place in Surrey is pro- 

nounced both ways locally, the form 
with z being more frequent. 

Horsmonden (in Kent) ,ho:smon'den 
[old-fashioned local pronunciation 
,ho:sn'den] 

hors|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'ho:s|i, -io* 
(joe), -ist [jist], -ili, -inis 

hortatlive, -ory ‘ho:tatliv, -əri 

Hortensi|a, -us ho:'tensi[o [-nsjļə, -nfilə, 
“nfjlə], -os 

horticultur|al, -ist/s  ho:ti'kaltfor]ol 
[-tfur-], -ist/s 

horticulture 'ho:tikaltfo* 

Horton 'ho:tn 

Horwich ‘horids 

Hosack 'hosok 

hosanna, -s hou'zeno, -Z 

hose, -s houz, -iz 

Hosea hou'zio 

hose-pipe, -s 'houzpaip, -s 

hosier, -s, -y ‘house ['hougje*, -519*, 
'houzje*, -zio*], -z, -ri 

Hosier (surname) 'houzjo* [-zio*] 

Hosmer 'hozmo* 

hospice, -s 'hospis, -iz 

hospitablle, -ly, , -leness 
[hos'pit-], -li, -Inis 

hospital, -s ‘hospitl, -z 

hospitalit|y, -ies hospi бен}, -iz 

hospital(l)er, -S$ 'bospit]o* [-tolo*], -z 

host (H.), -s houst, -s 

hostage, -s 'hostids, -iz 

hostel, -s; -ГУ, -ries 'hostol, -z; -ri, -riz 

hosteller, -s 'hostolo*, 

hostess, -es 'houstis [-tes], -iz 

hostile, -ly ‘hostail, -li 

hostilitly, -ies hos'tilit|i [-lot-], -iz 

hostler, =s 'oslo*, -z 

hot (adi. v.), -ter, -test, -ly, -ness; -s, 
-ting, -ted hot, -0*, -ist, -li, -nis; -s, 


'hospitob|l 


NA 

‘hot'bladid ['hotjb-] , 
'hot'botl, -z 

is 

'hotf|pot, -potf 
hotel, -5 hou'tel [ou't-, o't-], -z 


the form ou'tel 


Hotham (surname) 'hAóom 
hothead, -s ‘hothed, -z 


hot-headed—Huckleberry 


hot-headed 'hot'hedid ['hot,h-] 

hothou|se, -ses 'hothau|s, -ziz 

hotpot, -s 'hotpot, -s 

hotspur (H.), -s 'hotspa(:)*, -z 

Hottentot, -s 'hotntot, -s 

hot-water-bottle, -5 
['-—|--],-2 

hough (s. v.), -s, -ing, -ей hok, -s, -in, 
-t 


Hough haf, hof 
Houghall (in Durham) 'hofl 
Hougham (in Kent) 'hafom 
Houghton 'ho:tn, 'hautn, 'houtn 
ANote.— ho:tn, 'hautn seem more usual 
when the word is a surname ; 'houtn 
seems more usual when the word is 
& place name. 
Houghton - le - Spring 
[dialectally 'hautn] 
Houltby 'houltbi 
Eee (s. v.), =s, -ing, -ed haund, -z, -in, 
-i 
Houndsditch 'haundzditj 
Hounslow 'haunzlou 
hour, -s, -ly 'auə*, >z, -li 
hourglass, -es 'auə-gla:s, -iz 
hour-hand, -s 'auoheend, -z 
houri, -s 'huori, -z 
houlse (s.) (H.), -ses hauls, -ziz 
дозе d), 568, cing, -ed hauz, -iz 
house-|agent/s, 


= 


hot'wo:ta,botl 


"houtnli'sprir 


ant/s, bos -boat/s 'haus| eids- 
house Dreakler/s, -ing ‘haus, breil|- 
house-dog, -s thausdog, -z 

house-dutiy, -ies "haus dju:tli, -iz 
house-flly, -ies ‘hausfllai, -aiz 
puc -8 'hausful, -z 

BA =S; -er/s 'haushould, -2; 
housekeep|er/s, -ing "|, i: i 
Housel 'hauz] ` аа а 


house-leek, -s 'haus-li:k, -s 
houseless 'hauslis 
housemaid, -s 'haus-meid, -z 
housemaster, -s 'hausma:sto*, -z 
house-parlourmaid, -s ‘haus'pa:lomeid 
-2 U 
house-partly, -ies 'haus,pa:t]i, -iz 
iouse-physician, -s ‘hausfi,zifon, -z 
house-room 'hausrum [-ru:m] 
house-surgeon, -s 'haus,sa:dgen, -z 
house-to-house 'haus-ta'haus 
housetop, -s 'haus-top, -s 
house-warming, -s ‘haus,wo:min, -z 


housewi|fe (woman), -ves 'haus-wailf, 
-VZ i 
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-y5 

housewilfe (needle-case), -fes, “WV 
'hazi|f, -fs, -vz 

housewifely 'haus,waifli m 
housewifery 'hauswifari ['hazifri] 
Housman 'hausmon 'hu:stən, 
Houston (English surname) Huston 


'haus-, (Scottish а 
(city in U.S.A.) 'hju:ston ['çu:- Les 
Houyhnhnm, -s 'hui/mm [hu'inom] 


hove ( from heave) (H.) houv 1/8 
hovlel (s. v.), -els, -elling, -elled, al 
MH ['hav-], -alz, -lig ONO} Å 
-13*/z [-olo*/z] тоу, 
Hovell uh db thouval, 'b 
hou'vel 
Hovenden 'hovndon 'povle* 
hovler, -ers, -ering, -ered 
['hav-], -oz, -arin, -əd 
Hovis 'houvis 
how (H.) hau 
Howard 'hau-od ['hauod]. 
howbeit 'hau'bi:it [hau'b-, 
howdah,-s'haudo,-z . АА) аја! 
how do you do 'haudju'du: 


-di'd-, -d3u'd-, -dzo'd-] 
howdy-do, -s 'haudi'du:, -2 
Howe hau 
Howell, -s 'hauol, -z 


however hau'evo* WAS used 
Note.—A variant 'hauev9 meani 
by some people when the 
is ' however that may be. 
Howick 'hauik 
Howlie, -itt ‘hauli, -it d 
howitzer, -s 'hauitso*, -z np 


A 
howl (s. v.), -s, -ing, -ed haul, 7 
howler, -s 'haulo*, -z 
Howley 'hauli 
Howorth 'hauo0 
Howse hauz 
howsoever ,hausou'evo* 
Howson 'hausn 
Howth (near Dublin) hov® 
Hoxton 'hokstzn $m 
hoy (s. interj.) (H.), -s hob ~ 
hoyden (H.), -s 'hoidn, -Z 
Hoylake 'hoileilc 
hub, -s hab, -z 
Huback 'hju:bæk ['cu:-] 
Бора "habeek, -bək 

ubbard 'habod 2 

hubble-bubble, -s 'habl, bab) 
hubbub, -s "habab [-bob], ^ 
hubbly, -ies ‘habji, -iz - 
Hubert 'hju:bə(:)t ['çu:-] À 
huckaback, -s 'hakəbæk, -5. poor 
huckleberr|y, -ies 'haklberli 
Huckleberry 'haklberi 


29 
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Hucknall 'hAknal [-n] 
pucker, -S ul. 
Ñ auercsneld ‘hadozfi:ld 

E т Ren -ling, -led 'hd]l, -Iz, 
Hud(d)leston 'hadlston 
Ыйга 'hju:dibres ['cu:-] 
madinott, -son 'had|not, -sn 

uS. n: [cu:], -z 

and cry 'hju:on'krai :-› -90 K=. 
eher RUD on'krai [!çu:-, -on'k-] 
S. v.), =s, -ing, -ed haf, -s, -in, -t 

ern ly, -ness 'hafif, -li, -nis ` 

Шу, -ier, -jest, -ily, -iness 'hafli, 
hug (2 ы -ili, -inis 

+ U.), -8, -gi - -z, -in, ~ 

Ника WE CUSCO M ; 

Be =p, -st, -ly, -ness hju:ds (5:05), 
Hues. -ist, -li, -nis 

eee 'hju:gisn ['cu:-] 
Heet mugger 'hagə,magə* 
Hue =s 'hagin, -z 

ЗЕ -es hju: [cu:], -z 
ни enden 'hju:ondon ['cu:-] 

REO hju:gou ['cu:-] 

eon hju:gon ['gu:-, -gon] 

“gue nof, -nots 'hju:go[not ['бит, 
Bui} shots [-nouz] 
Hulh hju(jif ['çu(:)-] 
h ert "halbo()t 
hull | 78, -ing halk, -s, -in 
hul (s. v.) (H.), -s, -ing, -ed hal, -z, -i0, 
gillabaloo, =s ,haloba'lu:, -z 
h AR halo ‘ 

fa ha'lou [ha'l-] 


e hju:m (ou: s 
mum 


hup АП hal'si(:)on 
2 v.), -8, -ming, -med ham, -Z, 


humane -ly 'hju:mən ['gu:-], -li 

[guy D St чу, F hju()'mein 
n -9*, -ist, -li, -nis 

-st/g еШ, ~St/s 'hju:mənilzzm ['çu:-], 


istic ,hju:mə'nistik [ çu: 

itarian. . gui] Y 
tarian, -s, -ism hju() meni- 
nomen] [su(:),mæn-,  jhju:men-, 
шташ 270,22, -izem 

d tly, -ies hju(:)'manit|i [çu(:)-), 
[cuz] ation [-isa-] jhju:menai'zeifen 
menari [isle], -es, -ing, -ed 'hju:- 
mg RE -iz, -in, -d 

Wo ones easing ['çu:-] 


Hueknall—hung 


Humbert 'hamba(:)t 

humb]le (adj. v.), -ler, -lest, -ly, -leness ; 
eles, -ling, -led 'hamb[l, -lo*, -list, 
-li, -Inis; -12, -lin, -ld 

humble-bee, -s ‘hamblbi:, -z 

humble-pie 'hambl'pai 

Humboldt 'hamboult ['hum-] (‘humbolt) 

humbug (s. v.), -s, -ging, -ged 'hambag, 
-z, -in, ~ 

баш ‘hamdram 

Hume hju:m [çu:m] “ 

шш -j, -al 'Һ}и:тәг|әз ['gu:-], -ai, 
-2: 

Humian 'hju:mjon ['gu:-, -miən] 

humid, -ness 'hju:mid ['cu:-], -nis 

humidity hju(:)'miditi [gu()-] 

humiliatle, -es, -ing, -ed hju(:)'milieit 
[gu()-], -5 in, -id 


humiliation, -s hju(;) mili'eifen [çu(:)-, 
,bju:mil-,  çu:mil-], -Z 
humility hju(:)'militi [gu(:)-, -lot-] 


humming-bird, -s "haminba: 
humming-top, -8 "hamin-top, -S 
hummock, -s, -ed; -y ‘hamok, -s, -t; -i 
humorj|al -alism, -alist/s 'hju:mor]ol 


['сч:-], -olizam, -olist/s 
humoresque, -s ,hju:mo'resk [,gu:-], -s 
humorist, -S 'nju:morist ['gui-, old- 


fashioned 'ju:-], -s 
humoristic jhju:mo'ristik [guis 

fashioned ju: Í 
humorous, -ly, -ness ‘hju:meres ['çu:-, 

old-fashioned ju:-], 14 —nis 
humour (5. 2), 


old- 


-s, ing, -ed 'hju:mə* 
[!gu:-, old-fashioned !ju:-], -2, -TiÐ, -d 

humoursome, -ly, -ness 'hju:məsəm 
['gu:-, old-fashioned !ju:-), i, nis | 

hump (5. ®.), =S, -ing, -ed hamp, -S, -19, 


TIE d 'hampbæk, -s, -t 
=S, 7! mpbæk, -S, = 
humpback, -s, -e рр Š 


Z 
‘hampti'dampti dx 
humply, jos 

[-o*], -iist [jist], - 
humus 'hju:mos са:-] 
=s han, -Z 1 
nue о.), -es, “iS, -ed hanif, -iz, 
ip, -t 


-drit0], -S 
hundredweight, -5 


-s 
hung (from hang) bay 


‘handradweit [-drid-], 


Hungarian—Hyam 


Hungarian, -s han'geəriən, -z 

Hungary 'haAggori 

hunger (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s 'han- 
go*, -2, -rin, -d, -rə* /z 


hunger-strikle (s. v.), -es, -ing, hunger- 
struck, hunger-striker /s 'hAngo- 
Straik, -s, -in, 'hango-strak, 'hApgo- 
;Straiko* /z 

hungr|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'han- 
gr|i, -io*, -iist, -ili, -inis 

hunk, -s hank, -s 

hunks, -es hanks, -iz 

OE ish ‘hanjik, -if 
uns n han'stzenton 
‘hanstan] ош) 


Hunsworth 'hAnzwo(:)0 
hunt (s. v.) (H.) 


u -8, - - 
Mantis a d Et -ed, -er/s 
Hunter 'hanto* 
Hunterian han'tiorian 
hunting-box, -es ‘hantinboks, -iz 


hunting-cap, -s hantir-kzep, -s 
hunting-crop, -s ‘hantin-krop, -s 


m о»; -shire 'hantindən, - -fio* 
-fa 
eS, -S ihantin'dounjan 


hunting-field, -s 'hantinfi:ld _ 
Ботан 'hantinfod 119,022 
un ! &-ground, -5 'hanti : ] 
hunting-horn, -S ant ho D r = 
hunting-kni Ife, -Ves 


'hantinna; г. 

hunting-song, -s 'hantin-son, a HK 

untington 'hantintə : 

untl(e)y 'hantli 
K Un 'hanton 

un ess, “eS 'hAntri -1 
Hus hants Rae 

unts|man, -men, -mans 1 l 

mən, -mən [-men], a hants|- 
Hunyadi 


'hunja:di 'hani-, 212 
Hurd ho:d ЖИ ТЛ 
urdile (s. v.), -les, line Joa | : 

‘Iz, -lin [lip], 1d ^ "led оза, 
urdle-race, -s 'ho:dlreis, -iz 
hurdy-gurd|y, -les ‘ha:di,ga:dji, "i2 
Hurford 'hə:fəd 
hurl (s. v.), -s, -ing, -ed, -er 
-in, -d, -ә* /z 
hurley (H.), -s 'hotli, -z 
Hurlingham 'ho:linom 
Hurlstone 'ho:lston 
hurly-burly 'ha:li рә 
Huron 'hjuərən ['cuo-, 'hjoo-, 'çoə-) 
saan s. v.), -8, -ing, -ed hu'ra:, 
11), - 
(interj.) hu'ra: ['hu'ra:] 
(s.), -8 hu'rei, -z 


/8 ha;], -2, 
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hurray (iztevj.) hu'rei ('hu'rei] ` 
OE D жү [-kin, kein), er/S 
hurrly (s. v.), -ies, -ying, -ied/ly, 

'harji, -iz, -iin, -id/li, -io /z 
hurry-scurry 'hari'skari 
hurst, -s ho:st, -s isiu; [momo 
Hurstmonceux hə:s/mən'sju: 

-'su:] j 
Hurstpierpoint 'ho:stpio'point Mem 
hurt (s. v.) (H..), -s, -ing ho:t, ul К 
hurt/ful, -fully, -fulness 'ho:t|ft^^ 

[foli], -fulnis aU 
hurt|le, -les, -ling, -led 'ho:tll, "fra zbənd, 
husband (s. v.), -s, -ing, -ed `h 

-Z, -ir), -id 
husbandly 'hAzbondli 
husband|man, -men 

-mon [-men] aN , 
husbandry 'hazbondri e 
hush en -es, -ing, -ed haf, -17 9 
hush (interj.) f: [haf] 
hushaby 'hafəbai 4 
Hushai 'hju:fezai ['cu:-, 'hu:-, 
hush-hush 'haffh4f [es] 
hush-money 'haf,mani 
husk, -s hask, -s 
Huskisson 'haskisn j 
husk|y, -ier, -iest, -ily, rino aes 

-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, 
hussar, -s hu'za:*, -z 
Hussey 'hasi 
Hussite, -s 'hasait, -s te 
huss|y, -ies 'hasļi ['haz]i], -iZ 
Hussy 'hasi 
hustings 'hastinz 
hust]le, -les, -ling, -led, Y 

-Iz, -lin [-liy], -1d, -Ja*/z С 
ue -8 hat, -s 

utch, -es hatf, -iz Mo. 
Hutchleson, -ings 'hatflisn, 107 
Hutchinson 'hatfinsn :n'sou] 
Hutchinsonian, -s hatfi 

[-nion], -z 

Hutchison 'hatfisn — _ 

Huth, -waite hu:0, -weit 

hutment, -s 'hatmont, -5 

Hutton 'hatn Мк 
Hux|ley, -table 'haks|li, -tə Å 4 

uygens 'haigonz TES EA ғ 
huzza (s., БИРИ), -S hu 20. [h^ 
Hwang-ho hwen'hou [ - J 2 
hyacinth (H.), -s 'haiosinO, 
hyacinthine ,haio'sin0ain 
Hyades 'haiodi:z 
hyaena, -s hai'i:no, -Z iia (і, -@ 
hyalline, -ite, -ojd 'haiollin 

-ait, -oid 
Hyam, -son 'haiom, -sn 


fuli 


n, 
'hAzbond |m? 


-fai] 


ipasklh 


-ler/s 5 z] 


J, 
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hybrid, -s ; -ism 'haibrid, -z; -izam 
hybridity hai'briditi 
py pridization [-isa-] ,haibridai'zeifan 
Yoridizle [-is]e], -es, -ing, -ed, -er/s 
haibridaiz, -iz, -in, -d, -ә*/2 
ydaspes hai'despi:z 
Hyde haid 
Hyde Park 'haid'pa:k ['haidp-, haid'p- 
according to sentence-stress] 
derabad 'haidzroba:d  ['haidero'b-, 
h ,Daidoro'b-] (Hind. hoydorabad) 
ydra, -s 'haidro, -z 


Hydrabad ^ 'haidrobed “['haidrə'b-, 
shaidra'b- 
Ydrangea, -s  hai'dreindgo [-dsjə, 
ч 319], -Z 


t, -s 'haidrent, -s 
hYdrargyrum hai'dra:dsirəm 
y ate, -s 'haidreit [-rit], -s 
Ydraulie, -s hai'dro:lik [-'drol-], -s 
hydro; -S 'haidrou, -z 
F Ocarbon, -s 'Iraidrou'ka:bon [-bon], 


hydrocephalus '"haidrow'sefoles [,hal-, 


'haidro'klorik [-drow'k-, 
--— according to 
Odynamic, -al, -ally, -s ‘haidrow- 


dai'næmik [-d à š 
-drad-, -di'n-], -al, -əli, -S 
hydrogen 'haidridggn ([-агәдҙәп, 
hydro om) 


Benous hai'drodsinos 
ny rographer/ s, -y hai'drogrof|o*/z, -i 
EE phic, -al, -ally ,haidrow'grefik 
hydro] g-], -al, -əli EV 
[-losis] 7” , -lysis hai'dro|ledgi, -lisis 
hy Omechanics 'haidrowmi'keniks 
h Ometer, -s hai'dromito*, -Z | 
[-d metric, -al, -ally .haidrou'metrik 
hydro» m-], -al, -oli 
dr metry hai'dromitri | 
RIS (s. adj.), -s, -al, -ally ,hat- 
hydro реб [-drou'p-], -s, -21, -9li — , 
hydro a thlist/ s, -y hai'dropoO|ist/s, -1 
Tophobia _ ,haidrə'foubjə_ [-drow't-, 


,haidrə'foubik [-drou'f-, 


h : |: 
hy epic hai'dropik 
e, -s 'haidrouplein [-агәр-], -2 


naidrowley Doe 
` H x7 - . 2- 
ү пош) kwainoun, hai аг 
0800 s I > 
hy De, -s 'haidrəskoup, -S 
drostat, -s 'haidroustet [-dros-], -S 


hybrid—hyphen 


hydrostatic, -al, -ally, -s ,haidrou'stztik 
(-dra's-], -al, -oli, -s 

hydrosulphuric ‘haidrousal'fjuorik 
[-dros-, -'fjoor-, -'fjoor-, -'fjo:r-] 

hydrous 'haidros 

hydrox|ide/s, -yl hai'droks|aid/z, -il 
ena, -s hai'i:no, -Z 

Hygeia hai'd3i(:)a 

hygiene 'haidgi:n 

hygienic, -ally hai'dsi:nik, -əli 

hygromet|er/s, -ry hai'gromit|o*/z, -ri 


hygrometric, -al, -ally ,haigrou'metrik 


Hylas ‘hails À 
Hylton ‘hilton [-tn] 

Hyman ‘haimon 

hymen (H.), -s 'haimen, -z 

hymene|al, -an ,haime'ni(:)|9l [-mo'n-], 


-on 
Hymettus hai'metos 
hymn (s. v.), -5, -ing, -ed him, -z, -in, -d 
al, -s 'himnəl [-nl], -z 


hymnarly, -ies 'himnor]i, -iz 
“book, -s 'himbuk, -s 
h ic 'himnik 


hymnody 'himnedi [-noud-] 
hymnolog [15/5, -y him'noləds|ist/s, -i 
Hyndley 'haindli 
Hyndman 'haindmən 
hyoid 'haioid | 
hypallage hai'pæləgi(:) [-lədsi] 
Hypatia hai'peifje (ә, -Jə] 

eracute, -ness 'haiporo'kju:t, -nis 
hyperbol|a, -ae, -as hai'po:bol[o, -i:, -ә2 
hyperbole hai'po:bol 


hyperbolic, eal, -ally haipa(:)'bolik, 
-al, -əli 
hyperbolijsm,  -st/s ^ hai'pe:bolilzem, 


-st/s j 
hyperbolizie [-isle], -es, -ing, -ed hai- 
!59:bolaiz, -12, -11), - 
hyperboloid, -s hai'po:boloid, -z 
erborean, ~S _ ,haipo(:)bo:'ri(:)on 
-bo'ri(;)on, -'bo:rien], -Z 
hypercritic|al, -ally 'haipo(:)'kritik[2l, -əli 
hypercriticism 'haipo(:)'kritisizem 
hypercriticizle [-isle] -es, -Ing, -ed 
'haipo(:)'kritisaiz, -12, -1), -d 
Hyperides ,haipo'raidi:z 
Hyperion hai'piorion [-'per-] | 
hypersensitive 'haipo(:) sensitiv [-sotiv] 
hyper-space 'haipə(:) speis Bi 
hypertrophiy, -jed hai'pa:trof|i (-trouf-], 
-id 
hlen (s. 
БУР, -2nZ, 


v., -ens, -ening, -ened 
-nin [-ənin], -and 


hyphenate—hythe 


hyphenat|e, -es, -ing, -ed 'haifoneit 
[-fin-], -s, -in, -id 
hypnosis hip'nousis 
hypnotic hip'notik 
hypnoti|sm, -st/s 'hipnoti|zam, -st/s 
hypnotization [-isa-] ;hipnotai'zeifan 
hypnotize [-isje), -es, -ing, -ed, -er/s 
‘hipnotaiz, -iz, -in, -d, -9*/z 
hypo 'haipou 
hypochondiria, -riac/s ,haipou'kondlri. 
[,hip-, -pok-], -riæk/s Pa andrie 
hypochondriacal shaipoukon'draiakal 
[,hip-, -pok-, -kon-] 
hypochondriasis ihaipovkon'draiosis 
Гір», -pak-, -kon-] 
hypocris|y, -ies hi'pokros|i [-kris-], -iz 
hypocrite, -s 'hipokrit [-puk-], -s | 
espe ae -ally ^ jhipo'kritik|al 
hypocycloid, -s 'haipou'saikloi 
RAA] d, -z 
hypoderm|a, ~ic ;haipo'do:m|o L-pou'd-], 


AK 
hypophosphate, 78 jhaipou'fosfeit [fit], 
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hypostasis hai'postosis 

hypostatizle — [-isje], 
hai'postotaiz, -iz, -in, -d 

hypostyle 'haipowstail [-p95-] — , Jj 

hyposulphite ,haipow'salfait [-P? 57 E 

hypotax|is, -es ,haipow'teks|is L“! 


Ü 


-i:z | УН 
hypotenuse, -s hai'potinju:z [p 
-tnj-], -iz КЕ. 


hypothecatle, -es, -ing, -ed B 
keit, -s, -in, -id i 
hypothecation, -s hai,po0i'keif?n j 
hypotheslis, -es hai'poOislis [095и tik 

hypothetic, -al, -ally haipo" 
[-po'0-], -al, -əli тра 

hypsomet|er/s, -ry hip'somit|9 /% 
ax, -es 'haiərzeks, -iz 

hyson 'haisn 

hyssop 'hisop 

hysteria his'tiorio [фәл]. s, 

hysterio, -s, -al, -ally his'terile 
-oli . оооп 

hysteron-proteron 'histeron'pr? 

hythe (H.), -s haid, -z 


-2 


øl, 


I (the letter, 
letter, pron,), -s ai, -z 
тш i'ækəs [ai'æk-] 
3 ne i'ekimou [ai'ek-] 
g igo 
ur fion] 
lamb, -s ‘ai - 
iamblic/s, "us/es ai'embli i 
don aa] ез ai'emblik/s, -əs/iz 
anion 'aionsn 
ai i 
ou ient 
adan (in Nigeria) i' baed: 
bertson "ibat mE ci E 
tsn [-bo:t- 
ERR ee Pape 
> -D/s ai'biaria [-'bjo:r-], -n/z 
fueras ai bioros ^j. J 
ibi FER R E siz 
ibis, 1 aidem ['ibidem] 
ATE aibis, -iz 
SUM трена [,ibrə'hi:m] 
CEN 
а, -n ai'keario [i'k-], ~ 
I 1 eorío [i'k-], -n 
ise 'aikoros ['ik-] m at 
RAS. v.), es, ing, -ed ais, -iz, -ig, -t 
icebe e, =s 'ais-æks, -iz 
іе =s 'aisbo:g, -Z 
icebo at, 78 'aisbout, -s 
ооа ajsbaund 
106-9 D, -s 'ais-kzep, -S 
Qe MU 
icea im], -z 
loeo -8 'aisdroum, -z 
i » -s 'aisfo 


[attributively 


pM 
ees, =s 'ais-pæk, -5 
Ta 5 'ais-peil, -Z š 
ais'spa:* ['aisspa: 

ichabod 'ikəbod ['ixo-] 
ichng доп, -s ikinju:mən, -Z 
Тео graphy, ik'nogrəfi 
ае 

thyologlist/s, -y ,iki'olodslist/s; -i 


I 


ichthyosaur|us, -i, -uses_,ik@io'so:rjas 
[-0jo's-, -Biou's-], -аї, -osiz 
icicle, -s ‘aisikl, -z 
icing (s.) 'aisi 
Icknield 'ikni:ld 
Ickornshaw 'iko:nfo: 
Icolmkill 'i:kolm'kil 
icon, -s 'aikon [-kon], -z 
iconic ai'konik 
Iconium ai'kounjom [-niom] 
iconocla|]sm, -5/5  ai'konokle|zom 
[-nouk-], -st/s 
iconoclastic ai,kono'klzstik [-nou'k-] 
iconographler/s, -y jaiko'nogrof|o*/z 
[-ko'n-], -i 
iconoscope, -s ai'konoskoup, -s 
icosahedrlon, -ons, -a; -al 'aikoso- 
'hedr|on [-kos-, -'hi:d-, '---\--, ---'--] 
-gnz, -9; -al 4 ‘ 
ictus, -es 'iktos, -iz 
ic|y,. -jer, -iest. ."ily, -iness 'ais|i, -ïə* 
[-j9*]. -iist [-jist], -ili, -inis 
idid 
га (=I would, I should, or Thad) aid 
Ida ‘aide 
Idaho 'aidohou 
Idalia, -n ai'deiljo [-lis], -n 
Iddesleigh 'idzli 
Ide (in Devon) id 
idea, -s ai'dio, -z 
Note.—The pronunciation 'aidio is 
also sometimes heard, esp. when a 
stress immediately follows. 
ideal (s.), -s ai'dial [-'di:ol, dil], -z 
ideal (adj.] ai'diol [-'di:el, -'di:l, !-- esp. 
when atiributive] 
ideallism, -ist/s ai'dialjizam [ai'di:ol-, 
'aidjol-, 'aidiol-], -ist/s d 
idealistic ai dio'listik [at di:ə'1-, aidjo!l- 
ideality aidi'æliti | ;aidiorl-] 
idealization [-isa-], -$ aidiəlai'zeifən 
аа -li'z-], -Z 
idealizle [-islel, -es, -ing, -ed ai'diolai 
Las, -iz, -in, -d M 
ideally ai'dioli [-'di:eli] 
idem 'aidem ['idem] 
Note.—Some pronounce 'aid- when 
referring to а. person but 'id- when 
referring to a thing. 
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Iden—ill-favoured 


Iden 'aidn 

identical -ally, -alness ai'dentik]ol 
[rarely i'd-), -ali, -alnis 

identification, -s ai dentifi'keifon [rarely 
id-], -z 

identify, -fies, -fying, -fied, -fier/s; 
-fiable ai'denti|fai [rarely i'd-], -faiz, 
-faiin, -faid, -faio*/z; -faiobl 

identity, -ies ai'dentit|i [rarely i'd-], -iz 

ideogram, -s ‘idiougrem ['aid-, -diog-], 
-2 

ideograph, -s 'idiougra:f ['aid-, -diag-, 
-gref], -s 

ideographic, -al, -ally jdiou'graefilc 
[,aid-, -dio'g-], -øl, -əli 

ideography jdi'ogrofi [,aid-] 

ideological ,aidio'ladsilel [.id-] 

ideologlist/s, -y, -ies 'aidi'olodslist/s 
[,id-], -i, -iz 

Ides aidz 

idiocly, -ies 'idios|i ['idjos-], -iz 

idiolect, -s 'idioulekt, -s 

idiom, -s ‘idiom ['idjom], -2 

alls iidio'meetik 

э idju'm-, iidiou!m., 

-ali 

idiosyncracly, -ieg jidia'sipkros|i [-djə' 
-diu's-, -dju's- -diou's2 336 5039.87, 

idiot, pe "di чарно » -djou's-], -iz 

idiotic, -al, -ally азон 

idiotism, -s d jo 

э -8 'i:dist, -s 


-el, -əli 
zəm ['idjot-], -z 


idlle (adj. v.), ly, -leness; ~les, .j; 
BEI ‘aid, 32088; -les, -ling, 
cae Sally Hi, -Inis; “le, lin, 
Ido 'i:dou 
idol, -s 'aidl, -z 
Red -8 ai'doloto*, -z . 
1üolatress, -es ai'dolatris m : 
idolatrous, -ly ai'dolətrəs 191. ci 
idolatr|y, -ies ai'dolotr|i, -iz 
idoli|sm, -st/s 'aidolilzam, -st S 
idolization [-isa-] jaidolai'zeifn [-doul-] 
idolizle (-ise)], -es, ~i g, ~ 
aidolaiz [-doul-], -iz, -in, ~er/s 


^l -ә* 
Idomeneus ai'dominju:s Dag FYE 
Idris 'idris 

Idumea jidju(;)'mi(;)o [id] 

idyll, -s 'idil ['aid-], -z 

idyllic ai'dilik [i'd-] 

idyllist, -s 'aidilist, -s 

Le. 'ai'i: ['ðæt'iz] 

if if 

Ife (surname) aif 

Iffley 'ifli 

Ног 'aivə* 

Iggulden 'igldon 

Ightham 'aitom 


— 238 — 


igloo, -s 'iglu:, -z әп), 
ensis S dios ig'nei|fjan [-fien, jo] 
-fjas [-fios, -fos]. ] 
igneous 'ignios [-njos "M 
inis fauna g СУ оз геа A 
ignite, -es, -ing, -ed ; -able ig 
-in, -id; -əbl 
ignition ig'nifzn А 
ignobility igno:'biliti [let] di 
ignoblle, -ly, -leness ід пош, Пе nos 
ignominious, -ly, -ness 1191 
(-nou'm-, -njos], -li, -nis 4 
ignominy 'ignomini [-nom-] alr), Ё 
ignoramus, -es ,igno'reimos га BE 
ignoran|ce, -t/ly 'igneren|s Cor +), E 
ignorle, -es, -ing, -ed ig'no:* [- 
-rin, -d 
Igoe (surname) 'aigou 
Igor 'i:go:* QUT. cz 
iguana, -s i'gwa:no [,igju'azo тиш» 
iguanodon, -s i'gwa:nodon [i 
-don], -z 
ike (I.), -s aik, -s 
Ikey 'aiki 
ikon, -s 'aikon [-kon], -z 
Пансат 'iltfisto* 
lex,-es'aileks,-iz — na 
ae combe ,ilfrə'ku:m ['ilfrə'k-, 
iliac 'iliæk H 
Шай 'ili;d ['iljod, 'iliæd, 'iljæd] 
Ше 'ailif 
ilium, -a 'ilijəm ['iljjom], -ә 
Ilium 'ailiom ['il-, -ljom] 
ilk ilk 


шә? 


Ikestone 'ilkiston 

Ilkley 'ilkli 

ill, -ness/es il, -nis/iz 

Ill (—I will) ail 

ill-advised 'ilod' vaizd 

illative i leitiv 4 

ill-boding 'il'bou: in 

ill-bred Wbred [also !-- when а ia 
ill-breeding 'il'bri:din __ d [als 
ill-conditioned ‘il-kan'difan 

. when attributive] pi, әп, (97 


"T 
2А 


Шер |а], -ally i'li:gjal A 
illegalitly, -ies jili()'gcelitli 


-iz JAM piled’ 
ilegibility — i,ledgi'biliti TU 
-dao'b-, -lət-] ;'ledgobll 

ilegiblle, -ly, -leness i'le i 
-dsib-], -li, -Ini ; rli d57, dá" 
Miei UP dites pili ds i'd 
illegitimate, -ly „ili'dzitimi 
-tom-], -li als? 
ill-fated 'il'feitid чеѓ! 


ill-favoured, -ly, -ness 1 
"c when attributive], -li 


— 939 — ill-feeling—immature 
ill-feeling 'il'fi:lin illustrative, -ly  'ilostreitiv [rarely 
gotten 'il'gotn [also '-—- when | i'lastrotiv], -li т ` з 
а] EN iv -ness i'lastrios, -li, -nis 
ега], -ally i'liber[al ['i'l-], -əli ill-will ‘il'wil — 
illiberality Faas RENE ill-wisher, -s 'il'wifo*, -z 
illicit, -ly, -ness i'lisit ['i'l], li, -nis — | Illyria, -n/s i'lirio, -n/z 
Tilyricum i'lirikom 


Mimitablle, -ly, -leness i'limitəbll (10, 
TH, -Inis 
Tllingworth ‘ilinwa(:)0 
Illinois jili'noi [rarely -noiz] 
illiteracy i'litzrosi ['i'1-] Д 
terate (s. adj.), -s, Лу, -ness i'litarit 
„Li'l, -s, -li, -nis 
-judged 'il'dsadsd [also !— when 
„„ Utributive 
ill-looking 'il Лакі 
i mannered 'il'mznod 
ill-nature 'il'neitfə* 
ill-natured, Лу 'il'neitfəd_ [also '-,-- 
„„ When attributive], -li 
ess, ~es 'ilnis, -iz 
Illogan i'lougon 
Шойош, -айу, -alness i'lodsikləl ['i'1-], 
9L, -alnis 
illogicalitiy, Чез 'ilodgi'kelit 000, 
nsi l4 
ill-omened 'i'oumend [-mond, -mind] 
-starred 'il'sta:d [also 'il-sta:d when 
n llributive 
-tempered 'il'tempod [also '-,— when 
wy Gltributive 
"timed 'il'taimd [also 'il-taimd when 


y “tributive] X 
"treat, -s, -ing, -ed, -ment 'il'tri:t 
1 [il't-] -in, -id, -mont 


Hume, -es, -ing, -ed i'lju:m [i'lu:m], 
illuz aD, -d “al 
"minatle, -es, -ing, -ed, -or/s i'lju:- 
Mineit [i']u:-], -s, -in, -id, -0*/2 . 
Uninati ilu:mi'na:ti: [old-fashioned 
any пенай) 
imumination, -s i] ju:mi'nei [zn [i,lu:-], =Z 
i tive i'Iju:minotiv [i'lu:-, -neit-] 


lumine, -es, -ing, -ed i'ljumin [i'Iu:-], 
d 


D 

in£o sentence-stress] 

iu ion, -s i'lu:sən [i'lju-], Z 0, 
"sioni|sm, -st/s i'lu:goni|zem [i'lju:-, 
"Oni-], -st/s { y 

зів, GU. ilusiv [i'ju:-], -li, 
“nis 


ülusor|y, -ily, -iness i'lu:serli [i'lju:-7, 
indi -inis 4 
Ustratle, -es, -ing, -ed, -or/s ilos- 
zeit, -s, -in, -id, -0*/2 


illustrati 


on, -s ,iləs'treifən, -2 


Ilminster 'ilminstə* 

I'm (=I am) aim 

imagle (s. v.) (I.), -es, -ing, -ed 'imids, 
-iz, -in, -d 

imagery ‘imidgeri 

image-worship 'imidg,wo:fip 

imaginab|le, -ly, -leness i'mad3inobjl, 
li, -Inis 

imaginar|y, -ily, -iness i'mad3inor|i 
[-dnor-], -ili, -inis Å 

imagination, -s i,mædsi'neifən, -z 

imaginative, -ly, -ness i'm=edsinətiv, 
-li, -nis 

imagin|e, -es, -ing/s, -ed, -er/s i'mz- 
dsin, -z, -in/z, -d, -o*/z 

imago, -s, imagines (plur. of imago) 
i'meigou [i'ma:g-], -z, i'meidgini:z 
[i'ma:gineiz] 

imam, -s i'ma:m, -z 

imbecile, -s 'imbisi 


[-bos-, -sail], -z 
mbi'silit|i [-bo's-], 


imbecilitly, -ies , 
-12 

imbible, -es, -ing, -ed, -er/s im'baib, 
-z, ir, -d, -9*/z 


imbroglio, -s im'brouliou [-ljou], -z 

imbrule, -es, -ing, -ed im'bru:, -z, -in 
{im'bruin], -d } 

imbule, -es, -ing, -ed im'bju:, -z, -in 
[im'bjuip], -d 

Imeson 'aimisn 

imitability ,imito'biliti [-lot-] 

jmitable 'imitobl 

imitatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'imiteit, 
-s, -ir, -id, -ә*/2 

imitation, -s ,imi'teifan, -z 

imitative, -ly, -ness 'imitotiv [-teit-], 
-li, -nis 

immaculate, -ly, -ness i'mzkjulit, -li, 
-nis 

jmmanen|ce, -t 'imonon|s, -t 

Immanuel i'mænjŭəl [-njwəl, -njul] 

жине, -ly jimo'tioriol ['imo't-, 
-'tjo:-], -i 

immateriali|sm, -st/s imo'tiorioli|zem 
['imo't-, -'tja:r-], -st/s 

immateriality 'imo,tiori'eeliti [-,tjo:r-] 

immaterializje [-isle], -es, -ing, -ed 
равонаи ['imə't-, -'tjo:r-], -iz, 
"ip, - 

лгө, -ly, -ness ,imə'tjuə* ['imo't- 
-joo*, -'tjoo*, -tt]o:*], -li, -nis — ' 


immaturity—imperforate 


immaturity _,imo'tjuoriti 
-'tjoor-, -'tjoar-, -'tjo:r-] 
immeasurable i'mezzrobl ['i'm-) 
immeasurablly, -leness i'mezerob|li, 
-Inis 
immediate, -ly i'mi:djot [-dsət, -diot, 
-diit, -djit), -li 
immemorial, -ly ,imi'mo:rial 
immense, -ly, -ness i'mens, 
immensit|y, -ies i'mensit(i, -iz 
immersle, -es, -ing, -ed i'mo:s, -iz, -in, -t 
immersion, -s i'mo:[zn, -z 
immigrant, -s 'imigrent, -s 
e ~es, -ing, -ed 'imigreit, -s, 
-ip, -ii 
immigration, -s ,imi'greifon, -z 
imminen|ce, -t/ly 'iminon|s, -t/li 
immobile i'moubail [-bi;]] 


['imo't-, 


immobility ^ ,imow'biliti ['imou'b-, 

1 -mo'b-, -lot-] 

ERES LS [-isa-] imoubilai'zeifon 
Lil z- 


immobiliz|e ` [isle], -es, -ing, 
, Ymoubilaiz, -iz, -in, -d 
immoderate, -ness i'modorit ['i'm- 
immoderately i'modoritli [-rot-] 
immoderation 'jjmodo'reifon 
immodest, -ly i'modist ['i!m-], -li 
immodesty i'modisti ['i'm-] 
immolatie, -es, “ing, -ed, -or/s 'imou- 
T leit [-mal-], `S, -in, -id, -9*/z 
immolation, -s 'imou'leifən [-mo'l-], -z 
immoral, -ally i'morjəl ['i'm. ] 


-ей 


], -nis 


5 -ally i'n J, -əli [li] 
immoralit|y, -ies jmo'rcelitli [-mo'r-], -iz 
. Immort|al (s. adj.) ~ = i'mo: 
j Са Bien ee тоң 
inicr, imo:'tzeliti 
rtalizle [-isle - -ї 
, i'mo:tolaiz cae FARA ep 
immortelle, -s imoə:'tel, z f-lot-] 
immovability imu:vo'biliti ['imu:v- 
immovablle, -leness i'mu:vob|l ['i'm-], 
immovably i'mu:vobli [nis 
immune i'mju:n T 


immunity, -ies imjunit]i, -iz 

immunization [-isa-] j;imju()nai'zeifon 
[-ni'z-] 

immunizle [-і|е), -es, ~i 

Á 'imju(:)naiz, -iz, -in, -d Tri 

immurje, -es, -ing, -ed, -ement i'mjuo* 
[-'mjoa*, -'mjoo*, -'mjo:*], -z, -Tin, -d 

‚ “ment rug 

immutability imju:to'biliti ['im-, -lot-] 

immutabjle, -ly, -leness i'mju:tob|l, 
-li, -Inis 

Imogen 'imoudson [-mods-, -dsen] 


PE v.), -5, -ing, -ed imp, -5, -in, + 
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impact (s.), -s ‘impzkt, -8 , kt, 5 
impact (o), -s, -ing, -ed im'pek 


-in, -id Bos 
impair, -s, -ing, -ed im'peo*, a apa 
impalle, -es, -ing, -ed, -ement i | 

-2, -in, -d, -mont E. 
ix -ly im'pzlpob]l [im p 
imparisyllabic 'im,pærisi'læbik His, E 
impart, -s, -ing, -ed im'pa:t, 5 | 
impartation ,impa:'teifan ра? 
inipartilal, cally, саш 

i -], -ali, -alnis К pid 
їшраг ну” " im pa:fiæliti [iP 


im,pa:-] 


impassive, -ly, -ness im. 
impassivity jimpze'siviti | F 
impatien|ce, -t/ly im реле, -ment 
impeach, -es, -ing, -ed, -@f/° | -3 j 

-able im'pi:tf, -iz, -1D, b 

-mont/s; -obl mS 
impeccability im,peko'bilit t 

-lot-] m 
impeccable im'pekobl cpi! kju” 
impecunious, -ness Р 

['im-pi'k-, -nios], -nis у 
impedance im'piidons |g, 2 
impedje, -es, -ing, -ed im'pi 

-id 


ojeda j imont; =s 
impediment, -s im'pedimont pert 
РЕДИ s pediment? [im 200 

4 Jer/55 d 


-let-] 
impenetrabjle, -ly, 
trob]l,-,-Inis ` , 
impeniten|ce, -t/ly im' pe? 
-t/li ° Jy; 
imperative (s. adj.), -5 
‘perotiv, -z, -nis 


ў 7 sto: 

imperator, -s jimpo'ro: Zh 
та rs 

imperatorial im,pero't2:^- чері 

imperceptibllity  'im-P^ imd Ú 
[-рә:,5-, -ti'b-, -lət-] Jenes$ 5. 

imperceptiblle, -ly, “Siss H и 
'septob|l ['im-po's-, -PƏ: in 
-Inis Е" 


imperfect (s. adj), 55, 77, 
!po:fikt ['im'p-], -S те 
imperfection, -s ,im-P? 


-pə:'f-], -z ОТРЯ 
impertonste im'po-farit [2 
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imperial (s. adj.), -s, -ly im'pioriol, 
, [-' pjə:r-], -z, -i 


imperialism,  -st/s ^ im'pioriolizom 
. U pjo:r-], -st/s 
imper|i, -ils, -illing, -illed im'per[il 


Çal], -ilz [-z1z], -ilin (olin, -lip], -ild 
- Feld] [alz], -iliy [-əlin, lin) 
imperious, -1y, -ness im'pioríos [-'pjo:r-], 
. li, -nis 
позаны im, perifo'biliti ['imip-, 
Jot- 
imperishable, -ly, -leness im'perifobll 
„ ['im'p-], -li, -Inis 
impermeability im,po:mjo'biliti ['im,p-, 
, mjo-, -lət-] 
impermeable, -ly, -leness im'po:mjob[l 
„ Lim'p-, -mio-], -li, -Ini 
impersjonal, -onally im'po:s|n] ['im'p-, 
„ n], -on]], -nali [-noli, -nli, -nli, -onli] 
an ss im,pə:sə'næliti ['im,p- 
; CSmo- 
impersonat|e, -es, -ing, -ed, -or/s im- 
. PƏ:səneit [-sneit], -s, -in, -id, -o*/z 
Impersonation, im,po:so'neifon 


E 
Š [-sn'ei-], -2 
impertinen|ce (insolence, eic), -t/ly 


, im'po:tinon|s [-tnon-], -t/li 

Impertinen|ce а elc), -t/y 
1m'po:tinon|s ['im'p-], -t/li 3 
eee 'im-pa(:),ta:bo' biliti 
-lot- 

imperturbablle, -ly, -leness ,im-pə(:)- 

;. to:bob]l ['im-po(:)'t-], -li, -Inis 

Impervious, -ly, -ness im'po:vjos ['im'p- 


impetus 'impita 
Impey 'impi — 
“mpietly, "ies im'paiotli ['im'p-, -aiit-], 
ìmpingje, -es, -ing, -ed, -ement/s im- 


5], -li,-nis 


Т у [гп [-pleen-] 
im ‘impliment, -S 
Dlement (v.), -s, -ing, -ed ‘impliment, 


imperial—imprecation 


implementation ,implimen'teifan 

implicate (adj.) ‘implikit [-keit] 

implicat|e (v.), -es, -ing, -ed 'implikeit, 
-s, -in, -id 

implication, -s jimpli'keifzn, -z 

implicative, -ly im'plikotiv ['implikei- 
tiv], -li 

implicit, -ly, -ness im'plisit, -li, -nis 

implode, -es, -ing, -ed im'ploud, -z, -in, 
al 

implorle, -es, -ing/ly, -ed, -er/s im- 
!plo:* [-'ploo*], -z, -rin/li, -d, -ro*/z 

implosion, -s im'plougen, -z 


implosive (s. adj), -s im'plousiv 
['im'p-, -ouzi-], -z 
implly, -ies, -ying, ~ied, -iedly im'pllai, 


in, -aid, -aiidli 

impolicy im'polisi ['im'p-, -los-] 

impolite, -ly, -ness iim-po'lait ['im-po'l-, 
-рои!1-, -pu'l-], -li, -nis 

impolitic im'politik ['im'p-, -lot-] 

imponderable (s. adj.), -s im'ponderobl, 

import (s.), -s 'impo:t, -s 1-2 

import (v, -s, -ing, -ed, -er/s; -able 
im'po:t [rarely 'impo:t], -s, -in, -id, 
-ə* /z; -abl 

importan|ce, -t/ly im'po:ten|s, -t/li 

importation, -s ,impo:'teifan, -z 

importunate, -ly, -ness im'po:tjunit, -li, 
-nis 

importun|e, -es, -ing, -ed im'po:tju:n 
[-tju:n, impo:'tju:n], -z, im'po:tjunin 
[,impo:'tju:nin], im'po:tju:nd [jim- 
po:'tju:nd] ` N 

importunit|y, -ies ,impo:'tju:nitli, -iz 

imposle, -es, -Ш8, -ed, -er/s; -able 
im'pouz, -iz, -ip, -d, -9*7z; -obl 

imposing (adj.), -ly, -ness im'pouzin, 
-li, -nis \ 

imposition, -s impo'zifen [-pu'z-], -z 

impossibilitly, ^ -ies ^ im,pose'bilitli 
[,impos-, -si'b-, -lot-], -iz 

impossible, -ly im'posab|l [-sib-], -li 

impost, -s 'jmpoust, -S 

jmpos|tor/s, -ture/sim'pos|to* /z, -tfo* /z 

impoten|ce, -бу, -t/ly 'impoten|s [-put-], 


-si, УП E ci. 
impound, -s, -ing, -ed im'paund, -z, 
= -ip, id А 
р vesh -es, -ing, -ed, -ment im- 
троуагі/, -iz, -in, -t, -mont 
impracticabilitly, -ies im,prektiko- 


ШШЕН ('im,prektiko'b-, -lot-], -iz 


imprecatle, -es, ing, -ed, -or/s 'im- 
prikeit, -s, =), ча, -ә*/2 ú 
imprecation, -s impri'kei fon [-pre'k-], -z 


imprecatory—inapplicable 


imprecatory 'imprikeitori [im'preko- 
tari les. SEM 

impregn, -s, -ing, -ed im'pri:n, -Z, -in, -d 

impregnability im,pregno'biliti [-lot-] 

impregnabjle, -ly im'pregnobll, -li 

impregnate (adj.) im'pregnit [-neit] 

impregnat|le (v.), -es, -ing, -ed 'im- 
pregneit [im'pregneit], -s, -in, -id 

impregnation, -s ,impreg'neifan, -z 

impresario, -s ,impre'sa:riou [-pri's-, 
-'za:-], -z 

impress (s.), -es 'impres, -iz 

impress (v.), -es, -ing, -ed im'pres, -iz, 
-in, -t 

impressibility im ,presi'biliti [-so'b-, -lot-] 

impressible, -ly, -leness im'presobjl 
[-sib-], -li, -Inis 

impression, -s im'prefan, -z 

impressionability im,pre [no'biliti [-Јәпә-, 
-[no-, -lot-] 


pea im'prefnobl [-fone-, 
- no- 
impressionijsm,  -st/s im'prefni|zam 


[-Jani-], -st/s 
impressionistic im, prefa'nistilk [-fn'i-] 
impressive, -ly, -ness im' presiv, -li, -nis 
impressment, -s im'presmont, -s 
imprest, -8 'imprest, -s 
imprimatur, -s impri'meito* [ 


; -prai'm-], 

imprimis im'praimis 

imprint (s.), -s 'im-print, -s 

Imprint (v.), -s, -ing, -ed im'print, -s, 
-ip, -id 

impris|on, "005, -oning -oned 
-onment/s im'priz n, -nz E -nd. 

_ -nmənt/s es ata? спа, 

improbabilit]y, -ies 


i я г 
UU ELS Probe bilit|i 
improbable, -ly im'probobll fiim». Ji 
improbity im'proubiti Dip pd c 
impromptu, -s im'promptju:, -z 
improper, -ly im'propo* ['im'p-], -li 
impropriatle, -es, -ing, “ed, -or/s im- 
'prouprieit, -s, -in, -id, -ә* /z 
impropriation, -s im,proupri'eifon, -z 
improprietly, -ies ^ jim-pro'praioti 
[-pru'p-], -iz 
improvability im,pru:vo'biliti [-lot-] 
improvabjle, -ly, -leness im'pru:vobl, 
-li, -lnis 
improvie, -es, -ing, -ed, -er/s, -ement/s 
, im'pru:v, -z, -in, -d, -5*/z, -mont/s 
improviden|ce, -t/ly im'providan|s, -t/li 
Improvisation, ~ improvai'zeifan 
_ Lpruv-, ,improvi'z-], -z 
Improvisle, -es, -ing, -ed, -er/S 'im- 
provaiz [-pruv-], -iz, -in, -d, -ә* /z 


C суруи 


um'p-l 

impruden|ce, -t/ly im'pru:denis [чар 

-t/li | лі 
лба -t/ly 'impjudenls, + ym, 
impugn, -s, 2 -ed, -er/S 1 

-z,-in,-d,-o*/z KM (pli н 
impuissan|ce, -t im'pju(:)isnls, t 
impulse, -s 'impals, -iz 
impulsion, -s im'palfen, z * 
impulsive, -ly, -ness im pA/5!^ 
impunity im'pju:niti RER 
impurle, -ely, -eness; -ity, 

'pjuə* ['im'p-,  -'pjo?: 


Ji, ms 


-'pjo:*], -li, -nis; -riti, a прш” 
imputability im pju:tə'biliti ! 

-lot- А А 
н -S impju(:) еә. „able 
imputle, -es, -ing, -ed, "ё 

im'pju:t, -s, -ir, -id, -9 
Imriay, -e, -ie 'imr|jei, -1, 71 
in in 
Ina 'aino 


* /Z; -obl 


: -Jot- E 
inability ,ino'biliti ['inə'b-, 196. [29% 
inaccessibility 'incek,ses9 pl 

-si'b-, -lət-] .næk'se?? 


J 
inaccessible, -ly, -leness | nis. ; 
а “nok -sib-], Io 77 [in 
inaccurac|y, -ies in'zkjur? (in 
-kjor-, -ris-], -iz иг Б Lit 
ШАО, me in'zekjurl! 


('in'ee-], l 


pot k't-] ! 

inactivity inæk'tiviti [ine Iæ- vit 
inadequacy in'ædikwəsi ['in * ] aiv] 
inadequate, Ју, -ness Гир” 
['in'æ-], -li, -nis (tin 


! diti U 
inadmissibility 'inod miso bill hl 
inadmissibjle, -ly nod m 2 

od'm-, -sib-], -li f 
inadverten|ce, -cy, “1⁄5 i el 
ten|s 'inad'v-], -51, k iti [2 
inalienability in,eiljon? jon 5, 
-lion-, -lot-] TUS 5 ) 11087 
inalienable in'eiljonobl [! obli [ 
inalienab|ly, -leness in'ciJ?" T 
-lnis 'та:ї? I 
inamorata, in, æm? | 
-mo'r-], -z TEES 
inane, -ly, -ness i'nein, ~ ” nit [ 
inanimate, -ly, -ness in © 
-li, -nis x I 
inanition ,inə'nifən [ne 27. 1, if 
inanit|y, -ies i'nænit|i И : ap] [4 
inappeasable ino! pi:zeD. v iiti 
inapplieability 'in pl i 
9,plik-, -lət-] а= plikəbl 
inapplicable, -ness JD Sis 
ino! plik-, 'inə'plik-J, 


т j 
un 
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inapposite, -ly in'zpozit ['in'æ-, -puz-], 
“11 


inappreciab|le, -ly ,ino'pri:fob|l [чпә'р-, | In 


-[}9-, -fio-], -li 


inapproachablle, -ly _,ino'proutfabll 
` [ InN p-], -li 
Inappropri|ate, -ately, -ateness jino- 


. ‘prouprilit ('ino'p-], -itli [-otli], -itnis 
inapt, -ly, -ness in'ept ['in'ept) -li, 
. Mis 


m -oli 

.asmuceh inoz'mat 

Inattention я ['ino't-] 
inattentive, — -]y, -ness ,ino'tentiv 
_ Lino't-], -li, -nis 
Maudibility in,o:do'biliti 
. ~di'b-, -lot-] 
inaudibjle, -ly, -leness in'o:dob]l ['in 2: 
. ~dib-], -li, -Inis 
Inaugural i'no:gjurel [-gjer-] Á 
Mauguratle, -es, -ing, -ed, -or/s 112° 
.. 9jureit [-gjor-], -s, -in, -id, -9*/2. 
mauguration, -s i,no:gju'reifan (-9ЈӘ г-), 


(‘in ,o:do'b-, 


auspicious, -ly, -ness ino:s'pifes 
. L ins:s'p-, -nos-], -li, -nis 
TSS in! bo:n l Iinb- when attribu- 
. ttue 
nbreathle, -es, -ing, -ed 'in'bri:ó, -Z 
. IÐ, -d [also 'inbri:dd when attributive] 
'nbreed, -s, -ing, inbred 'in'bri:d, -Z, 
"In, ‘in'bred [also linbred when 
IncPributive] 
ins “8 'inko, -Z ү. » 
caleulability in kzlkjulo'biliti ['in- 
i ikælkjulə'Þ-, (‘)in,k-, -kjol-, -lot- 
m eulable, -ness in'kaelkjulobl ['in'k-, 
inc AD k-, -kjəl-], -nis | 
in caleulably EH [in'k-, -kjəl-] 
Candescen|ce, -t inkæn'desn|s [,iy-k- 
“kon-], -t 


incantati i еі in-k-], 22 
i on, -s inken'teifen Ð. 
ny ababilitiy, ' -jes in keipə'bilitli 
In Керә! izan k- -lot-], -iZ 
inaspas О Ср ара) [ines 
-ed ,inkə'pæsi- 
H -k- , -S, -M), 


incapacita + E yi li -k-] 
i tion 'inko,pæsi'teifən [19 
Reapacitly, -ies inko'pzsitli [in "p=, 


. idrD-k- 
inca? 3 'ip-k-], -1Z -ed in'ka:so- 


Teit [in'k-], x Ain: d 
K 


inapposite—Incledon 


incarceration, -s in,ka:sa'reifan [,inka:-, 
ip,k-, in-k-], -2 

i ine in'ka:nodain [in'k-] 

incarnate (adj.) in'ka:nit [in'k-, -neit] 

incarnatle (v.), -es, -ing, -ed 'inka:neit 
[in'ka:neit, 'ip-k-, ip'k-], -s, -in, 
-id 

incarnation (I.), -s ,inka:'neifan [,in-k-], 


-Z 

incaution in'ko:fen ['in'k-] 

incautious, -ly, -ness in'ko:fos ['in'k-], 
-li, -nis 

Ince ins 

incendiarlism, -y, -ies in'sendjər|izəm 
[-dío-], -i, -iZ 

incense (s.) 'insens 

incense (v.) (enrage), -es, -ing, -ed in- 
Isens, -1Z, -11), - 

incensle (v.) (burn incense), -es, -ing, 
-ed 'insens, -iz, -in, -t 

incentive, -s in'sentiv, -2 

incept, -s, -ing, -ed, -or/s ; -ive in'sept, 
-s, -in, -id, -9*/z; -iv 

inception, -s іп'ѕерЈәп, -Z 

incertitude in'so:titju:d ['in's-] ` 

incessant, -ly in'sesnt, -li 

incest 'insest 

incestuous, -ly, -ness in'sestjtias [-tjwas], 
-li, -nis 

inch (s. v.) (L), -es, -ing, -ed їшї], -iz, 


-M), = ; ) 

Inchibald, -cape, -colm, -iquin, -keith 
'in/f|bo:ld, -keip, -kom, -ikwin, -ki:0 

inchoate (adj. -ly ‘inkoweit ['in-k-, 
-kouit, -'--], -li | 

inchoat|e (v.), -eS, -Ing, Кей коен 
['in-k-], -S, -M), -1C 

inchoation inkow'eifen [in-k-] 

inchoative 'inkoueitiv ['ip-k-, in'kouwo- 
tiv, ip'kouotiv] 

Inchrye iné/'rai - 

inciden|ce, -t/s 'insiden|s, -t/s 

incidental -ally, -alness ,insi'dent]l, 
i [əli], -inis — 

incineraí|e, -es, -In8, -ed, -or/s in- 
lcinareit, -5, -in, -id, -9*/z 

incineration in,sino'reifzn 

incipienice, -cy, -t/ly in'sipion|s [-pjon-], 
-si, -t/u : 

incis|e, -08, -ing, -ed, -or/s in'saiz, 
-iz, -ip, -d, -9*/2 


incision, -S in'sigen, -Z 
incisive, -ly, -ness in'saisiv, -li, -nis 
incitation, -5 ,insai'teifan [-si't-], -Z 


incitle, -es, -ing/ly, -ed, -er/s, -ement/s 

jn'sait, -s, -in/li, -id, -9* /z, -mont/s 
incivilit|y, -ies jiinsi'vilit|i ['insi'v-], -iz 
Incledon 'iykldon 


inelemeney—incontinence 


inclemen|ey, -t/ly in'klemon|si ['in'k-, 
(in'k-], ^t/ti $ 

inclination, -s ,inkli'neifan [inkl-, ,intl-, 
-lo'n-], -z 

incline (s), -s in'klain [ip'kl-, in'tl-, 
'inklain, 'in-klain], -z 

inclinje (v, -es, -ing, -ed; 
in'klain [ip'kl-, in'tl-], -z, -in, - 

inclos|e, -es, -ing, -ed in'klouz [in'kl-, 
in'tl-], -iz, -in, -d 

inclosure, -s in'klouzo* [in'kl-, in'tl-), -z 

includ|e, -es, -ing, -ed in'klu:d [ip'kl-, 
in'tl-], -z, -ip, -id 


inclusion, -s in'klu:sən [in'kl-, in'tl-], -z 


inclusive, -ly in'klu:siv [ip'kl-, in'tl-, 
T 


1, di 

incog. in'kog ['in'k-, in'k-, 'iņ'k-J 

poomi (s. adj. adv.), -g in'kognitou 
{in'k-], -z 

incoheren|ce, —-t/ly j;inkou'hioran|s 
[inkow'h-, jip-k-, 'ip-k-, -'hjo:r-, 
-'co:r-], -t/li 

incombustibility 'inkom,basta'biliti 
['in-ke, -ti'b-, -lat-] 

incombustible, “ness — inkom'bastobl 


[l'inkom'b-, ji-k-, ‘in-k-, -tib-], -nis 
income, -s 'inkom. ['ipk-, -kam], -z 
incomer, -s 'inkamo*, -z 
Income-tax, -es ‘inkomtaks 

-kam-], -iz 


Саке, 
incoming (s. adj.), 


-3 ‘in kamin, -z 
inkə,menførə'biliti 
(s. adj), ев, .j 
-leness ` jinko'menjeroti) intone 
‚ 110-k-, 'in-k-, -fur-], -1z, -li, -Inis 
“ly, -ness inko'men- 
forit ['inko'm-, ine "iple, fury 
ineommodle, -es, -ing -ed jinks' 
['inkə!m-, ,in-k-, "inde. Joy. 
incommodions, -ly, -ness iinka'moudjos 
['inko'm-, ,in-k-, 'in-k-, 


A š "dios], -li, -nis 

incommunicable, -ly, _leness in- 
ko'mju:nikob]] ['inka'm-, ln -k-'in*1c- 
-'mjun-], -li, -Inis И 

incommu(ab|le, -ly, -leness iinko'mju:- 
təb|ll ['inko'm-, К, "aeg tr 
-Inis 

incomparability in,komparə'biliti 
[in,k-, -lət-] 


incomparablle, -ly, -leness in 


'kompər- 

Əb|l [in'k-], -li, -Inis 

incompatibility ‘inkom peta' biliti 
[їй-К-, "ip-k-, -ti'b-, -lot-] 

incompatibjle, ely, -leness inkəm- 


!patob |l [inkom'p-, ,ip-k-, 'ip-k-, 
-tib-], -li, -Inis 


= py Æ 


in-k-, 'in-k- eee 
re RILEY in kompribim y, 
'biliti ['in|komprihenso D-, 


dj P CU inem 
['inikompri'ho f 


['ip-k-, -si'b-, -lot-] 


: Lam! pre: 
incompressible, -ness inkon 5 
['inkom'p-, ,in-k-, уела 1 Шй 
incomputable — inkom'pju: tin kom Po 
kom'p-, _ ,in-kom'p-,_, t ink? 
in'kompjutobl, 'in'kompJu** » 
pjut-, 'ip'kompjut-] | ыш? ü 
inconoeivability'inkən,si:və 


„yabl 
-lət-] inkən'si:y9 
inconceivable, -ness ai is 
l'inkon's-, ,in-k-, iden pin вім 
inconceivably ,inkon'si:vab! pat B 
inconclusive, -ly, -ness ТЕ 
[inkon'k-, ,in-k-, ОШ“ ji 
-kor'k-], -li, -nis kon gru[ 
i i i in. 
incongruit|y, -ies ' sæð 
_ Lin-k-], -iz g 


29 si^ 
[ip'k-, -grwos], -li, TUS in'ko? 
inconsequen|ce, -ces, t/li 
kwon|s [in'k-], -siz, ~ -Jeness 1” 
inconsiderable, - 001. 
'sidərəb|1 ['inkon's-, 1102" "s 
-Inis inkən Š 
inconsiderate, -ly, -neS$ 17; -nis 
'inkon's., jip-k-, ig Heh Т дә! 
inconsideration 
['in-k-] 


inconsisten|cy, -cies, 1, 05 
ten|si ['inkon's-, ,in-* , 


E 

-t/li „inko? 

inconsolabjle, -ly, aem ijp 

9b|| ['inkən's-, ji-k^ © 
-Inis ud union 
inconspicuous, -ly, -në р 


jüos ['inkon's-, ,ip-k- 1: 

>Н, -ni 5 
ERAT -t/ly in'konst" 

ір, inde], -t/H yon, tes? 
incontestability 

linde, ot] — aitestabl © 
incontestabjle, Чу inh oath 
„ kon't, jin-k-, 'ip-k-], ^: icon Ў 
опасы tris], УР | 
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incontrollablle, -ly inkon'troulob|l 
. Linkon't-, ,in-k-, 'in-k-], -li 
incontrovertibility in kontrave:ta'biliti 
['in,kontrave:te'b-, igk, ‘in, 
„ truv-, -ti'b-, -lot-] 
Incontrovertib|le, ely 'inkontro'vo:tob]l 
Dip-k-, -truv-, -tib, -——5 in,k-, 
, no, in'k-J, -li 
Inconvenienc|e (s. v.), -es, -jng, -ed 
jinkon'vi:njons [inkon'v, 110--, 
, ip-k-, -nions], -iz, -in, -t 
inconvenient, -ly ,inkon'vi:njont ['in- 
. kon'v-, ip-k-, 'in-k-, -niont], Ji 
Inconvertibility 'inkon,vo:to'biliti 
‚_ ip-k-, -ti'b-, -lot-] 
Inconvertiblle, -ly inkon'vo:tob[l 
. linkon'v., ,in-k-, ‘in J, -li 
incorporate (adj.) in'ko:perit [i 
incorporat|e (v), -es, -ing, 
... ko:poreit [in'k-], -s, -i, -i 1 
Incorporation, -s in,ko:po'rei fon [іо], 
incorporeal, -ly jinko:'po:riol ['inko:'p- 
„ AID-k-, 'in-k-], -i 
Incorreot, 
„ D-k, tin: 


-ed 


incorruptibjle, -ly, -leness inko'rapt- 
ЗЫП [inko'r-, Apel, 'ig-k-, -tib-] li 


Meorruption (when contrasted with 
the case) 


‘inko rpfon [lin-k-], (when not 50 


'ip-k-] e 
increase (s), -s 'inkri:s [tin-kri:s, 
In'kri:s, in'kri:s], -i 3 

ing, -ed in- 


Mereas|e (v.), 

Kri:s [ip'k-, 'inkri:s, 
` -in/li, < | 
incredibility in,kredi'biliti [in,k-, 20905 


TA cis) -iz, 


. lət-] 
Meredibjle, -ly, -leness in'kredobll 
[in'k-, -dib-], -1i, -Inis 


incredulity jinkri!djuliti [in-kri'ds 


*neredulous, Ју, -ness jn'kredjules 
i; HÐ'K-], Ai, -nis 

increment, -s 'inkrimont [ink] S ei 
Incriminatle, -es, -ing, -ed in'krimineit 
„_ Lin'k-], -s, -in, -id OE 
Ineriminatory jn'kriminotert [in'k-, 


-neitəri] 


ineontrollable—indefatigable 


incrust, -s, -ing, -ed in'krast [ip'k-], 
-s, -in, -id 

incrustation, -s inkras'teifan [,in-k-], -2 

incubatle, -es, -ing, -ed, -or/s; -ive, 
-ory ‘inkjubeit ['ipk-], -s, -in, -id, 
-o*/z; -iv, -əri 

incubation ,inkju'beifan [,ink-] 

incubus, -es 'inkjubes ['ink-], -iz 

inculcatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'inkal- 
keit [і -kol-, in'kalkeit, ir'kal-], 


-s, -in, -id, -9*/z 

inculcation ,inkal'keifen [,in-k-] 

inculpatle, -es, -ing, 
[tin-k-, in'kalpeit, in'k-], - 

inculpation ,inkal'peifan [jin 

inculpatory in'kalpoteri fin! 
peitori, ‘in-kalpeitori] 

incumben|cy, -cies, -t/s, -tly in'kam- 
bonjsi [in'k-], -siz, -t/s, -tli 

incunabula inkju(:)!nebjulo [,in-k-] 

incur, -s, -Ting, -red in'ko:* [1)'k-], -z, 
-rin, ~ 

incurability injkjuoro'biliti ['inkjuor- 
a'b-, in,k-, 'ip,k-, -joor-, -joor-, -jo:r-, 
-Jot-] 

incurable, -ness in'kjuorobl ['in'k-, 
in'k-, 'in'k-, -'kjoor-, “Ngjoor-, -'kjo:r-], 
-nis 

incurious in'kjuorios [lin'k-, in'k-, 'ip'k-, 
-!'kjoor-, -'kjoor-, -‘kjo:r-] 

incursion, -s in'ko:fzn [in'k-], -z 

incursive in'ko:siv [in'k-] 

incurvatle, -ез, 
"in-k-], -$, -in 


-ed 'inko:veit 


incurvation ;inko:'veifon [in-k-] 
incurv|e, -es, -ing, 'in'ko:v [in'k-, 
ip'k-] -z -in, -d [also 'inko:vd, 


'jp-ko:vd, esp. when attributive) 

incus|e (s. adj. v), -es, ing, -ed in- 
'kju:z [in'k-], -iz, -in, -d 

Ind (surname) ind, (India) ind [aind] 

Indaur in'do:* (Hind. yndowr) 

jndebted, -ness in'detid, -nis 

indecen|cy, -cies, -t/ly in'di:sn|si ['in'd-], 
-siz, -t/li 

indecipherable ,indi'saifarobl ['indi's-] 

indecision jindi'sigen ['indi's-] 

indecisive, “ness ,indi'saisiv 
['indi's-], -li, -nis 

indeclinable (s. 207.), -s jindi'klainobl 
['indi'k-], -z 

indecomposable 'in,di:kom'pouzobl 

indecorous, -ly, -ness in'dekərəs ['in'd-] 
21, -nis a 

indecorum ,indi'ko:rəm ['indi'k-] 

indeed (adv.) in'di:d, (interj.) in'di:d 
['in'd-J 

indefatigable, -ness jindi'fztigobl, -nis 
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i i indi'fetigobli 
eo 'indi,fi:zə'biliti [zi'b., 
-lot- 
indeteasible indi'fi:zobl ['indi't-, -zib-] 
indefeasibly ,indi'fi:zabli [-zib-] 
indefensible ,indi'fensabl Cindi't-, -sib-] 
indefensibly ,indi'fensabli [-sib-] 
indefinable jindi'fainobl ['indi't] 
indefinably ,indi'fainabli 
indefinite, -ly, -ness in'definit ['in'd-, 
-fnit, -fnit], -li, -nis 
indeliblity — ini deli'biliti Din deli'b-, 
-lo'b-, -lot-] 
indelible in'delibl ['in'd-, -lob-] 
indelibly in'delibli [-1әЬ-] 
indelicacly, -ies in'delikos]i ['i 
indelicate, -ly in'delikit ['in'd-], -li 
indemnification, -s in demnifi'keifon, -z 
indemniliy, -fies, -fying, -fied in'dem 
nilfai, -faiz, faiin, -faid 
indemnit|y, -ies in'demnit]i, -iz 
indemonstrable in'demonstrab] ['in'a-, 
jindi'mons-, 'indi'mons- 
indent (s.), -s 'indent [-!-], -s 
DRESS (v.), =з, -ing, -ed in'dent, .s, 
=I 
indentation, -s jinden'teifon, -z 
indenture, -s in'dentfa*, fa 
independen|ce, “cy ,indi'pendon|s, -si 
independent (s. adj.), -5, -ly indi- 
‘pendont ['indi'p-], -s, *i ! 
Inderwick 'ində(:)wik 
indescribable undis'kraibabl 0 
indescribably ,indis'kraibəbli 


"i, 


indis'k-] 


indestructibility ‘indis,trakta! biliti 

‚ Eti'b-, ое] 

indestructible, “ness iindis'traktabl 
['indis't-, -tib-], -nis 

indestructibly 


t úndis'traktabli [-tib-] 

indeterminable, -ness - andi'ta:minobl 
('indi't-], -nis 

indeterminate, -ly, “ess jindi'to:minit 
['indi't-], -li, -nis 

indetermination ‘indi ta:mineifon 

indlex, -exes, -ices 'ind|eks, -eksiz, -isi:z 

India, -n/s 'indjo [-dio], -n/z 
diana jindi'eno [-'a:n-] 

Indianapolis 'indio'næpəlis Cdjo-, -pul-] 

india-rubber, -s ‘indja'raba* [F-dsə-, also 
1 according to Sentence- 


(mb. 
Stress], -z 


indicat|e, -es, -ing, 
78, -in, -id, -o*/z 
indication, -s jndi'keifen, -z 
indicative (s. adj.) (in grammar), -s, 
in'dikotiv, -z, li 
indicative (adj.) (pointing 
'dikotiv l'indikeitiv], -li 


~ed, -or/s 'indikeit, 


-ly 


out), -ly in- |i 


indicatory in'dikotori L'indikeitar) gg 
indict, -s, -ing, -ed, -er/s, -men! e 
in'dait, -s, -in, -id, -ə*/z, 
-obl 
indiction, -s in'dikfzn, -z 


indiferen, су, -t indie 
indiffe » “CY, 

-foran-], -si, -t/li li 
fallere. -t/ly ‘indidgen|s, -t/t 


indigene, -s 'indidgi:n, a 
Ras in'didginas Cognos]. 
indigestibility 'indi,dsesto 
-lot- NM ron 
айе, -пеѕѕ indi'dgeste' b. 
di'ds-, -tib-], -nis [tindi dá. 
indigestion ` indi'dgeston 
-eftf-] / 3n 
indignant, -ly in'dignont, 
indignation jndig'neifen 4 
indignitly, -ies in'dignit]i, - 
indigo, -s'indigou, -z — 
indirect, -ly, -ness indi'rekt 
-dai'r-, -do'r-], li, an 
indiscernible іпаі'ѕә:по R E. 
-di'zo:-, -nib- „к ДА 
fuic in'disiplin [39 git 
indiscreet, ) d» -ness + 
indis'k-], -li, -nis i 
minan -s indis'krefon [ 


[ps 


(line 


[indi 


['indi's" 


indis £) 


її?! 
E indis'kri! 
indiscriminate Jy 11 
l'indisi-] di БА LN 
indiscrimination anges enso'biliti Fl 
indi: ility 'indis T 
prese ERR ШЕ e 
‘indis'p-], -nis + aie! poU? 
inna Ea ng: -ed ,indis P TE 
is'p-], -iz, -ip, -d — ifon 
БОДУ 3 indispo'ril/^ [n 
dispo'z- -pu'z-],-Z — ypjliti 
indisputabiliy ` ndispju:to'bi gir 
'dispjutə'b-, -lot-] Tabi 
indisputable, -ness jindis PJU: 


j -nis dis 
dis'pju:t-, in'dispjutobl), УЕ [2 


indisputably — jindis'pju:t? sind 
pjut-] Mee ra Wl 
indissociable — jindi'souJj t, 
t vgn 
Чое 
in'disal., 'in'disal-], КЕШ 
КОЕБУ ius ind? mu 
et, ly, ` E 
['indis't-], a LA E. 
indistinctive, -ly, - lt 
['indis't-], a cee 4 ness, 
indistinguisha’ Cres Sid 
"tingwifabll ['indis't-], = 


— up 


inditle, -es, -ing, -ed, -er/s in'dait, -s, 
„ iÐ, -id, -o*/z 
individual (s. adj.), -s, -ly ,indi'vidjüol 
paimi -djul, -dgüol, -d5wol, -dgul), 
=Z, -1 
individualijsm, -st/s jndi'vidjüolilzzm 
[-djwəl-, -djul-, -dgüol, -dswəl-, 
,. -dgul-], -st/s 
individualistic jindi,vidjüo!listik ['indi- 
Vidjito'l-, -djwo'l., -dju'l-, -dsüə'l, 
.. :dgwo'l., -dgu'l-] 
individualitly, _-ies jindividjw'alitli 
„ [tindi vidju'ze-], -iz 
individualization [-isa-] jindi,vidjüolai- 
zeijon ['indiv-, -djwol, -djul, 
. -d3ŭəl-, -dgwol-, -dgul-, -li'z-] — 
Individualizle [-is|e), -es, -ing, -ed jin- 
di'vidjüolaiz [-djwol-, -djul-, -5091-, 
| -dawol-, -dgul-], -iz, -in, -d 
individujum, -ums, -a jindi'vidjülom 
i [-djw|om], -omz, -ə 
indivisibility indi vizi biliti [-zə'b-, 296) 
indivisible, -ly, -leness jindi'vizobll 
k indi'v-, -zib-], di, -Inis 
1udo-China. 'indow'tfaino 
Indo-Chinese 'indow-tfai'ni:z 
indocile in'dousail ['in'd-, -'dəs-] 
indocility ,indow'siliti ['indou's-] 
indoctrinat|e, -es, -ing, -ed in 
, trineit, -s, -ip, -id 
indoctrination in,doktri'neijan 
do-European, -S "аон јчагә!рі()әп 
-1јоәг-, =, joər-, -,jo:r-], -Z 
Indo-Germanic DUDAS. 
(авы “Ay tindolon|s [dul], 
ES 1 


'dok- 


indomitabjle, -ly in'domitobll, -li — . 
donelsia, -sian/s ,indow'ni:|zjo_ [21 
769, -sjo, -sio, -fo], -zjon/z [-zion/z, 

‚_ :89n/z, -sjon/z, -sion/z, -Jən/z) 

Indoor 'indo:* [-do9*] 

indoors 'in'do:z [-dooz, also in'd- 

07—004 by a stress) 
dore (former spelling of Indaur, 

, In'də:* [-doo*] 

A le, -es, -ing, -ed, -ement/s in'do:5, 
22, =, -t, - s 

Indra aes mont/: 

Indraught, -s 'in-dra:ft, -S 

wn 'in'dro:n ['in-dro:n when 

‚_ 9utive] 

indubitable, -ness in'dju:bitebl, -nis 

indubitably in'dju:bitobli 
ducle, -es, -ing, -ed, -er/s, -ement/s 

, in'djuss, -iz, sin, -t -9*/2, -mont/s 

Induet, -s, -ing, -ed, -or/s in'dakt, -S, 

indi! zid, -o*/z 
ductile in'dAktail ['in'd-] 


when 


q.v.) 


attri- 


indite—inertia 


inductility indak'tiliti ['indak't-] 

induction, -s in'dAk[en, -z 

induction-coil, -s in'dakfənkoil, -z 

inductive, -ly in'daktiv, -li 

indulgle, -es, -ing, -ed, -er/s in'dalds, 
-iz, -in, -d, -9*/z 1 

indulgen|ce, -ces, -t/ly in'daldgenis, 
-siz, -t/li 

induratle, -es, -ing, -ed 'indjuereit 
[-joor-, -jur-], -s, -in, -id 

Indus 'indos 

industrial, -ly in'dastriol, -i 

a -st/s in'dastrioli|zem, 
-St/s 

industrious, -ly in'dastrios, -li 

industrly, -ies 'indəstr|i, -iz 

indwelll, -ls, -ling, -t 'in'dwel [-'-], -z, 
-in, - 

indweller, -s 'in,dwelo*, -z 

inebriate (s. adj), -s i'ni:briit [-briot, 
-brieit], -s 

inebriatle (v.), -es, -ing, -ed i'ni:brieit, 
-s, -in, -ii 

inebriation i,ni:bri'eifən 

inebriety ,ini(:)'braiəti 

inedible in'edibl ['in'e-, -dob-] 

jnedited in'editid ['in'e-] 

ineffablle, -ly, -leness in'efobjl, -li, -Inis 

ineffaceable ,ini'feisəbl ['ini'f-] 

ineffaceably ,ini'feisobli 

ineffective, -ly ,ini'fektiv ['ini'f-], -li 

ineffectual, -ly, -ness _,ini'fektjiial 
['ini'f-, -tjwol, -tjul, -tfüol, -tfwol, 
-tful], -i, -nis 

inefficacious, -ly ,inefi'keifos ['inefi'k-] 

inefficacy in'efikosi ['in'e-] 1-й 

адаар -t/ly jni'fifon|si ['ini'f-], 
-t/li 

inelastic ,ini'lestik ['ini'l-, -"la:s-] 

inelasticity ^ iniles'tisiti — ['iniles't- 
‘jni:les't-, -la:s-] P 

inelegan|ce, -t/ly in'eligon|s ['in'e-], 


-t/li 

ineligibility in,elidzo'biliti ['in,elidga'b- 
-dai'b-, -lət-] , 

ineligibjle, _ -ly in'elidsəb|1 
-dzib-], -li 

inept, -ly, -ness i'nept [in'ept], -li, -nis 

ineptitude i'neptitju:d [in'ep-] 

inequality, -ies sini(:) "kwolit|i 
['ini()'k-], -iz 

шейге -ly in'ekwitob[] ['in'e-], 
-u 

jnequitly, -ies in'ekwit]i ['in'e-], -iz 

ineradicable ,ini'reedikobl ['ini'r-] 

jneradicably ,ini'redikebli 

inert, -ly, -ness i'no:t, -li, -nis 

inertia i'no:fje [-fie, -fə] 


['in'e-, 


inescapable —inflnitival 


inescapable ,inis'keipabl ['inis'k-] 
inessential 'ini'senfzl 
inestimable in'estimobl ('in'e-] 
inestimably in'estimobli 
inevitability in,evito'biliti [i ne-, -lot-] 
inevitable, -ness in'evitabl ['in'e-, i'ne-, 
'i'ne-], -nis 
inevitably in'evitobli [i'ne-] 
inexact, -ly, -ness sinig'zekt {'inig'z-, 
-eg-], -li, -nis 
inexactitude, -s 
ig'z-, -eg-], -z 
inexcusable, -ness iniks'kju: 
[tiniks!k3 eke}, onis "ies Miuszabl 
inexcusably siniks'Ikju:zobli [-ek-) 
Puppe Inigzosste'biliti [-eg-, 
inexhaustible sinig'zo:stabl 
inoxhaustibiy 
in tibly jinig'zo:stobli [-eg-, -tib- 
inexorability аа ILS Bee re 
a Чу, -leness in'eksorob]l, 
inexpedien|cy, ~i 
Pine, ЛУ 
inexpensive 
-ek-] 
inexperience, -d 
,. ['iniks'p-, -ek-, ~! 
Inexpert, іпекѕ!рә; ['ineks'p-, 
a 'in'eksp-], -nis 
„ "ness in'ekspiəbl ['in'e-, 
inexplicability in,ekspliko'biliti n 
ЭШКӘ 'iniks pliko ` L 
‚ 1Pliko'b-, Jg ' q 
inexplicable, 
, ['in'e-, inikstp- 
inexplicably in'eksplikəb1i P 


dnig'zektitju:d ['in- 


['inig'z-, 


y  jiniks'pi:djon|si 
<-, -dion-], -t/li 
jniks'pensiv l'iniks'p-, 


in,eks- 
'ineks- 


“less 


; h > P. ['iniks'p-, -ek- 
inexplorable diniks'pls; rap "АДЫ 


{Їйїїз!ргезәъ] pi 


inexpressible iniks'p-, 


-ek-, -sib-] 
inexpressibly ,iniks'presabli r... 
inexpressive, -ness pide cele] 
. [liniks'p-, -ek-], -nis — ' PM 
Inexpugnable jiniks'pAgnob] l'iniks'p- 


-ek-] 
inextensible iniks'tensab] п; 
-ek-, -sib-] I l'iniks't-, 
inextinguishable iniks'tipqw; 
Dinist,-ee] — '— ^ GDgwifobl 
WESS ey Aniks'tingwifobli 


inextricable in'ekstrikabl ['in! 


ftrik-, ,ineks'trik-] NS 


=, | infertile in'fo:tail ['in'f-] 


=. — 


NEXT 

inextricably in'ekstrikobli [iiniks'trik% 
jineks'trik-] 

Inez ‘i:nez Р 

infallibility in,feelo'biliti [-li'b-, 9 

infallib!le, -ly in'fzlob|I [-lib-], -H (mos, 

infamous, -ly, -ness 'infəməs [11 
-li, -nis 

infamy 'infomi [-frni] 

infancy 'infonsi 

infant, -s 'infont, -s 

infanta, -s in'fæntə, -z 

infante, -s in'fænti, -z ^ 

infanticide, -s in'fzntisaid, -Z 

infant|ile, -ine 'infont[ail, -ain 

infantry, -man, = 'infəntri, 
-mzn], -mən [-men aeit, $ 

Iman -es, uo -ed in'fetjucit 
-in, -id j 

infatuation, -s in feetju'eifən, Em ла 

infect, -s, -ing, -ed in'fekt, -5, f 

infection, -s in'fekfan, -Z Ji, 25 

infectious, -ly, -ness inifek fos, Z ^p; ke 

infecundity ,infi'kanditi ['infi Je» 
-fe'k-] оз inf 

infelicitious, -y  jinfi'lisitloS 
-fe!l-], -i Чт A 

-able m 2 


mon 


infer, -s, -ring, -red; 
-rin, -d; -robl [ 

inference, -s 'infzrons, -iZ SM 

inferenti|al, -ally ,info'renfl? = [in fe 

inferior (s. adj, -s in'fərio 
-'fjo:r-], -z ne 

inferiority eae 
jinfiori'o-, infjo:ri'o- i 

infern|al (s. adj, -als, -ally in 
=], -əli [-]i] 

inferno -s in'fo:nou, -Z 

Inferno in'fo:nou [-'fcon-] 


fio" 


ңәш 


infest, -s, -ing, -ed in'fest, -5, ^ 
infestation ,infes'teifən 
Henn -s 'infidal, dun 
infidelit|y, -ies infi'delitli lot oi 
infiltrat|e; -es, "ing, -ed 'infiltre 
"Es, «incid Reins 
ашан -S набаро. 4 
in fine in'faini [-'fi:n- j 
ite (in АЙ КИЫП Sense) 
-ness 'infinit [-fnit], 25, 22. customi 
Note.— In church music it 15 ^ o fin 
to pronounce this ©! 
or ‘infainait, but these ech: ` ties 
not heard in ordinary sp her te) 
infinite (‘echnical senses an #2 
and grammar, oppos?! 
‘infinit [-fnit, ‘in fainait] si 
infinitesim|al, -ally infinite iit 
infinitival in,fini'taival [infin 


sd- 22 у 
шаа 


Ar 


— 949 — 


infinitive, -s, -ly in'finitiv, -z, -li 

infinitude, -s in'finitju:d, -z 

infinit|y, -ies in'finit|i, -iz 

infirm, -ly in'fo:m ['in'fə:m], -li 

infirmarly, -ies in'fə:mər|i [-mrli], -iz 

infirmitly, -ies in'fo:mit]i, -iz 

infix (s.), -es 'infiks, -iz 

infix ion -es, -ing, -ed in'fiks, -iz, -i9, -t 

E e, -es, -ing, -ed in'fleim, -z, -1D, - 

inflammability in,flemo'biliti [-lot-] 

inflammable, -ness in'flemobl, -nis 
tion, -s ,inflo'meifen, -Z 

* tory in'flemoteri 

inflatle, -es, -ing, -ed, -or/s in'fleit, -S, 

; 71D, -id, -o*/z 

inflation, -s in'fleifan, -z 


inflect, -s, -ing, -ed in'flekt, -s, -in, -id 
inflection, -s in'flekfen, -z 
inflectional in'flekfon] [-fnəl, -fnl, -foh 


.. zJonol] 
inflective in'flektiv 
inflexibility in, flekso'biliti ['in,flekso'b- 
; zSi'b-, -lot-] 
inflexiblle, | -ly, in'fleksobll 
; Esib-], -li, -Inis 
inflexion, -s in'flekfon, -z 
mo in'flekfon| [-fnəl, nl, øl 
;. -fona 
inflict, -s, -ing, -ed in'flikt, -s, -in, -id 
infliction, -s in'flikjon, -Z 
infor? -s 'in-flou, -Z 
uence (s. v.), -es, -ing, 
‚_ [-flwons], -iz, -in, -t 
influent, -s 'inflüont [-flwənt], -s 
influential, -ally ,influ'en/ləl, oli 
influenza ,influ'enzə 
iux, -es 'inflaks, -iz 
'üxion in'flAkfen. ; 
Orm, -s, -ing, -ed, -er/s in'fo:m, -% 
.. iD, -d, 1ə*/z | 
informjal, -ally in'fə:m|] ['in'£-, 90, oli 
informality, -ies info;'meelitli [in- 
ine? m-], -iz 
informant, -s in'fo:mont, -5 Р 
formation, -s jnfo'meijm [-fo:*m-) 


-leness 


-ed 'inflüons 


Informatlive, -ory in'fo:motliv, 220 
р 'infrə A 
infract, -s, -ing, -ed in'frækt, -s, 19: -id 
infraction, -s in rekon, uo A 
h sarian. !infrəlæp ss Е 
infrangibility “frends biliti ['in- 
‚ Qfrendsi'b-, -dgo'b-, -lət-] 
infrangible in'irendsibl [in f, -d3əb-) 
infra-red 'infro'red у 
; tructure, -S 'ipfro,strAktf. 22 
infrequen oy, -t in'fri:kwan|si [0 ^ 
‘quently in'fri:xkwontli 


-2 


infinitive—inguinal 


intringle, -es, -ing, -ed, -er/s, -ement/s 
in'frinds, -iz, -in, -d, -9*/z, -mont/s 

infuriatle, -es, -ing, -ed in'fjuorieit 
[- fjoor-, -'fjoor-, -'fjo:r-], -s, -in, -id 

infusle, -es, -ing, -ed, -er/s in'fju:z, -iz, 
-in, -d, -9*/z 

i ible (capable of being infused) 
jn'fju:zabl [-zib-] 


d | infusible (not fusible) in'fju:zəbl ['in'f-, 


-zib-] 
infusion, -s in'fju:sən, -z 
infusoria, -l, -n ,infju:'zo:rio [-'so:-], -1, 


-п 
infusory in'fju:zori [-u:so-] 


lingo: 
Ingatestone 'ingeitstoun ['ing-] 
ingathering, -s ‘in ,gedarin, -z 


Inge іп, indz 
Note.—Ihe late Dean of St. Paul's 
was in. 
Ingelow 'indgilou 
ingenious, -ly, -ness in'dgi:njos [-nios], 
-li, -nis Š 
ingénue, -s Emgei'nju: [,æns-] (ёзепу), 


-Z 

ingenuity indsi'nju(Jiti [-d59'n-] 

ingenuous, -ly, -ness  in'dgenjüos 
[-njwos], -li, -nis 

Ingersoll, -s 'ingosol, -z 


Ingestre ‘ingestri 

Ingham 'inəm 

ingle (I.), -s 11091, -Z 
Ingle|borough, -by 'ingl|bero, -bi 


ingle-nook, -s 'inglnuk, -s 

Inglewood 'inglwud 

Inglis 'inglz, ‘inglis 

inglorious, -ly, -ness in'glo:rios ['in'g-, 
in'g-, 'in'g-], i, -nis 

ingoing ‘in,gouin 

Ingold 'ingould 

Ingoldsby ‘ingaldzbi 

ingot, -s 'inget [-got], -s 

Ingpen 'inpen ` 

Ingraham 'ingrohem [-griem] 

i in, -ed 'in'grein [also 
according to sentence-stress], -d 

Ingram ‘ingrem 

ingrate, -s in'greit, -s 

ingratiatle, -es, -ing, -ed in'greificit 
[-fjeit], -s, -Ш, -id 

ingratitude in'grætitju:d ['in'g-, in'g-, 
teias 

EUM 'ipgribo:n [-boon] 

ingredient, -s in'gri:djont [in'g-, -diont], 
ЕЗ, 


ingress 'ingres ['ing-] 


i wing, -growth 'in|,grouip, 
in|gro en) i р, -grouð 


inhabit—innumerable 

inhabit, -s, -ing, -ed, -er/s; -able, 
-ant/s in'hzbit, -s, -ip, -id, -ә*/2; 
-obl, -ant/s 

inhabitation in h=bi'teifən 

inhalation, -s іплә!еі/әп, -z 

inhalle, -es, -ing, -ed, -er/s in'heil, -z, 
-in, -d, -o*/z 

inharmonious, -ly, -ness ;inha:'mounjos 
['inha:'m-, -nios], -li, -nis 

inherle, -es, -ing, -ed in'hio* [-'hjo:*, 


-'2:*], -z, -rin, -d 


inheren|ce, — -cy, -t/ly — in'hiorzn|s 
"` [-'hjə:r-, -'co:r-, -'her-], -si, -t/li 
inherit, -s, -ing, -ed, -or/s; -able, 


-in 
-ance/s in'herit, -s, "in, -id, -ә*/2; 
-obl, -2ns/iz 
inheritrix, -es in'heritriks, -iz 
inhibit, -s, -ing, -ed; -ory in'hibit, -s, 
-in, -id; -əri 
inhibition, -s inhi'bifan, -z 
inhospitab|le, -ly, -leness in'hospitəb|] 
['in'h-, j,inhos'p-, ‘inhos'p-], -li, -Inis 


inhospitality ‘in hospi'tzeliti 

inhuman, ` Ју in'hju:mən ['in'h-, 
-n'cu:-), -li 

inhumane, -ly inbju(:)'mein ү. 

00725 ngu), Ш) Es) 

inhumanit|y, -ies nhju(:)'maenit}i ['in- 

„ hju(:)'m-, -ngu(:)-], -iz 

CERE "5 jnhju()'meifon Lin- 

:)-], -z 
inh 


umle, -es, -ing. 
gu:m], -z, -ip, -d 
'inigou 
inimic[al, -ally i'nimik]gl, -əli 
inimitability inimito'biliti [ot-] 

r "lv, -leness i'nimitob|l, 


-ed in'hju:m [in. 


iniquitous, - i'nikwitas, -li 
iniquitly, -ies i'nikwitJi, “i, 
initilal (s. adj. v.), -als, -ally; 
Jed i'niflal, -alz, 
[-lin], -ald Á 


-al(l)ing, 
=li (Шш 


it Lfiit, -fieit, 


5 


(s), -s i'nifi 
-Jieit, -fíot, -fjot], -s 
initiate — (v.) 


-ə* /z 


f -fieitori] 
[шоп] 
-ed, -or/s in'dzekt, -s, 


-or/s|_ 


— 250 — 


injlure, -ures, -uring, -ured, -urer/s 
'inds|o*, -oz, -ørin, -od, "ero! [2 ae 

injurious, -ly, -ness  in'dgu ee 
[-'4зоәг-, -'dgoar-, -'dgo:r-, -'dgo:r-] 
=н, -nis 

injur|y, -ies 'indsər|i, -iz 

injustice in'd3astis ['in'd5-] T 

ink (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s ink, 
-in, -t [int], -o*/z 

ink-bottle, -s ‘ink,botl, -z 

Inkerman 'ipkomon 

ink-horn, -s ‘ink-ho:n, -z 

inking-roller, -s 'ipkin roulə*, -z 

inkling, -s 'inklin, -z 

ink-pot, -s 'inkpot, -s 

i d, -s ‘inkstend, -z i. 

inkly, -ier, -iest, -iness 'inkli, 
-jo*], -iist [-jist], -inis 

ink nd ү БУД 12219 [lænd], -2 

inland (adv.) in'lend [!-'- 

inlander, -s 'inlonda*, -z 

may &3 ae inlaid 'in'lei [in'1-], 2 

У (v.), =S, -ing, inlaid 'i i 

-in, 'in'leid [also 'inleid when atv 
butive] 

inlet, -s"inlet [-lit], -s 

inly 'inli 

Inman 'inmon 

inmate, -s 'inmeit, -s 

inmost 'inmoust [-mest] 

inn, -ein;-z , 13. Ji, -ni$ 

innate, -ly, -ness 'i'neit ['--, -!-], li, 

innavigable i'nz:vigobl ['in'nee-]. 

inner, -most 'ino*, -moust [most] eit 

innervate, -es, “ing, -ed !іпә: 
[i'no:v-], -s, -in, -id 

innervation jino:;!veifon 

Innes(s) 'inis 

innings, -es 'ininz, -iz 


-fo* 


Innisfail iinis'feil 

innkeeper, -s 'inki:po*, -z hs 
iunocenlee, -oy "inosn|s [nus] S тү 
innocent (s. adj.) (), -s, -ly ‘i 


[-nus-, -nous-], -s, -li `. 11997 
innocuous, -ly, -ness i'nokjüos ['i' 
-kjwəs], -li, “nis 
innominate i'nominit [-neit] 
Innous 'inos unouveit 
innovatle, -es, -ing, -ей, -or/s 'ino 
, [-пәу-], -s, -ip, -id, -ə* /z 
Innovation, 
innoxious, 
-li, -nis 
Innsbruck 'inzbruk ('insbruk) 
Innuendo, _es jnju(:)'endou, -Z Jot] 
innumerability i nju:mərə'biliti [ok 
Innumerab|e, -ly, -leness i'nju: 
əbjl, -li, -Inis 


Ý Å ty-], Z 
-s ,inou'veifaən [-nə'v: 1102, 


-ly, -ness i'nokfos [1 
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innutritijon, -ous 
„ Cinju(:)'t-J, -əs 
Mobservan|ce, =t inob'zo:ven|s ['inob'z-], 


inju(;)'trif|zn 


inoccupation 'in,okju'pei 
м ju'peifen 
"noeulatle, -es, -ing, -ed, -or/s i'nokju- 
in Š, 75, Hip, "id, 99/2: 
inoculation, -8 imokju'leiføn, -z 
inodorous in'oudoros ['in'ou-] 
metr eh -ness jino'fensiv ['ino'f-, 
А £], -li, -nis 
cious \ino'fifos ['ino'f-, -nu'f-] 
motive in'operotiv ['in'o-] 
Dportune, -ly in'opotju:n ['in'opət-, 
Ta ps ts 'inopo't-], -li 
шше, -ly, -ness i'no:dinit [-dnit], 
“organic, -ally ,ino:'genik ['ino:'g-], 
“аша, "es, ing, -ed i'noskjuleit, =, 
in sculation i,noskju'leifən 
in Patient, -s 'in peifont, -s 
005 -s 'in-put, -s 
indUest, =s 'inkwest ['ipk-], -s 
tude in'kwaiitju:d [ip'k-, -aiot-] 


Quirle, es -i in- 
D <) "3, -ing/ly, -ed, -er/s in 
куа" [ink-], -z, -rip/li, -d, -ro*/z 
inquis]? cies in'kwaior|i [in'k-], -iz 
inqui lion (L.), -s ,inkwi'zifon [,ink-], -2 
T itional inkwi'zifon] (ір, -fnəl, 
ings а}, -fonol] 
черүе, -1y, -ness in'kwizitiv [i ls; 
RUN to* [in'k-] 
in » “8 in'kwizito* [in'k-], -z 
шоп], -ly леона 
год. jinkwizi't-, ipkwizi't-], -i 
inrush 8 inroud, -Z 


-iness in'senitər|i 


i -ness in'seifjobl [-fío-, -f 
inseri in'seifiit [-fjit, -fjot, -fot] . 
-z 2/6» -es, -ing, -ed, -er/s in'skraib, 
scripti -d, -o*/z 
Inscrita Ds "S in'skripfen, -z 
in,skru:to'biliti [,inskru: 


19 
d ble, -ly, -leness in'skru:tobll 
Mus 


innutrition—insolation 


insect, -s 'insekt, -s 

insectarium, -s ,insek'teariom, -z 

insecticide, -s in'sektisaid, -z 

insectivorous ,insek'tivaras 

insecurle,  -ely, -ity _ jin-si'kjuo* 
['in-si'k-, -'kjoo*, -'kjoo*, -'kjo:*), -li, 
-riti 

inseminatle, -es, -ing, -ed in'semincit, 
-s, -iņ, -id 

insemination in,semi'neifzn [,insem-] 

insensate, -ly, -ness in'senseit [-sit], -li, 
-nis 


insensibility  in,sensa'biliti — [,insen-, 
-si'b-, -lot-] 
insensible, -ly, -leness  in'sensob[| 


[-sib-], -li, -Inis 

jnsensitive, -ness 
-sat-], -nis 

inseparability — in,sepero'biliti 
,sepero!b-, -lot-] 

inseparable in'seperobl ['in's-] 

inseparab|ly, -leness in'seperob[li, -Inis 

insert, -s, -ing, -ed in'sa:t, -s, -in, -id 

insertion, -s in'so:fen, -z 

inset (s.), -s 'in-set ['inset], -s 

inset (v.), -s, -ting 'in'set [in'set], 
-s, -i 

inseverable in'sevarobl ['in's-] 

inshore 'in'[o:* [-'foo*, also 'in-[-, in'f- 
according to sentence-stress] 

inside (s. adj. adv. prep.), -s 'in'said [also 
'ins-, in's- according to sentence-stress], 


in'sensitiv — ['in's-, 


['in- 


-Z 

insider, -s 'in'saido* [also in's- when 
preceded by a stress), -z 

insidious, -ly, -ness in'sidios [-djos], -li, 
-nis 


insight 'insait 
insignia in'signio [-njə] $ 
insignifican|ce, -cy, -t/ly jinsig'nifi- 


kon|s ['insig'n-], -si, -t/li 
incere, -ly  jinsin'sio* 
-sn's-, -'sjo:*], -li 
insincerit|y, -ies jinsin'serit[i ['insin's-, 
-sn's-], -iZ i 
insinuatle, -es, -ing/ly, -ed, -or/s in- 
'sinjueit, -s, -in/1 -id, -o*/z 
insinuation, -s insinju'eifzn, -z 
insipid, -ly, -ness in'sipid, -li, -nis 
insipidity ,insi'piditi Ё 
insipien|ce, -t in'sipion|s [-pjo-], -t 
insist, -s, -ing, -ed in'sist, -s, -in, -id 
insisten|ce, -cy, -t/ly in'sistan|s, -si, 


['insin's-, 


EU TN 
Inskip 'inskip EM 
insobriety insou'braioti 

-sə'b-, -aiiti] 
insolation ,insou'leifn [-sə'1-] 


['insou'b-. 


insolence—intact 


insolen|ce, -t/ly 'insələn]s [-sul-, -soul-], 
-t/li 
insolubility in,solju'biliti ['in,solju'b-, 
-lat- 
Soo -ness in'soljubl ['in's-], -nis 
insolvable in'solvobl ['in 
insolven|cy, -t in'solvan|s 
insomnia in'somnio [-njo] 
insomuch jnsou'mat[ 
insouciance in'su:sjons 
(&susjà:s) 
insouciant in'su:sjont [-siont] (čsusjă) 
inspect, -s, -ing, -ed, -or/s in'spekt, -s, 
-in, -id, -ə* /z 
inspection, -s in'spek[on, -z 
inspectorate, -s in'spektorit, -s 
inspectorship, -s in'spektofip, -s 
inspectress, -es in'spektris, -iz 
inspiration, -S inspo'reifen (-spi'r-], -z 
inspirational inspo'reifon] [-spi'r-, ~fnal 
. "Inl. -fn], -fonol] 
inspirator, -s 'insporeito* (-spir-], -z 
inspiratory in'spaiorotari 
inspirle, -es, -ing/ly, 
£ Sani 72, -rin/li, -d, -rə* /z 
inspirit, -s, -ing, -ed in'spirit, -s, -in, -i 
inst. instont E PCR peta ss: 
instability jinsto'biliti ['instə'b-, 
кыш ma "ing, -ed in'sto:l, -z, -in, 
= on, -s jinsto'leifzn [-5%о:'1-], - 
instalment, -s EER bit TU 
instance 
i stant [E 12 ) 
ins 5. adj.), -s, -ly 'instont, -s, -li 
шыш, ЬУ, -ness ,instan'teinjos 
instanter in'stento* 
instead in'sted 
instep, -s 'in-step, -s 
instigate, -es, -ing, -ed, 
-s, -in, -id, -9*/2 


['in's], -t 


[sions] 


Jot] 


-07/s 'instigeit, 


instigation, -s insti!geifon, -z 
instil, -s, ling, -led, 
-in, -d, -mant 
instillation insti'leifan 
instinct 2 -s 'instinkt, -s 
adj.) in'stinkt 


-ment in'stil, -z, 


instinct 


je pus -or/s 


Jon, -z 


ju:Jən] [-fng], -fnl, 


» ~Tess/es 
-ts/iz 


instructi їп! j 
-fnl йз n [-[nol, -fpl 


-ed, -er/s in- ( 


le (s. v.), -es, -ing, -ed 'instons, |i 
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instructive, -ly, -ness in'straktiv, l 
-nis 

instrument, -s 'instrumont [trom a * 

instrument|al -ally; -alist/s ,ins 


"теп  [-tro'm-], -əli; -olist/s 
[45/57 TM 
instrumentality instrumen'tze 
-trom-, -mon- X 
mn 1 instrumen'teifen. 
_ [-trəm-, -mon- $ ae 
insubordinate jinso'bo:dnit (9 
-dinit] 


insubordination" 'inso,bo:di'neifan dens 

шшен \їп-зәЬ!збеп fal ['in-s9 
-bz't-] 

insufferable in'safarobl 


insular, -ly, -ism 'insjulo* [-sjəl-), 
-rizem 


'insju- 


BE 
insult (v.), -s, -ing/ly, -ed, -er/S in'sal 
i i d * (line 


ЖЕБЕ 
insupportably ,in-so'po:tabli [їлзә po 
insuppressible ,in-so'presobl [12° 
. „insə'p-, 'inso'p-, -sib-] . „able 
insurle, -es, -ing, -ed, -ег/8; To: 
-ance/s in'fuo* [-'foo*, -'[29* у 
` =Z, -rin, -d; -ro*/2; -robl, -rəns/i 
insurgent, -s in'sə:dsənt, -s "pili 
Ray "insə(:), maunt? 
-lot- 
insurmountable 
, Se()'m-] 
insurrection, -s ,insa'rekfen, -Z 1 
insurrectional jinso'rekfon] [-fnəl, 
. fn], -[onel] er 
insurrectionarly (s. adj.), -ies iPS 
, [mer|i [-[na-, -fono-], -iz 112222 
insurrectioni|sm, -st/s inso'rekfn 
„ L-foni-], -st/s P HDA 
S 'in-sa,septo'biliti Ë 
-lot- 
insusceptible 
„ rtib-] V 
intact, -ness in'tækt ['in't-], -ni5 


ijn- 
inso ())!mauntobl PIS 


fal 


1 1871 
,in-sa'septabl [їп-59 
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intaglio, -s in'ta:liou [-'tzl-, -Ijou], -z 


Intake 'in-teil: 

intangibility in,tændso'biliti ['intæn- 
in b. -dai'b-, -lot-] 

tangible, -ness in'tendgobl ['in't-, 


. idgib-], -nis 
intangibly in'tændsəbli [-451Ь-] 
inten -s 'intidzo*, -z 
ini egral (s), =s 'intigrol, -z 
egral (adj.), -ly 'intigrəl [in'tegrel], -i 
ote.—As a mathematical term always 
in Intigral, 
EE -es, -ing, -ed 'intigreit, -s, 
integration, =s inti'greifen, -z 
integrity in'tegriti ^ FU 
Шөн ent, -8 in'tegjumənt, -S 
intell › =S intilekt, -5 
ПҮЛГӨН ОН jinti'lek [on 
ingee Ye dnti'lektiv 
Шеба, -ly inti'lektjūol [-tjwəl, 
jul, -tfüə1, `tfwəl, -tful], -i 


Intellectualilsm, -st/s jnti'lektjüoli|zem |. 


tore -tjul., -tfüal-, -tfwol-, -tful-) 


itellectuality ‘inti lektju'æliti [-tju-] 


intaglio—intercourse 


inter (Latin prep., in such phrases as 
inter alia, inter se) 'into(:)* 

interact (s.), -s 'intorcekt, -s 

interact (v.), -s, -ing, -ed intor'ekt 
[-ta'?ækt, -to'eekt, 1, -s, -in, -id 

interaction jintor'zek fon [-to'?2e-, -tə'æ-, 
Dan 

interactive intor'ektiv [-tə'?æ-, -to'ze-, 


inter|breed, -breeding, -bred 
'into(|'bri:d [,in-], -'bri:dz, -'bri:din, 
-"bred с 

intercalary in'to:kolori [ into'kzelori] 

intercalat|e, -es, -ing, -ed in'to:koleit, 
-s, -in, -1 

intercalation, -s in,to:ko'leifan, -z 

interced|e, -es, -i -ed, -er/s ,inta(:)- 
!si:d, -z, -Ш), 

intercept (s), -s 'inte()sept -ә 

intercept (v.), -s, -ing, -ed, -er/s ,inta(:)- 

‘sept, -5, -10, -id, -9*/z 

-s ,inta(:)'sepjan, -z 

inta(:)'septiv 

-s inte'septo*, -z 

-s inte'sefon, -2 


interceptive 
interceptor, 


intel i ; : 
еце; e [- c -ing, -ed intercession, -5 | 
"иын [voL Dus tas intereesiont into'sefon] [nol -fnl, 
rtfwol-, -tful-], -iz -in, + E -[n] -fonal] . š 
Hatolligonloo, ` es, Ay. -cer/s in- Жз =s іпіо!веѕо* ['intoseso*], 
eli ces, -t/ly, 
inten Smis, "siz, -t/li, -sə*/z ; та into'sesori 
Nd TT" [ inte- ure (s). керы; 
АЕН 5792. (piti газі tintə(:)tf-, inte()'tf-], -iz 
bility in telidsə'biliti [-dsi'b-, Nu (v.), -es, -ing, -ed jinto()- 


; Лә] 
Intellige; 

(Шап, ду, -leness in'telidgobll 
inten) -li, -Inis 
i Perance in'temporens ['in't-] 
rate, -ly, -ness 
], -li, -nis [ 
‚ -5, -ing, -ed in'tend, -z, -in, -id 
lce, -су, -t/sin'tendan|s, -si,-t/s 
1980, ~г, ~St, -ly, -ness in'tens, -ә*, 


Кү 
inte, ication, -s in tens;fi'keifən, -Z 
i ‘easily, fies, fying, -fied, -fler/S 
inte ensilfai, -faiz, -faiin, -faid, -faio*/2 
intensite in'tenfan 
intently, -ies in'tensitli [-søt-], -iZ 

li, -nis 


intent (> -ly, -ness in'tensiv, - 
( -est, -ly, -ness 


inen on, 

tona], 
Ru -[nl, 
inte | 


n 
т 
d 


[-[nəl, 
foli 


in'temporit | in! 


| " H 

tfeinds ['into(:) tf-], iz, =, “T 
interchangeability ‘inta(:) ,tfeindsa' biliti 
-lat-, à 
LE | eable, -ness jinta(:)'tfeindg- 
abl [tinbo(:)'tf-], nis k 
interchangeably inta(:) tfeindgobli [ 
intercollegiate "into()ke idgüt [ins 

“ko'le, -dsjit, -dajet, -dalot, -dgot] 
intercolonial 'into())ko'lounjol [inte()- 

kə'l-, -niol] 4 oa s S 
i mmunicat|e, , ing, 
intere) mjuznikeit ['into()ko'm-, 

"imjun-, -s, -in, -i 4 i 
intercommunication intə(:)kə,mju:ni- 

!keifen [-mjun-] 
intercommunion 
-nion] 


inte(:)ko'mju:njon 


inta(:)ko'mju:niti 


interconnect, =S, «ing, -ed 'inte()- 
ko'nekt [,in-], -5, -19, -id ) 
intercostal "inte()'kostl ['intə(:)'k-] 
intercourse 'into()ko:s [-koos] 


intercurrence—interpolate 


intercurren|ce, -t 
['into()'k-], -t 

interdental 'intə(:)'dentl [,into(:)'d-] 

interdependen|ce, -t sinta(:)di'pendon|s 
['into(:)di'p-], -t 

interdict (s.), -s 'into(:)dikt, -s 

interdict e 7$, -ing, -ed ,intə(:)'dikt, 
75, -ip, -i 

interdiction, -s ,into(:)'dikfan, -z 


sinta(:)'"karon|s 


interest (s. v.), -s, -ing, -ed/ly 'intrist | í 


[-tzrest, -trost], -s, -in, -id/li 
interesting (adj.), -ly ‘intristin [-tərest-, 
„ rtrest-, ,inta'restin], -li d 
interferle, -es, -ing, -ed, -er/s; -ence/s 
, jinto'fio*, -z, "riy, -d, -гә*/2; -rons/iz 
interfus|e, -es, -ing, -ed jinto(:)'fju:z 

['into(:)'£-], -iz, -in, -d 
interfusion into(:)'fju:sen ['!intə(:)'f- 
interglacial’ "'into(;)'gleisjol sa) -fjol, 

-fíol, -fal, -'glzesiol, -'glesjol) 
interim 'intorim Я 
interior (s. adj), -s, -ly in'tiorio* 
A рак -'tjo:r-], -z, -li 
interject, -s, ~i; inta(:)- 
. Idzekt, -s, уа 0 ia 
interjeotion, -s jinto()'dsekfon, -z 


interjec|tional, 


ШӘП, -fnli, -fnli, -[опә] ] 
1 ['inta(;)'n-], Bn ipt jinto(:)'nit 
interlac|e, ~es, -ing, -ed, 


"leis, -iz, - 


-ement into(:)- 
» -t, -mont 


;Jla:kon 


“ing, -ed 
interlin|e, EL 

, "eS, -ing, inis: 

['into;)], <2, m sq et "nto lain 


jnto(:)i:v 


шеше: jinto(:)linio* ('into(:)'1-, i 
interlineation, -s 'inta(:) lini'eifon, ~ 
interlink, -s, -ing, -eq poer 
['into()I-], -s, -in, -t (ling 

interlock, -s, 


Lee ME ng, -ed {п (ок ['in- 
ыо ike Кү Ып а 
interlocutor, -s, -у sinto()'lokejutos, -2, 
Ns Eo jinto(;)'loup 
E 
to()'m-], -iz 


 Linta'l-), -z 
[-Lju:d], -z 
nto(:)'marids ['in- 
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intermarr|y, -ies, -ying, -ied 'intə()- 
'mærli [,in-], -iz, -iin, -id 
intermeddile, les, ling, led, 1008 
jabl medi разра -lz, 
-lin], -ld, -Ja*/z [-lo*/z ye 
METTE iS into()'mi:djorli 
[-dior-], -iz int()- 
intermediate (s. adj.), -s, -ly ai Y 
агар [-diot, -djit, -diit], -s, - 1 
interment, -s in'to:mont, -s ү 
intermezzo, E inta (:)' metso" 
{-'medzou] (inter'meddzo), R 
interminable in'to:minəbl ('in't-]. blli, 
interminab|ly, -leness in'tə:minə 
-Inis into()- 
intermingle, -les, -ling, led іп 
(minal ['into(:)' m-], -Iz, -lip, ~ 
intermission ,inta(:)'mifan T 
intermit, -s, -ting/ly, -ted; -tent/IY i” 
to(:)' mit, =, -in/li, -id; -ent/li, |. x. 
intermix, -es, -ing, -ed jinte() 
Beni di D E [s 
ta(:)'m-], -z s 
intern E v), -s, -ing, -ed, -ment/ 
in'to:n, -z, -in, -d, -mont/s Н 110 
internlal, -ally in'to:n)) Гане, -ali Су 
interna|tional, -tionally inta(:)'" ry), 
DET ДЕ ju Tob 
-[noli [-fnoli, -fnli, -fn]i, - iney 
ee a [Л 
-[jo'n- Ь 
internationalilsm, -st/s jinto() neft 
ilzom [-fnol-, -fnl- -fal-, fonol: лш 
internationalization [-isa-] int aj, 
nolai'zeifan [,inta(:)n-, -fnəl-, 
-fnl-, -fonal-, -li'z-] ing, „eð 
internationaliz|e [-is|e), -es, -Ш& (y. 


E i P nik 
RTL 
‚_ [-to()) ?ou-, -tə(:),ou-J 
interpellant, -s ,inta(:)'pelont, Fan 
ШОШ; -es, -ing, -ed in fo: J 
.-P1l-], -s, -in, -id ү, 2004 
interpellation, в “in, to:pe'leifan (et j 
2 into(:)” 
interpenetratje, -es, -ing, -ed 12 


'penitreit ['inta(:)'p-], -s, -iÐ, =} 
interpenetration 2021 реп! 'treij??rijg- 
interplanetary ,intə('plenitəri 
. te()'p-] A 
interplay 'into(:)'plei ('—] in: 


interpolatle, -es, -ing, -ed, "on | 40. 
‘ta:pouleit [-pal-, -pul-], -$, 
-o*/z 


ODD 


al, -s ,inta(:)'pouzl, -z 
-es, - heu 
interact SP aa um xev воша 
se pena sinite aaa unten 
пЗ 
аре -s -ing, -ed, -er/s; -able 
inte "prit, -s, -in, -id, -o*/z; -obl 
i eere OD -s in,to:pri'teifon, -z 
Jirretative, -ly in'to;pritotiv [-teit-] 
interracial 
бә J 


етепш, -s into' 
ini h -8 ,intə'regnəm, -Z 
interrelation, -s ‘inta(:)ri'leifan [,in-], -Z 


sinta(:)'reifjol ['intə(:)'r-, 


inter 
i UON =s in,tera'geifan [-rou'g-, 
Trogative (s. adj.), -s, -ly jinto'ro- 


;. әбу, .. 
interrog; 2, -li k 
Д бот orly (s. adj.), -ies jinto'rogo- 


in 
terrupt, -s, "ing, -ed, -er/s ,into'rapt, 


inter 10, -id, -9*/z 
78 ,inta'rapjan, -z 
selec”. "ing, -ed, -or/s iinte()- 
intersecti 5, -in, -id, -o*/z 
ler -8 ,intə(:)'sekfən, -z 
- spa le (s. v.), -es, -ing, -ed 'into()- 
interspersle, 0, E 
раје “os, “ing, -ed jnto()'spo 
iMerspersion i 
inte on ,intə(:)'spə:fən 
Чат "inta()'stelo* 
int is when attributive] 
Ө, =s in'to:stis, -iz 
rinto(:)!traibel ['intə(:)'t-] . 
in {шь C = -ing, r „intə(:)'twain 
erit C], 72, -in, -i 
. Cine’ -S, -ing, -ed jinto()'twist 
TUE a “U 
Interes? intəvəl, -z i A 
туеше, -es, -ing, -ed, -er/s ,intə(:)- 
interven iÐ, -d, -o*/z 
Intervie 00, -8 џіпіо(:)'уепјәп, -Z 
incew (s. v), -s, -ing, -ed, -er/s 
, -z, p [-vjuin], -d, -ə*/z 


[in also 


jnte()vou'kelik ['into()- 
tweavja I, vuk] 
int Ale, -es, -ing, -ed, interwove, -2 
i inta!) wi:v [linta(:)'w-], -z, ip, -d, 
оцу l'into()'w-], -an 
“les in'testas|i, -iz 
S. adj.), -s in'testit [-teit], -S 


interpolation—introduetion 


intestine (s. adj.), -s in'testin, -z 
intestinal in'testin] [,intes'tain]] 
intimacly, -ies 'intimos|i, -iz 
intimate (s. adj.), -s, -ly 'intimit, -s, -li 
intimat|e (v.), -es, -ing, -ed 'intimeit, 
-s, -in, -id 
intimation, -s ,inti'meifən, -z 
intimidatle, -es, -ing, -ed, -or/s in'ti- 
mideit, -s, -in, -id, -ə* /z 
intimidation in,timi'dei fon 
intimity in'timiti 
intituled in'titju:ld 
info 'intu ['intu:], 'into 
Note.—lhe variant 'intu: occurs 
chiefly at the ends of sentences; 
many people do not use this variant, 
The form ‘into is used only before 
words beginning with a consonant. 
intolerabjle, Лу, -leness in'tolarobjl, 
-li, -Inis 
intoleran|ce, -t/ly in'toloren|s ['in't-], 
-t/li 
ENS -es, -ing, -ed 'intouneit, -s, 
-in, -id 
ERES, -s ,intou'neifen [-to'n-], -z 
intonational ,intou'neifon] [-to'n-, -fnol, 
ol, “Jal, fonat 
іпіопје, -es, -ing, 
ке? n -d, -ә*/2 
intoxicant (s. adj.), 
intoxicatle, -es, -IDE, 
-s, -in, -id 
intoxication in,toksi'keifen 
intractability in,trakto'biliti ['in,traekt-, 


-ed, -er/s in'toun, 


=s in'toksikont, -s 
-ed in'toksikeit, 


-lat-] 
intractablle, -ly, -leness in'trektob]l, -li, 
-lnis 
intrados, -es in'treidos, -iz 
i [-'mjoar-, 


tramural ‘intra'mjuoral 
-'mjoər-, -mjor] | 5 
intransigent in'trensidgent [-'tra:nsi-, 


trænzi-, -'tra:nzi-] 

intransitive, Ју in'trensitiv ['in't-, 
-'tra:ns-], -li 

-es, -ing, -ed, -ment/s in- 


intrench, -e8, | 
"епі, -iz, -ig, =, -ment/s 
intrepid, -ly in'trepid, -li 


P trepidity ,intri'piditi [-tre'p-] 
ШОШО, "ies 'intrikos|i [in'trik-], -iz 
intricate, -ly, -ness "jntrikit [in'trik-], 
-li, -nis k š 
intrigule (s. v), -es, -ing, -ed, -er/s in- 
'tri:g, -Z, -i0, -d, -ә*/2 
intrinsic, =: in'trinsik [-nzik], -eli 
introducle, -ез, -Шё, -ed, -er/s in- 
tro'dju:s [-tru'd-], -iz, 19, -t, -o*/z 
introduction, -S intra'dakjon [-tru'd-], 


-Z 


introductive—invisibly 


introductlive, -ory, -orily ,intrə'dak- 
Шү [-tru'd-], -eri, -arili 

introit, -s 'introit l'introvit, in'trouit], 
-s 


intromission jintrou'mifen L-tro'm-] 
ting, 


introspective introu'spektiv í. -tro's-] 
introversion jntrou'vo: fon. [-tro'v-] 
-8 'introuva:t [-trav-], 
introvert (v.), -s, -ing, -ed sintrou'ya:t 
[-tro'v-], -s, -in, -id 
intrudle, 65, -ing, -ed, -er/s in'tru:d, 
~2, -1n, -id, -ә*/2 
intrusion, -s in'tru:sən, -z 
intrusive, -ly, “hess in'tru;siv, 


-li, -nis 

pm Ot ving, — red — in'tju(Jit 
Intju()it], -s, in'ti iti in- 
Ttju()itid DURO in 


[-non-], -s, -in, -id 
inundation, -s їп 
inurje, -ез, ~i 


„ -er/s in'veid, -2, 
adj.) (infirm 
ness, elc.), -s 'invəli:d 
invalid (adj.) (not valid) in'y, 


through ill- 
на), z 


invali ælið (int. 

NUS (v.), TAN -ed cd 
-—] -2, -in, -i 

invalidatle, -es, -ing, -ed in'vælideit, 
75, -in, -id 


invalidation in,veli'deifon 

invalidity ,invə'liditi 

invaluable in'vzljüobl [ljwab-, -jub-] 

invar in'va:* Ў 

invariability 
Tio'b-, -lat-] 

invariable in'veəríəbl ['in'v-] 

invariabjly, -leness in'veoriab|li, -Inis 

Invasion, -s in'veizon, -z 


in,veorio!biliti ['in,veə- 


Invasive in'veisiy 
те, -8 in'vektiv, -z 
eigh, -s, -ing, -ed in'vei, -z, -in, -d 
cs eae mE, -led, -lement/s 
-1mənt/s "97h “lz, Jin Elin), Jd, | ü 
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in'vent, 

invent, -s, -ing, -ed, -er/s, -or/s in'ven 

75, -ip, -id, -o*/z, -o*/z 
invention, -s in'venfen, -z T AS 
inventive, -ly, -ness in'ventiv, -li, -nis 
inventorly, -ies 'invontr]i, пее 
Inverlary, -arity ,inva'r|cari, еп ka:'gil 
Invercargill (in Scotland) пуа 

[-'ka:gil], (in New Zealand) ,inv 

gil 


Invergordon jinvo'go:dn 

Inverkeithing jnvo'kiim - 

Inverlochy ,inva'loki (oxi) ‚Ж 

inverness (L), -es jinvo'nes ['— 
attributive], -iz À sfo", 

а jnvo'nesjio* [-nesf? 
-'neffio*, -'neffo*] 4 Mu. 

mal (s. adj.), -s, -ly tine [in 
also '-- when attributive], -iz, -li 

inversion, -s in'vo:fon, -z 

invert (s. adj.), -s 'inva:t, any si 

invert (v.), -s, -ing, -ed in'və:t, rela 

invertebrata in, va:ti'bra:to [- 
'in,və:ti'b-] 

invertebrate, -s 
-breit], -s 


fid 


MEUS 
in'va:tibrit [m 


|Inverurie ,invo'ruori [-'roor-] 


Jn E 
invest, -s, -ing, -ed, -or/s in'vest, 
-in, -id, -o*/z + -ives 
investigatie, ses, -ing, -ed, -0г/8$ „р; 
-ory in'vestigeit, -s, -in, -id, 
investigatio -8 in,vesti'geifen, -Z . ж 
in, ' tju" 
investituro, "a in'vestitfo* ГЫ 
-tjoo*], -z 
investment, -s in'vestmont, -5 
invete: in'vetorosi 1 ; -nis 
inveterate, -ly, -ness in'vetorit, jos) 
invidious, -Ју, -ness in'vidios f 
-li, -nis ;n!vidal” 
invigilat|e, -es, -ing, -ed, -or/s in'V 
leit, -s, -in, -id, -o*/z 4 
invigilation, -s in, vid3i'leifon, 102/8 i 
invigoratle, -es, -ing, -ed, -0 
'vigoreit, -s, -in, -id, -o*/z 
invigoration in,vigo'reifan 1b- 19] 
invincibility in vinsi'biliti [-59 T vinsobll 
invincibjle, -ly, -leness in 
[:sib-], -li, -Inis ui pin vais 
inviolability invaiolo'biliti ['in, 
a'b-, - vaioul-, -lat-] xa vaiolobll 
inviolabjle, -ly, -leness in 
('vaioul-], -li, -Inis үр? ; 
inviolate, -Ју, -ness in'vaiolit [- 
. eit], -li, -nis 


!yaiol^ 


za vizo' D^ 
invisibility in,vizə'biliti ['in,viz9 
-Zi'b-, -Jat-] E ; 
Invisible in'vizabl ['in'v-, cr nis 
invisibjly, -leness in'vizab|li [-zib-/» 


афа ш 


iub — 257 — invitation—iron-stone 
invite ,invi'teifen, -z Iphicrates i'fikroti:z 
їп! » "ing/Iy, -ingness, -ed, -er/s Iphigenia i fid;i'naio [,ifid5-] 
zait, -s, -in/li, -ipnis, -id, -a*/z | Ipoh 'i:pou 
À =s invou'keifon ([-vo'k-, | ipso facto 'ipsou'fektou 
invoicle (s 4 Ipswich 'ipswitf 
Dicle (s. v.), -es, -ing, -ed 'invois, -iz, | Iquique i'ki:ki 
need Tra 'aioro 
iny "ing, -ed in'vouk, -s, -in, -t T 
i тоши, 78 'involu:ko* Cac] cM танса ia 
‚ l'in'y- Чу, -iy, -iness in'volontør[i | Iranian, -s i'reinjon [айт ,aio'r-, 
involute ' nt), -ili, -inis -nion], -2 
» =S, -d 'involu:t [-lju:t], -s, -id | Irad, -i/s i'ra:k, -i/z 


Щу; 

involution, «s ,invə'lu:fon [ju 
SH НЕ 
Я ШЫ A YAra lbiliti 
invalorable in'valnerobl ['in'v-] 
ORE Пу, -leness in'valnerob]li, 


-Z 


['in- 


para, - 
Towards 5, -ly, -ness 'inwod, -z, -li, -nis 
Inweay| inwodz 
liner, eS, ing, -ed, inwove, -D 
Gnt, R w-J, -z, -iņ, -d, 'in'wouv 
inwoog ij 
nwrought 10, [attributive] 
lo (1) s! .in'ro:t [also 'inr- when 
lodate, 8 'aiou, -z 


oda =s. n " А i 
iodio AE 'aiodeit ['aioud-], -s, -id 
iodi S 'aiodaid ['aioud-], -z 
Odin , Clodi ['aioud-] ü 
JD here exists also an old- 
tu Hx Pronunciation 'aiodain. 
SHOE Sed by some people who are 
familiar oh pU butara 
ATA with the substance as а 
io diei Mee commodity. i 
isle], -es, -ing, -ed 'aiodaiz 
d 


10] he айз! пој Гаї 
io ites Volkas fides id 
elsh eT р 
b NI jio 9 name) 'joulou 
Tou? атса ion ['aion], -z 
mis iei oun? F ni), n/a 


ti A 
loni; Gb [-isa-] ,aionai’zeifon 
le], -es, -ing, -ed 'aionaiz, -12, 


dana jipikekju'zeno ['ipi- 


irascibility iresi'biliti [aia,r-, -lot-] 

irasciblle, -ly, -leness i'resib[l [,aio'r-], 
-]i, -lnis 

irate ai'reit [,aio'r-] 

Trawadi ,iro'wodi ['ire'w-] 

jre 'aio* 

Treldale, -dell 'aio|deil, -del 

irelful, -fully, -fulness 'aio|ful, 
[-foli], -fulnis 

Ireland 'aiolond 

Tremonger ‘aia,mango* 

Irene ai'ri:ni [,aio'r-], in 
also 'airi:n ['aior-] 

irenic, -al ai'riznik [,aio'r-, -'ren-], -21 

jrenicon, -s ai'ri:nikon [,aio'r-, -'ren-, 
-kon], -2 

Treton 'aiotn 

iridescen|ce, -t jiri'desn|s, -t 

iridium ai'ridiom [,aio'r-, -djom] 

Irion 'irion 

iris (1.), -es 'aioris, -iz 

Trish ; -ism/s 'aiori[; -izam/z 

Jrish|man, -men 'aiəriflmən, -mən 
[-men] 
i faiorifri 

Irishwoman, -women 'aiori f| wumon, 
-,wimin ў 

irk, =s, -ing, -ed ok, -5, -in, -t 

irksome, -ly, -ness 'o:ksom, -li, -nis 

Irkutsk o: kutsk [io'k-] (ir'kutsk) 

iron (s. v.) (L), -s, -in& -ed 'aion, -z, 
M, 

ironbound ‘aionbaund 

jronclad, -s 'aionkled, -z 

jron-found|er/s, =, 
faund|o*/Z, -ri, -riz 

jrongray [-grey] 'aion'grei [also 'aieng- 
when attributive] 

ironio, -al, -ally ai'ronik [aisir], -2l, 


-fuli 


modern use 


-ries —'aion- 


-əli 
ironing-board, -s 'aionirbo:d [-bəəd], -z 
ironmonger, -S 'aiən,mangə”*, -z 
jronmongery 'aionymAnger! 
jronmould 'aionmould 


:ronside (1.), -S 'aion-said, -Z , 
iron-stone 'aien-stoun 


Ironton—irritant 


Tronton 'aionton 
ironware 'aionweo* 
ironwood (I.) 'aionwud 
ironwork, -s 'aionwo:k, -s 
ironly (s. ) (sarcasm, etc.), -ies 'aioron|i 
. Ems], -iz 
ireny (adj.) (like iron) 'aioni 
juoian ,ira'kwoion [-rou'k-] 
Troquois (sing.) 'irakwoi [-kwoiz], (plur.) 


‘irakwoiz 
irradian|ce, -oy, -t i'reidjon|s [-dion-], 
-si, -t 
irradiatle, -es, -ing, -ed i'reidieit, -s 
-in, -id 
irradiation, -s ireidi'eifen [irei-], -z 
irra|tional, -tionally i'rz|[on] ['i'r-, -fnəl, 
“Jnl, -[n], -fonol], -fnoli [-[neli, -fnli, 
-Jnli, -fonoli) 
irrationality 
N:ne] Үү! 
irrebuttable jri'batobl ['iri'b-] 
irreceptive ,iri'septiv ['iri's-] 
irreclaimable jiri'kleimobl ['iri'k-] 
irreclaimably jiri'kleimobli 
irrecognizable [-isa-] i'rekognaizobl 
['i'r-, 'i rekog'n-] 
irreconcilability i rekonsailo'biliti 
['i,rekonsailo'b-, -lot-] 
irreconcilable, -ness 
['i'r-, 'i rekon's-], -nis 
irreconcilably i'rekonsailobli [ irekon's-] 
irrecoverable, -ness dri'kavarobl 
è ['iri'k-], -nis 
irrecoverably iiri'kavərəbli 
irredeemable, -ness 
['iri'd-], -nis 
irredeemably jiri'di:mobli 
irredenti|sm, -st/s üri'denti|zem, -st/s 
irreducible, -ness iri'dju:səb] ['iri'd- 
-sib-], -nis F 
irreducibly ,iri'dju:səbli [-sib-] 
irreformable jiri'fo:mobl ['iri'£-] 
irrefragability i refraga'biliti Eat-] 
HEROUM, -ly, -leness i'refrogab|l, 
-li, Ја 
irrefutability  irefjuto'biliti 
ta'b-, 'iri,fju:to'b-, -lot-] 
irrefutable i'refjutob] (ji. 
'iri'fju:t-] 
irrefutably i'refjutobli Liri'fju:t-] 
irregular, -ly i'regjulo* (ігі, -gjol-], -li 
egularit|y, . les iregju'leritli 
„ Ciregju'l-, -gja'l-], -iz н 
atten at А RE 
irreligion jri'lidzen iri- 
тй "ly, -ness їг'ййзәз [tiri], 


irefo'neliti ['irefo'n-, 


i'rekonsailobl 


iri'di:mabl 


['i,refju- 


ri'fju:t-, 
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irremediable jri'mi:djobl ['iri'm-, -dieJ 
irremediably jiri'mi:djobli K: 1o-] 
irremovability 'iri,mu:vo'biliti (ә) 
irremovable jiri'mu:vobl ['iri'm-] 
irrepairable jiri'peorobl [' 
irreparability i,repero'biliti [| 
PA 451 -nis 
irreparable, -ness i'reperobl ['i'r-], 
irreparably i'repzrobli D 
irrepatriable ,iri'pztriobl piri p- 
irreplaceable jiri'pleisobl ['iri'p-] ыр 
irrepressible, -ness jri'presobl ['i 
-sib-], -nis D 
irrepressibly jiri'presobli [sib-]. i ot] 
irreproachability 'iri;proutfo' bili tbl 
irreproachable, -ness ,iri'pro 
['iri'p-], -nis £ 
irreproachably _,iri'proutfabli B iui 
irresistibility 'iri,zisto'biliti [-ti ed 
irresistible, -ness jiri'zistobl [ 
-tib-], -nis š 
irresistibly ,iri'zistabli [-tib-] 
irresoluble i'rezoljubl [ir] PEIUS 
irresolute, -ly, -ness i'rezolu: 
-z]u:t, -zolju:t], -li, -nis pau 
irresolution — 'i,rezo'lu:fen 
-zo!lju:-] ph eset 
irresolvability 'iri,zolvo'biliti [- RET 2n 
irresolvable, -ness jri'zolvobl [ i 
-nis ji а 1р1, Ji 
irrespective, -ly jris'pektiv [tiris Py, 
irresponsibility ‘iris,ponsa'biliti Í 
-lot-] 
irresponsiblle, -ly jiris'ponsobll [ 
-sib-], -li 
irons, PS 
iris'p-], -li, -nis Nm 
irrestrainable iris'treinobl ['iris't] 
irretentive iri'tentiv ['iri't-] | ot] 
irretrievability 'iri,tri:vo'biliti [- 
irretrievable jiri'trivobl ['iri't-] 
irretrievably ,iri'tri:vobli 
irreveren|ce, -t/ly i'revaren|s 
-t/li 


jrepara'b> 


ris P 


mU 
ely, -ness risp?" 
, 


[ т} 
J t] 


sri 
irreversibility 'iri vo:so'biliti B Vivo 
irreversible, -ness jiri'vo:sobl 
-sib-], -nis 
irrevocability 
-lot-] 
irrevocable i'revokobl [-vuk-] 
irrevocably i'revokobli [-vuk-] 
irrigable "irigabl 
irrigat|e, -es, -ing, -ed, 
„ 78, -in, -id, -o*/z 
irrigation, -s jiri'geifon, -Z 
irritability iritə'biliti [-lət-] 


. pvu? 
irevoko'bilii ГУ 


Lu 
-or/s 1996 


irritablle, -1y, -leness 'iritob]l 2), 
irritant (s. adj.), -s 'iritent, -S 
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irritate, -es, -i 
k vs E ag, -ed ; -ive 'iriteit, -s, 
eo -s ,iri'teifan, -z 
BR =s i'rapfon, -z 
кур lve, -ly i'raptiv, -li 
| nel -ing 'o:v[in, -in 
Inj len cite/s 'ə:vin|izəm, -ait/s 
is (from i 
БЛ) be) iz (strong form), z, s (weak 
0l6.— is onl 
B ly used when the pre- 
сар word ends in a vowel 5 a 
Bre йына other than z or 3 
eae ly used when the preceding 
o». nds in a breathed consonant 
er than s or f. ' 
sao э "8 aizok [-zik], - 
Isa] el 'izabel a 
Is ella izo!belo 
inp 2aio [old-fashioned -'zeio] 


a 
Isard rd dzombaid 


Б 
Kent a [-kjo] 

; zuilt [i'z-, -'su:1t] 
Ishb, (Surname) 'aifom 


il'boufegy 'ifbofeü ^ [-bof-, if'bofeO, 
Тїш od "ifo)wud 


Gee [-miol, -miəl] 
-mjoj. > 788, -ish 'ifmiolait [-miol-, 
рае, mr], s, Á 
bidono "izido:* г.а 
h vw Ldoo* 
isingla izi'do:rion Í 


iqamlism, site; 
N ag. 206/6 'izlom|izem, -ait/s 
y. ile [S 'ailond, -z,-o*/z 

маза a 

Ë Wo; ailit [Het], -: 
Mingrh дно ӨН 

liy О izlinto) 
; ai V Chbisy, n 
ign, Slip ор) 'izlip, (in Oxfordshire) 


[,isma:-, 'izmail, 
Isma. а Илан 
iwal 'izmej tH? Lismai-, -'lio] 


12; 
m^ nt 
igo! nar] =? occasionally 'izn when 


irritate—item 
isochromatie ,aisovkrou'metik [-sok-, 
Е) ` 
isochron|al, -ism, -ous ai'sokren||, 


Isocrates ai'sokroti:z |-izem, -əs 

isogloss, -es 'aisouglos, -iz š 

isolate (s.), =s 'aisouleit [-səl-], -s 

isolatle (v), -es, -ing, -ed 'aisoleit 
Е rarely 'aizal-, 'aizoul-], -s, -ip, 
=M 

isolation ,aisə'leifən [-sow'l-] 

isolationism, ^ -st/s ^ (aisə'leifnilzəm 
[-sou'l-], -st/s 

isolative ‘aisolotiv [-soleit-, -souleit-] 

Isolda i'zoldo 

Isolde i'zoldo (i:'zolda) 

isomeric ,aisou'merik 

jsomer|ism, -ous ai'somər|izəm, -os 

isometric, -al, -ally aisow'metrik, -al,-oli 

isomorphic, -ism, -ous ,aisou'mo:f[ik, 
-izam, -9S 

isophone, -s 'aisoufoun [-sof-], -z 

isosceles ai'sosili:z [-sol-, -s]-] 

isotherm, -s 'aisouOo:m, -Z 

isothermal ,aisou'0o:mol 

isotope, -s 'aisoutoup [-sot-], -S 

isotopic ,aisow'topik [-so't-] 

isotype, -s 'aisowtaip [-sot-], -s 

Ispahan ispo'ha:n [-' hen] 

Israel 'izrei2l [-riol, -riol, in formal 
reading also -reiel] 

i, -s iz'reili, -z 

Israelitle, -es, -ish 'izriolait [-riol-, 
-reiol-], -s, -if ^ 

Іѕѕасһаг 'isako* [-ka:*] 

isslue (s. v.), -ues, -uing, -ued, -uer/s; 
-uable, -uance 'isjļu: ['ifus 'ifjJuz], 
Taiz, -u(:)in, -u:d, -u()9*/z; -u(:)abl, 
-u(;)ens 

Istanbul stzen'bu:l [-ta:n-] 

isthmian (L) 'js0mion [-stm-, 
-mjen] ] i 

isthmus, -es 'isməs [-s0m-, -stm-], -iz 

istle 'istli 

Istria ‘istrio 

it it i 

itacism ti:tosizam — 

Italian (s. adj.), -8 i'tæljən, -2 

ism, -s i tzeljonizem, -Z 
ing, -ed i'tzljon- 


-sm-, 


italianism, -5 
italianizle [-isle], -€s -ing, 
tie 17, найк, -s 

italic (1.), -S 1 E 

italiciz|e [-isle], -es, "ing; 

-iz, -in, -d | 

Italy 'itoli piti] 

Ta (s. Ye -ing, 
еп 'itjb ү KØ 

itchly, -jness 'itfli, -inis 

item, -S ‘gitem [-təm, -tim], -Z 


-ed i'tzlisaiz, 


-ed itf, -iz, “in, -t 


iterate—Izzard 


iteratle, -es, -ing, -ed 'itoreit, -s, 
iteration ,itə'reifən 

iterative 'itərətiv [-reit-] 
Ithaca 'iðəka 

Ithamar 'i02ma:* [-mə*] 
Ithuriel i'6juoriol [-'joor-] 
itineran|cy, -t/s i'tinaran|si [ai't-], -t/s 
itinerar|y, -ies ai'tineror|i [i't-], -iz 
itineratle, -es, -ing, -ed i'tinoreit 
., [ai't-], -s, -in, -id 

its its 

it’s (—it is) its 

itselt it'self 

Tuca ai'ju:ko 

Ivan 'aivzn 

үш 'aivənhou 

vanoff i(:)'va:nof [-nof] (i'va 

Ivatt, -s 'aivot ER b £j 6 pen 

I've (—I have) aiv 

Iveagh 'aivo 

Ivens 'aivenz 


-ip, -id 
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Iver 'aivo* 

Ives (surname, and towns St. Do 
Cornwall and Hunts.) aivz, (in Sfeu 
son's ‘St. Ives’) i:vz 

Ivey 'aivi 

Ivimey 'aivimi 

Ivone 'aivon 

Ivor 'aivo* 21^ 

ivor|y (s. adj.) (I.), -ies 'aiverli, -17 

ivory-black ‘aivari'blek NI 

ivly (L.), -ies, -ied 'aiv|i, -iz, -id 

Ivybridge ‘aivibrids 

ixia, -s 'iksio [-sjo], -z 

Ixion ik'saion 

Iza 'aizo 

Izaby (surname) 'izobi 

izal 'aizel 

izard, -s 'izod, -z 

Izard 'aiza:d, 'aizod, 'izod 

Izod 'aizod 

Izzard 'izod 


in 


J 


"S letter), 3g dsei, -z 
S. ing, -1 
`q" V); =s, -bing, -bed dzæb, -z, -in, 


id; ) -5 =i 


'abb 
J erwock, Sy 'dassbawolt, -i 


Sh-gi 1 
"CNN 'dseibef'gilied — [-Iiod, |j 
"dseibez [-bi 
jain чып [-biz] 
јаћот 5 зерги, -z 


jab, di |dzcebo'rzendi [-bo:'r- 
1 of, -8 bou (s ca [-bo: r-] 
jacinth eikin ` 
Jack (т. 78 'dsosinO ['dseis-], -s 
Jacka], ^» 75 ОЗЕК, -s МОГУТ 
аскада s, 52ko], -z 
Jac ea 768 'd3cekoneips, -iz 
Note? 768 'dsækæs [ka:s], -iz 
DoD is more usual for the 
Coie bird, but 'dzæka:s is 
jag ilia Hé when the word is used 
Jack кегш a term of contempt. 
W, =g RE ['dgeek'b-], -s 
78, K pine 
ino ed dsekit, -s, -id 
; inofig dice, 1 


d -es 'dzækindaboks, -iz 
iho Ssakindsig T" ass 'dgækindagri:n 
ES Ite, "Ves 'dsaknai|f, -vz 
Ak. or. soe kmon š 

игш. rides 'dzækəv'ə:l-treidz 
TO (x 'dgækə,læhton 


Тас}, Plan 

Ma ding, а dali pudi 
Jacken 'daceksn gaek'pudip, -z 
d; 
Tagobean 
bi заты (: н 
denti d3ə'koubi bi(:)ən [-kou'b-] 
Phi 2 +8 dsə'koubjən [-bion], -Z 
ЧЫКЕ fra \'dzækəbin [-koub-, 

› -izəm 

26 


Jacobitle, -es, -ism ‘dgekobait [-koub- 
-kub-], -5, -izem 

Jacobls, -son 'dseikəb|z, -sn 

Jadder, -s 'daeikobz'lzedo*, -z 

jacobus (J.), -es dzo'koubos, -iz 

Jacoby dsə'koubi, 'dzækəbi [-kub-] 


jadle (s. v.), -es, -ing, -ed dgeid, -z, -in, 
jaeger (J.), -s 'jeigo", -z lid 
Jael 'dgeial [dseil, 'dseiel) 

Jaffa, -s 'dsefə, -Z 

jag (5 v.), =s, -ging, -ged d3æg, -z. -ip, 


J: !'dzægad 

jagged (ad7.), -ly, -ness 'dsegid, -li, -nis 

jagger (J.), -S 'daego*, -Z 

jagely, -ier, -iest, -iness 'dgegli, -i9*, 
-jist, -inis 

Jago 'dseigou 

jaguar, -s 'dsegjüo* [-gjua:*, -gwo*], 
-2 


= 334, - 

airus dsei'aiərəs ['dsaiərəs] 
1 bad do la:lo'ba:d (Hind. polala- 
|bad) 


jalap 'dselop 7 
jalousie, -s 'zælu(:)zi: [,sælu(:)'2-], -z 
jam (s), "8 503 [ds=:m], -z у 
Note.—Some people make a differ- 
ence of length according іо the 
meaning, “sing dge:m for ‘fruit 
conserve, and dzæm for * crush, 
„wedging, etc. У 
jam (v) (wedge), -s, -ming, -med dzæm, 
-z, -in, -d ` j 
jam E (spread with jam), -s, -ming, 
"med dgem [832021], -% 'dgeemir, 
теша [ds=:md] : Tz 
Jam (Indian title), -s dsa:m (Hind. yam), 
Jamaica, -n/S dge'meike, -n/z 
jamb, -s dem, -Z 
1 


jamboree—jehu 


jamboree, -s ,dzzembo'ri:, -z 

James dseimz 

Jameson (surname) 'dgeimsn, 'dgim-, 
'dgem-, -misn 

James's 'dseimziz 

Jamia 'dgAmio ['dzæm-] (Hind. jomya) 

Jamieson (surname) 'dseimisn, 'dzæm-, 
'dsem- 

jam-jar, -s ,dzæmdza:*, -z 

Jammy, -ier, -iest, -iness 'dzæm]i, -io*, 
-iist, -inis 

jam-pot, -s 'dzæm-pot, -s 

Jamrach 'dzæmræk 

Jamy 'dseimi 

Jan дзел 

Jane dsein 

Janeiro dzo'niorou 

Janet 'dzænit 

jangile, -les, -ling, -led, -ler/s 'dseeggll, 
“lz, in [lin], -ld, -19*/z [-Ja*/2] 

J: ikjulom [dzo'n-] 


Januarius |dscenju'coríos 

Januar|y, -ies ` 'dsenjüor|i [-njuer-, 
-nJwer-, -njur-], -iz 

Janus 'dseinos 

Jap, Y dsep, -s 

Japan (s. v.) (J.), -s, -ning, -ned, ., 

" dsə'pen, -z, -in, "d, =a mired 

crue „d3æpə'ni:z ['dszepo'ni:z, 

јаре (s. v.), -es, -ing, -ed dseip, -s, -in, -t 


Japhetie dzei'fetik [dzo'f- 
tome -8 pode A 
aques (surname) dseiks, йзге - 

f S character) SER ir 

jar (s. v.), -s, -ri - : 
ЛД ТШЕ Лу, -red dza:*, -z 

Jardine 'dga:di:n 

jardiniére, -s 
(gardinje:r), -z 

jartul, -s *d ful, -z 

j oa:gen, -z 

jargonelle, -s 143a:ga'nel, -z 

Jar|ley, -man "daa:lli, -mən 

Jarr|att, -ett 'dazrjot, -ət Lit] 

Jarr|old, -ow 'dšzer|əld, -ou 

Jarvey, -s 'dza:vi, -z 

Jarviie, -is 'dsa:v|i, -is 

Jas. d5eimz [ds=s] 

Jasey, -s 'dseizi, -z 

Tasher 'dsefo* 

Jasmine 'dszsmin [-æzm-] 


ü 


3a'di'njes* [-ini'eə*] 
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Jason 'dzeisn A 

jasper (J.), -s 'dgespo* [rarely 'd3a'S J, 

Jassy 'dzæsi ES 

jaundice, -d 'dgo:ndis [rarely dom. Jus 

jaunt (s. о.), -s, -ing, -eå d30:0% 
-in, -id E Er 

jaunty, -ier, -iest, -ily, -iness ‘goin li, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -in? 


Java 'dga:vo iblical 
Javan. (Gh Java) 'dsa:vən, (biblic 
name) 'daeivaen i when 
Javanese ,dga:vo'ni:z [also = 
attributive] 3 b cat, 
javelin (spear), -s 'dzævlin [valin], (c 


in], Z 
aeroplane) 'dzævəlin ['dseevlin),, ‚4 
jaw (s. v.), -s, “ing, -ed dso:, -2 #9 
jaw-bone, -s 'dgo:boun, 2 „р 
jaw-break|er/s, -ing 'd3o:,breik|9 / 
Jaxartes dszek'sa:ti:z 
jay (J.), -s dsei, -z 
jazz daez 4 Er 
ЖОТО -s 'dgez'bend ['bæ:nd], 
Jeaffreson 'dzefosn 
Jeakes dzeiks АКЕ 
jealous, -ly, -ness 'd5elos, -li, 07 
jealous|y, -ies 'dseləs|i, -iz 
Jeames dsi:mz 
jean, -s dsein, -z 
Jean dsi:n 
Jeaner 'dzeno* 
Jeanette dsi'net [dsə'n-] 
jeans (J.) dsi:nz 
Jebb dseb ^ 
Jebus 'dsi:bəs MAU ag 
Jebusite, -s 'd5ebjuzait [-bju:z-], 
Jedburgh 'dsedbərə 
Jeddah 'd5edo 
Jedediah ,dzedi'daio 3 
jeep, -s азі:р, -s 212*, 
jeer (s. v.), =s, -ing/ly, -ed, -er/8 d$ 
~2, -riņ/li, -d, -ro*/z 
Jefferies 'dsefriz 
Jefferson 'dsefosn 
чову ‘dgefri | 
Jeffrey, -s 'dzefri, - à n 
Jehan Gained [азә'һ-] (Hind. J grind: 
Jehangir dsi'ha:pgiə* [dsə'h-] 
Johaggir ч 
Jehoahaz dsi'houahez [dsə'h-J 
Jehoash dzi'houæf [dso'h-] , 
Tehoiachin dsi'hoiokin [dsə'h-J 
Jehoiada d5i'hoiodo [dg9'h-] 
Jehoiakim dsi'hoiəkim [dsə'h-J 
Jehonadab dzi'honadæb [dsə'h-] 1 
Jehoram dsi'hə:rəm [dza'h-, 12 
Jehoshaphat dzi'hofofzt [d9'h-] 
Jehovah dgi'houve [dz9'h-] | Ð 
jehu (J.), -s 'dzi:hju: ['dsi:gu:], 
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jej 
jeune, Jy, -ness di'dgu:n, -li, -nis 
dm, -8 dai dau: m, -z ` 
0 (surname) азай” 
d Jekyll and Hyde sometimes 
u Пе 'dsekil. 
m д, Jormer spelling of таран 
Те» "Ing, -ed del, -z, -i X 
зое 'dselikou vcro 
S 45.0.), =i -yi i i, 
sei С, С ying, -ied 'delli, -iz, 
jelly-h » -8 'dzelibæg, -z 
а ag- AN 
Telyby ‘ascii * абедае, 2 
ейун аз ‘dgelifif, -iz 
ОТЫН (s. v), -в, -ing, -ed 'dseli- 
Jemima Gore, -s, -ip, -t 
jemm|y, созаш Гб 
fus sit agami ir 
R er азер ['dsenk-), 77, 
et, -8 "dsenit, -s e 
J i = сачы; 
enn, o Zeninz 
Jenn Cn machinery), -ies 'dgenli, -iz 
Ыш ara) e S 
jeop, y Pini, deni 
daiz, “iz, гше, -es, -ing, -ed 'daepo- 


ej 
M 


Jeremia 55 do: bote, -z 

say? 78 |dseri'maiod [-'mai = 

1 xdaeri'maio CERES M 5 
serimi [-romi] 


(Г), -s ,dserə'bouəm, -Z 
Bern din] 'dgerom [dsə'roum, 
v dai'r-], (s Ex 
POE E eee a 


Mes 
en 
ome K. Jerome, the author, 


jejune—jigger 


Jervaulx (in Yorks.) 'dsə:vou ['dsa:vou] 
Jervis 'dsa:vis, 'dgo:vis 
Jervois 'dzo:vis 


jess (s. v.) (J.), -es, -ing, -ed dges, -iz, 


-in, t 

jessamine (J-) 'dgesomin 

Jessle, -el -ica, -ie, -0p 'dgesli, -l 
-iko, -i, -P 

jest .), =з, -ing/ly, -ed, -er/s daest, 


-in/li, -id, -ә*/2 


-5, 

Jeston 'dgeston 

Jesu 'dsi:zju: 

Jesuit, -S, -jsm 'dgezjuit [-zuit], -s, 
-izam 

jesuitic, -al, -ally daezju'itik [-zu'it-), 
-al, -əli 

Jesus 'dsi:zəs 

jet (s. 9), 7$» -ting, -ted dset, -s, -in, -id 

iet-black 'dset'blek ['dgetb- when 
attribulive) 

Jethro 'dzeðrou 

jetsam 'dsetsəm [-sem] 

jettislon (s. v), -ons, -oning, -oned 


[ -nz, -nin [-ənin], -nd 
jettly (s. 247), -ies ‘dgetli, -iz 


-2 
(T), =з, led, jewelling 


зч: 1, 'dsu(:)il], -z, -d, 
'dsu:əlin ['dsuəlin, 'dsu(:)ilin] 
jewel-box, 'dgu:olboks ['dsuəl-, 
'dsu:l1-, 'dsu(:)il-], -iz 
jewel-case, -s 'dsu:əl-keis 
!dau:l- 'dsu(Jil-], -iz 
jeweller, -s 'dsu:ələ* 
'dsu()ile*], -7 
'dsu:əlri 


['dsuəl-, 
['dsuələ*, 


['dzuəl-, 'dgu:l-, 


in 'dsu(:)in 
Jewin t3 Cae ‘dgu(:)if, -li, -nis 
'азцәгї ['daoori] 
!dgu:zberi 
jew's-harp, =s 'dgu:z'ha:p, -S 


il dae zeil 


x {renounced dga'roum Треће! 'dsezobl [-zib-] 
ўстоі « Serom Í Jezreel dsez i 
Jerly goer Joram 'dsi:lom.(Hind. zehlem) 
jena ass ‘dger|i, -iz jib (s. 7). S bing, -bed dsib, -z, -in, -d 
-built &1/5, -ing 'dseri,bi (роот, -s 'daib'bu:m, t i L 
ime at "dseribilt dseri,bild|o*/z, -19 jible (s 2 P cis S 
Ubbaal "д dsə:zi, -z ^ $ 
ciation daerab!beizl [Jewi amiy, -ies ‘dsifli 2 
3 on! зегә' аЛ]. [Jewish pronun е 1 S, gne. i AES (5 


ale; 
M dsə'ru:sələm fdsi'r-] 


Jiggered—Jones 


jiggered 'dsigəd 


JIggery-pokery 


'dsigeri'poukori 


jigg|le (v.), -les, -ling, -led-'daigll, -12, 


_ lin Elin), Ја 


Jigot, -s 'd5igo 


t, -s 


Jigsaw, -s 'digso:, -z 
Jill dsi 


zil 


jilt (s. v.), -s, -ing, -ed dsilt, -s, -in, -id 
Jim, -my dzim, -i 
jumjams 'dsimds=mz 


jimp, -s dzim 


Р, -5 


jing|le (s. v.) (J.), -les, -ling, -led 
dsingll, -1z, -lin, -ld 


jingo (J.), -es 


'dsingou, -z 


Jingoism 'dziņngouizəm 
* Tink, -s dsink, -s 

jinn, -s dzin, -z 

jinnee, -s dzi'ni:, -z 


jinrick|sha/s, 
-]2:/2 


-shaw/s  dsin'rik|fo/z, 


jitterbug, -s 'ditobag, -z 


jitters 'dzitoz 


jitter|y, -iness 'dsitor|i, -inis 
jiujitsu d3ju:'dzitsu: [dzu:-] 


Jno. dson 


jo, -es dzou, -z 


Joab 'dzouæb 


Joachim (violinist) 


Joan dsoun 


'jouəkim (‘jo:axim) 


Joanna dzou'ænə 


Joash 'dzouæ[ 


job (s. v.), =S, -bing, -bed, -ber ar 
d3ob, -z, -ir, -d, -ә* /2; БЕТ, ; -bery 


Job dzoub 
jobation dzo:' 


beifen 


jobmaster, -s 'd5ob,ma:sto*, -z 


“ns 


jocosity dzou'kositi [dsə'k-] 
Jocular, -ly 'dsokjulə*, -li 
Jocularity ,dzokju'læriti 


jocund, 


-ly, -ness 'dzokənd ['d3ouk-, 


„ -kand], -li, -nis 
Jocundity d30u'kanditi [dzo'k-] 


Jod, -s jod, -z 


Jodiel, -els, -elling, -ell 


À ae -lin [-əli 


ed 'joudll fti5q- 
Held Il ['jod-], 


Jodhpurs 'dz5d š -pə: 
Jodrell ' deca aA [-роәг, рә:2] 


ое dzou 
Joel 'dzoue] [' 


Чзонә1, dsoul) 
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Joey 'dsoui ; 
jog (s. v.), a -ging, -ged, -ger/s 1329 
-2, -ip, -d, -ə* /z 9509], 
jogglle (s. v.), -les, -ling, -led 4329! 
-lz, -lin [-lin], -ld 
jog-trot 'dzog'trot UN 
johannes (coin), -es азон nis, -1Z is 
Johannes (personal name) jou Һера 
Johannesburg d3ou'henisbo:g [45 
-izb- - 
Woe Thee exists also a locat а 
nunciation dao'honisbo:g, Wa". 
used by many English-sp* 
South Africans. 
Johannisberger jou'hænisbə:gə 
John dson . [also 
john-dor|y, -ies ` 'dgon'do:rli 5], 32 
daon'd- when preceded by a sire? 
Johnes dsounz, dzənz 
Johnian, -s 'dsounjən [-nion], -7 
johnnly (J.), -ies 'dson|i, -iz 
John о? Groat’s 'dgono'grouts 
John|s, -son dson|z, -s0 ^. 21) 
Johnsonese ,dzonso'ni:z [-59 1:2, 
Johnsonian dzon'sounjon [-nion] 
Johnston(e) 'dsonsten, 'dgonsn | 
Johore dzou'ho:* [dzo'h-, -'ho9 ] ‚ -ery 
join (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/8; 
d3»in, -z, -in, -d, -o*/z; әгі, -ей, 
joint (s. adj. v), -s, -ly; ~ */2 
-er/s dsoint, -s, -li; -in, -id, 9 
joint-stock 'd3oint-stok idaoint 
joint-tenan|cy, -cies, -t/s > 
'{епәп |51, -siz, -t/s 
jointure, -s 'd3oint[o*, -z 
joist, -s 'dzoist, -s 
jokle (s. v.), -es, -ing/ly, 
d3ouk, -s, -in/li, -t, -9*/Z 
Jolland 'dsolənd 
доп 'dzolif а 
jollification, -s ,dzolifi'keifen, -Z — |. fai, 
јоШ (ѓу, Loos HERE -fied 'dgoli 
. faiz, -faiin, -faid 
jollitly, -ies 'dgolit]i,-iz — . 501 
jollly (J.), -ier, -iest, -ily, -iness 
. -o*, -iist, -ili, -inis 
jollyboat, -s 'dzolibout, -S 
jolt (s. v.), -s, -ing/ly, -€ : 
-in/li, -id ! I ош! 
joltly, -ier, -iest, -ily, -iness 'dó 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili; -in15 
Jolyon 'd55ljon 
Jon dzon ` 
Jonadab 'dzonodeb 
Jonah 'dzouno 
Jonas 'dzounos [-nzs] 
Jonathan 'dz5no0en 
Jones dzounz 


-ed, -er/§ 


а азо 7 
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jongleur, -в тз! 
50912), a 55:y'glə:* [39:9-, 399-] (59° 
amal a anen [-nion] 

Jo -=$ dsonkwil, -z 

J nson 'dzonsn | 

epson 'dzoəpsn 

I 

Tee d3o:rom [-rzem] 
jo » =S 'dzo:dn, -z 
joseph y 'dso:rəm, -Z 
Tosephin ), -S 'd5ouzif [-zof], -s 
Josephus d dsouzifi:n [-zof-] 
Josh dsof 30t'si:fas 


I 
Josi d3ofwo [-[йә, -fjüə, -Jj 
lah 30u'saio zai) fjw) 
* SS, “ез dsos, sp [ zaios] 


Joss- 
joss 10050, “Ses 'dsoshauls, -ziz 
саса 

ue, -les i 

=Í] . , -lin , - 4 "14, 
K dM wenn 


AVS үн ; 
jotak”. z, jh S, -ting/s, -ted dsot, -5 
joue с -s jou'teifon, -z 
Toule 9801 [dsaul], -z 

dzaul Bish surname) d3u:l, dsoul, 


ote, — D 
Whose z J. P. Joule, the scientist, 
ame was given to the unit 


о 
ener 
nea, СВУ, pronounced 501. His 


ar y б 
Way, бе also pronounce in this 
Name wh iere are other people of this 
заці tO call themselves 13500] and 


jou det 

j Urna], -§ 'dzo:n], > 

10 mas 'dzə:nə'li:z [,--'-] 

. ~St/s m, -st/s 'dsə:nəli|zəgm [-nji-], 
"улаа TE ipe Enid d 
В : AVL -es, ~i 

journey lz [-n]aiz], -iz, AU 


y 
i RESA (5. v.), -6ys, -eyi S -eyed 
Journey "17, -iiņ/z Ej 
ust s “mMm ' SERT 
en 'dzo:ni|mon, -MƏN 


Joya? 8 dz 
OVE qs o ust [dgu:st], -s 


~] 
У, -ness 'dgouvjəl [-viel]. -i 


viali 
Jowa ty id3ouvi'eeliti 
Note. AE sigoni 
Comp, ЗЧ appears to 
m 
Jon Cars oner pronunciation. 
Witt 1, 27е called 'dzauits. 
Ole Suit, 'dzouit 


IQ4 r / 
15-51) pronounces 'daouit. 


be the 
Jowett 


—Lo 4 Ju 
rd Jowitt (Lord Chancellor | ° 
J 


jongleur—juggins 


jowl, -s dgaul, -z 
joy (s. 0.) (J., -s, -in8, -ed dsoi, -2, 
-in, -d 

Joyce dzis 
joy|ful, -tullest, -tully, -fulness 'dzoi]- 
ful, -fulist [-folist], -fuli [-foli], -fulnis 
joyless, -ly, -ness 'dzoilis, -li, -nis 
joyous, -ly, -ness 'dsoiəs, -li, -nis 


Juan (island) 'dsu(:)ən- 
fo'nzendez 

Juanita (as English Christian name) 
dsüo'ni:to [,dgu:o'n-], also wo'ni:to 
[hwo-] (approximations to the 
Spanish pronunciation xwa'nita) 

Jubal !'d3u:bel [-bæl] 

jubilant, -ly 'dgu:bilont, -li 

Jubilate (s.), -5 \dgu:bi'la:ti [,ju:bi'la:ti, 
old-fashioned \dgu:bi'leiti], -Z 

jubilat|e (v.), ~е5, -ing, -ed ‘d3u:bileit, 
-s, -11), -1 

jubilation, -s dgu:bi'leifan, -Z 

'dgu:bili: [-li), -Z 
ea, -D gu: 
те dgu(:)'di:ow- (following element 


also stressed) 
Juda(h) !d3u:do 


uid ; 
, -n/s dsu:'diə [-'di:e], -п/2 
(s. v.) (J.), “eS -ing, -ed d3ad3, 
=1Z; -11), -d 
,-8; -day/S, -hall/s, -seat/s 


: e)ment г 
Тоб O nont, -5; -dei/z,  -h»:/z, 


-si:t/S . . ° 
аө 'asadafip [-dsfip, -dJip), S 
judges idsu:diket{a* гази (:)' dik-, 


judica 695: 
цо”, -tJO9 ] A | 

judilcial, - -cially 954(2) dilfel, -fəli 
x i * * 

adiciary dau (-)'difieri [Jo fo} 

judicious, -ly, -ness d3u (:) difes, -li, 


agu:di | 
NER) «p кше: ded сао, -d 
iugtul, -5 tdzAgful, -Z 


juggle—juxtapositional 


jugglle (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
‘dgag|l, -lz, -lin [ip], -ld, -lo*/z 

„ 49*/2 

jugglery 'dzagləri 

jug-jug 'dzagdzag 

Jugoslav, =s 'ju:gou'sla:v [-'slev, also 
'ju:gou-sl- esp. when attributive], -z 

Jugoslavia, -n 'ju:gow'sla:vjo [-vio], -n 

jugular 'dzagjulə* [rarely 'dzu:g-] 

Jugurtha dsu'gə:0ə 

Juice, -s ; -less dgu:s, -iz; -lis 

juicly, -ier, -iest, -ily, -iness ‘d3u:s|i, 

„ 719* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 

jujitsu dsu:'dsitsu: 

jujube, -s 'dgu:d3u(:)b, -z 

juke-box, -es 'dsu:kboks, -iz 

Jukes dsu:ks 

julep, -s 'dsu:lep [-lip], -s 

Julia, -n 'dzu:ljo [-lio], -n 

Suliana dau no, -'eeno 

julienne ,dgu:li'en [,5u:-] (yljen 

Juliet 'dzu:ljət Cusco ed ) 

Julius 'dsu:ljəs [-lios) 

Tully, -ies dšu(:)'l|ai, -aiz 

ulyan 'dsu:ljən 

jumblle (s. v.), -les, -ling, -led ; -le-sale/s 
dzambll, -1z, -liņ, -ld; -lseil/z 

Jumbl|y, -ies 'dsAmblji, -iz 

jumbo (J.), -s 'dgambou, -z 

Jumna 'd5amno (Hind. jomna) 

Jump (s. v.), =s, -ing, -ed, -er/s dgamp, 
78, -ip, -t [dzamt], -o*/z 

jun. 'dsu:njo* [-nio*] 

Junction, -s 'dzankføn, -z 

juncture, -s 'dganktfo*, -z 

June, -s dsu:n, -z 

Jungirau 'junfrau 

jungle, -s ‘dgangl, -z 

jungle-fowl, -s 'dzanglíaul, -z 

jungly 'dzangli 

junior, -s 'd3u:njo* [-nio*], -z 

juniority |du:niloriti 

Juniper, -s 'dgu:nipo* ['dgun-], -z 

Junius 'dsu:njos [-nios] 

junk, -s dsank, -s 

ш, -s 'jupkə*, -z 

Junket, -s, -ing 'dzankit, -s, -i 

Juno BOAT "Y 2 

Junonian dgu(:)'nounjon [-nion] 

juntla/s, -o/s 'dšant|ə/z, -ou/z 

Jupe, -s 5u:p (зур), -s 

Jupiter 'dzu:pito* ['dgup-] 

Jupon, -s '5u:pon ['dzu:-, -рӛ:у 
PÐ] (Syp5), -z { 


-Po:n, 
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Jura 'dsuərə Газоог-] cs 
jurat, -s 'dzuəræt ['dgoor-], -S 1 i. 
juridiclal, “айу dguo'ridik|dl [d309 7^ 
dsu'r-], -ali 
uu 
3oor-], -s 5 
arsa -s dguoris'dikjan [,d309F } 
= ls oor" 
jurisdictional Bd [,d50? 
-[nol, -fnl, -fn], -fona 147027 
ais sahis pruidons [ds 
ris,p-, ,dgueris'p-, ,dsoəris p] 
jurist, -s 'dauorist ['dzoər-], -S 
juror, -s 'dzuərə* ['door-], -Z 
jurly, -ies 'dsuor|i ['dsoər-], -17 EZ 
jury-box, -es 'dguoriboks ['dso9; 75008) 
jury/man, -men 'dauori[mon (ds 
-mon [-men] 
jury-mast, -s т 
nautical pronunciation 
jus dgas 
just (adj) (3), -er, -est, 
dgast, -o*, -ist, li, -nis .— t] with 
just (adv.) dgast [rarely КЫСЫР 
some dsost even when 517556 
justice, -s 'dzastis, -iz i 2 
justiciable dsas'tifiobl [jos eJ 
justiciar, -s dgas'tifia:* [isi], 7 fos 
justiciarly, -ies dsas'tifior]i Fijas 
-isio-, -isjo-], -iz (c tifaiobl! 
justiñablle, -ly, -leness 'd345 
[dzasti'f-], -li, -Inis — ER 
justification, -s dgastifi'lkeif7m 7 ori 
justificat[ive, -ory 'daastifikeitli ' #ег/8 
justilfy, -fies, -iying, -üe d 
'dsastilfai, -faiz, -faiin, -faid, 
Justin 'daastin ; 
Justinian d3as'tinion [-njən] 
Justus 'dsastəs Pd 
jut, -s, -ting, -ted dgat, -s, 19» 
Juta (surname) 'dau:to 
jute (J.), -s dau:t, -s 
Jutland 'dsAtlond 
Juvenal 'dau:vin] [-vən]] [ve 
juvenescen|ce, -t dgu:vi'nesn|s 
-t 


-s tdguoriskon salt 


oars 
' ima:st ['d5 
dsuəri po 


ay, 206% 


mJ 


2 

juvenile (s. adj.), -s 'dgu:vinail [von 

juvenility dgu:vi'niliti [-v9 n] topo 

juxtapose, -es, -ing, -ed 'd3 
[,\dgakste'p-], -iz, -ip, -d o'zi fn 

juxtaposition, -в ,dsakstoP' b. 
-pu'z-], -z 2 pu! Z” 

RM \dgakstopo'zifon} P 
-[nel, -fn], -fn], -fonel] 


K 


К (ле letter), -s kei, -z 
ka:bo ['ka:oba:] 
Каа k'pa io Ti -z 
xo'ba:li 'b- 
x 'Ко:Ы bul) [kæ'b-] 
e, Ds ko'bail [kæ'b-, 'kæbi:]], -z 
j кп: [ko'b-, јә) 
ide 
lesh-b !kei 
Amon; 26a 'keidefba:'nio -'ba:nio 
Kafr tite, 78 'kædmənait Laon -S 1 
Kahn 7 S 'kæfə*, - P 
ИЕ 
ard, -s 'keilia: 
Kaiser, s oid, 7 
к uu ıkæki'mounou, -Z 
eil 


eid 
КҮ, One, -в ko'laidofoun, -z 
kaleidos ODe, =s ko'laidoskoup, -S 
Kalends 0010 ko laido'skopik š 
Коше бае [па -londz] 
i quoli [-'goo-] 
Brad ko'li:ni go 
kamja borg арата [-græd] 
ba p, emo, -ilk [-'dzog] 
'kambo'dgon ['kem-, 
e] hee Kem 'tfaetko 
Kame kæm] 
kana Тш 'kæməru: (- 
faa (aj amoran [rate t 
Kangrese д se syllabic writing) 'ka:no 
Kan, Az ра] р 
каду апааа [=] 
ð à kein 
Py 00, £ 
times in "8 skængalru: ['-'-, some 
Rehan аана Ше КА 
gx (Canga ,kæntfen'dsanga [-tfin-] 
Капада wnpore) ka:n'puo* [-'poə* 
anpwr 


i 
ka 
Ran nenas [-nses] 


an "Kean ti, ; 
Казна si ntion [-tjon] 
kon паме kzenti|zam, -st/s 
tachi рок 
oram, ОЙ (Hind. koraci) 
De jg om [,keera'ko:r-] 


ki: 
J | Kean(e) kin. |. 


Karl ka:l 
Karlsbad "калеа ('karlsba:t) 
karmla, -ic 'ka:mlə, -ik 
Note.—Some theosophists pronounce 
'kə:mə, 'ke:mik, thus distinguishing 
these words from kama, kamic. 
'кә:шә is an attempt at the Hind, 
pronunciation kerma. 
‘капек 
каттоо, -s ko'ru:, -2 
Kars ka:z 
Kashgar Á 
-- when 


[-pa:*] 
takana 'kzto!'ka:no 


'keiti 4 
Katin (surname) T 
isha 'keetifa: [-J9 
EAE du Ve рат! ди: 
trine 'kætrin 
Kattegat ,kæti'gæt ['--'-] 
'kæti ДЕ 
id, -s 'keitidid, -Z 
EU h 'Кеуәпә, ko'vaeno 
Note.— In T veland always "keevono. 


(Hind. kath- 
{maqu) 


Ka C d 
kon (parat), -s ео, = 


Жеме "kibl 
P (n Malaya) 'kedo 
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Kedar—key 


Kedar 'ki:da:* [-do*] 
Kedesh 'ki:def 
kedg|e (s. v.), -es, -ing, -ed keds, -iz, 
-in, - 
kedgeree, -s ikedga'ri: ['—'-, '—], -z. 
Kedleston 'kedlston 
Kedron 'kedron ['ki:d-] 
me 'ki:bl 
eel (s. v.), -s, -ing, -ed ki:l, -z, -iņ, -d 
keelhaul, -s, -ing, -ed ‘ki:Thoil, -z, d» -d 
keelson, -s 'kelsn ['ki:1-], -z 
keen, тег, -est, -ly, -ness ki:n, -o*, -ist, 
Keen(e) ki:n. li, -nis 
keep (s. v, -s, -ing, kept, keeper/s 
ki:p, -s, -in, kept, 'ki:pə* /z 
keepsake, -s ‘ki:pscik, -s 
keg, -s keg, -z 
Kegan 'ki:gon 
Kehoe kjou, 'ki(:)ou 
Keig ki:g 
Keighley (place in Yorks.) 
(surname) 'ki:01i, ! ki:li, 'kaili 
Keightley 'ki:tli, 'kaitli 
Keigwin 'kegwin 
Keiller 'ki:lo* 
Keir kio* 
Kam ki:9 
ekewich ‘kekiwitf, 'kekwitf 
Kelantan ke'lzento; 115 
Kelat kilæt 108 Co 
Kelland 'kelond 
Kellas 'kelæs 
Kell(e)y 'keli 
Kellogg 'kelog 
kelp kelp 
kelpie, -s 'kelpi, -z 
Kelsey 'kelsi, 'kelzi 
Kelso 'kelsou 
kelson, -s 'kelsn, -z 
Kelt, -s, -ic kelt, -s, -ik 
Kelvin 'kelvin 
RT asha) -wei 
е asha) ke!mq:] [ka'm- 
Kemble 'kembl vpn 
kemp (K.) kemp 
Kempenfelt 'kempanfelt 
апар E T, -d 
en (s. v.) (K.), -s, -ning, .; x 
Kondia), -rick ларе еї ken, -z, 
enealy ki'ni:li [kə'n- 'n- 
Kenelm 'kenelm SR 
Kenilworth 'kenilwə:0 
Кеше, -s 'ki:nait, -s 
Kenmare ken'meo* 
Kenmore 'ienmo:* [-moo*] 
Kennaird ke'nesq [ka'n-] 
Kennan 'kenon 
Kennard ke'na:d [ko'n-] 


'ki:0li, 


[-ws0] 
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Kennedy 'kenidi U 
кеппе] (K.) (s. v.), -els, -elling, 
'ken]l, -1z, -lin, -ld 
Kennerley 'kenəli TRÆ VN: 
Kennlet, -eth, -ey ‘кепі, -i0, ER 
Kenniicot, -ington 'ken|[ikot, -19 
Kennish 'kenif 
Kenny 'keni 
Kenrick 'kenrik 
Kensal 'kensl 
Kensington 'kenzirjton 
Kensit 'kenzit [-nsit] . 
Kent, -s, -ish kent, -s, -if 
Kentucky ken'taki 
Kenwood "kenwud i 
Kenya 'ki:njo ['ken- , 
NEL P notations ara hi 
locally. 
Kenyon 'kenjon [-nion] 
Keogh kjou, 'ki(:)ou 
Kepler 'keplo* 
Keppel "керә! ie 
ke) ‘rom kee) е] 
Ker Tn eee (in Scotla 
Kerans 'keronz 
kerb, -s ko:b, -z 
kerbstone, -s 'ko:bstoun, -2 
kerchief, -s, -ed 'ko:tfif, -s, -t 
Kerenhappuch 'kiəren'hæpuk 
-ron-, -pok] 
Kergenwen ko'genwon 
Kerguelen 'ko:gilin [-gol-] 
Kerioth 'kiorio0 ['ker-] 
Kerith 'kiərið ['ker-] 
kermes 'ko:miz [-mi:z] 
Kermit 'ko:mit 
kern (s. v.), -s, -ing, -ed ko:n, 
Kernahan 'ko:nohon [-nion] 
kernel, -s 'ko:n], -z й. 
kKerosene 'kerosi:n [also !-- ^ + 
not attributive] 
Kerr ka:*, ka:* 
Kerry 'keri 
Kerse ko:s / 
kersey (K.), -s ; -mere 'kə:zi, 
Kesteven kes'ti:van 
kestrel, -s 'kestral, -z 
Keswick 'kezik 
ketch (K.), -es ketf, -iz 
ketchup, -s 'ketfop, -s 
Kettering 'ketarin 
EE (K.), -s ева иа 
ettledrum, -s 'ketldram, ~ 
Keturah ‘ke'tjuoro  [ki't» 
ko'tuoro] 
Keux kju: 
Kew kju: үн 
key (s. v.) (K.), -s, -ing, -ed КЇ, 


-elled 


card 


nd ket ) 


ker 


Du 


v whet 
й í 


tat 
z; ni? 


21020 


zz, ID 


' 
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keybo; 
ard, -s ьо: 
Keyes RRI nd [-boad], -z 

ote. — 

prs Parkinson Keyes, the 
Wole, Ca ae ish, pronounces kaiz. 
кол SU imos 7 
Keynes kin [kei 

keinz 

key-note "ame, place near Swindon) 
key-in "5 'kiznout ['ki:!nout], -s 


» "S 'ki:rin, - 
oe zoe, "dioe 
КУ e, -8 !ki:-stoun 
Ke te (Surname) kit Hh 

Ша Кї'шай [kein] 
PH D е 2- 
khaki, a Kaiki [-ki:], -z 
at $ S lif [ko'li:f, "ka:lif], -s 
Ki d a:'Ti:fo [ko!l-], -z 
Khanpur ka 


in'puə* [-'poo*, '—] (Hind. 


d 
Kap adu, q 


keyboard—kindle 


Kilburn 'kilbo()n 
Kilehurn kil'ho:n [-'xo:n] 
Kildale 'kildeil 
Kildare kil'deo* 
kilderkin, -s 'kildokin, -z 
Kilham 'kilom 
Kilimanjaro ,kilimon'd5a:rou 
Kilkenny kil'keni 
kill (s. 0), =s, -ing, -ed, -er/s kil, -z, -in, 
Killaloe ,kilo'lu: 1-4, -ə*/z 
Killarney ki'la:ni 
Killearn ki'lo:n 
Killick 'kilik 
Killiecrankie ,kili'krenki 
Killigrew 'kiligru: 
Killin ki'lin 
Шоу, -s 'kildsoi, -z 
Killwick 'kilwik 
Kilmacolm ;kilmo'koum 
ilmai kil'meinom 
Kilmansegg 'kilmonseg 
i ock kil'ma:nok [-nok] 
kiln, -s kiln [kil], -z 
Note.— The pronunciation kil appears 
to be used only by those concerned 


Kea ve, =g m [ke'd-, kald-] i i ; 
Kh Vial ki'qj: су [ke'd-, ka'd-], -z with the working of kilns. 
eat el БЕРЕ, ko'd-, -viol] kilo, sias 12 T 
iq, Ot [ki Spelliy Kalat) | kilocycle, -s ‘kilousaikl, 77 
Hina [ki'l-, kel]: ng of t) RD, 3 Íkilogræm S 
xj dmətgar) = 'kidmətga:* (Hind. kilolitre, -s "kioulito*,-2 — 
Ria Oe, Kaiba kilometre ERE -5 'kilə mi:tə* 
ї; -]o:,m-, ki'lomr ,-z 
ie, -skaib кшп -s "kiloutAn, -2 
kip t "kaibor ^ kilowatt, -s 'kilowot [-louw-], -s 
ak (s. ou ? Kilpatrick kil'pætrik 
Eis ie ihe гөз тегй ш a Kilrush He's), 
„Dreco S Kik'o:f p- + Н IARE PEN 
а, о [-'of, '--, RE kilt (s. 7.) -$, “ing, -ed kilt, -s, -in, -id 
Кец OY а Stress], -s паара ЫШ Rien kil'wo:dn 
"up. 578 Kikfo:, -z Kim kim З 
Kimblall, -erley amay -oli 


“S tki 
преса kik'Ap [also kik'Ap when 


Kg: v.) а stress), -s 

хи kid 75, ding, -ded kid, -z, -in, -id 
Title (ster 'kidominsto* 

liy, Чыр 78 "id, -z 

дота s kidli, -iz 

ki 2 EES ['kid'glav] 


Чар, З, “pi 

ney D “t, eM -per/s 'kidnzp, 
1135 -be 

„pean/s 'kidni, -z ; Ьі: 

D kaiq: a ,-2; -'bi:n/z 
ki: dron ['kid-' 

ief (eit id-] 

D ТВ kiə*, -z 


ev Г. zs 
е хале (290 


УЯ 
E 

= 

E 


Po 
Bis 


25 
ЕЛ 


e 


Kimbolton kim'boultan 
Kimmeridge 'kimoridg 
-g ki'mounou, -Z 


kimono, 

kin kin ? 

Yinaesthetic ;kaini()s'Getik 

Kincardine Yin'ka:din [kin 'k-, -dn] 
inchinjunga jkin/fin'd5A0go 
incob 'kinkob 

kind (s. adj.), ~S, -er, -est, -ly, -ness 
kaind, -z, 2%, “jst, -li, -nis ['kainnis] 
R -s 'kində,ga:tn, -Z 

kinde -пезв 'kaind'ha:tid 


kind-hearted, -ly. 
[also Hain, h- when attributive], -li, 


ie „ling, -led, -ler/s 'kind|l, 


-п1 
indjle, -les. 
kindle, Sg), ld, чув (98/2) 


kindly—kittiwake 


kindly, -ier, -iest, -iness 'kaindlji, 
-19* [-jo*], -ist [-jist], -niis 

Kindred 'kindrid 

kine kain 

kinema, -s 'kinimo, -z 

kinematic, -al, -s jkaini'mzetik [,kin-], 


-al, -s 


kinematograph, -s _,kaini'matogra:f 
„ [,kin-, -toug-, -gref], -s 
kinesis kai'ni:sis [ki'n-] 


kinesthetic rkaini(:)s'Oetik 
kinetic (s. adj.), -s kai'netik [ki'n-], -s 
king (K.), -s kin, -z 
king-at-arms,  kings-at-arms 
‘a:mz, 'kinzot'a:mz 
` Kingeraft 'kin-kra:ft 
kingeup, -s 'kin-kap ['kipkap], -s 
kingdom (K.), -s 'kindom, -z 
Kingdon 'kindon 
kingfisher, -s ‘kin, fifo*, -z 
King|horn, -lake 'kin{ho:n, -leik 
kingless 'kinlis 
kinglet, -s 'kinlit, -s 
kinglike 'kiplaik 
kinglly, -ier, -iest, -iness 
‚ H], -iist [-jist], -inis 
king-maker (K.), -s 'kir meiko*, -z 
kingpin, -s 'kin-pin, -z 
King's Bench 'kinz'bent{ 
|borough, -bury, -cote 
bere, -bari, -kət [-kout] 
King's Counsel 'kinz'kaunsel 
kingship 'kinfip 
Kingsley 'kinzli 


Kings|man (member of King's College, 
Cambridge), -men 'kirz|mon [mæn], 
-mən [-men] 


Kingston(e) 'linston [-nks-] 
Kingstown 'kinstən [-nks-, 
Kingsway 'kinzwei 
Kingussie kin'ju:si 
kink (s. v.), =s, -ing, -ed kink, -s, -ip, -t 
„ [kint] 

kinkajou, -s 'kipkodzu:, -z 
flens 'kinlis 

aird, -ear, -oull ki'n| -io*, -u: 
EE р lead, -io*, -u:l 
Kinross kin'ros 
Kinsale kin'seil 
kinsfolk 'kinzfouk 
kinship 'kinfip 
kins|man, -men ‘kinz|mon, -mən [-men] 
Kins|woman, -women kinz|wumon, 

>,wimin 

Kintore kin'to;+ [-t»o*] 
Kintyre kin'taio* 
Kinvig ‘kinvig 
Kiosk, -s ki'osk [kjosk, "kitosk], -s 


'kipot- 


'kiplli, -io* 


'kipz|- 


'kipztaun] 
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Kioto ki'outou ['kjoutou] 
kip, -s kip, -s 
Kipling 'kiplin 
kipper (s. v.), -s, 
Kirby 'ko:bi у 
Kircaldie (surname) kə'ko:ldi 
Kirghiz 'ko:gi a 
теша әкі 1 ko:dgc0' dior??? 
ood ge 


[‘kirie@-, -dgi'a:rim] “р д 
ANote.—The pronunciation =, 
is usual in the Church of s 
'kiriæð- is a form used by son 
kirk, -s ko:k, -s 


rit), 


-ing, -ed 'kipo* ^ 7/3 


Kirk(e) ko:k 4 + (place) 
Eirkby (surname) 'ko:bi, !ko:kbi, (Ё j 
'ko:bi гарой» 
Kirkcaldy (place) ko:'ko:di F 
(surname) ka:'ko:ldi redi and 
Note—The forms ko: ko: ally 
ko:'ka:di may be heard occas oplê: 
from Southern English, k of 4 
They aré probably imitation jalion 
local Scottish pronunt 


kor'kadi. " к] 
Kirkcudbright ko:'ku:bri [ko 
Kirk|dale, -ham 'ko:k|deil, -9P 
Kirkland 'ko:klond 
Kirkman 'ko:kmon 
Kirkness ko:k'nes Á 
Kirkpatrick ko:k'patrik Я 
Kirkstall (in Yorks.) 'ko:ksto: 


Kirkwall !ko:k-wo:l X imj?" 
Kirrimuir kiri'mjuo* [-mjoo*: “ШЫ 
-'mjo:*] кыс) 
kirsch, -wasser kiof, -,va:s2* [= i 
kirtle, -s 'ko:tl, -z AM iki: for 
Kishon 'kaifon [with some Je 4 
kismet 'kismet ['kizmet] , PES 


kiss (s. v.), -es, -ing, -ed kis, š 

kissing-crust, -s ‘kisin-krast, s 

kit, -s kit, -s 

kit-bag, -s 'kitbzg, R 

kitcat (K.), -s 'kitkæt, -5 Y 

kitchen (K.), -s 'kitfin [-tfon], ie 4,4 

kitchener (K.), -s 'kitfino* [- f , 

Kitchenette, -s ,kitfi'net, -5, citing 

атат -garden -5 ki b: 

itfin,g-, -tfan-], -Z .. 2), 

iene ia: ue Tat jinmeid ie umo 

kitohen-midden, -s 'kitf Bate l 
itehlin, -ing 'kitflin, -ið — 

kite, сат БУГ x -s; peu 

kite-balloon, -s 'kaitbə,lu:n, ~ 

kith kid 

Kitson 'kitsn 

kitten, -s 'kitn, -z 

kittenish 'kitnif 

kittiwake, -s 'kitiweik, -s 


kittle—Kohathite 


Kittle kit] NU 
Kitto 'kitou knight-erranb , knights-errant 'nait- 
l ge 'kitri erant, ‘naits'erant 
Kitts kits ids knighthood, -s 'naithud, -z 
pon "kitsn knightlly, -ier, -iest, -iness 'naitlli, 
titty "citi -jo* [-jo*], -iist [jist], -inis 
Knighton 'naitn 


kiwi, -s 'ki 
1, = ki:wi(:), -Z 
даз реба klaipido [-pedo] 


Kluge (Enol: 
imase (relish пате) klu:ds 


0] 
Raucher, =S 'nækə*, -z 

7 aly, -1е5 'neekər|i, -iz 
HEINE 
NET ing, ~ped, -per/s пар, -5, -in, 
Кар КЕ 

» "8 nq:*, _ 
Кге à 


» "S neiv, -z 


ding. 
2 S-trough, -s 'ni:dintrof [-tro:f], 
Ole .— s, 


hugs (Per. Ма pronounce -trau 
Ime (5. v.), auz). 
-ing, -d ni:, -z, -in, -d 


ев.) 78, 
knee Dreeches ni: 
n 


e] 

Knope’ ®.), =s, -i 

Ia -в EU -ed nel, -z, -in, -d 
m kneel) nelt 


Уо; 
™ know) nju: 


ka oc] 

S -s 'nikoboko*, -Z 
ille (s.) Ck, -5; -ery 'niknæk, -s; -ori 

р se ath M 

huge 'bo, S, "ing, -ed naif, -s, -in, -t 

kri, "edge | 5 naifbo:d [-bood], -z 
°-grind р zd "naif-eds, iz, -d 

Sa T/s, -ing 'naif graind|ə*/z, 
x sd 78 maif-rest, -s 

ded (s. v) naif-trei, -z 

hubo ` K.), -s, -ing, -ed nait, -5 


J knights-bachelor 
E tfilə*], waits! 


Knightsbridge 'naitsbrid5 

knight-service 'nait,so:vis 

knit, -s, -ting, -ted, -ter/s nit, -S, 
-in, -id, -ә*/2 

knitting-machine, 

knitting-needle, -s 'nitin ni 

knitwear 'nitweo* 

knob, -s nob, -z 

knobbly 'nobli 

knobb|y, -ier, -iest, 
-iist, -inis 

knock (s. v.), -5, ~ing/s, -ed, -er/s nok, 
-s, -in/z, -t, -o*/z 

knockabout, -s 'nokobaut, -s 

Knockbreda nok'bri:do 

knock-down 'nok'daun (J 

knock-kneed 'nokni:d 

knock-out, -s 'nokaut ['-'-], -S 

=s 'nok'Ap, -S 


-s 'nitipmo,fi:n, -Z 
i:dl, -z 


-iness 'nob|i, -io*, 


['knos-] 
-ting, -ted not, -s, -in, -id 


-iness 'notli, 
[i 


(adj.), -ly, -ness ‘nowin, -li, -nis 


e, -s 'nolid3, -iz 
Iso a form 'noul- 


-8 'nAklboun, -Z 
-5 'nAkldasto*, -2 
'nakldgoint, -S 


kni =s no:*, 
Knutsford 'natsfod 
ett 'nivit 
be 'koubi 
Ed -s 'kobould ['koub-, -bld], -z 


-s 'koudzk, -S 
kodal "kouaOait ['kouhe-], -s 


Koh-i-noor—Kythe — 272 — 
Koh-i-noor 'kowinuo* [-noo*, -noa*, | Kronin 'krounin 

-no:*] Kronshtadt 'kronftet 
kohl koul Kruger 'kru:gə* Neen) 
kohl-rabi 'koul'ra:bi Krupp krup [krap] š PE, 
koine 'koini: Kuala Kangsar 'kwa:lo'kansa* а, 
Koko 'kou'kou [!=] Kuala Lumpur 'kwa:lo'lumpuo* Í 


kola (K.) 'koulo 
Kolaba kə'la:bə [ko'l-] 
Kolnai (surname) 'kolnai 
Kongo 'kongou 
Kónigsberg 'kə:nigzbzəg 
(‘ko:niksberk, -niçs-, -berg) 
Konrad 'konred 
koodoo, -s 'ku:du:, -z 
kopeck, -s 'koupek ['kop-], -s 
kopje, -s 'kopi, -z 
Kops kops 
Korah 'ko:ro 
Koran ko'ra:n [ko:'r-, ku'r-, ko'r-] 
Когапіс ko'rznik [ko:'r-, ku'r-, ko'r-] 
. Korea, -n/s ko'rio [ko'r-, ko:'r-], -n/z 
Koreish 'ko:raif 
kosher 'koufo* [occasionally 'kofo* by 
non-Jews) 
kotow (s. v.), -s, -ing, -ed 'kou'tau HJ 
-Z, -in, -d 
Kough kjou, kou 
koumiss 'ku:mis 
Kowloon kau'lu:n [1-1] 
EOM -8, -ing, -ed 'kau'tau 79, -z, 
-in, - 
kraal, -s kra:l [kro:l], -z 
MED И оош kra: in 
zngrana, bui lin S Afri 
ТЕ outh Africa. 
Krakatoa ,krzko'tous 
kraken, -s 'kra:kon, -z 
kremlin (K.), -s 'kremlin, -z 
Kresge 'kresgi 
kreutzer (K.), -s 'kroitso*, -z 
Kris, -es kri:s, -iz 
Krishna 'krifno 
krone, -s 'krouno, -z 


[ъә:9] 


-'lam-, -po*] aput 
Nole.—In the City, Kuala Laris 


shares ave commonly referre 

"kwolo'lampoz. 
Kublai Khan 'kublai'ka:n 
kudos 'kju:dos E 
Kuibyshov !kwibifev [-fef] (пај 
Ku-Klux-Klan 'kju:-klaks'klzen 
kultur kul'tuo* (kul'tu:r) 
Kumassie ku(:)'mzsi 
kümmel EON ['kim-] ("kymol) 
Kuomintang 'kwoumin'tz 
Kup (surname) kap 
Kurath (American surname) 
Kurd, -s ko:d, -z А 
Kurdistan ,ko:dis'ta:n [- ten] 
Kuril, -s ku'ri:l, -z : pi 
Kurile (old spelling of Kuril), -5 F PON 
kursaal, -s 'kuoza:l ['kuəsa:l, 9: 
Kuwait ku'weit 
Kuyper 'kaipo* ^" 
Kwantung kwen'tay ['- 1 ү. 
Kwoyu 'kwou'ju: [kwou ju:d 
Kyd kid 
Еу п 'kafin 
kyle (K.), -s kail, -z 
kylin, -s 'kailin, -z ` | 
Kyllachy 'kailoki [-əxi] 
kyloe, -s 'kailou, -z Й 
es ‘kaimogra: 


пәп 


¢ mow” 


-gref], -s Н д7 
eer ,kaimə'græfik [End 
Kynance 'kainæns 
Kynaston 'kinəstən | 
kyrie, -s 'Кїгїї ['kaiori], -2 
Купе ko:l 
Куе 'kaiði 


L 


L 
mee letter), Эв el, -z 


la Um note), -s la:, -z 
i š EG 
a ШУА syllable used for singing 
a() (length of vowel is de- 


teymin, 
18 (interj) l the note sung) 

atan -s ‘la: 

Able 

| -elled 'leib]l, -lz, 


lal (s, adj 
labiatiz i72), ds "leibjol [-bial], -z, -i 
АРААР 
БЕ EORR zeifan 


Тай, 
але [isle 
e bj isle), "es, -ing, -ed 'leibiol- 


Lachlan 'læklən, 'loklən 
']eekriməl [-m]] 

lachrymatory 'ekrimoteri [-meitori] 

Jachrymose, -ly 'lækrimous, -li 

Tack (s. v.), -s, -ing, -ed lek, -s, -i, -t 

Jackadaisical jlaeko'deizikal 

Jackaday "jækadei ['--'-] 

lackey (s. v.), -S, “IDS, ей 'læki, -2, -in, 


-d 
lack-lustre ‘ek, lAsto* 
Lacon 'leikon 
Laconia, -n/s lo'kounjo [-nio], -n/z 
Јасопіс (L.), -al, -ally ]o'konik, -al, -əli 
lacquer (s. 2%) "S, -ing, -ed, -er/s 
in, -d, -rə* /z 


ie o DJol- 
alienus R i'i: ip, d Hæka*, -2, -r1D, 
СЫЕША (s adj) lacquey (s. 9), -9 “INS, “ed 'keki, -z, 
abon l z. adj), -s 'leibiow'dentl | -iD, 
sz oriy, -ies lo! Jacrosse lo'kros [Ia:'k-] 
bori o'borətərli [!læbøro-], | lactatle, -es, ing, “od kekteit, -s, -in, -id 
0:008, -ly, - Jactation Iæk'teijan 
lap otehero "pet eos Pisi Ji, -nis | lncteal "екн! 90 
Nein ~ours u(:)feo* ['lebu(:) Jeo") Jactio КШК 
labouni oe, Outing, -oured, "ourer/s | lactometer, -S lek'tomita*, -z 
Pour. te, -s leiborsit. cá -огә*/2 Jacun|a, -ae, -8S lo'kju:n|o [lel], -it, 
"Saving Nano -ƏZ 
taj ador qos, iiba seivig acustrine lo'kastrain [læ'k-, -trin] 
lo! rodo:* um 
Nomia Duon [-! Тасу 'leisi 
PT: e [-'buon, 'Lebjüon] Jad, -s led, -Z 
191 ау шона of those | Li (in Kashmir) le'da:k [old- 
labos) buon ith the place is lo'bu:on or fashioned ]ə'də:k] 
Ladbroke !]edbruk 


lap, um, 
ТАШУ, Æ, lo banom -z 
> -8 'læbarin0 [-bi 

ian, sin, in0 [-bir-], -s 
i Jain? 71е kebo'rinO|ion [-bi'r-, 
URN Qr 

(s. y.) са крау -z 
mon © ing, -ed leis, -iz, -iD, - 
NES EAE RR. 
бед, E -s  |Lesidi'mounjon 


Байет; 

in 8 (v. , 

Bed ), ~es, -ing, -ed 'lzsoreit, -s, 
Certa (2 "8 |lxeso!reifon, -z 


la (co 
Јас у "1e: "^ Stellation), -ae lə'sə:t|ə, SH 


Jadder, -s 'ledo*, 7 
Jaddie, -S edi, -Z 


Jadle, -es, “ins, -ed, -en leid, -z, -in, -id, 
-n 

Ladefoged (English surname) 'ledifougid 

Jadida 'la:di'do: 

Jadies"-|man, -men 'leidiz|men, -men 

Ladislaus 112201510:5 

Ladislaw 11221510: 

Jadile (=. 92» aro -Jing, -led 'leid|l, -z, 


-lin Elin), -1 
Jadleiul, -8 пейш, -Z 
d "едәдә ['la:d-, -dougə, old- 


fashioned Jə'dougə] ('ladago) 
of reproach), -8 


labs че aaou 
Chess Ле 'zetfiz] drone, (e ish ferm 
h "leiip ^ Jadrone (highwayman in Spain, etc.), -S 
]o'droun, -Z 
213 


Ladrone—Laneastrian 


Ladrone (Islands) lo'droun 
ladly (L.), -ies 'leid|i, -iz 
dybird, -s 'leidibo:d, -z 
lady-chapel, -s 'leidi,tfzpol, -z 
Ladyday, -s 'leididei, -z 
lady-help, -s "leidi'help, -s 
-in - waiting, ladies - in - waiting 
"leidiin'weitir) Ldjin-  'leidizin- 
‘weitin 
lady-killer, -s ‘leidi,kilo*, -z 
ladylike, -love/s, -ship/s 
-lav/z, -fip/s 
lady’s-maid, -s 'leidizmeid, -z 
Ladysmith 'leidi-smio 
laendler, -s 'lendlo*, -z 
Laertes lei'a:ti:z 
Laestrygones li:s'traigoni:z 
Laetitia li'tifio [li:'t-, -fjo, -[a] 
Lafayette (French пате) Ja:fai'et 
(lafajet), (in U.S.A.) la:fei'et 
Lafcadio leí'ka:diou 
Laftan 'lzfon, lo'fzen 
Laf(f)itte la: [læ'f-, 19'f-] (lafit) 
lag (s. v.), -s, -ging, -ged, -ger/s leg, -z, 
-in, -d, -o*/z 
lager (beer), -s la:go*, -z 
Lager (English surname) 'leigə* 
laggard, -s 'legod, -z 
lagoon, -s lə'gu:n, -z 
yo 'leigos 
note in Tonic Sol-fa' » -8 la:, - 
Lahore lo'ho:* а rA 
laic, -al 'leiik, -21 
laid (from lay) leid 
Laidlaw 'leidlo: 
lain (/rom lie) lein 
Laing ley, lein 
lair, -s leo*, -z 
laird (L.), -s ; -ship lead, 
laissez-faire 'leisei'fea* 
Laius 'laiəs ['leios] 
laity 'leiiti ["leioti] 
lake (L.), -s leik, -s 
Lakeland 'leik-lænd Lond] 
lakeside (L.) 'leiksaid 
lakh, -s la:k [lek] (Hind. lakh) 
lakly, -ier, -iest 'leik|i, -тә®, -iist 
Lalage 'lzlogi(:) [-adsi] 
Rookh 'lælə'ruk 
D’ Allegro læ'leigrou 
78, -ming, -med lem, 
lama (L.), -s "la:mo, -z 
erly, -ies 'la:mosor[i 


"leidi|laik, 


-z; -fip 
(Iesefe:r) 


727, -in, -d 


lo'mzs-], -iz ['Izemos-, 
wis joy (LJ, -s, -ing, -ed lem, -z, 
таша, 78 'lemda, -z 


cism, -g "Iemdosizem, -z 
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lamben|cy, -t 'læmboən]si, -t 

Lambert 'lemba(:)t 

Lambeth 'læmbə0 [-be0] 

lambkin, -s 'læmkin [-mpk-], -7 

lamblike 'lemlaik Б 

lambrequin, -s 'læmbəkin [-brok-) 

lambskin 'lzem-skin 

lamb’s-wool 'lzemzwul 

Lambton 'læmtən [-mpt-] 

lamle (adj. v.), -er, -est, el, 
-es, -ing, -ed leim, -o*, -ist, ^' 
-z, -ip, -d { 

Laus nd ühch ['la:mek, 'la:mex] 

lamell|a, -ae, -ar lo'mel|a, -1:, 


-9 
t, 5 
lament (s. v.), -s, -ing, -ed lo'men 


-in, -id n 
IDEAE. -ly 'lemontobll pm 
+ tei fef 
lamentation,` -s (L.) lemen 
[-mon-, -min-], -z 
lamina, -ae, -as, -aT 
-ә* 
laminatle, -es, -ing, -ed 
-in, -id | 
Lamington (Baron) 'lemintən 
Lammas, -tide 'lzemos, -taid 


-nessi 
115, 


is oh 
"Тегліп[ә, 2 


TES 
Hæmineit, ” 


aie 7 
lammergeier, -s 'læməgai?", 2 pmo? 
Lammermoor  ,lemo'muo9 

-'moo*, -'mo*] 
Lamond 'læmənd mont 


Lamont 'læmont, (in U.S.A.) 19 
lamp, -s lemp, -s Б 
lampas (silk material) "kempos 
lampas (swelling in horse 
‘lempoz 'b-] 
lampblack 'læmpblæk ['læmP 
Lampet 'læmpit 
Lampeter 'læmpitə* 
Lampetie læm'petii: — , z 
lampion, -s 'Iempion [-pjən], Z B 
lamplight, -er/s 'læmp-lait, -? 
Lamplough 'læmplu:, -laf 
Lamplugh 'læmplu: 
lamp-oil ‘lemp-il , ced, 
lampoon (s. v), -s, “IDG; 
lem'pu:n, -z, -in, -d, -? /2 
lamp-post, -s 'Izemppoust, -5 
prey, -s 'lempri, -Z 
lamp-shade, -s 'lzempJeid, -Z 
Lampson 'læmpsn E 
'lenəgən 
Lanark, -shire 'lænək 
[-fo* i * 
Таша 'kenkəfiə* [-kif-, fed 
Lancaster 'lænkastə* [kis]... [ 
Lancasterian, -s Паказ ЙГ 
-'tja:r-], -z Me 
Lancastrian, -s lær)'kæstriən, 


mouth) 


ге! 5 


[-па20, d 


Jos 


— 275 — 


Tanole 
cle (s. В 
Ал, S (L.), -es, -ing, -ed la:ns, 
се-со; 
Monsey -S ‘la:ns'ko:parel 
Tin celot '1a:nslət 
let -S 'la:nso*, -z 
Lanci (L.), -8 ‘la:nsit, -s 
aD š 
land (s. 9) s 
- v.), -в, -ing, -ed lend, -z, -in, -iå 


lani cs "Iendo:, -z 

lani мшш -iz 

Yan. x A =s 'lendfo:s, -iz 

Go ebbler/s, -ing 'Lend,greblo*/z. 


wo $ 
Kara], de -ing '1end,oun|ə*/z, -in 
scape, -з nd-reil ['lændreil], -z 
langen cred Mus ер [-nds-, ol 
тег, ~ DAP 
aper, -s "zen skeipo* [ndis], -Z 
» "8 'lænsiə* [-nds-, -sjə*], -Z 
lænaz'end _ ү 


lanab/s -slip/s 
Tangy nen, 
d-tay -men 'Izendz|mon, -mən 


› -es 'lændtæks -i 

ard, -w; æks, -iz 

Wohin ind/s l=nd|wəd. -wind/z 
L.) zendveio* [-veə*] й 

EB lein, -z 

© ‘lenfrenk 


'‘end|slaid/Z, 


FE 


læ 


bain 
on pps bourne, -dale "lep]bein, 


ae 


HE 


G 
Шал an name) ‘lena (Jana) 
orno (Holm lænjom, -om 

d, lepho:n á 

„ley 'læn]lənd, -li 


ige lænmiə* 


"m 


ү 
59 az. 
pee) 
B. 
E 
© 
E 
a 
Ë 


] 
š 


lanee—large-minded 


Janguid, -1y, -ness længwid, -li, -nis 
languish (L.), -es, -ing/ly, -ed, -ment 
"епох, 717, -in/li, -t, -mont 
languor, -005 !Izepgo*, -ros 
Lanigan 'lenigon 
lank, -er, -est, -ly, 
-ist, -li, -nis 
Lankester 'lænkistə* [-kos-] 
lank|y, -ier, -iest, -ily, -iness "аер, 
-io* [-jo*], -ist [jist], -Ш, -inis 
Janoline 'lenəli:n [-nowl-, -lin] 
bury 'lænzbəri 
Lansdown(e) ']zeenzdaun 
Lansing (і U.S.A.) 'lænsin 
lantern, -s 'lenton, -Z 
Laocoon lei'skowon [ouan] 
Laodamia leioudə'maiə [,leiod-] 
Laodicea, -n/s jleioudi'sia [,leiod-], -n/z 
Laoighis (Irish county = ix) li: 
Laoighise (Irish town) ‘li:fo 
Laomedon lei'omiden 
Laos lauz [laus] _ 
Laotian 'laufíon [-fiən) b 
Lao-tsze 'Ja:ou'tsei ['lau-, -'tsi:] 
lap (s. 0), -5, “Pins, -ped, -per/s lep, -5, 
-in, -t, -o*/z 
La Paz la:'pæz (la'pas) 
Jap-dog, -S !Jzepdog, -Z 
]o'pel [Ie pel], -z 


Japful, -s "æpful, -Z ç 
aqa, adj.), -ies 'læpidərli, -iz 


-ness lenk, -9*, 


Jand 'lcej lænd 

Та s ']eplaendə* [-1әп-], -z 
lep, -5, -if 

-ed 'læpit, -5, -id 

-es, -ing, „ed læps, -iz, 


Тарр, =5 = 
lappet, -s, 
lapsle (s. v 
lapsus linguae ‘Jeepsas'lingwai 

fashioned -gvi()] 
Laputla, -an/s 1o'pju:tlo, 
ing, -S еруі, -Z 
:*, 'leori:z 
"Ja:be:t 
Зага [-bo:d, -boed] 
„Ду 'la:sines [-sən-, -sn-], і 
larcen|y, -jes od -iz 

-es la:tf, - 

req ing, -ed la:d, -z, -in, -id 


-ip, 
[old- 


-әп/2 


Пеәгі:2 
large, -1, 8 17 
ç -ness 


-ness la:ds, -9*, -ist, 
'Ja:d'ha:tid 
large-mindel 'Ja:dg'maindid 


Largen—laundress 


Largen 'la:dzən 
ess, -es '1a:dses [-dsis], -iz 
larghetto (s. adv.), -s la:'getou, -z 


largish 'la:dsif 


largo (s. adv.), -s '"la:gou, -z 
lariat (s. v.), -s, -ing, -ed 'leriot, -5, 
-in, -id 


-ing, -ed la:k, -s, -in, -t 
n 


-2 

larkspur, -s а: -Spa:* [-spo*], -z 
lark|y, -ier, -iest, Aum Un -io* 
[HJ], -iist [-jist], -inis 

Or 'la:mo:* 

ikin, -s 'lzrikin, -z 

Lars Porsena 'la:z'po:sino 

„ -S 'lærəm, -z 
larv|a, -ae, -al 'la:vļə, -i:, -al 

gal lo'ringal [læ'r-, Eo'r-] 

geal [leorin'd5-, 


Jerin'gektom|i 
laryngitis lærin'dzaitis [\lear-] 
golog [ist /s, -y d:erin'golodslist/s 


laryngoscope, -s lo'ringoskou 


læ'r-, 
lea'r-, 'lering-, "Ieorig-], i De 


laryngoscopic Iəringəs'ko ik 5 
lesir, læring- Nearing] р [Ice r-, 
laryngoscoplist/s, -y  lerin'goskap|- 


ist/s [,lear-], -i 
> “es ‘lerinks ['leor-], -iz 
саг, -s 'læskə*, -z 
Lascelles "Izesolz 
TAR -ly, -ness lə'siviəs [-vjəs], 
lash (s. v.), -es, -ing/s, 
-iz, -in/z, -t, -ә*/2 
læs'pælməs 


-li, 


~ed, -er/s læf, 
Las Palmas 
, -es læs, -iz 
Lassell le'sel [lə's-] 
le, -s 'læsi, -z 
lassitude 'læsitju:d 


0 (s.), -s 'læsou [æ'su:], -z 
2000) E -0ing, -oed 'læsjou, -ouz, | Lai 
zi -oui s|u:, -u:z, -u(:)in, 
E 99 9), P 15, -ing/ly, -ed 


E) £ » es, -ing, -ed let, 
et, -s 'lætfit, -s 
latehkey, -5 ES -z 

pð -st, -ly, -ness leit, -o*, 
lateen ә: 
latenley, -t/ly "leitzn|si, -t/li 


-iz, 


zist, -li, 
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lateral (s. z.), -als, -ally '1etər|əl, A 

Lateran 'lætərən 

lath, -s la:0, -s 

latex 'leiteks 

Latham еіӨәга, 'leióom PAUL oj 
Note.—Generally Чеібәт in N. 

England; always 'leióəm in А 

Lathbury 'læðbəri 

lathe, -s leió, -z 

lather (s. v.), -s, -ing, 
['læð-], -z, -rip, -d 

Lathom 'leiGom, 'leióom. 

Lathrop 'leiðrəp 

lathy 'la:0i 

Latimer 'letimo* 

Latin 'lætin tus 

latini|[sm/s, -st/s 'lætini|zəmz, 25 

latinity lo'tiniti Пее") 


„ей "cot 


ШЕК р, 

latinizle [-is|e], -es, -ing, -ed "lætina 
-iz, -in, -d 

Latinus lo'tainos 

latish "leitif 

latitude, -s 'letitju:d, -z 

latitudinal ,læti'tju:din] i tju:di 

latitudinarian, =, -ism "ætit) 


'neorion, -z, -izam 
Latium 'leifjom [-fiom] 
latria lo'traio 
latrine, -s lo'tri:n, -z 
latter, -ly 'lætə*, -li 
lattice, -s, -d 'lætis, -iz, -t 
lattice-work 'lætis-wa:k 
Latvia, -n/s 'ketvio [-vjo], -0/2 ., ig, 
laud (s. v.) (L.), -s, -ing, -ed lod, ^ 
=li 


-Inis 


laudab|le, -ly, -leness 'lo:dob]l, 10 


laudanum 'lodnom 


‚ -er/s 1a 
„li, 28 


Å ШШ а єч D JUNI. 
aughing-stock, -s 'la:fin-stok, “$i 
ughlin 'loklin ['Ixlin], "Ioflin, Tí 


laughter 'la:fto* 

Laughton '15:tn 

launce, -s la:ns, -iz 

Launce la:ns, lo:ns 

Launcelot 'la:nslot, 'l:ns- 
iunceston 


inst? 
(in Cornwall) _ Пош 


‘la:n-], (in asman 
Led pot 


.), -es, -ing, 


Г jan) 


22, -rin, -d 1 
undress, -es 'Io:ndris ["la:n-], 22 
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la 

Runari, Чез "| 
meid/z [! 
pd 


шаг ['1a:n-], -iz 
IE ccm -men 'lo:ndri|- 
, mon [-meen], -mən 


C ‚ (Engli. 
M snadian) ШЫР н пате) ']oriə*, 
on dO pres 
Тайды, «e 
5 (S need -iz 

ee en io 
ü ən 
lo^, 78 (ritua i 
ы, fee ges ten 

ü :!va: T 
NP qM EE 

Ы OE rli, -iz _ 

der тауда leiv, -z, -in, -d 


Iay 
Lay n 
шты 
Th (adj. la'vinio [-njo], - 
lay evil, Ai «clo n Mna. 
> li, nis? 2 ness ; -es, -ing, -ed 


iz, -ip, -t 


-book/s  'lo:|o,baidin, 


хедер 

/s, -i КУУ. 

‚ юй Dilz, lo: breik{a*/z, -in 
i), ЫШУ, -fulness 


» ~fulnis ‘lo: |ful, -fuli 


i 
Why 1. 87/8, ~i Ë 
lese i ing !lo: giv|o*/z, -i9 


+), -ly, -ness Полі 
3 s !lo:lis, -li, -ni 
lord/s "lo:|list/s, dou 


bya Stress] 


“en, e, = 
s C$ -ence 'lor|əns [rarely 'lo:r-l 


vindi - "lo 
S opu 
› "8 'lojos ['loio*], -z 


li, ~est, 
‘ањ -ly, -ness leks, -o*, -ist, 


-sju:t [-su:t], -s 


laundry—leafy 


laxative (s. adj), -S eksativ, -z 


EN eeksiti 

y (s. adj. v.), -5, -ing, laid lei, - -i 
Layamon 'laiomon -mo ЖЫ 
Layard lead [mon] [leid 
lay-brother, -S ‘Jei'brada*, -z 

lay-by, -S !Jeibai, -Z 

Laycock Yeikok ['lei-kok] 

layer (5.) (one who lays), -s leio*, -Z 
layer (5.) (stratum, of plants), -S дејә» 


[lea*], -2 
в (a), -s, -ing, -ed "Io" [leio*], -z, 
layette, -s Jei'et, -s 
lay-figure, -S Чеі!' 199%, -Z 
lay|man, -men 'Jeijmon, -mən 
lay-out, -s !Jeiaut ['-'-, —'-], -S 
Jay-reader, -5 'Jei'ri:də*, -Z 
Layton 'leitn 
lazar, -s Час2ә*, -Z 
Jazaretto, -S jleza'retou, -Z 


1Пае22гә5 
i -ed leiz, -iz, -ip, -d 


jer, -lesó “Ys -iness 'leiz|i, 
[-o*], -iist [jist], -ili, -inis 
Jazy-bones "Jeizibounz 

Jb., 105. paund, paun: z 
(note in Tonic Sol-fa), 


1), =s lit, -Z 


=s li:, -Z 
-es, -ing, -ed li:tf, -iz, 


‘li:tfmon 


Leacock 'Ji:kok 
lead (s. 9) (metal), -9, -jng, -ed led, -z, 
conduct, еіс.), 78; -ing, 


led 


edn 
'Jednho:l 
+ „ship 'li:do*, -Z; 
-S „li:də'ret, -5 
d -Z 


-fip 


-s ‘lid. 

-strings ' din-strinz 

Jead-off, -5 пао: [of], -s 
i], =s 'led'pensl [sil], -z 


i:fmould 
-jest, -iness (їп, 
t Fist], -inis 


-io* 


-ier, 
-jisi 


1-]ә*), 


league—tegality 


league (s. v.), -es, -ing, 
-ip, -d 

leaguer (L.), -s "li:go*, -z 

Leah lio 


-ed li:g, -z, 


), -s, -ing, -ed ; -age/s li:k, 
-t; -id3/iz 


Leamington 'lemipton 

lean (s. adj. v.), -er, -est, -ly, -Dess; -s, 
-ing, -ed, leant lin, -a*, -ist, -li 
-nis; -z, -in, lent Ш:па], lent 

Leander li(:)'ændə* 

lean-to, -s 'li:n'tu: (‘li:n-tu:], -z 

leap (s. v,), -8, -ing, -ed, leapt їр 
[applied to horses by horsy people 
also lep], -s, -in, lept [li:pt], lept 

leaper, -s 'li:po* [of horses also 'lepo*], -z 

leap-trog 'li:pfrog 

leap-year, -s "li:p-jo:* [-jio*], -z 

Lear lio* 

learn, -s, -ing, -ed, +t, 
=, -t [-d], -t, -a* /z 

learned (adj.), "ly, -ness ‘lo:nid, -li, 
-nis 


-er/s lo:n, -z, 


leasle (s. v.), ~es, -ing, -ed li:s, -iz, -in, -t 
leasehold (s. adj.), -5; ~er/s 'li:should, 

72; -a* /z 
lease-|lend (s. v), -lends, -lendi: -leni 
"li:s|'lend, tone ~‘lendin ml e 
leash (s. v.), -es, -ing, -ed li:f, -iz, -i 
leasing (telling lies) Nisin ['li:zip) 
INote.—!]i:si appears to be 
Superseding the oldey form 
least, “ways, -wise li:st, -weiz, 
leat, -s li:t, -s 

E 


now 
'li:zin. 
-waiz 


i [ens | N 
eather (s. v.), -s, -i 
leatherette ,leda'ret E 
Leatherhead 'ledahea 
aes 'leða(:)n 
еаШ егу, -eriness 'leð ori, -әгіпі, 
Leathes li:óz | н 
leave (s.), -s li:v, 
li:f, -s] 
leavje (J, -es, -ing/s, left li:v, -z, 
-in/z, left 
рага li:wd 
eavien, -ens, .ening 
"nz, -nin [Enin], -nd 
leva worth ‘levnwa:0 
eaves (plur. o, 1 li: 
Leavitt 'levit / 5 


[-rin, -d 
-ed Neðar? zz, 


-z [in the army also 


» -ened '"lev|n, 
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Lebanese ,leba'ni:z 
Lebanon 'lebonon 
Le Beau l»'bou 
Leburn 'li:bə:n m. 
lecherous, -ly, -ness 'letfarəs, -li, -nis 
lechery 'letfori 
Lechlade 'letfleid 
Lechmere 'lefmio*, 'let{- 
Leckhampton ‘lek haempten 
Lecky 'leki 
Leconfield 'lekenfi:ld 
lectern, -s 'lekto(:)n, -z 
lection, -s 'lekfan, -z | 
lectionarly, -ies 'lekfnərli 
lector, -s 'lekto:*, -z К 
lect|ure (s. v.), -ures, шр, 
-urer/S; -ureship/s d eltf| 
-arin, -ad, -ərə* /z; -ofip/s 
led (from lead li:d) led 
Leda 'li:do 
Ledbury 'ledbəri 
ledge, -s leds, -iz 
ledger, -s 'ledsə*, -z / 
ledger-line, -s 'ledsəlain, -z W 
Ledi 'ledi j 
Lediard "lediod [-dia:d, -djod] 
Ledward'ledwod — * т 
Ledyard 'ledjod 
lee (L.), -s li:, -z А 
leech (L.), -es li:tf, -iz 
Leeds li:dz 
leek (L.), -s li:k, =з, 
ler (s. v), -s, -ing/ly, 
Lees li:z 
leet, -s li:t, -s { 
tle 'li: ИШ 
pee "li:wod. [nautical pronunct 
‘lu(:)ad, '1ju(:)əd] 
Leeward (Islands) 'li:wod 
leeway 'li:wei 
Lefanu lefonju: ТОБЕ i 
9'fi:vo*, lo'feivo ‚_ (Sen 
Ue pe in Sterne's ‘5° 
mental Journey.’ 
Lefroy lo'frsi 
left left 
left-hand (adj.) 'lefthænd à 
leit-hand|ed, ` -edness, -er, 
"hendlid, -idnis, -o*/z 
leftist, -s ‘leftist, -s 
left-off, =s 'left'o:f [-'of, also 
attributive], -s 
leftward, -s 'leftwəd, -z ED -d 
leg (s.v.), -s, -ging, -ged leg, -2, 
legacly, -ies 'legəs|i, -iz j 
legial, -ally 'li:g|øl, -əli ost, 


2.0 
E 


-ured, 
oly 


D 


-ed lio”, A 
[rip Лі, 


eft 


i wher 


legalism, -st/s 'li:gali|zem [gli 
legality li(:)'gæliti 


— 279 — 


legalizati 
Ex А 4 á 
legali a [-isa-] ,li:golai'zeifan [-glai-] 

Сое, 4810, -es, -ing, -ed 'li:golai 
lean 4а, in, d oC AE 
б, “8 legit geit], -s 

- |! V 
[gatine ЗЕ -Z 
legatissima oci Пе!) -z 
legato 10 lega: tisimou [ә 
leg-bail, 99100 [li g] a 

sali, "S 'leg'beil [!— when in contrast 


legen, Pel -z 
lend 5 sledsønd, = 

ger ! edsenderi [-dsi 
Iegerdemain i see also BË Leger 
Кан jog, БО mein š 
3 Bge leg 9 


п), -z 
Place) leg'ho:n [also '—, ==, 


legio ding to 

ibil | Sentence-. 

levia neda biliti (sorb aat] 

legis his ^ -leness 'ledsəb|l [-dsib-], 

legionaris” ~s 'li:dgan, -z 

карл (S ай), лев 'їйәпог} 
RE 

NS iU SOL, -or/s 'ledsis- 


legista on jledsis'leifon 


1 

"fila Ne ledsislotiv [-leit- 

ева", -Цоә», DEMO [-latfo*, 
legitim 8 lidzi [э oiz 
legiti асу li'dzitimosi TK 
legi imat gitiməsi -li, -nis 


legi Mist, 25]; 
| F e Uu tae -s 
ft 2, «iz, A -es, -ing, -ed li'dgiti- 


120103 ( BR -ing, -ed '1 А 
3 English. egpul, -z, -in, -d 
pon Б КҮ 
RENI aI inos Rugs 
Cestar 'leimən 
» “shi 
Shire 'lesto*, -fio* [-[9*] 


legalization—length 


Leics. (always said in full) 'lestofio* [-]ә* 
Leigh (surname) li: ааа 
Leigh (place пате) li:, lai 
NOSE places in Essex and 
ancs. are li, those in Si 
Kent, and Dorset are M AUR 


Leighton 'leitn 


Leila 'li:lə 

Leinster (Irish province) "lensta*, (Duke 
of) ‘insta*, (square in London) 
lensta* 

Leipsic 'laipsik 

Leipzig 'laipzig (‘laiptsi¢) 

Leishman 'li:fmən, 'lif- 


leister, -s 'li:sto*, -z 

Leister 'lesto* 

Leiston (in Suffolk) "Jeistzn 

leisure, -d, -ly, -liness 'lego*, -d, -li, 

Leitch li:tf [-linis 

Leith 1i:0 

Jeitmotif, -S aitmon,ti:f, -S 

Leitrim 'li:trim 

Leix (Irish county) 10] 

Le Lacheur lo'lefo* 

Leland 'li:lənd 
Jean lo'li:n 

Lely 'li:li [lili] 

Jeman, -s ‘lemon, -Z 

Leman (lake) 'leman ['li:mon, li'mzn, 
]o'men], (surname) ‘lemon, 'lizmon, 
(street in London) limen [omen] 


Le Marchant lo'ma:tfent 


Lemesurier lo'megoro* 
Jemma, -s 'lemo, -Z 
lemming, -S "елі, -Z 
Lemnos 'lemnos 
oine lo'moin 
Jemon (L.), -s lemon, -z 
Jemonade, -S lemo'neid ['lemo'neid], -z 
Jemon-coloured lemon, kalod 
Jemon-drop, -S 'Jemon-drop, -S 
Jemon-juice 'Jemən-dsu:s 
Jemon-sqd „es "lemon'skwof, -izi 
Jemon-squeezer, -S 'Jemon,skwi:ze*, -Z 
Jemon-yellow 'Jemon'jelou 
Lemuel ,lemjüol [juel 
lemur, -S 'Ji:mə*, -Z 
Lena (personal name) "line, (Siberian 
river) Чеіпә ('1jeno) 
Jend, -s, -ing, Jent, lender/s lend, -z, -in, 
lent, 'lendə*/z  , 
Jending-librarly, -ies 
[-brrl-], 12 
Le Neve la ni:V 
Jength, -S 1en0 [00], -S 


"endin, laibrer[i 


lengthen—Leuchars 


length|en, -ens, -ening, -ened ‘lenOjen 
[-9k0-], -anz, -ənin [-nip, -nin], -ənd 

length|ways, -wise 'lepO|weiz [-nk0-], 
-Walz 

length|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'len@|i 
[-9k0-], -io* [-jə*], -iist [-jist], -ili, -inis 

lenien|ce, -cy, -t/ly ‘li:njon|s [-nion-], 
-si, -t/li 

Lenin ‘lenin ['leinin] (Чјепјіп) 


Leningrad '"leningra:d [græd] (ljinjin- 
'grat) [D'li:ni:z] 
lenis, lenes 'leinis [li:nis] “leineiz 


lenitive (s. adj.), -s "lenitiv, -z 
lenity 'leniti ['li:n-] 
Lennox 'lenoks 
leno (L.) 'li:nou 
Lenoir (surname) lo'nwa:*, 
U.S.A.) la'no:* 
Lenore 1o'no:* [li'n-, -'noo*] 
Lenox 'lenoks 
lens, -es lenz, -iz 
lent (from lend) lent 
Lent, -en lent, -on 
Lenthall (surname) "епо, 
Yorks.) '1епӨэ:1 [-021] 
lenticular len'tikjulo* 
lentil, -s ‘lentil [tl], -z 
n ud "lentjulos 
€0 (constellation, пате о 
Leonis 'li(:)ou, li(;)'ounis Waa: 
Leominster 'lemsta* ('leminsto*] 
R {әп 
On (as English name) "lei: ‘lei 
Leonard, -s ФЕ -2 per een 
Leonardo, -s Jli(:)o'na:dou (= 
Leonid, -s "li(:)onid (iG) 
Leonidas li (:)'onidzs 
leonine 'li(:)anain pi 
Leonora |li(:)o'no:ro 
PERS li(:)'onti:z 
орат, -s ; -ess/es 'lepad, -z; -is /; 
Leopold meals EEUU 
ae li'pentou 
atourel lo'paeturzl [-tər- 
Lepel lo'pel P Ке 
leper, -8 Перә*, -z 
lepidoptera ilepi'doptara 
Didus 'lepidos 
Le Play lo'plei 
Le Poer 1ә'рә:* [-'pəə*] 
Lepontine li'pontain [le'p-] 


(town in 


(place in 


)ou'n-], -z 
oun-], -z 


:)oun-] 


1 poris 'leporis 
ергесһашп, -s ‘leprokon [-prik2: 
-proho:n, -priho:n], -z Cpriko:n, 


leprosy 'leprəsi 
US, -ly, -ness 

Lepsius 

lept|on, 


"Iepres, -li, -ni 
‘lepsias Esed S, -li, -nis 


-a 'lept|ən [- әп], -3 
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(‘Ijermontef) 
Lerwick 'lo:wik ['lerik, locally 
Lesbia, -n 'lezbio [-bjo], -n 
Lesbos 'lezbos 
Le Seelleur lo'seilo* a 
lese-majesté "leiz'mzgestei 
-3is-, -$95-] (le:zmageste) 
lese-majesty 'li:z'mædsisti 
lesion, -s 'li:zen, -z Ў 
Leslie 'lezli, in U.S.A. 'lesli 
Lesmahagow ,lesmo'heigou 
less, -er les, -o* 
lessee, -s le'si: ['le'si:], -z 
lessen, -ens, -ening, -ened 
-nin [-niy], -nd 
Lesseps le'seps ['leseps] 
Lessing 'lesir) 
lesson, -s 'lesn, -z 
lessor, -s le'so:* ['Ie'so:*], -Z 
lest lest 
Lestrade les'treid, -'tra:d 
L'Estrange los'treind3 [les-] 
let (s. v.), -s, -ting let, -s, -i9 
Letchworth 'let{wa(:)0 
let-down, -s 'let'daun [-'-], -Z 
Lethaby 'leQabi 
lethal '1i:021 
lethargic, -al, -ally, -alness 
[1i'0-], -21, -oli, -əlnis 
lethargy 'le0odzi 
Lethe 'li:0i(:) 


Letheby 'leQabi Å 
Lethem 'lc0om 


'Jerwik] 


H mad3» 


[-d5953 


Yes|n, 2 


Lepus (constellation) 'li:pas ['lep-] 

Le Queux AE ; 

Lereculey ,leri‘kju:li 

Lermontoft 'lsəməntəf _['leamontof] 


е'да:й1Ё | 


Letitia li'tifio [-fjə, -fə] 
Lett, -s let, -s XU 
letter (s. v.), -s, -ing, -ed 'let9"; Wu 
letter-balance, -s 'letə,bælən5, 
letter-box, -es 'letoboks, -12 
letter-card, -s 'letoka:d, -Z 
letter-case, -s 'letokeis, -iZ 
letter-perfect 'letə'pə:fikt 
letterpress 'letə-pres — 
letter-weight, -s 'letoweit, ie P 
letter-writer, -s 'letə,raitə*, ~ 
Lettic 'letik 
Tetee 'letis 

ish 'leti E 2 
Lettonian, Ш le'tounjon [-nion], i 


Letts lets 
lettuce, -s 'letis, -iz 


Z 

Letty 'leti yn? 

Leuchars (place in Scotland) | gay 
[lu-, -uxoez] (Scottish. [12:0 


(southern surname) '1u:fa 
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leucooyt 

1 e, =s 'lju:kosait ['lu:-, 

Eucopathy и өрдө! [lu] Ep 
ae "Iju:ktro 1 

ке Mediterranean, leather) 

Ini Н : 

levan) (opposed to couchant) 
nas (v. (abscond), -s 

levanter | [ә'у-], -s, -in, -id 

Lever (L.), -s li'vzento* [lə'v-], -z 

levee (a levontain [-vn-, tin) 

levee eae reception), -s ‘levi [-vei], -Z 

levis e ankment), -s ‘levi [lə'vi:] “т 
“elled. e v.), -els, -elness ; -elling, 
Calin} eller/s lev|l -lz, -Inis; -lin 

lovel-oro, -ld, -Jo* /z [-olo*/z] ; BD 

level-h ssing, -s 'levl'krosir) [- kro:s-) -Z 
vel-headed  'levl'hedid ` [also КЕ 

Leven (toch) ince ` 
` ci "iz ігу; 

1 Surname) Ð DAY 


-ing, -ed 


ler (s. v 
Mer (6. 9) (L.), -ers, -ering, -егей; 
Leveret ^. "livla*, "oz, -ørin, -od; “grids. 


-8 'levari 
verett " arit, -S 
Тете МЕ 

гет] 
Hu kes (surname) 'levəkəs 


'Ju;sn!go:* ['Iju:-, -!goo*] 


le vine ae -s li'vaio9en [lo'v-], -Z 
ee) "li:virit 

à үп Quebec) "levi 

evitat © "eS, ~ing, -ed 'leviteit, «s, + -id 
tation, -s ERE EQ 

levitic! =$ 'li:vait, -s Š 

Leviti -al, -ally li'vitik, -al, -li 

levit cus li'vitikos DRE 

У, -ies 'levit|i, -iz 


ley 
ER v, -ies, -ying, -ied, -jer/8 
ua -i [Hin], -id, -io*/z 


"У Surname) "ivi, levi, (American 
lewd 2) "li:vai x 
oe Ren -est, -ly, -ness lu:d [lju:d], 
Lewes ist, ili, -nis 
денеа, cin ‘Tuts Pis) in 
Lewis +), гез, "ln()is ['lju( is], -iz 
sham Uen ['1ju(:)-, -isom] 
Dy ome residents in Lewisham 
i Pid -isom, but -ifom is 
"s a in the CERA and appears 
е universa 
familiar with CLE Ne Al as 


leucocyte—libration 


Lewison 'lu()isn [Yju(:)-] 
Lewsey 'lju:si 
Jexiclal, -ally ']eksik|əl, -əli 

Jexicograph|er/S, Y jleksi'kograf|o*/2, -i 
lexicographic, -al „leksikou'græfik 


lexicon, -s 'leksikon, -Z 
Lexington Yeksinten 
Ley li: 
Leybourne 


fashioned "leidn) 
Leyland !Jeilond. 
Leys li:z 
Leyshon Чеіјо 
Leyton. ‘eitn 
Lhasa 'leso 
Lhuyd bid 
li (Chinese measure of length) liz 
Hiabilitly, -ies laio'bilit|t [-lot-], -iz 
liable, -ness "Jaiobl, -nis 
liaison, -S li(:)!eizd:y [-zon, -zən] (1je22), -z 
jaisle, -es, 108, „ed li'eiz, -iz, -ip, -d 


liais|e, -eS. 

liang, -s li' æD, 7 

liar, -s 'laiə*, -Z 

lias Чаіәѕ 

liassic lai'eesik 

Libanus 'libonos 

Jibatle, -es, -in£ -ed lai'beit, -s, -in, -id 

libation, -S Jai'beifan [li'b-], -z 

ible, -els, -eling, -eled, -eller/s 
"Jaib|el -alz, -]in [-olin], ~ald, -lo*/z 
[-ələ* /z] 

libellous, -ly "laiblos [-bolos], -li 

Liber 'laibo* [ali 

liberla] (s. 2dj.), -als, -ally "libar]al, -elz, 

libe 'libərəlizzm 


liberality „libə'ræliti 
liberalizle [isle], es, -ing, 
aiz, -iz, -in, ~ 
liberatle, -es, -ing, -ed, -or/s "liboreit, 
in, -id, -0*/2 
liberation libo'reifan 
Liberia, -n/S lai'biorio, -n/Z 
Jibertin|age, -ism 'libətin|id3, -izəm 
libertine, -s ']ibo()tain [-ti:n, -tin], -z 
Liberton 'libətn 
libertly (L.), -ies Nibəatli, -iz 
libidinous, -ly, -ness ]i'bidinos, 
libido li'bi:dou 
librla (pound), 
-ei, -ai 
Libra (constellation) ibro ['laib-, 'lib-] 
Jibrarian, -s; -ship lai'breoríon, -z; -fip 
librar|y, -ies 'Jaibrər|i [-brrli], -iz 
libration, -S lai'breifen, -Z 


-ed "liberol- 


-li, -nis 


-ae 'laibrjo, -i: ['li:br|o, 


librettist —lighthousekeeper — 282 — б 

nt- 
librettist, -s li'bretist, -s lieutenant-general, -s lef'tenə 
libretto, -os, -i li'bret|ou, -ouz, -i(:) 'dsenerol [lof-], -z ef'tenənt- 
Libya, -n/s 'libíə [-bjo], -n/z lieutenant-governor, -s 16 


lice (blur. of louse) lais 

licence, -s, -d 'laisans, -iz, -t 

icensle, -es, -ing, -ed, -er/s 'laisens, 
-iz, -in, -t, -o*/z 

licensee, -s ,laison'si: ['laisen's-), -z 

кер -s lai'senfiit [li's-, -fjit, -fiot, 
-[jet], -s 

licentious, -ly, -ness lai'senfas, -li, -nis 

lichen, -s, -ed ‘laiken (kin, -kon, 


Пп], -z, -d 
lichenous "laikinos ['litf-] 
Lichfield "litffi-ld 
lichgate, -s "litfgeit, -s 
icinilan, -us lai'sini|on [li's-, -пј|-], -əs 
licit "lisit 
lick (s. v.) (LJ, -s, -ing/s, -ed, -er/s 
lik, -s, -in/z, -t, -o*/z 
licorice 'likoris 1 
lictor, -s 'likto* [-to:*], -z 
lid, -s lid, -z 
Liddell 'lidl, li'del 
Liddlesdale, -on "lid|zdeil, -n 
Lidell li'del 


таз -s 'li:dou, -z 

ie (s. v.) (falsehood, etc.), lies, lyin; 

lied, liar/s lai, laiz, "lain H ah 
E ['laio* /2] : 

lie (v.) (recline, *'c.), lies, lying, lay, 
lain, lier/s lai, laiz, alg infe 167; 
!Jai-o*/z 

lie-abed, -s "lai-obed, -z 

Liebig 'li:big 

lief, -er li:f, -ə* 

liege, -s 11:05, -iz 

Liége li'eis (lje:3) 


liege|man, -men "lixdsmcen [-men], 
-men [-mon] 
lien, -s lion [lian], -z 


poat [1u:] 
lieutenancly, -ies (army) lef'tenonsli 
[Iof-], (navy) le'tenong]) [Io't-, id 
lof't-], -iz k i 
Note.—Until recently 

nunciation in then, 

or 'lu:tnon-. 


the usual pro- 
avy waslu:'tenon- 
These forms appear to 

obsolete in British 


lieutenant, -s (army) lef't, 23 
(navy) le'tenont Пон, lett, oft]. ab 
„ (see note under lieutenancy) М 
Henfenant-colonel, -8 lef!tenant'ka:n] 
a 
lieutenant-c 5 le!tenont- | 


er, 
ko'ma:nda* [lo't-, lef't. ləf't-], -z 
(see note undey lieutenancy d 


'gAvono* [lof-, -vnə*, -vno*], -Z 
lilfe, -ves lai|f, -vz JOUER 
life-assurance, -s ‘laif-o,fuorens [ fo? 

~ foor-, - fo:r-, - fo:r-], -iz d 
life-|belt/s, -blood 'laif[belt/s, -bl^ 
life-boat, -s 'laifbout, -s 
life-buoy, -s 'laifboi, -z o 
life-estata, -s “aif steit ['laif-,steit] 
life-giving "laif givin T 
life-guard, -s laifga:d, -z —. t], =$ 
life interest, -5 ‘aif intrist rae ] 
lifeless, -ly, -ness 'laif-lis, -li, -n 
lifelike 'laif-laik 
life-line, -s 'laif-lain, -z 
lifelong Ча әр М 
life-preserver, -s 'laifpri,zə:və*, -7 
life-rent, -s 'laif-rent, -s 
life-saving 'laif,seivir) H 
life-sentence, -s 'laif sentons, bor. ding 
life-size 'laif'saiz [also '--, -'- 4 

to sentence-stress] T 
life-tenan|cy, -cies, -t/s Чат 

-siz, -t/s 
lifetime, -s 'laiftaim, -z ; 
life-work, -s suche ['—], -S Ў 
Liftley, -ord 'lif|i, -ə lift, 9 
lift (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/S ^! 

-in, -id, -ə* /z 
lift-boy, -s 'liftboi, -z Я 
lift-|man, -men 'lift|/mæn, -те 
ligament, -s 'ligamont, -5 z 
ligamentlal, E uS Jigo'mentll 25 (re, 
ligature, -s, -d 'ligotfuo* [-tJo9" 

-tjuo*, -tjoo*], -z, -d 
liger, -s 'laigo*, -z 
Ligertwood 'lidzə(:)t-wud dat esst 
light (s. adj. v.), -5; -er, -esi o 

-ing, -ed, lit lait, -s; 2" 

-nis; -in, -id, lit } 
НЕМ еп, “ens, -ening, -ened 

-niy [-nin], -nd 
дан -s шаве 
ighterage 'laitoridz Ела 
ЕЕ -men 'laitə|mən, : A 
light-fingered ‘lait, fingod ['-'~ 
lightfoot (L.) laitfut —— , - 
light-handed 'lait,bzendid [H -ja 
light-headed, -1y, -ness "Iait'hedid © 
R d when attributive], -li, "шына: 
ight-hearted, -ly, 5 

[also '-,-- ta attributive] тов 
light-horse|man, -men ‘lai 

-mon 2 
lighthou|se, -ses 'laithau|s, -Z Ý 
lighthousekeeper, -s 'laithausi 


m 


[а 


> Ji, pmo 


E 
ipo 
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lightmin, 

um дез eit maindia 
ightni aak EO 
ightning, -s ae nth li, -nis 


-s 'laitnin-kən- 


lights 
light ое, Ју, -ness 'laitsom, -li, -ni 
ligajo ited "lait'spiritid ` WI 


light wove =s "lait-weiv, -z 
-neous ligni. 5 

lignita 5. 191195 [- 

uu "lignait [njas] 


Liguria lignom 


lightminded—linguist 


limewash (s. v.), -es, -ing, -ed 'laimwof, 
-iz, ip, -t 
limewater 'laim,wo:to* 


limit (s. v.), -8, -ing, -ed/ness; -able 
'Jimit, -s, -ip, -id/nis; -əbl 


limitation, -s jlimi'teifan, -z 

limitless "limitlis 

limitrophe 'limitrouf 

Imn, -s, -ing, -ed, -er/s lim, -z, -ip 
[nin], -4, -no*/z 

Limoges li'mous (limo:3) 


"'gioar-, Ic, li'gjuaria [-'gjoər- 
Li Kur "92:4, E Тә [gjor] "n -in/li, -t lmt] 
щ/15Моле@ [ап „ Hi:hun'tfæn [old- | limpet, -s Mimpit;-s! ИТ 
like aio ee етп] limpid, -est, -ly, -ness limpid, -ist, -li, 
n -nis 

in 5, 900. v.), -es, -ing, -ed laik, -s, | impidity lim'piditi 

elly, i Limpopo lim'poupou 

laiktji TA -iest, -iness, -ihood limy 'laimi 

ihug? ©" [jo*], -iist [-jist], -inis | Linacre "linoko* 
likeminae ate: 4 linage, -s ‘lainids, -iz 
liklen, “en Ye maindid t- linchpin, -s ‘linffpin, -2 _ A 
Ieee -nin | -ening, -ened "айп, | Lincoln, -shire ‘linken, -Jio* (-/o*] 
lees en Fain, anio], -ənd Linos His 

е h is, -iz ind lin: 
liking. S laik-waiz Lindbergh 'lindbo:g 
lilac, ^ 55 aikin, -z linden (L.), -s "айол, -2 
Winceons ok, -8 Lindisfarne 'lindisfa:n 
ri, ~ Tlili'eifos Lindley ‘lindli 

ie iiio өп [-1jo-], -s Lindon "lindon, PEL 

wid, - Lind|say, -Sey ind|zi, -21 " 
Lilliput sy, lillo, -i linje (s. v.) (LJ), -e “ins, -ed lain, -z, 
llliputi y pt pot] edis Bio ecd 
vem (L), Se друга. [fon шве cti Mm 

Ñ -whi i ,-ly liniol L7 Бе. 
ЩЕ (š White "lili, -wait [-hwait) lineament, -s 'liniomont [-njə-], -5 
ly dj; cing, zea tilt, з, i 19 Шай -Iy "info [nj], -li 
Whit, 208 lli, -iz lineation, -s lint eim ta 
ца lili'wait [i'hwe, '-— when line-engraving, -S lainingreivig, -Z 
ma (j, vel ý linen, -s 'linin, -2 1 
2 "inin,dreipə*, -z, 


Nun Peru) 'li:mə [old-fashi pel 
imp, 29, (in U.S.A.) aee [ol -fashion 
tuber (ea 2, -d 

adj), -s i 
fu.) АКА Пиш; s 
v), -es, -ing, -ed laim, -2 


ОЕ 
eki Ce "laimdsu:s 
Note 2 “8 laimkiln [-kil], -z 
to a ол саш -kilappears 
im, with th, only by those concerned 
line light ё working of kilns. 
limetick (F). 'laimlait, -s 7 
ею” 78 ‘limarik, -s 
* 


ne, ni 2 
pe tree/s 'laim|stoun, -гі:/2 


linen-draper, -$ ay, 


-ri 
liner, -$ !Jaino*, -Z 


Jinesiman, -men Nainz|mən, -mən 
[men . 
Jing (L.), -5 lin, 7. 


Linglay, -en 'lingli, -9n 

to —ers, -ering/ly, -ered, -erer/s 
оо", -əz, -zrin/li -od, -ərə* /z 

lingerie *J&ngori: ['lens-) (1ёзгї) 

lingo, -5 g 

i fran! 


"liggou, -Z 
ca 'liggwo'frepko " 
(s. adj.) -als, -ally ‘lingwiel, 


-glz, əli 
linguaphone 'liņgwəfoun 
linguist, -5 'Jipgwist, -S 


linguistie—lithosphere 
linguistic, -s, -al, 


-ally lin'gwistik, -s, 
-al, -ali 


lining (s.), -s 'lainin, -z 
link (s. v.), -s, -ing, -ed link, -s, -in, -t 
Linklater ink leita 5 ро 


x јоијіә* [-fo*] 
Linnae[an [-пе|-), -us li'ni(:)|on, -əs 


lino, -s 'lainou, -z 
lino-cut, -s 'lainoukat, -s 
linoleum, -s li'nouljom [lai'n-, -liom], -z 
linotype, -s 'lainoutaip [-not-], -s 
linseed, -oil 'linsi:d, -'oil 
linsey, -woolsey 'linzi, -'wulzi 
int lint 
lintel, -s 'lintl, -z 
Lint|on, -ot(t) "lint|on, -ot 
lion, -s ; -ess/es 'laion, -z; -is/iz 
Lionel 'laion] 
Lion-heart 'laionha:t 
lion-hearted 'laion|ha:tid 
lion-hunter, -s 'laion,hanto*, 
lionizle [-is|e), -es, -ing, -ed 
-iz, -ip, -d 
lion-like 'laionlaik 
TE E =s "laion,teimo*, -z 
D (s. v.), =S, -ping, ~ ES E LN 
Lipari 'lipori (lias d UP. upas 
lipogram, -s ‘lipougrem, -z 
Lippincott 'lipinkot Ekot] 
lip-readinig "lip,ri;dir 
lip-salve, -s 'lipsa:y [rarely 
Lipscomb(e) 'lipskom 
lip-service 'lip,so:vis 
lip-stick, -s 'lip-stik, -s 
Lipton 'lipton 
тоа „likwi'fækfaən 
quelfy, -fies, -fying, -fied .. ; 
-fiable "likwilfai, faiz, FAT 8. 
, faio*/z; -faiobl Á р 
liqueur, -5; -glass/es li'kjuas [ 
; „7 joat, -'kjo:%], -z; -gla:s/iz 


-2 
"laionaiz, 


-sely], -z 


-'kjoo*, 


liquid (s. adj), в, ^ 

li ange це Ji, те ly, -ness 
quidatle, -es, -ing, ~ NEES 
дей, 28, Lin, тч z -or/s 'likwi- 
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Lis|bon, -burn 'liz|bon, -bo:n 

Liskeard lis'ka:d 

lisle (thread) lail 

Lisle Jail, і sail 
Note.—Baron Lisle pronounces jand) 

Lismore (in Scotland and fre dia) 
liz'mo:* [-moo*], (in Austral 
"lizmo:* [-moo* lis 

lisp (s. v.), -s, ~ing/ly, -ed, -er/s lisp, 
-in/li, -t, -o*/z L 

lissome, -ness 'lisom, -nis 

Lisson 'lisn M eni 

list (s. v.), -s, -ing, -ed list, -5, 19, 6/8 

listlen, -ens, -ening, -ened, -no*/* 
'lis[n, -nz, -nin (-nig], -nd, M 
[-пә* /2] 

Lister 'listo* 

listerine 'listari:n zd ae 

listless, -ly, -ness 'listlis, -li, -nis 

Liston ‘listen 

Listowel lis'towal 

Liszt list 

lit (from light) lit Hy? 

litan|y, -ies 'litən|i [-tnli], -iZ 

Litchfield 'litffi:ld 

literacy 'litzrosi De] 

literal, -ally, -alness 'literl/l 
-alnis 4 t/s 

literali|sm, -st/s 'literoli|zem, -5 ! 

literality ,lito'raoliti ЕЛ? 

literar|y, -ily, -iness 'litərərli [ТТ 
-inis 

literate (s. adj.), -s 'litərit, -5 yi 

literati ,lito'ra;ti: [old-fashione 

literatim ,lito'ra:tim [-'reitim] _ 

literature, -s "litzritfo* [-rotf9" 

litharge Hide 

itharge '110а:05 р 

lithe, -r, -st, Ју, -ness laid, -9"; 

Litheby 'lióibi [-бәЬ-] 

lither (supple) "lióo* КАЛ, 

lither (compar. of lithe) 'lai0ə 

lithesome, -ness 'laiósem, -nis 

Lithgow 'liógou 

lithia 'li0i9 [-Ө}ә] 

lithic 'liðik 

lithium 'lióiom [-0jom] 

lithochromafie, -s 
[-Ooukrou'm-], -s ? d 

lithograph (s. v.), -s, -ing, 56 E 

„Ога: [-Ooug-, -graef], -s, 29) at 

lithographer, -s li'05grofo*, Foogt 

lithographic, -al, -aly li 

„ [-Өон'о-], -al, -əli ` 

lithography li'Oogrofi ` 
thoprint (s. v.), -s, -ing 
Print, -s, -in, -id 4 

lithosphere, 27 ligousfio* [-098-7, 


-5, 


-ali 


D reitai) 


guo 


«ot, ЛУ 
Ast is 


ik 
liosa me" 
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lithotyp 

Tea v.), -es, -ini 

Lithuania. р [-02t-], -s, -in r -er/s 
паша, -n/s liOju()'einjo rae 


lithotype—loath 


living-room, -s ‘liviprum (ти: 
Hing spaco livi apel аса 
Livingston(e) 'livipsten 


р ic -n/z 
litigate, S litigont, Livonia, -n/S li'vounjo [ni 
it eee ing ei "ltigeit Livy "livi /s li'vounjo [ni], -n/z 
i РЕК! се: -s, -i rere " 
Ший, “ly, 18 geifən, z 5158; i lixiviatle, -es, -ing, -ed lik'sivieit, -s, 
‘mus 11 ness li'tid h Lid | Liza 'laizə У 
litotes nee idgos, -li, -nis lizard (L.), -s 'lizod, -z Lip, -i 
пераве Lizzie 'lizi 1 
bitten or -z ] llama (L.), -s '1a:mə, =Z 
itte; Llanberi: Tei 3 
liti (t) s ng, ed 'lit RUNI. кч. per 
lists der Gb ito*, -z, -rin, -d | Dian ‘endef (Welsh ‘and 
КШ » lest, -leness "lié, -*, Llandilo len'dailou ken (Welsh 
tHle-englandes feld Jan'doilo) Ë 
lite Lae er, -s 'litl'ipglondo [rarely eel Ven'daveri [Olen] (Welsh 
Аеро SS litl ind 5 
+ eham) gou, -z od | Wells Jen!drindod'wel: 
Којо non NRSA [Qlzen-] (Welsh Jan'drindod'wels) А 
Litter Mees oe Liane di и: [Olæn-, -'dad- 
ittleton 11; А 1 
DENM CESAR (loin, бш! 6lo'n- 
Íurgi, > “В litoral ir Чепієә* [' ; 
i C, =: əl, -Z 2 ['Olzen-, -nvaio* 
furtis al, -ally li'to:dail 1 (Welsh 'Janvair) 
lita Bly, -ie lito()dgist hy -al, -əli I jechan jlenfea'fekon [,Olen-, 
livable 105 titel. -iz Fe -exon] (Welsh Janvair- 
li е 'liv; əs [-tjw: if ^ 
ive, @ ше jwos], -iz em] jæn!gætak [Olæn-] (Welsh 
U, 
sd, coupe =i en 1еп'920! S 
Пете Ded -ег/ s liv, -z, -in, angollen en е ee 
livelihood 7$ Пагу, -s wai len'rust Olen] (Welsh 
livelong ice, aiylihud ME ]an'russt) 
tly, "уор [laiv] ^ Llanuw æ'nj klin [0læ'n-, 
NOREA ler, -iest, -iness ‘Iai -u:xlin] (Welsh Jan'iux]in) 
len, 7e list [-jist] Б laivlli, -i9* Llewellyn (English name) lu(:)'elin 
= TRI V eli Q 
lives ШТ, Е, апей 'Jaiv[n [2n]; (ash ree) HUS? int 
n p^ S nin, -onir], -nd [ond] und: ne [Qlu()-] (Welsh 
Ye-rail ^| "i welin, Je'welin, 
Livers zd lay el ose Loyd lid 
ето опо» Ë Æ Llywela ət welin [01o-] (Welsh ]o'welin) 
lvopu: о lou 
‚уйнап ERA Joad (s: 9.) 79» 7 -ed loud, -z, -in, -id 
ipe, E 7 adj.), -s jivo'pAdlion ng "loud edin gus 
h menta, сан чын 
Yes (55016 =s "livari,stei 
li ese; r. of li i steibl, -z 
v таа, (лот Wia 
< Zi 
livid, ‘livia E |livz 
viði È 219, i 
ring” a -ness 'livid, ist, di, 
|-nis 


КД =g! РЕЧ 
livin, -z 


ijoudstoun, -Z 
loal? (5), "тез loulf, -VZ 

-s, -ing, -eü, -er/s louf, -s, -19, 
ouf, jugə* 1-6, -ә*/2 
ег, -iest, 'Joum]i, 
o* [-jə*), -iist [st -inis 
-5, ing, -d 
Joan-collect i 
Joanword, = 


Joath (ad/:)> 


loathe—logograph 


-in/li, ~ 

loathlly, -iness 'louól|i, -inis 

loathsome, -ly, -ness 'louósam ['lou0s-], 
-li, -nis 

loaves (plur. of loaf) louvz 

lob (s. v.) (L.), -s, -bing, -bed, -ber/s lob, 
-2, -ip, -d, -o*/z 

lobbly (s. z ), -ies, -ying, -ied "Ыі, -iz, 
-iin [-ji], -id 

lobe, -s, -d loub, -z, -d 

lobelia, -s low'bi:ljə [lə'b-, -lio], -z 

Lobengula loubən'gju:lə [-bən'g-, 
-ben'g-, -ben'g-, -'gu:lə] 

lobster, -s 'lobstə*, -z 

lobular 'Iobjulo* 

lobule, -s "јол, -z 

loclal, -als, -ally "louk|al, -alz, -əli [41 

locale, -s lou'ka:l, -z 

locali|sm, -st/s "loukoli|zem (-k]i-], -st/s 

localit|y, -ies lou'kzelit|i, -iz 

localization ^ [-isa-] Jloukolai'zeifn 
[-klai'z-, -koli'z-, -kli'z-] 

localizie (-isle), -es, -ing, -ed 'loukolaiz 
[-k]aiz], -iz, -ip, -d 

Locarno lou'ka:nou [lo'k-] (lo'karno) 

locat|e, -es, -ing, -ed lou'keit, -s, -in, -id 

location, -s lou'keifon, -z 

locative (s. adj.), -s 'lokativ, -z 

loc. cit. '"lok'sit ['lokousi'ta:tou, old- 
fashioned ‘loukousi'teitou] 

loch (L.), -s 15k [ох], -s 

Lochaber l5'ka:bo* [-'kæb-, lo'x-] 

Lochhead 'lokhed [in Scotland lox'hed) 

Lochiel l5'ki:1 [lə'xi:] 

Lochinvar jlokin'va:* [,Ioxin-] 

Lochleven lok'li:vən [Iox-] 

ысыт шесе [,loxn-] 

ock (s. v.) (L.), =s, -ing, -ed lok, -s -i - 

o] ), “8, -ing, -ed lok, -s, ip, -t 

locker (L.), -s "loko*, -z 

Lockerbie 'loko(:)bi 

locket, -s 'lokit, -s 

lockgate, -s 'lok'geit ['--], -s 

Lockhart "lokot, "lokha: 
Note.—The Bruce-Lockhayt 

pronounce 'lokə i 
manner "lokort). 

Lockie 'loki 

lock-jaw 'lokdso: 

lock-keeper, -s ‘lok, ki:po*, -z 

lockout, -s 'lokaut C++, also -'- when 

preceded by a Stress], -s 

Locksley 'loksli 

locksmith, 78 'Ik-smio, -s 

1 tch, -es 'lok-stitf, -iz 

lock-up, -s "кар, -s 

Lock|wood, -yer куца, -jo* 


Joathle e). -es, -ing/ly, -ed loud, -z, 
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locomotion ,loukə'moufən 
jocomouye Г adj.), -S 
louko'm-], -z 2, 
ME (s.), -s "louko montot sim 
locomotor (adj.) louko'moute 
locoum, -s 'loukom [-kum], -z 
Locria, -n/s 'loukria, -n/z 
Locris 'loukris 
locum, -s 'loukom, -z k "n | 
locum-tenens 'Ioukom'ti:nenz [Чи cai 
locus, loci 'loukos ['lokos], 


'Joukə moutiY 


-sta:*/z, -stoun/z д 
lodgje (s. v.) (L), -es, -ing/s, 
lods, -iz, -in/z, -d, -o*/z 
lodg(e)ment, -s 'lodamont, -S Is 
lodginghou|se, -ses 'lodgiphauls, 
Lodore lou'do:* [-'doo*] | j 
Lodovico ,lodou'vi:kou [-d9'v 

Lodowick 'lodowik [-dowil] 
Loe lu: 
Loeb 'lə:b [loub] the pb 
Note.—W. Heinemann Bis Librar) 
lishers of the Loeb Classica 
refer lo:b. z 
TT 6 surname) 100 ton ү 
Lofoten lou'foutan [lo'f-, ОШ УЗ Jof 


-ed, -er/$ 


-ziz 


loft (s. v.), -s, -ing, -ed, ^ 
ose ) -in, -id, o*/z 
Loithouse 'loftəs [-thaus] ү " 
Loftus 'loftos д р oftl 
Іоу, -ier, -iest, -ily, nest -ili 
['lo:f-], -fo* [-jə*], -iist [j 


-inis 
log, -s log, -z 
Logan (personal name) "Jong gan, 27 
logan (L.) (vocking-stone), "8 Е "perdo 
loganberr|y, -ies "lougonberl Гу E 
logarithm, -s 'logaridam rioz girin) 
logarithmic, -al, -ally 1199 
[-ióm-], -al, -oli 
log-book, -s 'logbuk, -5 
log-cabin, -s 'Iog,keebin, -Z 
loggerhead, -s 'iogohed, -Z , 5 
loggia, -s 'lodsə [-dgia, -d3jə), 
logging ‘login 
Logia 'logio li 
logic, -al, -ally 'lodsik, -al, 20 z 
logician, -s lou'dzifen [lo'd3-], a 
Logie 'lougi р 1852,22 
logistic, -al, -s low'dsistik [lo A у 
logogram, -s "ləgougræm [-ge9 24 æf) 
logograph, -s 'Iogougra:f [-9997 
ES 


— 287 — logomachist—lopping 
logomachii s > 
Omachlist/s, -y, -i 0 i itude, -s 'londsitju:d [-ngi-], -z 
pubis e “es вэт, оке" 
Daedie, -s logou'pi:dik ['—-—], -s [-ngi-], -oli Hi) 
ОЗ, -oi 'loglos, -oi 2 


logotype, =s | ' 
1080 16, -s 'logoutaip [-got-], - Jong-legiged, -s 'Ionlegld, -2 
"ROM E -ing, Du nn -Z long-lived "ogüivd [-'laivd, also '—- 
Lo D, -d, -o*/7 when attributive) 
lS loug Longman, -s 'lopmon, -Z 
Тоеп "gud Jong-of, -s 11001: [of], -8 
Tori > A = EST n, -Z 
юп) 1998 ['lowon-, -ng-J ERTS "oy reindg [also !— when 
iiie йо» -z attributive] a 
3 ‚ -elofhs "loin[klə9_ [-klo:0], | Longridge "999005 
то ns [-klo:ðz, "klo:05] [кё (5:0), О Дор, -shanks 'Ionlzdon, Јерко, 
loi; louis > Jong-shore, -man, -men ‘lon fo:* EJoo*], 
er, -mon, -mən [-men] 


lito. T» ering, -ered, -erer/s "lop'saitid ['lonis-), 


long-sighted, -ness 


lol] .." › 92, -ərin, -od, -oro*/z 
Loi i, Ang, -ей - ) -z, -in, -d, -nis 
цай, ЕА SE lol, -2, Tay Lestat 'og-sta:f 
loll y =8 blipəp, ES long stop 5 ^on PED Æ 
ix 191285 -ed 'loləp, -s, -in, - long-suffering 190 " 

Lomba: 'loumæks [иб EI long-tailed ']Jop-teild 

fashe 8 'lombod [-bo:d, old- Longton 'loptən 

mba aed 'lambod], -z Жы, Torgus 'lopgos АДИ 
Тоша lom'ba:dile Jongiways, -wise "loglweiz, к бы 
am” 'lombədi [old-fashioned Jong-win led, пез op'windid, 
Toned "loumond E v.) (0), -es, -ing, -ed lu:, -z, 10, -d 
Londo; borough 'lonzbərə Joobiy, “es Ju:b]i, -iz 


3 » “er, 3i 
izənv/z /S, -ism/s 'landən, -9*/2, nune `g 'lu:fa: [fo], -Z 


Ido; = , 
[е у (place) — landən'deri look (s. VD ing, -ed 
„шлеп attributive '--,— poc lookers - on "Tukor'on, 


-er/s luk, -s, 


n ] 

Eat oan s Me 
У, -i i + "c. "na-glass, -es "lukinglo:s - 

00299), HARE -iness 'lounlli, 39* Looking aut [Iuk'aut ит gu 
long 0m 5d age li, -nis | ceded by a stress, in nautical usage 

E Е ý.) (L.) E ERES mj dukaut]. Jum, -z, -ip, -d 

ng i -gist .), -8, -er, -est lon, ^^ loom, -5, -ing, -ed lu:m, -2 79» 

U ^ 


iris -ing/ly, -ed, -er/s 100, |! iz ] 
„ed lu:p, -s, 1), + 


lone}, 9/1. 
Bboat » -d, -a*/z ES 
aay Liu j 
R PO Dou, -Z Jous (10:5 
riui, PO Что [also '— when (s. adj. m -e8; -6, est, ГЕ, 
onga Wn-out ‘londro:n'aut ess ; -ing, -ed lu:s, -iz; 79 ЖОП 
Топтоп, ~g | ro:n'au REL EIE [ 
Longe nagd F sf es шш, -ened ‘Iu:s|n, -nz, 
Dniie -nin [-nin], >08 P. 
pe LRL ч чк а 
ойр ога "lp `“ in, -id, -9*/2. /s lop, -s 
longed "phznd lop (5. ®.)› -5, PINE» -ped, -per/s Юр, -$ 
aded ` un z i 
mm ire DO hedid Daim, esp. when | nl Ea Tes, -ing, -ed loup, - ір, -t 
Lon (s), -s "opin, -z Jop-eared "оріга 


long Š 0 
Ongish "gy dšainas [lon'gi:nəs] ро E ‘opin, -Z 


lop-sided—lovelorn 


lop-sided, -ness 'lop'saidid [lop's-], -nis 

loquacious, -ly, -ness lou'kweifos [Io'k-, 
1o'k-], -li, -nis 

loquacity lou'kwzsiti lo'k-, Io'k-] 

lorlo;* 

Loraine Io'rein [1ә!т-] 

Loram 'Io:ram 

lorcha, -s !15:tfo, -z 

MS v.) (L..), -s, -ing, -ed lo:d, -z, -in, 
bel 


Note.— Lawyers addressing a judge 
in court sometimes Pronounce my 
lord as mi'lad instead of the normal 
mild. 

lordling, -s 'lo:dlin, -z 
lordi|y, -ier, -iest, -iness 'lo:dl[i, -io* 

[ja*], -iist [-jist], -inis 

Lord’s-day, -s "lo:dz'dei ('--, -z 
lordship (L.), -s "lo:dfip, -s 
lore 10:* [155*] 
Loreburn 'lo:bə:n ['12ob-] 
Lorelei 'lo:rolai ['lor-] ('lo:rolai) 
Lorenzo lo'renzou [Io'r-] 
Loret(t)o lo'retou [Io'r-] 
renette, -s lo;'njet (lorpet), -s 
Lorie ‘lori 
lorimer (L.), -s "orimo*, -z 
loris, -es iris, -iz 
lorn lo:n 
Lorna 'lo:no 
Lorne lo:n 
Lorraine lo'rein [Io'r-] 
lorrly, -ies "гі, -iz 
lor|y, -ies Чо;гјі, -iz 
losable 'lu:zabl 
отаца los'endsili:z [Hængi-, -liz, 
-lis 
losle, -es, -ing, lost, loser/s lu:z, -iz, 
-ir, lost [Io:st], 'Iu:zo* /z 
on 55 [lo:s], -iz 
rom lose) lost По:56 
Lostwithiel ied Lo 
lot M v.) (LJ), -s, -ting, -ted lot, -s, 


loth loud 
Lothair lou'0c5* 
io lou'Oa:riou [-'Ozor- 

Lothbury 'louObzri ['150-] : 

an 'louójon [-Oion] 
lotion, -s "loufen, -z 
1 Tly, -ieg “otar|i, -iz 

е ‘loti 
185 "Iotou 
ТОШ) ses; -eater/s 'loutas, "iz; -itto* /z 
a Sz est, “ly, -ness land, -ә*, 


Loudjon, -oun Папаја, i 


-in, 


ist, 
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loud-speaker, -s 'laud'spi:ko*, -Z 

Loudwater '"laud,wo:to* 

lough (lake), -s lok [lox], -s 

Lough (surname) laf 

Loughborough 'lAfbzro 

Loughlin 'Ioklin 

Loughman 'lAfmon 

Loughrea lok'rei [lox'r-] 

Loughton 'lautn 

Louie !10(:)і 4 

aout ERI (plur.) E u(i nais 
uis (English mam ) YE nid 
(French name) 'lu(:)i, "lu(;)i: (1 

Louisa iid d 

Louisburg 'lu(:)isbə:g 

Ini dios =s lu(ji'do:*, -z 

Louise (English name) ич 

Louisiana lu(:),i:zi'ænə (-'а:пә, 

Louisville 'lu(:)ivil 4 Ud 

lounge (s. v.), -es, -ing, 2 
launds, -iz, -in, -d, E as 

lounge-lizard, -s "Iaunds'lized, | 

Lounsbury 'launzberi Adern 

lour (s. v.), =s, -ing, -ed 'lauo*; 
-d 


-or/8 


Lourdes luod (lurd) к 
Lourenco Marques lo'rensou'md A 
louse (s.), lice laus, lais s], d^ 
onde d -es, -ing, -ed lauz [lau ) 


i, 
-in, -d a aaa nal 
lous|y, -ier, -iest, -ily, "iners nis d 

-lo* [-jo*], -iist [jist], -ili IMO jj 


lout (s. v.), -s, -ing. -ed laut, Ө Lines) 
Louth (in Ireland) laud, (f 

laud uA Wa 
loutish, -ly, -ness 'lautif, -li, | (uv 
Louvain ‘u:vé:y [-vein, -v&U. 
louver, -s 'lu:vo*, -z a) 
Louvre lu:vr ['lu:və*] (lu:vr 
lovable, -ness 'lavobi, -nis 
Lovat 'lAvot j а, 
lovle (s. v.) (L.), -es, -ing/ly, "© 

v, "Z, -in/li, -d, -ә*/2 

loveable, -ness 'lAvobl, -nis 
love-affair, -s 'lavo,fzo*, -Z 
lovebird, =s 'lavbo:d, -z Eid 
love-|child,-children '1Av|tfaild; 

"[stfuldren] 

у 'lavdei 

love-feast, -s луб ist, -S 
Lovejoy 'lAvdzoi 
love-knot, -s 'lavnot, -s 
Lovel луз] 
Lovelace 'lavleis ` 
loveless 'lavlis 
love-letter, -s "lav ;leto*, -z 


=е1/ 


ааг 


Lovell 'lavz] 
Jovelorn 'lavlo:n 
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loveli 
y (s. "T y. 
ЧАЛУ), cies, -ier, -iest, -iness 


-nis ^ 7^ ~* [je*] -ist [jist], 


love. A 
-makin 
loye-maton 1^ Y meikin 


OYe-shaft 
lovesicte Mave at ë 
love !lavs: 

"Stor|y, ~i PM 
To 17, cies "lav,sto:r|i, -iz 


Vibond "лу; 
Iovio avin Pond 


B-Cup, = A 
loving-tcing s Javin'kap 
us r 

' (adj. v, adv 

ТШЕ, e) (L.), -er, -est, -ness; -s, 
loy qnis: -z ip [lo Ше, -ist [loist], 

born ‘ou! bs: 1n], 
аиле) bo:n [also "lou-bo:n wan. 


‚-5 


'laviņ'kaindnis 


Wein ( 
Wi surn, ^ 
| ell Лона] ОЕ 
О 
Es ine Y. of low) 'louo* 
Med own 1156 to descend), -s, -inE 


‘wer SS 
(v.) (doh y, aD, -d 
`e (looh L 
lowed lauo*, e ANT -s, -ing/ly; 


verae? око 
uam 
Lowery, ано oust [-most] 


estoft 
Ú О 
i [‘lowis-, -toft, locally 


[jot "ler, .i ^ 
fice 7168, -iness "loulli, dev 


W: 
low ood SER 
айу ^ 
Tomi dive) "lou'prefo* [also !-,— when 
Wry! lauəriz ri 
rók 


lovely—lucre 


Lowsley 'louzli 

Lowson 'lousn, 'lausn 

low-spirited, -ly, -ness 
-nis 

Lowth lau 

Lowther 'lauco* 

Lowton 'loutn 

Lowville (i7 U.S.A.) 'lauvil 

Loxley 'loksli 

Joylal, -ally 'loilel, -əli 

loyalist, -s 'loiolist, -5 

Joyalt|y, -ies 'Joialt|i, -iz 

Loyd loid 

Loyola loi'oulo ['loiələ, ']oioulə] 

lozenge, -s; -shaped 021105, 


'Jou'spiritid, -li, 


-iz; 


Lubbock 'labək 

Jube lu:b Dju:b) ` 

Lübeck "u;bek ['1ju:-] ("1y:bek) 

nt ['1ju:-], -5 

-ed, -or/s 'lu:bri- 
id, -o*/z 
ri'keifen [,lju:-], -2 


Lut 
Jucern(e) ]u:'so:n. [Iju:'s-, ju's-, 'lu:sə:n] 
Lucerne Ju:'so:n [lju:'s-, lu's-] 

i јә [-sio] 


fon] 


u:sjon [-siən, -[jon, 


lucid, -est, ў 
, -nis | 

lucidity Tu:'siditi [Lju:-) 

Lucie 'lu:si (Wu) aa 

Jucifer (L.), -S "u:sifo* ['1}и:-], -2 

Lucilius lu:'silios [Hes .. 
ina 1u:'saino ШШ lu:'kimo] 

Lucius iJu:sjas [-5195, -[jos, -fies] 


.), -s lak, -S 
i des ^ jy, -ness АЮШ, -li, -nis 
Lucknow "акпа ['lak'n-, Jak'n-] 
(Hind. ləkhnəw) _ ў | 
luckly, -i -jest, -ily, -iness "Tak |i, 
-io*, -iist, -ili, -inis 
cock ЧАКОК 
анте, -ly "Ju:krotiv [1ju:-], Hi 
lucre 'Ju:kə* [u=] 


Lucrece—Luttrell 


jae] 

-us lu:'kri:fjjo [Iju:'k-, lu'k-, 

le, -flə], -əs 

t » "es, -ing, -ed 'lu:kju(:)breit 

['lju:-], -s, -ip, -id 

lucubration, -s (lu:kju(:)'breifən [,1ju:-], 
-2 


"aped lu:'kalion [Iju:'k-, lu'k-, lju'k-, 

-ljan! 

Lucullus lu:'kalos [Iju:'k-, lu'k-, lju'k-] 

Luoy 'lu:si 

Lud 'lad 

Ludgate 'ladgit [-geit] 

Iuticrous, -ly, -ness 'lu:dikros (‘ju:-], 
-li, -nis 

Ludlow 'lAdlou 

ludo 'lu:dou 

luff (s. v.) (L.), 78, -ing, -ed laf, -s, -ip, -t 

lug (s. v.), -s, -ging, -ged lag, -z, -in, -d 

Lugano lu:'ga:nou (lu'ga:no) 

Lugard lu:'ga:d 

luggage 'lAgidz 

lugger, -s 'lAgo*, -z 

lugsail, -s 'lagseil [nautical pronuncia- 
tion -sl], -z 

lugubrious, -ly, -ness 
Qju:'g-, lu'g-, lo'g-], -li, 


Iu:'gju:brios 


-NIS 
lug-worm, -s 'lagwə:m, -z 
Luia 'lu:jə ['lu:iə5] 
Luke lu:k [lju:k] 
lukewarm,  -ly, -ness ‘lu:k-wo:m 
tað Beate -li, -nis 
5. U.), -8, -ing, -ed lal, -z, -in, - 

lullably, -ies 'lalobjai, -aiz ' ^ ` > 7 
lumbago lam'beigou 
es ‘lambo* 
umbler (s. uj), -ers, -ering, -ered, 

-erer/s '"lambjo*, “arin, od 

UM lo*, -oz, rip, -əd 


luminous, -ly, -ness 'lu:mi Gree 
SUL ly, -ness "luiminos ['Iju:-], 

Lumley 'lamli 

ay "ami 

ump (s. v.), -s, -i - H 
о 5, -ing, -ed lamp, -s, -in, 

Lumphanan lam'fænən 

lumpish, -ly, -ness Пл 

amply, TE -iness "lamp[i, .j5* 
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!n-, 

lunation, -s lu:'neijen јога, lun 
lju'n-], -z [fint 
Luncarty 'lankəti ñ 


iz, 
lunch (s. v.), -es, -ing, -ed lant), 
luncheon, -s 'lan/fen, -z 
Lundy 'lAndi 

lune, -s lu:n [lju:n], -z 


аа 
lunette, -s lu:'net [Iju:'n-, lu'n-, 1ja'n3. 
lung, -s Jan, -z E dB 
lungle (s. v.), -es, -ing, -ed lands, 


piod d, 
Haki (furnished with lungs) 140 

(from lunge) landgd 
lung-fish, -es 'lan-fif, -iz 3 
lunula, -ae 'lu:njuljo ('ju:-], 3: 
lunule, -s 'lu:nju:1 ['lju:- 
Lupercal 'lu:pa(:)kel ['ju:-) .— 
Lupercalia lu:pa:'keilja [,lju~ 
1 sinis) (flower), -s "lu:pin [ju] 1 
аріп (е) lower), =: H [m 
lupine (adj.) (wolfish) 'lu:pain [ju 
lupulin 'lu:pjulin Ed А 
lupus 'lu:pos ('lju:- B usc 
lurch (s. v.), -es, -ing, -ed lo:tf, eu [ot 
lurle (s. v.), -es, -ing, -ed lju 


үрә! 


ljoa*, 1joo*, 1jo:*], -z, rin, -$ , joata 
lurid, «iy, -néss "ljuorid Dluər-, "Ú 
"Ijoor-, '1jo:r-], -li, -nis 27 


lurk, -s, -ing, -ed, -er/s 19:8, -s, 19 
SE À is, -iZ 

lurking-place, -s 'lə:kinpleis, -1 fio „fol 

Lusaltia, -tian/s lu:'seilfjo [J 
-fjen/z [-fion/z, -[en/z] _ E 

luscious, -ly, -ness 'lAfos, -li, 2025, 

lush (L.) laf 

Lushington 'lafinten е 

Lusiad, -s 'lu:siæd ['lju:-], -7 an 

Lusitania ,lu:si'teinja [,lju:-, 2019: id. 


lust|ful, -fully, 
[-foli], -fulnis 
lustration, -s las'treifan, -2 |. 
lustre, -5; -less 'lasto*, -z; -liS 
lustrel 'lastral Ji, -nis 
lustrous, -ly, -ness 'lastrə5, -li, Ee 
lustrum, -ums, -a 'lastrjom, -97 5 st» 
lustly, -ier, -iest, -ily, ness. 
1ә* [-jo*], -iist [jist], il sn, 
lute, -s; -string/s lu:t ШЧ 
-strin/z 1 eris” 
Та ег, -eran/s, -eranism iya 
'lu:0|ə* [ju-], -zrzn/z ^ 
-erizem TÁ 
Lutine (bell at Lloyds) lu:'ti:n 
lutist, -s 'lu:tist [:1ju:-], = 
Luton 'lu:tn 
Lutterworth 'latawa(:)0 


25; 


Luttrell ліга] 


Lutwyche—Lyveden 


Intwyche ‘Lat, = ¿Ni = 
utyeng wit} ; 3 
tjon: (English surna 1 lying (from lie), -ly 'laiin, -li 
іш à aks me) '"latfonz SE MON [!—- when attributive] 
uks flu: B M nz En 
TTE — Si impone, 
p R MUN 7 :g Id (surname) "limponi 
lyan lak'sil; Ts TE Ires 
хас, <p lag ам а RAE 
АШ, -t/ly lag'zjuortonls (log! | Уша in zx A 
j-, -joor-, -joor-, -jo:r | Lynam ']ainom 
Jaw linff, 


N lag'su 


[ləg!z; 
j- 
`T- 

15, lag!sua-, lag'soə-, 199'5-], -li 


‘Yall 
lycée, 
Усе 
КД 


Туды 
ie] 
Туйда 


lye 


Vela, -n/ 


Lydon | 


Bå 19/59 log!5-], -t/li 

= ee ER lag'zjuorieit 
[EL , -joor-, -Joər-, 

© 3uo-, eben Жар 


'zj 


-ly, -nes j 
i ; -ness lag' 1o 
lak'sj-, lok'sj-, dum 


' 
zon lakfer|i [-kfur-], -iz 


tt 1] 


Үт 
litsei (li 
ae ea -z 
Ed lai'siom [-'si:om], -2 
S listo [si 
Ns sides [-sjə, -fio, -fjə], -n/z 
N 08 ai komi 
tna aae s s poudjem Ede e 


te "lidait 

er lai'deko* 

e (сези 

UM nth-cent: 

sare Nat La 
idsit h 
n /s 'lidiə T-di 
ieee [ајә], -n/z 


lace near 
(lane in 


lynch (L.), -e$, -ing, -ed; 
-iz, Ap, -ti -loz 
Lynd|hurst, -on 'Jind[he:st, -ən 
outh 'linmo0 
Lynn lin 
Lynton 'linton 
-es links, -iZ 
-eyed "inks-aid 
(surname) Чаіәп 


Lyon 
Lyonesse jlaia'nes [,laio'n-] 
ons (English surname) _ '1айәп?, 
Naionz ['1i:5:9] (15) 


У! 

(French cily) 
Lyria (constellation), -ae 'laior[o, -i: 
]yrate Yaiorit [-reit] 
lyre, -s; -bird/s !]а1ә*, -Z; -ba:d/z 
lyric (L.), -S> Lal "lirik, -s, -21 

icism "lirisizem 

ist (player 0" the lyre) 


), -s ‘laiorist 


Note.—Baro 
Lysander lai'sendo* 
Lysias "isiæs 
Lysicrates lai ‘sikroti:z 
Lysippus lai'sipes 
]ysol 'Jaisol 
Lystra "Jistro 

lait 
Lytham 'liðom 
Lythe laid 
elton 'litlton [-tn] 
ton 'litn 


yti 4 
Lyveden ']ivden 


M 


M (the letter), ^s em, -z 
ma (mother), -s ma:, -z 
ma (note in Tonic Sol-fa), -8 mo:, -z 
ma'am mem | 
Note —mæm is the pronunciation 
used in addressing members of the 
royal family; servants addressing 
non-titled mistresses say mom or m. 
Maas (English surname) ma:z, (river in 
Holland) ma:s 
Mab mzb 
Mabel 'meibzl 
Mablethorpe 'meibl05:p 
Mabley 'mzbli 
Mabs mzbz 
Mac mek 
macabre mo'ka:br [mze'k-, -bo*] 
macadam mo'kzdom 


MacAdam mo'kaedom, mok'xdom 


Аса! Поп [-isa-] mo,kzedomai- 
zeifan 


McAllister mə!kelistə* 
отеп umzaeko!lo:ran 
cAlpine mo'kzl in, mə'kælpai 
Macan mə'kæn > “Pain 
,mækoə'næli 


y 
Macao mo'kau 


macaroon, -s m:ekə'ru:n fimekar. 
when aitributive), -Z 9) 
ur mo'ka:05*, mok'a:95* 
macassar (M.); -oil Moa! kaagg* . 
` [- "oil, -'oiI) 
caulay mo'ko:li 
macaw, -s mo'ko:, -z 
in, -Bean mak|'bein, 
Macbeth pele Den [maek-] 
or.—In Scotland alwa Е 
McBride mok'braid spes: 
í 'mækəbi:z 


-r'oil 


-'bein 


um [MacC0-] mə'kæləm 


McCann mo'kzn 
MacCarthy mo'ka:0i 
McClellan mo'klelon 
Macclesfield 'mzeklzfi:ld [-lsf-] 
McClintock mo'klintok [-tok] 1057 
McClure [M *Clure] mo'kluo* [- 
McConochie mo'konoki [-oxi] 
McCormick mo'ko:mik — . 
McCorquodale mo'ko:kodei] ` , 
Mo|Crae, -Crea mo|'krei, -'kre! 
McCulloch mo'kalok [-lox] 
MacCumhail m»'ku:l 
MacCunn mo'kAn 
ire mok'da:ro 
MacDonald [Macd-] mok'donald [m 
McDonald mak'donald Pct 
MacDonnell [Macd-] ,mæk 
Ireland When 
McDonough mok'dano j 
MacDougal [Macd-] mək'du:g?} 
McDougall mok'du:gal н 
McDowell mok'dauol [-el, -il] 
MacDuti mok'daf [mæk-] By 
` Note.—In Scotland always m: 
mace, -s meis, -iz 
McEachran mo'kekron [-exr-] 
Macedon 'mzsiden | 
Macedonia, -n/s maesi'dounj? 
-n/z 
McElderry 'mæklderi — 
McEldowney 'mzkldauni ii 
MacElwain mo'kelwein, 595 
MacElwin mo'kelwin, mok aN 
maceratle, -es, -ing, -ed ™ 
-in, -id 
McErlain 'mækəlein 
MacFarlane mok'fa:lin [-lon] 
Macfarren mok'fzron 
Macfie mok'fi: [mæk-]  . 
McGahey mo'gzehi [-'gæxi], 
McGee moa'gi: Eti 
MacGillicuddy 'mzgllcAdi (22 
McGillivray mo'gilivrei 
MOORE 4 
c or mo'qgrego E 
MacGregor [Macg-, M'G-] mo gt eg: Ü 
mach ma:k [m:zek, mok] AS HT 
Machen 'meitfon [-t[in], ' mæ 
machete, -s mo'tfeiti,-2 — 
Machiavelli ,mælkiə' veli [-kjo-] 


ек) 


in 


(mak? 


[-ni9) 


oreit ^7 


mo'ge? 
к) 
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machiavellian 


-ljon] makio' velion 


lei 
Мас: о t^, -kol-], -s, -in, -id 
mach; Rein 728,7) 31 
. e, -еѕ E Š 
Dep rh ing, -ed, - ' v 
machina 719, id, -9* /z j 08/8 mal 


machin; 
M t, =S тэ! $55 
Mache Hasa Б 


А 
бї а [MoI-] ' лге; 
Ма 10е ас апагеі 
Масан е 8 mo Xinlis, -is 
In miekintof ) 
Macirone уар п, 
Mac Von EM i'rouni 
Mack mek ki:vo*, mo'kaivo* 
Noto... kai, mo'kei 
Meets makia mainly in U.S.A. 
Mc * mo'ki: iS 
Macker 2 mo'keno 
wack rel, mo'kenzi 
Manic aoe npud -Z 
Mo 'mæki kikən [-'kixən] 
e mo'kaj i: 
I 2 mə ki: 
Маскі nay Jo. 
ci , -ley mo'kin|li, -li 
Mackintosh a іН arm 
murdo ID); es 'mækintof, -iz 
Wi mo:dou [mok- 
Macro le [MacK-] eas ) 
mo'kloklon 


Mo llaren, ы d 
T m mo'k|leeren, -o:rin 
Мас) У mə'k] o'kloklin [-oxlin] 
МО ац (е), "oar mo! 
e ЧИКЕ asp kl|ein, -io* 
leod ^9 mzkIhou 
mo'klaud 2 


o 
Meese mə'klaud 
001 аи» 
¢ 
Clure) mo'kluo* [-'klo3*] 


acmah 
| 0 
MacMapon mok'ma:en 


Nac ЕР mol'mosto* 
N Oran ор [maek-] 
a ƏK mor Y: 
b mək'næb on [mæk-] 


[-kj9-, 


[-'loxlon], 


[-'meinəs5 
-!ma:n95, 


machiavellian—madrigal 


Macnaghten [McN-] mok'no:tn 
acnamara makno'ma:ro Å 

MacNaught, -on mok'no:t [mæk-], =n 

MacNeice mok'ni:s 

France, wine) 'ma:k5:59 
[-kon, -kon] (таю) kA 

Macon (in U S.A.) 'meikon 


Maconchy mo'konki 
nochie mə'konəki [-əxi] K. 


Macpelah mæk'pi:lə | 
рһ-) mək'fə:sn ` 


MacPherson 

Macquarie mo'kwori | [maek-] 

Macquoid mo'kwoid £ 
eady mo'kri:d i 


i 
macrocosm, -5 ımækrəkozəm [-krouk-], 
macron, -5 'mækron, -Z |-z 
Macrow mo'krou 
McShea mok' fel 
‘ney mok'swi:ni [mæk-] 

cTavish mok'tzevif 

culla, -8€ 'meekjullo, -1: 
McVeagh mok'vei 


madd|en (M., -е05,. 
, -Qin [-nin], -nd 
, =S imædə*, -Z 


madder : 
maddi !mzedir) 
dox 'mædək 
made (rom e) meid 
deira, ~ ə!'diərə, -Z 
eleine (English name) 'm=dlin 
-dolin, -ein NE илле, 
deley (/? Shropshire) meidli — . 
demoiselle, -5 madom'zel [-mo'zel) 
madmwazel), -Z 
e mæ : 
Madhoulse, "ses ímædhau]|s, -717 
ingley !mzedinli 
‘con 11128181 
Ma nati - maed mon, -mon 
-men] 
oc ‘med 
Z 


madrepore, -5. m 
Madrid mo'drid . . 
madrigal, -S imædrig?l, -2 


madrigalist —Wahometan 


madrigalist, -s 'mzdrigolist, -s 
Madura (in S. India) 'mædjurə [-dzu-] 
cenas mi(:)'si:nzes [nas] 
Maelstrom 'meilstroum 
maenad, -s 'mi:ned, -z 
maestoso ,ma:es'touzou [mais-, -ousou] 
maestro, -s ma:'estrou ['maistrou], -z 
Maeterlinck 'meitəlink ['ma:t-] 
e West, -s 'mei'west, -s 
Mafeking ‘mefikin 
СЕ, -s, -ing, -ed 'mæfik, 
mag (M.), -s mag, -z 
'meigon, mə'gæn 

magazine, -$ mego'zi:n [rarely '-—], -z 

Note.—T he stressing !— is usual in 


the N. of England, but uncommon 
in the S. 


Magdala 'mægdələ 

magdalen, -s 'mægdəlin, -z 

Magdalen (biblical name, modern Chris- 
tian name, Canadian islands) 'mæg- 
dəlin, (Oxford college) 'mo:dlin 

Magdalene (biblical name) megdə'li:ni 


`S, -in, -t 


['mægdəli:n, -lin], (modern Christian 
name) 'mægdəlin, (Cambridge col- 
lege) 'mo:dlin 


an ano linjan [-nion 
e Mmegdaba:g [-dib- 'mak- 
dəburk, bure? ат I 
mage, -s meids, -iz 
ее mə'gi: 
Magellan mo'gelon 
magenta (M.) mo'dsenta 


medsi'o:ri 
(mad'd3o;re) 
-y 'magot, -s, -i 


mo'dso:ri] 
maggot, -s, 
Maghull (near Liverpool 


mo'gal 
'meidzai [-gai] ud 


magic (s. adj.), -al, -ally 'mædsik, -øl, 

magician, -s mo'dsifon, -z Loli 

Magic-lantern, -s 'mæd3ik'lænton 
[,mæ-], -z 

magilp mo'gilp 

Maginot 'mæsinou ['mzdgi-] (masino) 

magisterial, -ly mzedsis'tiorial E'tjə:r-J, 
-1 


magistrac|y, -ies 'mædsistrəsli, -iz 
magistral mo'dzistrzl [mæ!dg-] 
magistrate, -s 'mædsistrit [-treit], -s 
magistrature, -s ‘mædzistrotjuo* 
[-tjoo*, -tfuo*, -tfoo*, tjak], -z 
Carta 'megna'ka:ts 


i mzgns'nimiti Mah 
magnanimous, -ly mzg'nznimas [məg-J, 


magnate, -s 'mzgneit [nit], -s 
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i log» 
magnesia (substance) mæg'ni:fo [m 
-fjo, -fia IN NORD, 
Masa t mæg'ni:zjə [-zlə, 3 
-51ә, -fjə, -fio] o. Ei 
magnesium mzg'ni:zjam [məg-, 
“sjom, -siom, -fjəm, -fiom] 
-s 'megnit, -s PEEL sj 
Exe “ally mzeg'netik [meg 
-al, -ali Ts 
magnetism 'mzgnitizem 
magnetiz|e 


-ziom, 


: 01/8 
[-isle), -es, -ing, S 
‘megnitaiz, -iz, -ip, -d, -9 k 
magneto, -s meg'ni:tou [məg-J, 
magnetron, -s 'magnitron, -Z 13 
Magnificat, -s mag'nifikeet [mag- 7 
magnification, -s ,mægnifi Кей conl 
magnificencie, Лу meg 
[mog-], -t/li 


magnifico, -s mag'nifikou, -2  gor/s3 


magnilfy, -fes, -fying, End “aids 
-fiable 'mzgni|fai, -faiz, -fa я 
-faio*/z; -faiobl А iləkwənl 
magniloquen|ce, -t mag? a 
-louk-], -t E iia 
Magnitogursk mæg,ni:tou'gə:sk ( 
mjita'gorsk) a 4 
magnitude, -s 'mzgnitjud, -Z i < 
magnolia, -s mzg'noulja [m99^ 
magn =s 'maegnom, -Z non 
акаш Боп, е 'mzgnom'boUP yy 
ius 'mægnas 
Magog'meigog —— 
magpie, -s 'mzegpai, -z 
Magrath ma'gra: 
Magruder mo'gru;do* 
ire mo'gwaio* + : 
Ma|gus, -gi 'mei|gos, -azai 9ай 
аг, -s 'mzgja:* [-gia:*]; 
mo'hzfi й ð 
Mahan mə'hæn, ma:n q Jati 
aim ;meio'neiim [usin 
Pronunciation ппаћа:'па: m 
'ma:ni ‚до (HÝ 
maharajah, -s, үша:йә'га:й$ E. 
moharaja), -z ap (in 
ed ee, -s mq:ə'ra:ni: y 
moharani), -z (gin 


, -8 mo'ha:tmo ['hæt-] 
mohatma), -z 
di, -s 'ma:di(:), -z 
mah-jong(g) 'ma:'dgon 
mahl-stick, -s 'mo:l-stik, -S 
iud ma:'mu:d y 7 jo 
mahogany mo'hogoni [gpi] mit рте 
omet (prophet) mo'ho (Ens 
met, 'meiomit, 'meom-], amit 
Surname) 'meiomet [с 
ometan, -s mo'homiten, 
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Maho) 
Mahomed mo'homid [-med] 
Mahon pe -s mo'homiden, -2 
Mahon(e)y "r mə'hu:n, mə'hou 
mahout y 'ma:əni ['ma:ni ein 
Марта -S mo'haut ao] 

hratta, ~ 25 

‘mato mo'rato, -z 


maiden Qu, 78 mai'da:n, -2 
cov e MMC 
maj qen ed 'meidnhed 
n as 'meidnhud 
mai Hervant -8 n meidnneim, -z 
idstone ' » ~8 'meid,sə:vənt, -S 
ieutic DESDE [-stoun] 7 
mail (у ei ju:tik [mai'j-J 
in, q "^ -s, -ing, -ed meil, -z, 


шай, 

maj]. o4» -S 'meilb 

Pil epa теа <s 

ттар m bas 
( 


nail. t. 71406) !meilod 


maim » "S пеј : 

im, .s Wj il-trein, -z 

main Ë: adj)" oi mei - 

main (German 78, -ly mein, -2 

Mera, аа 00) main [mein] 
@ mein meinbreis, -iz 


ДАЙ р; 
mainmast meinlond [-lænd] 


(EE 
meinma:st [nautical 


mainsail, —w o -most], -s 
nee?) З ese rs 
NCiatioy meinseil [nautical pro- 
ma Mring t -s]], -z 

instay 5» "5 'mein-sprin, -z 

5 °° mein-stei, -z š 

ena "S, -i 4 
n 2 EA -ed, -er/s; -able 

n-, mein-], -z, i), -& 


['meil- 


E ац 
марно) ce — 'meintinons [41919 
D 
Manawa 'menorip, in Wales 
Mais Maints 
ag ! 
аца ai 
S 

endi 
E qnedsendi 
majestiy ), ~al, -ally mə'dzestik, 7h 


majo У (ML), -i 
чао ms ces maddistii gos] 42 
Vor (ç jolike [mə'dsol- 
Maj cid ` adj. v sold 
jui s ee a и 
mə!dsoə-]kə fm 
9'd5o:ko [ma!jo:-] 


Mahommed—Malet 


j 'meidgo'doumou, -Z 
major-general, -s 'meidzo'dgenerel, -Z 
majority, Чез mə'dzorit|i [-rət-], -iz 
Majuba mə'dsu:bə 
majuscule, -s !medsəskju:]l, -z 
makje (s. v), -es, -ing, made, makler, 
-ers meik, -S, -11), meid, 'meik|a*, -9z 
make-believe !meikbi,li:v [-bə,1-] 
Makeham 'meikom 


major-domo, -s 


Makower mə'kauə* 
Malabar ,mzelo!ba:* ['melə'b-, also 
'mæləb- when attributive] 


Malacca mo'lzeko 
chi 'mæləkai 
malachite 'mæləkait 
usted imælo'dzastid [азо "=~ 
when attributive] 
maladjustment, -S ımælə'dzastmənt, -S 
maladministration ımælod,minis'treifan 
maladroit, -ly, -ness 'mzelo'droit [7-5 
'-—], -li, -nis 
imælədli, -iz 


maladiy, -ies Joc LUE 
mala fide !meilo'faidi ['meelo'fidi, 


ә 
1ә'д:2зї [-'- 


ame) ‘melon, (South 
n, mo'la:n 


Malagasy m= 
ise me'leiz 
(English surn 
African name) mo'lzei 
Malaprop 'mzeloprop i 
malapropism, -s 'mæləpropizəm, -Z 
malapropos 'mzel'aepropou 55| 
i -n mo'leorio, -], -n 
s. adj.), “8 mode 
ауа, -n/8 m9 Jeia, -n/7 
mE fS li'a: [-lei'a:-, -]o'ja:-] 
'mælkas 
'mzlkom 


dive 'mo:ldiv 'mol-], -Z 
Me ivi „s mə:l'diviən [mol-, -vjən], 


'mo:ldən [mo] 

е, -S meil, -2 y 
malediction, -S meeli'dik ən, E 
maledictory ,mæli'diktøri 

alefaction, -3 „mæli'fækføn, -z 
ımælifæktə*, -2 


malevolence—mandolin 


malevolen|ce, -t/ly mo'levolon|s [mze'l-, 
-vle-], -t/li 

malfeasance mæl'fi:zəns 

malformation, -s 
[fə'm-], -z 

malic 'mælik ['meil-] 

ice 'mælis 

malicious, -ly, -ness mo'lifos, -li, -nis 

malign (adj. v.), -ly ; -s, -ing, -ed, -er/s 
mo'lain, -li; -z, -in, -d, -ə* /z 


'mælfo:'meifən 


in, -s 'mo:kin ['mo:Ik- ‚+ 

RSS ['mo:lk-], -z 

Mall (8 nm -z OH 

Mall (i The Mall, iswick Mall 1, 
(in Pall Mall) mel [mæl] же 


ANote.— Members of West End clubs 


generally pronounce Pall as 

'pel'mel. With other Londoners the 

Pronunciation ‘pel'mal is common. 

78 'mæləd, -z 

палан melio'biliti [-jo'b-, 9n. 
-lot- 

malleable, -ness 'mæliəbl 


alle Eljə-, 104, 


mallow (М.), -s ‘melon, -z 
Malmaison, -5 mæl!meizð:y 
mez5), -z 
Malmesbury 'ma:mzbari 
malmsey (M.) 'ma:mzi 
malnutrition 'mzelnj u(:)'trifən 
malodorant (s. adj.), me'loudorant, -s 
malodorous mz'loudoras j 
Malone mo'loun 
Malory 'mzelori 
Malpas (near 


(mal- 
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Maltravers mæl'træva(:)z prit 
maltreat, -s, -ing, -ed, -ment mæ 

-s, -in, -id, -mont ! b 
maltster, -s 'mo:ltsto* ['mol-], Шу. also 
Malvern 'mo:lvo(;)n ['mol-, /oca! 

'mo:von] { 
malversation ,m:zelvo:'seifon. 
Malvolio mzl'vouljou ds 
Malyon 'mzljon [-lion M 
Mameluke, -s 'mimilu:k [-1ju:k], 

mie 'meimi r 
маше а mo'milios [ma'm-, ppa 
mamma (mother), -3 mə'ma:, An 
mammi|a (milk-secreting org 

'mæm]ə, -i: 4 

al, -s 'mzemel, -z } 

Жайна, -n me'meiljo [mo'm- 
mammon (M.) 'mzmon 
mammoth, -s 'mzmo0, -s 
mamm jy, -ies 'mæm |i, -iz a sen, 
man (s.) (M.), men men [mæn] ў i 
man (v.), -s, -ning, -ned ишт C Á 
manaclle, -les, -ling, -led D 

-lz, -lin, Ја men 
manag|e, -es, -ing, -ed, -er/s, тад 

'mznids, -iz, oA d lot] 
manageability ,mænidgə ido 
manageablle, -ly, -leness ‘111 0 

-li, -Inis 
manageress, 4 š 

'menidzo'res], -iz Ant 'aje:r 
managerial ,mzno'd5ioriol [-'95. 
Manasseh mo'nzsi [-59] 


Jio], ? 


ы, 


jagores FAH 
-es  'maenidgere 


Manasses mə'næsiz [-51:7] toni 
man-at-arms, men-at-arms 

‘a:mz, 'menot'a:mz КЫ A to" 
manatee (M.), =s ,mzeno'ti:, pejes 


Manchester ‘maz also 
-tfosto: uE; 
Mann Uu moen'tfu- Стати 
'mæntfu: when attributive], 
Manchukuo 'mæntfu:'kwou [Ë 
Manchuria, -n/s meen'tfuərí 
-'tfoor-, -'tfo:xr-], -n/z 
manciple, -s 'mzensipl, -Z 


ntfisto* 


Me 


) 'moupos (in 
Cheshire) 'mo:lpas "mo: ima 
Malplaquet 'mælploke bi 
malpractice, -s 'mæl'præktis (-'--], -iz 


э -ed толе [molt], 


И Lol-, also Mg 
according to Sentence-styess) 
(hus 'mloos 


Ua ЧИ 
ton ia br meel!0ju:zjon 
Malton (in Yorks.) топ ['mol-] 


4 
eaten) 
cunian, -s may kju:njən Гл 
Mandalay mzenda'lei [' mænd? 
mandamus, -es m=n!deiməs, 
mandarin, -s 'mzndorin, -Z 


lZ, oS SIN 
mandate (s.), -s 'mandeit Edit] onde! 


mandatje (v.), -es, -ing, -e 
Со wer DE mando 
mandator|y (s. adj.), -ies 
-iz * 
Mander (surname) асар 
deville 'mzendovil [-div- 
mandible, -s 'mzndibl, -z 
mandolin, -s 'mzendolin, -Z 


ji, 


+ 
mænd? 
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mandoline, -s 


mændəlin], mændə'li:n ['mændəli:n, 


-2 


лае 
es (ghosts) пев ['mzeneis], -iz 
Manet ! (M.) 'ma:neiz ['meini:z] 


et 'manet 
1d-fashi, : 
Manfred үшү 'meinet] 


(ful, ~ 
щй, ERU -fulness 'mzen|ful, -fuli 
mi ese ,m=engə'ni: 
mangel-wurd 


Manger Zel, ~; 
mange “S minds", 2 lys 
“elle, les, ling, ` 
man) Clin}, а ne -led 'mengll, -1z, 
mangoja, R mængou, -z 
steen, 212209219, -z 
manstave T -8 'mæpgousti:n [-дә5-], -2 
analy, Sors i us -Z i 
jaan "lest, -ily, -iness 'm indsli, 
Manca giro st [ist], -ili, em 
» "les, -ling, -led 'mæn- 


Mend jl, ly, di 
Manhattan lz, -liy [Hip], -1d 


mæn'hæta: 
-8'! ætan 
Manhood M mænhoul, -z 


D WM.) 'mzent 
maning, meinjo C239]. -z 
meinizk [-njæk], p 


Mania, 
sacla], .. 
Mani hear ally mə'naiək|əl, -əli 


з. v.) M Zn 
pad -ing, -ed ; -ist/s 
[-kjoo*, -kjoo*, -kjo:*], 


`2 


mapllesto, ~ 

"ШО," сш чишеп, -z 
iki lais imænifould _ [rarely 
Mania ~ 4 
mani, (Da З mzenikin, -z 


(М.), =s mo'nilo, -z 


| 
фаршын, чы ip 77 yu 
n, = ‚ча, ә 
i ree REI ey 57 


op, ad (7 
Маре ALERT) meen'kaind, (when 
Pani, mænli omankind) 'mænkaind 

Таш (Menlaik 


Meenlios [-3jos! 


. mandoline—mantua 


manlly, -lier, -liest, -liness ‘паці, 
-io* [-1jə*], -liist [jist], -linis 
Mann men 
manna 'meno 
mannequin, -s 'm 
manner, -5, -ed; 
-d; -rizam/Z 
manner|ly, -liness 'mænalli, -linis 
Manners 'mznoz 
Mannheim 'menhaim (!manhaim) 
mannikin, -s 'mænikin, -2 
ing 'mænin 
mannish 'menif 
manz 
manny 'meni 
Manoah тпә'понә 
manceuvrability m 


ænikin, -2 
-ism/s 'meno*, -2, 


ə nu:vrə!biliti [-ver-, 


-lot-] 
manceuvrable mo'nu:vrebl [-ver-] 
manouv|re, -TeS, -ring, -red, -rer/s 
mə'nu:v|ə*, -92, -arin, 90, -2ro* /z 
man-of-war, men-of-war 'maenov'wo:*, 
tmenav' wo: А 
manometer, -5 mo'nomito*, -Z 
manometric m: no'metrik [-nou'm-] 
manor, -S 'meno*, -Z 
manor-hou|se, -ses tmanohau|s, -ziz 
iol [mæ'n-] 


manorial mə'n2:ri: 
manostat, -S 'mænoustæt, -S 
Manresa (town in Spai 


Mansergh !mensə* 
eld !mænsfi:1d 

jon (M.), -5 'menfen, -Z 

jon-houjse (M, -s%š 


hau|s, -212 
hter 


imænfən- 


man-slayet, 7 
etude 
mantel, -s 'mæntl, 
mantel-board, -5 
-Z Ý À 
i imentlpi:s, -12 
‘meentlfellf, -vz 
BÐ 


-2 


tmantlbo:d [-bood], 


Mantinea n tis, -iZ 
is, -es ‘ments, — Å 
tis, -ling, -led 'ment]l, -1z, liy 


imentüə], =Z 


manual—Marjoribanks 


manual (s. adj.), -s, -ly 'menjiüol [-njwol, 
-njul], -z, -i 
uel 'mænjuel [-njital, -njwol] 
manufactor|y, -ies mzenju'faktor|i, -iz 
manufact|ure (s. т), -ures, -uring, 
-ured, -urer/s mzenju'fektf[o*, -az, 
-erip, -od, -ara* /z 
manumission, -s menju'mifan, -z 
Pus =s, -ting, -ted menju'mit, -s, 
-in, -i 
manure (з. v.), -es, -ing, -ed mo'njuo* 
['njoo*, -'njoo*, -'njo:*], -z, -riņ, -d 
manuscript, -s 'mænjuskript [-njos-], -s 
utius mo'nju:fjos [-fios, -fos] 
waring 'mzenorir) 
, “man, -men mænks, 
[-mæn], -mon [-men] 
many 'meni 
manysided 'meni'saidid [saidid] 
manysidedness 'meni'saididnis 
yuema ,mænju(:)'eimə 
maoism 'mauizam 
ori, -s 'mauri ['ma:or- , -z 
Mao (ШЕ 'mau-tse'tun 
map (s. v.), -s, -ping, -ped mz: , -S, -in, - 
maple (M.), -s 'meipl s «Pico, -t 
Mapother 'meipoda* 
ріп 'mzepin 
ув meki:'a:3 Cki'a:3] (maki- 
Jas 
maquis 'ma:ki: ['mæk-] 
mar (М.), - 


-mən 


Ting, -red mq:*, -z, rin ~ 
marabou,-S'mzrobu, z — ' ^ TiD, -d 
Marie (М.) Əimeerəs!ki:nou 

athi, -s mo'ra:ti (Hind, 3) 
Marathon Fo na 


maraud, -s, -ing, -ed, 
zin, -id, -a*/z 
Zion ,mzro'zaion 
marble, -s, -d 'ma:bl, -z, -d 
burg (German town) 
[-ba:g] ('marburk, -burc) 
Marcell 'ma:kosait 
cel(le) ma:'sel falso 1 
Marcella ma:'selo ` г 
cellus ma:'selos 


march (s. v.) (M.), -es, 


-et/s ma'ro:d, -2, 


'ma:buog 


hen attri- 


Ibutive] 


"ing, -ed ma:tf, 


-iz, -in, -t 
rchant 'ma:tfent 
Maron oan, [8 'ma:tfbænk, -s 
ont 'ma: 


itj 
Marco тал ip 
reoni ma:! i 
marcon, kouni 


-z 
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Marden (in Kent) ma:'den 
mare, -s meo*, -z 
Marengo ma'rengou 
mare's-nest, -s 'meaznest, -5 
mare’s-tail, -s 'meazteil, -z 
Margaret 'ma:garit E. 
margarine ,ma:dso'ri:n [,ma:g2-» 
Margarita ,ma:go'ri:to it 
Margate 'ma:git [locally -gei 
marge ma:d;5 J ай 
Margerison ma:'dgerisn, 'ma:d5% 
Margery 'ma:dgeri 
Margetson 'ma:dsitsn 
Margetts 'ma:gits 
margin, -s 'ma:dsin, -z- 1), -ali 
marginal, -ally 'ma:dsin|] [91], 
marginalia ,ma:dsi'neiljo [-19] 
Margoliouth 'ma;golju:9 
Margot 'ma:gou * 
margrave (М), -s 'ma:greiv, S 
margravine, -$'ma:grovim, Z g 
marguerite (M.), -s ,ma:go'ri:t, 
Margulies 'ma:gulis Г. 
Marham (in Norfolk) 'mær of the Г 
Note.—The pronunciation ds р 
residents is 'mærəm. g with th 
used by those connecte! 
airfield there. P 1 
Marhamchurch 'maeromtfo:tf б гай" 
Maria (English name) mə'ra?, 
name) mo'ri(:)o M 
rian ROUES) meori А 
i і пат ҮЙ 
mer dna, (Spanish: ноте 
,ma:ri'a:no (mari'ana) E pi) 
Marie (Christian пате) 'm ] 
[mai 


Ð 


т) 


' rəm {ima cal 
mæl! [ot is 
f 


mo'ri:, (biscuits) 'ma:ri D 
Marienbad ^ mo'ri(:)anba: 
(та:!гі;әпЬа: а 2 
marigold (M.), -s 'mærigould, 
ilyn 'mærilin 
ina mə'ri:nə PT 
marine (s. adj.), -s mə'ri:n, ~ 
mariner, -s 'mzrino*, -Z г] 
mariolafry ,meori'olotri [лпа 
Marion 'mearion, 'mzr- 
marionette, -s mzerio'net, eh) 
Marischal (college at Der 
marish (s. adj.) (marsh, ? 
mzrif, -iz 4 ' i 
marish (adj) (like a mare) meorif 
Marishes 'mærifiz 5 
marital mo'raitl ['mæritl] 
maritime (M.) 'mzeritaim 
Marius 'mearios 


ino 
hy) 


„| Marj [marge] ma:ds 


marjoram 'ma:dsərəm 


Marjoribanks ша: ерке, 1047" 
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61/5 ma:k S 

Markby mop? -in/z, -t, -idli, -a*/z 
S. v.) А 

MES a E ing, -ed ; -able 


-8 'ma:kit 
b Я ga:dn, -2 
s 'ma:kitpleis -iz 
=s 'ma:kit! Pu Кө 
AER pn prais, -iz 
Si sedeo a:kittaun, -z 

iks 


; -men ‘та: 
n 'ma:ks|mon, -mən 


Маца! спе) 
-men 


NI 


Ci) E 
D negli; 
Man lin glish name) ' i 
n, ma:li:n, 
ler по Стан АШ сане 
| (mar'le:n9) 


uk 
Машай е 'ma:madju:k 


alade, = 
Tmion 58 mamoleid [-m]eid], -2 
Maite ma ma, [ann : 
ES ‘mait [-mi:t] 
SERS 
» "s талп 
ee Bos: [шош]; = 


S. v.) i re z 
ny 122)» 2s, -ing, - irum 
3 падпа ЫШ" 
» "S ma:!ki: 
m tesi, idi: -z 
аз mo keises [-eizzes, -os] 
$ ves us у es ини күн: -iz 
еер, rS ma: wisit, -s 
TEN 
d Zit, ~ 

л 

аттас “S; 

Sus rou, -z, -i ['mzeroi] 

апоу › =S 'meeroub: * 

ту t, =g HES : 


merj interj 

i4 terj.), =i -yi -j 

Many ү z, ig ia ies, -ying, ied 
n ot 


Mars fee zer. 


Marjorie—1mascara 

ma:'sa:le 
,ma:so'leiz [-sl'eiz, -sei'eiz] 
| (marseje:z) 


als, -alling, -alled 
J, -ald 


'ma:f|al, -li 


Martha 
martial (M.), -ally 
"та:/јәп [fn], -z 


'ma:tin, -Z 


martini І 
Martinique ,ma:ti'nik 
i 'ma:tinmos [mes] 
(s. v.) (M.), -5, -ing, -ed 'ma:tə*, 
-z, -rin, 

-g 'ma:todom, -Z 
le [-isle], -65 -ing, 
toraiz [-tir-], -iz, iD, - 

“els, -elling, -elled 


-ed 'ma:- 


jel (s 9» 5 
'ma:vl?l, -glz, -lin [lin], -ald 
marvellous, -]y, -ness 'ma:vilos [-vales], 
ma:ks |. 1-1, -nis 
marxlian, -ist/S !ma:ksljon Eien), -ist/s 
'meori 
borough 'meoriboro [bara] 
Maryculter meori!ku:to 
d 'meorilzend [-lend, also ‘meri- 
Jond in imitation of American 
pronunciation) у 

]ebone (road, district (without St.)) 
'mar2lobon. [-boun, 'meroben, 'meri- 
bən, ima:libən] 

-Je-Bone (preceded by St. as in the 
expressions urch of, Borough of 
st. M. ilo'boun 

Maryport !meoripo:t 

jals 'ma:zjolz [-ziolz] 

marzipan jma:zi' pen (ie 

i (African cople, language), 
'ma:sai 

Masaryk 'mesorik | 
Mascagni mæs'ka:nji(:) 
mascara mes'ka:rə 


maseot—matrie 


mascot, -s 'mzeskot, -s 

masculine (s. adj), .s 
['mes-], -z 

masculinity imzeskju'liniti [,ma:s-] 

Masefield 'meisfi:ld 

mash ү v.) (ML), -es, -ing, -ed mee, -iz, 
-in, - 

Masham (in Yorks.) 'mæsəm, (surname) 
'mæsəm, 'mæfəm 

masher, -s 'mæfə*, -z 

mash|ie [-sh|y], -ies ‘mei, -iz 


'ma:skjulin 


ona, -land mo'fona [old-fashioned 
-' [oun-], -lænd 
ie 'meizi 
mask (s. v.), -s, -ing, -ed ma:sk, -s, 


-in, -t 
Maskell 'ma:skal ['mzs-] 
Maskelyne 'mzskilin [-kol-] 
Maslin 'mzzlin 
mason (M.), -s 'meisn, -z 
masonic ma'sonik 
masonry 'meisnri 
masque, a NES [mæsk], -s 
masqueradle (s, v,), -ез, -i -e 

S [ma:s-],-z, 1р, 30 p 
mass (s. uantit 

moe quantity of matter), -eg 


ation of Eucharist) (M.), 
mass (v.), -es, -i 
Massachusetts RO 
massao|re 


"iz, -in, -t 


mzeso'tfu:sets [-sits] 


k, -8 'mæsbuk ['ma:s-], -s 
mesənei (masnz) 
7S me'sə:* ['mze'so:*] 
masseuse, -s 
(maso:z), -iz 
massif, -s 'mæsi:f [-'-], -s 
Massinger mæsind: d 
massive, -ly, -ness 'mæsiy 
mass-meeting, -s 'm { 


mæ'sə;z ['mze'so:z] 


SIV, -li, -nis 
ems mitip [!- --J, -z 
owa mə!souə 


712, -in, -t 
"mzspro dak fon 
Y, -iness 'mæsl|i, -inj 
mast (all senses), -s NEN -5 
mastler (s yy “ers, -ering ered 
master|ful, `. full ee 0 
ЕЕ Ar, dulness "ma:stə|ful, 
d, -5 'ma:stohænd, -z 


» “ing, -ed 'mæs- Mai 
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master-key, -s 'ma:stəki:, -Z . 
master|ly, -iness 'ma:stol|i, -in15 
Masterman 'ma:stomon — I 
masterpiece, -s 'ma:stəpi:s, -1Z I 
mastership, -s 'ma:stafip, -S 08 І 
master-stroke, -s 'ma:sta-strou*, 

ery 'ma:stori 
aa =s 'ma:sthed, -2 š 
mastic 'mzstik !gesti- 
masticatle, -es, -ing, -ed, -ог/8 

keit, -s, -in, -id, -o*/z 

mastication ,mzsti'keifon 
mastiff, -s 'mzstif ['ma:s-], -S ^ 
mastodon, -s 'mastadon [-dən], 
mastoid, -s 'mzstoid, -z 
Masurian MER [Ё !sjoor-] 

urian mo'sjuorion [- J ins 
mat (s. v.), -s, -ting, -ted mat 5 9 
Matabele, -land ,mætə'bi:li, - J 
matador, -s 'mztado:*, -Z gti, io ER 
match (s. v.), -es, -ing, -ed mæti, 

-t 

match-board 'mzetfbo:d [-bood] 
match-box, -es 'mætfbəks, B Pu 
matchless, -ly, -ness ‘meet lis, - E 
match-maker, -s 'metf,meiko", b 
„s, iD" 


jal 
(torio 
-8, - m? 


{|2} 
mo'tioriolil/? 


í jo: 
nistik Colas 


ӘН? 
mə 
mæði 


A 


m 
ima 
mathematio|s, -al, -ally ,mæði 
[-02'm-], -al, -ali 
Mather, -s 'meióo*, 'mæð: 
Matheson 'mæðisn FREE. 
thew, -s 'mæðju:, 'mei0-, 
thias тә!Өаїәѕ 
Mat(h)ilda mo'tildo 
maths mæðs 
matin, -s 'mætin, E 
matinée, -s 'mcetinei, -Z 
Matlock 'mætlok 
Maton 'meitn 


ja", C 


-2 


Matravers mo'trzvaz B 
matriarch, -y 'meitria:k, -i 
matriç mə'trik 


| 
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matrici 
fme do, -з 'meitrisaid -z 
leulation, -s ma,trikju'leifan, -Z 


„i monia], - Ç 
i ; -ly mztri'mounjol [-niol], 


matri 
Ше e trimani 
- siz, rep -ces 'meitrilks ['mæt-], 
16. Doctors 
Tit, Tj generally pronounce 
Printing í hose connected with the 
rade pronounce 'mæt-. In 


the 
gran 
matron, _, tophone trade usage varies. 


ü s; - 
neal Ji hood, -ly 'meitrən, -2; 
matter (> 

гї S. ф.), = š. 

Matt, -d 2 S, -ing, -ed 'mæto*, -z, 


Matter oes, mætahoin 

Mati es Us uetus 
› =S 'mæðju: 

ч mo'0aios си 


Е (s.) ‘meetin 
“шь taes metris, -iz 
REX 

tor CUP SS АЕ ð 


ma tial : 
Маа (м.а) taint 


» "8, -ing, -ed mo:l, -z, in, <Á 
Ta "mo:-stik, PU 
› -ing, -ed 'mo:ndo*, 


t 
“аш 
Tay in, -d 

Un, 
Manned (М) mondi 
Maureen ОЛЕ 1 
Met отіп [mo:'ri:n] 


ari mori'teinj 
xe 'moris ri'teinjo [,mo:r-, 


-1, 


-nio] 


бша mo'ri 
Milos] mo'rifos [mu'r-, mə:!r-, mə'r 


‘User 
аша Mauro, -z 


ma; -S ,mo;so'liom [liom], 


ead ma'vueni:n [-'voon-. 


» ~Vo:n-} 
4 


matricide—meadow grass 


maw, -S m2:, -2 
Mawer 'mo:ə* 
Mawhinny mo'wini [-"hw-] 
mawkish, -ly, -ness !mo:kif, -li, -nis 
Max mæks 
maxilla, -ae, -as, 
-әг,-әгі 
maxim (М.), -S 'mzksim, -Z 
man mceksi'miljon [lion] 
maxim|um, -à 'meksim|em, -ə 
imus 'mzksimos 
e 'mæksi 
ell 'mækswal [wel] 
may (auxil. verb) mei (normal form), 
me (occasional strong form before 
vowels), mi, mə (occasional weak 


forms) 


-ary mæk'silļə, dn 


maybe tmeibi: 
-s 'meibag, -Z 

), -S 'meidei, -2 

!mei-fco* ['meifeo*] 

('M.), -S imei flauə*, -Z 

!mei-flJai, -aiz 


'meinod [-па:ӣ] 
оой mei'nu:0 
* meint 
Maynwaring 'mzeenorin 
0, -8. (in Ireland, surname) 'meiou, 
(American Indian) 'maiou, -Z 
mayonnaise,  -$ ,meio'neiz [rarely 
maio'n-, ‘also '--- when followed by a 


' 
stress], 12 


jp -$; -ess/es meo*, -2; -fis/iz 


imeiu: , 
!mei-poul, = 
Imei 


'smeizin 
е 'meizou dola:'rof 


Мало de la Е 


mead wm de 
еп ‘mi: 2 Е 
Мов, M -y medon с Parse 
grass їтпейондга:8 


meadowsweet—medlar 


meadowsweet 'medou-swi:t 
Meagher ma:* 
meagre, -r, -st, -ly, 
-rist, -li, -nis 
Meaker 'mi:ko* 
meal, -s mi 
mealie, -s ‘ті. 
mealtime, -s 'mi:l-taim, -z 
meally, -ier, -iest, -iness 'mi:l|i, -1о® 
[-jo*], -iist [jist], -inis 
mealy-bug 'mi:liba: 
mealy-mouthed 'mi:limaudd 
mean (s. adj. v.), -в; -ег, -est, 


-ness 'mi:go*, -ro*, 


-ly, -ness ; 


-ing, meant min, -z; -ə*, -ist, -li, 
nis; -in, ment 
Meander (5. v.) (M, -5, -ing, -ed 


mi'zendo* [mi 
meaning (s. adj.), -s, -ly 'mi:nin, -z, -li 
meaningless ‘mi:ninlis 
means (s.) mi:nz 


[ mi:n-taim] 
('hw-, '—-, also 
? preceded by а 
[stress] 
meas|les, -ly 'mi:z[lz, 


-li 
measurab|le, -]y, 
-Inis 


-leness "mesərəb|l, -li, 


measurle (s. v), з -ing _ ; 
-ement/s; -eless ‘mazar? 76 SUM 
-гә*/2; -mont/s; -lis Ў dis 

meat, -s mi:t, -s 

erus 
feat rish county) mi: [often pro- 
nounced mi:0 by Engtis, 

meatless pe S 

meat-offering, -s | mi: ofərin, -z 

meat-pie, -s 'mi:t'pai, -z 

meat-safe, -s !mi:t-seif, -s 

meatus, -s mi'eitəs [mi:'ei-], -iz 

meatly, -ier, -iest, -i "mit, 4o* 
-list, -inis 4 1 

Mecca ‘текә 

Ineccano, -s me'ka:nou, -z 

-ally mi'kenik -s, 


-8 meko'nifon, -z 
‚-8 'mekonizem [-kni-], -z 
Capnization Disa-] ,mekanai'zeifon 
J -es, 
us -in, -d 
meklin 
Mecklenburg 'meklinbo:g [-1 
S'medl.2 ^9 [bn 


medallion, 


"ing, -ed 
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шей 
medälle, Јев, ling, -led, -Ier/ 7 
Че, -lip [lin], -1d, -lot/z [19/2 
meddlesome, -ness 'medlsem, 
Мейе, -s mi:d, -z 


Medea mi'dio [mo'd-, -'di:o] —, oldie, 

meldia (phonetic term), -diae m | i 
-dii: [-diai] ° NL uu 

media [Esse of medium) 'mi:djo [ 


mediaeval —medieval 


t [diio 


di ay enS S 

mediat|e (v.), -es, -ing, -ed 'mi:d 

-in, -id 4 
mediation, -s ,mi:di eifən, 2 P 
mediator (M.), -s 'm анара. 
mediatorial ,mi:dia'to:rial [- улеа} 
шейїса1 (s. adj.), -als, -ally " 

-alz, -əli : mid» 
medicament, -s me'dikomont Í А 

mo'd-, 'medik-], -s ;keit, 9 
medicatle, -es, -ing, -ed 'medil 

-in, -id А 
medication ,medi'keifen 1si(:)on] 
Medicean ,medi'tfi(:)ən [-'si(: { 
Medici 'meditfi(:) ('me:ditfi) [mi d- 
medicinjal, -ally me'disin|} 

mo'd-, -sn|]], -əli [-li] 
medicine, SM -chest/s ; B 

'medsin [-disin], -2; -tfes' 


„mæl 


E A. ish bez 
БЕЛСӘ people distingue and 
tween the “science ° (тот); Mn 
the ‘substance’ (‘meds A bu zh 
make no such distinctio y bol 
the one form or the other 
senses. E 
medico, -s 'medikou, -Z . ] [mi 
medieval, -alism ,medi'i:v|2l b 
-əlizøm [-lizem] Ta 
Medill mə'dil ee [mi d. 
Medina (in Arabia) me ona] 
(in U.S.A.) me'daino [mi 


medinal 'medin] н) 
mediocre 'mi:diouko* Ге d-] 2, 
mediocrity ,mi:di'okriti [me diteit, 
meditatle, -es, -ing, -ed 'те 

-in, -id р = it 
meditation, -s medi'teifzn, ~ iv [-tel 
meditative, -ly, -ness 'meditoti J 

-li, -nis poin 


Mediterranean medito'reinjor i дуг} 
medijum (s. adj.), -a, -ums 


ics 78 mi'dæljan [me'q- D 
medallist, -s ied [dal], -s ™° 2 


[-di]-], -ә, -amz ? 19- 
mediumistic mi:djo'mistik [d0] 
medlar, -s 'medlo*, -z 


medley—mend 
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y 
меце) =s 'medli, -z ini i 
Médoc, -5 nak PUN Wm 
С Eu к melito 
medulla, E CE Parie me'dok], -s Ме поиз me'liñ 
Меда mi'dju: Alo [mi'd-], -z Mellin 'melin ner 
Mes m 'hedwei [me'd-, mə'd-] Mellor ímelo* [15:5] 

Бо. М. mellow (adj. v.), -er, -est, -i ; =: 
meek m жд, i = Ren 'melou, -ә* поо, st 
-ist AL), -er, meloist], -nis; -z, -iy [ meloi Е 
meen i ED -est, -1y, -ness mi:k, -ә*, | melodic lodi (mel EE ү 
чыи а um, -s ihm. » melius m poc. [me'l-, 
S. adj. v.) a meroth) melodrama, -S 'melo,dro:me [-lou,d- 

, =S, -ly, -ness; -ing/S| =], z : i 
tik [-led-] 


met mi 
BG mit -s li 
› =5, -li, -nis; -in/z, met 


Meet. “ho 
M Peting place, -ses 'mi:tinhauls, -ziz 
SES °, -s 'mi:tinplcis, -iz 
e , 
merae 78 'mego,saikl, 
ые megolliðik ` 
Sls D 
mal megolou'meinjo [,meg- 
[m i 
Mopac mei J] -s 'megolou'meinizk 
megan megan `' ^ 
Catherin 'megəfoun, -z 
пец zm Ms -a ,megə'Oiðrilom 
m lp moga egətan -z 
tiep 12 S 
МЫТ "шад I cz 


Меј en 

igs (Canadi 

Melle по ap EE 
leikja; Mikl 


Melan 
mel Cho; er, -s 'maisto,sino*, - 
me choig melon'koullo [log ik ә] 
КЕЛК (ПЕНИЕ [loge] 
апо оц e) 'melonkoli [-lonk-] 
3o sia, = геркӨоп [mi'l-, -0ə2n] 
[aa 3, В ,melə'ni:|zjə (219 
2, QR -sjo, -sio], -zjon/2 
jon/z, -3ien/z, -520/2, 


“әј ^» е! 
mé), п/а)” Sion/z, -fjon/z, -fiən/z, 


mej 8 
R e, 5s mei! la: Eis: м 
ti, Melonizom Sing] (ше), 
melba leen6ios [-0ios] 


N. 
Moto 96 эле 1Ьәп [-bo:n] 
tt SST always 'melbon. 
mel'ki: 
г саас 
"еШ ејдож 
"meli ['meil-] (mele), -z 
› 'melhjuif [-Ijuif] 


D 
melodramatic ,meloudro'mze 
melodramatist, -S ,melou'draemotist 

[-19'd-], -S 
melodly, -ies 
melon, -s 'melon, -Z 
Melos (island) 'mi:los ['mel-] 
Melpomene mel'pomini(:) 
Melrose 'melrouz 

i -ed melt, -s, -in/li, -id 


tmelod|i [-lud-], -iz 


Mellton, -ville mel|ten, -vil 

member, -8; -ship/s 'membo*, -z; -fip/s 

membrane, -5 'membrein, -Z 

membran|eous, -ous mem'brein[jos 
-195], -ƏS 

Memel 'meimel 

memento, ~ mi'mentou  [me'm-, 
mo'm-], -Z 

Memnon "тетп. 

memo, -$ !mi:mou [' memou], -Z 

memoir, -S !'memwa:* [-wo:*], -Z 

memorable, -ly 'memorob]l, -li 

memorand|um, -& -ums ,memo'ren- 
ајот. [-mu'r-, -mp'e-), -9, -9mz 

memorial (5. adj.), -S mi'mo:riol [me'm-, 
mo'm-], -2 

memoríalizle [isle], “es, -ing, -ed 
mi'mo:riolaiz [me'm-, mo'm-], -iz, 
-in, -d 

memoriter mi'morito* [me'm-, mo'm-] 

memorizie [-isle], -es, ing, -ed 
'memoraiz [-mur» amr, -iz, 10, -d 

memorly. -jes 'memər|i [mur-, -mr-, 
-1Z 

Memphis 'memíis 

memsabib, -S 'mem,sa:hib [-sa:b], -z 

men (plur. of man) men 

genac|e (s. v.), "e$ -ing/ly, -ed ‘menos 
[nis], -iz, -in/li, + 

ménage, -S me'na:3 [mei'n-] (mena:3), -iz 

menagerie, -S mi'næd3əri [me'n-, 
mo'n-, -na:dgeri]. -Z 

i (strait) tmenai (Welsh 'menai) 

Menander mi'nændo* [me'n-, mo'n- 

mend, 7$: ing, -ed, -er/s mend, -z, 
ар, id, -ә*/2 


mendacious—merry-andrew 


mendacious, -ly men'deifas, -li 
mendacity men'dzsiti 
Mendel ‘тера! 


Mendeli men'di:li 

Mendelian men'di:ljon [-lion] 

Mendelssohn (English surname) 
'mendlsn, (German composer) 


'mendlsn [-soun] 
mendican|cy, -t/s 'mendikon|si, -t/s 
mendicity men'disiti 
Mendip, -s 'mendip, -s 
Mendoza men'douzo 
mene 'mi:ni 
Menelaus ,meni'leias 
menhir, -s 'menhio*, -z [-2, -i 
menial (s. adj.), -s, -ly 'mi:njol [-niol], 
meningitis ,menin'dsaitis 
Meno 'mi:nou í 
men-of-war (plur. of man-of-war) 

'menov'wo:* 

Menpes 'mempis ['menp-, -iz] 
menses 'mensi:z 

Menshevik, -s 'menfovik [-fiv-], -s 
menstrual 'menstrüol [-trwol] 
menstruation ,menstru'eifan 
mensurability ^ menfuro'biliti 

-nsjur-, -lot-] 
mensurable 'menfurobl [-[or-] 
mensuration ,mensjuo'reifon [-sju'r-] 
mental, -ally 'mentll, -əli [-]i 
mentalistic, -ally ,mento'listik [-t]'is-] 

-oli [-]i] A 
mentalitly, -ies men'tzelit]i, -iz 
Menteith men'ti;o 
menthol 'men0ol 
mentijon (s. v.), -ons, 


[-før-, 


-0 : 
-onable "шепп, z ain Teu ; 
-әп11)], -and; -no| -nəbl, - А 

Мепќопе а nb), anabi] 

mentor, -s 'mento:*, -z 

menu, -s 'menju:, -z 

Menuhin (American violinist) 'menjuin 
[-nuhin, -nuin] . 


nzies 'menziz, 'menis, ‘minis 
Note.—The Prime Minister of Aus- 
tralia is 'menziz. 
Meolse mels 
Meopham 'mepom 
Mepham 'mefom 
pni me fibofeO [mi'f-, -buj., 
among Jews also ,mefi'boufed, -*3r«91 
c m dp 
WR E [-lian] mefista!fiion 
histopheles ,mefis'tofili: 
mephitie meti o оба 
Mephitis me'faitis 
mo:'ka:di 
mercantile 'ma:kontai] 


+, -fl-] 
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Mercator mo:'keito:* [-to*] 


Mercedes mo:'si:diz T „sinarli 

mercenary (s. adj), -ies '™°*" 
(-sna-, -sne-], -iz 

mercer (M.), -s 'mo:so*, -2 ing ей 

merceriz|e DN Een 
'mo:soraiz, -iz, -in, -d 

merchandise 'ma:t{andaiz n 'mə:tfmb 


merchant, -s; m. ak 
-5; -mon, -mən [-me: Air 
merchant-ship, -s 'mə:tfənt-fiP, Š 
Merchison 'mə:kisn 
Merchiston 'mə:kistən 
Mercia, -n 'mə:[jə [-frə), = 
merciful, -fully, _-fulnes: 
-fuli [-fali], -fulnis ` WE 
merciless, -ly, -ness 'тпә:5115, 
mercurial, -ly mo:'kjuor!? 
“kjoor-,-'kjo:r-],-i_ |. — - 
mue mo:'kjuərik [-"kjoor- 
mercurous 'mo:kjuros ^. - 
mercury (M.) 'mo:kjuri [-kjər-) 
Mercutio mo;'kju:fjou [-fiou] 


massilt 


i, -nis 
ИД kjo? 


merc|y (M.), -ies dogs -iZ f 
mercy-seat, -s 'mo:sisi:t, ~ io 
mere (s. adj.), -s, -st, -1y ™ in wale 
Meredith 'merodiO [-rid-], b 
me'rediO ri'tri 99, 


meretricious, -ly, -ness 1219 
Rats * -Z 5 
merganser, -s mə:'gænsə", ^ |, р, 
merg|e, -es, -ing, -ed 19:05, 2 
merger,-s'mo:doo*,-Z , доп} 
meridian, -s mo'ridion [mit gjon] 
meridional mo'ridion] [mi T^ 
meringue, -s mə'ræp, -Z , 
merino mo'ri:nou 210 [е] 
Merioneth, -shire meriton s [f 
-no0] (Welsh шегї'опе8), rmerit, 
merit (s. v.), -s, -ing, -@ 
-in, -id ` 
meritorious, -ly, 
-li, -nis 
Merivale 'meriveil _ 
merlin (M.), -s 'mo:lin, -Z 
mermaid, -s 'mo:meid, -Z 
mer|man, -men 'mo;|men, 
Mewe 'merovi ТОКЫ L тә! 
erope'meropi[-pi] |. 19, 
Merovingian P ow vindglon 145° 


-men 


] | Merrilies 'meriliz 


Merrimac 'merimæk 
Merriman 'merimon 
merriment 'merimont 


Merrivale 'meriveil 20 
merr|y (М.), -ier, 
‘merli, -io*, -iist, 7 


merrv.androw у !meri'zndru: 


Ine; 
. JSS|y, -jer, -jest, -ily, -iness 
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METTY- 
n тту. Eo round, -s 'merigow,raund, -Z 
M A Jer/s, -ing 'meri,meik|o*/Z, 
B ought, -s 'meri5:t, -s Lin 
Mere Weather 'meri,weóo* 
ey 'mo:zi Š 
Monty 'тпә:Өә* (Welsh 'merOir) 
ут. ‘Tydfil 'mə:ðə'tidvil (Welsh 
отето вау) 
mé: n 'mo:tn 
salliance, -5 
"ljons, -lid:ns 
maqa was): -iz 
ream ез 'meideem (medam) 
Meson. mi'si:mz 
imbryanthemum, -s mi,zembri'æn- 
om [mo,z-, -Qəm-], -z 


me'zalíons [mei'z-, 
5:15, -lia:ns, -Jio:ns) 


Meat? ch [-ak] 'mi:fzek 
moss] meled 
Men mi:zjol [-ziol] 
mesma; mezmə* 
Mmesmeri mez'merik 
Dema -st/s 'mezmari|zam, -st/s 
Teerizlo [isle], -es, "int -ed, -er/s 
шеше ED -iz, -ip, -d, -ə*/z 
Meson. ‘mi:zon ['meson, 'mi:son], -Z 
eso tamia messpo'teimjo [mio] 
Mesozoic” -s 'mesotron [-sout-], -7 
Mess ( Sð инн 
Meggara тсн -ing, -ed mes, -iz, -in, +t 
M Sage, -s !mesids, -iz 5 
Messen, me'sa:lo 
Messiah е -s 'mesindgo* [-59-), =Z 
Messjanin ^. mi'saia [me's-, mo's-], -Z 
Messina e ymesi'enik 
Tüessma, me'si:na [mo's-, mi's-] 
Messrs te, -s 'mesmeit, -S 
messua; 'mesoz H 
uage, -s 'meswids [sjuidgh 4® 
tmes|i, 


ЫЕ 
; ist, -ili, -inis 
met (5, vestri 
meta 707% meet) met 
t (solidified spirit) 'mi:tə М 
оаа (со in Roman circus) 
Teta. lo, ii['meitjo, -ai] — 
Weit" (Greek prefix) тез, meta- 
(Christian name) 'mi: 
meta olism me'tæbolizara [bul] 
Mei DD -8 "met ento”, 4 x 
mi |y, -ies 'meto,g&lo s[i, -iz 
ial (s. v.), ier ene, -alled 'met]l 
meta D 1 
Metallit, mi'tælik [me't-, mə't-] 
metali erous ,meto'liferos - 
meta or phy ;meto'logrofi 
oid 'metaloid 


-round—metronomic 


me'teləds]ist/s 
'metlə:d3-], -i 
i -ed ,metə- 


metallurglist/s, -Y 
mi't-, !metolo:d5- 
metamorphos|e, -es, -ing, 
!mo:fouz, -iz, -1ID, 
metamorphos|is, -€3 (plur.) ,meto'mo:- 
fos|is [,metomo:'fous-], :z 
metaphor, -S !metofo*, -Z 
metaphoric, -al, -ally ,meto'forik, -al, 
-211 
metaphysician, -S ,metofi'zifen, -2 
metaphysicls, -al, -ally ,meto'fizik|s 
['meto'f-], -al, -əli 
metaplasm 'metoplezem 
metatheslis, -es me't@as|is 
ma't-, -9is-], -1:2 
Metayers mi'teioz [mo't-] 
Metcalfe (surname) 'metka:f [-kef] 
metle, -es, -iDE, -ed mi:t, -s, -in, -id 
Metellus mi'telos [me't-] 
metempsychosis ,metempsi'kousis [me- 
,tem-, -psai'k-] 
meteor, -s 'mi:tjo* [-tio*], -z 
meteoric mi:ti orik 
meteorite, -S !mi:tjorait [- 
meteorologic, -al mi:tjore 


-y mi:tjə'roladzlist/s 


[mi't-, 


tio-], -5 
'Jodsik [-tio-], 


el e 'meðein 
metheglin me'Oeglin [mi'O-, mo'0-] 
methinks mi'Oinks 

method, -s 'meðəd, -z 


methodic, -al - mi'Oodik [me'0-, 


mo'0-], -21, -ali 
methodi|sm, -st/s 'meOodi|zem, -st/s 
methodologly, -ies me9'dolods]i, -iz 
methought mi'0o:t 
Methuen (surname) 'meOjuin [-Өјйәп 
-Өјуәп], (American town) mi'Ojuin 
[mo'0-] 
Methuselah mi'0ju:zələ [mə'!0-, -'Ou:-] 


thven 'meOvon [-ven] 
methyl (commercial and general pro- 
nunciation) imeðil, (chemists’ pro- 
nunciation) ‘mi ail 
methylated 'meðileitid [-O]ei-] 
meticulous, -ly mi'tikjuləs [me't-], -li 
mi'tonimi [me't-] 


metrist, -S 'metrist, -S 

Metroland 'metroulend 

metronome, -S metronoum [-trnoum],-: 
metronomic metre'nomik poumie 


Metropole—migrate 
Metropole 'metropoul 


metropolis, -es mi'tropolis [me't-, mo't-, 


-plis], -iz 


metropolitan (s. adj.), -s metro'politen, 


-2 
mettle ‘тей 
Metz mets 
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meuse (track of hare), -s mju:z, -iz 


Meux mju:z, mju:ks, mju: 


mew (s. v.), -s, -ing, -ed mju:, -z, -in 


[mjuiy], -d 


mew], -s, -ing, -ed mju:l, -z, -in, -d 


mews (s.) mju:z 
Mexborough 'meksbera 


Mexic|an/s, -o 'meksik|on/z, -ou 


Meyer 'maio* 


Meyerbeer (composer) 'maiobio* 


feynell ' men] 
Meyrick 'merik, 'meirik 
mezzanine, -s 'mezani:n, -z 
mezzo-soprano, -s 
['metsou-], -z 
mezzotint, -s 'medzoutint [! 
gr., Mgrs. mon'si:njo*, -z 
mi (musical note), -s mi:, -z 
fami mai'zemi [-'a:mi] 
miaow, 
zin, ~ 
miasm|a, -as, -ata, -al 
[mai'z-], -əz, -ətə, -əl 
miasmatic — miəz'mætik 
mica 'maiko 
micaceous mai'keifos 
Micah 'maiko 
Micaiah mai'kaio [mi'k-] 
eerie mi'ko:bo* 
mice (plur. о, mouse) mai 
Michael maid o9) mais 
Michaelmas, -es 'miklmos, -iz 
Michelangelo 
-dgol-] 
Micheldever 'mitfaldevə* 
Michelin, -s 'miflin 
Michelle mi:'fel [mi' ] 
Michelson 'mitfzlsn, 'mikzlsn 
Michigan 'mifigon 
Michmash 'mikmayj 
microbe, -s 'maikroub, -z 
microcephalic 'maikrouke' 
-ouki'f-, -ouse'f-, -ousi'f-] 
microcephalous 
[;mai-, -ou'sef-] 
microcoply, -ies 'maikror kopi 
microcosm, 


microfilm, -s 'maikroufilm, -z 
-3 mai'kromitə*, 
cron, -s 'maikron [ren], -z 


'medzouso'pra:nou 


metsor-], -s 


ES "ing, -ed mi(:)'au [mjau], -z, 


mi'zezm|o 


[,maiæz-, 
[,maioz-] 


maikel'endzilou [-Е]-, 


[mitfolin], -2 


'fælik [ mai-, 


'maikrou'kefalos 


li, -iz 


-s 'maikroukozam [-krok-, 


-z 


КЁ !o:qən! 
| micro-organism, -s 'maikrow'2:9? 


її) 
-gni-], -z 
MET -s 'maikrofoun, -Z 
microphonic ,maikro'fonik оти) 5 
microscope, -s 'maikroskoup 1 сәрі 
шоо Tei „mal E | 
-krus-], -al, -əli _ ist/5 7. 
весну -у mai'kroskəplis: ls 
microwatt, -s 'maikrowot [-kro 
mid mid dæs [.dos] 
Midas 'maidzs [-dos À 
midday, -s 'middei [also 'mid 
not attributive], -z 
midden, -s 'midn, -z 
middle, -s 'midl, -z _ Fey es esp 
middle-aged 'midl'eidsd [4 
when attributive] 
middlebrow 'midlbrau TL esp 
middle-class 'midl'kla:s [4/5 
when attributive] | „men 
middle|man, -men 'midl|men, 
Middlemarch 'midlma:tf — 
Middlemast 'midlma:st, -më 
middlemost 'midlmoust 
Middlesbrough 'midlzbro 
Middlesex 'midlseks 
Middleton 'midlton _ 
middling 'mid]ir [-dlin] 
middly, -ies 'mid|i, -iz 
midge, -s mid3, -iz 
midget, -s 'midgit, -S 
Midhurst 'midhə:st ion] 
Midian, -ite/s 'midion га EA 
midland (M.), -s 'midlon: aa 
Midlothian mid'loudjan [-0ї 
midnight 'midnait 
Ee -s 'mid'o:f [-'of], -5 
mid-on, -s 'mid'on, -2 R 
midriff, -s 'midrif,-s |. шәл, 7 
midship|man, -men 'midfiP 
midst midst [mitst] | of 
midsummer (M.) 'mid sam: 
midway 'mid'wei ['midw- 
Midway (Island) 'midwet føð 
midwi|fe, -ves 'midwailf, = 
midwifery 'midwifəri 
midwinter,'mid'wintə* 
mien, -s mi:n, -z 
Miers 'maioz 
mig, -s mig, -z 
might (s. v.) mait 
mightn't 'maitnt v. -iness | 
mightly, -ier, -iest, -ily, 00.5 
БОЛЕЕ БЕ ы шы t 
mi minjo'net _ -5 p 
migrant T 421): 8 'maigrent igre, 
migratle, -es, -ing, -ей, 07/7; 
['maigreit], =, -in, -id, 


ig- wher 


-ait/5 


ən 
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E 
Waka M: mi'kardou, m ai'greitori] 
May EOM Е 

on] : af ) mi'len [old-fashioned 
a in 


T ilo'ni:: В 
mileh milt [milli ['milo'n-] 
d, er, - 
~ist, qr "086 -ly, -ness maild, -ә*, 
Milde 1, -nis 
mild ew ( 'mildenho:l 
mdju, sap -ews, -ewing, -ewed 
Mamay чайы O U 
Mhile (М. mildrid [-гей] 
Mileage з), -8 mail, -z 
liem ag, че 


Stan, < uz 3 
-3jon,.., mai'li:zjən [mi'l, -zion, 
Milestone: =, -3ən], -z 
mi »-8 'mail-st 5 
Milfoil, тіз [mai] q 
Milford 15 Milfoil, -z 
SS 
ТЕ 
mari iten|si, -t/li 
a jams -s/s Imilitori|zam, -st/s 
millai, dz [-isa-] !militorai'zeifon 
mitis ° [isle], res, -ing, -ed 'mili- 
ui rid 
, -ed 'militeit, -5, -ip, 
N “men mi'lifə, -mən, -mən 


; -ing, -ed, -er/s milk, -5, 


ct 
id, <s ашаа 


tool p, -S 
ili. vot, -teeth 'milk|tu:0, -ti:9 
52 Zi a ss Wait phhw- , jj 
[-]ә*] -iest, -ily, -iness tmilk|i, 
Mayas”) (M -iist [jist], -ili, inis. 
Milara (seji =з, -ing, -ed mil, -2, -in, -d 
Min milaa men (plur.) -z 
i) Пу M 
чоры o bænk 
mi Herel saq 
enəri ['milineri] 
-s mi'leniom [-njom], 7 


migration—mine 


millepede, -s 'milipi:d, -z 
miller (M.), -s 'milo*, -z 
millesimal mi'lesimal 

millet 'milit 

mill-hand, -s 'milhznd, -z 

illi 'milja:d [-lia:d], -z 


millionaire, -s miljo'neo*, -Z 
i „es miljo'neoris [-res], -iz 


millionth, -s 'miljən0, -s 
Millom 'milom 
mill-pond, -s 'mil-pond, -z 
ills milz s 
mill-stone, -S 'mil-stoun, -Z 
Milltimber 'mil,timbə* 
mill-wheel, -5 !milwi:l ['milhw-], -z 
iln mil 
ilne mil, miln 
ilne-Home ^ miln'hju:m [-'çu:m] 
Milner 'milno* 
Milnes milz, milnz 
ilngavie mil'gai 
Milo 'mailou 
milord, -8 mi'lo:* [-!lo:d], -z 
milreis (sing.) !milreis, (pluy.) 'milreis 
[-reiz 
Milton ‘milten 
Miltonic mil'tonik 
Milwaukee mil'wo:ki() 
maim, -Z 


mime, -5 А 

mimeograph (=. v), -$ “ing, -ed 
tmimiagra:f [-mioHg^, -græf], -s, -in, -t 
jmetic mi'metik 

. adj. v), -king, -ked 


mimosa, -5 mi'mouza, -Z . 
mimulus, -es tmimjules, -iz 


mina, -5 !mainə, -Z 

minaret, 'minoret, -S , 

minatory tminoteri ['main-] 

minele (5: v), “eS -ing/ly, -ed mins, -iz, 
=н Sokoa e 

mincemeat imins-mi:t_ 
ince-pie, 75. imins'pai, -Z 
ch, -e5, “Í minff, -iz, -in 

-ing, -ed maind, -2, -i, 


=i 
i -fulness 'maind|ful, 


| -fully, 


mine—misbecoming 


mine (рғол.) main 
Note.—On the stage, in serious drama, 
this word is sometimes pronounced 
min when attributive and unstressed. 
minefield, -s 'main-fi:ld, -z 
Minehead 'mainhed ['main'hed] 
mine-layer, -s 'main,leio*, -z 
mine-laying 'main,leiin 
mineral (s. adj.), -s 'minoral, -z 
mineraliz]e [-is|e], -es, -ing, -ed 'minzrol- 
aiz, -iz, -in, - 
mineralogiclal, -ally ,minero'lodik|zl, 
-oli 
mineraloglist/s, -y mino'relods|[ist/s, -i 
inerva mi'no:va 
mine-sweep|er/s, -ing ‘main,swi:p|o*/z, 


-in 
Minety 'mainti 
minever 'minivo* 
ing mir 
ming|le, -les, -ling, 
ш) [in], -d 
miniature, -s 'minjotfo* [-niotf-, -nit[-], 
2 


miniaturist, -8 'minjotjuorist 
ztjoor-, -tfor-, 'minit[orist], -s 

minikin (s. adj.), -s 'minikin, -z 

minim (M.), -s 'minim, -z 

minimal 'minim] [-məl] 

minimizle [-isle], -es, -ing, -ed 'mini- 
maiz, -iz, -ip, -d 

minim|um, -a 'minim|om, -ə 

mining 'mainin 

minion, -s 'minjon [-nion], -z 

minish, -es, -ing, -ed 'minif, -iz, -in, -t 

ministler (s. v.), -ers, -ering, -ered 
'minist|o*, 792, -arin, -əd 

ministerial, -ly, -ist/s 

ist/s 

istration, -s minis'treifon, -z 

ministr|y, -ies 'ministr|i, -iz 

miniver (M.) 'miniva* 

mink mink 

Minneapolis ,mini'zpolis 

Minne|haha, -sota mini|'ha:ha:, -'souta 

Minnesinger, -s mini, sinə*, -z 

Minnie 'mini 

minnow, -s 'minou, -z 

minol 'mainol ) 

minor (s. adj.), -S 'mainə* .. 

Minor. Búa ARE 
inories !minoriz 

minorit|y, -ies mai'norit|i [mi'n- 
Tz 


-led 'ming|l, -1z, 


[-niot-, 


qminis'tioriol 


А › ma'n-], 
Minos 'mainos 

Minotaur, -5 'mainoto;s, de 
fuos Eb +s 'minstə*, 


Ez: 


785 -sy 'minstra], -2; -si 
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` mint, 
mint (s. v.), -s, -ing, -ed; -880 


-s, -in, -id; -ids 
Minto 'mintou, Mos 
mint-sauce 'mint'so: NE 
minuet, -s ,minju'et ['minju ар, Й 
minus (s. adj. prep.), -es maim 
minuscule, -s mi'nAskju:l, -Z 
minute (very small) -St, a 

mai'nju:t [mi'n-], -ist, Ji, 
minute (s.) (division of time, 

'minit, -s © 
minute (s.) (memorandum), 

[rarely -nju:t], -s. 
minutle (v.) -es, -ing, -e 

-ip, -id 
minute-book, 


aly, 09 


d tminit, <£ 
-s 'minitbuk 


-iz 


minute-hand, -s 'mini 
minutiae mai'nju:fii: 
minx, -es mipks,-iz ^, . 
miocene 'maiosi:n ['maious-] b. 
miracle, -s 'mirokl гаш “гек! 
miraculous, -ly, ne 

mo'r-, -kjol-], -li, -niS 0 
MES ^s 'mira:3 [mi'ra:3), 1 
Miranda mi'rendo 
mire 'maio* 
Miriam 'miriom | TA 
mirror, -s, -ed 'mirə*, -z, 


Ji 


1 


n ti ful, 
mirth mo:0 12:0! 
mirth|ful, -fully, -fulness i 

-fuli [oli], -fulnis К, ог 9 


mir|y, -ier, -iest, -iness 
-iist, -inis 
irzą 'mə:zə 


misapprehend, 70, 4 
hend, -z, -i prihen 
misapprehension, -s 'mis/?P' og "m 
misappropriatle, -es, ns rite 
‘prouprieit, -s, -i9, "шорго 
misappropriation, -8 
fen, -z is prod 


misbecoming 'misbi'kam0 


| 


— 309 — 


mishe Ë 
ате, -ез, -ing, -ed; -jour 'mis- 
-bo'h-], -z, -in, -d; -jo* 


mia aliet 'misbi'li:f [-bə'l-, '—, ү—'-] 
Wilkes um nn E -er/s 'mis- 
-9*/z L, =, hon ES 


mis 
Calculatle, -es, -ing, -ed 'mis'kzl- 


kjulei , 
Ше mis-, -kjal-], -s, -in, -id 
[-kjot1- zm -s 'mis,kelkju'leifen 


kær; Чез, -ying, -ied ; -jage/s mis- 
i гыш -iz, -iin, -id; дау 
miscellan, on ,misidsi'neifzn 
eous, -ly, -ness ,misi'leinjos 
miscellanv_ ol -li, -nis 
mischance y, -ies mi'selon|i ['misil-], -i7 
i e, -s mis'tfa:ns [!mis-tfa:ns], 


Eur -ly, -ness 'mis-tfivəs, -li, 
1300; Ó 
F con ion, =s 'miskon'sepjan, -Z 
misconduct (s.) mis'kondokt 
"dakt ct (v.), -s, -ing, -ed 'miskon- 
laco; ікона), -s, -in, -id 
a nisse] Hs 'miskons'trakføn 
kon u -ued 'mis- 
Str[u: [-'konst-], -u:z, -u()i9 =u: 
'kaunt, 


» -S 'miskriont, -S 
EUR -es, -ing, -ed 'mis 
шш], -d 
10); =s, -ing, misdealt 'mis- 
о» elt 

mis'di:d [mis'd-], =Z 
yd -our/s misdi'mi:n|- 
dz 


SAEI jus, 
шідер 


, -ing, d, 'misdi'rekt 
'r-], =s, -ip, -id 
'misdi'rekfon [-do'r» 


eb а Imis'du()in, -z 
Ped -'mi:zü:n'sein 
Züse: 
Mid mien 
е, Ју, -leness 'mizer2b|l, 
» "S mizo'riori, -Z 
|, -8 mi'zeriko:d [!mizəri-], 22 
iness 'maizolli, -inis 
les 'mizər|i [-2{-1, iz 
Ce mis'fi:zəns 
i -ed !mis'faio*, 


[-z5:n'8 


-li,-Inis 


misbehave—missal 


misfortune, -s mis'fo:tfen, -z 

misgiving, -s mis!givir, -Z 

misgovern, -s, -ing, -ed, -ment 'mis- 
!gAvon, -z, -in, -d, -mont 

misguided, -ly 'mis'gaidid [mis'g-], -li 

mishandlle, -les, -ling, -led 'mis'hænd|1 
[mis'h-], -Iz, -lip [in], -ld 

mishap, -s 'mishep [mis'h-], -s 

-s, -ing, -ed 'misin'fo:m, -z, 


misinform, 
-in, -d 

misinterpret, -s, -ing -ed 'misin'to:prit, 
=s, -ir, -id 

misinterpretation, -s ‘misin,te:pri'tei- 


fen, -Z й 
misjudgle, -es, -ing, 
[mis-), -iz 39, 4 ` 
misllay, -lays, -laying, -laid mis['lei, 
Heiz, -'leiin, eid 
-Jeads, -leading, 
-'li:dz, -'li:din, -'led 
mismanagle, "eS, "ing, -ed,' -ement 
!mis'mzenida [mis'm-], -iz, -ip, -d, 

-mont 
isnomer, -s 'mis'nou 
misogamlist/s, Y 
[mai's-], +t À kjá ' 
misogynlist/s, -Y mai'sodgin|ist/s [mi's-, 
-о01-], -i ^ | 
misplacle, -es, -in6, -ed, -ement 'mis- 
!pleis, -iz, m, -t [also 'mispleist 
when attributive], -mont 
isprint (s.), -S 'mis'print ['misprint, 
also mis'p- when preceded by a stress], 


-s, -ing, -ed mis'print 
-id 


-ed 'mis'dgadg 


-led mis|'li:d, 


mo* [mis'n-], -z 
mi'sogam|ist/s 


, -ed 'mis- 
prn'auns], -iz, 
-s ‘mispre,nansi- 
-prujn-, -РПҢАП-], -Z 
pas s 'sniskwou'teiJzn, -z 
misquote, -es, -ing, -ed 'mis'kwout, 
si a Ü ent) 
is|rea! yesent), | 
ees (past) tmis|'ri:d, 


-ing, -ed 'misri'po:t, -s, 


-ing, -ed 'mis,repri- 


-reads, -reading, 
-'ri:dz, -'ri:din, 


jsrepresent, =5, 
!zent, -s, 10, 1 
tation, 
-Z 


-s 'mis,eprizen- 


e 
missal, -s 'missl, 7 


missel—mode 


missel 'mizal ['misəl] 

Missenden 'misndon 

misshapen 'mis'feipan ['mif'f-] 

missile, -s 'misail, -z 

missing (adj.) 'misir) 

mission, -s 'mifen, -z 

missionar|y, -ies 'mifnər|i [-fnor-, -fnr-, 
-Janar-], -iz 

missioner, -s 'mifno* [-fono*], -z 

missis 'misiz 

Mississippi imisi'sipi 

missive (s. adj.), -s 'misiv, -z 
issouri mi'zuori [-zoor-, mi's-] 
Note.— American Pronunciation has 
-2-. 

misspell], -15, -ling/s, -led, -t 'mis'spel, 
-z, -in/z, -t [-d], -t . 
isstatle, -es, 
‘mis'steit, -s, 

missuit, -s, -ing, 
25, -in, -id 

miss|y, -ies 'mis|i, -iz 

mist, -s mist, -s 

mistakable mis'teikobl 

misltake (s. о.), -takes, -taking, -took, 
-taken/ly mis|'teik, -'teiks, -'teikin, 
-'tuk, -'teikon/li 

mister 'misto* 

mistim|e, -es, 
-in, -d 

mistletoe 'misltou ('mizl-] [-z 

mistral, -s 'mistral {mis'tra:1] (mistral), 

mistranslatle, -es, -ing, -ed 'mistrens- 
‘leit [-tra:ns-, -trænz-, -tra:nz-, -trans-, 
-trenz-], -s, -in, -id 

mistranslation, ` -s 'mistraens'leifan 
[-tra:ns-, -tranz-, -tra:nz-, -trens-, 
-tronz-], -z 

mistress, -ез 'mistris, -iz 

mistrust (s. v.), 78, -ing, -ed 'mis- 
‘trast [mis't-], -s, -in, -id 

mistly, -ier, -iest, -ily, -iness 'mistli, 
-io* [-jo*], -iist [ist], -ili, -inis 

misunderstand, -ands, -anding/s, -ood 
'misando'st|zend [,mis-], ^ -ændz, 
-ændin/z, -ud 

misuse (s.) 'mis'ju:s [also ' mis-ju:s when 
followed by a stress] 

peule (v.), -es, -ing, -ed 'mis'ju:z, -iz, 
-in, 

Мис аш, -ell 'mitf|om, -ә1 

mite, -в mait, -s 

Mitford 'mitfəd 

ЧА, -as 'miOr|o, es 

1th S ,miðri'deiti: 

mitigable 'mitigabl — ^ 

tle, -es, "ing, -ed 'mitigeit, 


-ing, -ed, -ement/s 
ip, -id, -mont/s 
-ed 'mis'sju:t [-'su:t], 


-ing, -ed 'mis'taim, -z, 


=S, 
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itigation ,miti'geifan_ "trajo: 
Eri ed -s Gmjtrai'ə:z (mitra) 
-12 
mitre, -s, -d 'maito*, -z, -d 
mitten, -s 'mitn, -z 
mity 'maiti Р 
Mitylene ,miti'li:ni 
Mivart 'maivot [-va:t] 
mix (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-in, -t, -o*/z 
mixture, -s 'mikstfo* „z 
mix-up, -s 'miks'ap ['--], d 
Mizar (star) 'maiza:* [-zo*] 
Mizen 'mizn ae 
mizmaze, -s 'mizmeiz, -iz 
Mizpah 'mizpo 
mizzen, -s'mizn,-z ` p 
mizzen-mast, -s IX 
ronunciation -most], -5 . 
шүн ез, -ling, -led 'mizl 


-er/s miks, zn 


t nautical 


k 
-lip], -ld | PTT. 
UE (s. adj), -8 пі() A 
wma 
[mn-], -s T4 pni: 
Mnemosyne ni:'mozini: 


mni'm-, -osi-] 
Moab 'mouæb t 
Moabite, -s 'mowobait, -5 
moan (s. v.), -s, -ing/S, = 

-in/z, -d 
Moase mouz h 
moat (s. v.) (M.), -s, -in& Á 

-5, an, -id Д ped mob 
mob (s. v.), -s, -bing, - 

-ip, -d x 
Moberly 'moubə(:)li 


2 
ей moun 


К É E il] 4 
mobile 'moubail [-bi:l, -biU . EU ER 
mobility mou'biliti [mə'b-, паі 
mobilization [-isa-], -S i zz ad 

Jen [-blai'z-, -bili'z-, -bli “ed mou 
Rcs , -ез, -ing ; 
laiz [-blaiz], -iz, -in, - T 
moccasin, -s 'mokosin, -Z from Mod 
mocha (coffee, leather, etc.» Na 
'mouko ort) igi 
Mocha (Arabian seap p 
ERAN is commoner рай 

'mouko among Dios ү ut 

travelled in those parts. -ed, 


mock (adj. v.), -s, -ing/y, 
mok, -s, -in/li, -t, -9 ЈЕ 
mocker|y, -ies 'mokor|i, + 
Mockett 'mokit diez 
mocking-bird, -s 'mokinba:¢, 


` | mock-turtle 'mok'to:tl [mok't-] 


modal, -ally ‘moud|l, -əli 
modality mow'dæliti 
mode, -s moud, -z 
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mod|el (s 
- . v), -els, -elling, -eled 
mojuer/3 moult, -1z, Alin, EE 
odena (colour) ‘modino к 
Washes modino [mo'deino, mo'd-, old- 
mode; ioned -'di:nə] ('mo:dena) 
olerate (s. adj), -s, ly, -ness 
mod , ~i, -nis 
LE (v), -es, -ing, -ed, -01/8 
mee -s, -in, -id, -9*/z 
moderato. n, -з ,modo'reifan, -Z 
Modern (s -s ,modo'ra:tou, -Z 
[-dn ДА: adj.), -s, Ту, -ness 'modon 
mode; = in common phrases such as 
moderni| languages], -z, -li, -nis 
modernil sm, -st/s 'mədə(:)ni|zzm; -st/s 
mo, ity mo'do:niti [mou'd-] 
[ 
modernizle [-i 
nar e [isle], -es, -ing, -ed 'modə(:)- 
Modest 34 Du. 
тоба, -ly, -y 'modist, 21, -i 
Thode 8 modikom, z 
mod y aes  modifi'keijan, -Z 
SPS дез у Чу, -fed, -fier/S; 
SEL MSIE faiz, -faiip, -faid, 
modish, -faiobl 
modiste -ly, -ness 'moudif, -li 
Modulat| -s mou'di:st, -S a 
leit le, -es, -ing, -ed, -or/s 'modju- 
modulatio -in, -id, -ә*/2 
modu] ion, -s modju'leifen, -Z } 
mod; lus, -uses, -i 'modjullos, -əsiz, 721 
modus moudəs ^ 
Um operandi !modos,opo'rendi: 
dus udəs,opə'reendai] 
dais vivendi î modosvi(:)! vendi: ['mo?- 
Mosi vendai] 
Moan 'mo:ron 
esia 'mi:sjo sio, ә, f 
№0529, 29] 
Moff, O-gothic 'mi:sou!goOik ['mi:zot-] 
moh !mofot 
Mo; sil mou'fasil 
Mocador ,moga'do:* 
end móði Log 
min mox'gal [!mougal], 72 
monie á] 
M ed mou'hemed [mi 
opammedan, -S mou'hæmidən, -2 
Mohave, mou'ha:vi 
awk, -s 'mouho:k, -5 


'mode- 


üernizati 
Hanon. [-isa-] modo (;)nai'zeifen 


-nis 


-zjo -zio, 


о] 
can, -s ‘mowiken, -Z 

Мороа асно [mouton mu n gg 
idore, -s !moido:* [morid-, 
PHA 

KJ stressing -'~ ha Dro 

i . Masefield' s poem argots- 

Moietiy. -ies 'moiot|i [ molit-), JZ 


model—momentous 


moil (s. v.), -5, “ing, -ed moil, -z, -in, -d 
Moir 'moio*, 
Moira 'moiare 

wa:* [mwo:*] (mwa:r), -z 


moire, -5 m' 

moiré 'mwa:rei ['mwo:r-] (mware) 

moist, -er, -est, -ness moist, -o*, -ist, 
-nis 

moistlen, -ens, -ening, -ened 'mois|n, 
-nz, -Ri [nig], -nd 

moisture 'moistfə* 

Moivre 'moivo* 

Mojave (=Mohave) mou'ha:vi 


molar (5. adj.), 
molasses ma'lesiz [mow'l-] 
mi ine 'molosi:n ['moul-] 
mold=mould 
Mold mould 
Moldavia, -0 mol'deivja [-vio], -n 
molder, moldy —mould- 
mole, -S тош, -Z 

mou'lekjulo* [mo'l-, mo'l-] 


molec u 

molecule, -S !molikju:l {'moul-], -z 

mole-hill, -S !moulhil, -Z 

Molesey, 'moul r 

mole-skin, -S 'moul-skin, -Z 

molest, -s, ing, -ed mow'lest [mo'l-], -s, 
-in, id 


molestation, -5 ,moules'tei fn, E 
Molesworth !moulzwo()8 
'malinz 

'molieo*  ['moul,  -ljeo*] 

(molje:r) 

mollification ,molifi'keifon 
ollilfy, fes, -tying, -fied; -fiable 
'moli|fai, -faiz, -faiip, -faid; -faiobl 

mollusc, -S 'moləsk [-lask], -s 

os -oid, -ous mo'lask|on 
oid, -әѕ 

(M.), -ies 'mol|i, -iz 

codd|le, -les, -ling, 

kodll, -1z, “lin [-lin], -Id 

Moloch ‘mould! 

Molony mo'Jouni 

molten 'moulten 

molto !moltou (molto) 


‘moli- 


-led 


mo'libdinom 
mə'l-, ,molib'diznom] 
Molyneux !molinju:ks, 
'molinju:, 'malinju: 
Mombasa mom'bzeso [-'ba:so] 
moment - -s 'moumont, -S 
ni -ily, -i ' d 
opa шуын: nea IM 
momentous, -ly, 
[mo'm-], -li, -nis 


[mou'l-, 


'malinju:ks, 


-ness mowu'mentos 


momentum—Monserrat 


moment|[um, -ums, -a mou'ment|om 
[mo'm-], -omz, -ə 
Momerie 'mamori 
Mon (/anguage) moun 
Mon. (abbrev. of Monmouthshire) mon 
mona (M.), -s 'moune, -z 
Monaco 'monokou [-nik-] 
monad, -s 'monzd ['moun-], -z 
monadie mo'nzdik [moz'n-] 
Monaghan 'monohon [-noxon, -nəkən] 
monarch, -s 'monok, -s 
monareh|al -ic, -ical  mo'na:k|zl 
[mo'n-], -ik, -ikal 
monarchi|sm, -st/s 'monoki|zam, -st/s 
monarchizle [-is|e], -es, -ing, -ed 'mon- 
9kaiz, -iz, -in, -d 
monarchly, -ies 'monok|i, -iz 
monaster|y, -ies 'monoster|i, -iz 
E -al, -ally mo'nzstik [mo'n-], 
-al, -əli 
monasticism mo'nestisizem [mo'n-] 
Мопс mank 
Monckton 'manfton 
Moncrieff mon'kri:f [mon-] 
Mond (English name) mond 
Monday, -s 'mandi [-dei], -z 
monetary 'manitori 
monetizle [-isle], -es, -ing, -ed 'mani- 
taiz, -iz, -in, - 
money (М.), -s, -ed ' mani, -z, -d 
money-bill, -s 'manibil, -z 
money-box, -es 'maniboks, -iz 
money-changer, -s 'mani,tfeindzə*, -z 
money-grubb|er/s, -ing'mani,grAb|o*/z, 
-in 
money-lend|er/s, -ing 'mani,lend|o*/z, 
-in 
money-market, -s 'mani,ma:kit, -s 
money-order, -s 'manio:do*, -z 
Moneypenny 'mani,peni 
money-spinner, -s 'mani,spinə*, -z 
monger, -s 'mangə*, -z 
Mongol, -s 'moygol [-gol], -z 
Mongolia, -n/s mon'gouljə [-Iio], -n/z 
Mongoose, -s 'mongu:s [map], -iz 
mongrel, -s 'mangral, -z 
Monica 'monikə 
mai 'manio* ['mon-, -njə*] 
moni|sm, -st/s 'moni|zem, -s 
monistic mo'nistik E 
ph -s mou'nifan [mo'n-], -z 
onitor, -s ; -ship/s 'monito*, -7. -fi 
monitorial ‘mont oral” 7 SiP/s 
Hae 'moniteri 
.)› =з, -i -s, -i 
C PCM 
ey-engine, - 'mankiendzin, -z 
monkey-puzzle -s 'mapki pazi ^ 
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Monkton 'mankten 
Monkwearmouth mapk'wiemau® si 
Monmouth, -shire '‘manmod [mon 
-fio* [-fo*] 
Monna Lisa 'mono'li:zo 
Monoceros mo'nosaros [mo'n-] |. ,. 
monochord, -s 'monouko:d [-nək-J, 
monochrome, -s 'monekroum, -Z 
monocle, -s 'monokl [-nok-], -7 әп, 22 
monocotyledon, -s 'monou,koti'li:d?n, 
шопой|у, -ies 'monəd|i, -iz b 
monogamlist/s, -ous, -y motnəgəml 
ist/s [mo'n-], -əs, -i 
monoglot 'monoglot 
monogram, -s 'monograem, -Z eg 
monograph, -s 'monagra:f Гога, 
monolith, -s 'monowlid [-nol-], -5 
monolithic ,monow'lidik [-n9'1-] 
monologist, -s mo'nolodgist, -S d 
monologiz|e [-is|e], -es, -ing, "60 
mo'nolodzaiz, -iz, -in, -d, -9 /2 E) 
monologue, -s 'monolog [rarely -1 vilnj? 
monoma|nia, -niac/s ‘monot m 
[,mon-, -no'm-, -nio], -niæk/s 
monophthong, -s 'monəf0on, -7 
monophthong/al, -ic ,monof КИЕ 
RODE HORE Ө [-is|e], -e$, IP" 
monofOongaiz, -iz, -ir, r 2 
Xonoplatés ch 'monoplein [-п0* ip 
Monopole 'monopoul 
monopolism mo'nopolizem EE | 
monopolist, -s mo'nopolist [РИЗА] 
monopolistic monopo'listik [-Pl d -er/8 
monopolizle [-is|e], -es, -ing» =6090#/2 
mo'nopolaiz [-р]аї2], -iz, 19; = jz 
monopoly, -ies mo'nopol|i [-Р}}, 
monorail, -s 'monoureil [-пәг-], 


ik 
jal, Pi 


one 
monosyllabic 'monosi'læbik [m 
-nous-] 3 
monosyllable, -s 'mona,silabl, ot 2 
monotheism, -st/s ‘mono Euy) 


[-n90-, !monou,Oi:i-, -no iri}, oe 
monotonje (s. v.), -es, -ing, 6 

toun, -z, -in, -d 
monotonic ,mono'tonik tonos; Ji 
monotonous, -ly mo'notnes [F 
monotony mo'notni [-teni] 3 
monotype, -s 'monotaip [nowt "v eilənl5 
monovalen|ce, -t ` "monot 

Peat dire Ü n], 2 
monoxide, -s mo'noksaid [m9 9-7 prot 
Monro(e) mon'rou [man'rou], 
Mons monz [m5:us] (m5:9) , t 
Monsarrat (surname) monsə rë en! j?* 
aei am -s mons 

mõsspæ:r), -z е" 
Monserrat (Spanish general) mon? 

Esa'r-] 


* 


yat 
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Monsieur (М.) mo'sjo:t (strong form) 
(mosjo), mosjo* (weak form) 
onsignor mon'si:njo* 

EA 'mansn 

soon, -s mon'su:n [mon-], -z 

Monster, -s 'monsto*, E | 

estanco; -s 'monstrens, -iz 
АПОУ, -ies mons'trosit|i [mən-J, 

monstrous, -ly, -ness 'monstras, -li, -nis 

Montage, -s mon'ta:3 ['monta:5, 'mon- 

маз], -iz 
ontagu(e) 'montogju: [-tig-], 'man- 

wontaigne mon'tein 
patga (state of U.S.A.) mon'ten? 
- ta:n- 

Mont Blane m3:m'blá:y [-'b15:g, mom 
bla:n, -'blo:y, mom'blop, mon'bloy, 
mop'blop] (móblá) 

montbretia, -s mon'bri:fjə [mom'b-, 
-fío, -fo], -z 

mont Cenis ,m5:nso'ni: [,mo:n» үтәп) 

Mono (M.) 'monti | (mðsni) 
onte Carlo ,monti'ka:lou 

muonteflore ;montifi'o:ri [- fjo:ril 
onteith, -8 mon'ti:0, -S 
lonteith mon'ti:9 [mon-] mn 
Ontenegrlo, -ian/s, -in/S ymonti'pir- 
grjou [-'neig-J, -ən/z, -in/Z 
onte Rosa ,monti'rouzo , 


Montesquieu ,montes'kju: [kjo] 
(mõteskjø) 
Ontessori monte'so:ri [-ti's-] 
ontevideo ^ ,montivi'deiou [old- 


fashioned -'vidiou] 
Montezuma ,monti'zu:mo $ 

onttort (Simon de M.) !montfot Ee d 

ontgolfier mont'golfio* |: uda 

:D'g-, mop'g-] (m5golfje 

Montgomerie moni'gamori [məni 90m 
mənzt'gom-] 
ontgomery, -shire 


ps mont!gameri [mont 


gom-, man/'gom-) (Welsh mont'gam- 


тї), -fio* [-[ә* 

month, «s, E band, cs, 
lontmorency ,montmo'rensi gen 
Sntpelier (in U.S.A.) mont'pi:lje 
-Нә*) M, 

Montpellier (in France) m3:m'pelicl 
[mo:m'p-, mon/'p-] (m3pəlje, -pelje), 
(in names of streets, ste.) mont'pelio 

montri'9:1 

Montreux mon'tro: [7 £3 (m5tro) 
ontrose mən'trouz . 
Ontserrat (island iM 
,montse'ret [-sə'r-), (monastery 1" 
Spain) -'ra:t 


West Indies) M 


monsieur—Morant 


Monty 'monti 

monument, -s 'monjumont [-jom-], -s 

monumental -ally  ,monju'ment/l 
[ja'm], -əli 

Monzie (in Perthshire) mə'ni: 

moo, -s, -ing, -ed mu:, -2 ,-d 

mooch, -es, -ing, -ed mu:tf, -iz, -ip, -t 

moo-cow, -S !mu:-kau, -Z 


-inis, 

Moog (surname) mu:g 

moon (s. v.) (M.), -s, -ing, -ed ; -beam/s 
muin, -Z, -Ш), ~ 

moon-calli, -ves 'mi nka:|f, -vz 

moon less, “light, -lit 'mu:nllis, -lait, -lit 

moonshine 'mu:n-fain 

moonstruck !mu:n-strak 

moonstone, -s 'mu:n-stoun, -Z 

moony 'mu:ni à 

moor (s. v.) (М.), -s, -ing/8, -ed muo* 
[moo* moo*, mo:*], -2, -rin/z, -d 

moor-cock, -s 'muo-kok ['moo-, 'moo-, 
!mo:-], -Z 

Moore muo* [moo*] 

Moorgate 'muogit ['moo-, !moo-, 'mo:-, 


mooring-mast, -s ‘muorinma:st ['moər-, 
'moor-, 'mo:r-], -S 

Moorish tmuorif ['moor-, 'moor-, 'mo:r-] 

moorland, -S !muolond ['mool-, 'mool-, 
!mo:l-, -lænd], -Z 
Note.—The variant -lend is not used 

when the word is attributive. 

moose, -8 mu:s, -iz 

moot (s. adj. ®.), -s, ing, -ed mut, -s, 
-in, -i n 

mop (s. 9) =S, -ping, -ped mop, -s, 
-in, ~ b 

mople, -es, -ing/1y, -ed moup, -s, -ir/li, 


mopish, -ly, -ness 'moupij, -li, -nis 

morla, -ae, -aS ‘moira, -i: [-ai], -2z 

Morag толад 

moraine, -S mo'rein [mo'r-], -z 

morlal (s. adj.), -als, -ally 'mor]el, -alz, 
zali [Hi] 2 

morale тота! [ma'r-] 

moralist, -5 'mərəlist [-rlist], -s 

morality mə!reliti [mo'r-] 

moralizle [-isle], -es, -ing, -ed, -er/s 

!morolaiz [-r]aiz], -iz, -in, -d, -9*/z 

oran  'mo:ron, ‘moron,  mo'ren 

[mo'rzen] 

Morant mo'rent [mo'r-] 


morass—mothersill 


morass, -es ma'res [mo'r-], -iz 

moratorium, -s ,mora'to:riam [,mo:r-], -z 

Moravia, -n/s mo'reivjo [mo'r-, -via], 
-n/z 

Moray, -shire 'mari, -fio* [-fo*] 

morbid, -est, -Iy, -ness 'mo:bid, -ist, -li, 
-nis 

morbidity mo:'biditi 

mordant (s. adj.), -s 'mo:dent, -s 

Mordecai ,mo:di'keiai 

mordent, -s 'mo:dent, -s 

more (M.) mo:* [moo*] 

Morea mo'rio [mo'r-, mo:'r-) 

Morecambe 'mo:kom 

Moreen mo:'ri:n ['--] 

morel (M.) mo'rel [mo'r-] 

morello, -s mo'relou [mo'r-], -z 

moreover mo:'rouva* [mo'r-] 

Moreton 'mo:tn 

Morgan 'mo:gan 

morganatic, -ally ,mo:go'nzetik, -əli 

morgue, -s mo:g, -z 

Moriah mo'rai» [mo:'r-, mo'r-] 

Moriarty ,mori'a:ti 

moribund 'moriband ['mo:r-, -bond] 

Morison 'morisn 

Morley 'mo:li 

Mormon, -s, -ism 'mo:mon, -Z, -izəm 

morn, -s mo:n, -z 

morning, -s 'mo:nin, -z 

' morning-coat, -s ‘mo:nin'kout ['mo:nip- 

kout] -s - 

morning-dress 'mo:nin'dres 

morning-room, -s ‘mo:ninrum [-ru:m], 
-z 

morning-star, 
sta:*], -z 

Mornington 'mo:nipton 

morning-watch, -es 'mo:nip'wotf, -iz 

Moroccan, -s mo'rokon, -z 

morocco (M.), -s mo'rokou, -z 

moron, -s 'mo:ron [-гәп), -z 

morose, -ly, -ness mo'rous [mo'r-], -li, 
-nis 

Morpeth 'mo:pe9 [-po9] 

Morpheus 'mo:fju:s [-fjas, - ios) 

morphiia, -ine 'mə:f|jə [ïa], -i:n 


=s 'mo:nin'sta:* ['mo:niy- 


оноро; -al -ally mo:fa'lodsik, 

“al, -oli ` 

morpholog|ist/s, -y mo:'folod=|j -i 
трһу 'mo:fi ` Pam 


Morrell 'marzl, mo'rel 
moris (M.), -es 'moris, -iz 

orris-dance, -s 'moris'da:ns fi E 
Morrison 'morisn ['—], -iz 
morrow (M.), -s m», g 
morse (M.), < USER Ta 


)» -S moss, -iz 
morsel, -s 'mo:sa], -z 
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Morshead 'mo:zhed 
mort, -s mo:t, -s j 
ae -als, -ally 'mo:t], -lz 

Hi) is. 
mortalit|y (M.), -ies mo:'tzelit|i, -1Z 
mortar, -s 'mo:ta*, -z Y 
mortarboard, -s 'mo:tobo:d [os 
mortgagle (s. v.), -es, -ing, - 

9145, -iz, -in, -d j 
mortgagee, -s ,mo:go'dsi: 
mortgagor, -s ,mo:go'd3»: 
mortice, -s 'mo:tis, -iz Ў 
mortification ,mo:tifi'keifen 
mortilfy, -fies, -fying, -fied 

-faiz, -faiin, -faid 
Mortimer 'mo:timo* 
mortis|e (s. v.), -es, -ing, -ed 

-iz, -in, -t р 4 
Mort|lake, -lock 'mo:t|leik, -19 
mortmain 'mo:tmein 
Morton 'mo:tn n 
mortuar]y, -ies 'mo:tjüorli 


tjur] "i ЧОЙ 
mia Is adj), -s mo'zeiik [mow 
-5 


-ali 


imə:tilfal, 


по, 


(ti worth 


Mosby 'mozbi 

Moscheles 'mofli(:)z ('mofoles) 

Moscow 'moskou 

Moseley 'mouzli N 

moselle (M.), -s mo'zel [mou 2 

Moses 'mouziz 

Moslem, -s 'mozlem [-lom], -Z 

Mosley 'mozli, 'mouzli 

mosque, -s mosk, -s $ 

mosquitlo (M.), -oes, -О@У; 
məs'ki:tlou  [mos-] -002 
-ounet/s 4 

moss (M.), -es mos, -iz 

MOss-grown 'mosgroum , 

moss-rose, -s 'mos'rouz ['—-]; 2 

moss|y, -ier, -iest, -iness ™ 
-list, -inis 

mos|t, -tly mous|t, -Йі 

Mostyn 'mostin 

Mosul 'mouszl 

mot, -5 mou, -z 

mote, -s mout, -s 

motet, -s mou'tet, -s 

moth, -s m9, -s 


el], Z 


-net/$ 
ro 


-iz 


m 
sli, БЕМ 


moth-eaten 'mo0,i:tn а; „hood 

mother (s. v.), -s, -ing, 801 tis |. 

-less 'mada*, -z, -rin, -d; DUC gtr]! 
TU EBD TAGS 


mother-countr|y, 

['maðə'k-], -iz ЖИМ үг, 
mother-in-law, -s 'maborinlos | 
motherlly, -iness 'madalli, 27 
mother-of-pearl 'maózrov p?: 
mothersill 'maóosil 


mothers-in-law—mucilage 


= Na = 
m i z 
отага (alternative plur. of mountebank, -S 'mauntibænk, -s 
5 K er-in-law) 'maóozinlo: Mountjoy maunt'dgoi, 'mauntdsoi 
Sio -s mor'ti:f ('mouti:f], -S Moura 'muoro ['moo-] 
Eon (s. о), -ons, -oning, -oned ; | mourn, -s, -Ing, -ed, -er/s moin [moon, 
2s ae mouj|ən, -enz, nin [-ənin], rarely muan), -2, -Ш), -d, -ә*/2 
nd; -anlis mourn|tul, -fully, -fulness 'mo:n|ful 
!moon-, rarely 'muon-], -fuli [-foli], 


moti À 
кш -es, -ing, -ed 'moutiveit, -5 
SR ,mouti'veifən 
m уе (s. adj.), -s 'moutiv, -Z 

оду, (М.) 'motli f 
mot Do mo'toupou [mox't-] 

tor (s. adj. v.), -s, -ing, zed 'mouto*, 
EXP rin, -d 
SER icycle, -s 'moutoə'baisik], -z 
mot T-bike, -s 'mouto'baik ['---], -S 
nore noai -s 'moutəbout, -S 
IEA -es 'mouto'bas [!—-], 712 
Toten =s 'moutoka:*, -Z 
ү ote -s ‘mouta,saikl ['—'—], 
mot, rist, -s !moutərist, -S 
оеш =s 'moutoJip, -S 
gee ee 'mouto'spirit [1,7] 

ry 'moutori 
мо mot 
monustone 'motiston [-stoun] 
motto” =s, -d 'motl, -z, -d 
Motto) -8 'motou, -2 
am 'motrom 

ЖЫ 'motuot 
moni -es, -ing, -ed mu:tf, -iz, -in, -t 

б (f)lon, -s 'mu:flon, -Z 
moughton 'moutn 
Mowe -8 'mu;gik [-daik], -S 
SEE (surname) mu(:)'lend 

uld (s. v.), -s, -ing/s, -ed mould, -% 

-1/2, -id 


N 


monldler, -ers, -ering, -ered tmould|a*, | M: 


79z, -arin, -əd 

Mmould|y, ier, iest, -iness 
ә* [-jə*], -iist [ist], -1018 

oule moul, mu:l 
Moumein maul'mein 
Em ulsford 'moulsfod [-1zf-] 1 
moult (s. v.), -s, -ing, -ed moult, -S, D; 
Moulton 'moulten pid 
тшше 'mo:ltri 

ound (M.), -s maund, -2 
тову 'maunzi 

ount (s. v.), (M.), -s, -ing, -ed maunt, 
np id 

Ountain, -s 'mauntin, -Z А 
Mountain-ash, -es 'mauntin'ef, -iZ 
mountaineer, -s, -i08 ,maunti'nio*, 2 

Tin 
mountainous ‘mauntines 
montant, -s 'mauntont, -S 

ountbatten maunt'bætn 

* 
M 


'mould|i, 


-fulnis 
mouse (5.), mice maus, mais 
mousle (v-), -es, -ing, -ed mauz, -iz, -in, 
-d [maus, -iz, -in, -t] 
mouse-hole, -5 'maushoul, -z 
Mousehole (near Penzance) 'mauzl 
mouser, -s 'mauzo* ['mausə*], -z 
mouse-trap, -5 'maus-træp, -S 
Mousir mu(:)'siə* 
mousseline imu:sli:n [mu:s'li:n] 
moustache, -s mas'ta:f [mus-], -iz 
mousy 'mausi 
moulth (s.), -ths maul|0, -óz 
mouth (v), -8, “ing, -ed mauó, -2, -in, -d 
mouthtul, -s 'mauéful, -z 
mouth-organ, -3 'mau,o:gon, -Z 
mouthpiece, -s 'mauOpi:s, -iz 
monthly, -ier, -iest 'maud|i, -io* [-jo*], 
-iist [-jist] 
movability ;mu:vo'biliti [-lot-] 
movable, -s, -ness 'mu:vobl, -z, -nis 
movie (s. 7), -es, -ing/Iy, -ed, -er/s, 
"ement/s mu:v, -2, -19/li, -d, -ә* УРА 
-mont/s 
-5; -tone !mu:vi, -z; -toun 


movie, 

mow (s-) (stack), -s mou, -Z 

mow (5.) (grimace), -s mau, -z 

mow (v.) (cut down), -8, -ing, -ed, -n, 
-er/s mou, -2, -iD [moin], -d, -n, 


-o*/z [moo*/z] 
owatt 'mauot, 'mouot 
'moubrei, -bri 


„machine, -s 'mowinmo,fi:n, -z 
Mowll moul, шш] 


Moxon 'moksn 
(M.), -s 'moia, -Z 


шоуа 

Moyes 7212 j 

Moygashel (place) moi'gefal, (linen) 
tmoigafel 

Moyni 'moinjon [-nien] 

Mozambique ,mouzem'bi:k [-zæm-] 

Mo 'moutsa:t [old-fashioned 
mov'za:t, mo'za:t] 

Mr. 'misto* 

. misiz 


Tem'es [em'es, 'menjuskript, -јәѕ- 
MSS 'emes'es а пога ] 
much, -ly, -ness matf, -li, -nis 
Muchalls 'makelz ['maxelz] 
mucilage, -s 'mju:silids, -iz 


mucilaginous—Munster 


mucilaginous ,mju:si'lædzinəs 

muck (s. v.), -s, -ing, -ed mak, -s, -in, -t 

mucker (s. v.), -s, -ing, -ed 'mako*, -z, 
-rin, -d 

muckrake, -s 'mak-reik, -s 

muck|y, -ier, -iest, -iness 'mak]i, -io*, 
-iist, -inis 

muo|ous, -us 'miu:k|əs, -əs 

mud, -s mad, -z 

mud-ba|th, -ths 'madba:|0 ['mAd'b-], -ðz 

mudd]le (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
'mad|l -lz, -Jin Elin], Ја, -jo*/z 
[-lo*/z] 

muddleheaded 'madl,hedid 

muddly (adj. v.), -ier, -iest, -ily, -iness ; 
-les, -ying, -ied 'mad|i, -io*, -iist, 
-ili, -inis; -iz, -iin, -id 

Mud(d)etord 'madifod 

mud-guard, -s 'madga:d, -z _ 

Mudie 'mju:di 

mudlark, -s 'madla:k, -s 

CUM Y mu(:)'ezin, -z 

muff (s. v.), -s, -ing, -ed maf, -s, -in, - 

muffin, -s 'mafin, -z are 

muffineer, -s ,mafi'nio*, -z 

muffile, -les, -ling, -led 'mafjl, -lz 
-lin [-lin], -ld 

muffler, -s 'maflo*, -z 

mufti 'mafti 

зая v.), -S, -ging, -ged mag, -z, 

mugger, -s 'mago*, -z 

muggins, -es 'maginz, -iz 

Muggins 'maginz, 'mju:ginz 

Muggleton 'maglten 

muggly, -ier, -iest, -iness 'mag|i, -io* 
-iist, -inis 7 

ud H 'mAgwAmp, -s 
uir, -he; mjuo* joo* TON 
mjo:*], -hed J [rest дм 

Mukden 'mukdən 

Mukle 'mju:kli 

mulatto, -s mju(:)'letou, -z 

mulberr|y, -ies 'malbər|i, -iz 

Mulcaster 'malkzesto* 

шш (s. v.), -es, -ing, -ed malj, -iz, -in, 


mulct (s. v), -s, -ing, 
-in, -id 

mule, -s mju:l, -z 

muleteer, -s mju:li'tio*, -z 

Mulgrave 'malgreiy 

mulish, -ly, -ness 'mju:lif, -li, -nis 

PEN 0 (М.), -s, -ing, -ed mal, -z 


-ed malkt, -s, 
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mulligatawny ,maliga'to:ni ['maligo'td 

Mullinjar, -er 'malin[o*, -o* 

Mullinger 'malindjo* —— n 

mullion (M.), -s, -ed ‘malian [-j9P/ 
-d 


mullock 'malok 
Mulready mal'redi M 
STAR Лу, -ness malti {сәг 
-li, -nis 
multiform 'maltifo:m 
multilateral 'malti'leteral | ай 
multiliter|al, -ally 'malti'litzr|? S -z 
multi-millionaire, -s 'maltimiljo ? 
multiple (s. adj.), -s 'maltipl, -Z 
multiplex 'maltipleks | 2 
multiplicand, -s maltipli'kand, = m 
multiplication, -s ,maltipli kei fom alti 
multiplicative ,malti'plikotiv 
likeitiv Lð 
multiplicator, -8 'maltiplikeitə*, Z 
multiplicity malti'plisiti „ier/$ 
multiply, -ies, -ying, ~ 
‘maltipllai, -aiz, -aiin, -aid, 
multitude, -s 'maltitju:d, -2 
multitudinous, -ly, -ness ,m^ 
nos [-dnos], -li, -nis ¿apo vod 
multum in parvo 'multomin P 
['mal-] 
mum mam ed -Jer/$ 
mumb|le, -les, -ling/ly, s. is 
‘mambjl, -Iz, -lin/li, -ld, -19 
Mumm mam h 
mummer, -s, -y 'mAmo*, -z, T À 
mummification mamifi'keifon imamil- 
mummilfy, -fies, -fying, -fie 
fai, -faiz, -faiin, -faid 


анха 


mumnmly, -ies 'mam|i, -iZ PED * 
mump, -s, -ing, -ed mamp, ^ | 
[mamt] +t cli, nis 

ate -ly, -ness tmampij, \ 
mumps (s. mamps Lig, -it 2 

munch, -es, -ing, -ed manif, піша) 
y 


Munchausen man'tjozn [mun | 
(also as German Miinchhause? Er 
,;bauzen) " 

mundane, -ly 'mandein, -li 

Munich 'mju;nik "T 

municipal mju()'nisipdl, „нра 

punc -ies mju(:) ni: 
,mju:nisi'p-], -iz + 

URGED. 1 isle), e ine J: 
mju(:)'nisipolaiz, -iz, AV ;gisn|s, t 

munificenjee, -t/ly mju(:) nið 

mink E bs 
munition, -s mju(:)'nifən, - 

Munro ee TUE 'manrou 

Munsey 'manzi 

Munster 'mansto* 


ESI 


ы 3 'mjuaral ('mjoor, 'mjoər-, 

о:г-], -z 

Murchie Ímo:ki, im S. England also 
mo:tfi 


Murchison 'mo:tfisn, 'mo:kisn 
urcott 'mo:kot 
murdjer (s. v.), 
-erer/s 'mo:d|o*, -9z, 
-Əro*/z 
murderess, -es 'mo:doris [-res], -iz 
Murderous, Лу 'mo:deros, -li 
lurdoch 'mo:dok 
lure mjuo* [mjoo*, mjoə*, mjo:*] 
Inuriate 'mjuoriit ['mjoər-, 'mjoər-, 
шй, -rieit] i 
eg ,mjuori'eetik [,mjoor^ mjo, 
mjoir-, i 
Muriel 'mjuorial ['mjoər-, 
mjo:r-] . i 
urillo, -s mjuo'rilou [mjoo'r-, MJU г, 
-ljou], -z 
urison 'mjuorisn [imjoor- 
mjo:r-] í 
"usn "ler, -iest, -ily, -iness ‘maikli, 
-lo* [-jo*], -iist [jist], =, 21015 
Murm|ur (s. v.), -urs, -uring/ly, кше 
"Urer/s 'mo:m|o*, -92, -grip/li, 79% 
-ərə*/z 
murph|y (M.), -ies 'mə:lli, -iz 
маташ, ‘marin [-rein] 
матау 'mari 
тее 'mari ^ 
urrell 'marzl, ma'rel {ma'rel] 
urrie (surname) 'mjuəri ['mjoər-. 


Murtagh 'mə:tə 
Murtle "пә: 
us. Bac., -'s 'maz'bek, -S 
Muscat (IM), -s 'maskot, -5 
muscatel, -s ;maske'tel [!- 
luschamp 'maskem. 
Muscle, -s 'masl, -Z 
Inuscle-bound ‘masibaund 
luscovite, =s 'maskovait [-коиу-), 5 
luscovy 'mAskovi [-kouv-], Y 
muscular, -ly 'maskjulo* (3912, -i 
muscularity maskju leri 
us. D., -?8 'maz'di:, -Z 
musje (з. v.) (MJ). -9* 
mju:z, -iz, -ip/li, =d 
musette, -s mju(:)'zet, 5 
museum, -s mju(:)'ziəm, -Z 
usgrave 'mazgreiv 


-ers, -ering, -ered, 
-әгір, 9% 


'mjoər-, 


'mjoer- 


-ing/ly. -ed 


cum (s. о), -es, -ing, 61 maf, iz чо, | mutate 


mushroom, -s 'mafrum, -Z Mo 
mush|y, sier, -iest, -iness 'maffi, 39^ 
"list, -inis 


mural—mute 

music 'mju:zik 

musical (s-), -S 'mju:zikəl [ mju:zi'kel, 
-!ka:l], -Z 

musiclal (adj) -ally, -alness 'mju:zik|el, 
-ali, -alnis 


zikalboks, -iz 
musicale, -S mju:zi!keel [-'ka:l], -z 
music-hall, -5 'mju:zikho:l, -2 
musician, -s, -ly mju()'zifen, =z, -li 
musicologlist/s, -Y mju:zi'kolodg]ist/s, 


music-stand, -S 'mju:zik-stend, -z 
music-stool, -s 'mju:z -stuil, -z 
Musidor|a, -05 mjussi'do:r[o, -as 
,-y mask, -1 

musk-deer !mask'dio* ['--] 
; -ry ' maskit, -5; -ri 
musketeer, -S ,maski'tio*, 22) 
Muskett ' maskit 
X, !maslc-oks ['mask'oks], -2n 
musk-rat, -s tmask-ret ['mask'ret], -s 
musk-rose, -S 'mask-rouz ['-'-], -iz 
Muslim, -s muslim ['muzlim, 'mazlim], 

-Z 
muslin, -S 'mazlin, -Z 
musquash 'mas-kwof 


Mussolini ,muso'lini(;) 7 

Mussorgsky mu'so:gski (mu'sorkskij, 
tmusorkskij) 

Mussulman, -S 'maslmeon, -Z 

must (5- adj.) mast 

mast (strong form), most, 

jas, mst, ms (weak forms) 


mustang, -s 'mastæg, * 


tapha (Turkish) 'mustofo, 
(Egyptian) mus'ta:fo 

Mustapha 'mustofoke'ma:l 
[-ki'm-] 

mustard (ML) 'masted 

mus dseed 'mastodsi:d 

rastel 'mastol [-tl] 

ustler (s. v), cere -ering, -ered 


onally 'masn 


mutability ,7 
mutable imju:təbl 
шша е, -ез, -ing, -ed mju:'teit, -s, -in, 


B 
mutation, -s mju(:)'teifan, -z 
is mutandis mu:'ta:tis-mu:'tendis 
[mju(:)'teitis-mju(:)-] 
mutle (s. adj. v), -es; -ely, -eness; 
-ing, -ed mju:t, -s; -li, -nis; -ip, -id 


mutilate—myxomatosis 


mutilatle, -es, -ing, -ed, 
leit, -s, -in, -id, -o*/z 

mutilation, -s ,mju:ti'leifan, -z 

mutineer, -s ,mju:ti'nio*, -z 

mutinous, -ly, -ness ‘mju:tinas [-tnos], 


-or/s 'mju:ti- 


-li, -nis 
mutinly (s. v.), -ies, -ying, -ied 'mju:- 
tinli [-tn|-, -ton|-], -iz, -iin, -id 
mutism 'mju:tizem 
muttler (s. v.), -ers, -ering/ly, -ered, 
-егег/5 'mat|o*, -oz, -arin/li, -od, 
-әгә* /2 
mutton (M.) ; -chop/s 'matn; -'tfop/s 
muttony 'matni 
mutual -ly 'mju:tjüol [-tjwol, -tjul, 
-tfüol, -tfwol, -tful], -i 
mutuality ,mju:tju'æliti [-tfu-] 
muzzlle (s. v.), -les, -ling, -led 'maz|l, 
-1z, -lin [-lip), -1d „ 
muzzle-loadler/s, -ing 'mazl.loud[o*/z, 
EH [-iist, -inis 
muzz|y, -ier, -iest, -iness 'mazli, -io*, 
my mai (normal form), mi (frequent 
weak form) 
Note.—M, any people confine the use of 
mi to the special expression my lord 
(see lord) and (at Eton College) to the 
expressions my tutor and my dame. 
ome use mi in common idioms, 
Such as never in my life, but not 
elsewhere. On the Stage, in serious 
drama, there is a tradition still fol- 
lowed by many actors to pronounce 
mi whenever the word is unstressed. 
Mycenae mai'si-ni(:) 
mycologlist/s, -y mai'kolodslist/s, -i 
Myers 'maioz 
Myerscough (in Lancs.) 'maioskou 
mynheer, -s main'hio* [-'heə*], -z 
Mynheer (form of address in S. 4 frica) 
mo'nio* (Afrikaans mo'ne:r) 
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Mynott 'mainot 
myope, -s 'maioup, -s 
myopia mai'oupjo [-pio] 
myopic mai'opik 
myosis mai ousis d et 
GRISE ,maio'soutis [maio 5 ] 
Myra 'maioro 
myriad, -s 'miriod, -z 
myrmidon (M.), -s 
-don], -z 
myrrh mo:* 
Myrrha 'miro à 
myrrhic 'mo:rik ['mir-] 
myrrhine 'mo:rain ['mir-] 
myrrhite 'mo:rait ['mir-] 
myrrhy 'mo:ri 
myrtle (M.), -s 'mə:tl, -2 | ] 
myself mai'self [mi's-, mo '$- 
Mysia 'misio [-sjo, -fio, -fjə) 
Mysore mai'so:* [-'soə*] 
mysterious, -ly,  -ness 
[-tjo:-], Jl, -nis —— 
myster|y, -ies 'mister|i, -12 А 
mystic (s. adj.), -S 'mistik, m 
mysticlal, -ally, -alness m 
-alnis SO SM 
mysticism 'mistisizem | ] 
mystification imistifi'keifan isti 
mystilfy, -fies, -fying, -fied 
-faiz, -faiin, -faid 
mystique mis'ti:k aeta 
myth, -s miO [rarely maio) Ë a 
mythic, -al, -ally 'miðik, -2 ^ 1091081 
mythologie, -al, -ally : Ps 
[jmai0-], -al, -əli { glist 
mythologlist/s, -y, -i 
[mai'0-], -i, -iz 
mythologizle [-їз|е], -e9» 
mi'O5ladzaiz [mai'0-], -12, 
Mytilene ,miti'li:ni(:) 
myxomatosis ,miksoumo 


- dn, 
!mo:midon [e 


mis!tiorio? 


xj, 2 


-ip 4 


J 
itousis [59% 


N 


N (the letter), =? 
,-"sen,- 
NAAPI inet “х 
мап 'neiomon 
nab (in Ireland) neis 
Nap o =з, -bing, -bed næb, -z, -in, -d 
Nabha ' (English surname) no'bc:rou 
na:bo (Hind. nabha) 

ablus 'na:blos 
Raboh, -s 'neibob, -z 

aboth ineibo0 
nacre 'neiko* 
Dacreous 'neikrios 


Nansen 'nznsn 

Nantucket nzn'takit 

Nantwich (i Cheshire) 
[locally also -waitf] 

Naomi 'neiomi [Ineioum-] 

пар (s. ?.), ~8, “PINE; -ped пар, -s, -ip, -t 

napalm 'neipa:m ['næp-] 

nape, -8 neip, -S 

napery 'neipori 

Naphtali 'nzftolai 

naphtha, -lene їпгїӨә ['nzepO-], -li:n 

naphthol 'næfðol [¿n=p0-] 

Napier 'neipio* [-pio*, -pjo*], 

serian no'piorion [nei'p- 


'nentwitf 


no'pio* 
-!pje:r-] 


dir, -s 'neidio* [-do*, 'nzdi 

-do*, 'nædiə*], -Z p I à 
hag (s. v.) (NJ), Г -ging, = -ger/s | napkin, -83 -ring/s 'nzpkin, -z; -rin/z 
NES -ip, -d "o*/z Naples 'neiplz UAM 3 
aga, -ri 'na:go, -ri napoleon (N.), -s no'pouljon [lion], -z 
jain: napoleonic no pouli'onik 


Nagaina no'gaino 
Nan saki mægə'sa:ki 
(ipa. (prophet) 'neihəm 
{шоп surname) 'neiəm 
lad, -s 'naiæd, -z 
E G v.), =s, -ing, -ed neil, -2, zip, -d 
nail. rush, -es 'neilbraf, -iz 
Nain os 'neil,sizaz 
Мај еіп [nein] 
Nai? neon 
Irnshire 'neənfiə* -[ә*. 
Nairobi PAPE th" 
naive, -]; ; 
nane Чу nativ [nai'iv], -li 
nai e, -ly neiv, -li Á 
lveté na:'i:vtei [nai'i:v-] (naifte) 


pham], 


ed, -ly, -ness 'neikid, -li, -nis 
Nudes i а "dior (Hind. 
пә] ега) 


namby-pamby 'næmbi'pæmbi 
namje (s, 5 -es, Mo -ed; -eless 
nasim, -, ip, -di -is { 
namely neimli 
nama Plate, -S !neim-pleit, -S 
N mesake, -s 'neim-seik, -S 
Nanaimo nz'naimou [ne'n- 
nancy 'nensi 
Ninkeen ner'ki:n [nzen'k-] 
"jin. 


e MES 
n, ~ пеп! næn'k-, 
(')nzen'k-, B i when followed by 2 
Stress], -т) 
annie 'nzeni N 
nann|y (N.), -ies 'nænli, 12 


Narbonne na: bon (narbon) 


Jus J), -uses, -i na:'sis|os, 
narcosis na:'kousis l-esiz, -ai 
narcotic (s. adj.), -8 na:'kotik, -s 
narcotilsm, -st/s 'na:koti|zem, -st/s 
nard na:d 
Nares neoz 
narghile, -S 'na:gili, -z 
Narkunda na:;'kAndo (Hind. norkwnda) 

tle, -es, "ing, -ed, -or/s nc'reit 


-s, -in, -id, -9*/z 
narration, -5 næ'reifən [no'r-], -z 
narrative (s. adj.), -S 'ngrotiv, -z i 


narrlow (s. adj. v.), -OWS, -OWer, -owest, 
-owly, -OWness;  -OWIDE, awed 
"nerjou, -ouz, -ouo*, -ouist, -ouli, 
-ounis; -ouin, -oud 

narrow-gauge 'nzerougeidg 

narrow-minded, Лу, -ness 'nzrou- 
"тайпа ['--ү—], -li, -nis 

hal, -s 'na:wl, -Z 


(s. adj.), -als, -ally 'neiz|ol, -alz, -əli 


[-zlai'z-, -zali'z-, -z]i'z-], -z 
nasalizie [-isle], -es, -ing, -ed 'neizol- 


Nash, E 
Nasmyth ‘neizmid [-eism-], 'næzmið 
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Nàssau— necessary 


Nassau (German Province) 
('nasau), (princely family) 
[sau], (im Bahamas and 
'nzeso: 

nasturtium, 

nast|y, -ier, 
-io* [-jə*], 
natal (adj.) 'neitl 

Natal no'tzl 

natation nei'teifon 

Nathan 'neidan [-Өп] 

Nathaniel no'0znjol 

nation, -s ‘neifan, -z 


78 nos'to:fam [-fm], 
-iest, -ily, -iness 
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'nzesau | nautilus, -es 'no:tilos, -iz 
'næso: | naval 'neival 
U.S.A.) | Navarino ,nzvo'ri:nou 
Navarre no'va:* (nava:r) 
-Z nave, -s neiv, -z 
'na:st]i, 


-list [-jist], -ili, -inis 


na|tional, -tionally -nze|fon] [-fnal, -fn], 
-fnl, -[onol], -fnoli [-fnali, -fnli, -[nli, 


-[onoli] 

nationali|sm, -st/s 'nzfnoli|zem 
hal, -fnl-, -fonal-], -st/s 
tionalistic mxfno'listik f 
-[nl'i-, -fn]'i-, -fonadli-] 

nationalit|y, -ies nzfo'naelit]i 
-12 

nationalization [-isa-] 
Jen (-fnol-, -fn]-, -[nl-, 


a -Jonol-, 
nationaliz|e [isle], 


-es, 


zz, -in, -d 

native (s. adj.), =s, -ly 'neitiv, -z 

nativitly (N.), -ies no'tivit|i, -iz 

N.A.T.O. 'neitou 

natron 'neitron [ron] 

natter (s. v.), -s, -ing, -ed 'næ 
-rir, -d 

nattly, -ier, -iest, -ily, -iness 
аЬ -ili, -inis 

па! (s. adj), -als, = 
"nastfr|al Cus, a 
-alnis y 

naturali|sm, -st/s "netfroli|zem 
-tfor-], -st/s 


'næfpəlaiz [-fnal-, -fn]-, "ару “font 


[-fnal-, 


- [no!li-, 


Lfn'ze-], 


mæfpəlai'zei- 


-li'z-] 
-ed 


, -li 


to*, -z, 


'nætli, 


-alness 


-tfor-], -alz, -oli, 


[-tfur-, 


па istic ,nætfrə'listik [-tfur-, -tfor- 

naturalization [-isa-] Eb i 
ГЫ -tfor-, -li'z-] 

naturalizie  [-isle), -es, i - 
'nætfrəlaiz [-tfur-, -tfor-], FP a 

nature, -s, -d ineitfə*, -z, - 

naturi|sm, -st/s 'neitfəri|zəm, -st/s 

naught, -s nə:t, -s 

naughtly, -ier, -iest, -ily, -iness 'no:tli, 
-io* jor ; "list [-jist], -ili, -inis 

Nausea 'no:sjo Esia, -fjo, -Лә] 

nauseate, 788, -ing, -ed 'no;sieit [-sjeit, 

UO -fjeit], -s, “in, -id $ 
i 005, [-sias, 


navel, -s 'neival, -z 
navicert, -s 'næviso:t, -s _ £] 
navigability ,nzevigo'biliti [-lə i 
navigable, -ness 'nzvigobl, 2 
navigate, -es, -ing, -ed, -or, 
дей, -s, -in, -id, -ə* /z 
navigation ,nzvi'geifen 
navv|y, -ies 'nzv|i, -iz 
navly, -ies 'neiv]i, -iz 
nawab, -s no'wa:b, -z y 
Nawanagar ^ no'wa:nogo 
novanagor) 
nay nei 
Naylor 'neilo* $ 
Nazarene, -s næzə'ri:n, -2 
Nazareth 'næzərið [-rə0] 
Nazarite, -s 'næzərait, -s 
naze (N.), -s neiz, -iz 
Nazeing 'neiziņ А 
Nazi, -s 'na:tsi ['na:zi] 
nazism 'na:tsizem ['па 
N.B. 'en'bi; ['noutə'bi:ni, 
N.E. 'en'i: ['no:0'i:st] — 
ne (in ne plus ultra) nei [ni:] 
Neaera ni(:)'iərə 
Neagh nei 
Neal(e) ni: 
Neanderthal ni'endota:l 
neap (s. adj.), 5i nip, -S 
Neapolis ni'epolis —— egy 
Neapolitan, -s nio'politen us 2, t, M 
near (adj, v. adv. prep.) -e m 
-ness ; -s, -ing, -ed nio [nj 
-rist, -li, -nis; -z, Trin, 7 
nearby (adj.) 'niəbai JA. 
nearside 'nio-said N зна Гоје: 
near-sighted, -ness 'nio'saiti! 
-nis 
Neasden 'ni:zdon it 
neat, -er, -est, -ly, -ness 0+" 
-li, -nis 
*neath ni:0 25 
Neath (river in Wales) ni: 
Neblat, -o 'ni;b|zet, -ou "уез 
Nebraska ni'brasko ређе, пор NT 
Nebuchadnezzar ,nebjuko S nebj" 
nebulla, -ae, -as, -ar, -0 
zi; -92, -a*, -ƏS 


АД 


(Hind: 


-!beni] 


J 


„istr 
tot 


д ` iti sek 

nebulosity nebju'lositi sos ea 

necessarily  'nesisorili — [- (pest у 
mesi'serili, ineso'serili] D 


necessar|y (s. adj.), -ie8; -iP 


EAE 
Ser|i [-sos-, -ser-], -iz; -in! 


necessitate—Nero 
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necessi d É 
eressitatle, -es, -img, -ed ni'sesiteit | negotiatle, -es, -ing, -ed, -or/s ni'goufi- 
5-, no's-], -s, -in, -id eit [-fjeit, -sieit, -sjeit], -s, -in, -id 
-ә*/2 P 


ni : 
er -ly, -ness ni'sesitos [ne's-, 
-], -li, -nis 
n i: À 
nek ШУ, jes ni'sesit|i [ne's-, nə's-], -iz 
> “8 nek, -s 

nocband, =s 'nekbzend, -z 
собр, -cloths 'nek|kloO [-klo:0], 

EE 50s [-kla:ðz, -klo:05] 

ROSSI -s 'nekatfif [-tfi:f], -S 

ШОКЕР» -s 'neklis, -iz 

Ea et, -s 'neklit, -s 

Beak He, -s 'nek-tai, -Z 

пескуеаг 'nek-weo* 

Sologlist/s, -y, -ies ne'krolodslist/5, 

Tb 
B -y їпектоишгпз|ә*/2 

n "n EL 

песторојіз, -es ne'kropolis [ni'k-], -iz 

RD TOSis ne'krousis [ni'k-] 

nocar nektos [:ta:*] 

Neddiy e, -s 'nektsrin, -Z 

Ne Ken ird ned|i, -iz 

SERE 

(s. v.), -s, -i i: 

n .), -s, -ing, -ed ni:d, -z, 
ейгш, “fully, -fulness 'nixdlfu 
EU -fulnis 

need] am 'ni:dom 

le (NJ, -5; -case/s, -ful/s, -shaped 
need]; 1, -2; -keis/iz, -ful/z, -Jeipt 
needle -ly, -ness 'ni:dlis, -li, -nis 

le|woman, -women 'ni:dl| wumən, 


-ip, -id 
1, fuli 


ц = Á 
ейш 'ni:dnt ['ni:tnt, also occasionally 


e v.) ni:dz 

лот jon jest, 
al 

Deer dede J, -iist 

e 

netaja well, -s'neodu(),wel -Z , 

таоца, -ly, -ness nideorios [ne'f» 

f], -li, “nis 


-Пу, -iness 'ni:dli, 
[jist], -ili, -inis 


M 
Select (s. v.), -s, -ing, 
), -8, cing, 


négligé 'negli;sei [-lia-] (neglige) 
{Лу "neglidgen[s, 


12, -t/li 
negligible 'neglidgobl [-d5ib-] 
Кеа ҮТ [-Йә-, -/9® 
Negotiable ni'goufjobl [F= IJ 


negotiation, -S nijgoufi'eifen [-ousi-], 


ni:hi'm-, ni:o'm-, 


neigh (s. v.), 7, -ing, -ed nei, -z, -in, -d 
neighb|our, -ours, -ouring, -ourly, -our- 


liness 'neib[o*, -oz, -ərin, -oli, -olinis 
neighbourhood, =s 'neibahud  [o/d- 
ashioned -borug], -z 
Neil(1) ni: 
Neilson 'ni:lsn 
neither 'naióo* [!п1:бә*] 


Nellie [-ly] 'neli 

Nelson 'nelsn 

nem. con. 'nem'kon 

Nemesis 'nemisis 

Nemo ‘ni:mou 

nemophila, -s ni'mofilo*, -z 

Nen (river) nen 

Nene (river) nen [niin], (name of ship) 
nim, (aero-engine) ni:n 

nenuphar, -s 'nenjufa:*, -z 

neo-latin 'ni(:)ou'lætin 

neolithic mo 

neologlism/s, -ist/s, -y ni()'oledg|- 
-izam/z, -ist/s, -i ()'olədsl 

neologizle [-isle], -es, -ing, -ed ni(:)- 
'oladgaiz, -17, -10, -d 

neon 'ni:on ['ni:on, nion] 

neophyte, -5 'ni(:)oufait ['niof-], -s 

Nepa(u)l ni'po:l [ne'p-] 

Nepa(u)lese jpepo:'li:z 

nepenthe ne'penOi [ni'p-] 

neper, -s 'ni:po*, -Z 

nephew, -s 'nevju(;) ('nefj-], -z 

nephritis pe tet 
e plus ultra 'nei-plus'ultra: [- 
'ni-plas'altro] P iras tres 

Nepos 'ni:pos ['nep-] 

nepotism 'nepotizem [-pot-] 

Neptune 'neptju:n [-tfu:n] 

neptunian (N.) nep'tju:njon [-nion) 

neptunium nep'tju:njom [-niom] 

Nereid, -s 'nioriid, -z 

Nereus 'niorju:s [-riu:s, -rias] 

Neri 'niori 

Nerissa ni'riso [ne'r-, no'r-] 

Nero 'niorou 


nerve—newspaper 


пегује (s. v.), -eS, -ing, -ed; -eless 
D2:v, -z, -ip, -d; -lis 

Derve-cell, -s 'no:vsel, -z 

nerve-centre, -s 'no:v,sento*, -z 

Dervine 'nə:vi:n 

nervous, -ly, -ness 'no:vos, -li, -nis 

nerve-racking 'no:v гакі 

Derv|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'no:v|i, 
-Io* [-jo*], -iist [jist], -ili, -inis 

Nesbit(t) 'nezbit 

Descience 'nesions [-sjons] 

Nesfield 'nesfi:ld 

Dess (N.), -es nes, -iz 

nest (s. v.), 78, -ing, -ed nest, -s, -in, -id 

ds nee, 

nes! E, -8 'nesteg, -z 

nesí|le, -les, din -led 'nes|l, -1z, -lin 
Clin}, Ја 

Nestlé 'nesli ['nes]] 

nestling (s.) (young bird), -s ‘nestlin, -z 

Nestor 'nesto:* [-to*] 

Nestorian, -s nes'to:rion, -z 

Det (s. v.), =s, -ting, -ted net, -s, -in, -id 


nether, -most ‘nedo*, -moust [-most] 

Netherland, 78, -er/s 'nedalond [-ӧјәпа], 
TZ, -ә*/2 

Netley 'netli 

Nettie 'neti 


пее (s, v.), -1 , -li -led ' -lz, 
Alin fis? us ling, -led 'net]l, -1z 
Nettle|fold, -ship 'netl|fould, -fip 
nettlerash 'netlraef 
M UH 78 'net-wo;k, -s 
euc. mə:fæ'tel [-fo't-, 'nə: I 
(а/с J [-fo't-, 'no:fotel] 


neume, -s nju:m, -z 
neural 'njuoral ['njoər-) 
neuralgjia, -ic njuə'rældzjə [njoo'r-, 


njus-), сее [-пїә] 
neurasthenia iBJueros'Oiznio [ njoor. 
neurasthenie (s. adj), =g ,njueres- 
‘Benik [,njoor-], -s 
neuritis njuo'raitis [njoo'r-, nju'r- 


neurologlst/s, -y 


§ njuo'roladsiist 
Гајоә!т-, nju'r-], 4 7 2551/8 


neuroslis, -es njuə!rousjis [njoə'r-, 
nju'r-], -i:z { 

neurotic (s. adj.), -в njuə'rotik [njoo'r-, 
nju'r-], -s 


Deuter (s, adj.), =8 'nju:tə* -z 
neutrjal (s. adj.), -als, -ally 'nju:trjal, 


-912, -əli 

neutrality nju(:)'trzliti 

neutralization [-isa-] үп] :trolai'zeifon 
[-tr]ai'z-, -troli'z-, -trji'z- 

Deutraliz|e [-is|e], -es, ving, -ed 'nju:- 
tolaiz [-tr]aiz], iz, -ip, -d ў 

neutron, ~s '‘nju:tron [tron], -z 
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ini:v? 
Neva 'neivə [old-fashioned ™ 
(nji'va)) LL NF 
Nevada ne'va:do [ni'v-, no'v-] 
Neve niv 
Е m g 
V 'nevə*, -!mo:* [-'mə9°] 
nevertheless ,nevads'les ['nev-] 
Nevey 'nevi 
Nevil 'nevil 
Nevill(e) "nevil 
Nevin, -son'nevin,-sn  . 
Nevis (in Scotland) ‘nevis, 
Indies) 'ni:vis nju:, ә 
new, -er, -est, -ly, cR 
[njue*], -ist [njuist], dun 
Newark (in Notts.) 'nju(:)ək (surnam) 
Newbiggin (place) 'nju:,bigin, 
‘nju:,bigin, nju:'bigin 
Newbol|d, -t 'nju:boul|d, -t 
newborn ‘nju:bo:n _ лї 
New|burgh, -bury Copies 18 
Nepote јоз каз in Northumb- 
locally Dices g M 
=s 'nju:kom, - "DS, z 
uer 2 'nju:'kamo* ['nju: e 
Newdigate 'nju:digit [-geit] 
Newe nju: +u] n 
new-fangled 'nju:,feengld [mna гаја 
new-fashioned 'nju:'feefand [a 


(in West 


hen attributive) fynd le 
Newfoundland (place) nju:fen al 
[nju(:)'faundlond] the lo d 
Note.—P,nju:fend'leend is tical Р!" 
form; it is also the Pd 4 
nunciation in Englam Su () aun 
Newfoundland (dog), -s ПЛ" 
үка Й t [-geit] sui» 
ju:git [-gei ipju: 
Менее ша Siu) heivn (^7) 
ABER. ju(jinton 119 
nju(: 4 : 
Den ddr eee attributive) `Ð) " 
(otherwise) 'nju;'leid А! -ma:t 
New|man, -market pinima , fis 
Newnles, -ham nju:n[z, -? nj 


New Orleans nju:'o:lionz [202 ' 


9:'li:nz] ` d) 
Newport, -quay 'nju:|po:t, ( 
New Quay 'nju:'ki: 

news nju:z i tA 
news-agent, -s 'nju:z,eidgent 
news-boy, -s "nju:zboi, e HE 2 
news-letter, -s nju:z'lete ge", 12 
newsmonger, -s ‘пји:2 mA uz ly 
New South Wales 'nju:sauO we (rar 


newspaper, -s ‘nju:s,pel 
'nju:z p-], -z 


Dews-print 'nj 
nju:: 
newsreel, -s thi ent 
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rint 
1, -z 


Dews-sheet i : 

t, =S nju:zfi:t [-0:5/-), -2 

aa nju:stid [-sted] ан 
vendor, -s 'nju:z,vendo* [-do:*], -2 


uM 'nju:zi 
Nb -s nju:t, -s 
ewton 'nju:tn 


weWtonian nju(:)'tounjon [-nion] 


Norton ‘nju:taun 
W York, -er/s 
nju'j-], -o*/z 


'nju:'jo:k [nju:'j 


N 
ew Zealand,  -er/s nju:'zi:lond 


[nju'z-], -ә*/2 


neks when followed 
g with a consonant] 


nibbile (s. v.), -les, -ling, -led 'nibll, 12, 


lin [-lin], Ја 


Ni 
ibelung, -s, -en 'ni:bolup [-bil-], -z, ?? 


Diblick, -s 'nibli 
г ik, -s 
Nicaea nai!si(:)ə 


icaragua, -n/s ,nikə'rægjüə [-'regjwə, 


„-'тагдугә], -n/z 


nic 
°, =r, -st, -ly, -ness nar 


ДИ, -ni 
Nia i5 
is. (in France) ni:s 
ieee nai'si:n ['nai 
, Dais- when attribui 


is, 9б, ish 


(nis) 
!s-, sometimes also 


tive] 


Nicetly, -ies 'naisitli i 
i =] itli [-set-], -iZ 
Riche, “s, -d nitf (а, iz -t 
Ni ol, -(I)s, -son ‘nikal, -z, "50 


icholas 'nikələs [-k]o5] 
lcomachean „naikomə'ki(:)ən 


89m- 


[nai- 


Ni 
icomachus nai'koməkəs 


nick (s. v) (N), s, 


-ing, -ed nik, -5, 


in, -t 
nickjet (s. v.), -els, zelling, -elled 'nikll, 
-lz, -lin [-əlin], -l4 


Nickleby 'niklbi 


nick-nack, -s 'ni 
i , 8 niknzek, -S M 
_ nickname (s. v), -e& -ing, ей 'nik- 


„neim, -z, -in, - 
Nicobar 'nikouba:* [ 
Nicodemus ,niko 
Nicolas 'nikalos [-kl?: 

icol(D, -s ‘nikal, -2 


-kob-] 


'di:məs [-kou'd-] 


s] 


icosia nikow'si(:)? [-ko's-] 
nicotine p шкөн, „nikə't-] 
nicotinism 'nikotimizem [Hn] 


niece, -s ni:s, -iZ 


Niersteiner 'niəstainə* 


ietzsche 'ni:tjə (ni: 
Nigel "naidsal R 


tfo) 


news-print—ninepin 


Niger (river) 'naid3o* 
Nigeria, -n nai'diorio [-'d3je:r-], -n 
niggard, -s 'niged, -Z 
i |y, -iness 'nigədlli, -inis 
nigger, acm -Z N 
nigglle, -les, -ling, -led 'nigll, -L -li 
Clin}, -1d Mera 
nigglly, -iness 'nig]li, -inis 
nigh nai 
night, -s nait, -s 
night-bell, -s 'naitbel, -z 
night-bird, -S 'naitbo:d, -z 
nightcap, =s 'naitkap, -S 


aitgaun, -2 


nightmare, -e5 -ish 'naitmeo*, -z, 
ight-porter, -s 'nait;po:to* z 
night-school, -s 'nait-sku:l, -z 
night-season ‘nait'si:zan ['nait,s-] 
nightshade 'nait-feid 

nightshirt, -5 'nait-fo:t, -s 

night-time 'naittaim 

night-walk|er/s, -ing 'nait,wo:k|o*/z, 


-in 
nightwatch, -es 'nait'wotf ['nait-wotf], 


Az 

night-wateh|man, -men ‘nait'wot/|- 
mon, -mon 

night-work 'nait-wa:k 

nihili|sm, -st/s 'naiililzem — ['naihil-, 
'naiol-], -st/s Q 

Nijmegen 'naimeigən 

Nike 'naiki: 

nil nil 

Nile nail 

Nilgiri, -s 'nilgiri, -z 

nilometer, -s nai'lomito*, -z 

Niloti i "Jotik 

nimbjle, -ler, -lest, -ly, - "ni 
Beige И, Mo an elena EDL 

nimb|us, -uses, -i 'nimb|əs, -osiz, -ai 
[jmeguen 'naimeigon ý 

niminy-piminy nimini'pimini 

Nimrod imd AN. 

Nina ristian name) ‘пі: Tone 
(goddess) 'ni:no [лдей шашв) 

тїпсошроор, -s 'ninkompu: Тат 

nine, -s, -fold nain, -2, TOU Boos 

ninepence, -з 'nainpons ['naimp-], -i 

ninepenny 'nainponi ['naimp-] "us 

ninepin, -s 'nain-pin, -z 


nineteen—nonary — 324 — 
nineteen, 75, -th/s 'nain'ti:n [also | nobilit|y, -ies nou'bilit|i [-lot-], -iZ Jest, 
= -'- according to sentence-stress}, | nobile (s. adj.) (NJ, -les, -ler, “list, 
„=Z, -Ө/з -leness ‘noubjl, -lz, -lə*, 
ninetieth, -s 'naintiio [-tjiO, -нәө, -li, -Inis 


-tjo0], -s 
ninet|y, -ies 'naint]i, -iz 
Nineveh 'ninivi [ғә] 
ninish 'nainif 
ninn[y, -ies ‘nin|i, -iz 
ninth, -s, -ly nain6, -s, -li 
Ninus 'nainos 
Niobe 'naiobi ['naioub-] 
nip (s. v.), -s, -ping, -ped nip, -s, 
nipper, -s 'nipo*, -z 
nipple, -s 'nipl, -z 

lippon 'nipon 
nipply, -ier, -iest, -iness 'nip|i, -io*, -iist, 

-1nis 
Nirvana niə'va:nə 

nyrvana) 
Nisan 'naisen 

'nisa:n] 
Nisbet 'nizbit 
Nish nif 
nisi 'naisai 
nitrate, -s 'naitreit [-trit), -s 
nitre 'naito* 
nitr|ic, -ite/s 'naitr|ik, -ait/s 
nitrogen 'naitridzon [-trod;- 


-in, -t 


[nə:'v-] (Hind. 


[Jewish pronunciation 


Tó nai'trodsinos [-d5on-, 

RUM. А 

nitro - glycerine .... Daitrou-glisə'ri:n 
.E'glisorizn, -'glisorin] 

nitrous 'naitros 


nitwit, -s 'nitwit, -s 
nix, -es niks, -iz 
Nixey 'niksi 
nixie, -s 'niksi, -z 
Nixon 'niksn 
Nizam, -s nai'zæm {nai'za:m 
No (s. interj.), -es nou, -z ' 
Note.—The interjection, whe: 
abruptly, 
noup°. 
no (adj.) nou (normal orm), no* - 
sional weak form), na р » e. 
no more do I (we, etc.)) 
no. (N.), nos. (N.) 'nambo*, -z 
Noah ‘nous [noa, по] 
loakes nouks 


[-z 
ni'za:m], 


i e n spoken 
15 sometimes Pronounced 


2), -8, -ing, -ed ‘nop 58 


cling, -led ' Aisi 

] ag g, nobll, 12, 

ег, -iest, -ily, ~i i 

» -list, Ln -inis ' x 'nobli, 


Nobel (Swedi. i 
'noube] ^» Nobel mek] пои Беј (also 


noblelman, -men 'noubl|mon, ошон gid 
noble-minded, -ness 'noubl'máln^: 
[also 'noubl,m- when attributive), 
noblesse nou'bles P 
nobodly, -ies 'noubd|i [-bodli], jetem- 
noctambullant, -ism, -ist/s n?! 
bjulJont, -izem, -ist/s ў 
nocturn|al, -ally nok'to:n|], zo nok't-), 
nocturn(e), -s 'nokto:n ['nok't- 


-2 27 
nod (s. v.) (N.), -s, -ding, -ded nod; 
-ip, -id 
nodal 'noudl 
noddle, -s 'nodl, -z 
nodd|y, -ies 'nodji, -iz 
node, -s noud, -z J 
nodul[ar, -ous 'nodjul[o*, -95 
nodule, -s 'nodju:l, -z 
Noel (Personal name) ‘noua 
(Christmas) nou'el 
noggin, n 'nogin, -z 
nohow 'nouhau ; 
noisle (s. v.), -es, -ing, -ed n9i7 
-in, -d T 
Rois -ly, -ness 'noizlis, -li 
noisette, -s nwa:'zet [nwo:'z-], DA 
noisome, -ly, -ness 'noisom, -li, 10121 
пошу, =јег, -jest, -ily, -iness ` 
-io* [-jo*], -iist [jist], -ili, - 
Nokes nouks 
Nokomis nou'koumis 
nolens volens 'noulenz'voulenz 
Noll nol ў æd] 
nomad, -s 'nomad ['noumæd], 
nomadic, -ally nou'mzedik m 
no-man's-land 'noumzenzlzenc 
nom de plume, -s 'n5:5;do'plu:m 1 
(nSdplym), -z !menklotf? 
nomenclature, -s пои ail E 
['noumenkleitfo*, 'noumonk! 
nomie'noumik['nomik]  . 
nominjal, -ally 'nomin|], -9li /s 
nominat|e, -es, -ing, -ed, -or, 
neit, -s, -in, -id, -ə*/z 
nomination, -s inomi'neifon, 7 ш 
nominative (s. adj.), -s 'nomin: 
nominee, -s nomi'ni:, -Z 
non non 


| ре, il), 


БҮЛ 


nis 


-Z 


'т-], =) 


г nom 


"полі 


poe] 


пеар 
попавепагіап, -s nounəd3i 
[порі], -z { 
nOn-appearance 'nono'piorens 


nonary 'nounori 
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non-attendance 'nono'tendons 
non-belligeren|cy, -t/s 'nonbi'lidgoren|si 

[-be'l-, -bo!l-, -dsrən-], -t/s 
попсе, -word/s nons, -we:d/z 
non-certifiable 'non'so:tifaiobl. 
nonchalan/a 

an|ce, -t/ly !nonfələn]s, -t/li 

Don-collegiate, -s 'nonko'li:dgiit [-ko'l-, 

-dgjit, -dajot-, -dgiet], -S 
‘non'kombatent 


['non- 


non-combatant, -S 
["kam-],-s " 
non-commissioned 'nonko'mifend [also 


m t when attributive] 
Ton commitial 'nonko'mitl 
on-compliance 'nonkom'plaions 


non-conducting 'nonkon'daktig p 
!nonkon,dakto* 


чондон -s 
ERU 
nonconformist, -s  'nonkon'oumist 


['nop-k-], -s 
noncontormity 'nonkon'fo:miti ['non-k-J 
non-contentious 'nonkon'tenfos 
sODclivery 'nondi'livori А s 
nondescript (s. adj.), -8 'nondiskript, -S 
EA (s.) (church service), -S noun, -Z 
попе (adj. pron. adv.) nan i 
n шеп у, -ies no'nentitli [nə'n-], iz 
Ones nounz 
Don-essential, -s 'noni'senfal, -Z 
реше се; =t 'nonig'zisten|s [-eg-), 
Don-intervention поп into()' ven Jan 
Non-feasance 'non'fi:zəns 
nonillion, -s now'niljon, -Z 
psu -s 'non'dguoro* 
Te -z 
non-member, 
non-obseryance 'nonab'zə:vəns 
Nonpareil 'nonporel 
non-payment 'non'peimont 
non-performance 'nonpo'foumom? 1 
Nonplus, -ses, -sing, -sed !non'plas [- 
-iz, ip, +t 
Non-resident, -s 'non'rezident, -S 
Nonsense 'nonsens [occasionally also 
'non'sens when tused interjectionally] 
попѕепѕіс|аї, -ally, -alness non'sensi- 
kal, -oli, -alnis 
non sequitur, -s !non'sekwito*, 
Non-stop, -s, -ping 'non'stop, ~ 
nonsuch, -es 'nAn-sAtf, AZ 
nonsuit (s. v.), =s, “ins -edl 
[-su:t], -s, -in, 14 
non-user 'non'j 
Noodle, -s 'nu:dl, -Z 
Nook, -в nuk, -s 
Noon, -s nu:n, -Z $ 


[-'dgoer 


-s 'non,membo* ('non'm-], 


zm 


!non'sju:t 


non-attendance—Northfleld 


Noonan 'nu:non 

noonday ‘nu:ndei 

noontide 'nu:n-taid 

noo|se (s. v, -seS, -sing, -sed mu:|s 
[пи:|2], -siz [ziz], -sin [-zin], -st 


[20] 
- | nor no:* (normal form), no* (occasional 


weak form) 
Nora(h) 'no:ra 
Nordenfelt 'no:dnfelt 
Nordic 'no:dik 
Nore no:* [поэ*] 
Norfolk 'no:fok 
Norgate 'no:geit [-git] 
Norham 'norom ['no:r-] 
Norland 'no:lond 
norm, -s nom, -Z j 
normlal, -ally 'no:m]el, -əli [-}1] 
normalcy 'no:molsi 
normality no:'mæliti 
normalization [-isa-] ,no:molai'zeifon 
[-mlai'z-, -moli'z- -mli'z-] 
normalizle [-isle), -es, -ing, -ed 'no:mo- 
laiz [-m]aiz], -iz, -in, -d 
Norman, -s 'no:mon, -z 
Normanby 'no:monbi 


Normandy (im France) 'no:məndi, (im 
Surrey) _ 'no:məndi [also locally 
no:'mzndi] 


Normanton 'no:monton 

Norn, -s no:n, -Z 

Norris 'noris 

Norroy, -s 'noroi, -Z 

Norse, -man, -men no:s, -mon, -mən 


[-men] 
north (N.) no:9 
Northallerton no:'Gzelotn 
Northampton, -shire n5:;'G6z:mpton 


[no:0'hæm-, locally na'0em-], -[io* 
Efo") Á 
Northanger n2:'0ængə* [-z=nə*J 
НЕШ: D. 
North|brook, -cliffe, -cote ‘no:0 
"КШ, -kət [-kout] [шк 
поо gens [nautical pronuncia- 
jon no:r'isst, also '--, -'-, a ў 
sentence-stress) сово 
north-easter, -s no:O'i:sto* [i i 
usage also no:r'i:sta*], -z чыны 
north-easterly no:0'i:stali [im nautical 
usage also nor'i:stoli] 
north-eastern no:'i:ston 
north-eastward, -s no:0'i:stwad, -z 
Northen 'no:ózn 
northerly 'no:óoli 
northern, -most 'no:6an, -moust 
northerner, -s 'no:dano*, -z 
Northifield, -fleet 'no:0]fi:ld, -fli:t 


[-mest] 


northing—nudge 


northing 'no:0in 
Northland 'no:dlond 
North|man, -men 
[men] 
north-north-east 'n5:0n5; 
pronunciation 'no:no:r'i:s 
north-north-west 'n5:0n5:0'west [nauti- 
cal pronunciation ‘no:no:'west] 
north-polar 'no:6'poula* 
Northumberland no;'@amboland [no'0-, 
-blend] 
Northumbria, -n/s no:'Oambria, -n/z 
northward, -s, -ly 'no:0wəd, -z, -li 
north-west, -er/s, -erly 'nə:0'west 
[nautical Pronunciation no: west, also 


'no:0|mon, -mən 


ist [nautical 


E 
duri 


— =!- according to sentence-stress], 
-ə*/z, -əli 

Dorth-westlern, -ward 'no:'west|on, 
-wad 


North|wich, -wood 'no:0|witf, -wud 

Norton 'no:tn 

Norway 'no:wei 

Norwegian, -s no:'wi:dzen, -z 

Norwich (in England) 'norids [-itf], (in 
U.S.A.) 'no:witf 

Norwood 'no:wud 


-ing, -ed nouz, -iz, 


nose-bag, -s 'nouzbæg, -z 

nose-div|e (s. v.), -es, -ing, -ed 'nouz- 
daiv, -z, -in, -d 

nosegay, -s 'nouzgei, -z 

nose-ring, -s 'nouzrir, -z 

nosey 'nouzi 

nostalgia, -ic nos'tzelds[io [-[jo, 

nostril, -s 'nostril, -z 

nostrum, -s 'nostrom, -z 

nosy 'nouzi 

not not (normal form), nt, n (weak 
forms used. after auxiliary verbs only) 

nota bene 'nouto'bi:ni (beni 

notabilit|y, -ies ,nouto'bilit|i [-let-], -iz 

notabjle, -ly, -leness 'noutobjI, -li, -Inis 

notarial, -ly nou'teorial, -i 

notar|y, -ies 'noutor|i, -iz 


19], -ik 


notation, -s nou'tei fon, -z 

notch (s. v.), -es, -ing, -ed not], -iz, -in, 

note (s. v.), -es, -ing, -ed nout, -s, -j, -id 

note-Ibook/s, "-paper, -worthy eae 
bul S, -peipo* -iwo:bi 

nothing, -в, -ness "nai, -z, -nis 

ir > V.), -es, -ing, -ed 'noutis, -iz, 

Doticeab|le, -ly 'noutisobll, -li 


notice-board, =8 'noutisbo:d [-bood 


notifiable 'noutifaiəbl [mouti'fai-] de 


— 326 — 


E uu 
notification, -s noutifi'kei fen, Э 
notify, -fes, -iying, -fied 'no 
-faiz, -faiir, -faid 
notion, -s 'noufen, -z 
notional 'noufon] 
-fonal] ти 
notoriety ,nouto'raioti ues ел 
notorious, -ly, -ness пон'#0:1195 D 
-li, -nis 1 ro- 
Notre Dame (English Catholic z | 


аай, 


пә, ЖШ 


ә!) 


nunciation) — noutro'da:m i. 
(notrodam) ue je 
Nottingham, -shire ‘notije™, 
Ее. DONNE 
Notting Hill 'notin'hil і 
Notts. ms T o'stændið 
notwithstanding ' 
[-wid's-] 
nougat, -s 'nu:ga:, -z 
nought, -s no:t, -s y 
noun, -s naun, -z 10411], 
nourish, -es, -ing, -ed; -mení 
-iz, -in, -t; -mont 
nous naus ud HN 
nouveau riche 'nu:vi H f. 
Nova Scotia 'nouvo'skoujo [nou] ; 
novel (s. adj.), -s 'noval, -Z рер, 


novelette, -s ,novo'let [ушеш 
novelist, -s 'novolist [-v]ist], 
Novello no'velou UE А 
novelt|y, -ies 'novelt|i, - M] 
[pni Д5 -s nou'vembo* po 
Novial (language) 'nouvjol [ i 
novice, -s 'novis, -iz vert [oo У, 
noviciate [-itiate), -s nou'vifiit [ 
nə!v-, -fieit], -s m 
now, -adays nau, -odeiz 
Nowell (personal name) 
(Christmas) nou'el 
nowhere 'nouwco* ['nouhw-] 
nowise 'nouwaiz 
Nox noks E 
noxious, -ly, -ness 'nokfos, - 4 
noyau, -s 'nwaiou ['nw910u, 
(nwajo), -z 
Noyes noiz 
nozzle, -s 'nozl, -z M. 
-n't (—not) -nt cS) dea 
nuance, -s nju()'c:ms [9:9 
-'oms, '—] (nuà:s), -iz 
Bubble; 7s nabl, -z 
nubbly 'nabli ! $ 
Nubia, -n/s E [-bio], 2/27 ukl 
nuclleus, -ei, -eal, -ear, OS 2], Ë 
(jas), -iai, -1ə1 [-јәШ, -19* EJ 5 
nude (s. adj.), -s nju:d, -2 pads БҮЛ 
nudg|e С v.), -es, -ing, -ed 
-in, - 


el) 


!nouol 


-nis , 
, rnoiou) 


— 327 — nudism—nystagmus 


nudi|sm, -st/s 'nju:di 5 
ism, - ju:di|zem, -st/s 
huditly, -ies 'nju:dit]i, -iz ( 


nugatory 'nju: 
ju:gotori 

Nugent йшй 

nugget, -s 'nagit, -S 


nuisance, -s 'nju:sns, -iZ 


null nal 
nullah 'nalo, -z 


nullification ,nalifi'keifon 
i -fied 'nalilfai, 


ашу, -fles, -fying, 
-faiz, -faiin, -faid 
nullit|y, -ies 'nalit|i, -iz 


Numantia nj io [-tj j 
nju(;) mentio [-tjə, -fia, -fj2] 
Numa Pompilius !nju:mo-pom'pilios 


[-1jos] 


numb (adj. v.), -ly, -ness; -9, -ing, -ed 
nam, -li, -nis; -z, =, ~ 


number (s. v.), -ers (N.), -ering, -ered ; 


-erless 'namb|o*, -ә2, -2110, 


numerable 'nju:morobl 


numeral (s. adj.), -s 'nju:m 


numeration ,nju:mə'reif: 


numerative, -s 'nju:mərə 


numerator, -s 'nju:məre 


Dumericlal, -ally nju(:)'mi 


п 
"umerous, -ly, -ness 
-nis 


ən 


әй; -əlis 


aral, -Z 


tiv, -Z 


itə*, -Z 


Numidia, j idi 
n -n/s nju(:)'midio А 
numismatio, =, Oy njumiz'mætik, 


78, -oli 


erik[ol, -ali 
'nju: mərəs, 


-li, 


[-djo]. -n/z 


numismatist, -s nju()!mizmatist, -5 


Bumskull, -s 'namskal, 

Nur (N.), -s nan, -Z 
unc  Dimittis, -€s 
[-dai'm-], -iz 


ina pk di mitis 


anus -s 'nanjiou [-fjou, 


Men ,na'ni:tn 

eham 'nju:nəm 

nunkey, -s 'nanki, -Z 
unn nan 

nunner|y, -ies 'nAnorli, 


-iz 


-siou, -sjou), 


nuptial, -s 'nApfel -z 

Nuremberg 'njuerombe:g ['njoər-, 
'njoor- 'njoz-, -rim-] 

nursle (s. .), “es, -ing, -ed no:s, "iz, -in, 


+ 
nurs(e)ling, -s 'no:s-lip, -Z 
nurse-maid, -5 'no:s-meid, -Z 
nurserly, -ies їпә:5г|ї, -iz 
nursery-maid, -s 'no:srimeid, -Z 
nursery|man, -men 'na:sri|mon, -mən 
nurturle (s. v), -65, -ing, -ed 'no:tfo*, 
-z, rip, ~ 
nut, -s nat, -S 
nutatle, -es, -ing, -ed nju:'teit, -s, -in, -id 
nutation, -S nju:'teifan, -Z 
nut-brown 'natbraun 
nuteracker, -S 'nat,krako*, -z 
nuthatch, -es 'nathetf, -iz 


-li, 


-nis 
nutritive 'nju:tritiv [-trot-] 
nutshell, -s 'nat-fel, -z 
ui 'nato:l 
Nutter 'nato* 
nutty 'nati 
Nuwara Eliya (in Ceylon) nju:'reilja 
[njuo'r-, nju'r-, -lio} 
nux vomica 'naks'vomiko 
N.W. 'en'dablju(:) ['no:0'west] 
Nyanja (people, language) 'njændzə 
[ni'æn-] 
Ny: (lake) 'njenzo [ni'zen-, nai'zen-] 


Nyasa (lake) 'njæsə [ni'æs-, nai'æs-] 


у: and 'njæsəlænd {ni'es-, nai'zes-] 
nylon 'nailon [-lon] 
nymph, -s, -al nimf [nimf], -s, -21 
nymph-like ‘nimf-laik ['nin)f-] 
nystagmus nis'tægməs 


о 


О (the letter), vg [-es] ou, -z obeisance, -s ou'beisens [a!b-], -1Z 

O (interj.) оц obelisk, -s 'obilisk [-bol-], -S 

0? (abbreviation of oi) o (weak Jorm | obelus, -es 'obilos, -iz r'aemogat 
only) Ober - Ammergau oubor aroi) 

oaf, -s ; -ish ouf, -s; ЕТ; [-ba'?zim-, -ba'zem-] (,o:ber 

oak, -s ouk, -s Oberland 'oubalend 


oak-apple, -s 'ouk,epl, -z Oberlin (in U.S.A.) 'oubo(:)lin 
oak-bark ‘oukba:k 


Oberon 'ouboren [-ron] j: SUNI 

Oakeley 'oukli obes|e, -eness, -ity ow'bi:s, qe) тош? 

oaken 'oukən obey, -s, -ing, -ed, -er/s o'be Š 

Oakles, -ey ouk|s, -i =z, -in, -d, -o*/z [-'beo*/’ 7], p raskeit 

oak-gall, -s 'oukgo:l, -z Obfuscatle, -es, -ing, -ed 

Oakham ‘ошт! [-fos-], -s, -in, -id [әп [-fəs-), 2 

Oakhampton ‘ouk'hempton [ouk'h-] obfuscation, -s jobfas'keifon 

Oakland, -s 'ouk-lond, -z Obi, -s 'oubi, -z Е j) 

Oak]leigh, -ley ‘ouk|li, -li Obi (river in Siberia) 'oubi (opj 

oakling, -s 'ouk-lip, -z Obion ox'baion 

Oaks ouks obit, -s 'obit ['oubit], -s i 

„ -picking 'oukom, - piki; biter 'obito* h tp. -tjw 
Oakworth 'ouk-wo(:)0 Pre obituarist, -s o'bitjüorist [o'b-, 2 
Oar (s. v.), -s, -ing, -ed 2;* [59%], -z, -rip, | -tjuor-, -tjoor-, -tjur-], -S ip», -tjw 
-d obituar|y, -ies o'bitjüor|i [o b 

Oars|man, -men 'o:z|man ['2o2-], -mən -tjuor-, -tjoor-, -tjur-], -iz kt], -5 

oaslis, -es ow!eis|is, -i:z object (s.), =s 'obdgikt [-d5e! ap'dgek^ 

oast, -8 oust, -s object (v.), -s, -ing, -ed, -01/8 

oast-hou|se, -ses ‘ousthau|s, -ziz -5, -in, -id, -o*/z r [-дзеК! 
` oat, -s out, -s object-glass, -es 'sbdgikigla:s L ? 

oatcake, -s 'out'keik ['outk-), -s -iz í p'agektil- 

oaten 'outn objectilfy, -fies, -fying, -fied 9 

Oates outs fai [ob-], “faiz, -faiir, -faid 

oalth, -ths оц, -ðz [-0s] objection, -s əb'dzekfan, -Z г пә» 

oath-break er/s, -ing 'ou0, breik|o* /z -in | objectionablle, -ly ob'dgekn9 

Oatlands 'outlondz з -[onob-] ake za 

oatmeal ‘outmi:1 objective (s.), -s obtdgektiv [eb-], ү 

Ob (river in Siberia) ob (opj) objective (adj.) ely, -ness 20'95 

Obadiah ,oubo'daio [əb'ds- 'ab'ds-] -li, -nis j 

Oban 'oubon objectivism ob'dgektivizem. [eb- 

obbligato, -s Əbli'ga:tou, -z 


‘acy 'obdjurosi jectivity ,obdsek'tiviti 

ES "4 Mn Do OR MMC care [газе] packt 
urate, -ly, -ness 'obdiuri pra: н S tapdsikt,lesn [- 
ob'djuorit, ob'djoorit], SUPE breit, object-lesson, 8 ‘obdgikt, 


„geit: 
obduration obdjua'reifa: di = ч -ed 'obdg9:9 
Bað IÐ узлы na ap NES EIE Tope 
OU [bis] objurgation, -s pbdgə:'geijan, раў. 
B !dzo:qoter: 

опе о tbed'idom [1-1] ке EM VOR 

° ding 4 9'bidjon[s гои. | Oblate (s), -s'obleit,-s _ pital 
O’Beirne Ou'bean Oblate (adj.) 'obleit [o'bleit, ot D< 


oblation, -s ow'bleifan [o'b-, ə'b-J: 
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chligant, -s 'obligont, -s 
aya -s ,obli'geifan, -Z 

igato (s. adj.), -s obli'ga:tou, -2 
-iness o!bligoter|i 


Obligatorjy, -Шу, 
Bee 'bligatzr-, 'obligeiter-], ilb 


SIME , -es, -ing/ly, -ingness -ed 
oblig aids, -iz, -in/li, -innis, -d 
ol eer -5 „bli 1d31:, -Z 
obli Or, -s jobli'go: *, -z 
ue, ay -ness o'bli:k [p'b», ou'b-), 
11, -nis 
obliquitly, -ies o'blikwitli [o'b-, ow'b-], 


p -es, -ing, -ed a'blitareit 
ore, -s, in, id 
Ob MORS 'blito'reifon [9,b-), Z 
oblivion o'blivion [o b, jou) 
vious, -ly, -ness o'blivios [ЮРУ 
obi -li, -nis 
ФО (s. adj.), -s 'oblop, -Z 
t AY 'oblokwi 
роот; -ly, -ness ob'nokfos [ob-], 
-li, -nis 
Obock ou'bok ['oubok] | 
55 -s 'oubou [old-fashioned !'ouboi], 


Oboist, -s 'ouboui 
ЭҢ wist, -S 
Sbol, *s 'obol [-ba1], -z 

Ole, -s 'oboul, -z ' 


rien, -yan ow'br|aiən, -aion { 
Среда “Ay, -ness ob'si:n [ob-), Ji, -nis 
aly "ies ob'sinitli [ob -!sen-], 
[9b 


"шаш (s. adj.) ob'skjuerent 
Bieler 
‚ -joo- ў 
Obscurantlism, -ist/s obskjuo'reentizem. 
[-bzk-, -kju'r-, ob'skjuoront-, əb- 
ор Skjuoront-, -bz'k-, -309-], i 
scuration, -s jobskjue'reijan [ 
Em -kjoo'r-], -2 
scur|e (adj. v.)» 
-eness ; -es, -ing, 
-bz!k-, -joo*, -joo*, oit 
o nis; -2, -rin, - ent 
seuritly, -ies abiskjuent? [о 
-joor-, -joor-, jo:r-b 17 
obseoration, -s obsi!kreijøn [sek], 7 
Obsequial ob'ei-kewiol [əb-, -kwjəl) 
Obsequies 'obsikwiz Ж. 
Obsequious, -ly, -ness ob'sikwies [ob^ 
-lowjos], -li, -nis 
observabile, ~ly, -leness 
-lnis [ 
Observan|ce, -ces, “ey ob!zo:ven[s, -5!2 
-si 
Observant, -ly ob!zo:vent, HÜ 
Observation, -s obza() veifen. -z 


-er, -est 
-ed Db'skjua* [ob^ 
-ro*, -rist, 


b-, -bz'k-, 


əb'zə:vəb|], -i 


obligant—occasion 


Cae Car pes ur 'vei|fon] 

-[nol, -fnl, Jn}, -Jone , -fnali [-fnoli, 

“foli, -fali, -Jənəli] ae 

observator|y, -ies ob'zo:votr]i [-tor-], -iz 

observie, -es, -ing/ly, -ed, -er/s ob'zo:v, 
-z, -in/li, -d, -9*/z 

obsess, -es, -ing, -ed ob'ses [ob-], -iz, 
-in, -t 

obsession, -s əb'sefən [ob-], -z 

obsidian ob'sidion [-djon] 

-t ,obso'lesn|s [-sow'l-], -t 


obsolescen|ce, 

obsolete, -ly, -ness 'obsoli:t [-sli:t, -sli:t], 
-li, -nis 

obstacle, -5 'obstokl [-bzt-], -z 


obstetric, -al, -S ob'stetrik [-bz't-], -el, -s 
obstetrician, -S obste'trifan [-bzt-], -z 
obstinao|y, -ies 'obstinos[i [-bzt-, -tzno-], 
Az 
obstinate, -ly, -ness ‘obstinit [-bzt-, 
-tanit], -li, -nis 
obstreperous, -ly, -ness ob'streperos 
ob-, -bz't-] -li, -nis 
obstruct, -$, , -ed, -or/s ab'strakt 
-bz't-], -5, -10, -id, -o*/z 
obstruction, -s ob'strak fen [-bz't-], -z 
obstructionism ob'strakfonizem [-bz't-, 
-[ni-] 
obóteuctionist -g ob'strAkfonist [-bz't-, 
-fni-], -S 
obstructive, -ly, 
-bz't-], -li, -nis 
obstruent (s. adj.), -S 'obstrüont, -s 
Obtain, -s, -ing, -ed, -er/s; -able 
ob'tein, -z, -1, -d, -9*/z; -obl 
obtrudje, -es, -ing, -ed, -er/s ob'tru:d 
ob-], -z, -in, -id, -0* /z 
obtrusion, -s əb'tru:sen [ob-], -z 
obtrusive, Лу, -ness ob'tru:siv [ob-], -li, 
-nis 
obturat|e, -es, 
reit [-tjoər-, 
-o*/z 
obturation, -S jbtjue'reifem. [-tjoo'r- 
-tju'r-], -Z 2 
obtuse, Ју, -ness ob'tju:s [ob-], -li, -nis 
obverse. (s. adj.), =s 'obvo:s, EU 
obversely ob'vo: 
obvert, -s, -ing, 
obviatle, -es, -ing, 


-ness ob'straktiv 


-ing, -ed, -or/s 'obtjuo- 
-Qur] -s -in, id, 


-ed ob'vo:t, -s, -in, -id 
-ed 'obvieit [S jeit], 


=s, -in, -i 
obvious, -1y, -ness 'obvios [vjes], -li 
-nis ; 
O'Byrne ou'bə:n 
O'Callaghan ou'kzlohon 
ina, -s oko'ri:no, -Z 
Occam 'okom 


occasion (s. v), -ons, -oning, -oi 
Stn Hin ni ra 


occasional —Odeum 


occa|sional, -sionally 9'kei[son] [-50ә], 
-3nl, -3n], -5әпә]], -3noli [-3nəli, -5nli, 
-8nli, -onoli] 

Occasionali]sm, — -st/s 9'keisnoli|zem 
[-5nel-, -3n]-, -nl-, -genol-], -st/s 

occident (0.) 'oksident 

occidental (s. adj.) (0.), -s „ksi'dentl, -z 

occidentalilsm, -st/s joksi'dentoli|zzm 
[-tli-], -st/s 

occidentaliz|e [isle], -es, -ing, -ed 
1oksi'dentalaiz [-tlaiz], -iz, -in, -d 

Occipitlal, -ally ok'sipit|], -əli . 

occiput, -s 'oksipat [-pot], -s 

Occleve 'okli:v 

occlud|e, -es, -ing, -ed o'klu:d [9'k-], -z, 
-in, -id 

occlusion, =s o'klu:zon [9'k-], -z 

Occlusive (s. adj.), -s ə'klu:siv [9'k-], 


-z 

occult (adj.), -ly, -ness o'kalt [9'k-, 
'okalt], -li, -nis 

Occult (v.), -s, -ing, -ed o'kalt [9'k-], 
78, -in, -id 

occultation, -s ,okəl'teifən [-kal-], -z 

occultism, -st/s ‘okaltijzam — ['okal-, 
9'kal-], -st/s 

occupan|cy, -t/s 'okjupon|si, -t/s 

Occupation, -s jokju' eifan, -z 

occupational ,okju(:) peifon] [-fnol, -fn], 
-[n], -fonel) j: 

Occuply, -ies, -ying, -ied, -ier/s 'okju- 
plai, -aiz, -aiip, -aid, -ајә* /2 

Occur, -s, -ring, -red o!ko;*, -z, -rin, -d 

Occurrence, -s o'karans, -iz 

Ocean, -s 'oufan, -z 

Oceania, -n/s ,oufi'einjo [nia], -n/z 

Oceanic (0.) oufi'ænik 

Oceanica oufi'ænikə 

oceanograph|er/s, -y 


Əi9ufjə'nogrəf|ə* /z 

[-fío-], -i 

ono ioufjenou'graifik. [-fio-, 
-no!g- 


Oceanus ou'sionos [ou fia-] 

ocell|us, -i o'sel[os, -ai [i] 

Ocelot, -s 'ousilot [-lot], -s 

Ochery 'oukori 

Ochill 'oukil ['ouxil] . 
chiltree 


(in Scot's “Antiguary " 
foukiltri: ['ouxil], (im USA) 
Oukiltri: 

Ochre (s. 


7.), -res, -reing, -red 'ouklo*, 
292, -ərin, -əd 

ochreous 'oukrios ['oukeros] 

ос] 'oukori ['oukri] 

Ochterlony „ktə'louni [охе 
о led 'ok|om, -li 


O'Glery ou'ktisri 
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o'clock o'klok. = 
Ocmulgee ouk'malgi А 
O’Con|nell, -(n)or o:'kon|], -2 
Oconto ox'kontou 
Ocracoke 'oukrokouk 
octagon, -s 'oktogon, -z 
octagonal ok'tzegon] E 1okcta!hedrløð 
D, -ons, -8 3 ~ "n 
Ei icto be, ,okto!h-], Gong 
-al 
octane 'oktein 
octant, -s 'oktont, -s 
Octateuch 'oktotju:k 
Octave (musical term), 
-teiv], -z 
octave (ecclesiastical term), 
[-tiv], -z eR А 
Octavia, -n ok'teivja [vio], 
Octavius ok'teivjos [-vios] 
Octavo, -s ok'teivou, -2 
octennial ok'tenjol [-niol] 
octet(te), -s ok'tet, -s 
octillion, -s Sand B 
T, -S 9k'toubə*, -2 | 
ORE -5 'oktou'desimo 1 
= «i'nzoríon, ^? 
octogenarian, -s oktoudsi'n* ^ 
octopus, -es 'oktopos, -iz ; 
octoroon, -s ,okto'ru:n, -Z 353] 
octosyllabic 'oktousi'læbik [ ра 
octosyllable, -s 'oktot,siləbl res a), 7 
octroi, -s 'oktrwa: [-trwo:] (9 
octuple 'oktju(:)pl | 
ocular, -Ју 'okjulo*, -li 
oculist, -s 'okjulist, -s 
O’Curry ou'kari 
od (0.), -s od, -z k 
odalisque, -s 'oudolisk, -s 
O?Daly ou'deili 
Одат 'oudom 
odd, -er, -est, -1y, -ness 
-nis 
Oddfellow, -s 'od,felou, -2 
Oddie 'odi 
oddish 'odif x 
oddit|y, -ies 'oditli, -iz 
odd-looking 'od lukirn 
oddment, -8 'odmont, -S 
odds odz 
Oddy 'odi 
ode, -s oud, -z 
O°Dea ou'dei 
Odell ou'del 3 
Odeon 'oudjon [-dian] 
Oder 'oudo* ('о;йәг) 
Odessa ou'desa 1 
Ode|um, -a, -ums ow'di(:)ləm 
'oudi|om], -ə, -omz 


-s 'oktiv [ra i 


„s 'okteiY 


0) 


oa, -ə*, st; J 


['oudj [ш 


w —À 


Odgers—O’Hara 


— BBL = 
Odgers 'od. f 
dham gz ofler (s. v), -ers, -ering/S, -ered 
one 'odom -erer/s; -erable о ә®, i/s E 
Odin im 'oudiiam “od, -ərə* /z; -zrobl 7 
oudin offertorly, -ies 'ofoterli, -iz 
р D 


odious, -ly, -ness 'oudjos [dios], -li, nis 

Odling oudjəm [-diom] 

0i g ‘odlin 

odium 'odləm 

Qdo *oudou 

Обоасег jodou'eiso* [,oud-] 

od oherty ou'douoti, 1 dohəti [-doxo-] 
ioi oudol 

onnell o:x'don] 

edontologlist/s, -y odon'tolodalist/5, -i 
оош, -ly, -ness ,oudo'riforos 
:9d-], -li, -nis 

Барго; -ly, -ness 'oudərəs, -li, -nis 
"purs -В, wel, -less 'oudo*, -z, -d, lis 

ods owd ow'daud 

Qdsbodikins 'odz'bodikinz [odz'b-l 
d Wyer ou'dwaia* 

0 y 'oudi 
ind e'disjus [o'd-, ou'd-, 
PUE 

Odyssey 'odisi 

9ecumenie, -al 

:)'di:mə 

o dematous i()'demotos 

a dipus 'i:dipos 

Oe de, -s ә: ја:а (æjad), 7 
neus i:nju:s [-njos, -nios] 

бершш imnou'meios [-no'm-] 

0? none i(:)'nouni(:) T 
соата ‘form of over) touo* [09° 


-síos, 


„izkju(:)'menik, -2 


] 
d (Plur. of O) ouz ' I 
esopha|gus, -gi, -Euses i:'sofo|gos, -ga! 
MS -gosiz 
0 strus; -es 'i:stros, -iz 
ð 'o:tli 
Qetzmann ‘outsmon Á 4 
av (strong form), әу, Y» f (weak forms) 
Note—The form £ only occurs before 
breathed consonants. 
Off o:f [o 
Offa 'ofo 
Offal 'ofəl 


Ой-бай, =g !o:fbeil [1of-, '= then in 607 


trast wi c) ‚-2 
with leg-bail), А, дең in con- 08] 


bye, =g 'o:f'bai ['of-, 

vast with leg-byel, -7 

QR-ürive, -s Е graiv ГОР} =Z 
ffenbach 'ofənba:k ES 

Offence, =з, -less ə'fens [olf], -iz, dis 

offend, -s, -ing, -ed, 61/5 2 fend [92 
-Z, -in, -id, -ә*/® 

Offensive (s. adj). =$ 
fo'f-], -z, -li, -nis 


Ју, -ness o'fensiv. 


off-hand 15:f'hend ['of'h-, also '—, -'- 
according 1o sentence-siress] 

off-handed !5:f'hzendid ['of-] 

office, -S tofis, -iZ 

office-bearer, -s 'ofis,bsərə*, -z 

office-boy, -5 !ofisboi, -Z 

officer, -S 'ofiso* ['ofso*], -z 


OB al (s. adj), -als, -ally, -alism 
alfifjal_[o'f], “giz, -əli [i], -elizem 
[Hizam] 


fcialdom o'fifzldom [о'{-] 
officialese 2 fifo'li:z [ə'fifəli:z, ə'fifli:z] 
officiatle, -es, -ing, -ed o'fifieit [o'f-], 


-id 
officinal ofi'sain] [»'fisin]] 


officious, ness o'fifos [o'f-], -li, -nis 
offing, -s ‘ofin ['o:f-), =Z 
offish 'ofif ['o:-] 


Offor 'ofo* 

off-print, -S 'o:fprint ['of-], -s 

offset (5. v.), 78, -ting 'o:fset ['of-], -s, -in 
offshoot, -8 бо и: ['of-], -S 

offside "ваја ['of's-, --] 

offspring, -S !o:fsprir) ['of-], -2 
off-the-record 'o:fda'rekord ['of-] 


off-time !5:ftaim ['of-, '-'-] 


O'Flaherty ou'fleəti 
y ou'flin 
oft o:ft [oft] 
often, -times тоба ['of, -fon, -ften], 
-taim 
oftenler, -est 'ofglo* ['of, -fn|ə*, 


ofttimes 'o:ftaimz ['of-] 
Og, -den 29, -don 

,-8 'oudsi: [ow'dgi:], -Z 
emaw 'ougimo: 


Ogillby, -vie, -VY 'ouglibi, -vi, -vi 
ogival ou'dgaivel 
oi MEER a z 
ойе (0.), -les, -ling, -led, -ler/s ‘ou: 

he, lin Elin], -1d, -1ә*/2 tis a ple 
Ogle|by, -thorpe ‘ougl|bi, -Өо:р 

п 'ogpu: 
o’Grady u'greidi 
ogre, -5, -ish 'ouga*, -z, rif 
s, -es 'ougris [-res], -iz 

o'Groat ə'grout 
oh ou 
O'Hagan ou'heigon 
O'Halloran ow'heloron 
O’Hara он'һа:тә 


O'Hare—Olver 


O'Hare ou'hea* 
O’Hea ou'hei 
Ohio outhaiox 
ohm (0.), -s oum, -z 
oho ou'hou 
oil (s. 7), -s, -ing, -ed, -er/s oil, -z, 
-in, -d, -ə* /z 
oil-bag, -s 'oilbeg, -z 
oil-box, -es 'oilboks, -iz 
oil-burner, -s 'oil,bə:nə*, -z 
oil-cake, -s 'oil-keik, -s 
oil-can, -s 'oil-kæn, -z 
oillcloth, -cloths 'oil-|kl50 
-klo0s [-klo:óz, -klo:0] 
oil-colour, -s ‘oil kalo*, -z 
oil-field, -s 'oil-fi:ld, -z 
oil-fuel 'oil-fjuol [-fjool, -fjuil, - fju:ol, 
-fju:l] 
oilman, 
[men] 
oil-paint, -s; -ing/s ‘oil'peint ['-- when 
n contrast with other kinds of paint), 
-s; -in/z 
oil-silk 'oil-sillk [1-1-J 
oil-skin 'oil-skin, -z 
oil-stone, -s 'oil-stoun, -z 
oil-well, -s 'oil-wel, -z 
oilly, ier, -iest, -iness 
‚ [-Jə*], -iist [jist], -inis 
ointment, -s 'ointmont, -s 
Oisin 'oizin 
Ojibway, -s ou'dsibwei [»'ds-], -z 
 'ou'kei [ou'kei) 
okapi, -s ou'ka:pi, -z 
okay, -s, -ing, -ed 'ou'kei [ow'kei], -z, 
-in, - 
Сее ow'ki:;f 
el pton 'ouk'hæmptən ouk'h- 
O’Kelly ou'keli apasha 
Okhotsk ou!kotsk [o'k-] (a'xotsk) 
Oklahoma joukla'houma 
Olat (Norwegian name) 'oulaf [lef] 
Olave 'oliv [-lov, -leiv] 
Olcott 'olkot 
old, ver, -est, -ness оша, -ə*, 
-nis 
Oldbuck 'ouldbak 
ldbury 'ouldberi 
Oldcastle ‘ould ka:sl 
old-clothes|man, -men 
mæn [ould'k-, -mən 
z'klouz-], -men 


olden 'ouldzn 
Oldenb 


[-k1o:0], 


-men 'oil|mon [men], -mən 


'oilli, -Јә* 


-ist, 


'ould'klouðz|- 
» Old-fashioned 
[-monj 
Po) 'ouldenbo:g 


Ç, 
old-fashioned ‘ould! 
22. according 4, 
Oldfela 'оша ла ^ 


('oldenburk, 


fafond [also '- 
ntence-styess) 


1 | Olney (in Bucks.) 
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iy sip, also 
old-fog(e)yish 'ould'fougiif Coi 
ould'f- when preceded by а tj [also 
old-gentlemanly 'oulg'dsentlm? 


ould'ds- when precede 
stress] 
Oldham 'ouldom 


ish 'ouldi ў jm 
old-maidish "ould'meidif [also o 

when preceded by a stress] 
Oldrey ‘ouldri i "T 
old-womanish  'oula'wuməni/ 

- ould'w- when preceded by l ES 
old-world 'ould-wo:ld [ouk ven 
oleaginous, -ness ,ouli’ Em X 
oleander (05 -s jouli'eendo", 
O?Leary ov'liori T 
oleaster, -s ,oulitzsto* -2 c. ef 
olefiant 'oulifaiont [ou'li: Ta db 43097 
oleograph, -s 'ouliougra:f [-lj ; 

-loug-,-gref] -s av. 
oleography juli Ogre modia Í 

ine «gare 

udo -'ma:dger-, ‘mag 
olfactory ol'felctari 
Olga ‘olga 
alia o'libonom [ow'l-] 
Olifa(u)nt 'olifont 
Oliffe 'olif ] 
oligarch, -s 'oliga:k, -5 |, ] 
oligarchal 'oliga:kel [,9li'g-. 
oligarchie oli'ga:kik — . bx 
oligarch|y, -ies 'oliga:kli, 5] 
oligocene o'ligousi:n [-g9s% 
olio, -s 'ouliou [-ljou], -Z 
Oliphant 'olifont _ шей 
olivaceous SESS NE -colo 
olive (0.), -s; -bra 

re ЭВ -bra:níf/iz, = kalod 
olive oil 'oliv'oil ` 
oliver (0.), -s 'olive*, -Z 
Oliverian P 
Olivet 'olivet [-vit ZI 
olive-|tree/s; -wood онун. 
Olivia o'livio [ә'1-‚ ou 1z, T Ior] 
Olivier o'livio* [a'l-, ott 1-, S 
Olivine, -s ,oli'vi:n ['oliv-]; Zub 
olla podrida, -s 'olopo dt: i 

PONE Á nd?! 
Ollendort 'olondo:t Elm (aln 
Ollerton 'olotn 
Olley ‘oli 
Оше 'əlif "É 
Ollivant 'olivont 
Olmstead 'omsted 


„wud 


paj?” 


íoulni [fount] 
olog|y, -ies 'olods][i, -iz 
Olver 'ə1və* 
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0) Aa 
pa lia, -iad/s, -ian, -c/s, -us ow'lim- 
(jon [ə'1-, -Јә], -ied/z [-jed/z], ion 
NA ne 
ynthliao/a; us ou'lindjiak/s [95 
Q Jæk/s], -əs 
оа 'oumo 
ALD 'oumoha: 
ey ou'mzli, -'meili 
0, ап ou'ma:n 
mar 'ouma:* 
бше 'ombo* 
Orman ,omdo:'ma:n 
GER ou'ma:ra, -miora 
omelet (0.), -s 'oumige [-meg-], 22 
ome let(te), -s 'omlit [-let], -S 
SOM +s, -ed 'oumen [-mon], -2, -d 
one (0.), -s 'oumo*, -z 
Gee =s ou'maikren, -Z 
aso -ly, -ness 'ominos ['oum-], i, 
omssible ou'misibl [-sob-] 
omit om -s ou'miføn [ə'm-), -Z 
nut, =s, -ting, -ted ou'mit [ə'm-), =5 
eh -id 
naney 'omoni 
o 
a -es 'omnibos, -iz 
omni arious ,omni'feorios X 
S -t/ly ‘om'nipatan|s, -t/li 
-t presen |се, -t iomni'prezen|s [om 


рооза ов Лу om'nision|s [25927 
omni n-, -fjon-, -fzn-], -t/li 
Omni -s 'omniom [-njom], -2, 
ERE gatherum, -$ iomníom д202- 
Ойу [-njom-], -z { 
= vorous, -ly əm'nivərəs, -li 
T СШ цала 
rchoe ou'marou 
Quvhalos 'omfolos 
On 'omrai 
ES omsk 
n (s. adj. adv. prep.) n (normal form, 
Strong and weak), ən, n (rare wea 
Jorms). 
Qnager, =s 'onogo*; -Z 
оопа = 
pd wans ar 
Кекен !wansouvo* 
Eon 7S 'wanso*, -Z М 
саспа (s. adj.) 78 ‘on, kami), -7 
a “drive, -s 'on-draiv, 7 
ou =S Wan, -Z 
Neal o1'ni:] 
One-eyed 'wan'aid [also r 
butive] 


when attri- 


Olympia—ope 


O’Neil (1) ow'ni:l 

oneiromancy ou'naisroumensi [-rom- 

one-ish 'wanif Pom 

one-legged !wan'legd [-legid, 'wanlegd 
hwan,legid] i 

oneness 'wannis 

oner, -S twano*, -Z 

onerous, -ly, -ness 

oneself wan'self 2 

onesided, -ly, -ness !wan'saidid [wan's-], 
-li, -nis 

Onesimus ou'nesimos 

ongoing, -s 'on,gouin, -z 
jans o'naionz [ov'n-] 

Onich (near Fort William) 'ounik [-nix] 

onion, -s, -y 'Anjen, -2, 3i 

Onions 'Anjenz 

on-licence, -S 'on,laisens, -iz 

onlook|er/s, -ing, 'onjluk[o*/z, -in 

only 'ounli 

onomastic ,onou'maestik [-no'm-] 

onomasticon, -S ,onou'mastikon [-no'm-, 
-kon], -2 

onomatologlist/S, -¥ ,onoume'toled|- 
ist/s [nam] i 

onomatopoeia, -poeias, -роеіс onou- 
mætou'pi(:)ə [-nom-, -to|'p-, »,nomot-, 
o,nomot-], :)əz, -'pi:i X 

Onoto, -S ou'noutou [o'n-], -z 

onjrush/es, -set/s, -slaught/s 
raf/iz, -set/s, -slo:t/s 


| [-nis 
опәгәз ['oun-], -li, 


'on|- 


before words 
consonant. 
ontologic, -al, -ally ,onto'lodsik [-tow'l-], 
-gl, -əli 
ontologlist/s, -y on'tolodglist/s, -i 
onus 'ounos 
оп -8 'onwad, -Z 
ony, -es 'oniks ['oun-], -iz 
uz 
oolite, -8 ‘oualait ['ououl-], -s 
oolitic ,ouo'litik [,ouon'l-] 
OO loglist/s, -y ou oladslist/s, -i 
Oolong 'u:log ['u:'lon] 
oozle (s. v-), -es, -ing, -ed u:z, -iz, -in, -d 
oozly, -ier, -jest, -ily, -iness 'u;z|i “io* 
[-jə*), -iist [jist], li, -inis ; 
opacity ow'pesiti 
opal, -s 'oupel, -z 
opalescen|ce, -t oupa'lesn|s, -t 
opaline (s.), -s 'oupəli:n [-lain], -z 
opaline (adj.) 'oupolain " 
opaque, -ly, -ness ou'peik, -li, -nis 
ople, -es, -ing, -ed oup, -s, -ip, -t 


open—orang 


oplen (adj. v.), -ener, -enest, -enly, 
zenness; -ens, -ening, -ened, -ener/s 
'oup|ən ['oup|m], -nə* [-ono*, -no*], 
"nist [-onist, -nist], -nli [-onli, -mli], 
-nnis [-onnis, -mnis]; -ənz [-mz], -пір 
-nip], -әпа [-md], -no*/z [-no*/z] 
open-air 'oupn'ca* ['oupan'ea*, !—.] 
орепсазё 'ouponka:st [-pn-] 
ореп-еуей 'oupn'aid ['oupon'aid, '—] 
open-handed 'oupn'hzndid [-pon-, '—-,-- 


]|opposle, -es, -ing, -ed, er; ab 
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Oppenheim, -er 'opənhaim, -9* 
oppidan (s. adj), -s pidana aea 
opponent, -s o'pounont [o'P-] 5. popo- 
opportune, -ly, -ness 'opətju: 

'tju:n], -li, -nis tja 
opportuni|sm, — -s 

dock ;opa'tju:n-], CUM i [tjun 
opportunitly, -ies ,opo'tju:nitl 

-not-, -'tju:nt|i), -iz ; -able 


тәрә}: 


Sali iz, -in, -d е 

open - handedness ‘oupn'hendidnis|  o'pouz [o'p-], -iz, -ip, -d, osit), 

[-pən-] ay opposite, -ly, -ness 'opozit 95 
open-hearted, -ly, -ness 'oupzn,ha:tid,| -nis z 123, 2 

-li, -nis k opposition, -s ,opə'zifən [por A o! pro 
opening (s.), -s 'oupnir, -z oppress, -es, -ing, -ed, 
open-minded, -ly, -ness 'oupn'maindid |  [o'p-], -iz, -ip, -t, -ə /z EE Li 

'oupən'm-, ‘oupm'm., '--,--], -li, -nis | oppression, -s o'prejen [9 P} 5. (op 


open-mouthed 'oupn'mauód [-pon'm-, 
-pm'm-, 1---] 
Openshaw 'oupenfo: 
open-work 'oupnwo:k 
Opera, -s; -рошїе, 
-hat/s, -house, 
-'bu:f, -klouk/s, 
-haus, -hauziz 
Operant (s. adj.), -s ‘oporant, -s 
Operat|e, -es, -ing, -ed, -or/s 'oporeit, 
78, -in, -id, -9*/z 
Operatic ,opə'rætik 
operation, =S ,opa'reifan, -z 
operational iopo'reifon] 
-[nl, -fonal] 


[-fnol, 
operative (s.), =g 'opzrotiv, -z 
operative 


(adj), -ly, ~ 0 i 
['opəreitiv) ү - m Dess 'operotiv 


operetta, -s  9pə'retə, -z 
Ophelia 9'fi:ljo [ə'f-, ou'f-, -liə] 
ophicleide, -8 'ofiklaid, -z 
ophidia, -n э'{їйтә [ou'f-], -n 
Ophir 'oufə* [rarely -fiə*] 
Ophiuchus o'fju:kos 
ophthalmlia, -ic о Өзі гә 
-m[jo], -ik 
ophthalmolog ist/s, -y 
ist/s [,op9-], -i 
opiate, -s 'oupiit [-pjit, 
opiated 'oupieitid 
Opie 'oupi 
opin|e, -es, -ing, 
zin, -d ; 


[-ponw-, -pmw-] 
-cloak/s, -glass/es, 
-houses 'opero, -z; 
-gla:s/iz, -het/s, 


-[nl. 


[ор'Ө-, 
;9fOæl'moladsa|- 


-Pieit, -pjeit], -s 
ed ou'pain [ə'p-], -z, 


4 ‚ Z; -eitid 
opium ; -den/s 'oupjom [-piom]; - 
Obium-eater, -s ‘oupjom tos nd 
Opodeldoc jspou'deldok id- 
Фрорапах Ou'poponacks ood | 
Орото Su'po:tou [ə'p-] (Port, u'portu) 

possum, ~g 9'posom, -z 2 


-dok] 


D 
oppressive, -ly, -ness ə'pres 
-li, -nis ә'рг 
ооргазы -ly, -ness 
S p-], -li, -nis !p- 
CIAM o'proubriom [2 PJ 
oppugn, -s, -ing, -ed, -er 
-z, -in, -d, -o*/z i + ouv) 
oppugnan|cy, -t э'рлдпәп[5Ъ тоон), 
optative (s. adj.), -s 'optotiv ( 
-2 


E 
ilk, =5, 
optic (s. v.), -s, -al, -ally ‘optils, 
-oli 
optician, -s op'tifan, -z 
optimate 'optimit [-meit] 
optimates ,opti'meiti:z 
optime, -s'optimi,-z . ust 
Optimi ss -st/s ‘optimilzam, S. 
optimistic, -al, -ally ,opti'm 
optimum 'optimam 
option, -s 'opfen, -z 
opltional, -tionally ороп} 
-[nl, -fənə1], -fnoli [-fnəll, 
-fonali] К 
opulen|ce, XR 5 
opus 'oupes ['opos PE 
opuscule, -s o'paskju:l [ow'p-], 
or (s.) о:* * 
or oF 3:* (normal form), ® d 
1 "E 
Note a Ош form is она two 
in common phrases, 54 
or three minutes. 
orach|(e), -es 'oritf, -iZ 


oubrie® 


o'pju™ 


-fab 
i ia 


gs 
E -rik-) Z _ eure? 
опаа Зу, hosa set P 
?'r-], -li, -nis бо], 7? 
orlal (s. adj), -als, -aly 
-ali [-]i] 251 
Oran 9:'ra:n [о'т-, -'reen] ola-fashion® 


orang, -s ‘o:ray [-ren, 
9:'rzr, o'ren, e'raen], -Z 


SEI 


Orange (s. adj.) (O.), -s 'orind3, -iz 
rangeado ОЛЕ [,or-] E 
Qrange-blossom, =s ‘orind3,blosam. -Z 
CE Es сортеп 'orind3,kaled 
range-juice 'orindgdgu:s 
ge[man, -men 'orindg|mon [-men], 
-mon [-men] 
Orange-peel 'orindapi:l 
oranger|y, -ies 'orindaor]i, -iZ 
emago piee; -s ‘orind3tri:, -Z 
orange-yellow 'orind5'jelou 
Tang-outa|n/s, -ng/S !5:rop'u:te|n/2 
Стар», -ta:[n/z, old-fashioned o:!ren- 
u(:)'te|jn/z, o'ræn-, ə'ren-), -n/z 
Orate, -es, -ing, -ed огге [o'r-), ^? 
-in, -id 
Oration, -s o:'reifon [o'r-, o'r-|, -Z 
Oratio obliqua o'ra:tiou o'bli:kwə [o:r» 


a'r, a'b-, old-fashioned o'reijiou 
9'blaikwo Ў 
Orator, -s 'oroto* [-rit-], -Z 


Oratoric|al, -ally ,oro'toriklel, -əli 


orb (s. v.), -s, -ing. 
orbed (adj) oibd [in 
9:bid] 
Orbicular, -ness o:'bikjulo*, -nis 
orbit, <s, -al 'o:bit, -5, 1 
on di ork, -s j 
ian, -s o;'keidjon [dion], -2 
orchard (0.), -s о, -Z 
rchardson 'o:tfodsn 
Orohehill 'o:tfil 
orchestra, -s 'o:kistro [-kes-, -kəs-), ^ 
orchestral 2;'kestral UT 
Orchestratle, -es, -ing, „ей ‘o:kistreit 
[-kes-, -kos-], -s, 10, -id 
Orchestration, -S o:kes'treiJon Ë 
-kos-], -z 
Orchestrion, -s 2:'kestrion, -Z 
Orchid, -s 'o:kid, -2 
Orchidaceous ,o:ki'deiJə5 
Orchideous o:'kidios 
orchil 'o:tfil 
orchis, -es '9: 
Orehy ода р 
толу 'o:ksi 
Ord o:d° 4 
ordain, -s, -ing, -ed, -er/S o:'dein, 
-ip, -d, -o*/z 
Orde o:d . / 
ordeal, -s э: 
Ordjer (s. v.), -ers, -i086 "9 
!o:d|o*, -oz, -2ri -od; -olis ГА 
orderlly (s. adj.), “165 „iness 'o:dolli, -12 
-inis dike 
ordinaire ,o:di'neə* ('o:dineo*] (ordine:r) 


-kis-, 


-iz p 
i] (Scott ish 'orxi) 


2, 


-!di:ol, -'diel], -7 
ing, -ered ; -erless 


orange—oriflamme 


ordinal (s. adj.), =S 'ə:din], -z 

ordinance, -s '2 dinons [-dgons], -iz 

ordinand, -S ,o:di'nend, -z 

ordinarly (s. adj), -ies, -ily 'o:dnr[i 
[-diner-, -denor-, -dnor-], -iz, -ili 

ordinate, -s 10:01 [-dinit], -s 

ordination, -S o:di'neifan, -Z 

o ce 'o:dnons 

ordure 'o:djua* [-djo»*] 

ore (0.), -s 2:* [59%], -Z 

oread, -s 'o:riæd, -Z 

Oreb 'o:reb 

O'Regan ow'ri:gon 

Oregon 'origon [-gon] 

O'Reilly, -Rell ou|'raili, -'rel 

,ore'la:na [-гї'1-] 
Orestes o'resti:z [o:'r-] 


Orford 'o:fod 

organ, -5; -blower/s, -builder/s, -case/s 
lyrgan, -2; -blouo* /z, -,bildo* /z, 
-keis/iz 

organdiy [-ie], -ies "о:дәпајі [o:'gen-J, 
-1Z 


organ-grinder, -s 'o:gən,graində*, -z 
organic, -al -ally ə:'geenik, -al, -eli 
Г -s 'o:gonizam [-gnizəm], -z 
organist, -S !o;gonist [-gnist], -s 
‘lity [-isa-] 'o:go,naizo'biliti 
[19:97 -9mat", Jot] 


3 -gni'z-], -z 
organizje [-isle], -eS, -ШВ, -ed, -er/s; 
-able 'o:gonaiz [-gnaiz], -iz, -in, -d, 
-o*/z; -bl 
organ-loft, -s !o;gonloft [-lo:ft], -s 
organon, -5 !o:genon, -Z 
organ-pipe, -S їо:дәпраір, -S 
organ-screen, -S 'à:gon-skri:n, -z 
organum, -S !o:gonom, -Z 
orgasm, -s 10:922210, -S 
orgly, -ies 'o:dali, -iz 
i jori'a:na [,o:r-] 
oriel (0.), -S 'o;riol, -z 
orient (s. adj.) (O.) 'o:rient 


orient (v.), -s, -Ing, -ed 'o:rient, -s, -ip, 


-id 
oriental (s. adj.) (0), -8 ,o:ri'entl [,or-], 


-st/s ` o:ri'entoli|zém 


orientat|e, 
[-rion-, ;o:ri'enteit, jori'en-], -s, -ip, -id 
orientation, -s ,o:rien'teijon [,or-, -rion-] 
-z > 
orifice, -s 'orifis, -iz 
oriflamme, -s 'orifleem, -z 
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Origen 'oridzen orpiment 'o:pimont 
Origin, -s 'oridsin, -z Orpington, -s 'o:pipton, -Z 
original (s. adj), -3; -ness o'ridzon] | Orr o:* 


[o'r-, -dsin], -dsn], -dgn}, -dsonol], | Orrell 'oral ie 
22, -П15 orrer|y (O.), -ies ‘orer|i, -iz 
Originally siridsnəli [o'r-, -dginoli, | orris ‘ris 
-dsnəli, -danli, -danli, -dsonoli] Orrm, -in o:m, -in 
originalit|y, -ies 9 ridzi'nzelit]i [21г-], -iz | Orrock 'orok 
originate, -es, -ing, -ed, ~or/s; -ive | Orsino o:'si:nou 
9'ridsineit (9'r-], -s, -ir, -id, -9* /z; -iv | Orson 'o:sn 
g nation o,ridsi^neifon [5 r-] Orth 9:0 imætik [,29" 
oco jri'noukou orthochromatic 'o:0oukrou m 


oriole, -s 'o:rioul, -z 
Orion o'raion [9'r-, o:'r-] 
O'Riordan ow'raiodon 
orison, -s 'orizan, -z 
1554 o'riso [2:'r-, ə'r-] 
kney, -s 'o:kni, -z 
Orlando 9:'lendou 
Orleanist, -s 9:'lionist, -s 
Orleans (in France) 9:'lionz [‘o:lionz, 
'o:ljənz] (orleà), (in U.S.A.) 1o:lionz 
[-ljənz, 9:'li:nz] 
е) 3:m 


-Üok-, -kro'm-] 
orthodox, -ly 'o:0ədoks, -1. 2 
orthodox|y, -ies '9:Oadoks|1, - | 
orthoepical ,0:00w'epikəl [о:!Өош1р° 
orthoep|ist/s, -у'о:Өонер[|15ї/5 12° 
REP | 
orthogonal o:'8ogən à E. 
orthographer, -s o:'Gogrofo", “A огей 
OE est -ally i | 
-Qou'g-]}, -al, -əli 6/8, 7 
orthographic a -y o: Gogrols / 
orthopaedic [-ped-] ,0:d0% D 
orthopaedy [-ped-] 'o:00up1:C o i£, 5 
orthophonic, -s ,2:90:'founik 
orthophony o:'05foni 
Ortler '5:tlo* 
ortolan, -s 'o:tolon, -z 
Orton 'o:tn 
Orville 'o:vil 
Orwell '2:w2l [-wel] 
Oryx, -es 'oriks, -iz ` 
Osage ou'seids ['ouseids] ko] 
Osaka ou'sa:ko ['o:soko, ‘959 
Osbaldiston(e) ,ozbal'disten 
Osbert 'ozbo:t [-bot] 
Osborn(e) 'ozbon [-bo:n] 
Osbourne 'ozbon [-bo:n] 
Oscan, -s 'oskan, -z ey 
Oscar, -s 'osko*, -z js 125164 
oscillatle, -es, -ing, -ей, -OT 
-S, -ir, -id, -o*/z 
oscillation, -s osil'lei fen, Z ] 
oscillatory 'osilotori [-leitəri] 152, -Jou9 ^ 
oscillogram, -s 5'silogrzem [д S° | 
= tg. -Jot2 * 
oscillograph, -s o'silogra:í [9 5. 
-græf], =S 


n 'o:miston 
ormolu 'ə:məlu: [-moxl- 
nounced as if French) 
Ormond(e) 'o:mənd 
Orms|by, -kirk 'o:mz|bi, -ko:k 
ulum 'omjulam 
Ormuz '5:maz 
ornament (s.), -g 'Ə:nəmənt, -s 
ornament (v.), -s, -ing, -ed 'o:noment, 
-Sj ES 
ornamenta], - o:no'mentll, -əli [-]i 
ornamentati a . 2 
Ornan '5:nz 
ornate, -ly, -ness 9:'neit ['o-neit], -li, -nis 
;9:niOa!lodsik |l, -əli 
-y ,O:ni'@oladslist/s, -i 
Orographic, -al огон graefik [,o:r-,-ra'g-], 
Orography 9'rogrofj [9:'r-] |-al 
2 12451] [,9:r-] 
orology 9'rolodsi [бИр 
Onsay 'oronsei [-nze; 
Orontes 5'ronti-z Be 
Oroonoko iOru:!nouko 


] (ormoly, pro- 


: . osculant 'oskjulont :iuleit ^ 
JTOSIUS Ə'rousjəs Гу — .- EI „ed 'oskju 
- orotund оо ГО t 9 зоре -es, -ing, -ed 
О aurke Qu rok osculation, -s ,oskju'lei[2n, iei -12, 
orphan, LE Jj osculator|y (s.), -ies паш [leitəri) 
orphanage, -e |... osculatory (adj.) 'oskjule 


' z 1 * LI 
Orphean iJon a3 Efni-], -iz 


Osgood 'ozgud 
heus '5:fiu: 


O'Shaughnessy o! fo:nisi [-nasi] 
O'Shea ox! fei 


— 331 — osier—oust 


Oswestry !'azwostri [-wis-, -wes-] 

Otago (in New Zealand) ou'ta:gou [o't-] 
Otaheite ,outa:'heiti [-to'h-] 

otarly, -1es 'outar|i, -iz 

Онога, -fried 'ot|fod, -fri:d 

Othello ou'delou [9'0-, 2'0-] 

other, -5; -wise ! A09*, -Z; -walz 


Osi сс! À BARN А 
on] PM ['ougjo*, -5io*, 'ouzjə*, 
Osirian, =s ou'saiarion [o's-], -Z 
siris oz'saiəris [o's-] 
Osler 'ouzlo*, 'ouslo* 
pals 'ozlou ['oslou] 
MESI oz'ma:n [os'ma:n] 
aa -S oz'meenli [os'm-, -'ma:n-], -Z 
0 um ozmiom [-mjəm] 
smond 'ozmond 
osmosis oz'mousis 
osmotic oz'motik 
a and (О.), -s 'ozmond, -2 
Оша, -s 9z'manda, -Z 
К aburg(h) 'oznobo:g 
Sprey, -s 'ospri, -Z 
Springe 'osprind3 


Othman 

Othniel 'o0niol [-njol] 

Otho 'ou0ou 

otiose, -ly, -ness 'oufious [-[jous], -li, -nis 
otiosity оп fi'ositi 

Otis ‘outis 

otitis ou'taitis 

Otley 'otli 

otologlist/S, -У ou'toladglist/s, -i 
otoscope, -S 'outoskoup, -S 

Otranto o'trentou ['otrantou] ('o:tranto) 


58а, 'oso 
osseous 'osíos [-sjos Otsego ot'si:gou 
Ossett 'osit [-sjəs] Ota M -ei 
0 ` LS 9 ‚72 


Ossian ‘osion [-sjon] 
Sslanie ,osi'zenik 
Ossicle, -s 'osikl, -2 
ossification osifi'keifan 
ssifrage, -s 'osifridg, -iZ | 
Ossilty, -fies, -fying, -fied 'osi|fai, -faiz, 
0 -faiin, -faid 
Š жам 'osori 
ssuarly, -ies 'оѕјйәг]і [-sjwə-J), -iz 
Ostend os'tend J | [ J ] 
ostensibility 9s, tensi' biliti [-sə'b-, -lot-] 
stensibjle, -ly os'tensobl! [-sib-], -li 
ostentation ,osten'teifan [-ton-] 
ostentatious, -ly, , -ness osten'teifos 
[-ton-], -li, -nis n 
osteologic|al, -ally ostio!lodgik el [-tjo'l-, 
-tiou!l-], -əli | 
Osteolog|ist/s, -y osti'olodg]ist/5; -i 


otter-hound, -s !atohaund, -z 
Ottlery, -ley ‘әгі, -li 


otto (0.) ‘otou 
ottoman (0.), -s 'otemen [-toum-], -z 


Ottoway 'otawel 

Otway 'otwel 

oubliette, -S ,u:bli'et, -s 
Oubridge 'u:brid3 

Oude au 

Qudenarde 'u:dena:d [-din-] 
Qudh aud 


m 
ought, -n't o:t, -nt [occasionally also 


Osteo Д í “4inp-, -tioupo : 
“tj Hom S Ren [-tjop- -tio"P Oughton 'autn, m | 
osteo 1?» © " rie Ps. -ti и! =, Ough i оте -ri ; !u:t-, aut- 
А рацо ostia'pedik [-0ә P> iow P^ | Onida vido 
-i ouija 'wi:dsa: [-dga] 


Quin (surname) ‘ouin 
Ould ould 

Ouless 'u:lis [-les] 

ounce, -8 auns, -iz 

Oundle 'aundl 

our, -S 'auo*, -Z 

ourseli£, -v ,auo'sél|f, -vz 


osteopathlist/s, -y ,osti'opoOlist/s 

Osterley ped YT 

Ostia 'ostio [-tjo] 

ostiar|y, -ies 'ostíorli [-tjo-], -iz 

ostijum (О.), -a 'ostílom [-tj|om], =? 

ostler, “58 loslə*, -Z 

ostracism 'ostrosizem 

Ostraciz|e [-is]e], -85 
saiz, -iz, -iD, -d 

ostrich, -e3; -feather/s 'astritf [-id5], 
“12; - fe6a* /2 

Ostrogoth, -s ostrəgo9 [-troug-], -S 

O'Sullivan ou'salivən 

Oswald 'ozwald . 

Oswaldtwistle "ozwaldtwisl 

Oswego, -s oz'wi:gou, 7 


-ing, -ed 'ostro- 


Ouseley 'u:zli 

Ousey 'u:zi 

Ousley (in U.S.A.) 'ausli 

oust, -s, -ing, -ed, -er/s aust, -5, -in, -id 
-o* /z Ábit 


Ouston—out-relief 


Ouston 'auston 

out aut 

outbalancle, -es, -ing, -ed aut'belons 
['aut'b-], -iz, -ip, -t 

outbid, -s, -ding aut'bid [‘aut'bid), -z, -in 

outbravje, -es, -ing, -ed aut'breiv 
['aut'b-], -z, -ip, -d 

out|break/s, -building/s, -burst/s, 
'aut|breik/s, ~bildin/z, -ba:st/s 

Outcast, -s 'autka:st, -s 

outcast|e (s. adj. v.), ~es, -ing, -ed 'aut- 
ka:st, -s, -in, -id 

outclass, -es, -ing, -ed aut'kla:s ['aut'k-], 
"iz, -in, -t 

out|come/s, ~crop/s, -cry, -cries ‘aut|- 
kam/z, -krop/s, -krai, -kraiz 

outdarle, -es, -ing, -ed aut'dco* ['aut- 
'deo*], -z, -rin, -d 

outdistancle, -es, -ing, -ed aut'distons 


['aut'd-], -iz, -in, -t 

outldo, -does, -doing, -did, -done 
aut|'du: ['aut|'d-], -'daz, -'du(:)in, 
-'did, -'dan 

outdoor 'autdo:*[-doo*] 

Outdoors 'aut'do:z -'dooz, also -'- 


when preceded by a stress] 

outer, -most 'auto*, -moust [məst] 

outerwear 'auto-wzo* 

outfacle, -es, -ing, -ed aut'feis ['aut'f-], 
-iz, -in, -t 

outfall, -s ‘autfo:l, -z 

outfield, -s, -er/s 'autfi:ld, -z, -ә* /z 

outfit (s. v.), 78, -ting, -ted, =ter/s 'aut- 
fit, -s, -i гій, -o* /2 

outflank, -s, -ing, -ed aut!flenk ['aut'f-], 
75, -in, -t [-'flænt] 

outflow (s.), -s 'autflou, -z 

outflow (v.), -ows, owing, -owed aut- 
‘fllou, -ouz, -Ouin, -oud 

outgener|al, vals, -alling, -alled aut- 
'dsener|al ['aut'dz-], -2]z, -əliņ, -ald 

outgo (s.), -es 'autgou, -z 

outigo (v.), -goes, -going, -went, -gone 
aut|'gou l'aut|'g-], -'gouz, -'gouin, 
-'went, -'gon [-'go:n] 

outgoer, -s 'autigoua*, -z 

outgoing (s. adj.), -3 ‘aut,gouin, -z 

outgrow (s.), -5 'autgrou, -z 

out|grow (v.), -grows, - wing, -grew, 
-grown aut|'grou l'aut|'grou],-'orouz, 
-'grovir, -'gru:, -'groun 

outgrowth, -s ‘autgroud, -s 

outguard, -s 'autga:d, -z 


-ed aut'herod 
], -z, -in, ia P 


Оой ой зе, -ses 'authau|s, 
‘u:Oweit, | 


-ziz 
OuOweit, 'audweit 
Only 'u:0-. 
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outing, -s 'autip, -z 
Outis 'autis k ў 
Outlander, -s EET ай, li, m 
ish, -ly, -ness au 41:50, 
eus 2 „ed aut'la:st ['au 
-s, -in, -id К N 
outlaw (s. v.), =s, -ing, -ed ; -19 
-z E zi dus 
outlay (s.), -s 'aut-lei, -2 . 
outlay (v.), -s, -ing, outlai 
-in, aut'leid - 
outlet, -s 'aut-let [-lit], -S 
outlier, -s 'aut,laio*, -z 
outlin|e E v.), -es, -ing, 
-z ip, -d _ 
ошу је, -es, -ing, -ed aut 
-z, -in, -d 
outlook, -s 'aut-luk, -s 


'aut-l95 


а aut'lei, 4 


ed (аа 


"iv раш, 


(5 
ing 'aut,laii ot төй ae 
СОНУ ЧЕ are E -rin£ E 200, 
mo'nu:v|o* ['autmo'n-], n 
d Д а "апета 
outmarch, -es, -ing, -e pe 
-iz, -in, -t t d aut 
outmatch, -es, -ing, ~ 
['aut'm-], -iz, -in, -t А 
outmost 'autmoust  . „егей 
outnumbjer, -ers, cerne -od 130 
‘nambjo* ['aut'n-], -2z, “Idooz, © 
out-of-doors 'autov'doz [| 29) 
--'- when preceded by а 5 al tov] at 
out-of-the-way 'autov a? eis hg 
outpacle, -es, -ing, -e 


'peis], -iz, -ip, -t | Ç " 
ETIN. -s 'aut peifənt, ono* [Jn 
out-pensioner, -s 'aut,pen/ es) 
noe szia d ced aut'plei [lau 
outplay, -s, -ing, 
"s 20, d t, -S 
outport, -s 'autpo:t, -: 
outpost, -s 'autpoust, -S 4] -Z, p 
outpour (s.), -s 'autpo: n aut! p: 
outpour (v), -s, -ing, “©, e 
['aut'p- -!poo*], -z, ri, Ë poor? 
outpouring (s.), -5'aut,po:r1) Ci 
output, -s 'autput, -5 а taut 
outrag|e (s. v.), -es, -ing, 
[-rids], -iz, -ip, -d t'reid32® 
outrageous, -ly, -ness 2u 
-nis 
Outram 'u:tram Я aM 
outrangle, -es, -ing, 
l'aut'r-], -iz, an -d 
outré 'u:trei (utre "m 
outreach, POE „ed aut'ri:tf 
iz, ~in, -t 


eid 
air 
pein dd 


aut 


гаш 


Outred "u:trid [-red] 
out-relief ‘aut-ri,li:f 


| 


outride—Overbury 
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Out|ride, -rid а 
„rides, -riding, ~ -ri 
ipie le, riding, a ror en ER 
outwit, -s, -ting, -ted aut wit, -s, -in, -id 


-'roud, -'rid 
À Fr n 
dar, -8 'aut,raido*, -z 
сака, -s 'autrigo*, -Z 
ENA 'aut-rait, (айр) aut'rait 
'raiv|el аш, ашпа, -aled aut 
out] C aut'r-], -alz, -lip Colin), -gld 
s runs, =running, -ran aut|'ran 
outrus |'r-], -'ranz, -'rnig, ren 
cate) -es 'aut-raf, -iz 
laut! -sells, -selling, -sold aut|'sel 
outset |'s-], -'selz, -'selin, -'sould 
out et, -s 'aut-set, -s x 
кше, -shines, 
AER aan l'aut|'f- 
outside X -'faind, -' fon 
= ei - adj. adv. prep.), -8 'aut'said 
Outside according lo sentence-stress], -7 
outsize” -s 'aut'saido* [aut's-], -Z 
Oufskirt +s, -d 'aut-saiz, -iz, -d 
Оцізр > -8 'aut-sko:t, -S 
ош рап" =s 'aut-spæn, -Z 
[ашны +8, = E , -ned aut'spen 
оц зр 
паток ец, -ешу, -enness aut'spouk|en 
Ouíspr saq -onli [-nli], -onnis [-nnis] 
o aut'spred ['--, --, according 
outs paca caress 3 
eming (conspicuous, undone, ve- 
d due) aut'stendir ['aut's-]; 
isi ng out (ears)) 'aut,stendin 
-es, -ing, -ed aut'ste? 
2 -rin, -d 
-ing, -ed au 


t'stei ['aut's- 


(ESSA Ë -ing, -ed aut'stretf 
['aut's-], -iz, “in, -t ['aut-stretft when 
anun -s, -ping, -ped aut'striP 
Ouítop, -], ^S, -1D, -t . 
MOD, -s, -ping, -ped aut'top ['aut- 


„t 
, -ing, -d aut'vai ['aut' vai), 


-d 
-es, -ing, -ed aut! t ['aut- 
бы greed е 
" pou a voter), -S 
ES alk, +s, -ing, -ed aut'wo:k Гап), 
outward it 
Deu -8, -ly, -ness 'autwod, -z, li 
оп ул 
end -s, -ing, outworn aut'weo*, 
then W-], -z, rin, aut!won ['aut'w-, 
ontwer atiyibutive 'aut-wom] 
un -s, -ing, -ed aut'wei ['aut- 
i], -z, -ip, -d 
N 


'aut- 


спотот e -s 'aut-wo:k, -S 
outwork (v), -S, - ТӨП 
['aut'wo:k], -s, н mosse 
out-worker, = 'aut,wa:ke*, -z 
outworn (when attributive) ‘aut-wo:n, 
(when motattributive) aut'wo:n ['aut'w-] 
ouzel, -S 'u:z], -Z 
em (ra one) 'ouva 
ovial (s. 207.), -ally ‘ow -alz, -oli 
ovarial Бела aly onv Ее 
ovariotomy ou, veori'otomi [,ouveo-] 
ovarly, -ies 'ouver[i, -iz 
ovate (s.) (W: elsh title), -s 'ovit, -S 
ovate (adj-) (egg-shaped) ‘ouveit [-vit] 
ovation, -S ou'veifan, -Z 
oven, -8; -bird/S "луп, -z; -ba:d/z 
over (s. adj. prep.) -8 'ouvo*, -Z 
Note —Compounds with over- not 
entered below have double stress, and 


their pronunciation may be ascer- 


tained by referring to the simple 
words. Thus over-cautious, Over- 


peopled are pronounced 'ouvo- 
!ko:fos, 'ouvə'pi:pld. 
over-abundan|ce, =t 'ouvero'banden|s, -t 
overact, = rine» -ed 
louva” ækt, 'ouvə'ækt], -s, 
ovi (s. adj.) (O.), S !ouvoro:l, -z 
overall (adv.) ,ouvor'o: 
over-anxiely ibuvəren zaiəti ['ouvəzen-] 
over-anxious, - ‘ouvor'enkfos 
'ouvə'?@-, 'ouvə'e-J, -li 
overarm !guvara:m 
overawle, “es -ed ,ouver'o: 
!ouv9"?9:, jouve'd: z, i], -d 
overbalancle, “eS, -ed ,ouvə- 
tpelons, -iz, =), 7 
overbear, =s, "IDEs overbore, overborne 
,ouva! beo", -z, Til), ,ouva!bo:* 
-!Ьдә*],  ouvə'bə:n 
verbearing . (adj), y, -ness ,ouve- 
!bzorin, -li, -01S ^ 
over|blow, “plows, -blowing, -blew, 
Љо 'ouvo|'blou, -!blouz, -'blowin 
“tplu:, -'bloun d 
overboard !ouvabo:d [,ouvə'bo:d, -oed] 
overboil, -s, 108, -ed 'ouvə'boil,-z,-ip,-d 
overbold, -ly touyo'bould, i 
Overbrim, -s, -min&s -med 'ouve'brim, 
-z, Ap; 7 i 
overbuilld, -ds, „ding, + 'ouvo'billd, 
-dz, “din, + ы 
overburd|en, j ng, -ened ,ouvə- 
ipo:d[n, -nz, 0 [nin], -nd 
Overbury !guyabori 


Over-busy—overlaid 

Over-busy 'ouvo'bizi 

Over-care|ful, -fully, -fulness 'ouva- 
'keo|ful, -fuli [fali], -fulnis 

Overcast 'ouva-ka:st [,ouvə'ka:st] 

overcharge (s), “s 'ouvo'tfa:ds 
['ouvo-t[-], -iz 

Overchargle (џ.), -es, -ing, -ed 
'ouva'tfa:ds [,ou-], -iz, -in, -d 

Overcloud, -s, "ing, -ed ,ouvo'klaud, 
2, -ir, -id 

Overcoat, -s ‘ouvakout, -s 

Over-colour (s.), -s 'ouvo,kalo*, -z 

Over-colour ey 78, -ing, -ed 'ouvo'kalo*, 
=Z, -rin, - 

Over|come, -comes, -coming, -came 
iQuvo|'kkam, -'kamz, -'kamir, -'keim 
Note.—The stress '—- is occasionally 

used by some when a stress follows, 
e.g. in the expression to vanquish 
and overcome all her enemies occur- 
ving in the Church service. 

Over-confiden|ce, -t/ly 'ouvo'konfiden|s, 
-t/li 


Over-cooked 'ouvo'kukt [also 'ouva- 
kukt, ,ouvo'kukt according to sen- 
tence stress] 

over-credulous 'ouvo'kredjulos 

overcrowd, -s, -ing, -ed iQuvo'kraud 
['ouvo'k-], -z, -in, -id 

Over-develop, -s, -ing, -ed, 
'ouvodi'velop, -s, -in, -t, -mont 

Over|ldo, -does, -doing, -did, -done 
;ouvo|'du: ['ouva|id-) -'daz, -"du(;iy, 
-'did, -'dan 

Overdone (over-cooked) 

Overdone 'ouvodan 

overdose (s.), -s 'ouvodous ['ouvo 
uz 

overdose (v.), -es, -ing, -ed ' 
-iz, -in, -t 

overdraft, -s 'ouvedra:ft, -s 

overdraught, -s ‘ouvadra:ft, -s 


-ment 


'ouva'dan ['---] 
'dous], 


ouvo'dous, 


Over|draw, -draws, -drawing, drew, 
"wn 'ouvo|'dro:, -'го;2, -'dro:ip, 
-'dru:, -'dro:n 


overdress, -es, -ing, -ed 'ouyo 
=), -t 

Overldrive, -drives, -üriving, .drove, 
-driven 'ouvo|'draiv, -'draivz, 

-'draivip, -'drouv, -'drivn 

Overdue 'ouvo'dju: [also 1... 
tng to sentence Stress] 


"dres, -iz, 


» ,177'- accord- 


overeat > “8, -ing, -en, Overate 'ouvər'i:t 
eae ~va'i:t], -s, -in, 7n, 'ouvar'et 
Va ret, -valet, -vərtei -уә!?еї 
veit] it, -vo eit, 

Overestimate (s), ig 1 'estimi 
Готен, (S), -8 'ouvar estimit 


'ouvoles-], -s 
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n 'ouvər" 
overestimatle (v.), -es, -ing, Am 25, 
'estimeit [,ou-, -vo'"es- ~ 
-ip, -id 
over - estimation ] 
[-va,?es-, -va,es- À 2 
overexcitle, -es, -ing, ee ad) 
'ouverik'sait [-voik-, -ek-], M. 
-mont touverig zə: 
overexert, = -ing, mon 
-voig-, -eg-], -s, -ip, “1С 
асаби 'ouverig'zo:[2n К. 
2293] ing, сөй "OUVI 
overexposle, -es, -ing, an -d is 
'pouz [-voik-, -ek-], zz Doy. уә 
over-exposure ‘ouvariks'pous Á 
i E 
pide (s. A i 
ouvolo trjg, -Z, -11), ~! Dom H 
overfeed, -s, -ing, overfed 
-z, -in, 'ouvo'fed 


m 


!ouvor,es 


[-voig^ 


v), “S, 


-Z 
overflow (s.), -s joie i -owed 
overfllow (v.), -ows, -OW ud 

ouve'fllou, -ouz, SO Qu _'ful e 
over-|fond, -fnll 'ouvo| fond: - ^ gon 


ing, - ent 
over|go, -goes, going, wey wen 
,Quvo|'gou, -'gouz, -'go | 
-'gon [-'go:n "gs 
СВ 1 und Lr g Ü 
Over|grow, -grows, -growin ' 19700 A 
-grown 'ouvo|'grou [ou icuvogro 
-'grouin, -'gru:, -'groun [ 
when attributive] оо E 
overgrowth, -s 'ouvag Aem 
overland f. E kp E pos 
overhang (s.), -s 'ouvo Herta m 
over|hang (v.), -hangs, “hanging yi 
[also 'ouva,h- when attrib al P 
also 'ouvəhan when attri i "ipei: 
over-|happy, -hasty 'ouvol E MN 
overhaul (s.), -s 'ouvoho:l Dr ouvob 
overhaul (v.) -s, -ing, -6% í 
—-ip-d o d, 
overhead (s. adj.), -s E M. 
overhead (adv.) ‘ouva'hed 15 i ШУ 
overhear, -s, -ing, over NC 
'hio* [-'hjo;*, -'çə:*], -2 
'hə:d | 
overheat, -s, -ing, 
-in, «id š 201; 
Over-indulg|e, -es, ао 
‘ouverin'dalds [-voin-], А 
overjoy, -s, -ing, -ed ,ouvə 
over-kind 'ouva!kaind 
overladle, -es, -ing, ~ed, 
-z, -ir, -id, -n 
overlaid ,ouvo'leid [also 
attributive] 


es) 
ed 'ouvə!bi:t, 


touvele 0 


. Overload (v.), 
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overland (adj.) 'ouvelend 

overland (adv.) ,ouvo'leend 

overlap (s.), -s 'ouvolzp, -S 

Overlap e» -в, -ping, -ped ,ouva'lep, -s, 
71D, - 

overlay (s.), -s 'ouvolei, -Z 

overlay (v.), -s, -ing, overlaid jouve'lei, 
-z, -in, ouvolleid [also 'ouvol- when 
attributive] 

overleaf 'ouvo'li:f [,—'-] 

over|leap (leap over), -leaps, -leaping, 
-leaped, -leapt ,ouvo|'li:p, -'li:ps, 
-'li:piņ, -'lept [-'li:pt], -'lept 

Over-leap (leap too far), -leaps, 
ing, ере, "ae GAE ip; 

-'li:piņ, -'lept [-'li:pt], - lep 

overload (s.), R ШЕТ -2 

-ing, -ed 

[оц], -z, -in, -id 

Overlook, -s, -ing, -ed ,ouvo'luk, -5, 
sip, -t 

Overlord, -s 'ouvelo:d, -Z 

overlying ,ouvo'laiir) ['ouva'l-] 

Over|man, -men ‘ouva|men, -men 

Overmantel, -s 'ouvo,mzentl, -Z 

Overmast|er, -ers, -ering, -ere 
ma:st|ə*, -oz, -ørir), -9 

Overmatch, -es, -ing, -el 
712, -in, -t 

overmuch 'ouvo'matf ['ouvom-] 

Over-nice 'ouvo'nais 

Overnight 'ouvo'nait [also 
according to sentence-stress] M 

overpass, -es, -ing, -ed ,ouyo!pa:s, 1% 
-ip, -t 

overpast (adj.) 'ouva'paist [,ouvə'p-] 

оуегірау, -pays, -paying, -paid, -PAY 
ment/s 'ouvə|'pei, -peiz - peli), 
-'peid, -'peimənt/s 

Overplus,-es'ouva-plaS,-Z as 

overpower, -s, -ing/ly, -ed ,ouvə!pau9”, 
~z, -rin/li, -d à 

Overprint (s.), -S 'ouvo-print, 5, t 

overprint (v.), -s, -ing, -ed ouv? prin 
'ouvo- print], -s, 49» -id 

Overproduc|e, -es, -ing, -ed 


leap- 
1 


'ouyo!loud 


d ,ouvo- 


d ,ouvo'matf, 


'ouvo- 


pro'dju:s [-pru'd-]. -iz, -in, -t 
ST 'ouvə-prə'dAk fen 
[-pru'd-] 


overproud 'ouyo'praud 

Overratle, -es, -ing» 
Lou-], -s, zin, “I 

Overreach (s.), -e8 'ouv: 

Overreach (v.), -@З› -ing. 
-iz, -ip, -t 

overread (pres. tense), = 
read (past) 'ouvə'ri:d, = 
'red 


-ed 'ouvo'reit 


oritf iz |. 
Я -ed onyo'ri:tf, 


s, -ing, Over- 
, ip, 'ouva- 


overland—oversupply 


overrefinje, -es, -ing, -ed, -ement/s 
louvə-ri'fain, -z, -in, -d, -mont/s 

override, -rides, -riding, -rode, -ridden 
,ouvo|'raid, -'raidz, -'raidip, -'roud, 
-'ridn 

overripe, -ness 'ouvo'raip, -nis 

overriplen, -ens, -ening, -ened 'ouva- 
'raip|n, -nz, -nin [-nin], -nd 

overrulle, -es, -ing, -ed, -er/s ,ouvə- 
'ru:l, -z, -ip, -d, -9*/z 

overrun, -s, -ning, overran ,ouva'ran, 
-z, ip, ,ouvo'ran 

over-scrupulous, -ly, -ness 'ouva'skru:- 
pjules [-pjal-], -li, -nis 

oversea, -5 'ouvo'si: falso '—, ү—!+ 
according lo sentence-stress], -z 

over|see, -sees, -seeing, -Saw, -seen 

i: [ou], -siz, -'siip, -'so:, 


!ouvo|'si: 

-'sim 
overseer, -5 louvəsiə* [-,si:o*], -z 
overshadlow, -OWS, -owing, rowed 


jouva' fed|ou, -ouz, -ottin, -oud 
overlshoot, -shoots, -shooting, -shot 
touvəl'fu:t [ou], -'fu:ts, -! [u:tip, 
-'fot 
oversight, -s 'ouvosait, -s 
oversize (s.), -s, -d 'ouvosaiz, -iz, -d 
overslaugh, -5 ‘ouya-slo:, -Z 
overisleep, sleeps, -sleeping, -slept 
touval'slizp [,ou-], -'sli:ps, -'sli:pin, 
-'slept 
oversoon ,ouvo'su:n ['ouva's-] 
overspen|d, -ds, -ding, -t 'ouvo'spen|d, 
-dz, -din, -t 
overspread, -s, -ing ,ouve'spred, -z, -in 
overstatle, -es, -ing, -ed 'ouvo'steit 
['ouvo-steit], -5, -in, -id 
overstatement, -S ‘ouvo'steitment 


[ЖС ВА 

overstay, -s, -ing, -ed 'ouvo'stei ['ouvo- 
stei], -z, -in), -d 

overstep, -ping, -ped 'ouve'step 


[,ou-], -5, 1D, -t 

overstock, -s, -ing, -ed 'ouvo'stok, -s, 
-in, -t 

overstrain (s.) 'ouvo-strein ['ouvo'strein, 
,puvo'strein] : 

overstrain (v.), -s, -ing, -ed 'ouvo'strein 
[,ou-], -z, =), 

Overstrand 'ouvo-strend 

overstretch, -es, -ing, -ed 'ouvo'stretf, 
-iz, -i, -t 

overstrung (im state of nervous tension) 
'ouvə'stran 

overstrung (piana) 'ouvə-stran 

oversubscrible, -es, -ing, -ed 'o: 
"skraib [-bz k-], -z, -in, ~ Wesel 

oversuppl|y, -ies 'ouvoso'pl|ai, -aiz 


overt—oxygenation 


overt, -ly 'ouva:t 

overtake, -takes, -taking, -took, -taken 
;0UVa|'teilr, -'teiks, -'teikip, -'tuk, 
-'teiken [-'teikr] 

overtask, -s, -ing, -ed 'ouvo'ta:sk, -s, 
-ip, -t 

overtax, -es, -ing, 
-iz, -in, -t 

overthrow (s.). -s 'ouvo-Orou, -z 

over|throw (v.), -throws, -throwing, 
-threw, -thrown Ouvə|'Orou, -'Ərouz, 
-'Orouin, -'Oru:, -leroun, 

overthrust, -s 'ouvo-Orast, -s 

overtilt, -s, -ing, -ed jouva'tilt, -s, -in, -id 

overtime 'ouvataim 

overtir|e, a -ing, -ed 'ouvo'taio* [ ou-J, 
-z, -rin, - 

Overton ‘ouvatn 

overtone, -s 'ouvotoun, -z 

overtop, "ping, -ped 'ouva'top 
+s, -in, ~ 

Overtoun 'ouvotn 

Over-trump, -s, -ing, -ed 'ouvo-tramp 
['ouvo'tramp], -s, -ip, -t (-Amt 

overture, -s 'ouvotjuo* [+tjoo*, -tfuo*, 
-tfoo*, -tfo*], -z 


[ow'vo:t], -li 


-ed 'ouvə'tæks [,ou-], 


[,ou-], 


overturn (s.), -s 'ouvoto:n, -z 

overturn (о.), -s, -ing, -ed ,ouvo'ta:n, 
=Z, -iņ, -d 

Overvallue, -ues, -uing, -ued 'ouvə- 
vællju: [ju] -ju:z Ljuz], -juin 
(-jwin], ju:d [-jud] 


overview, -s 'ouvavju:, -z 

Overwear 'ouvaweo* 

Overweening ,Quvo'wi:nir) 

overweight i) -8 'ouvoweit, -s 

overweight (v.), -s, -ing, -ed 'ouva'weit 
[—'-}, -s, -in, -id 

overwhelm, -s, -ing/ly, 
‘welm [-'hwelm], -z, -ip/li, -d 

Overwork (s.) (extra work) 'ouvawo:l 

⁄ every ork (s.) (excessive work) 'ouva- 

wa: 


overwork (v.), -s -ing, -e T, 
'ouvə'wa:k [,ou-], <3; «in, +t, SB a 
overwrought 'ouvo'ro:t [,ou- 
Ovid (Latin boet) 'ovid, (American sur- 
name) 'ouvid. 
Ovidian 5'vidion [ow v-, -djon] 
Oviedo jovi'eidou (o'bjedo) 
Oviform 'ouvifo:m 
'ouvain 
ingdean 'ovindi:n 
Ovingham Bs Northumb.) 'ovindsom 
Ovington n Yorks., street in Lon- 
i ee (in Norfolk, Surname) 
Oviparous Ou'viporas 
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Ovoca o'vouko [ou'v-] 
ovoid (s. adj.), -s 'ouvoid, -z 
ovular 'ouvjulo* 
ovule, -s 'ouvju:l, -z 
ov|um, -a фрун, -ə Ë | 
wbridge 'oubridg TETE | 
Beda nee -ing, -ed ou, -2, -iD [oig] 
Owegoou'wigou _ À 
Owen, -s; -ite/s 'ouin, -z; 
Ower 'auo* E 
Owers 'auoz \ 
owing (from owe) 'ouin 
owl, -s aul, -z M 
owler|y, -ies 'aulor|i, -iz 
Owles oulz 
owlet, -s 'aulit [-let], -s 
Owlett 'aulit [let] — 
owlish, -ly, -ness 'aulif, -li, 
own, -S, -ing, -ed, -er/s oun, 
-ә*/2 1 
ownership 'ounəfip 
Owsley 'auzli Á 
Owyhe ou'waihi: 
əks, -an }, 
CaS -g 'oksoleit [-lit], -S 
oxalic ok'szlik 
oxalis 'oksolis 
Oxbrow 'oksbrau 
oxen (plur. of ox) 'oksen 
Oxen|den, -ford 'oksn|don, 
Oxenham 'okspom [-snom] м 
Oxenhope 'oksnhoup SA 
ox-eye, 5 -d 'oksai Гасан jo* 
Oxford, -shire 'oksfod, -fiə f 
ox-hide, -s 'okshaid, -z . deit, -9 210, | 
ый, -es, -ing, -ей 'oksi 
-1 
oxidation ,oksi'deifan 
ide, -s'oksaid,-Z ^, . ^ 
oxidization [-isa-] olesidai'zeifen -er/ J 
oxidizle [-isle), -es, -In£» 7023 /7;-9 
-able 'oksidaiz, -iz, -10, "G, 
Oxley 'oksli 
oxlip, -s 'okslip, -s 
Oxo 'oksou 
Oxon. 'okson [san] ft 
Oxonian, -s ok'sounjon [^ 
Oxshott 'okfot 
ox-tail, -s 'oks-teil, -z 
ox-tongue, -s 'oks-tay, -Z 
Oxus 'oksos LA 
oxy-acetylene 'oksiotsetilim, 
oxychloride, -s 'oksi'klə:ra1C, 
oxygen 'oksidzen 
oxygenatle, -es, -ing, -ed 5 
['oksi-, -dzon-], -5, cip: A 
oxygenation əksidsi'neifo 
-dzə'n-] 


-ait/s 


-nis 


-z, “0h 9 


-fod ford) 


nion], 7 


psie'sd 
-Z 
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oxygenous ok'sidginos [-dsən-J 

oxyhydrogen 'oksi'haidridgen [-dred5-] 

oxymel 'oksimel 

Oxymoron, -s oksi'mo:ron [-'moər-, 
ren], -z 

oxytone (s. adj.), -s 'oksitoun, -Z 

oyer 'oio* 

oyes ou'jes 

oyez ou'jes ['oujes, 'oujez] 

Oyster (0.), -s; -bed/s, -bar/s 'oisto*, 
72; -bed/z, -ba:*/z 


oyster-catcher, -s 'oisto,kzet[o*, -z 
oyster-fisher|y, -ies 'oisto,fifor|i, -iz 
Oystermouth !oistəmau9 
oyster-patt|y, -ies 'oistə'pet|i, -iz 
oyster-shell, -s 'oistofel, -z 

OZ., 028. auns, 'aunsiz 

Ozanne ou'zæn 

ozokerit(e) ow'zoukorit [9'z-, a'z-] 
ozone 'ouzoun [ou'zoun) 

ozonic ou'zonik 

ozoniferous ,ouzow'niforos 


P (the letter), 3g pi -z 

Da, -S pa:, -z 

pabulum 'pzebjulom 

Pacle (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-12, -i, -t, -o*/z 

Pace (prep.) 'peisi 

pace-maker, -s 'peis,meiko*, -z 

Pachmann (famous Pianist) 'pa:kmon 
[-ma:n] 

pachyderm, -s 'pækidə:m, -z 

pachydermat|a, -ous ipeki'da:matla, -əs 

pacific (P.), -ally po'sifik, -əli 

pacification, -s ,pæsifi'kei fan, -z 

pacificatory po'sifikotori [pæ's-, -keitəri, 
'pæsifikeitori] 

pacificist, -s po'sifisist, -s 

pacifism 'pzsifizam 

pacifist, -s 'pæsifist, -s 

Dacilfy, -fies, -lying, -fled, 
'pzesi|fai, -faiz, -faiin, -faid, 

Pack, -s, -ing, -ed, -er/S рек, 
-o*/z 


package, -s 'pækid3, -iz 

pack-animal, -s ‘pek,enimal, -z 

Packard 'pæka:d 

Packer 'pækə* 

packet, -s 'pækit, -s 

packet-boat, -s ' pakitbout, -s 

packhorse, -s 'pzlcho:s, -iz 

pack-ice 'pækais 

Packing-|case/s, -needle/s, 
-sheet/s 'pækin[keis/iz, 
-үреїрә*, -fi:t/s 

pack|man, -men 'pæk|mən, 

Pack-|saddle/s, -thread 
-Əred 

pact, -s pækt, -s 

pad ts V.), =s, -ding, -ded ped, 


1 
Padanaram „,Peidən'eəræm 
rarely ,pæd-, -'ær-, -!q:r- 
addington 'pædintən 
paddlle (s. v.), -les, ling, -led, -ler/s 
2, dio Mig), d, Доки 


paddle-board, -s 'pædlbo:d [-bə; d], - 
Daddle-box, -es 'pedlboks, Es E 
paddle-whee], 78 'peedlwi:l [-hwi:], -z 
Paddock (P), -s 'pædək -s M 


-er/S peis, 


-fier/s 
-faio*/z 
iy, -t, 


-paper, 
7ni:dl/z, 


-mon 
'pæk] seedl/z, 


ER 


[-dæn-, -rom, | P. 


p 


padd|y (P.), -ies 'pæd]i, -iz 


Padella po'delo m. дә! 
Paderewsld (famous pianist) 1р 
ski [-'refski] арк, 5, 


padlock (s. v.), -s, -ing, -ed 'P® 

Padraic Colum 'pa:drik'koləm 

Padrono, - pstatouni рейт 5 
' 

paediatri- see pediatri- 


pal 
paeony=peony esso poia): 
Paflagonia, -n/s (рә доп 
pagan (s. adj.), -s 'peigən, 
Pagani pegas imi() 
Paganini ,pago'ni:ni(: $ p 
eei cnt Горіла) igo 
paganizle [-isje], -es, -ing, ~ M 
aiz, -iz, -in, -d eid ips 
pagle (s. v.) (P.), -es, -ing, 
-iz, -in, -d 
Pageant, -s 'pædzənt, -S 
pageantry 'pædzəntri 
Paget 'pædzit á 
paid past] ['peidz-] 
paginatle, -es, -ing, -@ Ar. 
['peid3-], -s, -ip, -id . pypeids- b 
Pagination, -s ,p=edsi'neifen Li 
paging (s.) 'peidgir 
pagoda, -s po'goudo, -z 4d 
pah pa: [pah, DA p р © 
h. hee x 
NEED pronounced 
in Malaya. _ 
paid (from pay) peid 
aignton'peinton __ 
рай, -s; -fül/s рей, -2; e D 
paillasse, -s pæl'jæs [pel 15 We 
payer” d 


‚деў 
ipædsinð 


pad 


gli 


'pæliæs], -iz 2 
paillette, E pel'jet [pæl E e 
pain (s. v.), -s, -ing, -ed P 
Pain(e) pein í 
pain|ful, -fully, 

[-fali], -fulnis 


sig, A927 
painless, -ly, -ness 'peinlis, 
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painstak|er/s, -ing 'peinz,teik|o*/z, -in 
Painswick 'peinzwik 
paint (s. v, -s, -ing/s, -ed, -er/s; 
-able peint, -s, -in/z, -id, -ə* /z; -bl 
paint-|box/es, -brush/es 'peint|boks/iz, 
-bra[/iz 
Painter 'peinto* 
Paintly, -ier, -iest 'peint]i, -io*, -iist 
pair (s. v.), -s, -ing, -ed peə*, -2, ті), -d 
pair-horse 'peəho:s 
Dairing-time, -s 'peorip-taim, -Z 
Paisley 'peizli 
Pajamas po'dga:moz 
akeman 'peikmon 
Pakenham 'peknom [-konom] 
Pakistan ,pa:kis'ta:n [- еп, '—'-] 
Pakistani, -s ,pa:kis'ta:ni, -Z 
pal, -s рг], -z 
Palace, -s 'palis [-ləs], -iz 
Paladin, -s 'pælədin, -z ` 1 
palaeobotany 'paliou'botani ['peil-, -tni] 
palaeographler/s, -y peli'ogrəflo*/z 


[;peil-], -i L 
palaeographio ipeliou'grefik Грей», 
“пә -] 


Palaeolithic ,pæliow'liðik [, peil-, -lio'l-] 
Palaeontological !pelionto'lodgikel 
[,pæl-, 'peil-, ,peil-] 
Palaeontologlist/s, -y ;pallion'tolodg|- 
ist/s [,peil-], -i 
Dalaeotype 'pælioutaip [-liet-] 
Palaeozoic ,pæliou'zouik [,peil-] 
Palairet 'pælərit [-ret] 
Palamedes ,pælə'mi:di:z 
alamon 'pelomon [-mon] 


ыы [-nkeen], -S  pelən'ki:n 

-9n k-], -z > 

palatable, Лу, -leness 'palotobll [-lit-), 
-li, -Inis 

palata] (s. adj.), -s 'pelətl [pa'leitl], -Z 

КАШАНЫН ) Cis, -s 'pelotolai- 
'zeifon [pa,lat-, ` paileit-, * -tjai'z-, 


xtoli'z-, -tli'z-], -2 0 
Palatalizie [-isle], -es, -ing, -ed pel 
tolaiz [pa'let-, po'leit-, -t]aiz], -iz, 10; 
Palate, -s 'paelit [lət], -S td 
Palatial po'leifol [-fjob -FON . |. 
Palatinate (P.), -в po letinit [tpit], -S 
Palatine (P.) 'palotain h 
Palatogram, -s 'peletegrem [pə'1et-, 
-toug-], -z А 
palatography ,pzelo'togrofi { 
palavjer (s. v.), -ers, 
-erer/s pə'la:v|ə*, 
ER t, -ely, -eness; 
palle (s. adj. v.), -er, е5 "©, = x 
EURO peil, -o*, -ist, -li, -nis; 
-z, -in, -d 


-ered, 


д -erin, -od, 


painstaker—palm 
pale-face, -s 'peil-feis, -iz 


paleographler/s, -y peli'ogrəf|ə*/z 
[,peil-], -i 

nM ;peliow'grefik [peil, 
-Iio'g- 

paleolithic ,pæliow'liðik [;peil-, -11ə'1-] 

paleontological 'peeliontə'lodsikel 
[,pæl-, 'peil-, peil-] 

paleontologlist/s, -y ,pzlion'toleds|- 
ist/s, -i 


paleotype 'pælioutaip [-liot-] 

Palermo po'lo:mou [-'leom-] (pa'lermo) 

Palestine 'pzlistain [-los-, -les-] 

Palestinian, -s ,pzles'tinion [-lis-, -los-, 
-njen], -Z 

Palestrina ,pzles'trizno [-lis-, -los-] 

paletot, -s 'pzltou, -z 

palette, -s; -knife, -knives 'pælit [-let], 
-5; -nai 

Paley 'peili 

Palfery 'po:lfori ['pol-] 

palfrey (P.), -s 'po:lfri ['pol-], -z 

Palgrave 'po:lgreiv, 'pæl- 

Pali 'pa:li 

palimpsest, -s !paelimpsest, -s 

Palin 'peilin 

palindrome, -$ ‘pelindroum, -z 

paling (s-), -S ‘peilin, -z 

palingenesis ,pelin'dgenisis 

palinode, -s 'palinoud, -z 

palisadle G о.), “es, -ing, -ed ,pæli'seid, 
-z, ir) -ii 

palish 'peilif 

Palk po:lk [polk] 

pall (s. v.), -8, -ing, -ed рол, -z, -in, -d 

palladian (Р), -um/s  polleidjlon 
[-di|on], -om/z 

Pallas 'pælæs [-los] 

pall-bearer, -s ‘po:l,beare*, -z 


pallet, -s ‘palit, -s : 

palliasse, -s pæl'jæs ['pæljæs, ,pæli'æs, 
'pæliæs], dz 

palliatle, -es, -ing, -ed 'pælieit, -s, -ip, 


-id 
palliation ,peeli'eifon 
palliative (s. adj.), -s 'paliotiv [-ljot-], -z 
pallid, -est, -ly, -ness 'pælid, -ist, -li, -nis 
Palliser ' pælisə* 
pallium, -s 'pelíəm, -z 
Pall Mall 'pel'mel ['pzl'meel, also 
1—, -'- according іо sentence-stress] 
Note—The pronunciation with e is 
generally employed by members of 
West End clubs. With other Lon- 
doners the pronunciation with æ 
4s common. 
pallor 'pelo* — 
palm (s. v.), =s, -ing, -ed pa:m, -z, -in, -d 


palmaceous—pantograph 


palmaceous pal'meifos [-fjos, -fíos 
palmate 'pzelmit [-meit] d ED 
Dalm|a (Р.), -ar 'pelmjo, -o* 
palmer (P.), -s 'pa:mo*, -z 
Palmerston 'pa:mostzn 
palmhou|se, -ses !'pa:mhauls, -ziz 
palmist, -s ‘pa:mist, -s 
palmi: 'pa:mistri 
palmatine, -s 'pælmiti:n [;pzelmi't-], -z 
palm-oil 'pa:moil ['pa:m'oilJ 
Palm Sunday, -s 'pa:m'sandi [-dei], -z 
palm|y, -ier, -iest ‘pa:mli, -io* [-jo*], 
-iist [jist] 
palmyra (P.), -s pæl'maiərə, -z 
Palomar ,pzlo'ma:* [-lou'm-] 
Palpability ,pælpə'biliti [-lət-] 
palpable, -ly, -leness 'Peelpobjl, -li, -Inis 
palpatle, -es, -ing, -ed 'pælpeit, -s, -in,-id 
palpation pæl'peifon 
UE es, -ing, -ed 'pelpiteit, -s, 
-ip, -i 
palpitation, -s iPeelpi'teifon, -z 
palsgrave, -s 'po:lzgreiv, -z 
ve 'po:lzgreiv, ‘pelzgreiy 
pals|y, -ies, -ied 'po:lz|i ['pol-], -iz, -id 
Paltler, -ers, -ering, -ered, -erer/s 
'pə:lt|ə* ['pol-], -a: ərin, -ad, -ora*/z 
paltriy, -ier, ~iest, -ily, -iness 'po:ltr|i 
'pol-], -io*, -iist, -ili, -ini: 
pam (P.), -s pam, -z 
amela 'pæmilə [-mol-] 
Pamir, -s po'mio*, -z 
Pampa (territory in South America), -g 


~ered, -erer/s 
pemplo*, -əz, -9rin, -od, -эгә*/2 

pamphlet, -s 'pæmflit, -s 
Ц T, =S, -ing iPemfli'tio*, -z, 
rin 
Pamphylia, -D/s pem'filia [-1jo], -n/z 
Dan (P.), -s, -ning, -ned рап, -z, -in, -d 
panacea, -s pænə'siə [-'si:o], -z 
panache, -s po'næf [pæ' > -'na:f], -iz 
panama (Р.), -s pzna'ma: ['pzeno'm-, 
also 'pzenom- when followed bya stress], 
=Z 


;pzno'meinjon [nion], 


'pæn-ə'merikən 
'pæn'ænglikan 
a peten ['Pæn-keik], -S 
-S pan'tfai E 
-'tfa:jot], -s ode se ipu ere 
Pan ohromatic'pænkrov'mætik 
m- 


Грар k, 
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ancreatic pæpkri'ætik 
Pandean pæn'di:ən [-'diən] 
pandect, -s 'pzendekt, -s ik, -5, 
pandemic (s. adj.), -s pendens Sunjo 
pandemonium, -s ,pændi 
[-niom], -z H Ke 
pander (s. v.), -s, -ing, -ed Р 
7z, -rin, -d nm 
pandora (P.), -s рап бо ы 
pan|e © v.), -es, -ing, 
zi, ~ : 
panegyric (s. adj.), -s, -al ,P: 
Lne'dg], -s,-al — Lets 
panegyrist, -s ,pani'dgirist [ -~ 
-S 


-in£» 


nda" 


pein, ^ 


æni!dsjrik 
112, 


=й 


рапевугіје [-isje], ES 1 

'penidsiraiz, -iz, -in, - рещ, ^! 

pide -els, -elling/s, -elled Ра 
-]in/z [-olip/z], -Jd 

pantul, -s 'pzn-ful, -z 


pi 
me саза [НЕ MC 
-boon, DP M domon әш] 
pan-germanic pendgo: папі [- i a 
Pangloss ‘REDO Sue N 1/5, pi 
реи. cru -,mango* /z, “Š 


indj -dion] 
-indian 'pzen'indjon [-díən] | f 
Panini ERARO) (Hind. pany enh 2 
„Panjandrum, -s pən'dzændrər 
Pankhurst РЕНӘ 
annage 'penids Mat, 
MP i 'pzenio* [-njo*), 7 
pannikin, -s 'penikin, -Z 
Pannill 'penil 5 р, 
panoplly, -ies, -ied 'peinoplli 
panoram, -s 'penorzem, 


!ra:mo, -Z 
panorama, -s pena тс [ram] 


id 


jz, Í 


om [sev] jj, 
pan-slayism 'peen'sla:vizem ге ‘pænzl 


22 


Paneras : Pærnjkras 
pan 3 


y “es 'penkrias, -iz 


"solers go 


F 


-græf], -s 
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pantographie, -al,pento'grefik [-tou'g-]. 


Pantomime, -s ; -ist/s 'pentomaim, -z; 
-ist/s 

Pantomimic, -al, -ally ,pento'mimik 
[-tou'm-], -al, -əli 

pantr|y, -ies 'pentr|i, -iz 

pants (s.) pents 

Panza 'pænzə 

Panzer, -s 'pæntsə* ['pznzo*], -z 

Pap, -s pep, -s 

Papa, -s po'pa:, -z 

papaoly, -ies 'peipas|i, -iz 

Papal 'peipal 

Dapali|sm, -st/s' peipoli|zem [pli]; -st/s 

Papalizle [-isje], -es, -ing, -ed 'peipəl- 
aiz [-p]aiz], -iz, -in, -d, 

Papaverous po'peiveras 

Papaw, -s po'po:, -Z 

Papaya, -s po'paio, -Z É 

Papler (s. v.), -ers, -ering, -ered, -erer/s 
peip|o*, -oz, -arin, .-9d, -oro*/z 

рарег-саѕе, -s 'peipokeis, -iz 

Daper-chase, -s 'peipo-tfeis, -iz 

paper-clip, -s 'peipa-klip, -S 

Paper-cutter, -s 'peipo kate", -Z 

Daper-file, -s 'peipofail, -z 

paper-hang|er/s, -ing 'peipə,hen|ə*/z, 
-in 


Daper-knilfe, 
Daper-maker, -s 'peipa,meik 
Paper-mill, -s 'peipomil, -Z 
Daper-money 'peipə,mani { 
Paper-nautilus, -es !peipo'no:tilos, bD 
Paper-office, -s 'peiporjofis [parot 
eee -iz 
er-weight, -s 'peipoweit, -5 Y 
Paphlagonia d pætlo!gounjə [nio], 
EVE 
Paphos (in Cyprus) (ancient city) !peifos, 
(modern town) 'paefos i 
Papier-mfché \pepjei'ma:fei 
-'mæfei] (papjemafe) — . 
Dapillla, -ae, -ar, -ary po'pilļo, -i$ 
papist, -в 'peipist, -S j Q 
papistie, -al, -ally po'pistik [pei р), 
~al, -əli 
Dapistry 'peipistri — 
Papoose, -s po'pu:s, 12 , 
SU (P), -es 'p=pəs, iz 
pua, -n/s 'pepjue, -1, Duy 
papyrus, 5 Dos potpaiərləs, -ai, -osiz 
Papyrus (as name of ® horse) ‘pepires 
par (P.) pa:* 
para (Р.), -s 'pa:rə, -Z o jz 
parabas|is, -es po'raboslis, -iiz 
Parable, -s !perobl, -Z 
parabola, -s pe'rebele, 7 
*N 


-ves !peiponailf, -у2 
ot, -2 


[picis 


-o*,-ori 


pantographio—paraphrastie 


parabolic, -al, -ally ,pzre'bolik, -al, -əli 
paraboloid, -s pə'ræbəlvid, -z 
Paracelsus ,pzro'selsos 
parachut|e (s. v.) 
!pzerofu:t ['—'-, ү—'-], 
parachutist, -s perefu:tist ['—' 


E 

Paraclete 'pzrokli:t 

paradle (з. о.), -es, -ing, -ed po'reid, -z, 
-in, -id 

parade-ground, -s po'reidgraund, -z 

paradigm, -5 !perodaim, -z 


paradigmatic, -al ~ \perodig- 
'mætik, -øl, -əli 
paradise (P.), -5 'pærədais, -iz 


paradisiac ,pero'disizek [-'dizi-] 
paradisiacal ,perodi'saiokal [-di'zai-] 
paradisic, -al |paro'dizik, -al 
parados, -es 'pærados, -iz 
paradox, -es peradoks, -iz 
a m m -alness ,pero'doksi- 
jal, -oli, -Alnis 
paraffin оны [-fi:n] 
paraffine 'рггәп:п 
paragoge, -s pero goudgi, -Z 
paragogic үргә godgik 
paragon, -8 'perogen, -Z 
paragraph (s. 2), -s, -ing, -ed !рагә- 
gra:f,-S,-i, t _ 
Paraguay 'pærogwai [-gwei, ipero gwai] 
Paraguayan Pro gwaion [-'gweiən] 
parakeet, -s peroki:t D: s 
paraldehyde po rældihaid [-doh-] 
parallax, -es !paeroleeks [-r]zeks], -i 
parallel (s. v), -$ -ed; -ism 
!pzrolel [-rlel, -relol, -r]el], -z, -in, 
-d; -izem 
parallelepiped, -s perle lepiped [-rJe', 
Re Á aie ‘pera,lelo'paiped, 
per],elo'paip-], -Z 
parallelogram, -8 
[-r]'el-, -loug-], -Z 
„ -з 'perolaizent 
o'reelizent], -s 
paralysle, -es, -ing, 
[-rlaiz], -iz, -in, -d 
paralyslis, -es рә relislis [-ləs-], -i:z 
paralytic (s. adj.), -s pero'litik [-rj'it-], 
-5 


үрггә'1е1әдггеп1 
[-rlai-, 


-ed 'perolaiz 


parameter, -3 po'rzmito*, -z 
paramount, Лу 'peromaunt, -li 
paramour, -s 'perənruə* [-moo*, -moo* 
-mo:*], -Z А P 
parapet, -s, -ed 'perəpit [-pet), -s, -id 
paraphernalia ,perefo'neilja [-Нә] 
paraphras|e (s. 0), -es, -ing, -ed 'pæro- 
freiz, -iz, i9, ~ Я 
paraphrastic, -ally.,pero'frestik, -əli 


parapsychologie—part 


parapsychologic, -al, -ally 'pero,saiko- 
'bdsik ['paro,psai-], -al, -ali 
parapsychologlist/s, -y !peerosai'kolad;]- 
ist/s ['preropsai-], -i 
parasang, -$ 'pærosæn, -z 
parasite, -8 'pzerosait, -s 
parasitic, -al, -ally, -alness 
-al, -əli, -alnis 
Parasol, -s ,paro'sol ['--], -z 
parataxis ,pzro'teksis 
paratroop, =s, -er/s 'pxratru: 
paratyphoid 'paro'taifoid l 
paravane, -s 'pzrovein, -z 
parazone 'pærəzoun 
parboil, -s, -ing, -ed 'pa:boil, .z, -ip, -d 
Parclel (s. v. adv.), -els, -elling, -elled 
pass|l, -1z, -]in (-alin), Ја 
parch, -es, ~ing, -ed, -edness pa:t{, -iz, 
-in, -t, -idnis [-tnis] 
parchment (P.), -s ‘pa:t{mont, -s 
pard, -s pa:d, -z 
Pardoe 'pa:dou 
Pardjon (s. v.), ons, -oni 
-Oner/S 'pa:d|n, -nz, о [Stay 
g, s Г] / 
Pardonablle, -ly, -leness 'pq. 
[-dno-], -li, -Inis Jess 
parle, -es, -ing, -ed peə*, -z; -гір, -d 
Paregoric ipeere'gorik (-ri'g- 
parent, -5; «age 'pcorent, “s; ~idg 
parental, -ally po'rent|l, -əli 


ipgro'sitik, 


P, -s, -ә* /z 
rd] 


parenthes|is, -e8 pa'rendislis [-Өәз- „і 
E sal, -ally enn dst 
-al, -əli 


parentless 'peorentlis 
parerg|on, -a pæ'rə:g|on, -ə 
раг excellence pa:r'eksala:ns [-sel-, 
-15:яз, -la:ns, -lo:ns] (pareksela:s) I 
Bes 'pa:dsitə* d 
parhel|lion, -lia pa:'hiilian t-J; 
dion], jo p) on Djon, 
lal, -8 perio, -z 
Parian, 7$ 'peorion, -z 
parietal po'raiitl 
ping (5), 78 'pearin, -z 
EE vench capital, Trojan Prince) 
parish (P.), -es 'perif, -iz 
parishioner, -8 po'rifono* [-fns*, 


-lion, 


-[no*], | P; 
Parisian, “gs !rizi 2h š 
TE CIE T OFDM “jen, 
Parisyllabic ' ærisi'læbik - 
Фаму 'pæriti I Mer 


„ | Рагзоп, -s 'pa:sn, -z 
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Parkinson 'pa:kinsn 
Parkstone 'pa:kston 
parlance 'pa:lons 
parley (s. v.) (Р.), -s, -ing, 
DAE [-Jim-] 
arliament, -s 'pa:lomont [-lim-], * 
parliamentarian. =s ,pa:ləmen'teorion 
[-lim-, -mon-], -z ; rim] 
parliamentary ,pa:lo'mentori [-li'm-. 
parlour, -s 'pa:lo*, -z 
parlour-car, -s 'pa:lo-ka:*, -z 
parlour-maid, -s 'pa:lomeid, -2 
parlous, -ly 'pa:los, -li 
раса ‘pa:mo 
е a:minto* ibu- 
pese рааш, ['--- when attri 
tive] 
Parminter 'pa:minto* 
Parmiter 'pa:mito* A 
Parnassian pa:'nzsion [-sjon] 
Parnassus pa:'næsəs 
Parnell pa:'nel, 'pa:n] ['pa:nel] 
parnellism 'pa:nelizam [-nol-] 


ed "paid 


arnellite, -s 'pa:nelait [-nol-], -$ 
parochial “iy! -jsm po'roukjol el 
=i; -izəm 
parodist, -s 'paerədist, -s ærədli, 


n 

Parodly (s. v.), -ies, -ying, -ied ' P: 
-iz, -iin, -id 

parole po'roul 

Paroles — (Shahespearian 
pa'roliz [-lis, -li:z, -les, -lez] 

Paros 'pearos 

Parotid, -$ po'rotid, -z 

paroxysm, =s 'pzraksizam, -Z 

Paroxysmal ,pzrok'sizmol [-ml] 3 

paroxytone, -s po'roksitoun [ра £c ' s] 

Parquet, -s 'pa:kei [-ki], -z [pae 

Parr (P.) pa:* 


character) 


Parratt 'perə 
parricidal ,pzeri'saidl 
раттісій 


'pa:spids [-sni-], -12 ' 
z 4d 


tW wr Bel? АТАК T nung 


— 849 — 


Partakle, -es, -ing, partook, partaklen, 
-er/s pa:'teik, -s, -ip, pa:'tuk, 
pa:'teik|on, -o*/z 

Tre, -s pa:'teo* (parte:r), -Z 
Oath eae pa:'0i:njə [-nio] 

enogenesis 'pa:Ginou'dgenisis 
ршро:Ө-] 

enon, -s 'ра:Өїпәп [-0on-, -On-], -2 
Parthenope pa:'Oenopi 
parti HE 'pa:0ja [-012], -n/z 

1lal, -ally 'pa:flal, -əli 
artiality ,pa: fi! Ла 


Darticipant, АРЕ 

rÐ, =s pa:'tisipont, -S 

Participate, -es, -ing, -ed, -or/s 
pa:'tisipeit, -s, -in, -id, -9*/2 


Participation, -s pa: tisi'peifən [,pa:tis-), 


Participial, -ly pa:ti'sipīol [-pjell, 3i 
Dae: -s 'pa:tsipl [-tis-], -Z 
tee =s 'pa:tikl, -z 
part oured ‘pa:tikalod 
ionlar (s. adj), =s, ЧУ pə'tikjulo* 
-XJol-], -z, -li 
articularit|y, -ies po tikju'lzrit]i, -iz 
cularizle [-isle), -es, -ing, d 
p3 ried (-kjol-], -iz, vin, -d 
5.), =s 'pa:tin, -Z 
Partington у Beam 
Tlisan, -s; -ship/s ,pa:ti'zen ['—'-}, 


Partitilon (s, v), -ons, -oning, -oned 
Es [po't-], -enz, -nin [onig], 


багш, -ly 'pa:titiv, -li 

partly "pa:tli - 
rier (s. v.), -s, -ing, -ed; -ship/s 

рара ЦӘ", -2, -rip, -d; -Jip/s 

Siren 'pa:tn 

Dares (from partake) pa:'tuk 

Dart- dge (Р.), -s 'pa:trids, -iz 

part g 'pa:t,sipin 

part ODE, -s 'pa:t-sop, -Z À 

part tion, -s ,pa:tjuə'rifən [-tjoo'r-], -Z 

part’) -ies 'pa:t]i, -iz 

pari. ап, -men 'pa:tilmen, -men 

Di “spirit 'pa:ti'spirit 

рагу, -Wall, -s 'pa:ti'wo:l, -z 

pas enu, -s 'pa:vanju: (parvony), -Z 

Pas ing.) pa:, (plur.) -2 

pas dena ,pæsə'di:nə 

d ‘pa:skel ['рав-] 
Do fa: ШШ -s 'pa:fo [rarely 

:], -z 

paspalum 'pespələm 

Dass pade, -s ,peskwi'neid, -Z 
S (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s POS 
ТШ), -t, -o*/z 


!pzefo, 


-i2, 


partake—Paston 


passable, -ly, -leness 'pa:səb]l, -li, -Inis 
passacaglia, -s pzesa'ka:ljo [Tio], -z 
passagle (s. v.), -es, -ing, -ed 'pesidg, 
-iz, -ip, ~ 
passant (in heraldry) 'pesənt, (in chess) 
'pæsü:y ['pais-, -s3:y, -зап), -so:, 
-son] (pasa) 
book, -s 'pa:sbuk, -S 
Passe (surname) pes 
passée 'pa:sei ['pæs-] (pase) 
passenger, -s !pesindso*, -Z 
passe-partout, -S 'pæspa:tu: 
-pətu:] (paspartu), -z 
passer (one who passes), =s !pa:so*, -z> 
passer (sparrow), -es 'pæso*, -riz 
passer-by, passers-by 'ра:ѕә'Баі, 'pa;soz- 
'bai 
passerine 'pzsorain 
Passfield 'pasfi:ld 
passibility ,pzsi'biliti [-lat-] 
passible 'pæsibl 
passim 'pæsim 
ing-note, -s 'pa:sinnout, -s 
passion (Р.), -S 'pæjfən, -z 
passionate, -ly, -ness 'pæfonit Efit, 
-fnit], ~li, -nis 
passion-flower, -S 'p=Jən flauə*, -z 
passive, -ly, -ness 'pæsiv, -li, -nis 
ivity pe'siviti [po's-] 
pass-key, -$ 'pa:s-ki:, +2 
pass|man, -men 'pa:s-Imen [-mən], 
-men [-mən] 
Passmore !pa:s-mo:* ['pæs-, -moa*] 
Passover, -S 'P ouva*, -z 
passport, -S !pa:s-po:t, -8 
word, =s 'pa:s-we:d, -Z 
past pa:st 
pastle (s. t. 


-id 
board 'peistbo:d [-boed] 
pastel (coloured crayon, drawing made 
with this), -s pæs'tel ('pestel, -tol, 
-tl], -z 
J (attributive, as in p. shade) 'pæstl 
[tol -tel, rarely pes'tel] 
pastelist, -s !peestolist, -S 
pastellist, -s pæs'telist ['pestolist], -s 
pastern, -S 'pæstə:n, -Z 
pæs'ta:* [pa:s-] (pastoe:r) 
D XC [-isa-] ,pestorai'zeifon 
,pa:s- 1 i 
urizle [-is|e], -es, -ing, -ed 'pæs- 
toraiz ['pa:s-], -iz, -in, -d 
pastiche, -s pes ['pessti:[], -iz 
pastille, -s pes'ti:l ('passti:l], -z 
pastime, -s 'pa:s-taim ['pæs-], -z 
past-master, -s 'pa:st/ma:stə* ['---], -z 
Paston 'pæstən 


['pa:s-, 


), -es, -ing, -ed peist, -s, -in, 


pastor—patter-song 


pastor, -s 'pa:sto*, -z 

pastoral (s. adj.), -s ‘pa:staral ['pzes-], -z 

pastorale, -s ;pzsto'ra:li, -z 

pastoralism 'pa:sterolizem ['pæs-] 

pastorate, -s 'pa:storit, -s 

pastr|y, -ies 'peistr|i, -iz 

pastrycook, -s 'peistrikuk, -s 

pasturage 'pa:stjuridz (-tjer-, -tfor-] 

pasturle (s. v.), -es, -ing, -ed 'pa:stfo* 
[tjuo*, -tjoo*], -z, -rin [-tjuriy], -d 

pastly (s.), -ies ‘paestli [for the Cornish 

‘ind also ‘pa:s-], -iz 


pastiy (adj), -ier, -iest, -ily, -iness 
'peist|i, ` [-jo*], -iist [. jist), -ili, -inis 
pat (s. v. adv.) (P.), -s, -ting, -ted pet, 


75, -i, -id 
pat-a-cake, -8 'petokeik, -5 
pisos, “n/s ,peto'gounjo [-nio], 
-n/z 
Patanjali po'tandsoli(:) [-'ten-] (Hind. 
potenjoli) 
Patara 'pætərə 
patch, -es, . -ed; -able, -work 
pætf, -iz, in, -t; -obl, -wo:k 
patchouli petfuli(:) 
patchly, rier, -iest, -ily, 
-io*, -iist, -ili, -inis 
pate, -s peit, 7S 
Pateley 'peitli 
patellla, -as, -ae, 
шен * ‘petan, 
patent (s. adj. v.), =g -ing, -ed; -abl 
'peitent ['pet-], -s, ip, id; -obl ú 
Vág seems 
im letters patent and Patent 
In „ Patent leather, pia 
'peitent is Practical 
'peitent seems the more usual, though 
by no means universal, i; 
connexions. 
patentee, -s ,peitən'ti: Граф), -z 
patent leather 'peitənt'le8s* 
'peitent,l- when attributive] 
pater (P.), -s 'peito*, -z 
pate: ilias, -es 'peitəfə'miliæ 
mae -ljos], -iz i 
paternlal, -ally pə'tə:n|], -ali 
paternity pə'tə:niti н 
Paternoster (Lord's Prayer), -5 pasta. 
'nosto*, -z 
Paternoster (Row) 'pætə nostos 
Paterson 'pætosn. 
Pateshall ‘petofal [-tif-] 
‘peiti 


> -iness 'pztfli, 


-ar po'tello, -az, -i;, -9* 
-Z 


[also 


s Hjæs, 


athan, -s 
Pathetic, 
-alnis 
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pathfinder (P.), -s 'pa:0,faindo*, -7 

pathless 'pa:0lis 

pool -al, 
79i 


i '0-], 
pathologlist/s, -y po'@oledg|ist/s [p 93 


-ally ,p=0ə Nodgik, -? l, 


SI 
pathos 'реідоѕ 1 
pathway, -s 'pa:0-wei, -z 


ind. 
Patiala ;pati'ado [ pet-, !—ү—] (Hi 
pətiala) à r 
patience (P.), -s 'peifens, -iz Ж 


patient (s. adj.), -s, -ly 'peifent, 
ti tino Nn z 

Sato ‘pation ['pa:tiou, 'peifiou), 

Pat|man, -mos pa:t[mon, -məs 

Patmore 'pztmo:* [-moo*] 

Patna 'pætnə (Hind. potna) aie Hees, 

patois (sing.) 'petwa: [-wo:] (P 
(plur.) -z 

Paton 'peitn 

Patras pa'tres е 

patriarch, -s 'peitria:k, -s 


triarchal ,peitri'a:kəl | UU. 
pateret -s 'peitria:kit [keit], 25 
Patricia pt dio 
atrician, -s po'trifan, -Z ojt: 
patriciats po'trifiit [-fjit, -fieit, LIÐ | 
Patrick 'pætrik f. 102904 
Patrimonial, -ly petri'mounjo!) 
patrimon|y, -ies 'peetrimon|i, -1 
patriot, -s 'peitriot ['pæt-], -S "T eit 
patriotic, -ally ;pzetri'otik [rarely v 
-oli n 
patriotism 'pætriətizøom [rarely Ре! 


tJ 


. | patristic po'tristik 


Patroclus po'troklos | 

patrol (s. v), -s, -ling, 
-men po'troul, -z, -Ш, 20, 
-men 


atron, -s'peitron ['pæt-], -Z . parel) 

БОДО таа [-trnids, 
'peit-] К 

patronal po'troun] [pæ't-] , gt, n 

patroness, -s 'peitronis ['P&t^ A 
-trn-], -iz ñ Р -ed, "en 

patroniz|e [-is|e], -es, -ing/ly» 6: 4, 


-ip/li 
'petronaiz [-trpaiz], -12, in/ | 
-ә*/2 tro! nimi¥ 
patronymic (s. adj), -3 аР 
[-trn'im-], -s 
patroon, -s pə'tru:n, -Z 
patten, -s 'pætn, -z 
patter (s. v.), -s, -ing, -ed, 
-z, тШ), -d, -ro*/z 
Patterdale 'pætədeil 
pattern, -s 'pætən [-tn], -Z 


*, 
-er/s ‘pat? 


, | Patterson 'pætəsn 


patter-song, -s 'petəson, -Z 
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Patteson 'petisn 
pattison ‘petisn 
patiteiouex 'petriou 
m ly, -ies 'peet]i, -iz 
P "city 'po:siti 
paul ~’s рой, -z 
valine (scholar of St. Paul's school), -S 
RUE -Z 
ne ( fem. Mien !po:liz 
Pan n. name) po:'li:n, роп 
апше (adj.) (of St. Paul) 'po:lain 


Paulini 

us po:'lai 

Paulus ИИ 
Uuncetote 'po:nsfut [-fot 

Paunch, -es !po:n/f, ME j 


Pauper, -s !p5:po*, - 
Dauporism 'po:porizzm 

[riz] on [-isa-] 
Pauperizie [-isle], -es, -ing, -ed 'po:por- 
Pausa lias eee 
vaus|e (ó T TUER 

ESAE v.), -es, -ing, -ed po:z, -iz, 10, 


Hen =s 'pævən, -Z 1 
f» -ез, -ing, -ed, -er/s peiv, -z, iD: 
‚ -ә*/> 
m 78 'pevei (pave), -Z 
ERES -s 'peivmont, -S 
Davie: ә [paz ve, -vio] (pa'vi:a) 
[lion] (s. v), -s, -ing, -ed pə'viljon 
š. » =Z, -in, -d 
paving-stone, -s 'peivin-stoun, -2 
Ра lour, -s 'реїу}ә* [-vie*], -Z 
Past 'pævit 
Parlov pævlov [lof] ('pavlof) 
Daw ova 'pævləvə [p= v'louvə] ('pavlovə) 
Daw (5.0), s, ing, ed pon 4 -in, -d 
Wkly, zier, lest, -iness 
Paw! [-jo*], -iist [jist], -ili, inis 
va v.), -s, -ing, -ed po:l, -2 10, d 
Wn (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s p? ^ 
pads -d, 3*/z 
aw brokers, -ing!po:n, brouk|a*/2, -ig 
‚ -8 po:'ni: ['po:'ni:], -Z 
pasahan, =g 'po:n-fop, -S 
pax ticket, -s 'po:n,tikit, -S 
P (s. interj.), -es peks, -iz 


Day (s. y) Ë ; 
. u), «s, -ing, paid, Dayer/9 

Panen pei, 32 -in, peid, ‘peia*/Z 

ont 

Payable рео 

fee Е. 'pi:eiwai'i: 

Pee -8 pei'i:, -z 

татеп-Раупе ‘pein'pein [pein'p-] 

р ymaster, -s 'pei,ma:ste*, 7 

aynim 'peini 


,po:porai'zeifen 


[njes -njes 


!po:kli, | P 


Patteson—pea-soup 


Paynter 'peinto* 

pay-roll, -s ' peiroul, -z 

Paysandu, -s ,peizan'dju:, -z 

pay-sheet, -s 'pei-fi:t, -s 

pea, -5 рі, -Z 

Peabody 'pi,bodi | 

peace (P.), -S PLS, -17 

peaceablle, -ly, -leness 'pi:sob[l, -li, -Inis 

peaceltul, -fully, -fulness 'pi:s|ful, -fuli 
[fali], -fulnis 

peacemaker, -S 'pi:s,meikə*, -z 

peace-offering, -S ‘piis,oferin, -Z 


-ed, 
-t, -o*/z 
d 'pi:tf,kalə*, -d 


-tfik, -s 


i: 1 

green 'pi:'gri:n [pi-grim, esp. 
when attributive] 

peahen, -s 'pi:'hen ['pi:hen], -z 
pea-jacket, -8 'pi:,dzækit, -s [-t 
peak (s. z.) (P.), =s, «ing, -ed pi:k, -s, -in, 


peal (s. v.), =s, -ing, -ed рїї], -z, -in, -d 


m 
pean (—paean), -S 'pi:ən, -z 
peanut, -s tpi:nAt, -S 
ear, -S р29*, -2 , 
Pear (surname) piə* 
Pearce pios 


Peard piod К 
earl (s. v.) (Р.), -8› -ing, -ed; -barley, 
-button/s рә, -2, -ip, -d; -'ba:li, 
-batn/z 

earl-diver, -S !po:l,daivo*, -z 

pearl-fisherly, -ies 'po:l,fifor]i, -iz 

pearlies 'pə:liz 

pearly "рә 

Pearman 'piomon 


Pears piəz, р®92 
Note.—peoz in Pears’ soap. 


Pearsall 'piaso:l [-s2l] 
pear-shaped !peo-feipt 
Pearson 'piosn 

Peart piot 

Peary ‘piori 

peasant, -5 !pezent, -s 
peasantry. !pezentri 
peas(e)cod, -s 'pi:zkod, -2 
Peascod (road at Windsor) 'peskəd 
pease (P. ріл. 
Peaseblossom 'pi:z,blosem 
pea-shooter, -s ‘pi: fu:te*, -z 
pea-soup, -y 'рї:'5и:р, E 


peat—pelican 


peat; -bog/s pi:t; -bog/z 
peat-moss 'pi:t'mos ['--] 
Peatly, -ier, -iest, -iness 'pi:t|i, -io* 
[-jə*], -iist [jist], -inis 
pebble, -s 'pebl, -z 
pebbly 'pebli [-bli] 
pecan, -s pi'kæn, -z 
peccability |peko'biliti [-lət-] 
Deccable 'pekobl 
peccadillo, -(e)s ,peko'dilou, -z 
peccant, -ly 'pekont, -li 
peccar|y, -ies 'pekor|i, -iz 
peccavi pe'ka:vi: 
-'keivai] 
Pechey 'pi:tfi 
Pechili 'petfili 
Peck (s. v. (P.), -s, 
pek, -s, -in, -t, -o*/z 
Peckham 'pekom 
peckish, -ly, -ness 'pekif, -li, -nis 
Peckitt 'pekit 
Pecksniff 'pek-snif 
pectoral (s. adj.), -s 'pektorzl, -z 
peculatle, -es, -ing, -ed, -or/s "pekju- 
leit, -s, -in, -id, -o*/z 
Licker -8 {pekju'leifon, -2 
peculiar (s. Db i'kiu:li 
Lites, v M j), =, Ју pi'kjudjo* 
peculiarit|y, -ies pi kju:li'terit i, -iz 
peculium, -s pi'kju:ljom [pe -liom], -z 
тш; ay ИН [-пїә-], -ili 
C, °ч eda’ i á" i 
='goud3i-], -al ае 
pedagogue, -s 'pedagog, -z 
pedagogy 'pedogogi [-godsi, +900451] 
pedal (s. v), = „ -àling, -aled 
ү) NN 
ре! adj.) (pertaining to the 
'pedl ['pi:dI], (in бркан) Perd 
Poent -s Ner “8 [2н 
pedantic, -al, -ally pi'dentik [pe'd] 
pedantism PETN DER БЕЙ 
pe'dent-] K 
pedantr|y, -ies 'pedəntr|i, -iz 
peddle, -les, -ling, -led 'реајі, 12 
[lin], Ја А 
pedestal, -s 'pedistl, -2 
Pedestrian (s. adj.), -s, -ism pi'destrion 
[po' d-], -z, -izam 
Dedestrianizle [-isje), -es, -ing, 
pi'destrionaiz [po'd-], -iz, -in, -d 
үшү -s ,pi:di'ætrik, -s ~’ 
tatrician, -s ,pi:dio'trifən, - 
Pedicle) E "Pedil, -z (A 
eor], = pedikjuo* [-kjoa*, 
» "8, -d 'pedigri:, -z, -d 


pedigree, 
` pediment, -s 'pedimont, “s 


[old-fashioned 


"ing, -ed, -er/s 


-liy 


-ed 


-kjoo*, 
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pedimental ,pedi'mentl 
pedimented 'pedimentid [-mont-] 
pedlar, -s 'pedlo*, -z 1 X 
pedometer, -s pi'domito* [pe'd-], - 
Pedro 'peidrou['ped-,'piid-] ^, ., drou 
Note.—The pronunciation T 
is generally used in Shahesp? 
‘Much Ado." 
peduncle, -s pi'dankl, -z 
Peeblles, -lesshire — 'pi:bllz, 
[-.3fio*, -lfio*, -fə*] 
Peek pi:k MES 
peek|y, -ier, -iest 'pi:k|i, -1ә*, -15 i: 
peel (s. v.) (P.), -s, -ing/s, -ed Р" 
-in/z, -d 
peeler, -s 'pi:lo*, -z 4 ü 
Peep (s. v.) (Р.), -s, -ing, -e^» 
i:p, -5, -ip, -t, -o*/z 
peep-bo 'pi:p'bou 
peep-hole, -s 'pi:p-houl, -z 
peepshow, -s 'pi:pfou, -Z ` 
peer (s. v.), -s, -ing, -ed pio*, -7 
peerage,-s'piorids,-iz —— 
peeress, -es 'piəris [-res], -1Z 
saa) (Р.), -ly, -ness 'piolis, 
peeved pi:vd : Is 
óðir) у, -ness 'pi:vif, -li, -n15 d 
peewit, -s 'pi:wit, -s E 
peg (s. v.) (P.), =з, -ging, -ged е, К! 
pegamoid 'pegomoid 
Pegasus 'pegosos 
Pegeen pe'gi:n 
Pegge peg 
Peggotty 'pegoti 
Peggy 'pegi 
Pegr|am, «um 'pi:grjom, -om 
peg-top, -s 'pegtop ['peg't-], 75 cna 
peignoir, -s 'peinwa:* [-wo:*] (P 
Zz 
Peile ріл 
Peping pei'pir ['-'-] 
pejorative 'pi:dserotiv * 
Peklin, r iklin [!pi:'k-], -iÐ 
Pekinese ,pi: :z ("pit 'ni:z] 
Pekingese ,pi:kin'i:z ('pi:kin'i:2] 
pekoe 'pi:kou 
pelagic pe'ledsik [pi'l- — 
Pelargonium, -s ,pelə'gounjəm 


-Z X jón], m 
Pelasgian, -s pe'lezgion [pi EE 
pelasgic pe'lezgik [pi'1-, -zdsik] 

Peleg 'pi:leg [rarely 'pel-] 
pelerine, -s 'pelori:n, -z 


Jazfio* 


EZ 


-er/$ 


гір, á 


Ji, nP 


[nion 


Pelias 'pi:lies [-lias, 'pelizes] 
pelican, -s 'pelikon, -z 
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pelisse, -s pe'li i 
pe'li: 1), -i 
Pele, = ад 1, -iz 
NAKU 'peli 
Td -s 'pelikl, -z 
ERR M : 
Pell рейши — ЫШ» 
cp ы ыра Di 
7], -li, -ni 
Belly, 'peli a 
-ism 'pelmon, -i 
Polmet, -в ipelinit, PIX AC 
оша !peloponi:s 
loponnesian, -s ,peləpə'ni:fən gjon, 
pan]. -2 
Толоев \pelopa'ni:sas 
ds 
S. v.), =s, -ing, -ed pelt, -5. -in, -id 
Plur pase [pilo spo И 
bd -ises, -es, -ic ‘pelvis, -isiz, -1:2, 
Se 'pemboten [ik 
ees ‘pembridg 
emo -shire 'pembruk, -fio* Cfo" 
ewasset ,pemigo'wosit 
Den (Ev) pemikən 
MS v.) (P), -s, -ning, -ned pen, ^ 


ven] ^ 
Penlal, -ally рит, -oli \ 
n] le [isle], -es, -ing, -ed !pi:nolaiz 
тепаа em 
ly, "ies ‘pen ti, -iz 
Dentarg ee -iz 
rene 'penond'ipk 
Penari pi'næn [po'n-] 
Denat h pe'na:0 [po'n-] (Welsh pen'ar9) 
Реп ез pe'neiti:z [pi'n-, po'n-] 
' hy 'penboüi, 'pen,bə:0i, 
Note Tie shop im Oxford Strech 
Denci ondon, is generally called !penbəði. 
pen (2ши of penny) pens 
aan !pàzy à: 
,Pa:nfa:n, !po: 


'pen- 


Tonoli (s. v.), -ils, -illing, -illed 'pensll, 
pened Palin), dd 
Pendant? -s 'penslkeis, -iZ 
end t, -s 'pendont, -s 
Qe m P ns 
dev -t ‘pendan|si, -t 
Pe ennis pen'denis 
ents 'pendo* 
ndine (in Wales) pen'dain (Welsh 
penn doin) 
Pain 'pendin 
peni e bury, -ton ‘pendl|beri, -tan 
as (P.), -s pen'dregən, Z. 
ulous, ~ly, -ness !pendjules, Ji, 


-nis 


pelisse—Penshurst 


pendulum, -5 'pendjuləm [-djel-], -z 

Pendyce pen'dais 

Penelope pi'nelopi [po'n-] 

penetrability penitra'biliti [-lat-] 

penetrans -ly, -leness 'penitrəb]l, -li, 
-]nis 

penetralia peni'treilje [io] 

penetrat|e, -es, -ing/ly, -ed 'penitreit, 
-s, -ip/li, -id 

penetration, -S ,peni'treifen, -Zz 

penetrative, Лу, -ness 'penitrətiv 
[-treit-], -li, -nis 

Penfold !penfould 

p , -s 'pen-ful, -z 

Penge pends 

p in, -S !pepgwin, -Z j 

pen-holder, =s 'pen ,houlde*, -z 

penicillin ,peni'silin [pe'nis-] 


-as, -ar pi'ninsjul|e 
-infu-], -oz, -ә* 


ur ,penmon'mauo* [-'mo:*, 
(Welsh 


pen|man, -men !pen|mon, -mən 


penmanship !penmonfip 


n 

en-name, -S ‘penneim, -Z 
t (P), -S !penont, -S 
Pennefather peni,fa:da*, - feða* 
penniless 'penilis 

ine, -5 'penain, rZ 
Pennington ‘peninten 
pennon, -5 !penon, -Z 
Pennsylvania ,pensil'veinjo [sl-, -mio] 

pence 'pen|i, -iz, pens 

p -a-liner, -s 'penio'laino* [-nja-], -z 
penny-royal 'peni'roial 
pennyweight, -s 'peniweit, -S 
p orth, -s 'pene® ['peniwo(:)0], -s 
Penobscot pe'nobskot {pa'n-] 
penological pina! lodgikel 
penology pi:'nolodsi 
Penrhyn 'penrin (Welsh 'penhrin, 'pen- 


drin) 
th (town in Cumberland) 'penri@ 
en'r-], (surname) !'penrio 

Penrose (surname) 'penrouz, pen'r- 
(place in Gornwall) pen'rouz 

Pensarn pen'sa:n 

penseroso ,pensa'rouzou 

Penshurst ‘penzho:st 


pension—peregrin 


pension (s. v.) (monetary allowance, 
etc.), -ons, -Oning, -oned 'penf[ən, 
-anz, -ənin [-nin], -ənd 

Pension (s.) (boarding-house, board), -s 
'pá:ysió:g ['p3:7-, 'pa:nsio:n, "po: 

2:1), 'pa:ns-, !po:ns-, !pons-, -sjou, 

-sio:n] (раѕј5), -z 

Pensioner, -s 'penfono* [-[no*, 
-z 


-faə*], 


Pensionnaire, -s ipü:ysio'neo* [;p3:ys-, 
1Ра:п5-, ,po:ns-, ipons., ~sjo-] (pásjo- 
пет), -z М 

Densive, -ly, -ness ‘pensiv, -li, -nis 

pent pent 

pentad, -s 'pentzd, -z 

Pentagon, -s ‘pentagon, -z 

Pentagon/al, -ally pen'tzgon|], -əli 

pent -8 ‘pentagram, -2 

pentamerous pen'tæmərəs 

pentameter, -s pen'tæmitə*, -z 

Pentateuch 'pentətju:k 

рар tee 

entecost, -s Pentikost [vaye] -ko:st], -s 

pentecostal )penti'kost] be, Dus d] 

Penthesilea 1PenOesi!li(:)5 

реп оп зе, -seg 'penthau|s, -ziz 

Pentland, -s 'pentlond, -z 

Pentonville 'pentənvil 

-S pent'stemon 
ш, -8 ріп it [pe 
peni Pi naj е n-, 
Penultimate (s. adj), 
], -s 


[-'sti:m-, 


» pa'n-], -s 
=S pi'naltimit 


-ае, -al pi'nambr[o 

k » -92, -i:, -2] 

penurious, -ly, -ness pi'njuorios [pe'n-, 
Рә n», -'njoor-], -li, -nis 

[-juori] 

Den-wiper, -s 'pen,waipo*, -z 

Penzance Pen'zens [pən-, 


pon'za:ns] caim 
) pju:n ['pi:ən], 


Deon, -s (Indian Servant 
(in America) 'pi:ən, -z 
Deon|y, -ies 'piən|i, -iz 


080010 (s. 0), les, ling, -Jed ‘pi 
12, -lin [1i], f 23% "led 'pi:pll, 
р, - pep, -to:k 


Pepin 'pepin 
Pepper (s. v.) (P.), -s, -ing. 
'Pepo*, -z, -rin, -d, -ro*/7 
Depper-box, -es "Pepaboks, -iz 
Depper-caster [-tor], -s 'Pepajka:sta*, n 
рер] -8 'pepoko:n, -z 
Peppermint, -s 'pepəmint 
Peprnint, 'Pepment], -s 
Pepper. i "Pepapot, -s 
riy, -ily, -iness 'pe rli, dh an: 
sin, “tic "pepsin, Am li, -ili, -inis 


-ed, -er/s 


[-mont, 


=35а 


Pepsu (Indian district) 'pepsu: 
peptone, -s 'peptoun, = à 'peP- 
peptoniz|e [-is]e], -es, -ing, -e 
tonaiz, -iz, -in, -d 
Pepys 'pepis, pips, peps _ in the 
Note—The pronunciation Collen 
family of the present Lord ys is 
ham is "peris. Бата E 
generally referred to as pi:ps- an) 
Der po:* (strong form), po* (weah fort 
Pera 'pioro aW 
peradventure perod'ventfo* Грол Y 
Perak !peərə ['pioro, pə'ræk, pi S in 
Note.—Those who have yj Tpior? 
Malaya pronounce рєәгә mbju- 
Perambulatle, -es, -ing, -ed pə're; 
leit, -s, -ip, -id :u'leifon, ZZ 
perambulation, -s po,rzembju'leif Jeita? 
perambulator, -s 'præmbju 
[po'rzm-], z 
рег annum por'enom m. 
perceivab|le, -ly po'si:vob[l [p> i 
perceivle, -es, -ing, -ed, -er/! 
[po:'s-], -z, -ip, -d, -o*/z 
Der cent po'sent ү. ПЗА 
percentage, -s po'sentidg [pa:'s-], 2 


percept, -S'po:sept, -s ^. ;'5^ 

perceptibility po,septo!biliti [рд 
-ti'b-, -lot-] me 

perceptiblle, -ly, -leness P 


[po:'s-, -tib-], -li, -Inis i = 
perception, -s po'sepfan [po: al [рэ 
perceptive, -ly, -ness po'septi 

-li, -nis 
Perceval 'pa:sival 
perch (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/8 

-iz, -in, -t, -o*/z 
perchance po'tfa:ns [po:'tf-] 13), -2 
Percheron, =s 'po:foron (perfa: [.pjond 
pereipien|ce, -t/s pa(:)'sipion|s 

-t/s 


15 


рә , 


Percival 'pə:sivəl 
percolatle, -es, -ing, -ed, 

leit, -s, -in, -id, -o*/z ы 
Percolation, -s |po:ko'leifen, = PH 
Der contra po:'kontro Yeas, -iz, iÐ 7 
Dercuss, -es, -ing, -ed po: s [po kr), 
percussion, -s; -cap/s po: Ка] 

-z; -kep/s 


-or/s P” 


i ÍH 4 o'k-] . pyteeinjo 
то Tula [po ju (tel 
[-nios], -li 
Percy 'po:si y 
Der diem pa:'daiem [-'di:em] 
Perdita 'pə:ditə 


perdition po:'difon 


Derdu(e) po:'dju: үн? 
peregrin (s. adj.), -s 'perigrin, -Z 
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Dei i 

DANN, n ing, P -or/s 'peri- 
Бах пен саиаи 199 2 
йо ШЕН, -8 ,perigri'neijen, -Z 

Bs е (s. adj), -s ‘perigrin [-gri:n], 


Регерті 
DESEE (Personal name) 'perigrin 
Tempor, -йу, -iness po'remptari 

Pug perom-], -ili, -inis 
Hrs perom- is more usual when 
Oth, word is used as a legal term. 
br {е po'rem- and pi'rem- arë 

тее о ably commoner. 
nnial (s. adj), -s, 


= o'renjol 
т, -niol], -z, 4 pL o 


s 'piorez 
Heel (s. adj), ts, tly, -tnes 
pesos t -ts, -tli, -tnis 
(v.), =s, -ing, -ed po'fekt [pə:'f-, 


i 
Do:fikt], -~ 

Derfactiniit 5, -in, -id 
seared pa, fekti'biliti [pə: f^, -to'b» 


Derfeofi 
егей po'fektabl [po?-, -tib] 
perte nion, -8 po fekfon, -Z 
теа та pə:!fə:vid 

-dj Ous, -ly, -ness pa:'fidios [pə'f-, 
perai -li, -nis 
ТЕГУ, -ies 'poztidli, -iz 
perto able 'po:forobl 
Derfor ato. (adj.) 'po:forit 

Могае (v), -es, -ing, -ed, 
рейдге, -s, -in, -id, -ə* /z 
рег; ration, -s ,po:fo'reifzn, -Z 
perfor” po'fo:s [pa:'f-] 

BUY -s, -ing, -ed, -er/S; -able, 

o/s po'bim, -z, -ip, -d, 9/7 


-or/s 


Perfume (v), -es, ing, -ed pə'fju:m 


[po?f-, * 
Dei ^ š 
pe ed (adj.) 'pə:fju:mi 
er, -y pə'fju:mə* [po:' f 


SZ ri 


Perfunctor|y, -ily, -iness ро ГААТ | P rj 


9:1-], -ili, 


Pe Ta nis 
Pa ea, -mos 'po:go, -MS 
persam|um, -us 'po:gom|om, -ƏS 
Persai =s !pa:golo, -2 
Ре, Olese po:gow'leizi [1р=99°, 
p am 'perəm 
Raps pa'haps, preps 
e—pə'hæps is mo * 
formal speech, and in colloquia: 
when the word is said in isolation or 
used paventhetically (as in ‘ol 
know, perhaps, . +): PPPS j. 
LA in other situations, esp: 
itially (e.g. in Perhaps we 
Perhaps it is a mistake)- 


-gə'1-] 


ve usual in 


peregrinate—permeable 


peri, -8 !piori, -Z 

pericarditis ,perika:'daitis 

pericardium, -s ;peri'ka:djom [-diom], -z 

pericarp, -5 !perika:p, -S 

Pericles 'perikli:z 

peridot, -s !peridot, -s 

perigee, -s ‘peridgi:, -Z 

perihelijon, -& ;peri'hi:lj|on [Hilen], -9 

il, -s ‘peril [-r]), -2 

perilous, -ly, -ness ‘perilos [-r]os], -li, -nis 
ter, -s po'rimito* [pi'r-, pe'r-], -z 
-s 'pioriod ['pjə:r-], -Z 

;piori'odik [,р}ә:г-] 
j. „ -ally ,piori'od- 
, -ølz, -əli 


jes ,piorio'disit|i [,pjə:r-, 


-rio'd-], -iz 
peripatetic, -ally ,peripo'tetik, -oli 
periphery, ES eal po'riforli [pi'r-, 
E 
-es po'rifros|is [pi'r-, pe'r-], 
-al, -ally iperi'freestik, -2l, 


-әп 
periscope, -S !periskoup, -S. 
perish, -es, -ing/ly, -ed 'perif, 
-t 
perishability „perifo'biliti [-lət-] 
perishablle, -1y, Jeness 'perifəb|l, -li, 
-lnis 
perispomen 


-iz, -in/li, 


peristyle, -8 ‘peristail, -z | . 
i -s ,peritow'ni:om [-to'n-, 


-Z 
eritonitis iperito'naitis [-tou'n-] 
Perivale 'periveil 
periwig, -S !periwig, -Z 
i Er] ‘peri, wink, -2 
-5 


winkle, eriy 
Perizzite, -5 'perizait, 


[min], -iz 
permanent, Лу 'po:monont [-min-], -li 
te pə:'mengənit [pə'm-, 
-neit] 


permeability ,po:mjo'biliti [-mio-, -lot-] 


permeable !po:mjobl [-mio-] 


permeate—perturb 


Permeat|e, -es, -ing, 
[-mjeit], -s, -ip, -id 
permeation ,po:mi'eifon 
permissib|le, -ly, -leness po'misob|l 

[po:'m-, -sib-], -li, -Inis 
permission, -s po'mifan [po;'m-], -z 
Permissive, -ly po'misiv {pa:'m-], -li 
Permit (s.), -s 'pa:mit, -s 
permit (о.), sting, -ted po'mit [pa:'m- 
=S, -in, -i 
Permutation, -s ƏiPƏ:mju(:)'teifən, -z 
permutle, -es, -ing, -ed ; -able po'mju;t 
[po:'m-], -s, -in, -id; -əbl 
Pernambuco ,po:nzm'bu:kou [-nom- 
pernicious, -ly, “ness po:'nifos [po'n-], 


-ed 'po:mieit 


» 
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4 . „anco 
регѕеуег|е, -es, -ing/ly, CD 
)po:si'vio*, -z, -rip/li, -d; -r2 
Pershing 'po:fin ios 
Persia, -an/s 'po:fo [rarely 'P Я 
PE П J (pers 
persiflage ,peosi'fla:5 [,pa:s-, !--- 
fla:s) 


lo 


ersimmon (P.), -s pa;'simon, -Z til 
Temis: -s, -ing/ly, -ed po'sist [P? 
-s, -ip/li, -id ES 
persisten|ce, -cy pa'sistan|s [pe un 
persistent, -ly po'sistent [po:'s-]; 
person, -s 'po:sn, -z i: Lai] 
person|[a, -ae po:'soun|o, -i: [eiue ] 
personable 'po:snobl [-sono-, -S 


:de, -snids), 
-li, -nis personage, -s 'pə:snids [-sənids, -5P 
pernicket|y, -iness po'nikit|i, -inis -iz I -ən]|), 
Deroratle, -es, -ing, -ed 'peroreit Cror-], | perslonal, -onally ‘po:sin} [nb 

75, vin, -id -noli [-noli, -n]i, -n]i, -onli] у 


peroration, -s 1регә!геіјәп (-ro'r-], -z 
Perouse po'ru:z [pi'r-, pe'r-] 


Perowne po'roun [pi'r-, pe! ] 

peroxide, -s po'roksaid [po:'r-], -z 

Кш; 7$ ing, -ed po:'pend, -z, -in, 
TM 


Perpendicular (s. adj), =s, ~ :pen- 
'dikjulo* а) z Jy Popon 

perpendicularity 'po:pon dikju'Leriti 
Üpo:pmd-] 

perpetrate, -es, "ing, -ed, -or/s !рә:рі- 
treit, -s, -in, -id, -o*/z 

Derpetration, -s iPƏ:pi'treifən, -z 

perpetual, po'petjüol [-tjwol, 
-tfüəl, -tfwol, и], -i 

кре e, -es, ving, -ed po'petjueit 

: P-], -8, -in, -i 

Derpetuation, -s Po,petju'eifon [pə: p-J, 

“2 


Derpetuit|y, -ies ipo:pi'tju(;)it|i [-po't-], 
-12 


perplex, -es, -ing/ly, -ed, 


-tjul, 


-edly, -edness 


P? pleks, -iz, -ip/l, ^£ -idl [tli], 
-idnis [-tnis] 
Derplexit|y, -ies po'pleksit]i, -iz 


Derquisite, -s ‘pa:kwizit, -s 
errault 'perou (pero) 

Perrett 'perit 

Perrier 'periei [-rio*] (perje) 

Perrin 'perin 

Derr|y (P.), -ies 'per|i, -iz 
erse po:s 

Der se po:'sei [-'si:] 

Perseeut]e, 


Persepolis pa: 


erseus 'po:sju;s [-5jos, -sios] 


personglit|y, -ies ,pa:sa'nalitli [-5% 
-iz ` S -sonja 
personalt|y, -ies 'po:sn]t|i [-snol-, 
-sn]-], -iz 
personatle, -es, -ing, -ed, m 
eit [-sneit], -s, -in, -id, -ә a 
Personation, -s ,pə:sə'neifən ES 
ышар -8 pons? i 
ә,5-], -z 115001" 
таса -fles, -fying, -fied ros 
fai [po's-], -faiz, -faiin, За » 
personnel, -s ,po:so'nel [-sn'e! hes 
perspective (s. adj.), -s, -ly Р 
[po:'s-], -z, -li 
Derspex 'po:speks 3 
perspicacious, Ју, -ness ,po:5P 
-li, -nis ib 
Derspicacity ,pa;spi'kesiti_ 
Derspicuity ,po:spi'kju(:)iti 
perspicuous, -ly, -ness 
[po:'s-, -kjwos], -li, -nis 


!porsonz 


те], 7 
ШЕ 


ekti¥ 


j'keijo 


pə'spikj8o° 


perspiration ,pə:spə'reifən —, iot, Æ 
Perspirle, -es, -ing, -ed pos'Pa ið 
-rip, -d igwell 


persuade, -es, -ing, -ed, -er/S P? 
[po:'s-], -z, -in, -id, -9*/z | ар 
persuasion, -s po'sweigen [рә:' 5 рә!” 
Persuasive, -ly, -ness po'sweisiv 
-eiziv], -li, nis ero 
Dert, -est, -1y, -ness po:t, -ist, -li 
pertain, “s, "ing, -ed pa:'tein [ро 
Path ais Ө, -fio* [-[9*] 
el =! е pə:9, -fiə' 749 ilas 
pertinacious, -ly, -ness ,po:ti'neif 
-nis Л 
rtinaci :ti'neesiti j -t/i 
тепан, Eo -t/ly 'portinan|s, $^ 
perturb, -s, -ing, -ed, us 
P9'te:b [pə;'t-], -z, -in, -d, + 


-nis 
+], 


Ji 


perturbation—phaeton 


= ool 
Derturbation. ; ipis at 
‚ -8 ,pa:ta:'b - Peterculter 'pi:to ku:to 
Pen po'ru: ipis]. e E Peterhead ,pi:to'hed 
SEED po'ru:dgjo [pi'r- pe'r-, -d3i0, Peters (English name) ‘pi:tez, (German 
39] (pe'ru:dga) ‘music publisher) 'pitoz ['peit-] 
0 ,peru(:)'dgi:nou eru'dgi:no) ('pe:ters) . 
па, -s po'ru:k [pi'r-, E a Petersburg 'piitozbo:g 
veh -s po'ru:zal [pi'r-, pe'r-], -Z Petersfield 'piitozfi:ld. 
Sle, -es, -ing, -ed, -er/s po'ru:z petersham (P), =S pi:təjəm, -2 
Pen pe'r-], -iz, -in, -d, -0*/2 Pethick 'peðik 
Tuvian, -s po'ru:vjon [pi'r, рег» petite po'ti:t n 
еа petitilon, (HO ene оше -oned, 
|е, -es, -ing, - "vei yJ, |` -oner/s pitUion o't], -enz, -pin 
тегү D, -id ing, -ed po:'veld NS [-onin, -nip), -2nd, -nə* /z ЕЕ 
asion po:'veigon [pə'v- Peto ‘pi:tou -no*/z] 
петао eid [991 Petrarch, рунак 
е, =! = d sty), -li, | Petre 1: 
кс „ -ly, -ness po'va:s (рә: У, li, DE (рен, -z 
ersion, -s po'vo: ЕТЕ Petrie ' i:tri 
Derversity а TS petrifaction petri fækjøn aestu 
: petriliy, ~fies, -vin&» -fied 'petri|fai, 


Pervert š. Ivot 
s ovi SA un «b гав polvort| | qrograd petro ot petri 
ous. ly’ moss 'po:vjos [-viosh “is trol (s. v.), -018, -oling, -0 e регі 
ub eO (os 4% [ре i [ola], lig pli. olini 
Scadores Ia | -ad [old], § 4 
Peseta, =s SIB ana ses] 7 petroleum pi'trouljom [pə't-, Hom] 
penawar po'fo:o* [pelf-, -' Jauə*] Petruchio  pi'trudiou (рә t, ре, 
eskly, “ier, -iest, Pity, s eds tpeskli, -kjou, -tfiou, -tfjou] 
pene” [jo*], -iist [jist], ili, -inis Pett pet MEN e 
80, -5 'peisou, -z petticoat, -s, -ed petikout, -s, id 
pearly, -ies 'pesor]i, -iz pettitogg|er/s, егу, -108 petifog|ə* /z, 
imi|sm, -st/s ' A rdi -st/s ES DURER 
Pessimistic’ st/s 'pesimi|zem, - ai | Pettigrew 'petigru: 
Beat [3 TM ipesi'mistile, -2b ali pettish, “hy, -ness "рен, li, mis 
vestalozzi ;pesto!lotsi (pesta'lottsi) Pettit ‘petit tit 
estler, -ers, -ering/ly. ered, -erer/s pettitoes 'petitouz s Ы: 
Мази : t, -ily, -iness/es 'petli, 


Pest|o*, -oz, -arin/li, -9d -әгә*/2 
t OU RARE 
Destine’? -g 'pestisaid, -Z 
тезе иЗ, Лу pes'tiforos, -li 
pestilence”? -з 'pestilons, -iZ 
Destin’? -ly 'pestilont, -li n 
De|stla lal, -ally ;pesti'lenflel -əli Í 

Esi (s. v.), -stles, -stling, -stled ‘pels! 

pau -slz [-stlz], -slin [-slin, -stlin, 

N lin], -sld f-stld] 

ote.—The form ‘pesl is usual among 

those accustomed to make frequent 
Dest use of a pestle and moriar. ,— 

Ologlist/s, -y pes'tlodglist/Si Í ia 


Det (s. о ) 5 
. v.), =s, -ting, -ted pet, -S, Eun 

ан -в, -Med !petl, -z, -d 

Pefard. . petolain 

Pete Sue pe'ta:d [pi't-], -2 

Peter ! D i:tə* 


Peterborough [-boro'] 'pi:təbrə [-bərə, 
-bàrə] 


-jer, -iest, 
VPE ist, -ili, -inis/iz 
o! tju:lo [pi't-, pe't-] 
petulan|ce, -cy ‘petjulon|s, asi 
ре! t, -ly 'petjulənt, -li 
Petulengro ,petju'leggrou [-t2'l-] 


etunia, -s pi'tju:njó [pə't-, -nio], -2 


ew, -8 Pius -Z . 
Dew-holder, -s 'pju:houldo*, 2 


ewit, -S tpi: wit, - 


el 

piennig, -S 'pfenig, -z ('pfenig [ik], -s) 
Phaedo 'fi:dou 
P |a, -us ifi:dr|ə, -35 
Phaer 'feia* 

Phaethon !feio0on ['feii0-] 
phaeton, -8 Чейп, -Z 


phagocyte—Phinees 

phagocyte, -s 'fægəsait [-90и5-], -s 

phalange, -s 'fælænd3, -iz 

p es (alternative plur. of phalanx) 
fæ'lændsi:z [fə'l-] á 

p rly, les ‘feelonstar|i, -iz 

р] -es 'fælænks [rarely 'feil-], -iz 

Phalaris ' ж 

р 


feeloris 
‘ope, -s 'fæləroup, -S 
phallic 'fælik 


phallicism 'fçelisizzm 
phallus, -es 'fæləs, -iz 
phanerogam, -s 'fænərougæm, -z 
Dhanerogamic „fænarou'gæmik 
phanerogamons ifeno'rogamos 
Phantasm, -s 'fæntæzəm, -z 
phantasmagoria „fæntæzma!garia [-toz-, 
-'go:r- 
Dhantasmagoric feentezma'gorile [-toz- 
phantasm|al, -ülly, -ic fien esso o] 
-oli, -ik 
phantom, -s ‘fentom, -z 
mond 'fzcra; 


mond [-mond] 

'aoh, -s ‘fearon, -z 

Dharisaic, -al, - ly, -alness feri'seiik 
[- zeiik], -al, -əli, -alnis 


p M 'feriseiizzm 

pharisee, -s ‘feerisi:, -z 

Pharmaceutic, ~ ^ cally, -s fa:mə- 
Sju:tik [-tsu:-, -'kju:-], -al, -9li, -s 

pharmavlist/s, TY, -ies ‘fa:mas|ist/s, Phili 
UEP 

Dharmacolog|ist/s, -y fa:mə'koləds]|- 
ist/s, -i 

pharmacopoeia, -8, -l fa:mako'pi:o 
[-Кош!р-, -!pio], -z, 1 


harsalia fa:'seiljo [-lio' 
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phenol ү S 
phenolphthalein ,fi:nol'f0æli n neal 
phenomen|on, -a, -al, -ally fi'nominl 
>, -], -əli ЫТ. 
phew ф:, ў:, рӯ:, ўш, $y: [ш] 
phi, -s fai, -z 
phial, -s 'faiəl, -z j 
Phidias 'fidizs ['faid-] y n/t 
Philadelphia, Ue ,filo'delfjo Го} dos, 
philander, -s, -ing, -ed, -er/s fi 
аа р, -5 
philanthrope, -s 'filonOroup, -S , 
Philanthropic, -al, -aily ,filən'0rop'” 
-al, -əli \ ist/9, B 
Dhilanthroplist/s, -y TU 
ilatelic ,fila'telik fail- jð 
ISU: -y fi уз, -i 
Philbrick 'filbrik 
Philemon fi'li:mon [fai'l-, emen) 
phi onic (s. adj.), -s fila: 
[-lə'm-, -Iha:'m-], -s í Ë 
philhellene, -s 'fil,heli:n ['-'—], = 
philhellenic filhe'li:nik 
philhellenism fil'helinizem 
Dhilibeg, -s 'filibeg, -z 
Philip, -pa "Ұр, -ə / 
Philippi fi'lipai ['filipai] ` 
Philippian, -s unu [pjan], -7 
Philippic, -s fi'lipik, -s io 
Шрріпе, -s 'filipin [old-fash 
pain] -z . 
оа 
ilistia fi'listjo [-tio 
Dhilistine (P. s ifilistain [rarely 
-Z 


philistinism 'filistinizem 


ik, 


"попі 


тей 


tin), 


x Phillimore 'filimo:* [-mo*] 
Dharyngal fo'ringal [fzr-, feə!r-J Phillip(p)s 'filips [ 
pharyngeal færin di:91 [\feor-, -'dziol, Phillpot, -s 'filpot, -s i 
»Tindsiol,  fetring. fco'rind;-, | Philocteteg filok'tistizz [lok] y, -oli 
ASERT ae philologic, -al, -ally 19191500; 
Pharyngitis færin'dzaitis [fcor-] philologlist/s, -y fi']51ods]ist/5, = 
pharynx, -es feerinks ['feər-], -iz Philomel, -s 'filamel [-loum-], -Z 
Dhase, -s feiz, -iz — Philomela „filou'mi:lə [-Io'm-] 
phaslis, -eş 'feis|is, -i:z ^hilonous 'filounaus -z 
Des = Syed de philosopher, -s HL RA i 1209, 
р ате i ic, -al, -ally ,filə's: 
Pigs !pi:eitf'di:, -z "i Mens а, ; [ ozed: 
баг fco* IOS ERN i'losofi|zem [= 
pheasant, -8 'feznt, -s Philosophilsm, Us á „eð 
iu m philosophizle [isle], NS Eis 
EI 3 z eU 
phenacetin fi'næsitin [fe'n-, fo'n- -sot-] pease n [-ozo-], 12 
Pied naisi [fi:'n-, -si: i lostratus fi'lostrotes 
“o, Ча, -cian/s fi'ni|fíð [fin „г, Philpot, -ts 'filpot, -s 
Pays Г VUA [-fjon/z, -[2n/z, | philtre [-ter], -s 'filto*, -z 
pheno} bitone ineas 'finiæs [-nios] 


'fi:now'ba:bitoun 


ees 'finíəs [-nies] 


— — = 
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phinehas "inies[-níos]  * 
phe DS, -son 'fip|s, -sn 
7 24 #2 d 
ckerley fi'zaekoli 
petiti fli'bitik [fli:'b-, fle'b-) 
Dhl fli'baitis [fli:'b-, fle'b-] 
ite fli'botami [fli:'b-, fle'b-] 
hl ethon 'flegiðon [-0on] 
Dhilogmaðs flem, -z 
phe -al, -ally fleg'mætik, -2l, -əli 
Dhlogistre flo'dsistik [-o'gi-] 
Dhlo: n flo'dsiston [-o'gi-, -ton] 
Р UR 703 floks, -iz 
x t ian, -s 'foufjon [-fion, -sjən, -sion], 
hoci З 
Phocion ‘fousjon [-sion, -sion, -sjon] 
Phos fousis 
Phoey е, -us Ыі, -əs 
“fo licia, -cian/s ti'ni|fio [fi:'n-, fj, 
2599 5819, -sjo], -fion/z [-Jjon/z, JJen/z 
Phoenix, 7 -sjon/z] 
Dhon (P.), -es 'fi:niks, -iz 
Dhonatje fon, -z 
K le, -es, -ing, -ed fow'neit, -s, =, 
Dhonati 
pho ion fou'neifen 
matory 'founatzri [fou'neitori] 
pigre. ар, = fou'no:tograit 
nle (5. v.), -es, -ing, -ed foun, -2, -ip, 


Dhi y 
Gane „founi(:)' mæðik 
one atio, -s ,founi(:)!metik, -S 
Bisa! -8 'founi:m, -2 
Бопе =s fou'ni:mik [fo'n-], -S 
oneti cist, -s fou'ni:misist [fo'n-]; =$ 
Onetic, -al, -ally, -s fownetik [fon 
Dhoni 
E cian, -s founi'tifen [,fon-, -ne'tJ, 
vhoneticist, +s fou'netisist [fo'n-], -5 
meticiz|o [sj], -es, i08, -æd 
реч пебваіе [fon-], iz p, -d 
‚-8 itist [-net-], - 
Oney "oun ounitist [-net-], -$ 


Dh 

роо тар, -s 'founagra:f [-græf], -9 

Dhonosrapher, -s fou'nogrofo* [fə'n-), -2 
Eraphist, -s fou'nogrofist [fo'n-], -5 


, -S Чоппоиќаў -not-], -$ 
phonotypy 'founoutaipi PE 


Phinehas—physlologist 


phosgene 'fozdgi:n 

phosphate, -s 'fosfeit [-fit], -s 

phosphite, -s 'fosfait, -S 
osphoresole, -e$, -ing, -ed; -ence, 
-ent ,fosfo'res, -iz, -in, -t; -ns, -nt 

phosphoric fos' forilc 

phosphor|ous, -us 'fosfarjas, -9S 

phossy !fosi 

photo, -5 ‘foutou, -Z 

photochrome, -5 'foutokroum, -Z 

photograph (5. v.), =з, -ing, -ed 'fouto- 
gra:f [-græf], -s, 1, -t 

photographer, -s fə'togrofə*, -Z 

photographic, -ol, -ally „foutə'græfik, 
-2), -ali 

photography fət'ogrəfi 

photogravure, =S foutegro'vjuo™, 
[-toug-, -'vjoat, -!yjoa*, -!vjo:*], -z 

=s 'foutousfio*, -Z 


photosphere, 
tat, -S foutoustzet, -S 


photos t 
photostatic „foutou'stætik [-to's-] 
'freizal 


p 

phrasle ДЕ v.), “es, 
are 

phrase-book, -g 'freizbuk, -S 

phrase-monger, -3 !freiz,mango*, -Z 

phraseologic, -al, -ally freizio'lodgil 
[-zjə-], -9l, -əli є 07 

phraseologiy, -ies freizi'olodsli, -iz 

phrenetic, "al fri'netik [fre'n-], -a 

phrenio 'frenik 

phrenologiclal, -ally 


-ali ` 
hrenologlist/S, "У 


-ing, -ed freiz, -iz, 


Vfreno'lodik]el, 


fri'nolod|ist/s 


[fre'n-], -i > А 
phrygia, =n /s 11111519 [-dsjə], -n/z 
phryne Чтаіпі(:) ` 
phthisic (Qaisik ['f0ai-, "tai, old- 


fashioned 'tizik] 
phthisis !Qaisis ['fðai-, 'tai-] 
phut fat UA йт 6 
phylacter|y, -jes fi'lakter|i, -iz 
hyllis 'filis 
phylloxerla, -ae, 
sorlo], -i:, "97 
physio (s. ü), 7 
ру аЬ, -ally ‘fiziklel, -li 
physician, -s fi'zifən, -Z 
physicist, -g 'fizisist, -S 
physiognomio, = 
[-zjə-), -al, -əli 
mist, -s ,fizi'onomist, -S 
-ies аса -iz 
hysiography fizi'ogrəfi 
Á ic. -al, -ally ,fizio'lodgik [-zjo-], 


-as ,filok'sior|o [fi'lok- 


king, -ked 'fizik, -s 


,fizio'nomik 


physiologlist/s, -y fizi'cledslist/e, -i 


Physiophonic—piffie 


Physiophonie 'fiziox'founile ('fon-] 
Physique fi'zi;k [fi:'z-] 
Di (s. adj.), -s pai, -z 
piacere pio'tfiori Грі;ә-] 
Diaffle (s. z.), -es, “ing, -ed pi'zf [pjef), 
`S, -iņ, -t 
pianissimo, -s pjæ'nisimou [,piæ'n-, 
Pja:'n-, ,pia:'n-, pio'n-, рјә! 
Note. Among professional musicians 
pja:'n-, ,pia:'n-, Pio'n- appear to be 
the most frequently used forms. 
Pianist, -s 'pjænist ['piənist, Pi'æn-], -s 
Note.— Professional Musicians gener- 
ally bronoumce 'piənist. 
piano instrument), «g 'pjenou [pi'zen-, 
'pja:n-, pi'a:n-], -z 
Note.—T he forms 'pja:n-, pi'a:n-, 
are frequent among professional 


musicians, 
piano (softly), =g 'pja:nou [pi'a:-), -z 
pianoforte, ipjenou'fo:ti [,pja:n-, 
Pi,a:n-, -no'f-, oz 
Pianola, -s Dje'noulo [pi»'n-, pia'n-], -z 


piano-organ, -s "pjenox,o:gon [рі'еп-, 
'pja:n-, pi'a:n-], -z 


uera VU 'Pjenou,pleio* [pi'zn-, 

:n-, :n-], -z 

Diano-schoo], '"Pjenou-sku:l [pi'æn-, 
рја:п- -Z 

pias 


[pi 'a:s-], -z 
piazza, -3 pi'edzo [-'ezə], -z 
pibroch, -s 'pi:brok [ox], -s 
pica 'paikə 
picaninn|y, -ieg 'pikonin|i, -iz 

Picardy 'pikədi [-ka:di] 

Dicaresque ,pika'resk 

Dicaroon (s. v.), =g, -ing, -ed ipiko'ru:n, 


~Z, -in, -d 

Picasso pi'kæsou 
iccadi jpiko'dili ['Piko'd-, ` also 
'pikəd- when followed by a stress] 


picealilli 'pikalili 

Diccaninn|y, -ies 'pikoninji, -iz 

piccolo, -s 'pikolou, -z 

pice pais 

Dick (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s pik, -s, 
in, -t, -o*/z 

Dickaback 'pikobzlc 

Dickaxe, -s ‘pikeeks, -iz 


-ed'pikit, -s, in, -id 


picking (s.), =g 'pikin, -z 
picklle (s. v.), ез (P.), -li „ -led 'pi 
lz, in [in] 5 (P), -ling, -led "рік, 
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pickpocket, -s ‘pik, pokit, -s 
pick-up (electric), +S 'pikap, -S 
Pickwick 'pikwik ? 
Pickwickian pik'wikion Exon] 
Picnic (s. v.), -s, -king, -ked, 
'piknik, -s, -ip, -t, -o*/z 
picotee, -s ,pika'ti;, -z mer 
picquet (military term), -s 'pikit, 
рісгіс 'pikrik 
Euer ipit ia 
Picti ikti 4 
pictograph, -S'piktogra:f [-toug-, 
-S 


Picton 'piktən i 
Pictorial, -ly pik'to:riol, -i — 5 „шей 
Picture (s. v,), -ures, -uring, 
'piktf[o*, -oz, -ərin, -əd K ]puk/5 
lbook/s, -card/s 'piktfo 


-ker/8 


„gefh 


иоле) E. 
-ka:d/z e 

Dicture-gallerly, -ies 'piktfə,gelər | i 
picture-hat, -s 'piktfohæt, -5 k, di 


Le Ө 

Picturesque, -ly, -ness ,piktJo're 
-nis en 

Picture-writing 'piktfo,raitin 

Pidgin ‘pidgin 

Pidsley 'pidzli 

Die, -s pai, -z 

Piears pioz Á 

piebald 'paibo: 

Piecle (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-iz, -in, -t, -ә* /z 

Diece-goods ' 

piecemeal 'pi il 

Diece-work 'pi:s-wo:lc 

Die-crust, -s 'pai-krast, -S 

pied, -ness paid, -nis 

Piedmont 'pi:dmənt [-mont] T 
iedmontese ,pi:dmon'ti:z [ans [men] 

Pielman, -men 'pai[mon, -mo. „ble 

pier, -s pio*, -z „ eablé 

ріегеје (b). -es, -ing, -ed, rete en 
Pis [pjə:s]), -iz, sin, t 
T9 


pierglass, -es 'piəgla:s, -iz Fi 
ierian pai'erion [pai'ior-, pi-] t [рәп] 


-er/S pi? 


r Do t 
Pierlpoint, -pont'pio|point, -Pont [Tn 
ierrepoint English Kurname) "Рі ] 
[-pont] Jr 


soe ! pj? 
pierrot, -s 'piərou [!pjer-, 'pjiər-, 'Р. 
-Z 


Pierls, -son piə|z, -sn 
pietà, -s ,:pieta; -z 


piety 'paiəti ['paiiti] _ -let/$ 
Diffile Han A P es -ling, тей qo*/* 
"Pil Iz, Jin [dig] 14, 


{Чә*/г] 


eb 


Dig (s. v.), -s, -gi i i 
^ .), =S, -ging, -ged рі ‚ -z ip, -d 
Heson, ^s 'pidgin ion]. 2: 
geon-holle (s. v), -es, -ing, -ed 
n Pidsinhoul [-dson-], -z, -10, d 
Di Eer|y, xu 'pigər|i, -iz 
Egish, -ly, -ness 'pigif, -li, -ni 
Piggott pigot 55 pigif, -li, -nis 
Piggyback 'pigibæk 
р » "3 'pigiwig, -Z 
Digheaded, -ly, -ness 'pig'hedid [also 
ries when attributive], -li, -nis 
Di -iron 'pig,aion 
Pigleb +s 'piglit, -s 
piment 78 'pigmont, -5 
Di uly, -ies 'pigmli, -iz 
" » -S'pignat, -s 
ой, -ou 'pig|ət, -u: 
Dig-sti -8 'pigskin, -z 
Diest cking 'pig,stikin 
pi ly, -ies 'pigstlai, -aiz 


e reeper, n 'paik,ki:pə*, -Z 
" =s 'paiksta:f, -s 
Blatt, s "pilot L-J, a 
Pil T, -s pi'lzesto*, -z 
late 'pailot 
ree pi'la:tos 
Pil U, -s pi'lau, -z 
d "pilbrou 
ilhana” -es piltf, -iz 
Dill d, -s 'piltfad, -z ; 

ð i v. -es, -ing, „ей pail, 72, 
Dile-drivjer/s, -ing 'pail draivlə* /2, 3 
К s, -ing 'pail,draiv|o /z, 39 
Pilfler, етв, ering, -ered, -егег/8 

Pilfla*, -oz, -arin, -әй, -ərə*/z 


-idg/iz 


Чоп, -s 'piljon [-lion], -z i 
Dillory | 9) Ча, ying, -ed ‘pilot 
pillog zii, -id 
pillow" -8, =y 'pilou, -z, -i ['piloi) 
pill W-case, -s 'piloukeis, -iz 

z pw-slip, -s 'pilou-slip, -S 

р y 'pilzbari Е 
Pilocarpine ipailou'ka:pin [pain] . 
Pilot (s. v) Fs, -img, -ed; -age ‘Pallet 

75, =, -id; -id3 


pig—pint 


pilot-[boat/s, -engine/s 'pailot|bout/s, 
-endgin/z 

Pilsener 'pilzno* [-15n-]- 

Piltdown 'piltdaun 


Pimlico 'pimlikou i 4 
pimp (s. ®.), -5 -ing, -ed pimp, -s, -ip, -t 
pimt] 


pena -S 'pimpənel [nl], -2 
pimple, -5, -d 'pimpl, -z, -d. 
pimplly, -iness 'pimplli, -inis 
Pimpo 'pimpou ` V 
. v.), -8, -ning, -ned pin, ~Z, 10, -d 
pinafore (P), -S 'pinofo:* [-foə*], -z 
i (sing.) 'pë:nsnei ['pæns-, 
'pins-, '-'-] (pësne), (plur.), -£ 
incers 'pinsoz Y ) 
"i (s. v.), “eS, "IDE, -ed, -er/s ріп}, 
-iz, -in, -t, -o*/z 
pinchbeck, -s 'pint[bek, -s 
Pinches 'pin/fiz . 
Pinckney ‘pinkni i. 
pincushion, -5 ‘pin kufin ['pin,k-, -Jon], 
-Z 
i 'pində* 
E adj.), -S pin'derik, -s 
Pindus 'pindes , 3 \ 
pinle (s. v), "e$ -ing, -ed pain, -z, -19, -d 
pineapple, -S 'pain,æpl, -Z 
ine-clad 'pain-kleed 
Pinel i'nel 
Pinero pi'niorou Ld 
inerly, “ies painorli, -iz ú 
ping i v. interj.), =s, “ing, -ed pin, -z, 


D), е 
pingpong 'Рі0рэу 
pinguid 'pi0gwi 


pinhole, -s 'pinhoul, -Z 

inion (s. v), 78, “iB, 
[-nion], -z, -ip -d , я 

pink (5. v.) (P.), -s, -in& -ed pink, -s, 


-ей 'pinjon 


, -S 'pinis {-nos], -iz 
Јез, -ling, -led 'pinok]l, 


p te 'pinit [neit] 

pinner (P.), -8 'pino*, -z. 3 

Pinocchio pi'nokiou [-kjou] (pi'nokljo) 

pin-point -s, -ing, -ed 'pin-point, -s, 
-in, 1 

pin-prick, -s 'pin-prik, -s 

pint, -s paint, -s 


Pintado—placate 
pintado, -s pin'ta:dou, -z 
pintail, 


ot ['paintp-], -s 
, -S 


„72, -гір, ~ 
'paios, -li, -nis 
78, -ping, -ped pip, -s, 


-8 'paip-lain, -z 
po* 


"ed, -er/s | Pitca; 
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pismire, -s 'pismaio*, -z 

Pistachio, -s  pis'ta:fiou 
-"tzef-,, -"tzetf-], -z 

pistil, -s 'pistil, -z 

pistol, -s 'pistl, -z 

Distole, -s pis'toul ['—], -z in] 

Piston, -3; -rod/s 'piston [-tn, -tin], 
-rod/z 


[-'ta:fjow. 


A 


-id 


Diu, 4t 
.), -es, -ing, -ed pit, -iz, 10, 
ck 'pit('blzek 
pitchblende 'pitfblend 
Ditch-dark 'pit['da:k 
Pitcher (P.), -s 'pitfo*, -z 
Pitchfork (s. v.), -s, -ing, -e 

"S, -in, -t 

pitchpine, -s 'pitfpain, -z 
pitch-pipe, -s 'pitfpaip, -s 
pitehy 'pitfi V 
piteous, -ly, -ness 'pitios [-tjəs], 
pitfall, -s ріл, -z 
Pittodels pit'fodəlz 


d 'pit fol 


ali, 208 


any d pith, -s, -less pid, -s, -lis д5, 
in ct 95 "ing, -ed pig, -s, Pithecanthrop|us, =i ,piðikæn!Oroupl 
Д š. -а1 
И а ара (Pike), Fither'paios*, район, ај 
Diquet (group A. pithly, -jer, -iest, -ily, -iness 
piquet (card ponent Pikit, -s ii st god 
Po iw a 
Diratle (eu, s, -in, -id | pitiful, - -fulness 'pitilful, 7 
Diraticlal, -ally рди -ed 'paiorit [-Tot], [fli], -fulnis Р 
iratin pi IP гајә] l;paio'r-], -oli pitiless, iy nega 'pitilis, -li, -nis 
Pirbright 'pa:brait Pitlochry pit'lokri [-"Ioxri] mon 
Trie 'piri Ийшап (P), -men ‘pit|mon, 
Ku d 7» ces, ing, -ed ipirutet, pilt pit 
isa 'pi:za Piano, -8 'pitens, -iz 
різ aller, -s 'pi:z'ælei | its, -burg(h) pits, -bo:g А 
Piseatorial різке Pale), -z Pituitary pi'tju(:)iteri лу, чей ‘pitll 
Discatory 'piskotar} pitiy (s. v.), -ies, -ying/ly, 
p MS en ['pision, 'pisjon, 'piskion Plus pai A i, -id ip 
° eli x А -s, 7 
Изсев 'pisi:z ['piski:z] Pivot (s. v.), -s, -ing, -ed ‘pivot, 
рош (pisikale te pivotal ‘pivot 
ina, =в реп ГАЗ: 
Piscine (5. bahing. Bone pista "m Dixie ply) -ies 'piksli, -iz t 
Piscis Ao 0/7 20 pios pasu asua [leik td |, 
Upiskis-, 5:53 99 trains | placablle, -ly, -leness 'plækob]l ГР M 
Pisgah Dizgə [-3a:] ыш -lnis ing, -ed 'pleko/d 
Pisidia NM 5 с A ШТ k] 
Ба sidio [-di5 22, ip, = к rplei' k). 
Pisistratus paso [pi's-] Dlacatle, -es, -ing, -ed plo'keit [Р 


75, ir, -id 
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Dlacle 
d (s; v.), -es, -ing, -ed, -er/s pleis, 
Ласе -t, -o*/z д 
тасос -s 'pleis-kik, -s 
„ -men 'pleis|mən, -mən 


Placenta plo'senta 
Placid? 78 'pleiset [-sit], -s 
‚ “est, -ly, -ness 'plesid, -ist, -li 


pi H , 
ШАШУ pla'siditi [plo's-] [nis 
Dlagal A ‘plekit, -s; -houl/z 
Изат plazs, -iz 

Гао -st/s 'pleidgjori|zzm/z 


Шашты 52. St/s 
le [isle], -es, -ing, -ed 'plei- | P 


dai H 
Dlagiar|y. [-daio-, -459-), -iz, -in, -d 
› -ies 'pleidgjor|i [-dstə-, -d39-], 


-iz 


Plaguje 

le (s. v.) À 

i v), -es, -ing, -ed, -er/s 
а, "z, -in, -d, -o*/z adicit 


Dagu oe -8 'pleigspot, -s 


У, ~ily, -iness 'pleigli, -ili, -inis 


n leis 
Daig. P Sis 
Шш =, ed ра, -z -id 
vip 24), -з, -er, -est, -ly, -pess 
Dlainsong 7 -9*, -ist, -li, -nis 
Plain-spok Plein-son 
Dlaint Oken 'plein'spouken [^7 
аі Pleint, -s i 
Dlaint;y? ^9, Pleintif, -s 
Раш, ~ly, -ness 'pleintiv, -li, nis 
[pla:s-] in E. London) 'plæstou 
Ote. —' у, 
' al ; The local pronunciation is 
plait " a:stou, 
blan (s; v), Ej "ing, -ed plæt, -s, -in, -id 
p 72, -ip, a ay -ned, -ner/s pln. 


Plancha” pim f, -iz 
plom. 578 pla:n'fet [plà:m-, plð:11-, 
Dlanje ү, Plon (plëjet), Б 
` V), -es, -ing, -ed plein, -® 
planet san sisa 
‚ -8 ,pleni'teoriom, =! 
ER негып, я 
Dlanimetet -8 'plein-tri:, -Z 
S, 


^8, 
Plant | D, -id, -o*/z 
Plantas, 

ап 
Ма ано, 78 'plentin ['pla:n-], -Z 
Plantin (eps plan teijon [pla:n-], Z 
Plague (type face) ‘plentin ['pla:nt-] 

> "8 pla:k, -s 


[-dgon^ 


place— Player 


plaquette, -s ple'ket [pla:'k-], -s 

plash (s. v-), -es, “ins, -ed; -y plef, 
-iz, ip, -t; -i 

plasm 'plzzem 

plasm|a, -ic 'plezmle, -ik 

Plassey 'plzsi $ 

plastler (5- v.), -ers, -ering, -ered, -erer/s 

-od, -2ro*/z 


!pla:sto*, -oz, -2riD, 
plastic, -S !plestik, -5 
plasticine 'plæstisi:n 
plasticity plæs'tisiti 

plastographic ,plæstou'græfik [,pla:st-, 
-to'g-] 


platan, £ 
platle (s. v.), “eS, "ing, 


-id 
Plate (river in South America) pleit 
-s [-x] 'pletou [plæ'tou], -z 
plate-basket, -S ‘pleit,ba:skit, -5 
ful, -s 'pleitful, -z 
e-glass !pleit'gla:s ['-J 
plate-layer, -S !pleit,leio*, -Z 
platen, -3 ‘platen, -Z 
plate-powder 'pleitipaudə* 
plate-rack, „g 'pleit-rek, -S 
plattorm & о.), -8, “IDs, -ed 'pletfo:m, 
n 7 k Я 
platinizle [-isle], -es, “Ing, -ed 'pleti- 
paiz [-tnaiz], 712, “Т 4 3 
-s 'pletinoutaip [-tinot-, 
out-, -tpot-]; -S 
plat n [Etnom] 
platitude, E iplætitju:d, -Z T d 
platitudinarian, -s ‘pleti,tju:di'neorion, 
!pleitou -Z 
Plato р -ally plo'tonik [plei't-], 


platonic, . -al, 
-st/s !pleitoni|zem/z 


-od pleit, -s, -in, 


J 
s 'plo:dit, -S 

pozo biliti [-zi'bs, -lot-] 
!plo:zob|l [-zib-], 


utus 'plo:tes _ Á р 
Tay (s. v), 25, -ing, -ed, -er/s plei, -2, 
-in, -d, E ene 
‘pleta! 
playable P ipleiækto*, -z 
=g 'pleibil, -Z 


Playfair—Plumpton 


Playfair 'plei-fco* ['pleifco*] 

playtellow, -s 'plei felou, -z 

play|ful, -fully, -fulness ‘pleijful, -fuli 
[foli], -fulnis 

Dlaygoer, -s 'plei,gous*, -z 

playground, -s 'plei-graund, -z 

Playhou|se, -ses ‘pleihauls, -ziz 

playing-field, -s 'pleiinfi:ld, -z 

playmate, -s 'pleimeit, -s 

plaything, -s 'plei-6i, -z 

ime, -s 'plei-taim, -z 

Dlay-track, -s 'plei-trek, -s 

Playwright, -s 'pleirait, -s 

Plaza (P.), -s 'pla:za ['plezo], -z 

plean -S pli, -z 

plead, -s, -ing -ed, -e li:d, - 
-in/li, "id, ay, ® -er/s рй, -2, 

Dleading (s.), -s 'pli:dip, -z 

pleasa(u)nce 'plezans 

pleasant, -er, -est, “ly, -ness 'pleznt 
-9*, -ist, -li, -nis ^ 

pleasantr|y, -ies 'plezntrli, -iz 


Pleas|e, -es -in АЕ Wi ud 
-i/li, 2 ЕЛУ, -ed pliz, -iz, 

pleasurable, .y, "leness 'plešerəb|j, 
-li, -Inis 


S 'plesobout, -s 


Dleasure-ground, -8 'plegagraund, -z 

geat E V), -8, -ing, -ed pli:t, -s, 
-in, -i 

plebeian 


(s. adj.), og pli'bi(;)an, -z 
sait, -si:t], -s 
Plectrum, -g 'plektram, -z 
pledge (s. y), 768, -ing, -ed, .er/s 
pleds, 12, -in, -d, -9*/z 
le С =S, -es 'plaiod [old-fashioned 
pli:od, pliod], -2, -i:z 
Pleistocene 'pli:stousi. ['plais-, -tos-] 
plenar|y, -ily 'pli:nor|i, -ili 
Plenipotentiar|y (s. adj.), -ies 
рә'{еп [әг|ї [-pou't-, -fíor-, -fior. 
plenitude ‘plenitju:d 
plenteous, "lv, -ness 'plentjos [tios], 
711, -nis 
Plentiltu, -fully, -fulness 
-fuli [-fəli], -fulnis 
plenty ‘plenti [also often plentj in the 
expression plenty of] 
plenum, -s 'Pli:nəm, -z 
Pleonasm, -s "pli()enazem [-i(:)oi 
Pleonastic, -al, -ally Pliə'neestilk [ 
jo Gouin, -al, -əli 3 
Dlesiosa, b si, ~ 'pli:sia!g3. 
sos s se ne Eisa so:r|os 
Пе ога 'pleðaro Н ART 
Plethorie ple'ðorik [pli'6-] 


ipleni- 
-], -iz 


Ë Plentilful, 


'UN-], -z 
plizaln-, 
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iploər-), 
pleurja, -ae, -as, -al 'pluər|ə [' plo2 
-i:, -Əz, -21 J 
Pleurisy 'pluərisi ['ploər-, -rəs 
pleuritie pluo'ritik [ploo'r-] ищ)” 
pleuro - pneumonia ^ 'pluoro 
'mounjə ['ploor-, -niə] 
Dlexus, -es 'pleksas, -iz 
Pleyel, -s 'pleiol [-el], -z 
Dliability ,plaio'biliti [-lot-] li, -Inis 
pliab|le, -ly, -leness !plaiob|l, -li, 
pliancy 'plaionsi MD 
Dliant, -ly, -ness 'plaiont, -li, 
pliers 'plaioz 
plight @ v.), 
719, -i 2 
plimsoll (P.), -s 'plimsal [-sol], -Z 
inlimmon plin'limon 
plinth, -s plin0, -s 
Pliny 'plini NEC M 
liocene 'plaiasi:n [-aious- 
plod (s. 9), -5, -ding, -ded, -der/S P 
>Z, -in, -id, -o*/z & 
Plomer (surname) 'plu:mə' 
Dlop (s. v. interj.), -s, -ping, 
los an if 1 z 3,22 
osion,-s'plougen,-z 12,2 
Е aij). -s 'plousiv Соте plot, 
plot (s. v.), -s, -ting, -ted, ~i н 
75, -in, -id, -ә*/2 js; able? 
plough (s. v.), -s, -ing, -ed, pM Lin, 2 
=boy/s, -man, -men plau, - Ja 2092, 
'plau-9*/z, 'plau-obl; -boi/2 
-mən [-men] ^ 
ploughshare, -s 'plau-fea*, -Z 
plover, -s 'plavo*, -z 


A aea] 
-s, -ing, -ed plait, 


„ped РР 


Plow|den, -man 'plau|dn, ЖЫ plak, À 
pluck (s. v.), -s, -ing, -e 
-in, -t 


Pluckley 'plakli ið iplaklir 
pluck|y, -ier, lest, -ily, -iness p 
-lo*, -iist, -ili, -inis pots 
plug (s. v.), -s, -ging, -ged plag, 72 
plum, -s plam, -z ә 
plumage, -s 'plu:mids, -iz r/s pim 
Plumb (s. v.), -s, -ing, -ed, -e 
7Z, -in, -d, -o* /z T 
plumbago, -s plam'beigou, -Z 


2 
(s. о.), -es, -ing, -ed [Б ues 


unge (s. v) 


——365 = plum-pudding—polarity 


, -es, -ing, -ed, -er/s 


Plands, -iz, -in, -d, -o*/z 


Pli 
Unket(t) 'plankit 


Dluperf 
ect, -s 'plu:'pa:fikt ['plu:;p-) 5 


Plural 


1 
TS 'pla:r-], -z, 
' 


pluraliti P 
plua -ies pluo'relit 


le [-isle], -es, -ing, -ed ‘plus 


(s. adj.), -s, -ly ‘pluoral ['ploor^ 


alil p 
хаа -st/s 'pluaroli|zem ['ploor^ 
» ! plozr-, -rli-], -st/s 


fi [ploə'r-], -iZ 


('ploar-, ' 

pl т-, 'ploor-, 'plo:r-, -r]ai zd 

plug q Se plas, LES ( per „a td 
WS ‘plas'fo:z [-'fooz] 

Plutarok 7, Ý plaf, -iz, -i 

Barth phai 


Pluto 
pints racy plu:'tokrosi 


0 
crat, -s 'plu:tokrzet 


[-touk-], -5 


Dlutoerat: 
Ply ee jplu:to!kreetik [-tou'k-] 
Plut plu:'tounjon [-nion] 


onic plu:'tonik 
РИД 


Sn 
onium plu:'tounjom [-niom] 


Шу (ab -ous 'plu:vjlol [vilol], -95 
(5. v), -ies, -ying, -ied pilai, 91^ 


zain, -aid 
Plymouth 'plimad 
ood 'plaiwud 


Dam, 'pi: 
pi:'em [also pi:'em when preceded 


y а stress] 


Dni A 
cumatic, -s, -al, -ally п} 02006 


"5, ~a], -oli 


рц 
cumatologlist/s, -y mju:mə'tolədšl- 


ist/s, -1 


pne e 
"monia nju(:)'mounjə [nia] 


е} n H 
pieumonio nju()'monik 


On T 1 
Ch, -es, -ing, -ed, -er/s pout) #2 


"ip, -t, аж 
Pochard. /z 
Ochard, -s 'poutfad, -Z 


Dock, ~ 
Pocket 8, -ed pok, -s, -t 


(s. v.), =8, -ing, =e 


d; -able, -ful/s 


Pokit, -s, -in, -i 
ро , =s, -in, -id; -9bl -ful/z 
Cket-book, -s 'pokitbuk, -3 xit 
okit- 


ке - handkerchief, 
Е -s (see 
Docket-knilfe, „yes 'poki 


-S D 
note to hand- 


tnailf, -VZ 


pocket-money !pokit,mani 
Pocklington ‘poklinten 
k, -5, -ed "pokma:k, -s, + 


Pocock 'poukok K 
!poukoukjus'rænti 


-üing, -ded pod, -z, -in, 


-H 
podagra po'degra [po'd-, pou'd-, 
'podəgrə] š i 4 
podgly, jer, -jest, -ily, -iness !podsli, 
-jo*, -iist, -ili, -inis 
Poe pou 4 
poem, -S 'pouim [-em], -Z 
poesy !potizi ['pouezi] 
poet, -5 !pouit [etl -s 
etaster, -S „poui'tæstə* [,poue't-], -Z 
poetess, -€S !pouitis ['pouet-, -tes], -iz 
poetic, -al, -ally pou'etik, -9l, -ali 
poetizle [-isle], -e3 -ing, -ed, -er/s 
itaiz J, -iz, -10, -d, -ə* /z 
!pouitri ['powet-, rarely 'poit-) 
"с ‘Die Meister- 
singer’) 'pougnə* ('po:gnər) 
'pəgrəm [-grom, po'grom], 


-t/y !poinon|si ['poinje-, 
-t/li 


-s, -ing, -ed, -er/s point, 


-s, 20) 9*/z 
int'blænk [also 'pointb- 


point-blank p> 
when attribulive] — 
point-duty 'point,dju:ti m 

dj), -1y, “ness 'pointid, +i, 


pointed (4 
-nis ч ү 
point-lace 'point!leis ['point-leis] 
pointless, -ness !point-lis, -nis 
-men ‘points|mon, -men 


points|man, 
[-men] : “Же 
poisle (5- v.), -e8, -ing, -ed P17, 12, -in,-d 
s. v), rons, "ODIDE, -oned, 


isjon (s. 1: 
р /з 'poiz|n, -nz, -pij [-nin], -nd, 


-nis 
Poitiers !pwa:tjei [pwa:'tjei, old- 
fashioned poi'tioz] (pwatje) 
ing, -ed pouk, -s, -in, -t 


poker, -5 á + T 
pokly, -ier, -iest, -ГУ, -iness трошкі, 
дә* [jot] ist [jist], -ili, -inis 

Jacca, -S pou'lzeko [рә'1-], -z 

d ‘poulend 

polar (5. adj.), -8 'poulə*, -z 
Polaris (star) pou'læris [-'la:r-, -"Ieor-] 
polariscope» +s pou'leriskoup, +8 
polarity pou'leriti 


polarization—pomelo 
polarization 
Lri'z-] 
Polarizle [-is|e], -es, -ing, -ed, -er/s 
'pouloraiz, -iz, -in, -d, -ә*/2 
polder, -s 'poldo*, -z 
Poldhu 'poldju: 
pole, -s poul, -z 
Pole (inhabitant of Poland), -s poul, -z 
Pole (surname) poul, ри 
0fe.—pu: in Pole Carew (q.v.) and 
dos Pole ('Jeendos'pu:l). 
pole|axe/s, “cat /s 'poul|zks/iz, -ket/s 
Pole Carew 'puil'keori [pu:l'k-] 
Dolemic (s. adj.) zu ally po'lemik 
-al, -əli 
tar, -s ' ul-sta:*, -z 
Polhill 'poulbil. 
> -ing, -ed po'li:s 


[pou'l-, pu'l-], -iz "in, -t 


[-isa-]  ,poulorai'zeifon 


É 
8 
š 
Ë 
E 
E 


[-los-], -z 

ali io'laitis Lion. 

ES R Sr laitis [-ljow-, 

Po S. V), -es, -i 

"рэц, -iz, -in, -t, Un acera 

Polish (adj.) (of Poland) ‘poulif 

polite, DW -ness po'lait [pou'l-, 
56, -I1, -nis 

Dolitio, -s "politik [-lot-], -s -ali 

tial -ally рә litikjal [pou'l-, gei 

1 78 ,poli'ti -lo't-], - 

Polity ER |poli'tifzn (ә t-], -z 
Olixenes po' liksoni: 

Polk pou fies 

Polka, -s ‘polka, -z 

poll (s. V.) (at elections), 
poul, -z, -in, -d 


"l-, -sin-] 


75, -ing, -ed 


g pass 
+), =8 pol, -z 


UL) party Pon › executed by 
yen A) (Р.), -s, -ing, -ed ‘poled, 
eae qu 75, “ing, -ed 'polin [lon], -z, 
ede ves, -ing, -ed 'polineit, -s, 
Dollination iPƏli'neijon 


Doll-Iman, "men ' 
Pollock 'polək 
ain? -es 'poul-tæks, -iz 
Pollut|e, “es, -i K 
[pity па, cera peut 
Pollution, -s 


Pollux 'poləks ` ‘fen ju), -z 


Pol|men, -men 
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Polly 'poli 
Polmont 'poulmont 
polo 'poulou бъра 
polonaise, -s ,polo'neiz, -iz f 
Polonius po'lounjos [po'l-, -nios] 
polon|y, -ies pə'loun|i, -iz 
Polson 'poulsn ; 
poltergeist, -s 'poltagaist, -s Ç 
poltroon, -s; -ery pol'tru:n, zi E 
Polwarth (in Berwickshire) 'p' 
(surname) 'polwə0 
polyandrous ,poli'eendros £ 
polyandry 'polizndri [,pəli'æ-] 
polyanthus, -es ,poli'anQas, -iz 
Polybius po'libios [po'l-, -bjos] 
Polyi 'polika:p 
Polyerates po'likroti:z [po'l-] ` mlist/s 
Polygamiist/s, -y, -ous po'lig? 
[po'l-], -i, -əs Í 
polyglot (s. adj.), -s 'poliglot, -s 
polygon, -s 'poligon, ze 
polygonal po'ligan} [po'l-] ipokithedrl?a 
polyhedr|on, -ons, -a, -al ‘poli CA 
[-'hi:d-, 'poli,h-, ,poli'h-], -ànz, 
polylogue, -s 'polilog, -z M N: 
Polyne|sia, -sian/s ipoli'ni:lzj? "gy 
zaja, "3io, -зә, -sjo, -sio, jo, Лу nz, 
-zjon/z [-zion/z, -sjən/z, 5! 
md -sjon/z,  -sion/z, 
-Ләп/2, -fon/z] - 
polynomial (s. adj.), 
[-miol], -z 
polyp, -5, -ous 'polip, -s, -9S 
Polyphemus ,poli'fi:mos 
polyphonic ,poli'fonilc [z 
Polyphony po'lifoni [po'l-] à ë diem), 
polypodium, -s ,poli'poudjom 
Polypody 'polipadi ` ds uel 
polyp|us, -uses, -i ‘polip|as, -95 li 
polysyllabic, -ally 'polisi'læbik, 
Dolysyllable, -s ‘poli,silobl, -z J 
polysynthesis ,poli'sinGisis [-095 
polysynthetic ,polisin'Getil ане о 
polytechnio (s. adj.), -s „poli tee "sus 
polytheilsm, -st/s 'poliOi(;)ilzem: 
Dolytheistic ,poliGi(:)'istik "s 
Polyxen|a, -us EP [pal [23 
1! -'zi: b 
каар “е pronunciation 
pol'ze:8. 
pomace 'pAmis 
pomade, -s po'ma:d [po'm-], -2 
Pomander, -s pou!mznde*, -Z qs 
pomatum, -s po'meitom [pou'm-], 
me, ~ um, -z X zi 
Pomegranate 4 !pom,grenit ['pomeid 
"pomi,g-], -s 


owed) 


-5 poli'noumjel 
i 


Pomelo, -s 'pomilou, -z 


Se Eee 


— 367 — 


Pomerania, -n/s ,pomo'reinjo [nis], 
Pomfret (fish), -s 'pomfrit, -s 
Pontret 'pamfrit ШЕЕ d 

pe cake, -s 'pamfrit'keik ['pom-, 


—h-S 
Pommiel (s. v), -els, -elling, -eled 
poA, Jz, -iv [alin], -d 
omona po'mouno [pou'm-] 
тешр, -S pomp, -s 
Inpadour (P.), -s 'pompoduo* ['p3:?P-» 
{к дао нуы did 
Pompoian !pi 
lan pom'pi(:)on 
Pompeii pom'pi:ai ['pompiai, 
pombey pompi 
Does -s 'pompom, -z 
mpon, -s 'p3:mp3:y ['po:mpo:n, 
ре Отрәп] (p3p3), -z 
$ mposity pom'positi f 
pon pous, -ly, -ness 'pompos, -li, -nis 
an au) (P.), -s, -ing, -ed pond, -% 
» í 
Pondler, -ers, -ering/ly, -ered 'pond|ə*, 
ро) -erin/li, -ad 
Donderability ;pondoro'biliti [ot] 
Onderable, -ness 'ponderobl, -nis 
onderous, Ту, -ness 'ponderos, 
Ponders ] 
ers "pondoz 
Pondicherry ,pondi'tferi [Life] 
pone pon'dsi: [pn-] ] 
miard (s. v), =s, -ing, -ed 'pənjod 
pela), zz, -in, -id 
ns asinorum 'ponz-esi'no:rom 
Pomonby 'pansnbi ў 
ntofract (in Yorks.) 'pontifrekt, |. 
Note — 45, old local pronunciation 
Pamfrit is now obsolete. The pror 
nunciation survives in Po 


Cake (¢.v.). 
Dontifex X. pontifices !pontifeks, 
pon tifisi:z 
TEE 
Pontifi qs. -ally: -ate/s pon'tifik, 
~al/z, -oli; -it/s [-eit/S] 

eating 'pontain 

Ontius 'pəntjəs [-ntios, 

"nfjos, -nfos] 
Pontoon, -s pon'tu:n, -Z 
Pon ina ,pontri'si:no 
pontus 'pontos AR 
pohtypool (ponti'pu:l (Welsh ;ponte!pu: ) 

Шо ;ponti'pri:ó (Welsh ponto- 
poni" ies 'pounli, dz 

=S рша, -z 

Poodle, -s ‘pu:dl, -z 


om'peii:, 
P рей] 


-li, 


-ntfjos, -ntfos, 


[-trə's-] 


t | popular, 


Pomerania—Porgy 


h hu:, pu: 
pem pu: iba d 
pooh-pooh, -s, -ing, -ed pu:'pu: ['pu:'p-], 

-z, -ip [-'puin], L 
pool (s. v), -5, -ing, -ed ри, -2, -in, -d 
Poole pu — 
Pooley ‘puli 

=s puin, -Z 

Pani MERO [na] (Hind. puna) з 
poop (s. v.), =5, -ing, -ed Pup, -s, 10, 


poo*, ро:*], ro*, -rist, -li, -nis 
poor-box, -es 'puoboks ['poa-, 'poo-, 
'po:-], -iz 
Poore puo* [poo*] | i 
poor-houlse, -ses !puohau|s ['poo-, 'poo- 
1po:-], -ziz 


r-law 'puolo: ['poo-, 'poo-, 'pə:-] 
!poo-, ‘po:-] 
-ping, -ped, -per/s 


-o*/z 


rn 'popko:n 

Pope (P), -5; -dom/s poup, -s; -dom/z 

егу 'pouperi 
D M ia Voopgan, -2 
"popem see 

injay, -S 'popind3e!, -2 
pony eas ‘poupif, -li, -nis 
(P.), -s 'poplo*, -z 

lin,-s'poplin -2 
Popocatepetl 'popoketi'petl ['poup-, 

-pou,k-, -to'p-] (Aztec po,poka'tepet]) 
popplle, Í -Jing, -led 'popll, -1z, -lin 


opply (P.), -ies 'popli, -iz 

Dopny-head, =s 'popihed, -z 

pop-shop, -s 'popfop, -S 

populace 'popjules [-lis] , \ 

ely 'popjulo* [-pjəl-], -li 

popularity ,popju'leriti [-pjə'l-) . 

populariz|e [-isle], -es, -ing, -ed !popju- 
loraiz [-pjol-], -iz, -in, -d Mr 

tle, -es, -ing, -ed 'popjuleit 

[-pjol-] -s, -in, -id 

population, -s popju'leifn, Z 

populous, -ly, -ness 'popjulos [-pjol-], 
-li, -nis 

porage !рогій5 

porcelain, -S !posslin, -z 

porch, -es po:tf, -iz 

Porchester 'po:tfisto* [-tfos-] 

porcine 'po:sain 4 
roupine, -s 'po:kjupain, -Z 

porle (s. ®.), -es, -ing, -ed pə:* [poo*], 
-Z, -T11), 

porgy (fish) 'po:dsi 

Porgy (name) 'pə:gi 


pork—post-impressionism 


Dork, -er/s, -y po:k, -a*/z, -i 
Pornographic ,po:no'grzefilc [-nou'g-] 
Pornography po:'nogrofi 
Porosity po:'rositi 
Porous, -ly, -ness 'po:ros, -li, -nis 
Porphyry (P.) 'po:firi [-fori] 
Porpoise, -s 'po:pas, -iz 
porridge 'porid; 
Dorringer, -s 'porindzo*, -z 

Orsena 'po:sina [-son-] 
Porson 'po:sn 
Dort (s. v.), -s, -ing, -ed po:t, 75, -in, -id 
Portability ,po:ta'biliti [-lot-] 
portable, -ness ‘po:tabl, -nis 
Portadown ,po:to'daun 
Portage 'po:tidz 
Portal (P.), -s ,po:tl, -z 
po ento, -s 1p2:to'mentou, -z 
portoullis, -eg po:t'kalis, -iz 
Porte po:t 
portend, -s, -ing, -ed po:'tend, -z, 
portent, -s 'po:tent [-tznt], -s 
portentous, -] po:'tentos, -li 
porter (P.), -s; -age !po:to*, -2; -rids 
Porteus 'po:tjos [-tios] 
Portiolio, -s po:t'fouljou [liou], -z 
porthole, -s ‘Po:thoul, -z 
Portia 'рэ:[]ә [-Лә] 
Portico, -s ‘pottikou, -z 
portion (s. V, -ons, -oni 


3 ning, 

‘po:flan, -ønz, -nin [-əni 

Ро: ishead ipoitishey ' SEO 
po: 

deine юе bp 

Porüly, ier, -iest, -iness ' ПШ, -ә* 

[ja], -iist [ist], mie POUL, o 


Po! OC po:t'medək (W, - 
'madok) Welsh Port 


-in, -id 


~oned 


Portman 'po:tmon 

portmanteau, -s Po:t'mzentou, .. 

Portobello po:tow'belog "© 

Porto Rico ipo:tou'ri:kou [iporta'r-} 

роо; 7186/8 'po:trit, “s; -ist /s 

portrai Po:tritfo [-trətf- ` 43 
-tjoo*] f» Гә, uae, 


portray, -s, -ing, -ed, -er S po: 
-ip, -d, -o*/z Грэ; Р 
Portrayal, -s po:'treia] [also -'trei] when 
not immediately ' followed bya vowel], -z 
po: Ve, -8 'P3:t-ri:v, -z 7 
Portrush po:t'raf 
Port Said po:t'said [oi 
Port Salut 


"trei, -z, 


Id-fashioneg -'seid]. 
Ut ,po:-sa'lu: (pƏrsal 
ortsea 'poitsi [-5i] pasty) 
ОШ 'p5:tsmog 
Portsoy pə:t'soi 
Portugal 'po:tjugal [-tfu-] 
Portuguese ipo:tju'gi:z [-tfu-, "n 
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posaune, -s pa'zo:n, -z 
posle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/S P 
-iz, -ip, -d, -o*/z 
Poseidon po'saiden [po's-]. 
poser (problem), -s 'pouzo*, X 
poseur, -s pou'zo;* (pozca:r), - 
posh pof ч diy i 
posit, -s, -ing, -ed 'pozit, -S, M, 
position, -s po'zifzn [pu z-), e 
pos onal roce [pu'z-, - t. 
-fnl, -fono тоа 
positive i adj.), -s, -ly, -ness P 
(-zit-],-z,-li,-nis — . [zat 
Positivilsm, -st/s 'pozitivi|zem 
-st/s £ 
positron, -s 'pozitron [-tron], . 
Posse, -s 'posi, -z /s poa 
Possess, -os, -ing, -ed, -0r 
[pu'z-], -iz, -in, -t, -9*/2 X 
possession, -s po'zefzn [pu р nest 
possessive (s. adj), -s, —1Ў, 
po'zesiv [pu'z-], -z, i -nis 
Dossessory po'zesori [pu'z-] 
osset 'posit Pe 
possibility. -ies ,poso'bilit[i [-si 
-iz 4 
Possib|le, -ly 'posabll [-sib-], -li 
possum, -s 'posom, -z 
post (s. s -ing, -ed poust, 
-id 


uz) 


-foli 


p, Jot] 


=з) 39! 


postage, -s 'poustids, -iz 
Postal 'poustal 
Dost-bag, -s 'poustbieg, -Z 
postcard, -s 'pous/ka:d, PZN it 
post-chaise, -s 'poust-feiz, -iZ pidel 
Dostdatle, ~es, XD -ed Р 

—], "S, -in, -i ү 
poli dni 'poustdai'lu;vjon [ 

-"lju:-, -vion] 
poster, -s 'pousto*, -z at 
Poste restante 'poust'resté:7 

-ta:nt, -to:nt, -tont] (Бата 
posterior, -ly pos'tiorio* [- posi 
Dosteriority pos, tiori'ori 

1postior-, iP3stjə:r-] — , 
Dosterit|y, -ies pos'terit|i, -iZ 5 
Dostern, -s 'pousta:n [-ton], ~ 
Dost-free 'poust'fri: 1 
Postgate 'poustgeit [-git] . it d 
Post-graduate 'pousf'gradjui g ‘pou | 
postihaste, -horn/s, -horse/' 

'heist, -ho:n/z, -ho:s/iz H 
Posthumous, -ly ' postjuməs, - 
Postiche, -s pos'ti:[ ['—], -iz 
postil, -s 'postil, -z 

Шоп, =s pos'tiljon [pos 
Dost-impressioni|sm, -st/s 
'Prefni|zem [-foni-], -st/s 


„di'l 


£ pent 
ү 

50:0), 

цә? 


£ 
lian), =, 
рош} 


Postlethwaite— poverty 
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Postlethwaite 'poslOweit pot-luck ‘pot!lak 
оз тап, -men ‘poust|mon, -mon Potomac po'toumzk [po't-, pot/'t-] 
Heated Potosi (> Bolivia) ,potow'si, (in 


Postmark (s. v, =s, -ing, -ed ‘poust- 
maik, -s, -ip, -t 4 

ter, -s 'poust,ma:ste*, -Z 

post-meridían 'pous/mo'ridion [-djən] 

pos mistress, -es 'poust,mistris, -iZ 
t-mortem, -s 'pousi'mo;tem [-tem, 


E 
postnatal 'poust'neitl 
pos сосе, -s 'poust,ofis, -iz 
оце (s. v.), -es, -ing, -ed, -ement/s 
Poust'poun [pos'p-] -2, -iD * 
Does 
s tposition, -s 'poustpo'zifen [-pu'z» 
1--], -z 
зов 'pousskript ['pous-kript], -5 
-s 'pousttaun, -Z 
postulant, -8 'postjulənt, -S . 
Dor te (s.), =s 'postjulit [leit], ==. 
вешае (v), -es, ing, -ed post 
» `S, =), -id 
mostulation, =з ,postju'leifan, -Z 
[onm 'poustom 
(is le (s. о.), -es, -ing, ed 
NIS -tjoo*], =z, -rin, -d ж 
War 'poust'wo:* [also !poust-w9' 
Т hen attributive] 
only -ies 'pouzli, -iz 
(s. v), -s, -ting, -ted, 
pony -id, -o*/z 
Potable, -ness, =s 'poutobl, -nis, -7 
Ае, -s po'ta:s ['pata:s] Los 
pos -water 'potzeJ, -,Wo:to* 
Msn ium po'tzesjom [-siom] 
potato -8 powteifen, -z 
Dot Eon ~es pe'teitou, -Z 
Fn ellied 'pot,belid 
iler, -s 'pot,boilə*, -z 


!postfo* 


-ter/s pot, -5 |Р 


U.S.A.) pə'tousi 

pot-pourri, -s pow'puri(:) (popuri), -z 

Potsdam 'potsdem 

potsherd, -s !pot-fo:d, -z 

pot-shot, -s 'pot'fot ['pot-fot], -s 

Pott pot —. 

pottage !potids 

potter (s. o.) (P.), -ers, 
-erer/s  'potlo*, -əz, 
-oro*/z M 

роНегіу, -ies (P.) ‘potar|i, -iz 

pottle, -s 'potl, -Z — cm 

pottly, -ier, -iest, -iness рой, -io*, 
-iist, -inis 5 

pou (French-Canadian name) pju: 

pouch (s.), -es pautf [in the army also 


-ering, -ered, 
әгі), -od, 


pouch 
-in, -t 

pouf(fe), -s pu:f, -S 
Poughill 'pofi 

Poulett 'po:lit [et] 
poulpe, -5 pu:lp, -S 

poult (chicken), -S poult, -s 
poult (silk material) puilt 


*/z 
=з 'poultrija:d, -z 
-ing, -ed pauns, -iz, 


D 
Pote -A X i 
с r ruraa 
otentata "6 АА paund, -z, -in, -id, -9"/ 
c Turc ELI M 
рои. ш]. -elz, -oli D i 
t't-, pu't-], -elz, -li _ | Pounteney 'pauntni 
Potentiatiti, -ies po,tenji'eelitli (pout оа EL) 'poupa:t, 'pu:pa:t 
poter] E. -iz be Pouparts (junction near Clapham Junc- 
rena a Ce 
p j i5gto*, - | pour. (6. v), “Be Son -ed, -er/s po: 
poU», [poo*], -2, тї, -d, -гә*/2 


Pur (s. v.), =s, -ing, -ed 


TID, -d 
Dol-herb, -s 'potha:b, -Z 
Dot -s 'pothoul, -z 
Loi OO, -S'pothuk,-S — 
Dot- oujse, -ses 'pothau|s, -212 
Poteet, -s 'pot,hante*, -Z 
РОО, -8 роцјәп, -Z 

otiphar 'pətifə* [-fa:*] 


urboire, -s 'puobwa:* ['poə-, -bwo:*] 
(purbwa:r), -2 $ 
pourparler, -s puo'padei [poa-, '--—-] 
(purparle), -z | 
pout (5. 0.), =s, “Ins, 
-in, -id, -ә*/2 
poverty !povoti 


-ed, -er/s paut, -s, 


poverty-stricken— precaution 


poverty-stricken 'povoti,strikn [-kon] 

Pow pau 

P.0.W., -'s 'pi:ou'dablju(:), -z 

Powder (s. v.), -ers, -ering, -ered 
'paud|o*, -əz, -erip, -əd 

Powder-magazine, -s ‘paudomego,zi:n, 
-2 

powder-puff, -s ' audapaf, -s 

powder|y, -iness !paudor|i, -inis 

Powell 'pouel [-il, -ol], 'pau- 

Dower (Р.), -з 'pauo*, -z 

power|tul, ~ 
-fuli [-foli, -fli], -fulnis 

Dower-hou|se, -ses 'pauohau|s, -ziz 

powerless, Ју, -ness 'pauolis, -li, -nis 

Dower-station, -s ‘pauo,steifen, -z 

Powicke 'pouik 

Powis (in Scotland) 'pouis, (surname) 


'pouis, 'pauis, (square in London) 
'pauis 


Powles poulz 
Powlett 'po:lit 
Pownall 'paun] 
Pownceby 'paunsbi 
Pow-wow (s. V), -8, 
wau, -z, -in, -d 
Powyke "роцік 
Powys (district in Wales, 
of Viscount Lilfovd) 
рох poks 
Poynings ‘poininz 
Poyntler, -on 'point|o*, -ən 
practicability præktikə'biliti [-lot-] 
practicable, -ly, -leness ‘prektikebl, 


-li, -Inis 

Practic|al, -alness 'preektik ol, Ini 

practicality ,præktilkælitj 015 

dps Practical manner) 

1[-kli], 4 - 

ui koli) ], (very nearly) 'præk: 

Practice, 78 'prektis, -iz 

practician, -s Prek'tifən, -z 

practisle, -es, -ing, -ed, -er/s 'prasktis, 
-17, in, -t, -ə* /z 


-ing, -ed 'pau- 


‘i i family name 
pouis 


Practitioner, = k'tifno* - 
Tera 5 S prek'tifno* [prok-, 
Praed preid 
praenomen, -s pri:'noumen [' i:'n-], - 
Draepostor, -s pri;'posto*, e ЖЕЙДЕ, 
praesidium, -s pri'sidiom [pri'zid-, 
-djom], -z \ 
кы, 78; -Ship/s 'pri:to* [+to:*], -z; 
-fip/s H 
Praetorilal, -an, 


“On, on ы ims; 78 pri(:)'to:rijal, 


am tic, -al, -ally Preg'metik, -21, 


pragmati|sm, -st/s 'Pregmoti|zzm, -st/s 


fully, -fulness ‘pauo|ful, | Prall 
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raga 2 j a 
Ü Note P There existed. until recent Ü 
pronunciation preig which 
probably S sed ч 
Prai (in Malaya) prai Дт 
аца (Р.), -s; -land (DIESE erfa 
praise (s. v.), -es, -ing, , 1 
preiz, -iz, -in, -d, -ә*/2_ 0:01, -inis 
praiseworth|y, -iness 'preiz, Ww? 
Prakrit 'pra:krit 
praline, -s 'pra:li:n, -Z 
pro: € 
pram (ferambulator), -3 præ DE 
pram (flat-bottomed boat), -8 P 7 рга 
ргапсје (P.), -es, -ing, -ed, -€ 
andial prendi [-djel] 
randial 'prandiol [- 
prang (s. A -s, -ing, -ed рг), 
-d 


prank (s. v.), Pi -ing, -ed pred 
-ip, -t [prent X 
MEI OH 'prænkli[f, 
pratle (s. v.) P -ed, m. 
-s, -i z ik), “ 
ud = ҮА УН Etik, præ'ti: 1 ^ 
Pratt pret а 2162/5 
ia, -P*/ 


n 


-z, D 
ys re 


-59! 


o/s preis 


rattle (s. v.), -les, -ling, $ 
I! 'præt|l, -lz, -lig (lip), 

[4ә*/2] 

Prawn, -S pro:n, -z 
ргах|їз, -es 'przeks|is, -i 1 
Praxiteles præk'sitəli:z [-til dom 
pray (P.), -s, -ing, -ed prety nio 
prayer (one who prays), -5 p б) 
prayer (supplication), -8 PEE D m 
prayer-book, -s JE Eh tpreol 
prayer|ful, -fully, - 

-fuli [-foli], -fulnis | f 
Prayerless, -ly, -ness pre. itin Z 
prayer-meeting, -8 P S s j b 

=) -8 !ргєә-гл9, hw: 
vein 2 ‘preowi:l DP „er/3 
preach (s. v, -ез, Sings 

pri:tf, -iz, -in, -t, -9 / a 
preachi|ty, -fies, -tying, = 

-faiz, -faiin, -faid E 
pre-adamite 'pri:'edəmait [ 

Preager 'preigo* RAL 
SER р: жаы [prie 2, reinds 
prearrangle, -es, -ing, -ed ' pri: 


-d 
A 


-iz, -in, -d 
Prebble 'prebl Ар 
prebend, = 'prebond, паат pomi | 
mitis qes pendet Eg 


Precarious, -ly, -ness pri!keorios, j 
recatory 'prekoteri 'k-], ~ 
cm E pri'ko:fon [pro 
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pri'ko:fnori [ргә'К-, 


-ed pri()'si:d, 


precautionary 
-fnə-, -fono-] 

Precedle, -es, -ing, 
~2, -ip, -id À 

preceden|ce, -cy pri(:)'si:dan|s ['presid-], 
-si 

precedent (s.), -s, -ed 'president [rarely 
pri:s-], -s, -id { 

precedent (adj.), -ly pri'si:dent ['presid-. 
-li 


Precentor, -s pri(:)'sentə*, -2 
Precept, -s 'pri:sept, -S 
Preceptor, -s pri'septo*, -Z 
Dreceptoriy, -ies pri'septer|i, -iz 
Dreces 'pri:si:z 
Precession, -s pri'sefen, -2 
Precinct, -5 'pri:sinkt, -s 
ртесіозіу ,prefi'ositi [-esi-] 
Precious, -ly, -ness 'prefos, - 
Precipice, -s 'presipis, -iZ . 
Drecipitan|ce, -cy pr itønļs, -si —, 
кеше (s), -s pri'sipitit [pres 
-teit], -s 
precipitate (adj.), -ly pri'sipitit [prə's-), 
п 


li, -nis 


Drecipitat|e (v.), -eS, -ing, -ed pri'sipi- 


i 1! 
ipi'teifən [prə,s-) 


teit [pro's-], 

precipitation pris [ R 

Precipitous, -]y, -ness pri'sipites (ргә 5-), 
Бн 

i (plur.) 


Précis (sing.) 'preisi: ['presJ, 
-2 


Precise, -Ју, -ness pri'sais [prə's-), i, 
-nis 

Precisian, -s pri'sigon [pros -7 

Precision pri'sigen [prə's-] — au. 

Drecludje, -es, -ing, -ed pri'klu:d, -2 
n, i 

Dreclu|sion, -sive pri'klu:|sən, -SiV 

Precocious, ss pri'koufos [prol] 
-li, -nis ` 

Precocity pri'kositi [prə'k-] 

Dreconceiv|e, -es, -ing, -ed 
Upri:-], -z, -in, -d [also 
when attributive 

Dreconception, s 'pri:kan'sepfon 


tpri:kən'si:V 
'pri:kənsi: vi 


-S 
-ed !pri:kon'sə:t 


[,pri:-], -s, -ip, 3i А 
precurso., -8; - pri() ois) -2 ; -ri 
i i'dei Bhs 
Predation, -s pri'deifen Predatori, di 


-ing, -ed 'pri:di'si:s, 


Dredeceas|e, -es, 

-iz, -in, -t Hr 
predecessor, -s 'pri:diseso* [pri:di's-], -Z 
predestinatie, -es, ing, ~ed pri(:)- 


'destineit, -s, -in, -1 
o 


precautionary—preferential 


redestination pri(:),desti'nei, у 
š шее] @, ips. [Horst 
predestin|e, -es, -ing, -ed pri()'destin, 

-z, -in, ~ 
predetermination 'pri:di,to:mi'neifon 
predeterminle, -es, -ing, -ed 'pri:di- 
'to:min [,pri:-], -z, -in, -d 
predicability ,prediko'biliti [-lot-] 
predicable ' predikobl 
predicament, -s pri'dikamont [pro'd-], -s 
predicate (s), -s 'predikit [-keit, 
!pri:dikit], -s 
predicat|e (v), -es, -ing, -ed 'predikeit, 
=s, -in, -1⁄ 
ication, -s ,predi'keifon, -z 
predicative, -ly. pri'dikotiv [pro'd-], -li 
predict, -s, -ing, -ed, -or/s; -able 
pri'dikt [pro'd-], -s, -in, -id, -9*/2; -obl 
prediction, -s pri'dik[on [pro'd-], -z 
predilection, -s ,pri:di'lek fen, -z 
predispos|e, -es, -ing, -ed !pri;dis'pouz 
[ pri:-], -iz, -10, -d 
predisposition, -S 
[,pri:dis-], -z 
dominan|ce, -t/ly pri'dominon|s, -t/li 
predominat|e, -es, -ing, -ed pri'domi- 
neit, -5, -ip, -id 


!pri:dispo'zi fen 


predomination pri,domi'neifon 

predorsal !pri:'do:sl 

Preece pri:s 

pre-eminen|ce, Лу pri(:)'eminon|s, 
-t/li 


pre-empt, =з, -ing, -ed pri(:)'emPt, -s, 
-in, -1 t 

pre-emption pri(:)'emp fon 

pre-emptive pri(;)'emptiv 


preen, -S, -ing, -ed prrn, -z, -in, -d 
t, -s, -ing, -ed; -ence, -ent 
; -ans, -ant 


!prizig'zist, -s, -iD, 
prefab, -s 'pri:'fæb [-'-], -2 
анаша ~es, ЕВЕ, -ed'pri:'fzebrikeit 
-!-—], -S, 719, 
pre-fabrication ‘pri: feebri'keifan [,—-'—, 


n 
prelacle (s. v. -es, -ing, -ed 'prefis 
[-fəs], -iz, -in, -t 
prefatorial ,prefo'to:riol 
prefatory ' refoteri 
prefect, -s pri:fekt, -s 
prefecture, -s 'pri:fektjuo* 
-tfua*, -tfoo*, -tfo*], -z 
prefer, -s, -ring, -red pri'fə:* [prə'f-], -z, 
-rin, -d 
preterability ,preførə'biliti [-lot-] 
preterab|le, -ly, -leness 'preferob|l [rarely 
pri'fo:r-, pro'fo:r-], -li, -Inis 
preference, -s 'preforens, -iz 
preferential ,prefə'ren føl 


[-tjoo*, 
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preferment, -s pri'fo:mont {pra'f-],-s |prepay, -s ving, prepaid, | peed 
prefix (s.), -es 'pri:fiks, -iz ment/s 'pei, -z, -ip, P 


prefix (v), -es, "ing, -ed pri:;'fiks 
['pri:fiks], -iz, -in, -t 

pregnable 'pregnobl 

pregnanicy, -t/ly 'pregnan|si, -t/li 

prehensible pri'hensobl [-sib-] 

prehensile pri'hensail 

E ОН, -ally 'pri:his'torik [ргі:Ј), 
-əli [-]i 

pre-history 'pri:'histari 

Prejudgle, -es, -ing, -ed !pri:'dsads 

="-], -iz, -in, -d 

Prejudicje (s. v.), -es, -ing, -ed 'pre- 
dgudis [-dsod-], -iz, -ip, -£ Р 

Prejudicial, -ally ,predsu'difjol [-4зә!а-], 

prelac|y, -ies 'prelos|i, -iz Loli [-]i] 

Prelate, -s 'prelit Flot], -s 

prelimina; У, ies, -ily pri'liminar|i 
[pro'l-, -'liminr-], -iz, -ili 

preludje (s. v.), -es, -ing, -ed 'prelju:d, 
22, -iy ['preljudin], -id ['preljudid] 

Premature, -ly, -ness ipremo'tjuo* 
(prism: 'tjoo*, -'tjoo*, -"tjo:*, 1... 


H 


, 


premeditat е, -es, -ing, 
'mediteit, 75, -in, -id/li 
premeditation pri i 


Premise (s.), =s 'premis, -iz 


gus COR 765, -ing, -ed pri'maiz 
is}, ci ip, i'mai 
Upremist] У рана 
premium, -s 


'prizmjom [-miom], -z 

78 ,pri:mo'nifon [-mou'n-], 

premonitor|y, ~ily pri'moniter|i, -ili 

pre-natal 'pri:'neith 

Prendergast 'prendogzst [-ga:st] 

prentice, -s 'prentis, -iz 

Prenti|ce, -ss ‘prentils, -s 

preoccupation, -g pri 
[,pri:ok-], -2 


Preoceup ly, 


premonition, 
-2 


(t) ,Skju'peifon 
с vies, -ying, -ied pri()- 
okjuplai-aiz,-aiip,-aid ^ PE) 
Preordain, “5, -ed 'pri:o;'dein 


Prep (s. adj.), -g Prep, -s 
Prepaid (from prepay) ‘pri:'peid [also 
ANS when attributive) 
aration, -g prepə'reifan, -z 
prebarative, -ly pri'pærətiv [pro'p-], -li 
T tor|y, -ily Pri'peroter|i [pra'p-j, 
Prepare, ~es, sing, -ed, -e 
_er/s Pri'peo* er E4 тш, -d 
-dli [xidli], anis ааа ace fe 


[also 'pri:-peid when attributive) 
'pri:'peimənt/s Е 
prepense, -ly pri'pens, -li з ET 
preponderan|ce, -t/ly  pri'ponder 
(pro'p-], -t/li f ae 
preponderatle, -es, -ing/ly, Meet Р 
'pondoreit [pro'p-], 5, -10/ i, [prop] 
preponderation pri,pondo roina BS 
ргерозје, -es, -ing, -ed pri:'P' 
-in, -d | 
К ilfən, 
үрторә' n 


E (рг! 
“fíl, Че], °, 
'ekwizit (pris ү 
adj), -s РИТО9 


ait [pri:-, -fil-, 
prerequisite, -s 'p 
prerogative (s. 
[pro'r-], -z 2 
presage (s.), -s 'presids, -iz 
presagle (v), -es, -ing, 
[pri'seidg], iz, -ip,-d —. j 
presbyopia ,prezbi'oupja [-piə 
presbyter, -s 'prezbito*, -z pi'tiorion 
Presbyterian, -s, -ism ,prez 
[-'tjo:r-], -z, -izem Pues 
presbyter|y, -ies 'prezbiter]i, PES. 
prescien|ce, -t/ly 'presion|s [-sJ 
-[jo-], -t/li ү 
Prescot(t) !preskot er/s pris 
Drescrible, -es, -ing, d ez 
'kraib [pros 10; В ^ у 
rescript, -s pt, - HE 
у = ris'kripføn d 1 
prescriptive pris'kriptiv [pres 
resence, -s 'prezns, -iz ' 
HE (s.) ави senses), 5 Р 
-zont], -s гї 
Doct 45) (military term), -3 P 
ro!'z-], -s 
ru (adj.), -ly 'preznt cont 
present (v.), -s, -ing, -ей, zm. E 
[pro'z-], -s, -in, -id, -mon 2 


: 1 [pre 
presentable, -ness pri'zentob E 


-ed 'presidó 


-fian 
$ 


гел 
-li 
2 sent 


7 
= «pon [cons 
presentations -8 prezen'teifen Г ^ ont „ 
presentient pri'senfiont [-[J9n' ы s 

presentiment, -s pri'zentimont 
presently 'prezntli [-zent-] 
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Preservation, -s ,preza(:)'veifen, -z 

Preservative (s. T3. 9 Mudo -2 
Teservle (s. v.) -es, -ing, -ed, -er/S; 

pablo pri'zo:v, -z, -in, -d, -o*/z; -obl 
Ede -es, -ing, -ed pri'zaid, -2, -iJ 


Presidencly, -ies 'prezidons|i, -i 
1 -ies 'prezidens|i, -iz 
President, =s 'prezident, -s 
IE tial ,prezi'denfal 
esidium, -s pri'sidiom [pri'zid-, -djom], 


Press (s. v), -es, -ing/ly, -ed, -er/s 
D -iz, -ip/li, -t, -o*/z 
a SS-agent, -s 'pres,eidsznt, -S 
5 ess-cutting, -s 'pres,katir, -Z 
prao gang, +s 'presgæn, -2 
Tession 'prefon 


Pressman, -men 'pres[mon [mæn], 
Drees [men] 
essure, -s !ргејә*, -z 


Dressure-cooker, -s 'prefo kukə*, -2 
Pressurizie Disi es ug, -ed preforaiz, 


bres 

Testidigitation ' i didsi'tei 
10181 presti,didsi'teifən 

prestidigitator, -8 presti'didgiteito 
stigo pres'ti:s 

prenee (surname) 'prestids 

pre tissimo pres'tisimou 

Pr sto (P.), -s "prestou, -z 

Preston 'preston 
estonpans 'prestən'pænz 


Prestwi, ç 

ch 'prest-wit) 

Dresum|e,, -es, ELI -ed; -able, 
“Му pri'zju:m [pro'z, -!zu:m], > 


ыга: obl, -obli 
ption, -s pri'zamp[zn 
presumptive, -ly pri'zamptiv 
Tesumptuo , -ly, -ness 
рЫ [pro'z-, -tjwos, -tfüos, 
, -nis 
Dresupnosle, -es, -ing, -ed ,pri:sə'pouz 
], -iz, -in, -d "aif 
-s ,pri:sApo'zifen, -Z 
репо, -8 pri'tens, -12 
nd, -s, -ing, -ed, -er/s pri'tend, -z, 


ap, -id, -9*/z 


[pro'z-], y 
12], -li 
(Es 
-tfwos], 


Ji, 


Dreterite, = 1 
этеек ра 3 


? pri(:)'teritow- 
Drees [zant], -s i 


preservation— Priestley 


preternaturjal, -ally, -alness ,pri:to- 
'natfrjol [-tə:'n-, -tfur-, -tfor-], -əli, 
-alnis 

pretext, -5 !pri:tekst, -s 

pre-tonic 'pri:'tonik 

Pretorila, -us pri'to:ri|ə [prə't-], -əs 

prett|y (adj. adv.), -ier, -iest, ily, -in 
tpritli [rarely 'prut-], -io*, -iist, -ili, 
-inis 

Pretty (surname) 'priti, ‘preti 

Pret(t)yman 'pritimon 

pretty-pretty ‘priti, priti 

катап, -ing, -ed pri'veil [pro'y-], -z, 
"in, 

prevalen|ce, -t/ly 'prevolon|s [-v]-], -t/li 

prevaricat|e, -es, -ing, -ed, -or/s pri- 
iyærikeit, -5, -ip, -id, -ə* /z 

prevarication, -S pri,veri'keifen, -z 

prevent (hinder), -5, ~ing, -ed, -er/s; 
-able pri'vent [prə'v-], -s, -iņ, -id, 
-9*/z; bl 

prevent (go before), -S, -ing, -ed ргі:- 
‘vent [pri'v-], -s, -in, -i 

preventability pri,vento'biliti [pro,v-, 


-lot-] 
preventative (s. adj), -s pri'ventotiv 
ro'v-], -2 
prevention pri'venfen [pro'v-] 
preventive, -ly, -ness pri'ventiv [pro'v-], 
-li, -nis Vd 
pre-view, -8 'pri:'vju: [!—]), -z 
previous, -]y, -ness 'pri:vjos [-vios], -li, 


-nis 

prevision pri(:) visen 

Prevost (English surname) 'prevou, 
!prevoust, pre'vou 

pre-war 'pri:'wo:* ['— when attributive] 

prey (s. v.), =s, -ing, -ed prei, z, -ip, -d 

Priam 'praiom [-=m] 

priapism 'praiopizem 

priapus (P.), -es prai'eipos, -iz 

pricle c о.) (P.), -es, -ing, -ed prais, -iz, 

priooless, =ness 'praislis, -nis 

prick (s. v.), =s, -ing/s, -ed, -er/s prik, -в, 
-ip/z, -t, -9*/z 

prickile (s. v.), -les, -ling, -led 'prik|l, 
lz, -li [-lin], ла 

prickl|y, -iest, -iness 'priklli [-k]li], -iist, 
-inis 

pride (P.) praid 

Prideaux ‘pridou, ‘pri:d- 

Pridham 'pridom 

prie-Dieu, -s 'pri:dje: (pridjo), -z 

priest (P), -83 -hood, -like 
prisst, -5; VER E eS 

priestess, -es ‘pri:stis [-tes], -iz 

Priestley 'pri:stli 


priestly— procedural 


priestl|y, -iness 'pri:stl|i, -inis 

priest-ridden 'pri:st,ridn 

prig (s. v), -s, -ging, -ged, -ger/s; 
-gery prig, -z, -in, -d, -9* /z; -əri 

priggish, -ly, -ness 'prigif, -li, -nis 

prim (adj. v.) (P), -mer, -mest, -ly, 
“HESS ; -s, -ming, -med prim, -o*, -ist, 
-li, -nis; -z, -in, -d 

Primacly, -ies 'praimos|i, -iz 

prima-donna, -s 'prizmo'dono [,pri:-], -z 

primaeval —primeval 

prima facie 'praimo'feifi(:) [-si(:), 

primage 'praimids b 

primal 'praimzl 

primlary (s. adj.), -aries, -arily; -ari- 
ness 'praim|əri, -oriz, -arili, -arinis 

primate (archbishop), -s ‘praimit [-meit], 
-s 


primate (adj., zoolog. term) 'praimeit 
primates (higher mammals) prai'meiti:z 
primateship, -s !praimit-fip, -s 
primle (s. adj. v.), -es, -ing, 
-Z, -in, -d 
primer (he шло or that which 
‘praimo*, -z 
primer (elementary book 
['prim-], -z 
primer (Printing type) 'primo* 
primeval prai'mi:val 
DOE -пезз 'primitiv, 
primogeniture raimou'dzenitfo* 
[-tfuo*, -tfoo*, -tjubs. EN SUD 
primordial prai'mo:djal (-dial) 
primrose (P.), -s ‘primrouz, -iz 
primula, -s 'primjulo, -z 
на 'praimos, -iz 
rince (P.), -s; -dom/s, -li i iz; 
p eae X /8, -like prins, -iz; 
princelly, -ier, -iest, -i !prinslli 
-io* [-jo*], -iist [-jist], ante UND 
princess, princesses prin'ses (but 1. 
when used attributively, also '-!-] 
prin'sesiz А 
Prince|ton, -town ‘prins|ton, -taun 
principal (s. adj.), -als, -ally. alness 
!prinsoplal [-sip-], -alz, -li [~ 
principalit|y, -ies ;prinsi'pzlit[j, 
Drincipalship, -s 'prinsopalfip [-51р-], -s 
principate (s.), -s 'prinsipit [-peit], -s 
Principia prin'sipia [-pjo] Й 
principle, -s, -d !ргіпѕәрі [-sip-], 
ing prin 
Pringle ‘pringl 
'Insep 'prinsep 
Print (s, v.), =s, -ing/s, -ed, 
;5 30/2, ~id, -o*/7 
Printable 'printobi 
printing-machine, 


-ed praim, 
primes), -S 


), -s 'praima* 


-li, -nis 


-2, -d 


~er/s print, 


78 'printinmə fi:n, -z 
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printing-office, -s 'printin,ofis, ae 
printing-press, -es 'printin,pres, ~ 
print-seller, -s 'print,selo*, -z 
print-shop, -s 'print-fop, -S 
prior (s. adj.) (P.), -s 'praio*, -2 
prioress, -es 'praioris [-res], -12 
priorit|y, -ies prai'orit|i, -iz 
prior|y, -ies 'praior|i, -iz 
mnm AS [-fjən] 
Priscilla pri'silə Ý 
pris|e (ð) -es, -ing, -ed prai% 
-ip, -d 
prism, -s 'prizam, -z Н 
prismatic, -al, -ally priz'matik, 
prison, -s 'prizn, -z 
prisoner, -s 'prizno* [-zno*], -Z 
prison-hou|se, -ses 'priznhau|s, 
pristine 'pristain 
Pritchard 'pritfod 
prithee 'pridi(:) 
privacy 'praivosi ['priv-] 
private (s. adj.), -s, -ly, 
-s, -li, -nis Н y 
privateer, -s ,praivə'tio* [-vi't-], 
privation, -s prai'veifən, -Z 
privative, -ly 'privotiv, -li 
privet, -s'privit,-s — н 
privilege, =s, -d 'privilidg, -12, ү 
privity 'priviti Mord 
privly d adj.), -ies, -ily 'privli, HAAS 


-in 
-al, oÝ 


-ziz 


ivit, 
-ness 'pr?! 


-d 


prizle (s. v.), -es, -ing, -ed РГ!” 

zip, -d РОР, ot^ 
prize-fight, -s, -er/s !praizfait, "mon 
prize|man, -men  'praiz|mom 

[-men] y 
pro (s. prep.), -s prou, -Z |... J à 
probabilitis ; ies Drobobilit]i potd, 
probab|le, -ly !ргоЬәЫјі, -li 64 
probate, -s 'proubit [-beit], -S ru!bJ: 
probation, -s pro'bei fen [prou Б тон 
Probationary prəibeifnəri 

pru'b-, -[no-, -fono-] Iba 


: ои 
probationer, -s pro'beifno* [pr 
pru'b-, -јпә*, -fono*], -Z 
probative "proubotiv 
proble (s. v.), -es, -ing, 


-in, - 


ей proub, “° 


lim], Z... 
problem, -s 'probləm [-lem, jt 
problematic, -al, -aly ,prəbli 

[-blə'm-, -ble'm-], -2l, -9- prow P” 
proboselis, -es  pro'boslis 

pru'b-], -i:z | Í т 
Prob|[us, -yn 'proublos, -in 1 rus? 
procedure, -s pro'si:dgo* [prot's-, P if 

-djuo*, -djoo*], -z _ pru's 
procedural REO [prow's-» P 


-djur-, -djer-] 


— 375 — 


T 
Procless (s.), -esses 'prousles [rarely 
esp. when 


-ed pro'ses [prou's-, pru's fus 
Process (v.) (treat by a process), -e5, 108, 
prouses, -iz ['prousisiz], -i 


[pru's-, -fnol, -fn] -z 
ешш св; "ng. -ed, -er/s pro'kleim 
p Prom ki, гш), Pe /z 
па an dor -s ,proklo'meif2n, -Z 
Procli: lc (s. adj.), -S prou'klitik, -S 

oiu vies pro'klivitli [prou'k-, 

=), -12 
Proconsul, -s prow! kons?l ['prou'k-], -Z 
rou! konsjullo* 


озу -ate/s 5 

k-, -sjol-], -it/s [-eit/5 } 

кого isulslip, СЕ i Dow konselfip 
[ prou'k-], -s 


Procrastinatie, -es, -ini Pea 
Prou'krestineit masna рг], "S, 
=), -id, -o*/z 

Procrastination, -s prou kræsti'neifon 

saa pru,k-], -Z 

ene ‘proukriont 
стеа е, -es, -ing, 
75, -in, -id 


-ed proukrieit, 


proceed—profusion 


prodigly, -ies !prodidsli, -iz 

pronum m UON 

producle (v), es, -ing, -ed, - 
ro'djuss [pru'd-], -iz, -in. py d 

producible pro'dju:sobl [pru d-, -sib-] 

product, -s !prodokt [-dAkt], -s 

production, -s pro'dakfen [pru'd-], -z 

ional pro'dAkfon] [pru'd-, -fnəl, 

-[nl, Јар -fonol 
productive, -ly, -ness pro'daktiv [pru'd-], 


gprodak'tiviti [,proud-, 


proem, -5 'prouem, -Z 
profanation, -S ,profo'neifen, -Z 
profan|e (adj. v.), 

-es, -ШЕ, 


-er, -est, -ely, ~eness ; 
-ed, -er/s pro fein [pru'£-], 
; li, -nis; -2, -in, -d, -9*/z 
profanitly, -ies pro'fenit|i [pru'f-], -iz 
"es, -ing, -ей, -edly, -er/s, -Or /s 


profess, 

тәЧев (pru't], im Ð, t -idli, 
-o* /z, -9*/2 

profession, „g pro'fefon [рги], -z 


fessional -adj.), -s pro'ft uL 
professi © fn петр ёш [pru'f-, 


nalism prə'fefnəlizəm [pru'f-, 


professio 
-[nol-, -fnl-, -[n]-, -Jənəl-] 
rofessionally pro'fefnali [pru'f-, -fnoli, 
-[nli, -[nli -fonoli] 

professor, ate/' s, -ship/s pro'feso* 
[pru'£- , -2; -rit/S, -fip/s 

professor ely ,profe'so:ríol [-fi's-, 
-fo's-], -i 


professoriate profe'soziit [-fi's-, -fo's-] 
proffer, -s, -IDE» -ed, -er/s 'profo*, -z, 
in, -d, -rə*/z 


Procreatio: Nx 
kri'eifon 
Procreati n арос н -riņ, -d, 
ocer prob jie. profeenies, “Лу profijnlsi [pro'f], 
Proctor (P.), -s 'prokto*, -2 -t/li ^ j Ë 
Proctorial prok'to:riol i wot (s. v). 55 -ing, -ed 'proufi:] 
rocumbent р fail], - d 
ent prow kAmbont ^ 5 Ы i | 

Procuration, -8 ,prokjue'reifen fEjoo't-], pra ү =} ae ie T profit, 
Procurator, -s 'prokjusreite” pjoo: | roftablle, iy, -enes profitab]l, -li, 
Drocurle, -es, -ing, -ed, -81/5 -ess/es; profiteer (= 19» -s, -ing, -ed profi'tio*, 

-able iuas » e -tkjoo*; <z, -TiD -d ` 

ee рола, Apan "8, t/t profitless 'profitlis À 

-ris/iz eye j | D prota = i Feat 

‘ocyon (star) !prousjon [sion] той q 

š 225] rofligate (5. adj.), =S Лу, -ness 'pro- 

STRESS open "ded prod, -z 10, |P figit, N zi nis DEMO pro 
Prodi ^y als, cally, -alness| 070 forma prou'fo:mə 

prodigi vr eden ç rofoun|d, -der, -dest, -Шу, -dness pro- 
Drodigality 'prodi'gæliti ЕШ [pru ү NUNT 
Prodigalizle Гі А ipro- | pro! y, -ies pro fanditli ru], iz 
йене ise] "m “IDE 80 F | profuse 86 m me pro'fju:s tor], 


digolaiz, -iz, ip, ~ 

golaiz, -iz, -iD, 

Prodigious, -ly, -ness ргә 
-li, -nis 


'didgos [рги'@-), 


prog—pronoun 
prog (s. v.), -s, -ging, -ged prog, -z, 
-ip, -d 
Progenitor, -s prou'dsenita* [pra'd3-], 
prou'dsenitfo* 


-2 

progeniture [prə'ds-, 
-tjuə*, -tjoo*] 

Drogeniy, -ies 'prodsin|i [-dgon-], -iz 

Prognathic prog'nzOik 

prognathism [prog- 

['prognaQas] 


'nae0-] 
Prognathous prog'ncidas 
prognos|is, -es prog'nous|is, -i:z 
prognosticate, -es, -ing, -ed, -or/s 
Prog'nostikeit [prog-], -s, 


!ргодпәбігәт 


por ip, -id, 

prognostication, -s Prəg,nosti'keifən 
[prog-], -z 

program(me), -s 'prougrzem, -z 

progress (5.), -es 'prougres [rarely 
Prog-], -iz ` 

Progress (v.), 


~es, -ing, -ed !gres 
[prou'g-, pru'g-], -iz, "ip, -t Ol 
Progression, -s a = 
ERA pro'grefan [prog " 
Progressional pro'grefon] [proz'g-. 
ийкеше slc 97 
mist, -§ pro'gre[ni Ile, 
pru'g-, -Jonist], = P eed oy Er 
edu IE "S pro'gresist [prou'g-, 
Progressive (s. adj.), =S, -] 
9resiv [prou'g-, prulg.], 22, -li, -ni 
prohibit, -S, -ing, -ed, -or/s prothibit 
[prou'h-, pru'h-], =s, “ip, -id, -5*/7 
prohibition, 78 ,protá'bifon [;prouhi-), -z 
Prohibitioni|sm, -sts iProui'bifpijz2m 
[prouii -Joni-], -st/s 
АРУ pro'hibitiv [prou'h-, 
prohibitory pra'hibiteri [prou'h- Ü 
project (e), -s 'prodzekt [sii] Га АЧ 
Project (v.), -s, -ing, -ed -or/s 
'dsekt [pron ds es ned, -or/s pro- 
D [prou'ds-, pru!ds-), -s, -in, -id, 
Projectile (s.), -g !prodikta; 
pre'dsektail, prou'dsek-, 
-z 


» -ness prə- 


il [-dzek-, 
pru'dsek-], 


pilos peas; 
TOlapse, -s 'proulæ S, -iz 

DO 'prouleit [prou'leit] 
SERENE атерина 
Drolepslis, -es | 


“iz 
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|, -ali 


proleptic, -ally pro'leptik [-'li:p roule- 


proletarian (s. adj.), -s, -ism P 
‘teorion [-li't-, -lo't-], -z, -izm „ 

proletariat ,proule'teariot [-li't-, 
-iæt] 12 

prolific, -ness pro'lifik [ргои'1, pru ) 
-nis 

prolix 'prouliks [prou'liks] 

prolixity prou'liksiti А i.n 

prolix|ly, В prou'liks|li ['prouliks J 
-nis 

prolocutor, -s prou'lokjuto*, -Z log 

prologule (s. v.), -es, ng, -ed 'pro" 
[rarely -loug], -z, -in, - "Um 

prolong, -s, -ing, -ed pro'lon [pro' 


о, 


ru'l-], -z, -in, -d Å 1-], 
SERE -s ,proulon'geifen LP? 
-z -er/S 


promenade (s. v.), -es, -ing, -ed, 
,promi'na:d [-mo'n-], -2, 0, 
-o* ó ri 
ЕИ ‘--- when attributive, fa 
in p. concert. There exists mo'n] 
pronunciation jpromi'nei (y no 

for the noun (but apparen 
Jor the verb). 


-id, 


ilt 

Promethean  pro'mijon [р10" m? 
ru'm-, -Oion m^ 

Prometheus AE [prot 


pru'm-, -Өјәѕ, -Өїә5] Я 
prominence, -s 'prominons, -iZ 
prominent, -ly 'prominont, -li 
promiscuity ,promis'kju(:)iti 
V aonons id pr " 

ги m-, -kjwos], -li, - er, 
promis|e (s. 2 -es, -ing/ly, -2% 

‘promis, -iz, -in/li, -t, -o*/z ro'mis^ 
promissory ‘promiseri [p Н 

pru'mis-] ; tor) 14 
promontor|y, -ies 'promontr]i Po mont 
promote} -es, -ing, -ed, -er/S P 

[pru'm-], -s, -in, -id, -9*/7 
promotion, -s pro'moufen [рг 
promotive pro'moutiv [pru M- gt, - 
prompt (s. adj. v.), mpt, 75” 

chess; -ing/s, -ed, -er/s pr^? 

-9*, -ist, -li, -nis; -in/z, -id, 
promptitude "promptijud -p/s 
promulgatle, -es, -ing, -ed, -01/5 


DAT ЙЛ 
məlgeit [-mal-], -s, -ip, id, mall, 


imiskjú25 


u'm-, 7 


‘pro 


promulgation, -s ;promzl'geif?n 
-z 19%) ist, 
prone, -r, -st, -ly, -ness proun, 
li, -nis ain 
prong (s. v,), -s, -ing, -ed prot) 7 gu'n- 
pronomin|al, -ally pro'nomin|] [P 
pru'n-], -əli [-]i] 
pronoun, -s 'prounaun, -Z 
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Pronouncle, -es, -ing, -ed, -edly, -21/5 
-ement/s ; "cable/ness pIo'naüns -fn'æ-] 
[pru'n-, prp'auns], -iz, -in, -b wh | proportionate, -ly, -ness pro'pojnit 
[-idli], -o*/z, -mont/s; -obl/nis [pru'p-, -[nit, -[onit), -li, -nis 
Pronunciamento, -s pro,nansio'mentou propose, -es, -IDE, -ed, -er/s; -al/s 
[prou,n-, pru,n-, -sjo-, -27 -fjo-], 22 pro'pouz [pru'p-], -iz, 39 -d, -ә*/2; 
Pronunciation, -S pronansi'eifen -Mz _ е 
[pru,n-, prn,an-], -Z proposition, -S Іргорэ zifon, -z 
propound, -S, -ing, -ed, -er/S pro- 
!paund [pru'p-], =£, 210, -id, -o*/z 
proprietary pro!praioteri [pru'p-] 
proprietor, -53 .-ship/s pro'praiote* 
И -al, -s [pru'p-], -®2; -Jip/s 
ropagandla, -ist/s ,propo'geendlo, -ist/s proprietress, -e3 Pro 
bropagandism St oi gendizzm Stres) Az dE ' S 
Propagatle, -es, -ing, -ed, -01/5 'PT?P?" proprietiy, -ies pro'praiotli [pru'p-], -iz 
: geit, -s, -in, -id 23% /2 propul|sion, -sive pro'pal|fan {pru'p-], 
ropagation ,prəpə'geifə -siv M. 
Proparoxytono hiisi p -s ,prou-Po- propylaelum (P.), -à proi i'li(;)|om, -ә 
ТЕО [to], i J pro rata prow ra:to [ prou т, -'reito] 
Propel, -s, -ling, -led, 161/55 -Jent/s prorogation, -s ,prouro'geifzn [,pror-, 
Pro'pel [prou'p-, pru'p-] 2 vin, -% | 20и wae i 7 
-ə* /z; -ont/s , pene -e8, Und. Ee pre'roug 
Propensi shee mH 'p-, prou r-, pru г-|, -2, -in, ~ 
аса prə'pensitli ipo prosaic, rA E .-ness prou'zeiik 
Proper, 2; Ý win ñ [prə'z-], -al, -ali, -nis ч, 
wipes dy pes КО amen гава, а pede 
minpn [lon], -> ribi ur med, -er/s 
i үү 1p-, | pros! -es, “108, “Ct, TOUS- 
phe ne Dre olia [prow'p-, Pru'P^ |Р таъ [prəs'k-), -2, 10, 50, EN 
Property, -ies, -ied 'propotli, i7 -id proscription, -5 prous!kripfon [pros'k-], 
Pro} i Am E saiz] masa We ve Rent 
nd -ies 'profisli sei E: а proseriptive prous'kriptiv [pros'k-] 
Ophes|y, -ies, -ying, 260, rose (s. 9), 65 nZ, -ed, -er/ 
FEDERN -aiz, -aiip, -aid, -aio*/2 p rouz, "iz “in -d, -ә*/2 1 d 
EDEN. , -iz, -in, -d, à 
Prophetess, PS pofitis [tes], -iz prosecutle, -es, -ing, zed, -ог/8 'prosi- 
Prophetic, -al, -ally prə'fetik [p 
port} -al, -əli 
‘ophit ‘profit ` 
Prophylactic (s. adj.), -5 prti'læktik, © 
Prophylaxis ,profi'læksis j 
Dropinquity ^ pro'pipkwiti [prow po |P 
pru p-, pro'p-] 
Dropiiatle, -es, -ing, -eù -or/s p 
Difieit [pru'p-], -s, in, id, SE 
Propitiation, -s prə pifi'eijən [prup]; 22 
Dropitiatory pro'pifieteri [pru'p» -fie- 
teri, -[ətəri, -fieitori] 1 
propitious, Jy, -ness pro'pifos [079 pl 
-li, -nis 

Droportilon (s. v.), -ons, -00109 -oned 
Pro'po:f|sn [pru'p-], -2n2 -pin [i9 
nin], -ənd 


‘praiotris [pru'p-, 


гоні 


prospective, =, 
[prus-, pros-], -li, -nis 


q Y ‘p> 
Proportionablle, -ly pro!porfmobll [pru P prospector, -8 pros'pekto* [prus-, pros-], 


-[no-, -fono-], i 1 
. jà + :| fon. -Z 
Propor|tional, prp? fon! prospectus, -eS pros'pektos [prus-], 


-tio 
[pru'p, -nol Soh -fop + S 
a ty "ioni [^ 


prosper—provost 


ргоѕрјег, -ers, -ering, -ered 'prəsp|ə*, 
792, -ərin, -əd 
prosperity pros'periti [pros-] 
Spero 'prosporou 
prosperous, -ly, -ness 'prospros, -li, -nis 
Prostate, -s 'prosteit [-tit], -s 
prosthesis 'prosGisis [-05s-] 
prosthetic pros'Oetil 
Prostitutle (s. v.), -es, -ing, -ed 'prosti- 
tju:t, -s, -in, -id 
Prostitution, -s |prosti'tju:fzn, -z 
prostrate (adj.) 'prostreit Erit] 
Prostrat|e (v.), -es, -ing, -ed pros'treit 
Təs-], -s, -in, -id 
prostration, -s pros'treifən [pros-], -z 
Pros|y, -ier, -iest, -ily, -iness ‘prouz|i, 
-io* (-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
protagonist, -s rou'teganist, -s 
Protagoras prou'tzgora:s [-gor-, -ros] 
ue -es "protos[is, -i:z 
pro! rou'tion [' j: ' E 
tion] р: n ['proutjon, prou 
protect, -s, -ing/ly, -ed, -or/s pro'tekt 
[pru t-J, -s, -in/li, -id; -o*/z 
protection, -s pro'tclcfon [pru't-], -z 
protectionijsm, -st/s pro'tekfoni|zem 
[pru t^, -fni-], -st/s 
protective; ЧУ, -ness pro'tektiv [pru't-], 
-li, -nis 
protectorate, -s pro'tektorit [pru 
protectress, -es pra'tektris [pru 
protégé(e), -s ' 
(proteze), -z 
proteid, -s 'prouti:d [-ti:ia, -tiid, 
-7 


't-], -s 
't-], -iz 
Proutesei ['prot-, -tei5-] 


-tjid], 
protein 'prouti:n [-ti:in, -tiin, -tjin] 
pro tem prou'tem 
protest (s.), -s '‘proutest [rarely ‘protest], 

-S 


Protest (v), -s, -ing/ly, 

Prə'test [prou't-, prot], d PA 

-id, -ә*/2 å 
Protestant (P.), -s, -ism 'protistent [-tos-], 

=S, -izom. 
Protestantiz;je [-isle), -es, -ed 
p Ын Pest ue zin, -d 

n, -: е: 

Е-е = a ıProutes'teifən [,prot-, 
Proteus "proutju:s [-tjos, -tios] 

‘otheroe 'proóorou 
Protheslis, -es ‘provis|is [-0əs-], -i:z 
protium 'proutjom [-tiom] 
Protocol, -s 'prou takol [-touk-], -z 
=з 'prouton, -2 

Proutaplezam [-toup-] 

Prototype, -s ! i 
proton, d Proutotaip [-tout-], -s 


-о Á? d 
[-tow'z-], оң að ƏiProutə'zou|ik 


-ing, 
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protract, -s, -ing, -ed/ly; -ilo P^ 
'trækt [pru't-], -s, -in, -id/li; -ат Б 
protraction, -s pro'trzekon [pru Gabe 
protractor, -s pro'trekta* [pru Een d 
protrud|e, -es, -ed ргә 
[pru't-], -z, -in, -id m 
protrusion, -s pro'tru:gon [pru t) th 
protrusive, -ly, -ness pro'tru:siv [pr 
-li, -nis 
protuberan|ee/s, —-t/ly 
an|s/iz [pru't-], -t/li d, 2% 
proud, -er, -est, -ly, -ness prauc, 
-ist, -li, -nis 
Proust (French author) ‘pruist (prust) 
proustian 'pru:stjon [-tion] 
Prout praut 
provano -ly, 
yd iv, 
provle, -es, -ing, -ed, -en, -er/S РГ! 
7z, -in, -d, -an, -o*/z 
provenance 'provinons [-von-] vote 
Provençal ,prova:n'sa:l [F eu 
-va:n's-, -vo:n's-, -von's-] (prove? 
‘vans row'v-, D 
RESO d VH на рг (prova:s: 
provender 'provindo* 
proverb, -s (P.) 'provab [-və:b), -Z iy, 
proverbial, -ly prə'və:bjəl [I 


prə'tju:bar- 


Ji, 
-leness 'pru:vobll 


-biol], -i iyaid 
providle, -es, -ing, -ed, -er/s prə' ve ; 
[pru'v-], -z, -in, -id, -ә*/2 js, +/li 


providen|ce (P.), -t/ly (providen oi 
providentilal, -ally provi denfl|əl, 
province, -s 'provins, -iZ rə- 
provincial G.. adi as -ally r 
vinf|əl [pru'v-], -alz, -əl uly 
provincialis, =s pro'vinfolizern [pr 
Si, -z iti [pru vd 
provinciality pro,vinfi'zliti [prt ргә” 
provincializ|e [-is|e], -es, -ing, D — 
'vinfolaiz [pru'v-, -fJaiz], EC rə- 
provision, -ons, -oning, One” onig): 
'vis|en [pru'v-], -enz, -pig 
-ənd 
provisional, -sionally 
[pru'v-, nol dis a 
-3n2li [-5noli, -3n]i, -anli, 
proviso, -es prə'vaizou [prou'v- РТ 
-2 


t -2 HH 
provisor, -s pra'vaiza* [pru'V- (2. ili 
provisor|y, -ily pro'vaizer]i prd 
provocation, -s ,provo'keifon Ж 
УРА Á 1y, pru VZ 
provocative pro'yokotiv [prox AT s pm 
provokle, -es, -ing/ly, -ed, + 07/2 y 
'vouk [pru'v-], -s, -ip/li, -t | rovəst, 
Provost (civil and academic), -S Р 
-5 
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Drovost-marshal -s pm- 
Gane fal, -z 
vostship, -s 'provast-fip, ~- 
Prow, -s prau, E fip, -5 
Prowess 'prauis [-es] 


(military), 


Prowl (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s praul, | psy 


72, -in, -d, -o*/z 
Prowse praus, x 
mi proks ['proksimou] 
oun nb -ally 'proksiml|əl, -əli 
тенше, -ly 'proksimit, -li V 
Enk шь -5 'proksimiæk'sesit 
niok-], -s 
Proximitly, -ies prok'simit]i, -iZ 
SER "proksimou 
Tels -ies 'proks|i, -iz 
e -8; -ry pru:d, -z; -əri } 
REESE (P.), -t/ly 'pru:den[s, -t/li 
i -ally pru(;)'denjal, 2li 
h, -ly 'pru:dif, -li 


Drun|e (s. v.), -es, -ing, -ed pru: z; 


prunella. 
ella, -s pru(:)'nelə, -2 
Druning-knilte, -ves 'pru:ninnailf, -VZ 
AL” -t/ly 'pruorion|s ['proər-], 
ila, -an/s 'prafla, -2п/2 
коме, -s ‘prafiit [-fjit, -fit], -S 
Puuselo 'prasik 
Pru t prast 
pr] th (tributary of the Danube) prit | 
ly, "ies, -ying/ly, „ied, -yer/s prlai, 
iz, -aiin/li, -aid, 'prai-9*/Z 
Poems 
pfemisl 
nu (Р.), -s; -ist/s sa:m, 
PER Scel'modik 
odlist/s, -y 'selmədlist/s ['sa:m-, 
Dele 
p je =s 'so:ltə* ['sol-], -2 
Pse erly, -ies 'so:Itor]i [!sol-], -iZ 
Hein ‘psju:dou- [!psu:dou-] 
ote.— Compounds with pseudo- hate 
double stress. Their. pronunciation 
may be ascertained by referring 10 
the simple words. Thus pseudo- 
classic is pronounced !psju:dou- 
pse klæsik ['psu:-]. 
Pseudonym, -s 'psju:donim ['psu:-), 2 
pseudonymity bsju:do'nimiti [250 
psnalonymous psju:;'donimes [psu:- 
zal e) =з, ing, -ed pf DoJ, 2 
Bahaw (inter) рф: [pfo 
p: cosis ipsitə'kousis К 
SOriasis Pso'raiosis [psor 281 г» 
р, Pso'r-] 
Syche 'saiki(:) 
BO 


-z: -ist/s 


provost-marshal—puerile 


psychiatric, -al saiki'etrik, -al 
sai'kaiotr[ist/s 


al, -ally 'saikik ['psaik-], -2l, 


choanalysle, -e3, -ing, -ed saikou- 

'genolaiz [,psai-], -iz, -19, -d 

psycho: is ,saikowo'nzlosis [,psai-, 
-lis-] 

psychoanalyst, -S ,saikou'eenolist [,psai-], 


-5 
psychologic, -al, -ally ,saiko'lodsik, 

[,psai-], -21, -ali 
psychologlist/s, -Y 

[psai-], -i » 

Chologizje [-islel, -es, -ing, -ed 

sai'kolodgaiz [psai-], -iz, -in, -d 
psychometric ,saikou'metrik [,psai-] 
psychometrlist/s, Lo sai'komitr|ist/s 

sai-, -mot-], -1 
psychopathic „saikou'pæ0ik [,psai-] 
psychophonic 'saikou'founik — ['psai-, 

-Чоп- 

CR E tsaikou'fizikal ['psai-] 
psychoslis, -es sai'kousis [psai-], -:z 
psychotherapy !saikou'Oeropi ['psai-] 
ptarmigan 'ta:migən [-mog-] 
pterodactyl, -8, pterou'deektil [-ro'd-], -z 
pterosaur, -S ‘pteraso:* [-rous-], -z 
ptisan, -8 ti'zzen ['tizn], -z 
Ptolemai|c, -S ,toli'meii|k [-lo'm-], -s 
Ptolemly, -ies 'tolimli [Hom], -iz 

tomaine 'toumein [tou'mein] 
pub, -s ; -by pab, 2i 1 
puberty !pju:boti [-bə:t-] 
pubescen|ce, -t pju(:)'besn|s, -t 
public, -1y 'pablik, 
publican, -S !pablikon, -z 

ublication, -S ,pabli'kei fen, -z 

-ses 'pablik'hau|s, -ziz 

publicist, -S 'pablisist, -S 
publicity pab'lisiti [pə'blis-] 
public-spirited 'pablik'spiritid 
publish, -es, -ing, -ed, -er/s 'pblif, -iz, 


-in, -t, -9* /z 

Publius 'pablios [-1jos] 

puce pju:s 

puck (Р.), -8 pak, -s 

pucker (s. 9) -5» -ing, -ed 'pako*, -z, 
ті, ~ 

pudding, -s 'pudim, -z . 

puddile (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
'pad|l, -2, -li [lip] -ld, -Jo*/z 
[4ә*/2] 

Pudsey 'psdzi 

pueblo, -S pu'eblou ['pwe-], E 

puerile, -ly 'pjuorail ['pjoar-, 'pjoor-, 
үрјот-], -li 


sai'kolods|ist/s 


puerility—Purbeck — 380 — 


À К 1palvor* 
Duerilitly, -ies pjăə'rilitli [pjuo'r- | pulveriz]e [-isle), es, -ing, -ed 'pal 
pjoo'r-, pjoa'r-, pjo:'r-], -iz aiz, -iz, -in, -d 
puerperal pju(:)'a:paral puma, -s 'pju:mo, -z 
Puerto Rico 'pwa:tou'ri:kou Pumblechook 'pambl-tfuk d 'pamis, 
Puff (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s paf, -s, Dumicle (s. v.), -es, -ing, -€ 
-ip, -t, -o*/z -iz, -in, -t ing, et 
Dufi-ball, -s 'pafbo:], -z Pumice-ston|e (s. v.), -es, pd 
puffin, -s 'pafin, -z 'pamisstoun Pipa mis ош їрдї, 
Duffy, -ier, -iest, -ily, -iness 'pafli, pummiel, -els, -elling, -ellei 
-io*, -iist, -ili, -inis 


-lz, -Jin [-alin], -ld mp 
Dug, -S pag, -z pump (sv), -5, -ing, -ed, -er/s P^ 
Duggaree, -s 'pagori, -z -s, -in, -t [pamt], -о*/2 

Pugh pju: pumpernickel 'pumponikl 

pugililsm, -st/s ilzam, -st/s | pumpkin, -s ‘pampkin, -z An, i 
pugilistic, -ally |pju:dsi'listik, -oli pun (s. v.), -s, -ning, -ned, -ner/s P 
Pugin 'pju:dzin ~in, -d, -o*/z h ) 
pugnacious, -ly pag'neifas, -li Puna 'pu:no [-na:] (Hind. рор -01/5 
Dugnacity pag'næsiti punch (s. v.) (P.), -es, -ing, -9 
pug-nose, -s, -d 'PAgnouz, -iz, -d 


pAnff, -iz, -in, -t, -ә*/2 
i punchbow], -s 'pan/[boul, -Z 
isn|s 'pwis-, some- puncheon, -s 'pan/[zn, -Z 
Punchinello ,pan/fi'nelou 
Рок |е, -es, -ing, -ed pju:k, -s, -in, -t 
'pako 


ukka punch-ladle, -s 'pAn/f,leidl, -2 
р ilio, -s papA'tiliou, -Z — jos 
pulau, -s 'pu:lau, -z БЕТЕ ЕНЕ КЫ paph'tilias [Aj 
Dulle, -es, -ing, -ed pju:l, -z, -in, -d S NS 
eston (in Shropshire) ipulistən punctual, -ly 'panktjüol [-tiwel 
[locally also 'pilsn] -tfüol, tj wol? -tul]. + j 
Tus peer punctuality ,panktju'æliti HVA 1pagi” 
Iac ; оши тей, -er/s pul, -z, punctuate, -es, -ing, ce XU n 
Ë, -s 'p jueit [-tfu-], -s, -in, -id, ~ und 
pop, Puls а s a as) panktiuteiJen Г ей 
ШОШ! p x punetlure (s. v), -ures, -uring, 


(P, -s; -car/s 'pulmon, -z; ! ktf|ə*, -oz, -ərin, -2d -8 
-Ка:*/2 i X pundit, 3! 'pAndit (Hind. pondyt) 
Pullover, -s 'pul ouvə*, -z Dungen|oy, -t/ly 'pandgənlsi, -t/i 
рашае, 765, -ing, -ed 'paljuleit, .s | Punic !pju:nilc usi 

-in, - eae ы 
pullulation jpalju'leifon Penis Biss ЖУ es, -er/S, mes n 
pull-up, -s "Pulp ['pul'Ap], -s -able/ness 'panif, -iz, -iD "t, 
Me eran -mont/s; -obl/nis liv, лі 

ity. ae "IB, -ed palp, -s, sin, -t puni|tive, -ory 'pju:nitliv, ~ 

Dulpity, -fles, -fying, -fied 'Palpilíai, Punjab Een ['-'-] 

-faiz, -faiin, -faid punka(h), -s ‘panko, -Z 
pulpit, -s 'pulpit, =s punnet, -s 'panit, -s 
pulp|y, -ier, viest, -iness 'palpli jos Punshon 'panjen 

[-]ә*], -iist [ist], -inis punster, -s 'pansto*, -z nb 
pulsate, -es, -ing, -ed pal'seit ['palseit], | Dunt (5: v.), =в, -ing, ей, -ет/5 PAP? 


AED BE mec 
Dulsatile ‘palsotail seen ee Tal -iness 'pjunlb | 
tion, 78 pal'seifzn, -z [-9*] EHE [jist], -inis s, iD ^ 
tive parny! pup (s. 2), -8, -ping, -ped рар, "e 
pul) tory palsotzzi Dupla, -ae, -al ‘pju:plo, -i 2 
«£^ (9.0), -es, -ing, -ed pals, -iz, 


-in, Dum !pju:pl EP pal ds, эй 
D E f pupi age, -ary “ 

palier ра ыан puppet, -s 'papit, -5. 

Dupply, -ies 'papli, -iz 

Purbeck 'pə:bek 
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fuis sess pe pim |d, -dnis 

151 (-sel, -sal] 

Шеше (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s; 
Sm po:tfos [-tfis], -iz, -in, -t, -ә*/2; 


0 (P.), -ies 'po:goter]i, -iz 

3m v.), -es, -ing, -ed pə:ds, 1% 

Purification (P), -s ;pjuorifi'keifzn 
ipjoor-, ,pjoor-, ,pjo:r-], -2 


DufiBoatory "ipjunfikeitori [pore 
рш әг-, 'pjo:r-, -kot-] 
Ту, -fles, -fying, -fled, -fier/s 
Piusrilfai {'pjoor-, 'pjoor, 'pjor-» 
aiz, -faiin, -faid, -faio*/Z 


hat 
1m 'pjuorim ['pjoor-, !puo-] 
Шр st /s ÍBjuori]zam ['pjoor- 
PJoər-, 'pjo:r-], -st/s AN 
[pjoo'r-, pjo? r^ 


-anism ' juorit|zn 

Upjoor-, !pjoor-, oir “nz, 

ua [-nizem] 
panio, -al -ally pjuori'tænik 
ibjoor-, ,pjoər-, „pjo:r-], -21 øli. 

bury 'pjuəriti ['pjoor-, 'pjoor- !pjo:r-] 

e e), =g, -ing, -ed pa:l, -z, -i1), ~ 

p еу 'pə:li 

ae 'pə:lju:, -z 

om, -ing, -ed po: 


-lest; -les, 
ling, -Jed 'po:pll, [Jok], dist 
h "po:plif [-plif] 

х туро E v.), E -ing, Тт papei 
:Po:t, po:'po:t, po'po:t], -5, =i), = 

Purplose (s. о), -oses, -osing, -osed 

n PƏ:p|əs, -esiz, -asin, -əst 

E Ose|ful, -fully, -fulness 

p ‘uli (SU -fulnis 

ess, -ly, -ness 
Purposely !po:pasli 
Urposive 'pa;pasiv 

> =S, -ing, -ed po 


!po:;pos|ful. 
! po;poslis, 1, -nis 


:*, -z, TiD, -d 


Join ['pa:loin), | P! 


^ purblind— Puteoli 
Beso (s. v.), -es, -ing, -ed pa:s, -iz, -in, 
purseful, -s 'po:sful, -z 


purse-proud !po:s-praud 


purser, -s 'po:so*, -Z 

purse-string, -s !po:s-strig, -Z 

purslane !po:slin 

оаа -}ЛУ po'sju(Jonis [-'su(3-), 
- 1 

pursue, -ues, -uing, -ued, -uer/s 
po'sju: [slu], -u:z, -u(Jip, -u:d, 
=0()ә*/2 

pursuit, -5 po'sju:t [-'su:t], -s 

pursuivant, -s 'pa:sivent [old-fashioned 
!po:swi-], -S 


purs|y, -iness ‘po;s|i, -inis 
Purton 'po: 


po:tn 
purulen|cy, -t/ly 'pjuerulon|si ['pjoor-, 
-rju-], -t/li 
Purvier, -es 'po:v]o*, -is 
purvey, -5, -ing, -ed po:'vei [po'v-], -z, 
D, 
purveylance, -or/s po:'vei|ons [pa'v-], 
-o*/z 
purview, -5 'pə:vju:, -z 


pus, -es pas, -iz 

Pusey, -ite/s !pjuzi, -ait/s 

push (s. v), -es, -ing/ly, -ed, -er/s ри], 
-iz, -in/li, -t, -o*/z 

pushball 'pufbo:l 

push-bike, -s 'pujbaik, -s 


push-button, -s 'puf,batn, -z 
=s 'pufka:*, -z 

=s 'pufka:t, -s 

!puffal [-fl], -nis 


['pAf'tu:] 


,pjusile'nimiti [-u:zi-, 


pusillanimity 
-le'n-] 
ilanimous, -ly, -ness ,pju:si'leni- 
mos [-u:zi-], -li, -nis 
uss, -£S pus, -iz 
pussly, -ies 'pusli, -iz 
pussytoot, -s 'pusifut, -s 
р! 'pastjulo* 
pustulatle, -es, -ing, -ed 'pastjuleit, -s, 
=) -i 
tulation, -s ,pastju'leifen, z 
pustule, -s 'pastju:l, -z 
pustulous ‘pastjulas 
put (s) (act of throwing a weight), -s 


put, -s 

put (v.) (place, move, throw), -s, -ting 
р 2 (at golf) s, + 

ut (s. v.) (at goi , =s, -ting, = H 

F AT -s, -in, -id, -9*/z Vei ster/s 


putative ‘pju:totiv 
Puteoli pju:'tioli [бои] 


Putnam—pyx 


Putnjam, -ey 'patn[om [-æm], -i 
putrefaction ,pju:tri'fzekfzn 
putre|ty, -fies, -fying, -fied 'pju:tri|fai, 
-faiz, -faiin, -faid 
putrescen|ce, -t pju:'tresn|s, -t 
putrid, -ly, -ness !pju:trid, -li, -nis 
putridity pju:'triditi 
putsch, -es putj, -iz 
putt (s. v.) (P.), -s, -ing, -ed, -er/s pat, -s, 
-ir, -id, -o*/z 
puttee, -s 'pati, -z 
Puttenham 'patnom 
putter, -s 'pato*, -z 
Puttick 'patik 
putting-green, -s 'patingri:n, -z 
рау (s. v.), -ies, -ying, -ied 'patji, 
-iz, -iin, -id 
put-up 'put'ap ['putap] 
puzzle, -les, -ling/ly, -led 'pazll, -1z, 
-lin/li [-lin/li], -ld 
pure -3 (paras [-2]ә*], -z 
e 'uO'leli 'heli 
pu hele [pul'heli] 
Pyaemia pai'i:mjo [-mi. 
Pybus Ipalbós ssa 
Pyddoke 'pidok 
Pye pai 
Dygmaean pig'mi:on [-'mion] 
on pig'meiljon (lion) 
Бушу, -ies 'pigmli, -iz 
» =S po'dza: i'ds-, Á 
TÐ diam Ð [pi'd3-, old 
Pyke paik 


(Welsh 


— 382 — 


Pylades 'pilədi:z 

pylon, -s 'pailon, -z 

pyorrhoea ,paio'rio 

pyramid (P.), -s 'piromid, -Z  , J 
pyramidlal, -ally pi'remidjl, -oli Г} 
Pyramus 'piroməs 

pyre, -s 'paio*, -z 

Pyrene pai'ri:ni [,paio'r-] 7 
Pyren|ean, -ees ,pire'n|i:on [ri nd E 
pyrethrum, -s pai'ri:0rəm [,pal? г-), 
pyretie pai'retilc [,paia'r-, pi'1-] 
pyriform (pear-shaped) ‘pirifo:m 
pyrites pai'raiti:z [,paiə'r-, pl ^ 
pyritic pai'ritik [,paio'r-] 

pyro 'paiorou ['pairou] des 
pyrogallic ,pairouw'gælik [,paior- itlot/# 


EU 


p? r] 


pyromet)er/s, | «y pai romi 
aio'r-], -ri N PL 
res -al ,pairou'metrik [,paiord 
= airot- 
pyrotechnic, -al, -ally, -$ P 
'teknik [,paior-], -al, -oli, ^9 is 
Pyrrhla, -ic/s, -us 'pir|ə, -ik/s, 


Pytchley 'paitfli 007 

Pythagoras pai'G:egorzs [-99F^ ү (ор 

Pythagorean (s. adj.), -s pai 9*9 
[,paiðæg-, -go'r-], 

Pythian ‘pidion [-0jon] 

Pythias 'pidies 

python, -s 'pai0zn, -z 

pythoness, -es 'paiones [-n 

pythonic pai'0onilc 

рух, -es piks, -iz 


is], 17 


Q 


oe letter), =s kju:, -z 


CGE уап 


REA d 


[kwo! s 
Quadratic j) =s kwo'dretik 
ccc 

ET stf- -tjuo*, 
Š SERM 'kwodrətfə* [-ritf-, -tju9 
Uadrio (s, adj.), -s 'kwodrik, -s 
Wadriga, 2) kwo'dri:go [kwo'd-, 

- draigo], -z Ë 

„kwadri- 


Wadrilateral (s. adj), -5 
q арыта, -Z | 
drilingual 'kwodri'lipgwəl [,—— 

quatrille, -8 kwo'dril [rarely ko-], -Z 
on, -s kwo'driljan [kwo'd-], 2 


quadrisyllabic "Kc wodrisi'leebik ie 
On, -s kwo'dru:n [kwa d-), — 
au anous kwo'dru:monos еә!) 


Quadruped, -s 'kwodruped [- id], - 
P: ped [-pid], 
Guadrupiie (s. adj. v). les, Jy; 
amd i swodrupii [-dru:p-], 12 
duadruplet, -s 'kwodruplit 
q ‘o'dru:plit], -s m 
madruplicate (s. adj), -S kwo'dru:- 
qu ikit [kwə'd-, -keit], -s 
š diruplicatie (oJ, 2» -ing, zd kwo- 
tplikeit [kwə'd-], -s, -19» ~ 
Quaere DN 5 
quaestor, =g 'kwissto* [-t2:*], 
Чай, ~s, -ing, ей, -er/s kw 


[-plet, 


-2 


а: [Ewof), 


75, -in, -t, -ə* /z 
Wag, -s kwæg [kwog], -Z 
Quagga, -s 'kwægə, -Z 


-s 'kwægmaiə* ['kwəg-], -z 


quagmire, "Ç J 
quail e v.) (Q.), -5, -ing, -ed kweil, -z, 
A, 
quaile kweil 
in kwein 
quaint, -er, -est, -ly, -ness kweint, -o*, 
-ist, -li, -nis | 
quake (s. v.), -es, -In£ -ed kweik, -s, -in, 
Quaker, -s 'kweikə*, -z 1+ 


qualification, -s ;kwolifi'keifen, -z 
(s. adj.), -s 'kwolifikotiv, -z 
qualificatory ‘kwolifiketeri [-keitori] 
qualiliy, -fied, -fier/s 
'kwoli|fai, 


=s kwo:m [kwa:m], -z 
-]y, -ness 'kwo:mif ['kwa:m-], 
-li, -nis 

Qualtrough ' 

quandar|y, -1es 
!deor-], -iz 

Quandary (Peak) "kwondori 

quantic, -S !'kwontik, -s 

quantitative, -ly 'kwontitotiv [-teit-], -li 

quantity, -ies 'kwontitli, -iz 
antock (її Somerset) _ 'kwontok, 
(in names of streets, etc., in London) 
tkwontək [-tok] 

mantum (amount) 'kwontom, 


'kwoltrou 
'kwondorl|i [rarely kwon- 


(in Latin 


T phrases) 'kwæntəm ['kwon-] 
tinle (s. v), -es, -ing, -ed 
Yeworanti:n [,—'-], -z “iD, -d 
Quaritch "kworitf 
Quarles kwə:lz 
һу 'kwo:mbi 
Q kwo:* 
quarrjel (s. v), -els, -elling, -elled, 
-eller/s ‘kworlal, -alz, -әш) (40), 


-gld, -olo*/z [-lə* /z] 
quarrelsome, -ly, -ness 'kworəlsəm, 
-li, -nis 
quantis (s. 9), 
-iz, -iir), -1 
quarry|man, -men 
-mon [-men] 
quart (measure of capacity), =s kwo:t, -s 
quart (s. v.) (i card games, fencing), -s, 
-jng, -ed ka:t, -s, -ip, -id 


-ies, -ying, -ied 'kwor|i, 


'kworilmon [-men], 


383 


quartan—quiet 


quartan 'kwo:tn [-ton] 
quarter (s. v.), -s, -ing/s, -ed; -age 
!"kwo:to*, -z, -rin/z, -d; -rids 
quarter-day, -s "kwo:tadei, -z 
quarter-deck, -s 'kwo:tadek, -s 
quarterl|y (s. adv.), -ies 'kwo:tolli, -iz 
Quartermaine 'kwo:tomein 
quartermaster, -s 'kwo:to,ma:sto*, -z 
quartern, -s 'Icwo:ton [-tn], -z 
quarter-plate, -s 'Icwo:to-pleit, -s 
quarter-tone, -s 'kwa:tatoun, -z 
quartet(te), -s kwo:'tet, -s 
quartic (s. adj.), -s ‘kwo:tik, -s 
quarto, -s 'Icwo:tou, -z 
quartus (Q.) 'kwo:təs 
quartz kwo:ts 
quash, -es, -ing, -ed kwof, -iz, 
quashee (Q.), -s 'kwofi, -z 
quasi 'kwa:zi [old-fashioned 
quassia 'kwofo 
quatercentenar|y, -ies ikweetəsen'ti:n- 
ərli ['kwæt-, -'ten-, -'sentin-], -iz 
termain 'kwo:tomein 
quaternar|y (s. adj.), -ies kwə'tə:nər|i, -iz 
quaternion, 78 kwo'to:njon [nion], -z 
quatorzain, "S  ko'to:zzein 
kcetozein], -z 
quatorze, -s ko'to:z, -iz 
quatrain, -s 'kwotrein, -z 
quatre-toil, -s 'kætrəfsil (-tof-], -z 
aan, 78 kwo'triljon [kwo't-], -z 
er (s. v,), - 
"kweiv|o*, 2 S HD А WES 
Qu (b rage ki:, -idz 
y (place-name) ki: vei 
F ) ki:, (surname) kwei 
poer -8 Кіп, -z 
queas|y, -iness 'kwi:z i, -ini 
Quebec kwi'bek ERT 
mon (s. v.), -8, -ing, -ed kwi:n, -z, 


Queenborough 'kwi:nb: 
Queenie 'kwi:ni Á 
queenlike 'Icwi:nlailc 


-in, -t 
'kweisai] 


"ip, 


» Де, pum 
aae (399), -ist [jist], cinis il 
ferry, -lan 


ari, - feri, -lond 
-195, rist, -]j, ness; -ish kwiə*, 


Queer, -er, -est, Jy, - 
Tueeritly, -ies "ewiar, 


d, 1/206 ed, -er/s kwel, =z, iy 
quench, “es, -i 
kweng S BE, "ed, -er/s; -able 


Quenell kwi'nel ' ites? 
quenelle, -s ko'nel [ki'n-], -z 
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Quentin 'kwentin 
querist, -s 'kwiərist, -s 
quern, -s kwo:n, -z 
querulous, -ly, -ness 
-ral-], -li, -nis E 3 
querly (s. v.), -ies, -ying, -ied 
-iz, -iin, -id У 
Quesnel Кејп EE! 
quest (s. v.), d -ing, -ed kwest, 5, 201 od) 
questijon (s. v.), -ons, -oning/ly» "0777 
-oner/s ‘kwest{jan Left) on 
-onin /li [-nin/li, -nin/li], -ønd, 
[-nə* /z, -no*/z] 


'kweruləs [jul 


Yewiarlly 


[kæ'to:-, | Qu 


questionab|le, -ly, -leness Jes 
Нее тарда Hewest fone! 
quel EE -s'kwestfenma:k r2 
РИОЯ E devestio m 
(kwestjo-, ,kwestfo-, ,kes-, 


Quetta 'kweta р A cn 
queue (s. о), -s, ing, -d kju: 
iui], - P 5 
А 'kju:;maindid ['-'-] 
à вож е 
пех kweks S le! 
quibbjle (s. о), -les, -ling, z й 
'kwib]ll -Iz, -Jip [-lin], -i€* 
-lo*/z] bin 
Quibell 'kwaibəl, 'kwibal, kwi'be thorpt ` 


Note.— Baron Quibell of Soun 
pronounces 'kwai-. t 45 E 
quick (s. adj.) (Q.), -s, -er, est, 
ik, -s, -o*, -ist, -li, -nis . d 
quick-change (adj.) "Hewik-tfein 
Quicke kwik ei]? 
quick|en, -ens, -ening, gu " 
sanz, -ni ip], -2n 20 
auick-Arler/s, cing ewik faiorlo"/ i 10 
quick-|freeze, -freezes, -freez1nË, fri:ziD 
-frozen 'kwik|fri:z, -,fri:zi2, ^! 
-frouz, - frouzən 
quicklime 'kwik-laim 
Quickly 'kwikli 
quickmarch 'kwik'ma:tf 


-set 
d, | quick|sand/s, -set "Iwik|send/^ "aged 


] 
quicksilvjer (s. v.), -ers, -e wit 
'kwikisilv|ə*, -oz, -ørin, 2% piii 
quick-tempered 'kwik'temp?d f nis 
quick-witted, -ness 'kwik'witid, 
quid, -s kwid, -z 
quidnune, -s "Icwidnank, -5 E 
quid pro quo, -s 'kwidprot En | 
quiescen|ce, -t/ly kwai'esn|s, wf io 
quiet (s. adj. v.), -er, -est, -ly, 2022] 
"ing, -ed 'lwaiot, -o*, ist, 
7S, -ip, -id 


ът е e 


=— 385 = 


Neuen: ens, -ening, -ened 'kwaiət|n, 
quie 220 Гю], -nd 
-st psum -st/s 'kwaiiti|zəm [-aiot-], 


quietude 'Icwai 
aes kwai 
qui "kwigin 
ill (s. v.), -s, -ing, -ed kwil, -z, “i, -d 
Quilleash "ein E 
i aca 'kwilə'ku:tf 
Quilp Ea eas [lem] 
ilt (s. v.), -s, -ing, -ed kwilt, -5, 10, -id 
dui ter 'Icwilto* 
Quis Q2" =s kwin, -z 
Quin ult (surname) 'kwinlt [nalt] 
quince (Q.), -s kwins, -iz P 
pueentenariy, -jes „kwinsen'ti:norli 
Quin insen't-, -'ten-, kwin'sentin-], -i 
quin с(е)у 'kwinsi 
H US -es'kwinkanks[' kwin-kapnks), 


itju:d [-aiət-] 
:tos 


Quindecag, ; 
i ‘on, -s kwin'dekagon, -Z у 
Quingentenar|y, -jes ikķwindzen'ti:narli 
q [-Чеп-], -iz 
nine kwi'ni:n ['kwini:n 
'neəriən, -z P 
quagesima jkwinlwo'dgesimo 
quinquennial kwin'kweniol [-nje . 
quennium, -s kwip'kweniom 
q + Hjem], -z 
"inquereme, 


Quin dina kwin'kwainə 
quint! kwinzi 
nt, -s (organ stop) kwint, 
quite! [kwint, old-fashioned 
nini ain, -s 'kwintin, -Z 
quinta =s 'kwintl, -z 
quint sence kwin'tesns 
quinta), -s kwin'tet, -S 
Quini lc (s. adj.), -S !kwintik, -S 
- Quintilli lwin'tiljon [-liən] 
Шоп, -s kwin tiljon, Z 
Quini kwintin 
cone "kwinton kid 
[ tuplle, -les, -ling, -led "wintjupll 
stju:p-], -Iz, lin, d 


= ,kwin kwədsi- 


=s ‘kwinkwiri:m [wor 


(in piquet) 
kent], -S 


quieten—q.v. 
quintuplet, -S '"kwintjuplit [-plet, 
kwin'tju:plit], -S 
quintus (Q.) 'kwintəs 
quip, -s kwip, -S 
ire, -s 'kwaiə*, -Z 
irey (surname) (in England) 'kwaiəri, 
(in Ireland) 'kwiəri 
Quirinal 'Icwirinel 
mirinus kwi'rainos 
quirk (Q.), -S Куә, -S 
quisling, -S 'kwizlin, -Z 
quit (adj. v.), -5, -ting, -ted kwit, -s, -in, 
-i 
quite kwait 
Quito 'ki:tou 
quit-rent, -s !kwit-rent, -S 
quits kwits 
quittance, -S 
quiv|er (s. v.), 
iķwiv]ə*, -92, 


v 
sot [-sout] (ki'xote) 
kwik'sotik, -oli 

-zed kwiz, -iz, 


!kwitens, -iz 
-ers, -ering/ly, -ered 
-ørin/li, -od 


quizmaster, =S 'kwiz ma:stə*, -z 

quizzic|al, "ally 'kwizik|əl, -oli 

quoad "kwouæd [-id 

quod (s. 0:), "5, „ding, -ded kwod, -z, -in, 
'kwodlibet, -s 

-ing, -ed koin [kwoin], 


uoit, -8 Koit, -S 
Heer Yewondem [-dom] 


Quorn kwo:n 
-g 'kwo:rom, -Z 


uo: 
quota (s. 0.), -8, ing, -ed 'kwouto, -z, 
-in [orin], ~ 


1 
quotation, =s kwou'teifzn [kwa't-], -z 
-ed kwout, -s, 


-a kwoub, -ə 
uotidian kwo'tidion [kwou't-, -djon] 


in Cambs., surname) kwai 
ЕЯ Íkjui'vi: ['witf'si:, 'kwod'videi, old- 
fashioned 'kķwod'vaidi] 


R 


Е (the letter), -^g q:*, -z 

Ta (note in Tonic Sol-fa), -s ro:, -z 

Rabat (in Morocco) ra'ba:t 

rabbet, -s 'rzebit, -s 

rabbi, -s 'ræbai, -z 

ше; -al, -ally re'binik [ro'b-], -al, 
“3h 

rabbit, -s ; -hole/s, -hutch/es 'ræbit, -s; 
-houl/z, -hat[/iz 

rabbit-warren, -s 'reebit w. 

rabble, -s 'rebl, -z 

rabid, -est, -ly, -ness 'ræbid, -ist, -li, 
-nis 

Tabies 'reibi:z [-biz, -bii:z, 


orin Dran), -z 


'ræb-] 

Rabin (surname) 'reibin 

Rabindranath “Tagore T9'bindrona:t- 
ta'go:* [-'goa*], (Bengali robindra- 
nath thakur, Hind. robindranath 
thakwr) 

Rabshakeh 'reb a:ki [-foki, -[a] 

Raby 'reibi | SIUE =] 

таса 'ra:ko 

RU Еш -ed, -er/s reis, -iz, -ip, 


Tace-course, -s 'reis. 
Tace-horse, -s 'reish 
Tace-meeting, 
Racheil 'rei[21 
Rachel 'reitfəl 
rachitis rze'kaitis [rə'k-J 

hmaninof ræk'mæninof (rax'ma- 

njinof) 

Tacilal, -ally 'reifial Eal, -fjlor, -li 
ism 'reifolizem (-fial-, -fjøl-] 
Racine (English personal name) r9'si:n 

(French author) ræ'si:n (rasin) , 
тас ‘reisizam 
Tack (s. v.), -s, -ing, -ed ræk, K 
racket (s. v.), -5, -ing, -ed 
75, -in, -id; -i 
Tacketeer, -s roki'tie, -z 
rack rail, -s !ræk-reil [таат] -z 
Tack-rent, -s 'raek-rent, -s 
Taconteur, -s r=kon'tə:* Bet 
rakõtæ:r), PS 7 


ko:s [-koos], -iz 
z 


[E OA 
78 reis mi:tin, -z 


-ip, -t 
3 -y 'rekit, 


-ko:n-] 

Tacoon, -s rə'ku:n, -z 

Tacquet, -s 'rækit, -s 

racy, -ier, -lest, -ily, -iness Deor 
[9"], sist [ist], "ili, anis 


rad (R.), -s red, -z 
radar 'reido* [-da:*] — 2d 
Radlclifte, -ford 'ræd|klif, -fə 
radial, -ly 'reidjal [-diol), -i 
radian, -s 'reidjon [-díon], J. i 
radiance, -s 'reidjons [-dions], Latent 
radiant (s. adj.), -s, -ly 'reidjon 
-s, -li a 
тайа е (v.), -es, -ing, 
[-djeit], -s, MUTET n" 
radiation, -s ,reidi'eifan, - ; 
radiator, -s 'reidicito*, Z ду, -alnessi 
radical (s. adj.), -als, -a Tu “alnisi 
-alism 'reedik|al, -alz, -ali [H 
-olizam [-lizam] k i k 
ALC E 'reidiou. [se ^ reidilo? 
radilo (v.), -o(e)s, -oing, -0е 
[-djlou], -z, -ouir, -oud ajon) 
radio-active 'reidiow'æktiv [-‹ a djou) 
radioactivity 'reidiouæl Hvíl DI^ ; 
radiogenic 'reidiou'dgenik [-d) "djoug^ 
Tadiogram, -s 'reidiougræm 
-diog-, -djəg-], -z . 7 
AER Д Satanas 
-diog-, -djəg-, -græf], -S 
radiography ,reidi'ogrofi 
radiolocatle, -es, -ing, M n 
lou'keit [-djou-], -s, ig, -1 оп [-djo! 
radio-location 'reidioulou pele Jsi 
radiologlist/s, -y ,reidi'olodl 


"E reiðieit 


[-djou9” 


ва 11919 


idi ito*, -Z .. m 
ERU -S reidi omi ендт? 
radiotelegram, - n 
[-djou-], -z !reidiou'telifo" 
radiotelephone, -s 


ys ; [-djou-] 

MO [-djo 
radish, -es 'reedif, -iz 
radium 'reidjom [diom] 1 -diai E. 
ra|dius, -dii ,rei|djos [-0195), G в: 
radix, -es, radices 'reidilcs, -12, 
Radleian, -s ræd'li(:)ən, -Z 
Radley 'rædli 
R 'redmo: fi 
Radnor, -shire 'rædnə' 

[-fo*] 
Rae rei 
Raeburn, -s 'reibə:n, -z 

makers 'ra:ma:kez 

Raf ref 


[no:*], gp 
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— 387 — R.A.F.—rand 
R.A.F. 'a:rei'ef A d -ness 'reikif, -li, -nis 


тайа 'ræfio [-f 

Tafille (s D (R, Jing, -led 
Tefll, -lz, -lin [-lip], -ld 

Taft (s. v), -s, -ing, -ed raft, -5 


-in, -id 
T, =S, -ed 'ra:fto*, -z, -d E 
Tag (s. v.), -s, -ging, -ged reg, -z, iÐ, -d 


Tagamuffin, -s 'rego,mafin, -Z 
Tag-and-bone-|man, -men ,rægən'boun- 
mæn, -men Á 
Ee Á v.), -es, -ing/ly, -ed reids, -iz, 
-in/li, -d ; 
Tagged (adj.), -er, est, -1y, -ness 'regid, 

-9*, -ist, -li, -nis 

lan 'reglon 

Out, -s 'rzegu:, -z 

ag 'rægtæg 
e 'rægtaim 

Rahab 'reihæb 

ahere ro!hio* ч 

1 (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s reid, -z, 

-1n, -id, -o*/z Ý 

alkes reiks f 
Tail (s. v.), -s, -ing, -ed reil, -2, -10, 4 
Tailhead, -s 'reilhed, -z 
tailing, -s 'reilip, -2 
ailler|y, -ies 'reilor]i, -iz 
Taillroad/s, -way/s 'reillroud/z, 

Wway|man, -men 'reilwei|mon (S 

пәп [-men] 
Taiment 'reimont д 

n (s. v.), =s, -ing, -ed ; -less rein, -Z 

>in, -d; -lis 

Inbow, -s 'reinbou, -z 
Taincoat, -s 'reinkout, -S 
Taindrop, -s 'rein-drop, -5 

‘reinfo:l 2 

in-Bauge, -s 'reingeids, -iZ 

Inless 'reinlis 7 
Tainmak|er/s, -ing rein meik|ə*/z, -ij 
Tainproof 'reinpru:f 

Instorm, -s 'rein-sto:m, -Z 
Tainwater 'rein,wo:to* SE 
Tainly, -jer, -iest, -iness rein|i, 

[jø], -iist [jist], -inis ig 

isle, -es, -ing, -ed reiz, -1Z, -in, ~ 
Taisin, -s 'reizn, -z - 
Taison d’être 'reizo:n'deitr 

:zon'd-, -'deita*] (ге250=:4) 
= ааз 

Jah (R.), -s 'ra:d39, -Z 
Rajasthani “rq: dgos' tani 


-wei/Z 
men), 


-їә* 


pzo:n'd» 


(Hind. тај. 


Rajput 
jput 'ra:dsput (Hind. тари g тар | TaN 


jputana ,ra:dgpu'ta:n9 (Hir 
Pwtana) t day 
Take (s. v.), -es, -ing, „ed reik, -5; 29^ 


, -Z 
въ 'rə:li, 'ra:li, ‘reli 
кет family of the late Sir 
Walter Raleigh pronounces "то. 
Raleigh bicycles ате generally 
called ‘reli. When used as the name 
of a ship, the pronunciation is ‘reli. 
rallentando, -s ,relen'tendou [-lon-, 
un] е MNA MS 
таШу (s. v.), "ies -ying, -ied 'relli, -iz, 
-iin, -i , ^ 
hristian name) reif, rælf 
ната ee (in Yorks.) 'ra:lí'kros 
irælf-, -'kro:s] 
Ralston 'ro:lsten я 
ram (s. v, 79 -ming, -med, -mer/s 
rem, -z -in, d, -9*/z 
Ramah 'ra:mə 
s ra;'maiona 
(Hind. ramajono) 
bile (s. v.), les, 
az, -lin [-]i9], ld 
rambler (B) kJ 


[-'ma:jənə] 


-ling, -led ‘геты, 


eses 'ræmisi:z 


amification, -S remifi'keifan, -z 
ramification, "8 !eving -fied ‘remilfai, 


-t, 'rempon|si, -t/li 
pu D 

чоп, -s 'reempjen [-pien], -z 
rampion, AE s.a 


ræns ) 
Rance 'surname, ra:ns " 
| -es, -ing, -ed, -er/s 


h =), e$. 
rof [ren/f], -iz, -Ш), E -o*/z 


Rand—rationale 


Rand (usual pronunciation in England) 


rend, (pronunciation of English- 
Speaking South A fricans) ra:nd, Ta:nt, 
ront (Afrikaans rant) 


Randlall, -ell ' 


Randolph 'rzndolf [-da1f] 
random 'rendom 
randomize [-ise], -es, -ing, -ed 'rændə- 
maiz, -iz, -ip, -d 
ee, -s ra:'ni: (!-'-], -z 
Ranelagh 'rznilo 
Tang (from ring) ren 


rangle (s. v.), 
-in, -d 


Tange-finder, -s 'reind; faindo*, -z 
ranger (R.), -s 'reind5o*, -z 

goon ræn'gu:n 
Tank (s. adj. v.) (R.), -5; “er, -est, -ly, 


-ness ; -ing, 
-nis; -in, -t 


eillour rær)'ki:19* 

Rankin(e) 'rænkin 

rank|e, -les, -ling, 
-liy [Jin], 4d 


Rannoch ren; 


Rann of Cutch 'rAnav!katf (тап: 


ое 'ra:nou 


ransom (s. v. : Ё 
‘reensom, 2 ees eee "ed, -er/s 
EUN ae aces 
rant (s. v.), .s, -i 
-s, n (li, -id, a "ed, -er/g rent, 
ranunci = 3 
sis u uses, -i Te'napkjullas, 


Ranworth 'rænwa:0 


us, -]y, ~ k ; 
Tapacity ro'poesjti ^ 79 Peifos, -Н, -nis 


Tapidity ra'piditg oor Pid, -ist, li, 


Tapparee, 


rapture, -à 'ræ 


tes (rei 
' (modern su pee am 
st) 'ræfeia] [ч " 


rend|l, -1 


-es, -ing, -ed reind;, -iz, 


Сей renk, -s; -9%, ist -ii 
[rant] 


» led 'repkp, 12, 
ok [-ox] 


=P, -5, -ip, -t 


EID, -s, -in, -t 
in : reif-, ff], 
mame) 
-fiol, „еј 
-nis 
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raptus, -es 'ræptəs, -iz y 
rara avis 'reərə'eivis [-rə'?ei-] 
rare, -r, -st, -ly, -ness rea*, -гә 
-li, -nis ў 
rarebit, -s 'reabit Шер -8 
ion ,reori'fzek [әп TS, 
Es -fies, rene -fied 'reorilf: 
-faiz, -faiin, -faid 
rarit|y, -ies 'rearitli, -iz 
rasi =s 'ra:skal, -z ¿Ç W 
rascal, -ies ra:s'kcelit[i, -iz 
rascally 'ra:skəli [-k]i] —— d 
ras|e, -es, -ing, -ed reiz, -iz, Dub -ness 
rash (s. adj.), -es; -er, -est, -ly, 
ref, -iz; -o*, za -li, -nis 
rasher (s.), -s 'rzefo*, -z en TET 
rasp (s. и), -8, "ing, -ed гар, ‘$; n 
raspberr|y, -ies 'ra:zber]i [ ra:sb-j 
rasply, -iness 'ra:sp|i, -inis 
elas 'resilos [-les] ——— 4а 
rat, -s, -ting, -ted ræt, -s, -i1), 
Tata (tree), -s'reito,-2 —— 
Tata (in pro rata) 'ra:ta [ reito] 
ratability ,reito'biliti [-lot-] 
Tatabjle, -ly 'reitob|l, -li 
ratafia, -s ,reeto'fio, -z 
ratan, -s rə'tæn [ræ't-], -z 


ж, -rist, 


+ 


‚ | rataplan ,rætə'plæn 


ratatat 'rzeto'tzet T 
rat-catcher, -s 'ræt,kætfo*, -Z 
ratchet, -s 'rætfit, -s k 
Ratcliff(e) 'rætklif ) тей, -5,Ó 
rat|e (s. v.), -es, -ing, -ed D 
-id . 
tateablle, -ly 'reitob|l, -li 
Tate], -s 'reitel [-tol, tl], -z: 
Tate-payer, -s 'reit,peiə*, -Z 
Rath ræð 
Rathbone 'reOboun [-bon] | ,.19;* 
rather 'ra:ðə* (as interj. also 
Rathfarnham dl 
Tat-hole, -s'rethoul -Z —— ` 
ratification, -s rætifi'keijon, d -fier/$ 
Tatilfy, -fies, -fying, fe ру, 
'retilfai, -faiz, -faiin, “faid, 
rating, -s 'reitin, -z К 
ratio, -в 'reifiou [-fjou], -Z _iipsineity 
Tatiocinalle, -es, -ing, -ed rë 
T9, zi D -i 1 r* jo! 
ratiocination, -s ,retiosi/neifen [Ë 


D» 


us 


rapturous, d pt fə*, -d. 


Teptferos, -li 


3 2 „one! 
танов (s. v), -ons, онш -mnd 
anal ыы ielan] En, D 
enia -[nali [-fnoli, Е n 
=| 1 ñ [ja ' 
ile) -s rzfío'na:li -fiow n^» Ji 
-fo'n-], -z 
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rationalism, -st/s 'reefnəlilzzgm [-fnəl-, 
~Jn|-, -fn]-, -fonal-], -st/s 

PES Epp Efno'li-, -folis 

-Inl'i-, -fona'li- 

rationalization ‘tise reefnolai'zeifen 
[-fnal-, -fnl-, -n]-, -fonol-, Ji'z] 

rationaliz|e [isle] -es, -ing, 
TERG Efnal-, -fal-, -fn]-, -fənəl-), 
“iz, -ip, 

Ratisbon 'reetizbon [-isb-] 

Tatlin(e), -s 'rætlin, -z 


rationalism—reap 
ге (prep) TE a 
Te- (prefix denoting repetition) 'ri:- 
Note—Compounds with this prope 
not entered below have double stress, 
Thus restamp is 'ri:'stemp. 
Rea rei, rio, ri: 

Note.—Baron Rea pronounces гі: 
reach (s. v.), -es, ing, -ed ri:tf, -iz, -in, 
react, -5, -ing, -ed ri(:)'ækt, -s, ig, -id 
reaction, -s ri()'skfzn, -2 — . 
reactionar|y (s. adj.) -ies ri()'eekfn- 

er|i [-[one-, -[no-], -iz 


Tat-tai D ila „iz. 
mis ee E E reactive, -ly ri(;) æktiv, -li 

тане (s. v), les, ling, Jed sler/s | ree hes (R), s, -ing ri:d, ce 

$ r r TAN : e)s 78, =] :d, -z, 

tl, А2, -Jip [din], 1% -P /z d (past) red BS 


[-1ә* /2] 
rattlesnake, -=g 'rætlsneik, -S 
тај "irap, -s 'rættræp, -S 
тусо» -ly 'ro:kos, -li 
М9 (s. v), -es, -ing, -ed, -er/s 
vids, -iz, -ip, -d, -ә*/2 
Tavle, “es, Д -ed reiv, -Z, -in/z, -d 
Taviel, -els, -elling, -elled trævljøl, -21z, 
Rad [-olin], -ald н 
= vel (French composer) ræ'vel (ravel) 
3 velin, -s 'rævlin [-volin], -Z 
Um (s.), (R.), -s 'reivn [-von], -2 
aven (v), -s, -ing, -ed ‘revit, -?^ 
R nin [onin], -nd 
avening 'reivnin 
venna rə'venə 
ravenous, ely 'rævinọs [-vonoS, vos); 
-li 


Rayensbourne ireivnzbə:n [-boon) 
San (plunder) ‘теуіп | 
fang (deep valley), -s ro'vizn, Z 
and (s. adj. adu.), -s 'reivin, -Z 
yish, -es, -ing/ly, -ed, -er/9, 
revif, -iz, -ip/li, -t, -9*/2 -mont 
Taw, -er, -est, -ly, -ness ro; 9" 
Ras 'rot-nis 
Widon, -lings, -lins, -linson тодів, 
OB -linz, -linsn 
Ra Eo) -8; -less rei, 
Wlleigh, -ment, -mond, -ner, 
Teilli, -mont, -mond, -пә*, -nz 
Tayon 'reion ['reion] N 
Taz|e, -es, -ing, -ed reiz, -iz, 19) d 


» =S 'reiza*, -Z 


bility ,ri:do'biliti [-lot-] 
readablle, -ly, -leness 'ri:dobll, -li, -Inis 
re-address, -es, -ing, -ed 'ri:o'dres, -iz, 


readjuslt, - 
'dsaslt, - 

readmission, 

readmit, -S, ~ 


тешу, -ies ri(:)'zlitli, -iz 
realization [-isa-], -8 ,riolai'zei fen [-li'z-], 


-Z 
realizle [-isle), -es, -Ing, -ed; -able 
'riolaiz, -iz, -in, -d; © 


Tazorbill, =s 'reizobil, -Z irioli 
Tazor-blade, -s 'reizo-bleid, -Z "px mes PEN -z 
Tazoredge, -s 'reizər'eds [29605 | realty 'riolti ['ri:21-] 


~zə'ed3, = 
Tazor-shell, -s 'reizofel, -Z 
Razzell rə'zel 
a, -s 'ræzīiə [-zjə], -Z 
Tamle-dazzlo 'ræzl,dæzl i 
(note in Tonic Sol-fa), -$ riy, "Z 


ream (s. v.), -s, “ing, -ed гїї, -z, -in, -d 
er, =s 'ri:mo*, -Z 
Rean 'ri;ən ` 
reap, -5, -ing, -ed, -er/s гір, -s, -in, -t, 
-o* /z 


reappear—reck 


reappear, -s, -ing, -ed; -ance/s 'ri:- 
ә!ріә* ['rio'p-, rio'p-], -z, -rip, -d; 
-rans/iz 

reapplication, =s ‘ri: epli'keifon, -2 

reappliy, -ies, -ying, -ied 'ri:o'pl[ai, -aiz, 
-aiin, -aid Å 

reappoint, -s, -ing, -ed, -ment/s 'ri:- 
o'point ['rio'p-, rio'p-], -s, -ip, -id, 
-mont/s 

-), =S, -ing, -ed rio*, -z, -rin, -d 

rear-admiral, -s 'rio'cedmorzl ['rior'zed-, 
'rio?zd-], -z 

rear-guard, -s 'rioga:d, -z 

re-arm, -s, -ing, -ed 'ri:'a:m, 

Tearrangle, -es, -ing, -ed, -ement/s 
‘ri:o'reinds ['ria'r-, rio'r-], -iz, -ip, -d 
-mont/s rw 

теу -опз, icy -oned, -oner/s 
riz|n, -nz, -nip/z [-əni Е 
УД Lenip/z), -nd, 

reasonable, -ly,  -leness 'ri: 
[-znə-], -li, -Inis THE 

reassemb|le, -les, -ling, 
['rio's-, rio's-], -lz, -li 


-z, -ip, -d 


-led 'ri:ə'semb|] 
d 


rebarbative ri'ba:botiy Ta'b- 


‚ | recency 'ri:snsi 


e | recent, -ly 'ri:snt, -li У 
, | receptacle, -s ri'septokl [ro's-], “Z 
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"mast 
rebut, -s, -ting, -ted ri'bat, -s, bl т Jn. 
rebutt|able, -al/s, -er/s ri'bat|ob^ 


-ә*/2 Ж 
recaleitrant (s. adj), -S ri'kælsitr: ' 
[ro'k-], -s = tíð k), 
recall (s. v.), -s, -ing, -ed ri'ko:l [гә 
7z, ir, -d d 


in, + 
recant, -s, -ing, -ed ri'kænt, б: "m 


recantation, -s ,ri:kæn'teiføn, 7 , itju- 
recapitulatle, -es, -ing, -ed ,ri:-kə P 
leit, -s, -in, -id 0161720. 
recapitulation, -s  'riskopit)u leif Á 
Ti:-], -z " : еі), 
Wet rii-ko'pitjuloteri [lod 
recapt|ure (s. о.), -ures, -uring; 
'ri:'keptflo*, -oz, -arin, -9d. 
recast, -s, -ing 'ri:'ka:st, -S, -19 
Recce 'reki sid, -z 10 
recedle, -es, -ing, -ed ri(:)'si:d, E. 
-id aut Fro! 8 
receipt (s. v.), -s, -ing, -ed ri'sit Ë 
-s, -in, -id Js; „able 
receivjJe, -es, -ing, -ed, -er 72; -obl 
ri'si:v [ra's-], -z, -in, -d, -9"/7' 


recension, -s ri'senfən 


reception, -s ri'sepfən [гә'5-}, =k 
receptionist, -s ri'sepfonist [ro 9^ 

-[nist], -s z 
receptive, -ness ri'sept 


-fnish 


аә елше 
steel 78 'ri:beit [ri'beit], -s ТООНУ igs bos: ‚-1® 

-id "99 “ing, -ed ri'beit, -s, -in, | recession, -s ri'sefon [rə's-], -7 -foh -fol 
Rebecca ri'bekə [rə'b-] recessional, -s ri'sefən] [гә 5 
rebel is], эз а Rehab rikeb 
rebel (v.), = Zebi Ebal, a recherche гә!/еәјеї (roferfe), „елей 

gon S, -ling, -led ri'bel [гә'Ъ-], -z, аа T Ib md 

à кү, "E h 

oun 78 ri'beljon [ra'b-], -z ri:'kris|n, -nz, -nin [ 


niet » -ly, -ness ri'beljəs [ro'b-], 


-li, 


recidivist, -s ri'sidivist, -s 4 
Ш ааты SENE 
recipe, -s 'resipi, -z -pjontl " 


re-bind, -s, -i Ë recipient, -s ri'sipiont [rə's-, P) ges! 
asss коротша 'ri:'baind, -z, аа (n PUB. -als, =“ Vp. ay 
Tebirth, -s 'ri:'bə:0, -s Ti'siprok|al [rə's-, -pruk-], 


! i 
Te oan (adj.) (iay kesi Саза F 
Te ound (v), -s, -IDE, -ed rit 
[ri: b-], -z, -in, -id PO 
A "i d - -ing, -ed ri'baf, +8, -in, -t 
Lo) -ding, -t 'ri?'billd, -dz, 
Tebukle (s. v.), -es, "ing/ly, -ed ri'bju:k 
[rə b-], -s, -iy/li, -t 9) 
rebus, -es 'ri:bəs, -iz 


it 
-alnis ;igiprake 
У А ri'sip! 
reciprocatle, -es, -ing, -ed 


[ro's-, -pruk-], -s, -ip, -1 [rə 5” 
ера ri siprə'keifen 
-pru'k-] x: 
reciprocity ,resi'prositi 
recital, -s ri'saitl [ro's-], -7 
recitation, -s ,resi'teifən, -2 MS 
recitative, -s ,resita'ti:v, D /s ті sa, 


recitle, -es, -ing, -ed, 
fred, -s, ip, id, -9*/2 
Teck, -s, -ing, -ed rek, -s, 39 
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aoe Лу, -ness 'reklis, -li, -nis 
ER -oning/s, -oned, -oner/s 
те, onz, mind Enin/2, 
rae гопа age [-ənə*/z] 
IHESU -ed ri'kleim, -z, -19 
Te ble ri'kleimobl 
Seca mation, -s ,reklo'meifzn, -Z 
os le, -es, -ing, -ed ri'klain [гә'к-], 
Tech , in, -d 
тес luse, -s ri'klu:s, -iz 
recognition, -s rekoo'nifen DS n 
gnizab|le [-isa-], -ly 'rekognaizobll 
o Lrelog'n-, kig, li 
саша [i 
Te os k-, -'koni-], -iz 
ognizle [isle] -es, -ing, -ed !rekog- 
ERA (-kig-], -iz, -in, - р 
coll, =з, -ing, -ed Поп [rə!k-], -z, 10 
Tecolleot (x 
emember, 
ое (regain (one's сот, 05и! 
13. ШЕ, -ed reko'lekt 
se копек), TUE 
‘Collect (collect over again), =S, -ing, -ed 
Tec i-ko'lekt, -s, -ip, -id 
recollection, =з ,reko'lekjan [-kl'ek-], Z 
ошшепсје, -es, -ing, -ed iri:ko' mens 
r reko" m), AS: 
commend, -s, -ing, Zed; -able sek" 
Fs -id; -əbl ; 
ршен E rekomen'deifon 
reco m-, -mon-], -Z 
сошрепзје (s. 9), “eS 
S [em], -iz, 10, -t 
compos|e, -es, ing, Ld 'ri:-kom' pou”, 
"Iz, -in, -d 
econeilablle, -ly !zekonsailobll [,re- 
s-, -kn-], -li 
aie e -es, ing, -ed, -er/S 'rekon- 
[-kn-], -z, -in, -d 
Teconciliation, -g rekon: 


-g ri'kognizzns 


ye, elc.) 
[kl'ekt, 


-ing, -el 


Tecondite ri'kondait [re'k-, 'rekond-] 
КОШО -в, -ing, -ê :kon'dAkt, -5 
"in, -id a 
reconnaissance, -gri'konisens [rə'k-1, 12 
spp wring, rel reso” 

it|o*, -oz, -grin, -9! 
ВЫ tyi: Ko07 


Teconquest, -s 'ri:'kopkwest = 
1 =g 'ri: konkwest, s 
Teconsid|er, -ers, -ering, -ered ‘riko 

sid|o* [,ri:-kon-, -kn-], 2% -grig, R 


Teconsideration 'ri:- ‘da'rei 
eration 'ri:-ken,5! a e l zo 


Teconstitut|e, -es, -108,7 
T tju:t i], 0,210. 
econstitution, -s ri konsti’ tial Е 


-d | reconversion, 


-o*/z 
sili'eifzn pn). 
те 


reckless—recto 


reconstruct, -s, -ing, -ed 'ri:-kons'trAkt 
[-kn-], -5, -ip, -i 

reconstruction, =S 
[-Еп-], -Z 


‘yj:-kons'trakfan 


-g 'ri:-kon'vo:fan [-kn-], -2 

reconvey, 5» -ing, -ed !ri:-kon'vei, -2, 
4p, -d 

record (5.), -S 'reko:d, -z 

record (0.), -9, -ing, -ed, -er/s; -able 
ri'ko:d [ro!k-], -z, -in, -id, -ә*/2; -obl 

recorder (musical instrument), -3 Ti- 
'ķo:də* [ro'k-], -Z 

recount (s.), -S Tri: kaunt ['ri:-kaunt], -s 

recount (v-) (count again), -s, -ing, -ed 
iri:'kaunt, -S, -in, -id 

recount (v.) (narrate), -$, -ing, -ed 
ri'kaunt, -S, -in, -i 

recoup, -s, “ing, -ed, -ment ri'ku:p, -s, 
4p, -t, mont 

urse ri'ko:s [ro'k-, -!koos] 

(get back, come bach to health, 

с.), ers, -ering, ered; -erable ri- 

!'kav|o* [ro'k-], -Əz, -arip, -ad; -ərəbl 


ain), =s, ing, -ed 'ri:- 


D, 
cies ri kavor]i [ro'k-], -iz 
recreant (5. adj.), -8, -ly 'rekriont, -s, -li 
atle (refresh), ~€8» -ing, -ed; -ive 
Irekrieit, -s, -ip, -id; -iv 
creat|e (create anew), -e8, -ing, -ed 
iri:-kri'eit, -5, -in, -id 
tion (rë veshment, amusement), -8 
rekri'eifen, -z 
re-creation (creating anew), -s 'ri:-kri'ei- 
fon, -2 h 
recriminat|e, -e5» -ing, -ed, 
ri'krimineit [ro'k-], -5, "ip, -id, -ә*/2 


rimination, -$ rikrimi'neifan [ro,k-], 


ing, -ed 'rii'kros (-'kro:s, 


recross, -es, -M 
hen contrasted with cross], 


also 'ri:-k- w 


-ing, -ed ri:-kru;'des 
-t TD 


[ 

recru jcru:'desn|s [,rek-], 

recruit (s. 2), g, -ed, -er/s, -ment 
ri'kru:t [rə'k-], -5, 1), -id, -ə* /z, -mont 


rectal 'rektol (4) 
rectangle, -8 trek, teengl ['rekt,e0-), -Z 
tangular, -ly rek'tengjulə* [rekt'æn-, 


}ә1-], -li 
rectification, -S rektifi'keifon, -z 
rectilfy, йез, УШР, -fied, -fier/s; 
-fiable 'rekti|fai, -faiz, -faiip, -faid, 
job! 


1 
ctilinelal, -ar rekti'linilel [-njlel], -ә* 
rectitude 'rektitju:d 
recto 'rektou 


reetor—re-echo 


rector, -s; -ate/s, -ship/s 'rekto*, -z; 
-rit/s, -fip/s 

rectorial rek'to:riol 

rectorly, -ies 'rektor|i, -iz 

Iect|um, -ums, -a 'rekt|om, -omz, -ə 

Reculver, -s ri'kalyə* [ro'k-], -z 

Tecumben|ce, -cy, -t/ly ri'kambon|s 
[rə'k-], -si, -t/li 

recuperat|e, -es, -ing, 
[ro'k-], -s, -in, -id 

recuperation ri,kju:pə'reifən [ro,k-] 

recur, -s, -ring, -red ri'ko:* [ro'k-], -z, 
riy) [ri'karir], -d 

Tecurren|ce, -ces, -t/ly ri'karen|s [rə'k-], 
-siz, -t/li 

recursive (s. adj.), -s ri'ko:si 

Tecurv|e, -es, -ing, -ed ri:'lo 


-ed ri'kju:poreit 


[ri:'k-], -z 
z, -i, -d 


Tecusancy 'rekjuzonsi [ri'kju:z-, rə- 
'kju:z-] 

recusant, -s 'rekjuzont [ri'kju:z-, rə- 
'kju:z-], -s у 

тей (s. adj.), =s; -der, -dest, ~ 
-2;-9*,-ist,-nis `" ord 


redact, -s, -ing, -ed, -or/s ri'dzkt, -s, 


zin, -id, -o*/z 
redaction, -s ri'dzkfen, -z 
redbreast, -s 'redbrest, -s 
redcap, -s 'redkæp, -s 


Redcliffe 'redklif 

redcoat, -s 'redkout, -s 

Pere 'redowei 

Tedd/en, -ens, -ening, -ened ' 5 
“nin [nin], Sa d 'red|n, nz, 
di ‘гейі 


тейесо: -i i 
1200 inia ‹ gs йш, -ed 'Ti:'dekoreit 


SER Á dur 
E13, da TENI sable ri'di:m 
mer (В, =S ri'di:mə* Tə!d-], - 
rre ai y din 

redemption (R.), =g rj! 

redemptive ri'démptiv od LUE 

Te-deploy, 7$ ing, -ed, -ment/s 'ri:-di 
Phi, -z, -in, -d, -mənt/s DES 

Redfern, -field "redifom, ла 


auntlet red'go:ntlit 
Ted-handed 'red'hændi EU 
Кей redini] — S E] 
Téd-hot 'red'hot [' 
stress] 


* According to 


, ~dialling, dialled 'rj. 
ý -'daiglz, -'daiolir, -'daizld zu 


ЕР 765, -ing, -ed 'ri:-di'fju:z, -iz, 
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rediffusion 'ri:-di'fju:gan ЕЕ 
redintegratle, -es, -ing, -ed re'dintig 

ИДА s A 

а >Á 'ri:-di'rekt [dora 

: 'riz-dis! Ave"! 


puting, 
idistri- 
0:5], 
-dis- 


redirect, -s, -ing, 

-dai'r-], 
rediscover, T 

-Z, -rir, -d; -ri V 
re|distribute, -distributes, -distril 

-distributed 'ri:-|dis'tribju (:)t Do 

bju:t], -dis'tribju()ts [distn 

-dis'tribjutin [-'distribju:tiD/, 

'tribjutid [-'distribju:tid] surfen, 22 
redistribution, -s 'ri: distri biu, aid; 
redividle, -es, -ing, -ed ті: 

-2, -in, -id 
redivivus ,redi'vaivos 
red-letter 'red'leto* 
Redmond 'redmond jg, -don? 
Te-|do, -does, -doing, m uer 

Arii'du:, -'daz, -'du(;)ip, - d! i 
Tedolen|ce, -t 'redoulon|s (dal 5 АБИ 


Tedoubjle, -les, -ling, -led 
[ri:!d-], -z, -lin [jin], dd 1310! 
redoubt, -s ; -able ri'daut [r9 d i 19d; 
redound, -s, -ing, -ed ri'daun b 
-z, =i), -id 2,39, 
redraft, -s, -ing, -ed 'ri:'dra:ft, = P 
Te-draw, -s, -ing, redrew, , groin 
'ri:'dro:, -z, -in, 'ri:'dru:, гі amends 
redress (s. v.) (amends, make a], 1 
for), -es, -ing, -ed ri'dres [r9 wi 
-in, -t oe ата 
redress (dress again), -es, -1nE» ed 


'dres, -iz, -in, -t 
Redriff 'redrif 
Redruth 'red-ru:0 
redshank, -s 'redfzerk, -s 
redskin (R.), -s 'red-skin, -Z 
redstart, -s 'red-sta:t, -s are m 
red-tapism 'red'teipizam [re s ri'dju? 
Teducle, -es, -ing, -ed, -er/ 


тә!а-], -iz, -in, -t, 08/2 jt 
reducibilitg ri,dju:so'biliti [red 

BA ' ib-] 
reducible ri'dju:sabl [ro' d-, £ ay a 
reduction, -s ri'dAkfon [ra'4-]) figan 
redundan|ce, -oy, -cies, -t/1¥ 4 

ənjs [ro'd-], -si, -siz, -t/li “ing, 7? 


Tedundantizle [-isle), =09, : h 
ri'dandontaiz [o'd-], 42 "Н likeit 
reduplicat|e, -es, -ing, -ed ri ©) 


'd--s,-ip,-id ed) 
DART `s ri dju:pli/keijøn Í Ts 
z juplikotiv 291 

Teduplicative — ri'dju:plike Г 
гїї sello? 


Te-ech|o, -oes, -oing, -oed ril) 
-ouz, -ouin, -oud 
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Teed (s. v.) (R), -в, «ing, -ed ridi 
Te-eilit, =S, -i [PER i i 
it, -s, -ing, -ed 'ri: edit, -s, 1D) -id 
ERU E "rii'difon, Z 
теле -s 'ri:dpaip, -S à 
educatio, es, ing, -ed 'ri;'edju(;)keit 
5 ed-, -d5u(;)-], -s, -in, -id 
= ucation 'ri:,edju(:)'keifan [-dsu(:)] 
Reed nan -s ‘ri:d,worblo* [1-—), 2 
Фу, -ier, -iest, -iness 'ridli, J9% 
RENE -inis 
Е ul 
г Tifo*, -Z 
хек (s. v), -8 (R), ing, -ed riik, $ 


1), ~ 

Жене 'rixi 

peu v.), -8, -ing, -ed гїї, =Z -1 
“leet, =s, -ing, -ed їй lekt, -5, 


a 
-in, 


Te-election, -s 'ri:i! 

Te-eligible US rii lekfon, cz ы 
Bl ;'elidgabl (гі: 1-, -daib-] 

Te-emb k i2. gabl [ri:'el-, -05 


Ti -mont/s 
e-enlist, -s, -ing, -ed ‘ritin'list [rien 
ерид ; 
ntler, -ers, -ering, -ered tri: 
NR en-, ri'en-], -oz, -9rin, -od 
re. entrant ri:'entrənt [ri'en] 
ently, -jes ri;'entr|t [ri'en], 12 
1:5 
оно; ris hs 
e-establish, -es, -ing, -ed, “men ri:- 
is'tæblif Лаза -in, +t, -mont 


t, -5 
d 'ri;eks!p2:t 


nin], må 
'f-, trefekt-, 
Tefer, -s, ring, -red ri'fə:* pot) 7^ 
oti, -d 
Teleralle ri'tə:rəbl [ro'h> 1reførobl] 
eree, -s',refo'ri:, -Z \ 
се, -s 'refrans [for Z 


-ей \тйш'Ба:Е Б 


reed—refusal 


-s refo'rendom, -Z 
il], -z 


referendum, =S Š 
refill (s.), -5 tri; fil ['ri:" 
refill (v-), =S, -jng, -ed 'ri:'fil [ri: fil], -z, 


nd c 
теде, -es, -ing, -ed, -er/S, -ement/s 
rilfain [re'f-], -% “D> -d, -ә*/2, 
-mont/s у 
refiner|y, -ies ri'fainor|i [ro'£-], -iz 
refit (2. 0.), =s, "ting, -ted 'ri:'fit [ri:'f-], 
-ing/ly, -ed, -or/s ri'flekt 
pa'i. -: -iņ/li, -id, -o*/z 


reflection, -S ri'flekfan [ro'f-], -z 
-]y, -ness ri flektiv [ro'f-], -li, 


reflective, 

pan dj.), -es 'ri:-fleks, -i 
ex (s. ad), ri:-fleks, -iz 

тейехей ri'flekst [ri:'f-, 'ri;-flekst] 


fjexive ri'fleksiv [ro'f-] 
refloat, -s, -ing, -ed тті: ооб, -s, -in, -id 
refluent "reflüont [-flwont] 
reflux, -es 1гі:-ПАЕЗ, -iZ 
ing, -ed 'ri:'fut, -s, -in, -id 
become 
f-], -z -in, -d, -o* /z; -obl 


ri'fo:m [ro 17, ) ў 
reform (v) (form again), =s, -ing, -ed 


-s  refo'meifen 


-], -Z 
ive ri'fo:motiv [rə'f-] 
), -ies ri'fo:moter|i 


-ed, -or/s; -ive ri- 
"в, -in, -id, -9*/2; -iv 
zek fon. [ra'£-], -z 
-iness ri'frakter|i 


ain 
[ro'f-], -2 20, -d 
esh, =] 


-er/S, 

A. -innis, -t, -ә*/®, -mont/s 
reirigeratle, -e5; -ing, -ed, -ог/8 ri- 
'fridgareit [ro'£-], -5, 10, -id, -ə* /z 
refrigeration ri fridgo'reiJen [mat] 

reft reft M 3 
refuge, -5 'refju:dg, -iZ 


fugee, -S refju(:)'dgit, -Z 
тебен e. Лу rifaldgenls [ro'f], 


1 
fund (5.), -5 'yj:-fand, -Z 
m ( }, s, -ing, -ed ri; fand ['ri:'f-, 


j'£-], -z, 3D» -id 
12 ing, -ed 'ri:'fo:bif (ri:'£-], 


-ed 'ri: fo:nif [ri:'f-], 


-iz, -in, t 
refusal, -S ri'fju:zal [re'f-], -2 


refuse—reimport 


refuse (s. adj.) 'refju:s 
reiusle (v.), -es, -ing, -ed; -able ri- 
fju:z [ro'f-], -iz, -in, -d; -obl 


refutability ` refjuto'biliti [ri,fju:t-, 
ra fju:t-, -lot-] 
refuta 


ble 'refjutobl [ri'fju:t-, rə'fju:t-] 

refutation, -s ,refju(:)'teifan, -z 

refut [у -ing, -ed ri'fju:t [rə'f-], -s, 
-in, -i 

Reg (short for Reginald) reds 

regain, gh -ing, -ed ri'gein [ri:'g-], -z, 
EN 

reg|al, -ally 'ri:g|əl, -əli 

regalle, -es, -ing, -ed ri'geil, -2, -in, -d 

regalia ri'geiljo [ro'g-, -liə] 

Regan 'ri:gon 

regard (s. v.), -s, -ing, -ed ri'ga:d [ro!g-], 
-z, -in, -id 

regardtul ri'ga:dful [ra'g-] 

regardless, -ly, -ness ri'ga:dlis [r?'g-], 
-li, -nis 

regatta, -s ri'gætə [rə'g-], -z 

regeno|y, -ies 'ri:dsons|i, -iz 

regenerate (adj.) ri'dsenorit [ro'd-, 
-reit] 

regenerate (v.), -es, -ing, 
reit [ro'd5-], -s, -in, -id 

regeneration, -s ri,dseno'rei [әп [rə dz- 
Ti:dgen-], -z JD 

regent (R.), - 

regentship, -s 

Reggie 'redzi 


-ed ri'dzena- 


Sant, -s 
dsent-f ip, -s 


Reggio 'red;iou ('reddso) 
regicidal ,redzi'said] 
regicide, -s 'redzisaid, -7 
régie rei'si: ['теїзї:] 
Mb -ds, -ding, - ' 
-din, -t 


Ti'gilld, -dz, 


adj.), =g redsi'ment] 
Te&imentation ,redzimen!te: c 
Regina ri'dgaing ^ ^ 0а [-mən-J 


Reginald 'redsin]d 
Tegion, -~s 'ri:d3on, -z 
Telgional, .gio 


Tegistrar, -s Tedsis'tra:* ['redzi 
Tegistrar ly, -ies БОЕ; Se res 
registration, -s iredsis'trei [on, -z 


reimport, -s, -ing, -ed 
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registr|y, -ies 'redsistrli, -iZ 
Regius 'ri:d5jos T-d3ios, -d3es] 
regnant 'regnont ; 
regress (s.) 'ri:gres 4 #192, 
sa ү з -ing, -ed ri'gres [ri 

-iz, -in, -t ig =Z 
regression, -s ri'grefan [ri: g), ^ tg 
regressive, -ly ri'gresiv [ri: 9^ 

i à ri! 
regret (s. v), -s ting, -ted 

wo , -11), -1d El 

si “fully i'gret|ful [rə'g-) 


gret 


„fuli 


-z, -li EE du р 
regularity ,regju'læriti Сан алеје" 
regularization [-isa-] res Re 

jal-, -ri' -ed теб}! 


ri'z-] 


п, -id поте! 
rehabilitatle, -es, -ing, -eù í 


rehabilitation, 
['ri:ho-, río-], -z 
Rehan 'ri:on, 'reion 
re-hash (s. v.), -es, -ing, niot 
-in, -t igi; d 
reliear, rehenro оа ug 
[-'hja:*, -'co:*], -z, -rin, al/s ri'be" 


EU 
-ed піра, i^ 


[ro'h-], -iz, -in, -t; -21/2 
Rehoboam ,ri:o'bowom [ri 
re-housle, -es, -ing, -ed 

p, -d , 
Reich raik [raix] (raiç) 
Reichstag 'raiksta:g [-t 


5 skr 
ai] (18992 


-ta:x) 
Reid ri:d | 
20, 
Beigny -vik] 
Reikjavik 'reikjovi:k ['rele V? " 
Reilly 'raili A д; emet 
reimbursle, -es, -ing, -e 3 e 
fisim'ba:s ['ri:im'b-], 1” É 
pad. iim! pat 


-in, -id 
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Teim 

dE Spe -ing, -ed 'ri:im'pouz, 
Téimpressio 

" ISI л n 
Ri Sis s 'ri:im'prefen, -Z 


Tein (s. у i 
Teincarn: -), =s, -ing, -ed rein, -2, -ip, -å 
-neit] ate (adj) 'ri:in'ka:nit [ri 
Teincarna 
neit tle (v.), -es, -ing, -ed ri:'inka:- 
C аш], сві -id 
zz nation, -s "ririnka:'neifzn [ri] 


тшше 'reindio* 

20г0|е, -es, -ing, - nt/s 

K D ET 
alll, ls, g, -led, -ment 


Steit Г; 
теуш [,ri:-], -s, -in, -id, -mont í 

-es, -ing, -ed; -ance/s 
[-'foo*, -'foo*, =!fo:*], -® 


in oduction tri: intro 
ud > =S, -ing, -ed 'rizin'vest, -5, -in, 
18 
X eie unit) (sing.) reis, ( plur.) 
Tej; z 
Mae (s. uJ, -ues, -uing, -ued ‘rit 
rell d L'ifju: -'ifu:p -u:Z, -u(:)in, 
i 
‘етан, -es, -ing, -ed ri;'itoreit [ri!it-], 
Teiterative ri ` 
i e ri:'iterotiv [ri'it-, -toreit-] 


1:0 
j'dgekt 


eil ae) ^s ing, 

join ( To si 

терд ri'ds-],-z, ID, - 

Tejüvenat| r8 ri daoindo* [rə'd3-} 22 ei 
= пабе, -es, -ing, -ed ri'dgu:vineit, 

Tejuye, 1), -id 

Tejuvi nation ri,dgu:vi'nei[zn ү 

ti enesele, -es, -ing, -ed „ri:dau:vi!nes 

теј <va'n-], -iz, -iD t 

чуепезсеп|се, dj irdguivinesnls 

Tenia YS ndi ct 

indile, ~les, -ling, -led triz'kind]l, 4% 

тела lin], -1d NE 
lel, Dac selling, “eled 15:78101, 


ri:'dgoin 


раје (s. j, -ез, ing, 
-], -iz, -in, -t 


dg š 
Telap; lin Hip], Ja pp 


relation, 
-fip/s 


relative (5- 
-z, -li 
relativity í 
-iz, in. 


-s ri'lei 


-Z 
relay (0) 
iri:'lei, ~ 


„ed 'ri:'l 


['ri:li:s], 


-ii 
relegation 
-i 
relentless, 
-nis 
re-let (5. 2: 
tsi, = 


reliablle, 


-lnis 


relax, -es, -ing, 


relaxa! 

relay (s-) (Í 
Jote —Always 

relay (5.) (electricai 


s. v.) ( 


relent, -s, 08, 


relevan|ce, -©У, 


, -laits, -'laitin 
„g ri'lidgen [ro'-], -z 


reimpose—relinquish 


relatle, -es, -ing, -ed, -er/s ri'leit 
[rə'l-], -s, -in, -id, -9*/z 
-s; -ship/s ri'leifen [re'l-], -z; 


relatival ,relo'taival 


adj.), “Sy -ly 'relotiv ['re]tiv], 


relo'tiviti 
ing, -ed ; -аШе ri'læks [rə'1-], 
-t; -abl 


tion, -s ,ri:læk'seifən, -Z 


yesh set of horses, relief gang), 
['ri:lei], -Z 

iri:lei i» relay race. 
1 apparatus), -S 'ri:'lei, 


(lay again), -s, -ing, relaid 
z, -ip, ri:'leid 

‘broadcasting sense), -s, -iDg, 
ei [ri:'lei, 'ri:lei], -2, -in, ~ 


s.) (liberation, discharge), -8 
[ro 1], -iz 
(s. 


(new lease), -S 'rislits 
-iz 
), -es, -ing, -ed ri'li:s [ro'l-], 


-t 
-es, -ing, -ed 'religeit, -s, -in, 


reli'geifen 
\ ng, -ed ri'lent [ro'l-], -s, -in, 


-]y, -ness ri'lentlis [ro'l-], -li, 


), =s, -ting ‘ri:'let, -s, -in 
Лу 'relivon|s [-ləv-], 


i 
dg ri laio'biliti [rəllai-, -lot-] 
-]y, -leness ri'laiob|l [ro'l-], -li, 


`z, in, -d; -bl 
í 


_Jighting, -lighted, -lit 
-Haitid, -'lit 


IU 

rel ion ism, -st/s ri'lidzonilzem. [ro'l-, 
-dgni-h 5%/5,_., 
igioso ri lidgi'ousou pel, rel 
-'ouzou] M. 

religious, 15, “ness zi'lidgos [ro'l-], -li, 
-nis 


i -ed 'ri:'lain, -z, -ij,-d 


relin|e, eS, -ing, 
-ing, -ed, -ment, 


, iz, -ip, -t, ment 


reliquary—renown 


i -ies 'relikwor]i, -iz 
ST Percy's Reliques) 'reliks, 
(otherwise) ri'li:ks [тә'1-] 
relish (s. v.), -es, -ing, 
-in, -t Ü 
reload, -s, -ing, -ed 'гі: опа [-'-], -z, 
-in, -i j 
reluctanc|e, -t/ly rilakton|s [rə'1-], t/li 
Telly, -ies, -ying, -ied гі! аі [тә'1-], -aiz, 
* -aiin, -aid [-in, -d 
remain, -s, -ing, -ed ri'mein [ro'm-], -z, 
remainder, -s ri'meindo* [ro'm-], -z 
remak|e, -es, -ing, remade 'meik, 
7$, -in, 'ri;'meid 
remand (s.), -s ri'ma:nd [ro'm-], -z 
Note—A variant pronunciation 
"гі is used by some in 


-ed 'relif, -iz, 


ri: 


-ing, -ed ri'ma:nd 


remark (s. v 7S, -ing, -ed ri'ma:k 
[ro'm-], -s, -in, -t 

remarkable, -ly, 
[ro'm-], -li, -Inis 

Temarr|y, -ies, -ying, -ied; 
'mærli, -iz 


-leness ri'ma:kob|l 


-iage/s 'ri:- 


“un, -id; -id/iz 
Rembrandt, -S 'rembrznt Drant), -s 
М.Е, 'ri:mi 


remediable ri'mi:djobl [ro'm-, -diob-] 


remedial ri'mi:ajal [ro'm-, -dial] 

remedly (s. v.), ~ies, -ving, -ied; -yless 
‘remid|i, -iz, "iir, -id; -ilis 

Temembler, єг, -ering, -ered ri. 
memb|ə* [o'm], 792, -ərin, -əd 

remembrance, 78; -r/s ri'membrens 
ro'm-], "iz; -ә* /z 

Te-militariz|e _ isle], -es, "ing, -ed 
"ri; 'militoraiz, -iz, -ip, -d 

remini 


d, -s, -ing, -ed, -e 
[ro'm-], 72, -ir, -id, -9* 
Remington, 
reminiso|e, 


T/s ri'maind 
/z 

-s 'remipton, -z 

1 "es, -ing, -ed iTemi!nis, -iz, 
-in, -t 


Teminiscen|ce, сев, -t 
7SIZ, -t 
Temis]e (s. V.) (thrust in 
Coach-house, 


To mi:z [ri'm-] 


;remi'nisn|s, 


Fencing, carriage, 

3 "Ing, -ed 

Surrender), ` pg, -ing, 
in 12, =), -d 

“ness ri'mis [ro'm-], i, 


remission, ~s ri'mifzn [ra'm-j, -z 

теш, =s, "ting, -ted, -ter/s ri'mit [re'm-], 
`S, -in, -id, -o*/z 

remitta], -s ri'mitl [ro'm-], -z 

Temittance, -5 ri'mitens [rə'm-], -iz 

remnant, -s ‘remnont, -s 
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ишә 
тешой[е1, -els, -elling, -elled ™ 
-lz, -lin, Ја € 
remonetizle [isle -e» 
ri;'manitaiz, -iz, -in, - {Лу 
remonstran|oe,  - ces fii greit 
tran|s [rə'm-], -siz, - d ritmons 
Temonstratle, -es, -ing, -e 


i -Jí 

[ro'mons-, Dae] danh à mdi 
remorse ri'mo:s [гә осей г 
Temorse|ful, -fully ri ЕТ 

-fuli [-foli] УЫ ri'mo:slis [тә | 
remorseless, -ly, ~ ade 

-li, -nis ri'mout [то J, 
remote, -ly, -ness 27 

Ер igi; mould) 
remould, -s, -ing, -ed 

-ip, -id 


-$ t 
i t (aut 
.), -s 'ri:maut т! 
MEE 
U'ri:'m-], -s, -in, d aiti ол 
removability ri,mu:vo p p n 
removal, -s ri'mu:vol [rə 1 d, er/53 ®Ы 
removle (s. v.), -es, -ing, -60 7/7; 
ri'mu:v [ro'm-], -z, De na 
remploy, -s 'remploi, - 5 
Temunerat|e, -es, -i 
[rə'm-, -'mjun-] k 
remuneration ri,mju: 


reit 


ipi 

Г, y3 

-mjun-] ;imiu:nerotiv [ 

remunerative  ri'mju: ў 
-'mjun-] „sā 

'riiməs Á i'n- 
Е ходе sac 20 
Ë ins, -so:ns] (ron ug, 

-s5:ns, -sa:ns, rri: nei 


rename, -es, -ing, -ed 
E 


+ 
'n- at 
renascen|ce, -t ri'nesnls [2 "ү, ele" 
rend, -s, -ing, rent BORD US is 
rendjer, -ers, -ering/S, [гал] 
-92, -огїп/2, -0й ndivu: {еі 
Tendezvous (sing) Tog. 
'ró:mmd-,  'ra:nd-, > 
(rádevu), (plur.) -2 


ple 
renegade, -s 'renigeid, -7 


ed; OM 


-u(:)abl "n^ 
DU -8 ritnju()al o ioe 
Renfrew, -shire 're i 
renin rinin 
rennet 'renit 


Tenovatle, -es, pur 
[-nov-], -s, duci 5 
ion, -s їп-], 
кай, а Ree 


Renshaw—Trepress 
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i 
tent (s. v E repent, -s, -ing/Iy, -ed ri'pent [ro'p-]; 
d. cig)! -8, "ing, -ей, -er/s rent-s| “s, 29/1, id 
Tent (from seri) i repentanje, -сев, ЛУ ri'penton|s 
Tanta ee [rə'p-), siz -t/li 
rent-free торк repcopile, -les, -ling, -led 'ri:'pizpll, 22, 
MUR [also '— when atirib-| 209 Flin}, -1d 
Tentier, -g ! repercussion, -5 
Rentoul 8 'rontiei (ratje), -2 repertoire, -S 'repotwa: 
Tent-ro]l, os itu:l [ren-] repertory, -ies repotor|i, -iz 
=s 'rent-roul, -z repetition, -S repi 
repetitive ri'petitiv 


Tenunoi 
ciati Ў 
Renwj ашо -s rinansi'eifan [rə,n-), -7 
Teoccupation, vy i 'renik А 

-z on, -s 'ri:,okju'peifan priok), 


Teoccu А 
ied vies, -ying, -jed 'ri:'okjupl2t 
Teoplen, < ri'ok-], -aiz, -aiip, -ai 
ri!'ou., Fg -ening, -ened !ri;'ouplen 
SS s -anz [mZ 
тете, -and on ай 
mation [-isa-], -S ‘rj: o:gonai'zei- 
nom, rio: -gnai'z- -goni'z, 


uzle [isle], -es, “ins -ed 
mie E [ris'o:-, rio -gnaiz]. 

тера 
id (from repay, pay bach) ri:'peid 


ri 
P-, 'ri:'p- a 
ded Уу SU QM d 
ir (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/S ri'pso* 
тера 18 =Z, -rin, -d, -ro*/z 
Teparabilit ri'peərəbl [rə'p-] 
Teparabl ty ;reporo'biliti [1otJ 
Yep; е 'reperobl 

Оп, -s ,repa'reifan, -Z 
pa:'ti: 


[also 


iina o> Ing -ed 'ri;'pa:s 
MULUS when contrasted with pass], 
Past, -g ri 
тера 78 ri'pa:st [ro'p-], -S ү 
fri! atje, -es, -ing, -ed ri:'pætrieit 
теран rarely -' peit. i 
тезе (ДОН раа 
Thy bach), -раув, „paying, -paid 
i) bei „Eil'pei, -'peiz 


теру Pp Peid 

ing, ау a second time), -pays, -D& 
eta 'rij|'pei, -'peiz -' ; 
repay able ri:'peiabl [rip іар], 
wo ent, -s ri:'!peimont [ri'p» 1217р, 
ерен 
v U), =s, cing, -ed тіріл пә? 

eat (s. v), -s, -ing, medy; -et/8 
repo ч, P p, - i0, ia fli, 28/2 

52 em -ling, -led ; -lent ri'pel (ro'p3» 

» "2, -d; -ənt 


20, : А 
repiqule (s: v.), “eS, -ing, -ed 'ri: 
i also in contrast !ті:-рі:К), 


[ri: P^ 


án - 

replacle, 785; -ed, -ement/s 

ri'pleis ір Á t, mont/s 

replaceable ri'pleisəbl [ri:'p- 

replant, -5 -ing, -ed trj; plant, -s, 10, 
-id 


(s.), 78. tri:-plei, -Z _ 

replay iba -ing, -ed 'ri:'plei [ri:'p-], 
-ing, -ed 'ri;'pli:t, -5, ip, -id 
h, -es, “108; -ed, -ment ri'plenif 


, ~ed, -er/s ri'po:t 
‘ot /z 


POSER TRAN ds 
у, -i ri'poziter]i [гә'р-], -iz 
ro'pu:sei {ri'p-] (ropuse) 


-ing, -ed ,repri'hend, -2, 


те Я T 

те , 7$ -ing, герп zent, -S, 
zin, id H 7 

representation, -S ;reprizen'tei [гп [-zen-], 
-2 ) 

representative (s. adj). -% ely ,repri- 
izentetiv, Z- i d | 
press, z -ed; -ible ri'pres 

opl. Set; abl ibl] б 


Tepression—residual 


Tepression, -s ri'prefan [ro'p-], -z 

repressive ri'presiy [ro'p-] 

Teprievie (s. v.), -es, -ing, -ed ri'pri:v 
[тә'р-], -z, -in, -d 

Teprimand (s.), -5 'reprima:nd, -z 

reprimand (v.), 8, -ing, 
ma:nd [ repri'm-], 


reprint (v.), 


=$ ri'praizz] [rə'p-], -z 
reproach (s. v,), е8, -ing, -ed; -able 
ri'proutf [ro'p-], -iz, -in, -t; -ob] 
Teproach|ful, -tully, -fulness ri'proutf|- 

ful [rə'p-], - uli [451], -fulnis 
reprobate (s. a4j.), -s 'reproubeit [-prob-, 
-prub-, -bit], -s 
Teprobatle (».), 75, -ing, -ed 'reproubeit 
[-prəb-, -prub-]; -s, -in, -id 
Teprou'bej -prə'b- 
SSS тер elfan [-pra'b-, 


Teproducle, -es ving, -ed i: 
pro'dju:s ['ri:prə1d-” prays о, 


ot, -ә*/2 
ti:pro'dakfon ['ri:- 
2 


reproduction, -s 
pro'd-, -pru'd-], - 
reproductive, .; 
pro'd-, -pru'd-], ~ 
ri'pru:f [rə'p- n 
Teproval, -s ri'pru:val Ера -2 
к St si 
Jen Pb 72, -in/li, -d, os 
тера Д Fear 7/li, -d, -ə' /z 


Hn "n rz 
reptilian (s. adj.), =g Tep'tilion [-ljon), 


78 ri'pAblik [ro'p-] -s 
гап, 78; -ism ri'pablikən [тә'р-], 


T8 'ri: PAbli'kej: әп, =; 

republish, ~es, ~ing, PA ti PAD] i, 
Ria. 768, cing, -eq, TS ri- 

pju:dieit [ro'p-], 78, -in, -id -9*/z 
Tepudiation ri, pju: ileifon [ro pi 
Kua ule, -t/y ri'PAgnon|s [ro'p-], 
Терш8је (s. v), zes, i 

[r9'p-], -iz, "ip, t" “7S 
repulsion ri'paljøn [rə'p.] 
repulsive, -ly, -ness ri'palsiy [тә'р-], Jii, 
Teputability ,repjuta'binit; p. - 
repute irepjutobl iti [-Iot-]. 
reputation, -8 repju(:)'te; = 
кы ri'pju:t rop a 

Quest (s, v) -s, -ing’ E i' 

lke}, «s, ap, id 7 "ed ri'kwest 


-ed ri'pAls 
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om. Jew jamb 
requiem, -s 'rekwiem [-kwiom, И 
22 Ë -ement/S 
Tequitle, -es, -ing, -ed, 4, топа 
'kwaiə* [ro'k-], -z, -rin, ~ ИРЕ 
requisite (s. adj.), -s, -ly, -ness ái 
75, -li, -nis -oning, -0D 


Dey ond 
Голі) gai 


ra'k-], -s, -in, -id; -l re- 
NUT (nec tense), =S, ded 
(past) 'ri:'ri:d, -z, -in, rt 
Teredos, -es 'riodos, -iz_ 
гез ri:z 14 b 
Tesartus ri:'sa:tas [ri's-] _ à [o's 
rescind, -s, -ing, -ed ri'sin 
-in, -id Я 
rescission ri'sizan [ro's-] P 
rescript, -s 'ri:skript, -5 „пей, б, 
Tesclue (s. v.), -ues, -uing, Twin], Í 
'resk|ju:, -ju:z, -ju(;)in [3 di 
-jüo*/z [-jwo*/z] й to's- gal 
research (s.), -es ri'so:tf [ ult 
-'zo:tf, 'ri:so:t[], -iz itm „eð, "iy 
.), -es, DBs g -iz 
prem pane rarely -'zə:tf] Md 
-t, -o*/z „s, 10, 


MICE 
Teseat, -s, -ing, -ed "ri SES 77 A 
resection, -s E [E ee ^ 
seda, lani h 2 
st hr за 'resido e a 
resell, -s, -ing, resold 'ri: z ii 
воші al 
resemblance, -s ri'semblons [F sari 
resemb[le, -les, -ling, Ed EO) 
[ro'z-], -1z, -lin [-lin], menti. “ful 
Tesent, -s, -ing, ra id, mont 
-fully ri'zent, -s, -in, -id, 
-fuli (ә) 


Á -тә!'У gr 
reservation, -s ,rezo'veifan L5 рі 
Teserv|e (s. v.) 3 S 

ТӘ z-], -z, -in, -d | - 
pce ri'zo:vidli (21. 
reservist, -s ri'zo:vist [r: o: 


“S, -in, -t, -mont/s 
reshuff|le, m -ling, 

-lin [in], - 
residje, -es, -ing, -ed ri 

-ip, -id р ; 
residence, -s 'rezidans, - 
Tesidencly, -ies 'rezidens| 
resident, -s 'rezident, -S 
residential rezi'denfal 
residual ri'zidjiiel [rə'z-, 


z z, 
iiz 
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Tesid; en 

тый] ri'zidjūəri рош, -djwori 
nm ~s 'rezidju:, -z 

um, -a  ri'zidjüjom [ro'z^ 


0н), -9 
ED (give 5 
Ti'zaj up), -s, 3 -ed, -edly 
re-sign (eae a reat Saul 
š ~2, ~in x again), -s, -ing, -ed 'ri:'sain, 
eSignation 
Шаан, -s ,rezig'neifan, -Z 
SA CO -t ri'zilion|s [ro'zil-, 
E sil-, -ljo-], -si, -t 
Tesist, =g” -ous 'rezin, -z; -9S 
å iq” > “ing, -ed ri'zist [ro'z-], -s, 10; 
esistan 
~siz, Ice, -ces, -t ri'zistən|s [ro'z-], 


гі! 


residuary—re-surface 

respitle (s. v.), -e$» -ing, -ed 'respait 
[rarely -pit], -s, i9, -id 

resplenden|ce, -Cy» Лу ris'plendon|s 
[res-], -51, -t/li 

respond, -S, -ing, -ed; -ent/s ris'pond 
[res-], -Z “10; = а; -ont/s 

, -S ris'pons [ros-], -iz 


responsibilitiy,  -ieS . ris,ponso'bilit[i 

тәз-, -si'b-, -lot-], -iz 
nsiblle, -ly, -leness ris'ponsobll 

[ros-, -sib-], 21 -lnis 

responsions ris'ponfanz [ros-] 

responsive, -ly, -Dess ris'ponsiv [ros-], 
-li, -nis р 

тезї (s v.) ing, -ed rest, -: 


, -ed 'ri:'sta:t, 
-ing, -ed 'ri:'steit, -s, -Ш), 


Tesi Г 
авва ri'zistlis [ro'z-] Е -id ү M 
те; » "68, -ini ЖА) P л "а restaurani -g "res sp Газ, тх, 
Ц ri 1n ced ri eot ub вашага], -z, 'restəront [rent], =з 
"Me, ly, -ness 'rezolu:t [-zlu:t, restaurateur, -S (resto()rə toit [Hor] 
тео -li, -nis : cer), uot [.kjoo*, -kjoo* 
NT = „rezo'lu:fon | [zw restkj joo*, -kjoo*, 
ud Ti zolvə!biliti [rə,z=, -lət-] йш, «falls, fulness 'rest|ful, -fuli 
i 5. š. au -foli], - 
1 v, -es, -ing, -ed; -able Ë Ое, -s05 H 
'restinpleis, -iz 


Ti 
sona, [ro'z-], -z, -in, -d; -9 bl 
iz Esq -t/ly ‘reznon|s [-2әрә:), 


8 
үл 
720; T, -s  'rezoneito* [-znei- 
Tes ипеі-], -z 
e гә!2-], 


-ed 


zin, E 
Ource, ~s; -ful, -fully 


[ro's- 
sfulnis 22:9, -oos], -iz; 


, -fulness гі!80:5 
-ful, -fuli [foli], 


j 

pekt 
Tespecta r oS] -5 iÐ 
reg ectability ris pektə'biliti (гоз, Jot] 


реса, -ly, -leness ris'pektobll 


respeop h li “nis 
fa eub -fully ris'pekt|ful [ros], 
Tespect fali) 
2 ing (prep.) ris" ektin [res-] 
Remi i Чу ri pektiv [rəs-), -li 
Dirable es'pi:gi (res'pi:gi) | | Ыы, 
Tos'paior.] respirobl [ris р 


Tesp 

Tenit -s ,respo'rei fon грі 

spi; »-S'r ito* (ріг 7 
“piratory fis paboroteri fap ros'p^ 
espira i, 'respireitori] MARE] 
-z, S -ing, -edq ris Ра! [ros 


resting-place, -8, 7 
restitution ,resti'tju:fen. 
ess 'restiv, -li -nis 


restive, -ly» "0 
restless, “ly, =ne lis, -li, -nis 
restock, -5» ing, -ed 'ri:'s i 
restoration, -5 гезізігеәп [-to:'r-, 
-tu'r- Я 
е s, adj.), -S ris'torotiv [res-, 
roS ^ d = 
o, es, “ing, -ed -er/s; -able 
restore [ros oat], -z, -rin, -d, 
js 2; > $ 
(hold back), -8, -ing, -ed, -er/s 
-z, -in, -d, -9*/2 


-s, -ing, -ed 


-ing, -ed; -ive 


izu: m], -2, 19 i 4 
6, -s rezju()me! ['reiz-, -zu(:)-] 


(rezyme), 26 ! 
resumption, =S Ti zampfən [ro 
re-suríacle, -es, -ing, -ed 'ri:'so:fis, 

-in, t 


-iz, 
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resurrect, -s, -ing ., š 
oe mg, -ed ,reza'rekt, -s, retranslation, -s 'ri:traens'leifan [29:5 


Tetrovert (v.), -s, -ing, -ed í 


"ing, -ed ; е 
me; Vet i 
7, -d; mons Ms ri'taio*| Trig. -tra!v-], -s, 10) ај d 
ri: 4 


Toit], -z, Th 


-in, -id z 
resurrection (R.), -s rezə! -trænz-, -tra:nz-, -trəns-, -tranz 
Tesuscitatle, -es, -ing, pele tei [Telfread,  -treads, -treading, E 

[ros], в, =, -id Asiteit| ` ri|'tred, -ttredz, -'tredin, 12 i1, 
resuscitation, -5 ri,sasi'teifon [ retreat (s. v.), =, -ing, -ed ri trit D 
retail (s. adj.) 'risteil fring] 57^ | -5-im,-id ent/5 
retail (v), -8, -ing, -ed, -er/s rinto ТЕП, -es, -ing, -е “mes 

ЇЧ, rit], -z, Ap eq ууа Titel! ri'trenyy [rə't-], ~iz, “in, -t, 290 
леза] RU -er/s Sila [гоч] ETUR 'ri:'traial, -z 
p Ca us -o*/z “hh ibution ,retri'bju:fan |. "tJ. 
x Ts Me refook, retaken ‘ri:- retributiive, -ory ri'tribjutliv P pll 

[SEE r S, -in, Arin i -2! Кл.) 
retali T нт DS]; retrievablle, -ly, -leness riti: ) 

АП Daa "Ing, -ed ri'telieit [rə't-) meee -li, -Inis e Quis 

uM E , e, -es, - -ed, - ' 
Tetaliation ri tæli'eifon foe [гә], -z, -ip TS Jz E. 
retaliatory ri'tzliotzr; ©] retrim, -s, -ming, d ілу 
ron H [ro't, jatari E p -ming, -mei : №: 
et; i! f PX ; 
Er eee ti tælok [ә] retroact, -s, -ing, -ed; -ЇЎӨ fi 
iÐ а, ing, -ed ri'ta:d [rə't-], -z DH ækt [,ri:t-], -s, -in, і гоні 
retardation, “8 ritasdeifon, -z ; [peur е) Bei yi "m 

бле? "O5 -ing, ed тї, Hz, | Ietrocession, -s ,retrou'sefon IDE t 
retell, -s, -i “ID, | retroflex, -ed 'retroutleks [-tr9 sf] 

'ri^toujg 26° Tetold 'ri:'tel, _, _, |retroflexion ,retrou'flekfen (-09 
retention ri'ten ' 72, IÐ, | retrograde 'retrougreid [-tr99- и 
retentive, ~ eee retrogression ,retrou'!greføn ] 

9 d [12 i H Б t3 sti 
is ise Sats Sean cos agresiv [tit 
Prag 'retfod trogressive, -ly ,retrou'g p. 
есе, = Á ig 
Teticle, Ae etiem, -t/li retrospect, -s 'retrouspekt ['ri:t= ү, 
Teticulate (adj. tra h TOL M ispekfon. I 

-leit] Julit [ге Tus spection, -s retrou'sp (M 
Teticulatle (v.) á ü »| -trə's-], -z PATY pit 

[re't-, raig] 799» -ing, -ed ritipi ., | etrospective, -ly ,retrow'spe 
reticulation. 1, -s, -in, Bal tikjuleit -tro's-, '--.!--], -li ) 

гә], az? 78 Titilju'teijon [ retroussé ro'tru:sei [ri't-] (rotrust riit 
repeal, -s 'retikju;] aped retroversion, -s ,retrou'! vo: fn. 3 
retin|a, -as, ~ pone -trə'v-], -z a ot 
Tetinue, i3 ‘ree, retin), %2) tj; refrovert (s), -s 'retrouvo:t г , 
mee -es, jut, -z -trov-], -s но 


Tetold (fy i 
Des ү [s Tefal) tri: toutd E Tetr|y, -ies, -ying, -ied 

tort (s. v) 10) í ot fate 
TE 8, -ed ri'to:t [rə't-), retar s, “ing -ed 'ri:'to:f, -5 29) ane 

дер - v), ET -ing s pes retum (s. ».), =s, -ing, -ей; Ё 
retrace, хез ы ? СӨ] чїч, піно [әң], az, in, -d; P 

-ip, + (DE, -ed ri'treis [ri^t3 j; Reuben 'rubin [-bon] ` , н nion]; dit 
Tetract, „5, in ! ` t=], -iz, | reunion, -s 'ri:!juznjon (ri: ^ dije 
did > “Mg, -ed ri'trækt [ro't-], -s PER Se ue Te 

id i > -S, -ju'n-], =s, -in, -ii j 
retraction sa it tem 2 desde 
NE late, 1 Tækfon [тә el ding, -ot ини) 

“trans... м И 

-trenz-], -s, ‚уйда E Bev. 'revorond | -2, dte 


Tey (s. v.), -s, -ving, -ved rev, 


reveal—Rhaetia 


rey = 401— 
Fun aen CO Sens -able | revision, -s ri' viszn [rə'v-], -7 
teveille, 29 УД), -z, -in, -d, -ə* /z; DL | revisit, -s, -ing, -ed iri:vizit [=], -s, 
» "S ri'vzeli [ro'v-, -'vel-], -Z -in, -id B 
i Je [isl -es, -ing -ed 


tev|el 
nel (s. v.), -els, -eliing, -elled, -eller/s re 


тете, -lz, -lin, Ја, -*/z 
п (RJ, -s revi'leifən гуре, 
Tevendi -les 'revlr|i, -iz [z 
teyeng OR -s ri,vendi'keijan [rə,v-), 
E 5. 0.), -es, -ing, -ed ri' vends 
Reta SIDA Ei 


Teven; е, 
gal u: 
ote.— 
teem Shakespeare both 
О a in‘ Richard 
9 and -—— in ‘The 
Teverp, tt. 98. 
М етае, -es, -ing, -ed, -01/5 ri 
Teverber clt [ro'v-], -s, -in, "id, -ә*/2 


erati z . 
b ation, -sri,vo:bo'reifen [rə,v-], Z 


ег 
erin ri'vo:boroteri — [ro'V» 
Ver} 
ND. ER pereo -ing, -ed ri'vio* [rə'v-], 
Vere m 
amencle (s. v.), -es, -ing, -ed 'revør- 
Teverend (pi E уы 
Teverent. (R.), -s 'revərənd, -z 
Teverenti ЧУ "revoront, -li 
Teverie al ,revo'renfol 
Vere? 78 'revori, -z 
se (Ph) 67 rivio* [rotv-, -'veo*h 
е 
Tevers ^8 ri'və:səl [ro'v-], -Z A 
Teversig S.), -8 ri'vo:s [ro' V^, "ri: və:s], -1Z 
[rly (v.), -es, -ing, -ed; -ely ri'və:5 


Versibin i 210, =t; -li 
Jot] ility ri;vo:so'biliti әу ~ 


Teversi 
Tey, ible ri'va:sobl [ro'v-, -sib-] 


si'b-, 


tri: vizjüolaiz [-zjwol-, -zjul-, -3jüol-, 
-3jwal-, -5üol-, -3wal-, -3ul-], -iz, -in, 


-d 
revitalizle [isle], -es, -ing, -ed 'ri:'vaito- 
laiz [ri: -tlaiz], -iz, -ip, -d 


revival, -s ri'vaival [ro'v-], -z 

revivali|sm, -st/s ri'vaiveli|zem [ra'v-, 
-vli-], -st/s við 

revivle, -es, “ing, -ed ri'vaiv [rə'v-], -z, 
Ae i ; in 

revivilty, -fies, -ÍVing, -fied ri(:)'vivilfai, 
-faiz, -faiin, -faid . 

reviviscence revi'visns 
-sons] 


[,ri:vai'v-, 


revocability revaka' biliti [-vuk-, -lot-] 
revocable, -ness 'reyakebl [:vuk-], -nis 
revocation, -S ,revo'kei fon [-vu'k-], -z 
revoke (s. v). 85, -ing, -ed ri'vouk 
[ra!v-], 75, dm o. % 
revolt (s. v), "s, "Ing, -ed ri'voult 
[ro'v-], -5, iD, -id 
„g ,revo!lu:fen 
Jju:-], -Z 
adj.), 
у}, 


[-vu'lu:-, 


-jes ,revo'lu:- 
-va!lju:-, -fnər-, 


və'lju:-, - 


jutioniz|e [isle -es -ing, -ed 
revo duz[maiz [-vu'lu:-, “vu, 
‘ya'lju:-s -[onaiz, -fnaiz), -iz, -in, 


-d ү ; 
revolve, -e5» ~ing, -ed ri'volv {ro'v-], -z, 
revolver, -g ri'volvo* [rə!v-], -z 
revue, "8 ri'vju: [rə'v-], 22, 

vui Itor/s, -tress/es ri vjussek[to* /2 


ty-], -tris/1Z 
E еН ri'valfen [rə'v-J, =2 
i -ed ri'wo:d 


tever oD -8 ri'vo:fon [ro'v-), =Z 
sno] 7 ri'vojfmori [ro'v- јрә» Trova v), -$ “ing, 
iD id? ring, -ed ri'və:t [rə'v-), -5 iri:'wə:d, -z, -ip, 
el = " К 
те? sp йш, дей, -ment/s ri'vet ing, rewrote, rewritten 
Чой, Sas: -id, pnts tei; vitll We ri;rout, 'rijritn 
» -li , ~alling, -i ð 
review N T Doe ecd) Axa, Ref i Eam ['rek-, -vik] 
"Wer/s pic) э M ido rei'nældou 
me peus [ro v-l -u:z, -u(JiD: Reyne, -s rend [-па:@], -z 
Ville, ~es, E vail әу | Re 'renod, 'rena:d, 'reina:d 
G MM cer 
буды (Pelis surname) Е. Js | Bhae us teas ја Chie -Jə), -Jien 
Ti'vaiz MA -es cing "ч, [-fíon, -[2п] ч 


-iz, -in, -d, 


Rhaetic—riding-habit 


Rhaetic 'ri:tik 
Rhaeto-Roman|ee, -ic 'ri:touro'men|s 
[-rou'm-, -ru'm-], -ik 
thapsodic, -al, -ally reep'sodik, -al, -əli 
Thapsodizle [-isle]), -es, -ing, -ed 
'reepsadaiz, -iz, -in, -d 
rhapsod|y, -ies 'repsod|i, -iz 
rhea, -s rio ['ri:o], -z 
Rheims ri:mz 
Rheinallt 'rainzlt (Welsh 
Rhenish 'ri:nif ['ren-] 
rhetoric (s.) 'retərik 
rhetoric|al, -ally ri'torik|al [rə't-], -əli 
rhetorician, -s ,retə'rifən [-to'r-], -z 
rheum inm s 
rheumatic, -s, -ky ru(: 'metik, -s, -i 
rheumatism ped [тит] d 
БОША ruxmotoid ['rum-] 
Rhine, - rain, -lend [- 
su -8 'rainou, -z PES 
rhinoceros, -es rai'noseros, -iz 
rhinolog[ist/s, -y rai'nolad;list/s, -i 
Thinoscope, {8 'rainaskoup, .s ^ ' 
me, -S 'raizoum, - 
Rhoda 'rouda ^ 
Rhode (biblical name) 'roudi 


Rote ада о, а rond, з 


(state in U.S.A. 


(ee H 
Note nd. [ron'dai-, ‘roud,ailand] 


“S.A. the stress ig -i 
m S 15 -!—. 
Hines (breed of Још), =s 'roud- 
Rhodes (Greek island, s 
Rhodesia, -sian rowdi:] 
79/9, -39, -sjo, 


"hroina]t) 


lzjo [-zio, -3jə, 


, „2519, -fja -Лә, - 
-zjon [-zion, -z -5ion, - ҮЙ 
sion, -fjon-, fon spans E eem 

Rhodian, -s 'roudjon [-dion], -z 

eH Toudjam [-diom] q 

Ia On 78 rouda'dendrən [,rod-, 
rhodomontade =r 


fashioned -bəb 
-S TAm, -Z en] (Welsh 'hriðlan) 
(Welsh hril) 


Thymje (s. v.), -i 
= dy d) ay 56, 6, -or/s raim, 


Riiie -8 'raimsto*, -z 
elsh name) ri:s (Welsh hri 

V hri: 
Ven name of Baron RE 
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rhythm, -s 'rióom ['гіӨәт), -2 [ 
rhythmic, -al, -ally 'riómik 
-al, -oli 
Riach riok ['ri:ak, -ox] 
Rialto ri'æltou à -in, 
rib (s. v.), -s bing, -bed rib, -7 785 
ribald (s. adj.), -s; -ry ‘ribald, о, ion 
Note.—A special Р LIE 
'raibo:ld has to be used nem wi 
ing's ‘Pied Piper’ (fo rhy! 
piebald). 
riband, -s 'ribənd, -z 
ribbon, -s 'ribən, -z 
Ribston, -s 'ribstan, -z 
Rica 'ri:kə 
Riccio 'ritfiou 
we rais — Я 
10е rais, ri:s 'k-], 77. 
ricercata, -s ,ritfo:'ka:to Ede E vel 
rich, -es, -er, -езі, -ly, -nes 
-9*, -ist, -li, -nis. 
Richard, -s, -son 'ritfod, 
Richelieu 'rifolju: [-1jo:] 
Riches 'ritfiz 
Richey 'ritfi 
Richmond 'ritfmond 
rick, -s rik, -s 


1107), 


-z, -50 
(rifaljø) 


) | Rickard, -s 'rika:d, -z 


rickets 'rikits 


f iiki Р E 
пае, БЕЗ -iest, -ily, -jness 

-lo*, -iist, -ili, -inis А 
Rickmansworth 'rikmonzw?: 
rickshaw, =s 'rik[o:, -Z j JE 
Rico 'ri:kou "a viel 


ricoch|let, -ets, -eting, ` 
[kof-, -flei, ,--'-], = 
[-eiip], -etid [-eid] ` 
rid, -s, -ding rid, -z, -iD 
riddance 'ridens 
Riddell 'ridl, ri'del 
Ridding 'ridin 
riddile (s. Pen m 
-lin [-lip], - Í ia 
нао E e rode, ridden га 
roud, 'ridn 
Rideal ri'di:l £. 
Ridealgh ‘raidelds, ‘ridin y — 
Ridehalgh 'raidhaclf, "1101082, -liS 
rider (R.), -s; -less 'raidə”, 5 
ridge (R.), -s, -d rida, 3^ ah 
Ridg(e)way 'ridgwei | -ed tridi f 
ridicul|e (s. v.), -es, -ing, 
-z, -ip, -d aaus 
ООЛО, -]y, -ness ri dikjul 
-li, -nis k A hud 
Riding, -s, -hood 'raidiD, 2, s 


pj” 


riding-habit, -s 'raidi рер! 
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riding-master, -s 'raidin,ma:: 
idi a yi idip,ma:sto*, -2 
Rüne-mistress, -es ‘raidin,mistris, -iZ 
id|ley, -path 'ridjli, -pa:0 
idout 'raidaut, 'ridaut 
Ro ri'enzi 
ievaulx (abbey in Yorks.) 'rivou 
['ri:vouz, 'rivoz] 
Note.—'ri:vou is 
pronunciation. 
Пе raif 
Tit raft 'rifræf 
в (s. v.), -les, -ling, -led тай), gi 
na [in], -ld 
eman, -men 


the usual local 


z 'raifllmən [mæn], 

aoa men] 

зія. 12068, -g 'raiflreind3, -iZ 

Te ob -s 'raiflfot, -s 

r (s. v), -s, -ing, -ed rift, s 

Ri (s, v.), =s, -ging, -ged rig, 
18 'ri:go [old-fashioned 'raigo] 


-id 


), -s 'rigin, -Z 
. v. adv.), -8, 


'raitfos [-tjos], 
„TA, -nis 
Тїш, -fully, -fulness 
Tn -fulnis 
ren hand (attributive adj.) 
Tig t-handed 'rait'hendid 
ті tist, -s 'raitist, -S 
Ehto 'rait'ou 
gi 


"гаі, -fuli 


'raithænd 


‚ -ness 'ridsid, -li, -nis 
Ta T "Ten 
entaurus 'raidgil-ken'to:r9 
mimarole, -s 'rigmzroul, -Z ['letto) 
ті Boletto rigo'letou [-gow'l-] (rigo- 
Ed (mortis) 'raigo:* ['rigo*] — 

igorous, -Ју, -ness 'rigzros, -li, -niS 
eeu, -s 'riga*, -Z 

g-out 'rig'aut ['— 
Ringe rig'veido ['-'--] E 
Tille ЕЕ тау "сікі tiki! tavi 

wavs "88, =) - il, -z, 19, 
Riley eso ed rail, -2, -1D 
‘evo rili'eivou 

1b "8 ril, -z 

-8 rim, -z 


Rimbault 'rimboult 
me, -s raim, -Z 
1010р 'rimən f 
nsky-Korsakov trimski'ko:sokOV го 
 Crjimskcij'korsokof) 
Чо ri'nzeldou 
P 


riding-master—Ritehie 


rind, -s raind, -2 

Rind rind 

rinderpest 'rindopest 

ring (s. v.) (encircle, put a ring on, etc.), 
=s, -ing, -ed rir, -Z, -in, -d 


ring (s. v.) (sound, etc.), -s, -ing, rang, 
rung, ringer/s rin, -z, -i0, ren, TAÐ, 
'rigo*/z 

ring-dove, -s 'rindav, -Z 

Finglleader/s, -let/s, -worm 'rin|- 
„li:də*/z, -lit/s, -wo:m 

Ringshall 'rinfel 

rink (s. v.), "S, -ing, -ed rink, -s, -ip, -t 
[rint] 

rinsle, -es, -ing, -ed rins, -iz, -ip, -t 

Rio 'ri:ou ['riou] 

Rio de Janeiro 'ri:oudədsə'niərou 
['riou-] 

n North America) 'ri:ou- 


Rio Grande (i 
'arzendi ['riou-, -'grend] 
riot (s. v.), =s, “IDB, -ed, -er/s 'raiot, -s, 
i * 


-ip, -id, z М N 
riotous, -ly, -ness 'raiotos, -li, -nis 
Riou 'riu: [riu] š : 
rip, -S, -ping, -ped, -per/s rip, -s, -ip, 
. -t, -9*/2 
riparian rai'peorion k 

-ness raip, -ə*, -ist, -li, 


ripe, -r, -5Ь 71У, 


-nis 
riplen, -ens, -ening, -ened 'raiplon, 

-ans, -Nİ [nin], -and 

pieno (гір i 
Ripley 'ripli 

ipman 'ripmən 
Ripon ripzn | 
ripost(e), =s ri poust ['post], -s 

ipper, -8 'ripə*, -7 a ; 
HIDDEN), „өз, Чу 'ripin, cst i 
ripple, -les, -ling, Лей 'ripll, -lz, -lip 

(in), З 
ripple-mark, -S 'riplma:k, -s 

ipply 'ripli Epli), y, 
ripuarian ,ripju() eorion, 
Rip van Winkle ‘ripvan'wi 

isboro’ [-borough) 'rizbərə 
Ele (s. v), -es, -Ing, rose, risen raiz 

-iz, -in, той, 'rizn 

1! =s 'raizə*, -Z 
у ,rizi'biliti [ raiz-, ot 
risible 'rizibl ['raiz-] 


21 -Z 

-ed risk, -s, -in, -t 
i Jer, -iest, -iness 'risk|i, -io* 
risky, ist [-jist], -inis 


[ ul (old-fashioned 'ri:s-], -z 
ita 'ri:tə 

Колдо, -s rita;'dzendou, -Z 

Ritchie 'ritfi 


rite—Roedean 


rite, -s rait, -s 

Ritson 'ritsn 

ritual, =s 'ritjüol [-tjwol, -tjur »-z 

rituali|sm, -st/s tol nd [-tjwol-, 
-tjul-], -st/s ; 

ritualistic yritjüo'listik [-tjwo'l-] 

rivlal (s. v.), -als, -alli » ~alled 'raiv|al 

‚912, -lin [-olin], -ald 1 

rivalrly, -ies 'raivolrji, -iz 

riv|e, 765, -Ing, -ed, riven гају, -z -in, 
-d, 'rivan ү, à 

river, -s (R.) 'rivo*, -z 

river-bank, -s 'rivo'benk ['—], -s 

river-basin, -s 'rivə beisn, uz 

river-bed, -s 'rivo'bed ['—] -z 

riverside (R.) 'rivəsaid ~ 

rivet, -s, -(t)ing, -(t)ed 'rivit, -s, 

S us m Á 

МҮШ ОП, -s 'rivinton, -z 

en -8 'rivjulit [let], -S 

Tix-dollar, -s 'riks'dola® rir; 

Rizzio 'ritsiou ec) [ries a3, -z 

roach (R.) routf 

e zondi -2 

road-block, -s 'roudblok. -s 

rOad-book, =g ASSE = 

SD -S 'roudhog, -Z 

road-hou Зе, -ses 'roudh: -zi 

roadmanship 'roudmənfip 7 c 

road-mender, -s 'roud mendo*, .. 

Toad-sense 'roudsens ' VI 

roadside 'roudsaiq 

roadstend, -s 'roudsted -z 

roadster, -s 'roudstas, -z 

road-test, -s 'roudtest, -5 

roadway, -s 'roudwei*, 


-iņ, -id 


z 


ly, -iness ' i 
roam, -5, -ing, -ed o: iWo:0[i, -inis 


. adj.) 


E y ег/5 ro; 
“Ing, -ed, ~€t/s roust, 


7$ 'roustipd. Š 
, vs IDdsak, -s 


Si yee a "ber/s rob, 
"MNA 
Fobberly, -ies 'rjpori -i 
obhins"'robinz ju 
Toble (s. v.), 765, -ing, -ed тоц, ~z, -in, -q 
Toubinz TRO 
Roberson ‘roubasn, 'robosn 
°%¢.—In Roberson’s medii 
usual Pronunciation is EE a 
» "8, -SOn 'robot, --5n o^ 


Roberta, Tou'ba:ta 


Ц j= 
beson 'roubsn uy 


— 404 — 


Robespierre 'roubzpjco* (robespje;) | 
robin, -s ‘robin, -z 
Robin, -son 'robin, -sn Í 
Robina ro'bi:no [row'b-] 
Robins 'roubinz, 'robinz 
Roboam ro'bouzm [rou'b-] t 
robot, -s 'roubot ['гоЬ-, -bat], -S 
Robotham 'rou,bo0om 
robotic rou'botik [ro'b-] 
Rob Roy 'rob'roi 
Robsart 'robsa:t 
Robson 'robsn 
robust, -ly, -ness ra'bast [row 
-nis 
Rochdale 'rot{deil 
Roche routf, rouf, rof 
Rochester 'rotfisto* 
Tochet, -s 'rotfit, -s Š 
Tock (s. v. (RJ, -s, -ing, 
rok, -s, -in, -t, -o*/z 
Tock-bottom 'rok'botam 
Tock-bound 'rokbaund 
Rockefeller 'rokifelo* 
rocker|y, -ies 'rokor|i, -iz 
rocket (s. v.) -s, -ing, -ed 
-ig, -id 
rock-garden, -s 'rok,ga:dn, -Z 
Rockies 'rokiz 
rocking-chair, -s 'rokir-tfco*, -7 
ingham 'rokinom 1 
rocking-horse, -s 'rokigho:s, -iz , 
Tocking-stone, -s 'rokkin-stoun, -7 
rock-plant, -s 'rokpla:nt, -s 
Tock-rose, -s 'rok'rouz, -iz 
rock-salt 'rok'so:lt [-'solt, 
'rok-s- 
Rockstro 'rokstrou 
Ork,-s'rokwo:k,-S |. 
rockl|y, -ier, -iest, -iness 'rok]i, 
rococo ro'koukou [rou'k-] 
rod (R.), -s rod, -z 
rode (from. ridé) roud 
rodent (s. adj.), -s 'roudent, -5 is 
rodeo, -s rou'deiou ['roudiou], 
Roderio(k) 'roderilc s 
Rodgers 'rodsəz di 100010. 
ing (several places in Essex) 
(locally generally ‘ru:din] ы» 
Note.— The pronunciation ne. O 
being encouraged by th s be 
council, and will Giles 
the accepted form before 10 
Roü|ney, -way 'rod|ni, -wei -in£; 
rodomontadle (s. v.), -e$. : aid 
;r2domon'teid [-'ta:d], -2, 39 
Toe (R.), -s rou, -z 
Toebuck (R.), -s ‘roubak, -S 
ean 'roudiin 


pj, % 


-ed, "ens 


токі 5 


in contrast 


soe, jist 
ЕО "вів 


„eð 
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Rochampton. rou'hæmptən 
S see Röntgen 
3 on R), -s rou'geifan [rə'g-], -2 
NO 78 'rodsə*, 'rouds-, -z 
ds hé form 'roudg- seems to 
ccur chie; as a surname in 


TO; 
Toil, ~ 
mid -ing, -ed гой, -z, -in, -d 

TEN -ers, -ering, -ered, -erer/s 
Tokle, |} 792, -arin, -od, -2гә*/2 
Roker 2, "ing, -ed rouk, -s, -in, -t 
Ro er 'rouko* 

d 'roulond 


6, -8 roul, - 
Rolf(e) тон, Ro 


| (s. v), -s, oi M 
m m. Ж-А ing, -ей, -er/s Toul. -% 
Top hack -s 'roulbæk, -s 
тоа в 'roul-ko:l, -z Mu 

iSkeit Tes: Dstt „ed 'roulo- 


er-towel, -s анапа [- апе, 


-tauil, in 

, in contrast '--,--], -2 

modeston 'roustmm | | 

Tolling- 78, -ing, -ed 'rolik, 

Tolli ШР -в 'roulippin, 

Rollo euo -8 'roulir-stok, -S 

Toulz 

POR =s 'roulz'rois, -iZ 

тоц ор (.), -s 'roul'top, -5 

roly- їр (aftributive adj.) 'roul-top 

Rom ol -ies 'rouli'poulli, -iz 
magna rou'ma:njo (ro'mappa) 

Ro; aic rou'meiik 


-in, -t 


To » -8 /тошпәп, -Z 
шов (o) (RJ), es, ing, 2% 
Ret ro'mens [rou'm-, ru'm-], 22 
Rgl -t, -08/2 
( aes les (surname) rou'ma:niz [rə'm-), 
Psy language) 'romənes 
Вот 168000 ,roumo'nesk 
nic rou'mzenik [ro'm-] 
-st/s 


Toman 
Ів, -st/s 'roumoni|zzm. . 


"m aniz: al Á 
-z tion [-isa-], -5 ;roumonai'zeifen 

Ti 

Omanizle [ig], -es, -ing, -ed 20° 

Rop naiz, -iz, -in, 

To mansch rou'menf [ro'm-] ¿ 

Tonanti: -ally ro'mæntik тошт], 21 
[ro ticilsm, — -st/s ro'mientisi|zem 

Rop m-], -st/s 


oman š Й 
ly, -ies ‘romani, -iz 


Roehampton—rope 


romaunt, -s ro'mo:nt [rou'm-], -s 
Rome roum 

Romeike rou'mi:ki 

Romeo 'roumiou [-mjou] 
Romford 'ramfod ['rom-] 

тошіс (R.) 'roumik 

Romish 'roumif 


-s 'romni ['ram-], -z 


-ed romp, -s, -ip, 


rondeau, 


rondel, -s 'rondl, -z 


roneo (s. 7), -ed 'rouniou 
[-njou], -z, in, -d 
ney 'rouni 

Rongbuk 'ronbuk 


Rontgen 'rontjon [-tgon] 
, 'ro:nt-, -tgon] 


óntgen 'rontjan ['rant- 
rontgenogram, -5 ront'genagrem 
ni 


rontjonag-, 'rantjənəg-, 


гі:п, 
f, -f: 


б); d 
root 10) en, -s ‘ru:f,ga:dn, -Z 


ї- " 
Took (s. v.) -5 ing, ed ruk, -s, 
-in, -t , 
тобеп, cies 'ruker]i, -iz 


-g rum [ru:m], -2 2 
of the variant rum 


m, 
гоо te. —The use 
uch on the increase. 


Nol 


appears to be m 
Room ru:m 
-roomed _rumd [-ru:md] 
тоо: -g 'rumful [/ru:m-], -z 
Rooms ru:mz ; L 
room|y, -ler, jest, -ily, -iness 'rum]i 
[!ги:тп-], -jo*, -iist, -ili, -inis 
evelt (American surname) 'rouza- 
velt ['ru:svelt] 


tion used ү i 
dents of the United States. 


late Presi: f 1 
In England this name is often 
pronounced 'ru:syelt. 
roost (5: V.) е -ed, -er/s rust, 
3e] cip АЧУ Өр 2 s 
root (s. 2.) ), -s, -ing, -ed; -y ги, 
lave 


=S, -i 1 
tham 'ru:təm, : 
торе (s. 0), -85, “IDSs -ed roup, -s, -ip, -t 


Tope-dancer—round 


rope-dancer, -s 'roup,da:nso*, -z 
Roper 'roupo* 
rope-trick, -s 'roup-trik, -s 
rope-walker, -s 'roup,wo:ko*, -z 
Roquefort, -s 'rokfo:* (rokfo:r), -z 
roquet (s. v.), -s, -ing, -ed 'rouki [-kei], 

-z, -iņ, -d 
Rorke ro:k 
Rosa 'rouza 
rosace, -S 'rouzeis, -iz 
Rosalba rou'zælbə 
Rosalie 'rozoli, 'rouzəli 
Rosalind 'rozolind 
Rosaline — (Shakespearian 

'rozolain 
Rosamond 'rozomond 
rosarium, -s Tou'zeariom, -z 
rosar|y, -ies 'rouzor|i, -iz 
Roscius 'rofios [-/јәѕ] 
Roscoe 'roskou 
Roscommon ros'komon 
Tose (R.), -s rouz, -iz 
Tose ( from rise) rouz 
roseate 'rouziit [-zjit] 
Rosebery 'rouzbari 
Tose-bud, -s 'rouzbad, -2 
TOSe-bush, -es 'rouzbuf, -iz 
prego 'rouz kalə* 
TOSe-garden, -s 'rouz a:dn, - 
Rosehaugh 'rouzho: 9 3 
Tose-lea|f, -ves 'rouzli:|f, -vz 
rosemar|y (R,), -ies ‘rouzmar|i, -iz 
Rosencrantz ‘rouzankrents 
Tose-pink 'rouz'piplc 
Tose-red 'rouz'red 
Tose-tree, -s 'rouztri:, -z 
Rosetta rou'zet; 
Tosette, -s rou'zet, -s 
Tose-water 'rouz wo:tə* 
Tosewood 'rouzwud 
Rosherville 'rofə(:)vil 

sicrucian, -s i'kru:f; 

non: SP] 3 iTOUzi'kru:fion [,roz-, 

sier 'rouzio* [-zio*, -zjo*] 
TOSin 'rozin 

sina гои!гі:пә 
Roslin 'rozlin 

ros 

Rossall ‘rosal 

sser 'roso* 
Rossetti (English Surname) ro'seti [ro's-] 

To'si:ni(:) [re's-] (ro'si:ni) 
ате 'roslea* 

Rosslyn 'roslin 

Ss-shire 'rosfio* ['roffio*, -[ә*] 
roster, -s 'rousto*, -z 

VOT ros'treyo* 

rostrum, -8 'rostrəm, -z 


character) 


— 406 — 


EP і. 

ros|y (R.), -ier, -iest, -ily, -iness . 

ha, alist „ili, -inis 
Rosyth ro'sai0 [rou's- 5o» 
rot (s. v.), =s, -ting, -ted, -ter/s T? 

-in, -id, -ə* /z 
rota, -s 'routo, -z Apt 
rotarly (s. adj.), 2m 'routor|i, -12 
rotatable rou'teito| m, 
rotatle, -es, -ing, -ed, -or/s ro: te! 

-in, Ча, -o*/z NE. 

tation, -s rou'teifan,-2 — 
eius 'routotzri [rou'teitori] 
rote rout 


ted 'roQomsted oon- 
Rothenstein (English name) 'ro" 
stain 
Rothera 'ro0ərə _haið 


Rother|ham, -hithe 'roóo|rom, 
Rothermere 'rodamio* 
on ‘rodaston А 

ee 'roüorik, -Óowile 
Rothes 'ro0is і 
Rothesay 'ro0si [-sei] 
Rothschild (English surname, 

'rostf-, 'ro0st[- ue (го 
rottlen, -enest, -enly, -en 

-nist, -nli, -nnis 
rottenstone 'rotn-stoun 
totter, -s 'roto*, -z 
Rotterdam 'rotedem 2 
Rottingdean 'rotindi:n | 4, iti, DÍ 
rotund, -ity, -ness rou'tanC ` 
rotunda (R.), -s rou'tando, 
rouble, -s 'ru:bl 
Rouen 'ru:à:7 [-5:y, -a 2:0 
Tougle (s. v.), -es, -in& 


) irootfaild 


25, 
а -ests тар 
S (s. adj. v.), -83 “Cl "M" ist 
“ness; -ing, -ed raf, -9: 
-li, -nis; -in, -t 
roughage 'rAfidz fh 
rough-cast 'rafka:st E ш 
rough-hew, -s, -ing, -ed, 1), -d 
[-'çu:], -z, -ip [-"hjuin, -'94 
roughish 'rafif eatis 
rough-rider, -s 'raf raido", Nes 
rough-shod 'raffod a [аю "i 
rough-spoken 'raf'spouk? 
when attributive] таш“ 
Rough Tor (in Cornwall) 
roulade, -s ru:'la:d, -Z I al? 
t nr 
таене a) s ru(:)'meinjə [ae 
Roumelia ru()'midljo | LR E 
rounceval, -s 'raunsiv?}, ~ -8; Á 
round jut v. adv. prep), T ravn 


ish ; -in£» 
-est, -ly, -ness, -ish ; IDE» 
z; SWE 5H, -nis, if; 20 


roundabout—Rugbeian 
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то 
ras аро (s. adj.), -s 'raundobaut, -S Rowney ‘rouni, 'rauni 
Toun ДЕР -s 'raundl, -z Rowntree 'rauntri(:) 
elay, -s 'raundilei, -z Rowridge 'raurids 
Rowse raus . 


Tounders ' 
то raundoz 
шаш 'raundhzend 
Toundi ead, -s 'raundhed, -Z 
manes eel 
-the-clock 'raundðəklok 
Routke sp sao [1-1], -s 
гоа raus 
Balej -ез, -ing/ly, -ed rauz, -iz, -19 fi, 
Rouse raus, ru:s 
Rousseau 'ru:sou (ruso) 
iD 'rusin 
Toute 0°), -в, "ing, -ed raut, ^5 in, -id 
Tone mann. [in the army also raut], -S 
e eae rrit], - 
Routh zn -es 'ru:tma:tf [ raut-], 32 


n 'rautn, 'ro:tn 


| Roxburgh(e) 'roksbero 


'rəilal, -əli 
sm, -st/S !roioli|zzm, -st/s 
royaltly, -ies 'roielt|i, -iz 
Royce rois 


Royston 'roiston 
Ruabon ru()'ebon (Welsh riu'abon) 
ing, -bed rab, -z, -in, -d 


Rubbra'rAbr9 U v. 
i ru:bi'feifjont [fiant] 
Rubens iru:binz [-bənz] 


T 
rutine, =s ru:'tizn [ru't-], -Z Өй а күч 

ейге 'rautlids [-led. 5] Rubicon ru;bikon [-kon] 
Routley таш > mubicund и пода [-djom] 

Ө, -es, -i i ibidium ru(;) D! iom [-djom. 

E By ing, -ed, -er/s топу, -® h Rubinstein (Russian pianist) ‘ru:binstain 
ES ver 'rouvo* rubric, -S 'ru:brik, А}, 

uL G) (rember of persons or things. my (Е), ero li, -iz 
ae Sia A 2 Š 
E м (5) (excursion ina rowing-boat), -5 bus KA -g 'ruksæk ['rAk-], -s 

скзас+» < E 

io H (disturbance), -s rau, -Z N bn pur А 

-e ei) Propel boat with oars), 79 -ing; räder. -s trad *, 2 
Tow fp. -ip [roin], -d digore !radigo:* [-929*) 

X 0) (reprimand), - ings wo rau, |БОЙЙШ у? es, ing, led тла), 4%, 

wallan Т ly, =i \ 
Towan, «s Ten "s ruddiy, 216, -iest, -йу, Ed ‘rad|i, 
Rove —In шевае 'rau-on- -io* (59 y aU Bs. See -ist, 
Rees (surname) 'rouan, 'rau-9" rude as PNE QUTD 
row. ant (in Oxfordshire) 'rau-ont ^o. =s TAd3, -iZ 
ro "boat, s 'roubout, -S Rudge, 'Pu:dimont, -S 
9W-de-do: ç !gaudi- rudiment, -8 Tuc : 

‘dau. w [rowdydow]| “S dimentlal, -ary ru:di ment), -əri 
Rowden rand 'udmose radmin í 
owdly (ss dj). es, -ier, -iest, -ily, Rudolf, TB pad оці, 

11685, -yism ‘raud|i, iz, -io* [3o*]: Es (s. 9)» 79 "ing,-d rus -z, -i9 [ruin], 
Ro s ОНЫ, -ili, -inis, -iizem Al ЗЕРЕ ® Ç 

Wed 'rouid 3 rueltu» fully, - QD 
Towel, -s ! а [-foli], -fulnis. Е n 

Озге Ыш, -2 ruff (5- v.), =5, "i , -ed ral x pus 
Rowena тоша ` REGN. uo лы 
Ti imo _2 li; -izəm 
те (one who rows a boat), -5 'roua*, 2 Her v.), les, -ling -Jed 'rafll, -lz 
Roy boat, $ 'rouipbout, -5 тр Ci. TOU SER dE 

W] 9 2 -} e B 
ача mime, 

TUE, S. n. -s rag'bi(:)ən, -Z 


Rowley тош 


To 
Wlock, -s !rolək ['ralok, 'roulok], -$ 


Rugbeian, 


Rugby—Ruthwell 
Rugby 'rAgbi 


Rugeley 'ru:dsli [!ru:sli] 
rugged, -ly, -ness 'ragid, -li, -nis 


rugger 'rAgo* 
Ruhmkorff 'ru:mko: 


Hs 
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ruin (s. v.), -s, -ing, -ed ruin [тиіп], 


-Z, -ip, -d 


ruination rui'neifzn [,ru:i'n-] 
ruinous, -ly, -ness 'ruinos ['ru:in- , i, 


-nis 


Ruislip (iz Mi iddlesex) 


Ruiz ru(:)'i:0 


Tulle (s. v.), -es, -ing, 


=2, -in, -d, -o*/z 


g (s.), =S 'ru:lin, -z 
rum (s. adj.), -mer, -mest ram, -o*, -ist 


Rumania, -n/s ru(:) 
rumba, -s 'rambo, -z 


тише (5. v, 


-les, 


'ramb]I, -1z, -li z, -ld 
Rumbold i CR 


Rumelia ru(:)'mi:ljə His) 
d 


Rumford 'ramfo 
ruminant (s. adj.), 
ruminat|e, -es, 
-in, -id 
rumination, 


rummag|e (s. v.) 


NE [- 


'raislip ['raizl-] 


-ed, -er/s ru:l, 


'meinjo [-nio], -n/z 


-ling/s, -led 


), -S 'ru:minont, -s 
mg, -ed 'ru:mineit, -s, 


100, -5 ru:mi'neifon, -z 
ruminative 'ru:minoti 


neit-] 


SpA l е5, -ing, -ed 'ramidg, 


Tummly (s. adj.), -ier 


'ram[i, -Tə*, -iist 
rumour, -s, -ed 'ru 


rumour-mongl|er, ~ers, 


:mo* 


» "lest, -ily, -iness 
-ili, -inis 


-2, -d 


imarg|o*, -az, -orin ` -ering 'ru:mə- 


rumptitum 'rampti' 


rumpus, -es 'rampos, 


rum-runner, -s ' 
run (s. v.), -s, -ni 


runaway (s. adj.) 


Runcorn 'ranko:n 


"tam. 


-iz 


-led 'TAMpll, -1z, 


TAM,rAno*, -2 


ran r, = 
runabout, -s 'ranobaut, s " ^ 


runagate, -s 'ranogeit, E: 


-in, ren 


V S 'rAnawei .. 
Runciman 'ransiman if 


Tun-down, -s 'randaun, -z 
Tune (R.), -s ru:n, -z 


Tung (s.), -s ТАТ), -z 


Tung (from Ting) TAQ 


Tunic (R.) 'ru:nik 
Tunnel, -g 'ran] -z 
runner, -s 'ranp*, 
runner-up, 


running-board, -g 'ra; 


Runnymede 'ranim: 
Tunt, -s rant, -s 


-z 
=S 'ranor'ap ['rano'ap]. -s 
ninbo:d [-bosq], -z 


iid 


Runton 'ranton 

runway, -s 'ranwei, -Z 

тарга аре [ru'p-], -Z à 
‘upert 'ru:po ; -urel 

rupt|ure (s. v.), -ures, -uring, 4 
'raptfjo*, -oz, -әгіп, -9d — 

rurjal, -ally 'ruor[2l ['roor-), -? 

ruridecanal ^ ,ruoridi'keinl 
-'dekon]] 

Ruritania ,ruori'teinjo [,roər-, 

me -S rU:Z, -iz ) a 

rusé 'ru:zei (гуле, ү? 

rush (s. v.), E -ing, -ed, -er/s ДЫ 
-in, -t, -o*/z 

Rushforth 'raffo:0 : laik 

rush|light/s, -like 'rAf[lait/s, = 

Rushmere 'ra{mio* s) AP 

Rusholme (near Manchester) 
['r^fhoum] 

Rushton 'rajton 

Rushworth 'ra[wo:0 

rushy 'rAfi 

Tusk (R.), -s rask, -s 

Ruskin 'raskin 

Rusper 'raspə* 

Russell 'rasl VETE SNL 

russet (s. adj.), -s, -y 'rasit, 5, 

Russila, -an/s 'raflo, -20/2 ig z р 

russianism, -s 'rafonizem H ТАШ 

Tussianizle [-is|e], -es, -ing, -* id 
[-fnaiz], -iz, -in, -d Behe, 


H 
[,roor" 


-nio] 


i t li 

rust (s. v.), =s, -ing, -ed rast, =” ç ol 
rustic (s. adj.), -s, -ally trasti it E 
Tusticatle, -es, -ing, -ed 7^* 

-in, -id і 
rustication ,rsti'keifon asl 
rusticity ras'tisiti tes] lie 
rustlle (s. v), -les, -ling, 16 

-1z, lin [Hin], -ld ot 
Rustum 'rastom ОШ? 
tustly, -ier, aem Би do 

[-j9*], -iist [-jist], -ir wo? 
Ruswarp (near Whitby) D Галд: 


Note.— Both forms ат he 
rut, -s, -ted rat, -s, -id 
Rutgers 'ratgoz 
ruth (R.) ru: v poian): 2 
Ruthenian, -s ru(:)'@i d len. 
Ruther|tord, -glen 'raba|fod "y Mario) 
Ruthin ‘ridin ['ru:0in] (Wels "is 
ruthless, -ly, -ness 'ru:0lis, ^* 2) 
Ruthrieston raóriston и) пади 
Ruthven (personal name) уәл, (Pcs) 

‘riven, (place in Angus) ТЇ Inver”? 

in Aberdeenshire, loch 17 

'rA0von ‚пуд 

Note.—Baron Ruthven 2 
Ruthwell 'raGwel [locally `Æ! 


Rutland—Ryswiek 
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Rutland 3 : В: ‘raion 
E -fio* [-fo* i 

utter en e ‘ratlond, -fiot EJ") Ryde raid i : 
ruttly, -ier, -iest, -iness 'rat]i, -I9*, -jist, rye ЦЕ - RR 

-inis T EE AX ilston [-stoun] 

‘ay Lopez 'ru:i' Ryistono sea 

'uysdael ROS туо -8 чарб n 

: Ryswick rizwik 


Uyter 'raito* 


S (the letter), -^s es, -iz 


Saba (in Arabia) 'sa:bo, (in West Indies) 
sæbə 


e 
Sabaean so'bi(:)on [sæ'b-] 
Sabaoth sæ'beioð [sa'b-, ! 
sabbatarian, -s, -ism 
-izem 
Sabbath, -s 'sæbə9, -s 
sabbatical so'bzetikal 
Sabin (surname) 'seibin, 'sæbin 
Sabine (Italian 
Sabine (surname) ‘saab; 
Sabine (river, lake, 
Sable (s. adj.), -s 'Seibl, -z 
sabot, -s 'sæbou, -z 
sabotagle (s. v.), -es, 
[-bout-, -tid;], -iz, -in, -d 
sablre (s. v.), “res, -ri 
-9z, -arin, -əd 
Sabretache, -s 'sæbətæf, -iz 
Sabre-toothed 'seibatu:Ot [-tu:ðd] 
sabulous 'sebjulos 
Sac, -S sæk, -s 
saccade, -s sce'ka:d, -z 
saccharine 


Sacerdot|al, -all e 


e y sSesa'dout|] [-so:'d-], 


Sachem, -s 'seitfom [-t X 
Sachet, -s 'sæfei Cus tb 
Sacheverell sa'fevara] 
Sack (s. v.) 

-in, +t, 
Sackbut, -s 'sækbat -bot], -. 
Sackful, EE t eb 

g (s.) 'sæki 
Sackville Fd 
Sacral 'seikra] 
Sacrament, -s 'sækrama 


sæbei50, -20] | sacrosanct 'seekrousenht i 
iSeebo'teorion, -z, | sad ; sad|der, -dest, -ly, -ness 


People), -s 'sebain, -z 
ain, 'sæbin 
Pass) sa'bi:n [sæ'b-] | saddlebag, -s 'sædlbæg, 


"ing, -ed 'sæbata:3 


ТШЕ, -red 'seib|ə*, 


(s.) 'sækərin [-ri:n, -rai 
saccharine (adi.) 'selərain d 


72 "ing, -ed, -er/s sak, -s 


S 


sacrilegious ,sckrilidgos [rarely 
d3jas, -'li:dios, -li:d39s] 

sacristan, -s 'sekristan, -Z 

sacristly, -ies 'sækrist|i, -iZ 


Hise 


æd [sed]? 
'sæd|ə*, -ist, -li, -nis " 
sadd|en, -ens, сша -ened 'sedl i 
--nin [-nin], -n 15, ~ 
emen -ling, -led 'sedll, 
Elin], -ld 
saddleback (S.) 'sædlbæk 


-п2, 


saddle-horse, -s 'seedlho: 
saddler, -s; -y 'scedlo*, 27 
Sadducee, -s 'sædjusi:, -Z eid-, 1894 
sadi|sm, -st/s 'sædi|zəm ['S' 

-st/s k 
sadistic sæ'distik [sə'd-] 
Sadler 'sædlə* 
Sadleir 'sædlə* 
Sadowa 'sa:douə* 
safari, -s so'fa:ri, -z 
safe (s. adj.), -s; -r, -st, 

-5; -ә*, -ist, -li, -nis kt, 8 
safe-conduct, -s 'seif kondo A " 
safe-deposit, -s 'seifdi,pozi ^ iseifgQ' 
safeguard (s. v.), -s, -ing, -@ 

-2, -in, -id "de 
safe-keeping 'seif'ki:pin 
safety 'seifti SA ate ds 
, Un E 'seifti,baisildi 
safety-bolt, -s 'seiftiboult, Du M. 
safety-catch, -es 'seiftiketh en [t 
safety-curtain, -s 1 

-tin], -z й T 
satety-lamp, -s 'seiftilaemp, 
Ssatety-lock, ~s 'seiftilok, -S 


if, 
Jy, -ness Sei 
-ly, 


nt [-krim.3. .. -es 'seiftimetf, 22 
Sacramenta] iScekro'mentl vus ), bonc RUE = 
acramento ,sækra'mentou afety. D» -s 'seifti,reizo*, 7 
sacred, -]y, -ness 'seikrid, -li, -nis S -s 'seiftivelv, -Z 
Teis ae v), es “ing, -ed 'sækri- | Saftell ter E! 
н -iz, -ip, 4 ff, ' 30, 
Note—An old pronunciation with hod -ged seg. ^ š 
-faiz is now Probably obsolete. ae IRA -ni5 
sacrificilal, -ally : p REAL 


1 Sekri'fi[|ə], -əli 
Sacrilege 'sækrilidg Pole. 


ifos, 11, 
sagacious, -ly, -ness sə'geifə5, 
Sagacity so'gesiti 
410 


LA — 


sage Å 
- poc ij.) (S.), -s, -ly, -ness seid5, -iz, 
alien i: ; 
aa 9ajən, Som [old-fashioned 

Sai -ae so'dgitla, -i: [-ai] 
Н (constellation) sa'gita [so'dgi-] 
Sagitt. „sædsitl 
вана таш =s ,sedgi'tearion, -Z 
J ta:rios] ,sedsi'teorios 
Бо 'seigou 
sahib d So'ha:ro 
saia? (8), -s зані [saib], эл 
Sod, sid | say) sed (normal form), 
Said tin (occasional weak forms) 
su Port Said) said [old-fashioned 


Sail 
Ж ®.), -s, -ing/s, -ed, -er/9, -or/s 
sailor ma, -iņ/z, -d, -o*/z, -ә*/® 
Sailplane” -men 'seilo{men, -Men 
Saintoj е; -5 'seil-plein, -2 
Sains in 'seen-foin ['sein-] 
Saint (87, 'seinzberi 
Y 3), -s seint (strong 
М Abbe 2 snt (weak forms) 
S snt'æbz [sont-, sint- 


[,sægi- 


form), 7» 


. Арп 
8t. es snt'agnis [sont sint-] 
ao -s Finem [sənt-, sint-, 
` Aldatess snt'o:ldeits [sənt-, sint-, 
St, act dits] 
-ou: brose snt'aembrouz [sənt-, sint» 
St. An 
ae drew, -s snt'zendru: (sent sint]. 
t. Anne snt'æn [sont-, Sint-] —. 
St. Asa; опу snt'zntoni [sont sint-] 
St. A: Dh snt'cesof [sont-, sint- э 
sent-, 


Ugustine sinto:'gastin [sants Pin 


iSeint-, -tə' t 
i Oy OED t£'0:995 
Xe Nu s 
NE ma N [sont-, sint- 

;'0olomju' 


, Bartholomew, =g sinfba 
St. Bees -bo'0-], -z 
St. Ps sn#'bi:z [sont-, sint] — 

St. вагі, -ssni!bo:nod [590/7 sint-], Z 
SS P [sont-, sint- 

t. p, бу sn/!bleizi [sont-, sint- 
á Bride's sn/'braidz [sont-, sin-] . 
«catherine [-thar-], Jg snf'kæðørin 
St. oa, Sint, sn'k-], -Z 


Ce š t 
St. Cilia sintsi'siljo [sant йә) ЖИЕ 

8 syn stopher К БЕР [sont sint, 
i 'sink-), 


Clair å * 
(bl (surname) tsinklea А 
in in U.S.A.) sni'klco* [sent 


*p 


sage—St. Mark 


St. Columb snf'kolem [sont-, sint-] 

St. David, ~g sn'deivid [sont-, sint-], -z 
St. Edmunds snt'edmondz [sont-, sint-] 
St. Elian snt'i:ljon [sont-, sint-, -lion] 
St. Elias sinti'laios [s2nt-, -"Jaizes] 

St. Elmo snt'elmou [sont-, sint-] 

St. Fr !fra:nsis [sont-, sinf-] 
St. Gall sní'gel [sont sint-, -'ga:l, 


-!go:l] 

st. Galmier snigelmiei [S)'g-, sont'g-, 
sint'g-, -mjei) (ségalmje) 

St. George, =s snt'dgo:d3 [sent-, 


Az 
St. Giles, 
-iZ 
sni'gotod [sent-, sint-] 


snt'helino. [sent-, 
[sint-, 


sint-], 


m's sní'dgailz [soné-, ѕіп/-], 


,senti'lizna 


sent-] L 1 
gt. Helen's snt'helinz [sont-, sint-] 
st. Helier, m'g snt'heljo* [sont-, sint-, 
-lio*], -Z 
St. Ives snt'aivz [sənt-, sint-] 
St. James, “tg sni'dgeimz [sont-, sint-], 
-iz 
` Joan snt'dsoun [sənt-, sint-] 
At Жш, APE (Saint, place) snł'dzon 
sont-, sint-], Z, (surname) 'sindgen 
j'dgouzif [sont-, sint-, -zof] 


ttg sni'kits [sənf-, 

Pi E ce sont-, sint-] 
St. Leger "Jedgo* [sont-, 
sint-], (race) snt'ledgo* 
[sont^ sint-] Hæ 
Note — M: ost people bearing this name 
(including the Irish families) pro- 
n [sənt-, sint-]. 

ers of the Don- 
pronounce 


* 

nt'led397 

ИР o Н «nt'lenodz [sont-, sint-] 

St. snt'levon E 
A ig (city in U>- 

SELON. e 15], (places in Canada) 


, - lut 
i, is] 


i]u:fo [sənt-, sint-, rarely 


-819, 
[sənt-, sint-] 


"еіп Ці, -1ә* 


[ѕәп/-, sint-] 


Efe 
CO 8 sni'ma:gerit [sont-, 


st sinh Ig sn/'mod font, sin] 


St. Martin— Saltash 1419) + 

St. Martin, -'s sn/'ma:tin [sont-, sin/-], 
m A 

St. Martin's le Grand sn/' 


'greend [sont-, Sint-] 
St. Mary, -’s snt'meori [sont-, Sint-], -z 
St. Mary Axe sn/'mzori'zeks [Sont-, sin/-, 

old-fashioned 'siməri'æks 

Note.—The old form 'siməri'æks has 

іо be used in Gilbert and Sullivan's 
opera ‘The Sorcerer.’ 
St. apd sn#'meərilə'boun [sont-, 
sint- 


Note.—See also Marylebone, 
St. Matthew sn/'mae6ju: [sonz- 


Salamis 'sæləmis m 

sal-ammoniac ee mou [ nj® 

salar|y, -ies, -ied 'szlor|i, -iz, Ec 

Salcombe (in Devon) 'so:lkom ['5? J 

sale (S.), -s seil, -z 

saleable 'seilobl 

Salem 'seilem [-lom] 

Salesbury 'seilzbori Pure -mon 

sales|iman, -men  'sei ; 
[-men] 

salesmanship 'seilzmon [ip mj 

salesroom, -s 'seilzrum [-ru:m], 

Salford 'so:lfad ['sol-] 


k] 
ma:tinzlə- 


| /Sin-] | Salian, -s 'seiljon [-lion], -2 
St. Maur (surname) 'si:xm3:* [-moə* Salic 'sælik 
. Mawes sn/'m»:z [sont-, sinz- 


St. Michael, -'s sn/'mai 

St. Moritz sn/'morits [so 

St. Neots (in Hu 
sinz-, -'ni-ats 


St. оз sn/'nikolos [sont-, 


fonal); 
[-z | salicional, -s sə'lifən] (-fn], -fnl, р 
kl [sont-, Sini] | -z 
nf-, sinf-] 


Salicylate sæ'lisileit [sə'1-] 
nts.) snf'ni:ts [зәп/-, 


Salicylic ,szeli'silik aen 
salient (s. adj.), -s 'seiljont [-liont] 

saline (s.), -s so'lain, -z vl 

saline РЯ 'seilain ['sæl-, 59 зара 1.) 
] | Saline (in Fifeshire) 'sælin, (i 

so'li:n 


51п/-, 


is "early | salinity so'liniti 
dis When St. is used Salisbury 's9:Izbari ['solz-] 
as Hie name of a house, elc., in othey Saliva sa'laivo [s]'ai- 
districts, it is Sometimes pronounced ) 


` el'aiv- 
Salivary 'sælivəri [so laivori, s] aiy 
sallet, -s 'sælit, -s 
sallow (s. adj.), -s, -y, -ness 
-i ['szeloi], -nis lli 
Sallust 'sæləst | o. ted 52 Ih 
sallly (s. v.) (S.), -ies, -ying, 
5| -iz -iin, -id 
sally-lunn, -s 'sæli'lan, -z 
salmi, -s ‘seelmi(:), -z n 
salmon 's=mən 152109, 1 
Salmon (surname) URL a HA 
'sa:mon, (river, elc., in C ] nam 
U.S.A.) 'sæmən, (biblica 
'sælmon [-mon] 
alome sə'loumi [s]'ou-] id- 
salon, -s '52]3:5 (salo), -2 попіко [0 
alonica (modern town) so (in Gree 
fashioned ,Saelo'ni:ko], 
history) selo'naiko 
Saloon, =s so'lu:n (s|'u:n], -Z Р 
Salop 'sæləp 2 NW. -píonJ 
Salopian, -8 sə'loupjən [s] o ita? 
‚ | Salpeter (English name) ‘52Р 
salpiglossis )Selpi'glosis 


nt-, sint-) 
St. Pancras snt'penkras [sont-, 


St. Patrick sni'pzetrik 
St. Paul, ~? Sn?' ә 


EA 
` і 1522100, 
Ssinf-, 


Ti:dzis Sont-, sint. 
St. nan snt'rounon [Res Das 
s&r'sü: : "Sq: 
-'55:5s, -'sos] (seas a hast 
Saintsbury 'seintsbarj 
St. Simon Snt'saimon 
R omas, -"s sn! 
St. Vincent snt'vinsant [sont-, sin 
St. Vitus, =g snt'vaitəs [sont-, s; ilu 
saith (from Say) scQ ша dee 
€, -S seik, -5 
W apanese wine) 'sa:ki 


uir ia (soxa'ljin) 


[sont-, Sint- 


tomos [son/-, вїп/-], |5 


: +)! = 
ous, “ly, -ness so'leijos, i „ni Sag ЗЭ! set [sol-] ness 
City ДӘ lesiti salt (s rZ (S ) -s ! -er, -est, 257. 25, 
8 sæləd, -z pa h: 7: v.) (S.), -er/s 52:16 [S9 * /2 
8 Selodin pus КЕ, e -if; -in, -id, 2 
anca, Sælə'mænkə Д pr ` !gol- 
der, -s 'Selo maendo* PE ent pes 


Saltash 'solt-æf ['solt-] 


sa 
It-cellar—sandwich 


salt- 
Sal cellar 
Salt ze !s5:]t.sclo* — 413 — 
TEA холот (во ['solt-], -2 S 
So 'soləbi SIC RAO SE amoyed, -S 
saline 5: 3 i ['solt- so'moied (people) 5 
Sane’ дап ['sol , locally sampan a i ,semoi'ed, (do 
Sal arsh sodtaio* [ samp у; EE SC 25 g) 
salon ' so:ltm [sel], -z samplle ( Aio* 
sa] ere mon rel ['solt-] -12, ‘tin t -les, -ling, Jed 
МУ, “ie S 'sorlts ['solt-] Sampson ' :mplə*, -Z 
fal. EMT. d pu:n slt- S E E 
Abrious ], -iist Dist], !so:1t]i T'sol Samuda Het. 
Sal lju:-]. -ly, - ], -inis J, Samuel, - be. 
шалу ss mess so'hu:briəs DI se RUE Qd 
ЗА ШУ Tens [5]! МИ! samurai, -5 igæmurai ‚лаў, 
Sa] (in p tyname) SIR so!lju:-] sanatorium, ug sa 1, Z 
вар atis ort Salut) sodzberi s sanatory ar iM to:riom, -Z 
sal Ki sə'lu: (saly) Sancho Panza 
Utation =K WB sanctification aoko al 
[spo (s. -S ,saelju(: ILS sanolilly, «fies, siyin i'kei fen 
Sa] uit u.), = :) teifan 4 -faiz, -faili ; e -fied 'sæ y 
таре. А е; z cti iin, -faid n&tilfai 
Salvado Г КАШ F ЧО, id. а solus ИЕ -ly,  -ness | 
0 , Á -i ` s [- i >. Ра 
Salva. “in . ‚ -eS „Bæ vo!do:*] gn, Hz Tæ , -oning -0 
ва] arsan -d , ng -ed 'sælvi otity 'sæ kti » m (-onir], d ned 
alvation, 'saelvasc vias, | sanokuarly SAI : 9), -nd 
vationi -S el eel [-szen] -tjur-], "iz 105 sephtjüor[i [-tj 
foni], cat rito sanctum, -8 8206? Aki 
vle (s , -st/s st/s sael' veil 11122 Sanctus, idea е 
зајде а? (апої ni|zzm sand send S, -12 
le (save shi sin ee a ceni send 
Sa] V, aes ship J; -2, -it), E , sændbætf , “Z; -wud 
АКЫ (Сај 14 cargo), -es, -IDB " d san Thank, - 'sendbeg 
ВА] АШ tholic p , 59 d ag 'sæn cats 
А f X. id E H^ M " £ , 
ma raven antl ie, dr 
° R i sælvotlætali san tord, Ta i 'sen|fəd, E 
Shane JS [-vow'l-, -yu'l-, sandhi) hi: ['sAn-, -di:] -geit] 
Sam sæm tsbo:g ['sa:l-] ('zaltsb ү sand nrs r, -S wand bo k : (Hind. 
Баат altsburk, | Str 'sendho: әрә", -7 
Samaria jo incor | с саи 
same : meari PAS San man, Шеш роо -men 
Samit en DUM 2 -do'm-) jsænda 21099" [-dou' 
te ! se n [sm æ u'm- 
Sammy 'semi im, -nis SUM cre 'sændaun | 
щу ‘semi ['seim-] sand-DàD'e: (s. v ! 
>- sænd, pel y xay s, -erin&, - 
Samos Mr Sp J: San А h ip| plane -od ered 
seim o'mowuo [sa:' sandstone ts ends Das 
Sam thrace IS [sa: m-], P /z dstorm, ; dst 
t . 
3 ue ru dwilch (s+ © Ж SE 
8am n] з -S IS [-mo0-] Is n 2 -ches, -chin 
mova, Semou'oreifjon LP lls Pela ng, -ched 
I, -5 jon, [-t fin), -d3 (70 fiz), -dzi 
J ii uninflected fori? and d in the 
flected forms of this te Sort the in- 


-2 


Sandwich satellite 


Sandwich (in Kent) 'seenwit[ [-ndw-, 
-wid3, old-fashioned 'Seenid;] 

Sandwich|man, -men 'sænwids|mæn 
[-itf-], -men 

sand|y (S.), -ier, -iest, 
-19* [-jo*], -iist [-jist], 

Sandys s=ndz 

sane, -T, -st, -ly, -ness sein, -o* 

Sanford 'senfod 

saniorizle [-is|e], -es, -ing, -ed ' 
foraiz, -iz, -in, -d 

San Francisco isenfran'siskou 

Sang (from sing) sen 

Sanger 'szengo*, 'sænə* 

sang-froid 'sa:1'frwa: ['s5:5- 
'S9:D-, 'son-, 'Seen-, "-!frwo;] (s 

sanguinar|y, -i 
-ili, -inis 


-iness 'send|i, 
-Inis 

k [-nis 
, "1st, -]i, 


Ssan- 


'sq:n-, 
š \ üfrwa) 
"My, -Mess Sengwinor|i, 


Jewish pronunciation sæn'hed 
. . ES xt , -n 

sanitar|y, -ily, -iness 'senitər|i, -ili, -inis 
sanitation iSeeni'tei fon NE 
Sanity 'sæniti 
sank ( from sink) særk 
Sankey 'sænki 
San Marino iscenmo'ri:nog 
San Remo sen'reimoy 
sans (English шоу Senz. (7 ; 

rises] step [55:5] (6) ‚ (in French 
sanserif sæn'serif 
Sanskrit 'seenskrit 


* 
sen'tendo*) (sanari r seuten deat, 
Santiago Senti'a:goy 3 
Santley 'sæntli 
Saðne soun (so:n) 
Sap (s. v.), -s, -ping 
"5, "ID, -t, -9*/7 


> "Ped, -per/s згер, 
Sapele ` (place in 


N igeriq) ! 
at district) бә! 


. . $ P : 
apir sa'pige " PJORIS [-pion-], ij 
Sapless 'seplis 
Sapling, -§ : 


seplin, -z 
Ом!пе1 [әз [-тул! 

рә*, -z j l H n 
apphic, =g 'sæfik, -s 

ITà sə'faiərə fsæ't. 
Sapphire, -g epe Hl 
Sappho 'sæfou | 
Sapp|y, -iness 'sæpli, -inis 


=з 


Sapt sept 

saraband, -s 'særəbænd, -Z D. 
Saracen, -s 'szrosn [-sin, -sen], 
Saracenic ,sero'senik 

Saragossa ,scro'goso 

Sarah 'ssərə ВА 
sarai (Palace), -s so'rai [sa: Іа, d Дай) 
Sarai (wife of Abram) 'searetal 
Sarajevo ,sero'jeivou 
Sarasate ,szra'sa:ti 
Saratoga ,scro'tougo 
Sarawak so'ra:wok [-wek, 

! week] 

Note.—Those who have, i 
Sarawak pronounce S9 I": 
so'ra:wo. 

Sarcasm, -s 'sa:keezam, -Z ji 
sarcastic, -ally sa:'kzstik, -? ide ; 
sarcoma, -s, -ta sa:'kouno, "родат 
Sarcophalgus, -guses, -g1 59- 


гд 
-W29, 152 


in 
lived 
°. yok of 


-99512, -gai [-аза1] ! а: 
Sarðanapalus sa:do'næpalos F, Р 
Sardine fish), -s sa:'di:n [ - > 
Sardine (stone) 'sa:dain _. p /2 
Sardinia, -n/s sa:'dinje [-nio], 

Sardis 'sa:dis 2 


Sardius, -es 'sa:dias dies) 3 
sardonic, -ally sa:'donik, 9". дәп} 
sardonyx, -es 'sa:doniks [ 59"! 
Sarepta so'repto 
Sargant 'sa:dzent h 
sargasso (S.), -(e)s sa:'gesou, 
Sargeant 'sa:dzənt 
Sargent, -s 'sa:dsənt, -S i 
Sari, -s 'sa:ri(:) (Hind. sat!) 
Sark sa:k а 
Sarma|tia, -tian/s samo 
-fo], -fjon/z [-fion/z, -S p 
sarong, -s so'ron ['sa:rov]) 
Saroyan so'roion 1] 
Sarsaparilla ,sa:sopo'rilo 
sarsenet 'sa:snit [-net] 
Sartor 'sa:to:* 
sartorial sa:'to:ríol 
Sarum 'sceorom 
Sash, -es s= f, -iz 4 
Saskatchewan səs'kætf Vr 
Sassafras, -es 'saesofres, ӨП] d 
Sassanian s='seinjən [-019 ЗҮ, nox) 
Sassenach, -s 'saesoncek [-B9^" 
Sassoon so'su:n 
sat (from sit) sæt | гелей], 
Satan 'seiten [old-fashioned 5 -əli 
satanic, -ally so'tzenik [sel ^ 
Satchel, -s 'seetfel, -z . Ad 
satle, -es, -ing, -ed seit, -, 79 
Sateen, -s sæ'ti:n [so Ø А), -5 
satellite, -s 'seetolait [-t!^^» 


Øl Ш 


20) 
[525° Ü 


id 


— 410 — 


mee 'seifjobl [-fio-, -fo-] 
iatle, -es, -ing, -ed 'seifieit [-fjeit), 
satiation, -id 
Santa aad 
lety so'taioti [-aiiti, 'seifjoti, 
Satine TS, =y 'sætin, -2, ET 
ен seti'net ['sæti'n-] 
sati -wood 'sætinwud 
satiriclal 'seetaio*, -z 
р ST -ally, -alness so'tiriklel, -oli, 
satirist, -s 'setorist [-tir-], -5 
[-ti le [-isle], -e8, -ing, -ed 
satisfac iz, -in, -d 
tiers don ,scetis'faek fon 
-ili toriy, -ily, -iness sætis'fæktər|i, 
Salislv те | 
tisity, -les, -fying, -fied 'c-ptis|fal, 
Sa 12, -faiin, -faid 
sa W 'sa:tou 
S D, -8; -y, -ies 's=trəp, 


!'seifíoti] 


!szetoraiz 


-s; -i, -12 


!scetforeit 


[-tfur-, -tjur-], -s, -11), -id ; 
[-tfu'r-, -tju'r-] 


satiable—seabrous 


savle (s. v- prep. conj.), -es, -ing, -ed 
seiv, -Z, -1D, - 

Save (river in Jugoslavia) 'sa:vi 

saveloy, -5 !szeviloi [,sevi' loi}, -z 

Savels (surname) 'sævalz 

Savernake 'sæva(:)næk 

Savile 'sævil 

saving (s. adj. prep.), -S 'seivin, -Z 

saviour (S.), -S !seivjo*, -Z 

savitri (Brahmin investiture) 'sa:vitri(:) 
(Hind. savytri) 

savoir i !Iszevwa:'feo* 
(savwarfe:r) 

Savonarola ,scevono'roulo [-vno-] 


savory (S-) !seiveri 


[-vwo:-] 


-ouring, -oured ; 


sav|our (s. v.), ~OUrS, 
-ourless 'seiv|o*, -92, -arin, -od; -alis 
savourly (s. ađj.), eS, -Пу, -iness 
Iseivar|l, -12, -ili, -1015 
savoy (S.), -S 59 УО}, 7 
"e so'voia;d  ['sevoia:d, 


Savoyard, 
sevoi'a:d], -Z 


savvy '52У1 
s. v.), “Ss -ing, -ed S9:, -2, -in, -d 


saw 
saw (from see) S2: | 
iso:bounz, -12 


sa : 
Sauer MH wbones 
-S A pe `. = , . : 
Saturn ERU [ags Sawbridgeworth 'so:bridswə:9 
M . ý r ^ 
8 alia (S.) ,szeto:'neiljo [-to'n-, Jio] |sawder 5° a 
ашап sce! to:njon (sott -nion] sawdust 'so:dast 
sa e 'sætə:nain [-tən-] sawfish 59", ү 
at, Ean eL Sawney, -S so:ni, <2 
8 e So'tirik A sawyer (S), -S 52:]9 , x Å 
sauce, -s so:s, -iz gaxe - Cobure - Gotha (')sæks'koubə:g- 
Sanco boat, -8 !s9:sbout, -S !gou09 [-gouto) 
Ucepan -S [s Ç , saxhorn, =S SEEDS -Z ' 
cer, -B ELEM. P n, -Z saxifrage, “8 Ee -1Z 
Uce- ' d . х 0 sa sn, -2 
S apas s в 'sostarin [HN am (shoe company) ao [also 
auchieha]l | T eem iggeksoun when attributive 
: xihol 
sauc|y, -ier wi alee Een опу 'sæks i [soni = 
wa 29* [jot], -iist [-jist], -ili, -inis ophone,-S 5 i. fonist ['sek 
g uerkraut 'sauok P (Izauorkraut oplionisk «8. a n ['sæksə- 
S 52:1 uokraut (zau founist], 5, . 
ault St. Marie (i і oto.— Professional saxophone players 
S mo'ri: rie (in Ontario) su. use the first Prod n w 
aunder y.) ; says + 58 8; Sal sei; Sez 
Saunton -son 'so:nda|z, 'sa:ndə|% р, qm form), 597, siz (occasional 
тн -ers, -ering, „егей 'S29:D* ^| weak forms); seiin/2; sed (normal 
Sa Mari -od form), sod, sid (occasional weak forms) 
S e, -8 ela. E Say. nå Sele !seion'si:l 
Mus eM И 
auterne, -g n [-'teən], -Z »gblood 2 b: -piness skeb, -z, -j, -inis 
sauvage (La Bella S.) sou va: scab, od, „s 'skæbad, 7 
age (s. adj.) (S.), -& -56 719 „ness ; | SCAPPA Skeibii:z [-bji:Z] 
TVs cist) li 'nis; -eri scabies s keibjos bios], -12 
Sàvanna(h 5, -iz, -ist, -l1, T> scabious, -eS sketb) ; 
( ) (S.), -S ѕә'угепә, -2 scabrous !gkeibros 


Sav 
ant, -s 'szevont, -S 


Scafell—Schenectady 


Scafell 'sko:'fel [also 'sko:-fel, sko;'fel, 
according to sentence-styess 


scaffold, -s 'skefzld [-fould], -z 
scaffolding, -s 'skeefaldin, -z 

Scala 'ska:lo 

scalable 'skeilobl 

scald (s. v.), -s, -ing, -ed sko:ld, -z, -in, 


-id у 
scalis (s. v.), -es, -ing, -ed skeil, -z, -iņ, 
scalene 'skeili:n [skei'li:n, ske'li:n) 
Scaliger 'skzelidzo* 

scallion, -s 'skeljon (lien), -z 
scallop (s. v.), -s, -ing, -ed 'skolop, -s, 


scallop-shell, -s 'skolopfel, -z 
Б -S 'skæliwæg, -z 
scalp (s. v.), -в, -ing, -ed skæl 
scalpel, -s 'skælpal, -z 
scally, -ier, -iest, -in 

[-jo*], 


-in, 


Ip, -s, -in, -t 


T, 2 ess 'skeilli, т, 
-ist [-jist], -inis ae 
1 


Fg 'skæmə 

Scamp (s, v.), -8, -i 

-in, -t [skæmt] AR Hemp ses, 

scam) 5 ; 
шү 2» TIS, -ering, -ered 


2 ‚ -d 
Scan, -s, -ning, -ned skan 
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scarc|e, -er, -est, -ely, ` 
skeəs, -o*, -ist, -li, -nis; 
Scarle (s. v.), -es, -ing, -ed 
-rip, -d 
Scarecrow, =S 'skea-krou, -Z 
Scaremong|er, -ers, -ering 
glə*, -ez, -ərin n 
scar|t (s.), -ves, -fs ska:|f, o. En J 
Scart (v.), -s, SÐ ska:f, -5, 
scarf-Din, -s 'ska:fpin, -Z " 
Scarification ,skeərifi'keifən Гент. 
scarilty, -fies, -fying, ER 
['skzer-], -faiz, -faiin, fai 
scarlatina ,ska:lo'ti:na [-li't-] 
Scarlatti ska:'leti (skar'latti) А 
Scarlet 'ska:lit Eno 
scarp (s. v.), -s, -ing, -ed каср, 5, 
scarves (plur. of scarf) ska:v 
Scase skeis ys 
scathle, -es, -ing/ly, -ed; "616 А 
-Z, -in/li, -d; lis . corel 
scattler (s. v.), -ers, -ering, Я 
'sket|o*, -oz, -ərin, -2d, Me 
Scatterbrain, -s, -ed SEE EIE торам 
Scavengle, -es, -ing, -ed, -€ 
inds, -iz, -in, -d, -9*/z 


!skeo AD” 
t 


{fat 


peib, 


scandal, -s 'skænd], -z ^ 7^ 710, -d | Scawen 'sko:in ['sk: on] gel, skol 
izati isa Scawfell 'sko:'fel [also 'sko: 
nre: fion Fisa-] sSkendolai'zei fon according to RUOTE 
Scandaliz|e [isle H scean dhu, -s 'ski:on'du:, -Z 
'skændəlai ], re “Ing, -ed | Sceats ski:ts 
mean ОЕ, [-dlaiz], -iz, "in, -d scena, -s ‘feina, -z s e 
imang|ə*, -97, 22182 Ting 'skend]- scenario, -s si'na:riou [se'n-), 
Е ist, -s 'si:norist, -S P 
Faget -ly, -ness 'skeendolog [-djos], ne RIT ae " into" 
scandent 'skændənt Scene-paintler/s, -ing 'si:n,P 
ааз, aus iSkændi'neivja [у], hit, 'si:nori IC, 
Scanlan 'skænlən scene-shifter, -s 'simjiff9" Ji jg 
Seansion, -s !skænfon, -z Scenic, -ally 'si:nik [lect ss 25) 
pnm Чу skent, -li scent (s. v.), -s, -ing, -e 
E Б ае rines „skæntli, DUAL -s 'sentbzg, -Z " И 
8сара Flow 'skeepa'floy » ili, -inis scent-bottle, -s 'sent,botl, X skep! 
аро 5 3 po -grace/s skeip, -s ату -s, -al, 
» -greis/iz VS | ^8, -elji- 
sca) TTE à FAR 
n “BS, -ae ar sk jul, -92, -i;, sopire, т “дй керы, z -d ай 
R Я di цей)" 
С а 
зата Е Баа finioro'zaide ПӘ? ^ 
aeus, -nenses -aej eherazade Ji,hioro'za: Н 
(әз, "isi, -iai "^i Skær- | Scheldt skelt [felt] DAT zji 


Scaramo 
iz uch, ~es 'Skeromautf Гапа, 


Scarborough [-boro?] 'ska:bro 


Scarbrough 'ska:brə Ebar] 


Schema, -s, -ta 'ski;mə, -Z, agr 4/6 
‘schematic, -ally skiimatik [s ix 


schemle (s. v.), -es, -ing/1y, ^ 
ski:m, c p edi -ә*/2 
Schenectady ski'nektedi 


— 417 — 


Bi 
Hered skcot'sendou [sko:t-] 
Schi 0, -S 'skcotsou ['sko:t-], -z 
агаш ski'dem['—] ——— 
galli on fi'hzljon [-Hən] 
chips [ilo* (filor) . 

R perke, -s 'fipoki ['ski-], -z ['fipols 
Schism, =s 'si 

„ЭШ, -S sizam, -: 
sel i bis 

asmatic, -al siz'mætik, -21 
schizophr, -ose fist, -s, -ous 

-nio enia ,skitsou'fri:njo [,skidzou-, 
-S „skitsou!frenik 
pronunciation 


iSkaizou- appears to be now obsolete. 
flezwig [-zvig] (ifle:svik, 


s 
ik [sko'l-], -oli 
[sko'l-] 


Sch н 
scholastici -ally skə' 
soles Skoulz 

ast, -s 'skoulicest, -S 


Sch, P ^ :, 
(ium, -lia 'skou|ljom [liom], -ljo 
Scholl 
Schoo] (surname) fol, foul 
ool (s. v.), -s, -ing, -ed sku:l, -2 


ip, -d 
Schi 
schon Hooks =s 'sku:lbuk, -S 
school, Oy, -s 'sku:lboi, -z 
Schoo pu =s 'sku:l,felou, -Z 
-9iol] 1, -s 'skudgod [rarely 999), 
Schoolhone 
school ouse, -seg ‘sku:lhau|s, 
ane man, -men 'sku:l|mən 
school, [-men] 
Schop) rm, -s 'sku:lma:m, -Z 


Scho T, -s 'sku:lma:sto*, -7 
school, -S "sku:lmeit, -5 t 
Schoolro tress, -es 'sku:l mistris, -17 
Sohool-t, om, -s 'sku:lrum [-ru:m], -2 
Schoo]. eacher, -s 'sku:l,ti:tfa*, 7 
Scho -time 'sku:l-taim 
Si men -s 'sku:no*, -Z 

ha enhauer ‘foupenhauo* 


ane 
воо che, -s fo'ti:f Пан), -i2 
ten (im Indonesia) 'skautn 
[d ‘fraino* 
Schubert 'ju:bo:t [-bat] 
8 B 3 
Е БУС M 
Soren (English surname) fwa:b 
[gases (English surname) [won 
ерре, -s fwep, -S 


-ziz 
[men], 


('fo:pon- 


-ma:n] 


scherzando—Scotchman 


sciatic, -a sai'zetik, -ə 

science, -s 'saions, -iz 

scientific, -ally ,saion'tifik, -ali 

scientist, -s 'saiontist, -s 

scilicet 'sailiset 

Scillonian, -s si'lounjon [-nion], -z 

Scillly, -ies 'silli, -iz 

scimitar, -s 'simito*, -Z 

scintilla sin'tilo 

scintillate, -es, -ing, -ed 'sintileit, -s, 
-in, -id 

scintillation, -s ,sinti leifen, -z 


sciolilsm, -st/s 'saiolizem ['saioul-], 


Scipio 
scire 
-fias] 
scirrhous 
scirrh|us, -1 5 
scission, -s 'sigzn 
scissors !sizoz 
ig, -es sklio'rous|is [skli'r-], -i:z 
klio'rotik [skli'r-] 
scoff, -s, -ing/ly, -ed, -er/s skof, -s, 
-in/li, =, -o*/z 
scold, -s, -in£/S, 


‘sires 
-i 'sir[os, -ai 
['sifon], -z 


-ed skould, -z, -in/z, 


al 
scoliosis ,skoli'ousis 
scollop (s. v:) -5 -ing, -ed 'skolop, -s, -in, 
ЕЕ 
sconcle (s. 9, "e$ -ing, -ed skons, -iz, 


s =s skon [skoun], -2 

Scone (i? Scotland) sku:n 

Scoop (s. t.) -9 “iB, -ed, -er/s 'sku:p, 
=s, =, -t, -o*/z 

scoot (5. ¥:)» -9 -ing, -ed sku:t, -s, -in, 


scorn|ful, fully, -fulness 
i [fal 


fa 
Воот 
scorpi! 
8.), -s SEO " 
scot ( ү v) (8.), -es, “ШЕ, -ed skotf, 


-men 'skotf[mon, -mən 


Scotchwoman—scrutineer 


Scotch|woman, -women 'skot{|,wumon, 
-,Wimin 

scot-free 'skot'fri: 

Scotia 'skoufo 

Scotland 'skotlond 

Scots (adj.) skots 

Scots|man, -men 'skots|man, -mən 

Scotswoman, -women 'sk 
-,wimin 

Scott skot 

scottice 'skotisi(:) 

scotticism, -s 'skotisizam, -z 

eae Сіз, 75, -ing, -ed 'skotisaiz, 

Scottish 'skotif 
oundr|el, ~ 

o Le els, -elly 'skaundr]gl, -alz, 

СЕ 7$ -InB, -ed 'skauo*, -z, 

Scourgle (s. v.), -eg -i 
THE i U), 765, -ing, -ed skə:ds, 


кош (s. v.), -8, -ing, -ed skaut, -5 
scoutmaster, -s 'skaut mq: 
SCOW, -s skau, -z iO Sto ez 
Scowen 'skouən Lin] 


l (s. v. -i 
E 2), “8, -ing/ly, -ed Skaul, -z, 
serabblle, -les, -ling, . 

-liv lin), Ја » -led 'skrieb|l, -lz, 


serag (s. v), 


“in, -d; -i, ож EUREN skreg, -z, 
Scrag-end 'skregleng ' 


Seramble (s, ту, 


ots| wumon, 


-in, 


Scratch (s. 0), 
"lest, -ily, 


‚Сез, "ing, ed; ay i 
-iness skrzt( .;„ 72 "ler, 
-l, -io*, -iist, Ali ied, -iz i 


MEL NEP m, -z, -in, 
iili, -inis ^ ТУСШЕ 


screech (s. v. 4 
Skri:tf, -iz, Beer Be “ed, -er/s 
sereech-owl, < 


8 'skri:tf-aul, -2 


s | Scrunch, -es, -ing, -ed skr 


— 418 — 


screed, -s skri:d 
screen (s. v.), 
-in, -d 4 
Screen-play, -s 'skri: 
Screen-writer, -s 'skri:n, M 
screw (s. v.), -s, -ing, -ed skru: 
[skruir], -d 5 5 
screw-cap, -s 'skru:'kep ( 75) 
screw-driver, -s 'skru:,draivo , 
Screw-steamer, -s 'skru: stim op], 4 
screw-top, -s 'skru:'top (sk јар?) 
Scriabin 'skriobin [skri'æbin] ('5 
scribal 'skraibal к 
seribb|le (s. v.), -les, -ling, i 
'skribjl, -1z, Jig [in], “© 
[-1ə* /z f MU 
Tabii s paper 'skrib]in,peiP? 
Scribe, -s skraib, -z 
Scriblerus skrib'lioros 
Scribner 'skribno* 


2 


P esf skri:n, 
> 


plei, -2, 2 
n raitə*, z 20 


2 


scrimmage, -s 'skrimidg, 12 — „р, 4 

scrimp, -s, -ing, -ed skrimp, =” 
(skrimt] 

scrip, -s skrip, -S ous 

Scripsit 'skripsit " skriP 

script (s. v.), -s, -ing, -ed, -Ө/ | ay 
-S, -in, -id, -9*/z skrip! torlP Á 


seriptorjium, -iums, -ia 
-lomz, -io 


E 
seriptur|al, -ally 'skriptfor]?l [tur J 


› | scripture (S.), -s 'skriptfo* 7. _, 
Script-writer, -s 'skript,rait? ' 
Scriven 'skriven e M 
PENES 6), fci > 
sero! skrofjulo 1 
scrofulous, E -ness 'skrofjulo* 
scroll, -s skroul, -z 


-Z 


i, PP 


scruff, -s skraf, -s 
Scrum, -s skram, -Z idz, iz J i 
Scrummage, -s 'skrAmiCS, pfas) n -A 
scrumptious 'skramp Jos F 12 eph 
es! 
seruplle (s; 0), les, "inf -led ; 
-lz, -lin [-lin], -k D «uj? 
pe Dirospju'lasiti aj 
ктш; -]y, -ness , 
-рјә1-], -li, -nis 
scrutator, -s skru:'teito*, -Z 


ч jo* -Z 
scrutineer, -s ,skru:ti'nio* 
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scmtinizje [-isle], -es, -ing, -ed !skru:- 
Ncc Гра аа 
cu deti toli), z _ 
ae -ying, -ied skrlai, -aiz, -aiin, 
Scrymgeour 'skri 
skrimdsə* 
ып: 'skrimso* 
ud (s. v.), -s, -ding, 
Soud -id 
R 'skju:dəmə:* [-mo9*] 
seus =s 'sku:dou, -2 
2000 (s. v, les, “Jing, -led 'skAfll 
an bae 
in (s. v.), 7 -ing, -ed, -er/s skal, -^ 
, -d, -9*/z 
seller, -ies 'skalərli [rli]; ap 
ery-maid, -s 'skAlorimeid [-1ri- 22 


-iz 


-ded skad, -% 


serutinize—sea-wall 


Seaford (i? Sussex) 'si:fod [-fo:d] 
Seaforth, -5 !si:f2:0, -S 
Seager 'si:go* 
Seago 'si:gou 
sea-going 'singowin —. . 
1si;grizn ['si:-gri:n] 
A], -Z 

si--keil, si:'keil] 
ing, -ed, -er/S si:l, -2, 


liom, -Z 
sing, -ed; -less si:m, 


sea|man (S.), -men, =ч 
-mon [-men], -monjip 


On, -5 'skalj лї 4 1 
Seulpsit iskal ps lon [Hion], -Z seamas 'eimos NES 
sculpt, -s, -ing, -ed skalpt, -5, ip, id  |seücmem s Xu 

Culptor, -s 'skalptə*, -2 te seamless simas а to* 
Seulptur|e (av) geb Ang am Skalp- sea-monster, “3; si:'monsto"; M - 
t[ə*, -z, -rin ['sk Alptirig] 25 seamstress, -85 semstris [-mps-], -iz 
Scum (s. v), -s ` Ding, -med; -mY Seamus 'feimos 
asam, -z, -in PR seamy ‘sim 
, in, -d; - n 
8 upon cate Аан saal eg 'seiü:ns [-5:ns, -a:ns, -ons], 
„ -iness sko:f, -i, -inl$ (eds) -iz 


Seurrility ska'riliti 
sou Hity ska riliti sko'r-] 
scurrilous, Jy, gn. !skarilos, 
urrly (s. v.), -ies, -yin& -jei 
воще “lin, -id À 
шуу (s. adj.), -ier, -jest, -ily, ness 
SS jot). ist jjis, ili 
8 : 
ан 'sku:tori {sku(:)'ta:ri] 
ie cheon, -s 'slcatfon, -Z 
“йе (s. v.), -les, -ling, лей 'skAtlh 
setis D Elin], Jd 
Scylla v as -a 'skju:t|om, 
Беу е (ç à 
неа v.), -ез, -in£ 


-Ji, -nis 
d 'skarli, 


-omz, 9 
„ей said, ^ 


-n/Z 


peas -s 'si:'kau, -Z 
зед е5» =s 'si:dog, -2 
lephant, -s 'si:'elifont, -5 
er/s, -ing 'si: cor|o* /7 
Е g sr, 
ea-tog, "S si: fog [isi:-fog], -Z 


-i 


` 
ə*, -z, -rin, -d 
ing/ly, -ed, -er/s 


-ons, -oning, 
D [nin], -nå 


-Jeness  'sizmob]l 


-znl 
), -s' i:zmin [-znin], -2 

-$ !gi;zn'tikit, -S 

-ing, -ed sit, -s, -ip, -id 


Seaward—seedy 


seaward 'si:wəd 

sea-water 'si:'wo:to* 

seaweed 'si:wi:d 

seaworthly, -iness "si: wa:ð! 

Sebaceous si'beifos [se'b-] 

Sebastian Si'bestjon [se'b-, sa'b., -tion] 

Sebastopol si'bæstəpl [se'b-, sə'b-] 

sec sek 

secant, -s 'si:kant, -s 

secateurs 'sekoto:z [-toz] 

Secedle, -es, -ing, -ed, -er/g si'si:d 
[si:'s-], -z, ay, -id, -a*/z 

secession, -s si'sefon, -z 

secessionist, -s si'sefnist [-fonist] 

ко eS, -ing, -ed si 
ot 


seclusion si'klu:sən 


Second (s. adj. v.) (ordinary Senses), =g > 
-ly; -ing, -ed, “er/s 'sekənd, p +; 
=), -id, -ә*/2 Шы 

Second (military term), 
si'kond [so'k-], -z, -in, -id 

Bscondary (s. adj.), -ies, -ily "Sekendor|i 
“12, -Ш ч 

second-class 'sekond'kla:s 
when attributive] 


0, 
'sekcondhaend. 2 dii МЕ): ев 


[in contrast '- >] 


i, -inis 


КАР 
si'klu:d, -2, -ip, 


[also + 


1 hend [when 


pa Coast 
i [sə!k-J 
kondmont iks 
secondo, -s se'kondou [si Bal 
?nd'reit [also | 

ibutive) Pe unn. 


S 'sekond're; 
secrecy 'si-krisi ros. ] nr 


) iSekon'di;, 


75 -ing, -ed |g 
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-ly 'sekjulo*, -li | 
audi "st/s 'sekjuləri|zəm, 
secularity ,sekju'læriti 
secularization [-isa-] 

[,sek-, -ri'z-] 
secularizle [isle], = 

'sekjuloraiz, -iz, -in, - t, -ely; А 
Securle (adj. v.), -er, nd o* eee 

-ing, -ed; -able silus", © 

-'kjoo*, -'kjoo*, -'kjo:*], 7 

-li; -z, -rin, -d; -robl "ne 
securit|y, -ies si'kjuəritli [so 

Tkjoar-, Breath -iz 

5: so'd- * 

Sedanji, ie is ru 

ES m mu. 
pon -ly, -ness si'deit, di, F d 
sedative (s. adj.), -s аазы e [po 
Sedbergh (public school) S€ 
(name of town) 'sedbo f 
eddling, -on 'sed[ig, -n саті 
Sedentar|y, -ily, -iness '5 
-inis í NO 
sedge, -s seds, -iz id, 
Sedgelfield, moor 'eedslfild E. 

plat 8 


-st/5 
«tzei fe 
'sekjulərai'zei) 


-ing, 


ili, 


[-moə*, -moo*, -mo:*] ri 
sedge-warbler, -s 'sed5, Wo: 
Sedgley 'sedsli 
Sedgwick 'sedgwik — 
Sedille, -ią se'dail|i 

-'diljo, -'dilio] 
sediment, -s 'sedimont, -5 
Sedimentary sedi'menteri _ À Jh 
Sedition, -s si'difan [so'd-], ga'dd 
seditious, -ly, -ness si'dij? 

-nis 
Sedlescombe 'sediskom 


Ж 
[si'd-]. 9n 


= еді/ 
Secret (s. ad;.), „в, „Jy í idu А Бейеу 'sedli _ в, -007 
s: 2E LT PT 
"etl -s © 'Sekrəiteoriot [kri't-, | seduction. -s sildakfon, -Z tiv, MT 
зесге Жен, ү ive, -ly, -ness si'daktiv j + 
irit]: -ie ip гуруа 'ekrotrf | sedalous. iU иа а ре Nn 
n, ide IB, -ed sie Gite, See (aru) (бё, ca ing, sa P 
secretion, -s si'leri: Jon [si:! "i, s2:, si:n sit 
Н Ы ilc - DES f ; -less 
eee ЧУ, -ness sii d iy d тш) -5, -ing, -ed; ð 
i -in, ~ n conira: 
Sect, - sekt, .. -cake 'si:d'keik [in СО?! 
ctari; ë adj) ~s, -į же Ridis | 
(poem ү Ue cism зер | Seeds ,-S'sidlip, -Z | J, z l TA 
ШУ ales 'sektər|i, -iz Seed-pearl, -s 'sixd'po:l ka tou [5 (gh 
зво -8 'Sek[zn, -z d Seed-potato, -es due dz|mən, 
“ар opp tionally 'Sek|Jən] [-fnol, ы Boeda Iman, -men + dli 
-fonali] ], -foli [-fnali, ` L| Геп] isi 


Jali, -fnli, 
sector, -s sekto®, -z 


Seed-time, -s 'si:dtaim, -2 á 
Seedly, -ier, -iest, -ily, 


"i -inis 
Чә* [jot], -iist [jist], JD 


seek—Selkirk 


— 421 — 


Seek, =s. -i 
-in, RIT sour bi seeker/s si:k, -5, 
Seel(e)y 'si:1i UE 


Usi:'so:], -z, -in, -d 
-ing, -ed si:ð, -z, -in, 
Segment (s.), -s 'segmont, -s 
E (0.), -s, -ing, -ed 
sal nent], =, in, id 
Segre (adj.) 'segrigit [-geit] d 
eregatle (v.), -es, -ing, -ed 'segrigeit, 
ветар: 219 
Sei Ration ,segri'geifan 
е] itz 'sedlits 
seigni 'si:gal 
"sim 8» -s 'seinjo* 
Seigniorly. 
iiy i spei Eni 
86} ‚12 
Seino eae -s sein, -Z 
teisa ae in France) sein (sen, 
Reishi. ~in/s si:z|d, -in/z 


-d 


!segmont 


r^ rarely 


se:n) 


ismie 'sajzmik 

Beism, izmik 
ey -g 'saizmogra:f [-mot/g 
agrof[o*/^ 


mi 

` vograph|er/s, -Y saiz'm: 

Seis, L 

eism nhio saizmo'greefile [-mou'g- 
moi] s -ally ) saizmaə'lədsikløl 

Веі -], -əli Á 

seismo ЕНЕ /З, -y saiz'molods]ist/9 -i 
5 В, "У izimomitə*, oe 

Seizable eren saiz'momito*, -7 


Sei; 
izle, d 


ed si:z, -iz, -iD, ~ 


;dzont 
Sela is si'dzeinos [se'd5-] 
[Epod 'si:lo, -z 
Bel oot зә Патот [05:71 ч 
Selden ay to [-bon], -bi 
хош Балон 

aay) (adj. v, ness; 8; sing, eð 

ds 8; -ive/ly si'lekt [891 nis; $ 
Belectea T -ә* /z; -iv/li 
Select; е, -g ,selek'ti: [sil-], 7 
selection, - si'lekjon Tsə'1-], = 
el Een si'lektiv 

уйу silek'tiviti [,sel-] 


[-nio*, rarely | 5 


Selena si'li:nə [sə'1-] 


selenite (substance) 'selinait 
lenite (inhabitant of moon), -8 
si'li:nait [so'l-], -S 


selenium si'li:njom [so'l-, -níom) 
Seleucia, -n/s si'lju:fjo [se'l-, -"lu:-, -fio, 
-sia], -n/7 
Seleucid, -s si'lju:sid [se'l-, -1u:-], -z 
Seleucus si'lju:kəs [se'l-, -'lu:-] 
sel|f, -ves sel|f, -vz 
Note —Compounds with self- have 
double stress, 6.8. seli-complacent 
!selfkom'pleisznt, self - confidence 
!self'konfidens, self-supporting 'self- 
so! po:tin. Only a few of the most 
important are given below. 
d 'self'sentod 


selt-command !selfko'ma:nd 
selt-conscious, „ness 'selí'konfos, -nis 
ined !selfkon'teind 


self-con s 
-led !selfkon'troul, -d 


-sjo, 


!selídi'fens 


elf-denial ‘selfdi'naial 
i 'selídi tomi nei fan 


m'ploid [em] 
self-esteem ‘sli :m [-es-] 

ident 'self'evident 
'self-iks'plenotori 


!self'gavnmont 
-vanment, -voment] 
rtan|ce, -t !self-im'po:ten|s, -t 

+ !self-in'daldgen[s, -t 

self-interest self'intrist [-terest, -trost] 
“ness 'selfif, -li, -nis 

!self'meid [also '—- when 


sell ibutive] 

"ibt 

: poss ed ‘self !zest [-pu'z-] 
self essed seit eza(:) vei fen. 


ervation ‘self,preza 
ian|ce, -t igeli-ri'laion|s [-ro'l-], 


-t 
ect !gelf-ris'pekt [-ros-] 


"ей os jos] 
ri self'raitfos [-tjəs. 
serico Igelfisaekrifais 
sel е 'selfseim n 
gelt-satisiaction ‘self, satis fk [гп 
self-sal i 'self'scetisfaid 
self-starter, „g 'self'sta:to*, =Z _ 
self-styled iself'staild ['self-staild] 
cien! + igelfso'fifen|si, -t 


rning 'self'gAvonin (-vnin] 
t 


made 


-d 
‘self’ tywaindit) ['self, ,waindin] 
!si:lim ['sel-] 


sell—sententious 


Sell (s. v.) (S.), -s, -ing, sold, seller/s 
sel, -z, -in, sould, 'selo*/z 

Sellar 'selo* 

Selous so'lu: 

Selsey 'selsi 

Seltzer, -s 'seltso*, -z 

selvage, -s 'selvid: 

selvedge, -s 'selvids, -iz 

selves (plur. of self) selvz 

selvyt, -s 'selvit, -s 

Selwyn 'selwin 


semantic, -s, -ally si'mæntik [se'm-, 
so'm-], -s, -ali 

semanticism — si'mzentisizam [se'm-, 
so'm-] 

semanticizle ([-isle), -es, -ing, -ed 
si'meentisaiz [se'm-, so'm-], -iz, -in, -d 


semaphore, -s 'semofo:* [-foə*], -z 
semaphoric, -ally semo'forik, -oli 
Semasiology — si,meisi'olodzi 
S9,m-, -eizi-] 
sematology ;semo'tolodsi [,si:m-] 
semblance, -s 'sembləns, -iz 
semé 'semei 
Semele 'semili 
semen 'si:men 
semester, -s si'mesta* 
semi- 'semi- _ 
Note.—Numerous compounds ma 
‚ be formed by pa hie semi- 1⁄4 
_ other words. Compounds not entered 
below have double stress, i.e. a stress 
on semi- and the stress of the 


[se,m-, 


[so'm-], -z 


simple word, Examples ; i- 
SER 'Semidi'tatft | SEDIS 
official 'semio! fj i i 
.'semi'tropilol. ne Semitropical 
semibreve, -s 'semibri:v, -z 
semicircle, -s 'semi,sə:kl, -z 
semicircular 'semi'so:kjujo* [ Semi's-] 
semicolon, -s 'semi'koulon ['semi k. 
semi-final, -s 'semi'fain], -z кше 


seminal 'sizmin] ['sem-] 
PETSA 78 'semina:* -z 
seminar|y, -ies 'seminor|i, ` 
Seminole, -s 'seminoul, = » 
Semiquaver, -s 'semi kwei 
l Á lvo*, . 

emiramide sSemi'ra:midi F há 
Semiramis se'miramis [si'm- 
Semite, <8 'si:mait ['sem-] -s 
Semitic si'mitik [se'm-, зә 
Semitism 'semitizzm 


semitone, -g 'semitoun, -z 


semivowel, -8 'semi'vaug| 
-el, Ш, -2 

semmit, -s 'semit, -s 

semolina 

Semon (s 


['semi,v-, 


ƏiSemə'li:nə -mu'1-J 
Urname) 'si:mon 


— 422 — 


Sempill 'sempl £ 
sempiternal ,sempi tə:n] 
semplice 'semplitf; i 
sempre 'sempri Av 
sempstress, -es 'sempstris, -1Z 
sen sen Ë 
senary 'si:nəri А 
senate (S.), -s 'senit, -S 
senator, -s 'senoto* [-nit-], -Z 
senatorial, -ly ee MED -i 
senatus se'neitas [si'n- пага 
send, -s, -ing, sent, sender/s 5° i 
-in, sent, 'sendo*/z a аво 
send-off, -s 'send'o:f [-'of, x 
when preceded by a stress], 
Seneca 'seniko i 
Senegal seni'go:l Жол] 
Senegalese 'senigo'li:z [sens Á 
Senegambia ,seni'gzembio [-bj 
seneschal, -s 'senifal, -z 
senile 'si:nail 
senility si'niliti [se'n-], А 
senior (s. adj.) (8), 8 si: Ü 
seniorit|y, -ies ,si:ni'oritli, - 
Senlac 'senlæk 
senna 'seno СЕТ 7 
Sennacherib se'nækərib [si'n-, 
sennight, -S сепа -S [ 
зейог se'njo: 4 aS 
sensation, -s sen'seifon po md f 54 
sensa|tional, -tionally sen s^ i pfo? 
-[nol, -fnl, -fn], -fonol], -/U E. 
-[nli, -[nli, -fonoli] i едо Í 
sensationalism, -st/s кз 5 "st/ 
[sən-, -fnol-, -fn]-, -nl^ ~ i 
Sense, -s sens, -iz «cli, nis 
senseless, -ly, -ness eons es "pt 
sensibility ,sensi'biliti s an s 
sensibjle, -ly 'sensob|l [-si e isensi 
sensitive (s. adj. g 
[-sət-], -z, -li, ned 
nsitivity ,sensi'tiviti — |, (on — 
SERERE [-isa-] sensitai'zeif isens 
sensitizle [-is|e], -es, -ing, 


jo* [-nfə*), F 


so'n-] , 


taiz, -iz, -ip, -d 
Sensorial sen'so:riol 


HE AÍ 
AME A 
sensor|y, -ily 'sensorli, US gensis 
sensual, -ly, -ness, -ism, -!! j! „full, 


[-sjwal, -sjul, ed ЧЭ. 

-nis, -izøm, -ist/s . EA s 
sensuality ,sensju'zliti [senfu 1 psv" 
sensuous, -ly, -ness 'sensjU 

-[üss, -[wos], -li, -nis 
sent (from send) sent , 
sentencle (s. v.), -es, -in£ m 

“iz, p, -t 'tenfos [2 
sententious, -ly, -ness sen 

-li, -nis 


tZ 
ed igent?” 1 


— 423 — 


-[jons] 


Sentience 'senfons [-fions, 
-fjənt], 


Serent, -ly 'senfant [-fiont, 
senti; ent, -s 'sentimont, -5 

TED -ally, -alism 15е 
sentis i -olizem [-lizem] 
sentin, entality sentimen'taliti [mon] 
sentr! el, -s 'sentin], -z 
Tar -ies 'sentr|i, -iz 
eee -es 'sentriboks, -iz 
peice 'sentrigou 
8 ‘za 'sentsə 
Seoul soul 
CES =s 'sepol, -Z 

ability ,sepəro'biliti [-lot-] 


-li 


nti'mentil, 


ej x 
Parab|le, -ly, -leness Iseporobll, -li 
s 


siis 

harlate (ай), _ -atelv, -ateness 
eon [por], -iti [oti] -#ms 
8 

eparatle (oJ, -es, -ing, -eù -or/S 


Seporeit, -s, -in, -i 
Sel reit, -s, -in, -id, -9*/7 
Feels -s sepo'reifan, -Z 
ehan, -st/s 'separoti|zem, 
soni dilo, -m se'fa:dills, -m 
ES si:pjə 
se Loyo -8 'si:poi, -z 
opsis cps 
Aopen? -s sop'tembo* [зер sip] Z 
Sept emal sep'tenjol [-niol] 
septi, (te), =s sep'tet, -S 
зе le 'septik 


-st/s 


ion, =! FER 
Septi , -s sep'tiljon, -Z 

[ agenarian, -S septjüodgi neo? 
Sept? E ш 
Septu osima ;septjüo'dgesimo [-tjwə-] 
eU ee wo 
Septuple -ums, -a 'sept|om, 202 ә 
варе 'septjupl 

Chral si'pAlkrol [se'P^ so'p-) 


Se 
Sepals -в ‘sepalko*, -Z 
seque е 'sepəlt[ə* [-tju9 
sequa -8 'si:kwal, -Z 
Seque: la, -ae si'kwi:lļə, -i: 
sequens? -s 'si:lcwons, -iZ 
Sequ ntilal, -ally si'kwen/l2l, 
[Бә ег, -ers, -ering, -ered si" 
s , -oz, -ərin, -9d i 
C uestratle, -es, S ed si'kwestreit 
вес 13) =, ip, -id y 
Questration, -S sidewes'treijon. [sel 


*, -tjoo*) 


], -oli 
р i'kewestlo* 


Sequi 

sen -s ‘si:kwin, -Z 

seola, -s si'kwoiə [se'k-], -7 
а А 


Serae]i. x 
aglio, -s se'ra:liou [si'r-, sə'r-, Jjou) 


Serai 
Tài, -s se'rai [so'r-], -Z 


sentience—serviette 
Serampore ,serom!po:* ppt, '- 
(Bengali Jrirampur, firampur) 
=s, -im 'serof, -s, -im 
al, -ally se'ræfik [si'r-, so'r-], 


-5, -ia, -ian/s sa:b, -2, -jo* [-1ә*], 


Serb, a 
-jon/z [ien/z] . 
Serbonian so; bounjon [nion] 
sere (5. adj.), -S sio*, -Z 
ban so'rembon 


5 


“in 


сә? 
39*, -z 


adj.); 
,siori'eitim [ser _ 
rarely -rii:z]. 


-S 


patam 


‚-5 'sa:dgent, -S 
0! isa:dsəntsn 


1sə:mənaiz, 
jus 'sieros 

Jl 'so:pl : 
SED ра (constellation) !ga;penz 


Se 


as 'so:par 
e (s. adj.) 


i [-lət-] 
sə:visəbll, -li, 


so:viso!bilit 
Лу, -leness + 


servile—shaikh 


servile, -ly 'so:vail, -li 

servility so:'viliti 

Serving-spoon, -s 'so:vir-spu:n, -z 

servitor, -s 'so:vito*, -z 

servitude 'sə:vitju:d 

sesame (S.), -s 'sesomi, -z 

sesquialtera, -s ,seslwi'zeltoro, -z 

sesquipedalian 'seskwipi'deiljən [,ses-, 
-lion] 

paion IÐ -z 

sessional (s. adj.), -s 'sefən] [- ч 
-[nl, TATA fon} [-fnol, -fl, 

Sesterce, -s 'sesto:s, -iz ['sestosiz] 

drole aw ses'to|tjom [-tiom, 
-[jom, -fiom], -tjo [-tio, -fjo, - 1 

Sestet, -s ses'tet, 2 [ Ле, -fio] 

set (s. v.), -s, -ting set, -s, -i 

set-back, -s 'setbæk [!-!-], -s 

Setebos 'setibos 

Seth seo. 

set-off, -s 'set'o:f [-'of], -s 

seton (S.), -s 'si:tn, -z 

set-out, -s set'aut, -s 

set-square, -s 'set'skweo* [! 

settee, -s se'ti:, -z 

setter, -s 'seto*, -z 

ки ae ` 'setir, -z 

settlle (s. v.), -les, -ling, -] д 
-lement/s "ебі, -lz, EN carrey 
-lo*/z [-]9*/z], -Imont/s Ow 

set-to 'set'tu: 

set-up, -s ro E 

seven, -s, -th/s, -thly ; ~! ^ sevi 
ISR F иа, 

sevenish 'sevnif ['sevonif] 

sse ed 'sevnouks [-vnou-] 

seven|pence, -penny 'sev; Б 
-pani ^ penny sevnipons [-vm|p-}, 

seventeen, -s, -th/s, -thly 


—], -z 


TAN 
--, -'-, according t UL 

G "Ga SB UN gi stress] 

sevently, -ies, -ieth/s ‘еур; _; 
=19/5 [-ji0/s, -io0/s, “РӨ, e azi 

sever, -S, -ing, -ed; -; Е 
'sevo*, ~z, -rin, -d; dations Anco 

sever|al, y 'sevrlal, -əli ) 
evere, -r, -st, -ly, ~ i'vi 

: -ro*, -rist, 55. ium NE diver 

severit|y, -ies si'verit|i [sa v-), -i 

Severn 'sevə(:)n s 

Severus si'vioros [so'v-] 

Sevier 'sevio* [-vjo*] 

Seville 'sevi] [-vlj 

Sévres seivr [-vo*] (se:vr) 

ew, -s, -i - +2, -i i 

ао е уез; 


sewage 'sju(:)ids ['su(:)-] 
Sewannee si'woni 


= 494 H 


Seward 'si:wod 
Sewell 'sju:ol [sjuol] ee 
sewer (one who sews), -5 ` sou na 
sewer (drain), -s sjuo* [sjoə*], Z 
sewerage 'sjuorids ['sjoə-] 

sewer-gas 'sjuə'gæs [/5jo9-] og 
sewing-machine, -s 'souimo 0 ron, 
sewing-|woman,-women'sowin|iW 

-,wimin А 
Sex, -es, -less seks, -iz, -lis EO 
sexagenarian, -s ,seksod5i neri?» 
Sexagesima ,sekso'dgesimo 
sext(e) sekst 
sextan 'sekston 
sextant, -s 'sekstant, -s 
sextet(te), -s seks'tet, -s 
sextillion, -s seks'tiljon, -Z 
sexto, -s 'sekstou, -z AN EZ 
sextodecimo, -s 'sekstou'desimo™ 
sexton, -s 'sekstən, -z 
sextuple 'sekstjupl 3 
sexual, -ly 'seksjüol [-ksjwol 

-kfüol, -kfwol, -kful], -i 
sexuality ,seksju'ecliti [-kfu-] 
Seychelle, -s sci'fel, -z 
Seyfang 'si:fær) » 
Seymour 'si:mo:* [-moo*, -™? Ji 

Note.—'seim- chiefly 1" 

Scottish origin. 
Seys seis 
sforzando sfə:t'sendou PE 
shabbly, -ier, -iest, -ily, -1103 

-io*, -iist, -fli, -inis Hoe Jed 
shackjle (s. v.) (S), -les, 7" 

' Jek|), -1z, -liņ [Hip], -Id 
Shackleton 'fækltən 
Shadbolt ' »dboult 
shaddock (S.) 'fædək 


_ksjul, 


' [220 


; -eless eid 


Shadle (s. v.), -es, -ing, -8 

-Z, -in, -id; -lis А À 
shadoof, -s fa'du:f [fee'd-], owed! 
shadjow (s. v.), -ows, -OWiNS: ^ ouidi 


-OWy, -owiness 'fæd|ou, кӨп 


-oud; -oui, -ouinis 
shadowless ' [ædoulis š 
Shadrach [-ak] 'feidrek ейт: 

Note.—Some Jews pronounce 2 
Shadwell 'fadwal [-wel]: . c 1 [еїдїР 
shadly, -ier, -iest, -Шу, "Ше is 

-io* [-јә*), -iist (-jist], D 
shaft, -s fa:ft, -s 1 

sbury 'fa:ftsberi 
shag, -s fæg, -z , ness 

WEEly, -ier, -iest, -ily, ~ 

-io*, -iist, -ili -inis 
В Jæ'gri:n [f'g 
shah (S.), -s fa:, -z 

=s faik, -s 


n 


-es, -IDE, 


CR — 495 = Shairp—Shearme 
ue Seop, fap — shan’t fa:nt 
= AR -es, -ing, shook, shaklen, | shantung (S.) feen'tan ['-'-] 
-s, -i, fuk, 'feik|ən, -ə*/z | shantly, -ies 'fæntli, -iz 
i -ed feip, -s, 


s] a 
hakedown, -s '[eik'daun ['—, also -'- 
8 hen preceded by a stress], -z 
suak(e)spear(e) !feikspio* 
S шешп feiks'piorion [-'pjə:r-] 
‹(е)зреагіапа ,feikspiəri'a:nə [feiks- 
ped Jeiks,pja:r-] 
БОШ, -s 'feik'ap ['— also -'- when 
ceded by a stress], -S 
shakiy -8 !feekou, -z 
PNG zer, -jest, -ily, -iness 'feikli, 
Shal [-jo*], -iist [jist], -ili, -inis 
REUS !fo:doz 
Shall E 
æl (st 
(о «i ers form), fol fl, fe. J 
pee maine forms Jo, f, are chiefly used 
shane We or be follows. 


shall E 
axi (s. adj. v.) (S.), -ows, -0Wen: 
> -owness 'fæl|ou, -ouz, -ouo*, 


ads flt (weak forms) 
sham’ -iness ' feil|i, -inis 


s. v), -s, -ming, -med, -mer/S 
š peu 
sha =S, -ism 'feemon, -2, -izəm 
тае, "es, -ling, -led 'Jembll, 12 


lin, Jd 
SD 
shambles (s.) 'Jæmblz 

"ip 26 v.), -es, -ing, -ed feim, -® 
shame 
shame асай 'feimfeist ч 

S edly 'feimfeistli [-sidli, i, 

1 metacednoss !feimfeistnis [-sidnis, 
Shamejtul, | 

-fuli wy fully, -fulness ! feim]ful, 
shame} [ali], -fulnis 
Shammy "ai -ness 'feimlis, -li, -nis 

mi 

Shampoo (5), -S [em pus, 5 

=z, 9 (0.), -(e)s, -ing, -ed fem'pus 
Shamros [-'puin], -d 
Shan ( ck (8.) "faemrok 
Shang” language) [a:n 4 
shang, Jeendi 
Shane Еа -s ' [zendigzef, -S 
Shang: Jan, fo:n, fein 
Shan, ei HR 

» 78 færjk, -: 

Баш (йш 
Shann fænks 


Оп '[zenon 


shaple (s. v.) 
-ip, -t 

S.H.A.P.E. Jeip 

shapeless, -ness ' feiplis, -nis 

shapelly, -ier, -jest, -iness 'Jeiplli, -io*, 
-iist, -inis 


sharle (s. v). 


-rip, - 
shareholder, -s ' feo, houldo*, -z 
share-out, -s !feoraut ['feər'aut], -s 
shark, -S [a:k, -s 

sharkskin !fazk-skin 

Sharon 'fceron [-ron] 


-es, -ing, -ed feo*, -2, 


sharp (s. adj. adv.) (S.), -8; -er, -est, 
Лу, -ness Ja:p, -s; -o*, -ist, -li, 
-nis 

Sharpe fa:p 


sharplen, -ens, -ening, -ened 'fa:p|en, 
-gnz, -n1D [nin], -and 

!fa:pno*, -2 

sharper (5.), -S '[а:рә*, -z 


sharp-witted '[o:p © 
Shasta (i California) ‘festa 


-ed 'Jætə*, -z, -rin, 


-d 
Shaughnessy ' :nosi 
Shaula (star) !foulo 
Shaun fon. М 
shavle (5- о), es, -ing/s, -ed feiv, -z, 


-in/z, -¢ 


shea, -S fiə (17:9, fil, -z 
Shea fei — 
shealt, -ves fi:lf, -v2 


Sheaffer ' feifot — 
shear (5. v.), -$, "ing, -ed, shorn fiə* 
ja:t], -2 -rip, -d, foin 
, fied, fa:d 
1), 78 ‘fiora* ['[}ә:г-], -2 
'fismən ['[jo:m-], '[o:mon 


Shi 
Shearme Jon 


Shearn—shin-bone — 426 — 


in, 4 
A к -z, ШШ) у] 
Shearn [ion, fo:n shelve, -es, -ing, -ed felv, Z, "7 os, 0 
shears (S.) fiaz [[jo:z] shelves (plur. of shelf, 3rd sin£- P 
Shearson 'fiosn ['fja:s-] '| shelve) felvz 
sheath, -ths fi:|6, -öz [-9s] Shem fem 
sheathle, -es, -ing, -ed [i:ð, -z, -in,-d | Shemeld 'Jeməld 
sheaves (plur. of sheaf) fi:vz shemozzle, -s fi'mozl, -z 
Sheba 'fi:bo Shenandoah ,fenon'dowa 
Shebbeare 'febio* Shennan 'fenon 
She-bear, -s 'fi:'bea*, -z Shenstone 'fenston à 
shebeen, -s fi'bi:n [fe'b-], -z She-oak, -s ‘fi:'ouk, -S _ -ed ' ep?" 
She-cat, -s 'fi:'kæt [' fi:-kæt], -s shepherd (s. v.) (S.), -s, -ing, 
Shechem '[i:kem [among Jews also -Z, -in, -id A XE 
'Jekem, fo'xem] shepherdess, -es 'fepadis, -iz 
Shed (s. v.), -s, -ding fed, -z, -ip Shepplard, -ey 'fepjad, -i 
She-devil, -s 'fi:'dev], -z Sheraton 'ferotn 
Shee fi: — sherbet 'fo:bət 
sheen (8.) fin — ° Sherborne 'fa:bon [-bo:n] 
Sheenly (s. adj.), -ies 'fiznji, -iz Sherbrooke ' [:bruk 
sheep Jip с sherd, -s fo:d, -z 
sheep-dip 'fi:pdip Shere [io* [[jo:*] 
sheep-dog, -s 'fi:pdog, -z Sheridan 'feridn 
sheep-fold, -s 'Ji:pfould, -z sheriff, -s 'ferif, -s 
sheepish, -ly, Tae 'fi:pif, -li, -nis Sherlock 'fə:lok 
sheep-pen, -s 'fi:ppen, -z Sherman ‘fo:mon 
sheep-run, Ей, Si:p-ran, -z Sherriff ' ferif 
резиши б рон BT sherry, -ies ' Jer|i, -iz „al 
i 7,JJ9:r- "Tony IL 
sheepskin, -s !fi:p-slein, > Јә:-] Sherwood 'fo:wud m 


it " 

; he's (=she is or she has) fi:z ( 
e d it LERH 78, -ing, -ed 3 gt fiz она weak r n m 
i :*], -z, -rin, tlond, -2, 29/30); 
еегпезз 'fio'nes DATAS also '.., » | Shetland, -s, -er/s 'fetlond in UO? 


=Z, 7L 
according to Sentence-stress] weit -Sy ы ж; sing, ed, -n fou, > 
sheet, -s, -ing Ji:t, =, -in n 
Eorum 75 Лаков, -2 Tð j 
mi ,aion £ n 
sheet-lightning ' fit Jaitni; sewn (from shew) foun gs 
Sheffield "Геба [local Зла she-wolit, -yes ' fi; wul[f [in con 
She-goat, -s 'fi:'gout |: 5 it Bz? А 
паку ce Т tac sin ess], ae йо; ты jo "ее [boul] P 
si s 78 fei A = - DE a jd) | 
Sheila [ijo — Ое Jex, -s Shield (s. v.) ($), <s, -ing, -ed f | 
shekel, =s 'fekl, -z Ап, -i m | 
Shekinah fe!kaino [fi] ahicling, -S'filig.z р 
Shelagh 'fi:lo Shift (s. v.), =g, sing, -od fift, -9 Ий 
Here y shite [из | У Щщ 
eldonian [e] ounjon [зү B vier, SUVs) 2а" | 
sheldrake, -s 'fel-dreik, [ш] -io* [joe], t [ist], -ili, -ini5 | 
shelduck, -s 'feldak, -5 ) » 78 fi'kæri (-'ka:r-], =Z | 
mur a fellf, -vz í shi аа MN fe | 
shell (s. v.), -s, -ing, -e fel, -z, .i = 1 (5.), -g fi'leila, ~ 
sheigo (s v) 5 king, keg Dad, Shilleto (lito) "fito Nn 
[fe'l-, 'felæk], -s, -in, +£ БИИ, -5; -sworth 'filip, 270067 АШ 
Shelley ei „` shilly-shall|y (s. uj), -ies, -yl 
shell-fish 'fel-fif fili fælli, ~iz, -iin [jip], -id Е; 
Shell-proof ' fel-pru:f Shiloh 'failou «noth 
Shelmerdine ‘felmodi:n Shimmer (s, у) =g -ing, «od ‘Ji? J 
sheltler (5, v), «erg, -ering, A -tin, <q 1B, *Ing, in 
Jeltja*, „аз, sarin, -ad; slis > ~Otless dnt u), =8, -ning, -ned fin, ^ `“ 
bon 


€, -68 'finboun, «2 
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sadly, -ies ' find|i, -iz 

Ае (s. v.), -es, -ing, -ed, shone fain, 
Shing]; -d, fon 

shi Ше 'fingl, -z 

Shint]o, Jingi [-ouist/s 
8] » -0ism, -oist/s 'fint|ou, -ouizam, 


ly, -ier, -iest, -iness 'fain|i, -f* 

adj. ist [-jist], -inis femur 
DN. 0), =s, -ping, -ped, -per/s fip. 

EEREN 

ship 


ghi lake 'fip-Ieilc 


."8 'fip,ounə*, - 
'Jipfeip ' i 
рәп 

=s 'fipwei, -z 
-8, -in, = (s. v.), =s, -ing, -ed 'fip-rek, 


shipwri t 
Shi ght (S.), -s 'fip-rai ý 
Mum арда за 
i h 
Shire, -8! fais, Hs 
Shirk (ә) -fiə* [-fo*] 
win, CL 0), =, "ing, -ей, -er/s fork, $ 


Шу "әлі 
"iios 128/8 ; -collar/s fot, -5, -ip/zi 


shi front, -s 'fo:tfrant, -s 
Shisha t 
Shiva Mi Saifæk [-fok, rarely 'fif-) 
Shiy|or 1vo ['fi:vo] (Hind. fyva) 
Sor, -Ors, -ering/ly, -ered 'fiv|ə*, 
shiv, erly, 9/1 -od 

У, -iness 'fivar|i, -inis 
i Joul, -z 

5, v, -8, -i , -er/S 

Shook “ip fi, st er wai 
shod (880, =s, -ed Јоса, =z, -id 
%ойд C shoe v.) fod 
Oddly, ier, -iest, -ily, -iness ‘odli, 
shop fg st “ili, -inis 

: V), -s, -ing, shod fu: 


Шема k 

hoop SCR, 78 '[u:-blæk, - 

eburyness Н 

*8 'fu:ho:n, -z 

-8 [ну -iz . 
u: leða* 

"Голів" 


aker, =g 'fu:,meiko*, -2 


-z, “iD 


shindy—should 


Shona (language of Mashonaland) '[ono 
[old-fashioned ' jouno] 

shone (from shine) [оп 

shoo (v. interj.), -8, -ing, -ed [u:, -z, -ip,-d 

shook (from shake) fuk 

Shoolbred 'fu:lbred 

shoot (s. v.), “8, -ing, shot fu:t, -s, -in, fot 

shooter (S.), -s ‘Ju:te*, -z 

shooting-box, -es '[u:tinboks, -iz 

shooting-gallerly, -ies ‘fu:tin,geelor|i, -iz 

shop (s. v.), -$ “ping, -ped fop, -5, -1), -t 

shop-assistant, -s '[op-o,sistont, -s 

shop-girl, -s 'Jopgo:l [rarely -geəl, -giol), 


-Z 
shopkeeper, -s 'fop,ki:pə*, -z 
shop-liit|er/s, -ing ' [op lift|o* /2, -in 
shop|man, -men 'fop|mon, -mən [-men] 
shoppy ' fopi ү 
shop-soiled ‘fop-soild 
shop-steward, -s ‘fop-stjued [-stjoad, 
-,stju:od], -Z 
shop-walker, -S 'fop,wo:ko", -z 
shop-window, -S '(op'windou, -z 
shore, =s Јо: [00°] -z 
Shore|ditch, -ham ! f:|ditf ['foə-], -rəm 
shoreward 'fo:wod [' [оә-] 
shorn (from shear) fon 
Shorncliffe ‘fo:nklif 
short (s. adj.) (8.), 
-ness Sort, -5; j 


-S; -ег, -est, -ly, 
-ist, -li, -nis 


shortcake, Å 
short-circuit (s. v), =s, -ing, -ed 'fo:t- 
rco! t'kamiy [4 -Z 
short-dated ‘fo deitid 

"fo:t-iod [rarely '!fo:t-jo:d] 
i -ened 'fo:tin, 


short-handed 'fo:t'hændid 


short-lived 'fort'livd 
when attributive] 

short-sighted, -ly, 
-li, -nis 

short-tempered 'Jo:t'tempod. [also '-\~ 
when attributive] 

short-term ‘fo:tta:m — 

short-winded ! fo:t'windid 


-ness '[o:t'saitid, 


(strong form), fed, fd, ft 


(weak forms) 
Note.—1 he form St only occurs before 


consonants, 


Sillence—singularity 


‘Sillence 'sailons 

Sillery 'silori 

Шу (s. adj.), -ies; -1ег, -lest, -ily, 
-iness 'sil|i, -iz: -Do*, -iist, -ili, -inis 

silo, -s 'sailou, -z 

Siloam sai'lovom [-'louzem] 

= T 0.), -s, -ing, “ed ; -y silt, -s, -in, 
-1d; -j 

Silurian sai'ljuorion 
-']joor-, -'ljo:r-] 

Silva 'silvo 

silvan 'silvon 

Silvanus sil'veinos 

silvler (s. v.), -ers, “ering, -ered ; 


-eriness 'silv|o*, -92, -arin, -od; on 
-arinis 
silver-gilt 'silvo'gilt [also 
attributive] 
silver-grey 'silvo'grei 
silver-plate 'silvo'pleit 
silverside, -s 'Silvosaid, -z 
silversmith, -s 'Silvo-smi0, .s 
Silvertown, -s 'silvotaun, -Z 
Silvester sil'vesto* 
Silvia 'silvio [-vjo] 
Simeon oe, [-mjon] 
simian (s. 207.), -3 'simion f-m: 
. . М simile, -li n [ mjon], el ^ 
similarit|y, -ies ,Ssimi'Lerit]|i, -iz 
simile, -s 'simili, -z 
similitude, -s si'militju:d, -z 
Simla 'simlo 
simmer, -s, -ing, -ed 'Simo*, „7 rin, -d 
simnel (8.), -S'simn] [-nol],..' ^ Ý 
1mon Saimon, as surnam i! 
Simond 'saimond, 'simond 4150 si^moun 
simoniacal ,saimo'naiok] 
simony 'saimoni 
simoom, -s si'mu:m, -z 
simper (s. v.), -s, -ing, -ed ' 
-TiI), 
DES e m2 era -Z, -sn 
випр е, -ler, -lest, -ly, -lẹ !si 
-o*, list, -li, -Inis ^ «53 ‘Simpl, 
simplehearted 'simpl'ha:tid ['simp] h-] 
simple-minded 'simpl'maindiq [also 
. Simpl,m- when attributive] j 
simpleton, -s 'simpltzn, -z 
simplicity sim'plisiti 
simplification, -s Simplifi'keifan, _, 
simplify, fies, -fying, -fied 'simplijfai 
„faiz, -faiin, -faid | 
Simplon 'SE:npl5:y ['seemp-, 
. Simplon] (5ёр15) 
simply 'simpli 
impson ‘simpsn 
Sims simz 
Simson 'simsn [- 


[si'l-, -'luo-, -'ljoor-, 


LI 
--- 


when 


[-mou! n-] 


simpo*, -Z, 


-plo:p, 


mps-] 
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simulacrjum, -a ,simju'leikrlom, =. 

simulat|e, -es, -ing, -ed 'simjule!^ 
-in, -id 

simulation, -s ,simju'lei fon, -z 

simultaneity ^ ,simolto'nioti 
-mul-, -'ni:iti, -'ni:oti] пар 

simultaneous, -ly, -ness ,sim? 
[,saim-, -mul-, -níos], -li, -n15 sin, 72, 

sin (s. v.), -s, -ning, -ned, -ner/s 5!" 
-in, -d, -o*/z 

sin (in trigonometr СБа К al 

Sinai 'sainiai [nete old-fashioned пі] 

sinapism, -s 'sinopizem, -Z 

Sinbad 'sinbzed 

since sins 

sinceness 'sinsnis ; eia* [52° 

sincere, -r, -st, -ly, -ness sin'sio 
-'sjo:*], -ro*, -rist, -li, -nis 

sincerity sin'seriti [sn-] 

sinciput, -s 'sinsipat [-pat], -S 4 

Sinclair 'sinkleə* ['sink-], 'sipklo 

Sind sind . 

Sindbad 'sinbæd [-ndb-] 

Sindh sind (Hind. syndh) | 

Sindhi 'sindi: (Hind. syndhi) 

Sindlesham 'sindlfom 

Sine, -s sain, -z н 

sinecure, -g 'sainikjuo* ['sin-, * 
-kjoo*, -kjo;*] -z ides 

sine die 'saini'daii(:) ['sini'di:ei) 

Sinel 'sinəl [-n]] E 

sine qua non, -s 'sainilcwei'non 

wa:'noun], -z 

Sinew, -s 'sinju:, -z 

sinewy 'sinju(:)i А fu 

sin[ful, -fully, -fulness 'sin|ft, 
[-foli], -fulnis . g sil) 

Sing, -s, -ing, sang, sung, singer/ 

„ Z, iD, sen, san, 'sinə*/z 

singable 'sip3b] NL gate) 

Singapore ,singa'po:* [,sina-, -'p29*^ 

singe, -s, -ing, -d sind, -iz, -in, - 

Singer 'sino*, віра? un 1243 

Inghalese .sipho!]i:z [,sipgo'l-, eZ 

singing-master, -s 'sinin,ma:ste i 

'sipgll, -li, -In! 

single-handed 'sipgl'hendid | | 

VERA -ly, -ness 59 

‚1 SIyglh-], -li, -nis | ; 

single minded 'singl'maindid ['si99 

singlestick, -s 'sipgl-stik, -s 

Singlet, -s 'singlit, -s 

Singleton (S.), -s 'singltan, -2 

singly 'sipgli 

singsong (s, adj.), -s 'sin-son, 

Singular (s, adj.), -s, -ly 

, [-9}ә1-], -z, 211 "EL 

sin&ularit|y, -ies ,singju'leerit|L - 


-5, 


[баш 


iteinj95 


А + 
kjo? ' 
['sini- 


li 


tha:tid 


m) 


-Z 


isiggjul?" 
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si 
воа (mathematical term) fain 
Xm ‘Sinho'li:z (,sinho'l-, ,sinol-, 
Sinim 'sinim ['sain-] 
TES 'sinisto* 
sink al “ally ‘sinistral, -əli 
sunke, ©), -s, -ing, sank, sunk, 
-in = Sinkler/s; -able sink, -S$ 
-obl enk, sank, 'sankan, 'sink|o*/2; 


» “ТУ, -ness 'sinlis, -li, -nis 


Sinne -S 'sino*, a 
Nat sinit, si'net 
€ —4. P. Sinnett, at one time 


editor of the ‘ Pioneer, Allahabad, 

À Pronounced 'sinit. 
sinolog Ш» "er/s 'fin'fein ['sin-], -9*/2 

inolo 206, S 'sinolog [-loug], -Z 
sinuos Si nolodsi [sai'n-] 
Si uous Aes ,sinju'osit]i, -iz 
Sin Jüos [-njwos 

; US, -es ss E J 


Sin 
sinna. is ‘Saina'saitis 


su:, (plur.) su:z 

Ир ол , Po “DPIN, -ped sip, -S, 
. e v. + 

gin ifon ) -ons, -oning, 


og 2D, -2nz, -onin [-nin], -ənd 
orm) 9:*, -z (strong form), so* 


Rindge біогаз 
Sirje (s +)» -8 'so:da:*, -z 
Si "d йү; ? ~es, -ing, -ed !saio*, -2, -I1I), 
Ten, 

Ys "S I EE 
Sirion арра [-ran], -z 


lri 

ШИ “р ӨЗ [rarely 'saior-] 

1 > "S So:loin, -z 

1.0000, -S 

Sisam rien port) si'sa:l (si'sal) 
`8 'siskin, -z 

Зв өтү 085 -ly 'sisto*, -z; -li 
Zinlo: 
Saisom 


TTah (gin Sb rokou, -Z 
П aisom 
= 
Sister; CÅ, -в 'sistohud, -z 
sistrum Sistain [-ti:n] 
Sisyphus tot fi(:)ən 


oux 
Sip (s. 1) ) | 
-in, -t 
-oned 


(weak 


Sisa] Seisa [old-fashioned 'sisl] 
Sisərə 
aly, “les 'sis|i, -iz 
а). iss W, sisters-in-law ! sistzrinlo:, 
1, =S 'sistrom, -Z 
'Sisifos 


sinh—Sketchley 


sit, -5, -ting/S, sat, sitter/s sit, -s, 
-in/z, set, 'sito* /z 

sit-down (s.) 'sitdaun 

site, -s sait, -S 


sitter-in, -s 'sitor'in, -z 
Sittingbourne 'sitinbo:n [boon] _ 
situate 'sitjueit [-tfueit, -tjuit, -tfuit] 


situated 'sitjueitid [-tfu-] 
situation, -S sitju'eifan (-tfu-], -z 
Sitwell ‘sitwel [-wel] dt "v Vs 
Siva ‘siva['Jiv-, 'si:v-, fi:v-] (Hind. [yva) 
Sivyer (surname) !sivio* [-vjo*] 

Siward 'sju(:)od 

six, -es; -fold siks, -iz; -fould 
:xnin, =s 'siksein, -Z 
-g 'sikso*, -Z 


ixer, 5Ә*, 
six-foot (adj.) 'siksfut 
gix-footer, -S !siks'futo*, -z 


sixish 'siksif 
six|pence, -pences, 
-ponsiz, -pəni 


-penny 'siks|pons, 
six-shooter, -5 !siks' fu:to* ['sikf'f-], -z 


: ° t 
ilg -s, -th/s, -thly — 'siks'ti:n 
['--, -'., according іо sentence-stress}, 
47, -0/s, -0li UT 
о [16mo] siks ti:nmou | 
-g, -ly siksO [-kst0], -s, -li 
!'sikstos Maren m jd 
ixtly, "les, 71e /s 'sikst]i, -iz, -iiO /s 
j UN -190/s, -j90/3] 
!saizabl | | 
sizar, -85 ~Ship/s !saizo*, -z; -fip/S ` 
1216 (5. 0.), «68, eing, -ed saiz, -1z, ~), 


-les, -ling, Лей 'siz|l, -lz, -lin 


inl, -ld 
[Hio] (s. v.), "S, -ing, -ed 'Jembok, 


sizable 


“5; 


-s, =), 10) 
skating-rink, 
skean dhu, “8 
I ы агыш, 

‘Jz, -lin [in], -1d 


2 
Skeggs Sieg ies ['--, -'-, according 


to sentence-stress] 
skein, -s skein, -7 


ton, -s 'skelitn, -2 
e Ed 
n 'ske $ 
ares (s. 0), -es, -ing, -ed; -able 
sketf, -12, -in, -t; -obl 
tch-book, -s 'sketfbuk, -S 
Sketchley 'sket 


sketehy—slattern 


sketchly, -ier, -iest, -ily, -iness 'sketf|i, 
-jo*, -iist, -ili, -inis 

skew (s. adj.), -s skju:, -z 

skewer (s. v.), -s, -ing, -ed skjuo* 
[skjoo*], -z, -rin, -d 

Skey ski: 2 

ski (s. v.), -S, -ing, -'d (ski-ed] ski: [fi:], 
-2, -11), -d 

skiagram, -s 'skaiogram, -z 

skiagraph, -s 'skaiogra:f [-græf], -s 

Skibo 'ski:bou 

ski-borne 'ski;bo:n [-boon] 

skid, -s, -ding, -ded skid, -z, -in, -id 

Skiddaw 'skido: 

skier (one who skis), -s 'ski:o* ['fi:9*]. - 

skiff, -s skif, -s oss 

ski-jump, -3 'ski:-dzamp, -s 

skillful, -fully, -fulness 'skiljful, -fuli 
[-foli], -fulnis 

skill, -s, -ed skil, -z, -d 

skilly 'skili 

skim, -s, -ming, -med, - i 
vetu my mer/s skim, 

skim-milk 'skim'milk ['skimmilk 

skimp, -s, -ing/ly, -ed; -y, dr -iest, 
-iness skimp, -s, -in/li, -t [skimt]: 
-1, -19* [-jo*], -ust [-jist], -inis ' 

ET (s. v.), -8, -ning, -ned skin, -z, -in, 

skin-deep 'skin'di:p ['skindi: 

skinflint, -s 'skin-flint, -s 2 

skinner (S.), -8 'skino*, -Z 

skinn|y, -ier, -iest, -iness 'skin|i, -19* 
-iist, -inis i 

skip (s. v.), -s, -ping, -ped skip, -s - 

skipper, Чеков, гыр Ip, -S, -1n, -t 
pping-rope, -s 'skipinr š 

Skipton 'skiptən PNR UIS 

skirmish (s. v.), -es, -in 

VE: des Y -in, “t, L2 Tl Yt 

Skirt (S. v.), -8, -ing/s, : 
5/2, 4d E/S, -ed sko:t, -s, 

Skirt-danc|er/s, -ing 'ska:t,da:ns|o* /z 


-in 
skirting-board, “8 'sko:tinbo:d [-bood], 


Skit, -s skit, -s 
VERRE 'Ski:-tru:ps 
skittish, -ly, -ness 'skitif. - >л. 
"ine Middl itif, -li, -nis 
Skivie, -es, -ing, -ed, -er/s skaiy. ., 

“in, -d, -ә*/л | 
Skrimshire 'skrim[o* 
Skrine skri:n 
д -S e [skjuo], -z 

*8, -ing, arp 

Skull, -s SAL Ded Ee due poit 


Skull-cap, -s 'skal-kæp, -S 


, 
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skunk, -s skank, -s А 

skiy (s. v, -ies, -ying, -ied, -ier/š 
sk|ai, -aiz, -aii, -aid, -ai-9*/Z ` 

sky-blue 'skai'blu: [also 'skai-blu: 
attributive] 

Skye skai 

sky-high 'skai'hai 

skylark (s. v.), -s, 
-11), -t 

skylight, -s 'skailait, -s 

sky-line, -s 'skailain, -z 

skymaster, -s 'skai,ma:sto*, -Z , , skai- 

sky-rocket (s. v.), -s, -ing, -ed 
Tokit, -s, -in, -id 

skyscape, -s 'skai-skeip, -s 

skyscraper, -s 'skai,skreipo*, -7 

skyward, -s 'skaiwod, -z 

Sky-writing 'skai,raitir) 

slab (s. v.), -s, -bing, -bed slab, 77 

slack (s. adj. v.), -s; -er, -est, Ду, 
-ing, -ed, -er/s slek, -5; -2 
-nis; -in, -t, -o* /z ss 

slack еп ceno -ening, d "5122 
-2nz, -nin [-nin, -onig], -?n 

Slade “led гаа 

slag, -gy 5120, -i 

slain ( from slay) slein 

Slaithwaite 'sla@wat [-weit, /0 
'slauit] e 

slak|e, -es, -ing, -ed sleik, -s, 19 

slalom, -s 'sleilom ['sla:l-], -Z еп, 2 

slam (s. v.), -s, -ming, -med 5 


when 


-ing, -ed 'skaila:k, > 


-1), 1 
-ness 
150,02 


|20, 


cally als? 


i, -d : reds 
slandjer (s. v.), -ers, -erinS, ` d, 
-erer/s 'sla:nd|o*, -oz, 220197 ——— 
-дгә* /z ji, 2? 
slanderous, -ly, -ness 'sla:nd2r95, jets 
slang (s. v), -s, -ing, -ed; 77, -d 
-iest, -ily, -iness slen, ~” 
-i, -io*, -iist, -ili, -inis d sla:n* 
slant (s. adj. v.), -s, -ing/ly, ~© 
-s, -in /li, -id 
slantwise 'sla:nt-waiz d 51р, ai 
slap (s. v. adv.), -s, -ping, -P€^ ` | in, “ 
slap-bang 'slzep'bzer) 
slapdash 'slæpdæf 
slap-stick, -s 'slepstik, -S  , ] t 
slap-up (adj.) 'slæpap ['slæP ^ h; 10, 
slash (s. v.), -es, -ing, -ed sleef, 12 Y 
slat, -s slæt, -s r/s g]e" 
slatle (s. v.), -es, -ing, -ed, “© 


-5, -in, -id, -o*/z 
slate-coloured 'sleit,kalod 
slate-grey 'sleit'grei 
slate-pencil, -s 'sleit'pens!, 7 1 
Slater 'sleito* (n: 3 
slattern, -s, -ly, -liness 'Slet? — 
-li, -linis 
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k slaty !'slei M 

sla iti 
cael (s. v.) (S., -ers, -ering, 
-erer/s; -erous/ly !510:6|ә*, 


Slaugi “arin, -od, -oro*/z, -oros/li 
gia ehterhou|se, -ses 'slo:toh&u|s, -ziz 
slavie í sla:v [slæv], -z 

(s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s sleiv, 
Slave-driyler” -9* /z 
Slav er/s, -ing 'sleiv,draiv|o*/Z, -i1 

e-OWner, -s 'sleiv,ouno*, -Z 
“ей 


ip, -s 'sleivfip, -s 
е, -r/s 'sleivtreid, -9*/2 
Slavio' 2 Slævi ['sleivi], -z 
Slavish slævik ['sla:v-] 
lavori? Y» "ness 'sleivif, -li, nis 
Slay, xin Slo'vonik [slæ'v-, sla;v-] `. 
-z in В, slew, slain, slayer/s slei, 
D, slu:, slein, 'sleio*/z 


rule, "S 'slaid-ru:l, ay 


slaty—sloth 


slide-valve, -8 'slaidvælv, -z 

slight (s. adj. v.), -S3 -e@r, -est, -ly, 
-ness ; -ing/ly, -ed slait, -s; -9*, -ist, 
-li, -nis; -in/li, -id 

gightish 'slaitif 
igo 'slaigou 

Sir i (S.J), -mer, -mest, -ly, 


sm (adj. v.) | 
-ness ; -s, "118, -med slim, -9*, -ist, 


-li, -nis; -2, -in, -d 
slimle (s. v.), -ё8, “108; 
-jest, -ily, -iness ‘slaim|i, 
-iist [-jist], -ili, -inis 
ing. slung slip, -z, -ip, 4 


-ed slaim, -z, -10, 


slimly, -1ег, 
лә* [-je*], 

sling (s. v); ~Ss -ing, 

:ng. slunk slink, -s, -in, slank 

ping, -ped slip, -s, -in, -t 

slip-carriage, -S 'slip,kzrids, -iz 

, =s 'slipnot, -S 

-s 'slip,ouvo*, -Z 


ipper, -s, -ed 'slipə*, -z, -d 
slipper A ilv. -iness 'slipoer]i, 


Sledg| 
, e (s. . us $ er ; ~1ег, 
slede -d v.), -ез, -1ng, -ed sled3, 1Z, slipperiy, t “ili, -inis М | К | 
sl k. sammer, -s 'sleds,hzemo*, -Z slipply, -ier, -iest, -1ness slipli, -io*, 
3.9 "GT, -est. -]v. -ness sli: gies -jist, -inis 
Slee qnis aec aaa s slipshod 'slipfod 
SAU.) "ag 3 y А : , -s ‘slipwel, -Z ; 
alent? £ ), "8, -ing, slept slip, -5, 779. muB -s, -ting slit, -5, -10 , 
slg T» “8 'sli:po*, -z З Тег, -ers, -ering, -ered ; -ery slidja*, 
sleepi “саг, -s 'sli:pir-ka:* -Z -92, -2111), Sex ep „ed 'slivo* ['slaiv- 
еер. draught, -S 'sli:pindra:ft, -S sliver (5. 7 е -108, n 
8 Фер -ly, -ness 'sli:p-lis, -li, -nis -Z, UE 
Sleep] alkler/s, -ing 'sli:p wo:k|o*/2Z, Si Sloan(e) sloun А 
dos -ler, -iest, -ily, -iness 'sliipli slobber (s. 7), 9 "IP du" 
-Jo* Т АР Jg sess -rin, a Sees 
sEepyhead, Dae ieee zy d slobber|¥: „iness 'slobor|i, -1niS 
À (s. v.), =g E À 1: -y, -iness Slocombe 'sloukom 
uai) 5 cing celi y, ded оп ouem 
Sla: O =S, -d -laga "a e =g slou, Z , 
H 5. i» jx ed -d; ne d qus (s. v.), "8, -ging, -ged, -ger/s slog, 
(REM (B) sat o ИТ, p, d | 822 in, -d, -э*/2 | 
slenge (in York s.) alaite slogan, -8 slougən, -2 
067, “er, -est, Ју, -ness 'slendə*, gloid slid j 
Slept / Tist, -li, -nis - sloop, -S slu:p, = да Lun 
tlentg 7071 sleep) slept slop (s v.), Оя as -S, 211); ° 
S. . [el^ - E J 
Slent -3 $ Á » =S, "Ing, -ed slu:0 [slju:8], ШОР (s. 0.), -es, -ing/ly, -ed, -er/s 
('h-houng -8 'slu:O'h аг liu:0- sloup, $: -in/li, -t, -9*/2 
slew | ire » 78 'slu'haund [5977 Sloper 'sloupor iU 
Sli rom i op-pail, -$ 5 oppeto Z а. | 
ae (s. jr) sm slais АЧУ, -jer, -1@5% ily, -iness 'slop|i, 
! ор’ ~in, + он -ed, -ег/8 зев “ill, cinis 
he? “Өр, ce. ; ; ç.) slops | | 
1 idi л) “est, -ly, -ness slik, -9"; -ist, qum ee 1995 в, ing, -ed; -y, Jer, 
tiq o" Slide) slid "lost, -iness slof, “iz, Ð, t -1, ies 
AS : qe ; ist, -inis j Å 
i d JE ae slid лар ‘a my irri 3 -8, - ling, -ted slot, =S, 711), -id 
| sloth, -8 51000, -S 


slothful—smock-frock 


sloth|ful, -fully, -fulness 
-fuli [-foli], -fulnis 

slot-machine, -s 'slotmə fi:n, -z 

slouch (s. v.), -es, -ing/ly, -ed slautf, 


-iz, -in/li, -t 
slouch-hat, -s ‘slaut{'het, -s 
=S, -y slau, -z, -i 


slough (bog), 

slough (skin of snake), -s slaf, -s 

slough (v.) (cast off skin), -s, -ing, -ed 
slaf, -s, -in, -t 

Slough slau 

Slovak, -s 'slouvæk, -s 

Sloyakia slou'vækïə [-'vækjə, -'va:kio, 
-'va:kjo, rarely -'veikio, -'veikjo] 

sloven, -s 'slavn, -z 

Slovene, -s 'slouvi:n 

Slovenian, -s slou'viznjon [-nion], -z 

slovenlly, -iness 'slavnili, -inis 

slow (adj. v.), -er, -est, -ly, -ness; -s, 
-ing, -ed slou, -ə* [sloo*], -ist [sloist], 
'slouli ('slou-li], 'slou-nis ; cz, -in 
[sloin], -d 

slow-coach, -es 'slou-koutf, -iz 

` slow-motion 'slou'moufan [also '- 

when attributive] i 

Slow-worm, -s 'slouwo:m, -z 

slug, -s slag, -z 

sluggard, -s 'slagod, -z 

sluggish, -ly, -ness 'slagif, -li, -nis 

sluicle (s. v.), -es, -ing, -ed slu:s, -iz, 


-in, -t 
8 'slu:s'geit [!--], -s 


[slow'vi:n], -z 


ae ed 
slum (s. v.), =S, =] =m =] 
90, 7 DOR n x 
slumbler (s. v. -ers, -erini 
-erer/s; -erless 'slambjo*, a шу 
-ad, -oro*/z; -olis * Ө 
slumland 'slamlend 
slumm|y, -ier, -iest, 
-iist, -inis X 
slump (s. v.), -s, -ing, -ed slamp, -s, 
-t [slamt] 
slung (from sling) slan 
slunk (from slink) slank 
slur (s. v.), -s, -ring, -red slə:*, -z, -riņ, -d 
slush, -y, -ier, -iest, -iness slaf, -i, -Tə* 
-iist, -inis A f 


"iness 'slam]i, -15*, 


-in, 


Ji, -nis 


“ness slai, 'slai-o*, 
'slai-nis 


-ed smek, -s, 


(s. adj. adv.) (S), -s; 
3 ish omoi) 505,85 сер, =est, 


t, -nis; -if 
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'slouðjful, | smallage 'smə:lids 


Smalley 'smo:li 
small-hold|er/s, -ing/s 
a*/z, -in/z 
smallpox 'smo:l-poks 
small-talk 'smo:l-to:k 
Smallwood 'smo:lwud 
smalt smo:lt [smolt] 
smarm (s. v.), -s, -ing, -ed; 
sma:m, -z, -ip, -d; nis 


'smo:l'hould IF 


-у, -iness 


est, 15, 


smart (s. adj. v.) (S.), -s; -er, ож, -isb 
“ness; -ing, -ed sma:t, -5; 9, 
-li, -nis; -in, -id 100, 

smartlen, -ens, -ening, -ened 'sma:tl 
-nz, -nin [-nip], -nd 

smartish 'sma:tif mæ, 


; I 
smash (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/8 5 
-iz, -in, -t, -o*/z ped 
smash-and-grab 'smefan'graeb 
smatterer, -s 'smztoro*, -Z 


smattering, -s 'smeterin, -Z ` ness 

smear (s. v.), -s, -ing, тей; -Is "inis 
smio* [smjo:*], -z, rip, -d; b 

Smeaton 'smi:tn ip 


smolling-boltioy-a cin oti 
вше! -bottle, -s 'smelin, " 
smelling-salts 'smelin-so:lts Esci] P 
smellly, -ier, -iest, -iness 'sme'; 
-iist, -inis ur 
smelt (s. v.), -s, -ing, -ed smelt, -5, 
Smetana 'smetono 
Smethwick 'smeðik 
Smieton 'smi:tn 
Smike smaik ; 
smilax, -es 'smaileks, -iz 
smile (s. v), -es (SJ) 
smail, -z, -in/li, -d 
Smiley 'smaili 
Smillie 'smaili 1 
smirch (s. v.), -es, -ing, z 
-in, -t E 
smirk (s. v.), -s, -ing, -ed, er/! 
smo:k, -s, -in, -t, -ә*/2; -1 
Smirke smə:k 


áp id 


-ing/1y; * 


БҮ 
-ей smə:tf, 7^ 


J smitt 
out, 
-ә*/2 


[smido'rJ 


[nien] 
-iZ 


-ed 
smock-frock, -s 'smok'frok [' 
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guo smo. 
imo -s 'smoukabl, -z 
(s. v, -es, -ing, -ed, -er/s 


smoke ds "S, -in, -t, -a*/z 
Smoke: а -S 'smoukbo:l, -z 
omb, -s 'smoukbom, -z 


sm 
smoke Sereen, -s 'smouk-skri:n, -Z 
Smone Stack, -s 'smouk-stæk, -s 


Smoki 
king-compartment, -s 'smoukin- 


amg Pa:tmont, is 
smoki 5 concert, -s 'smoukir,konsot, -5 
snot Jacket, "s 'smoukirdszkit, ES 
mtm], z^ -s  ‘smoukin,rum 
sion Чг, -iest, -ily, -iness !'smouk]i, 
шоо 21, -iist [jist], -ili, -inis 
smo tt 'smolit 
smog Moule 
smug CZ) -er, -est, -ly, -ness 
"оо (е) , "ist, -li, -nis 
sub cin. QU -(e)s, -ing, -ed smu:ð, 
Smop їасей 'smu:ðfeist 
snot 797” ? smite) smout 
-oz CD “ers, -ering, -ered !'ѕтлӧјә*, 
Зо), -od 5 
~oz, Ч, -ers, -ering, -ered 'smould|ə*, 
Mudgee et 
"lest, vite V.), -es, -ing, -ed; -y, "ie 
“i, ák Y, -iness smads, -iz, -ip, -d; 
ug (s » list, -ili, -inis 
E -nis Л), -8, -ly, -ness smag, -2, 
El 
Ello, -les, -ling, -led 'smagll -1z, 


12518, 
Smuggj lið], -la 


Smo:no 
Smið, smaid 


Was edi 

~C] (78 

ly, armar, -8 'sneik,tfa:mo*, -Z 
9 SS 'sneik|i, -inis 


smog—snooze 
snap (s. v.), -5, -ping, -ped snzp, -s, -in, 


snappish, -ly, -ness 'sneepi f, -li, -nis 

snapply, -ier, -iest, -ily, -iness 'snæpli, 
-jo*, -iist, -ili, -inis 

snapshot (s. v.), -s, -ting, -ted 'sneepfot, 
-s, -in, -id 

snarle (s. v.), -es, -ing, -ed snco*, -z, 
-rin, -d 

snark, -s sna:k, -s 

snarl (s. v), -S, -ing, -ed snail, -z, 


-in, -d 7 

snatch (s. v, -es, -ing, -ed, -er/s 
snetf, -iz, -ip, -t, -9*/z 

snatchly, -ier, -iest, -ily 'snetf[i, -io*, 
-jist, -ili ` 

sneak (s. v.), -s, -ing/ly, -ed; -y, -ler, 
-jest, -ily, -iness sni:k, -s, -in/li, -t; 
23, -io* [-jo*], -ist [-jist], -ili, -inis 


sneakers 'sni:koz 
sneak-raid, -s, -ing, 
-z, i, -9*/z 
sneer (s. v), -5 -ing/ly, 
[snjo:*], -z, -rin/li, -d 
sneezle (5. v.), -es, -ing, -ed sni:z, -iz, 


-in, - 
Sneffels 'snefalz 
Snelgrove 'snelgrouv 
snell (S.), -s snel, -z 
Snewin 'snju(Jin —. 
Sneyd (in Staffs.) snid — 
Sneyd-Kinnersley 'sni:d'kinosli 


-er/s 'sni:k-reid, 


-ed snio* 


snick (s. v-), =s, “ing, -ed snik, -s, -in, -t 

snickersnee, -S 'sniko'sni, -z ` 

sniff (s. v.), =S, “ing, -ed ; -y, -ier, -iest, 
-ily, -ness snif, -s, -in, Ib; i, -io*, -iist, 
-ili, -inis r " 

snigger (s. v-), =S, -Ш8, -ed 'snigo*, -z, 
-гір, -d | 

snip, -s, -ping, -рей, -per/s snip, -s, -in, 
-t, -o*/z Ç 

sniple (s- v), ~es, “ШЕ, -ed, -er/s snaip, 
-s, -ip, -t, -ə*/z 


; -y 'snipit, -5; -i 
-els, -elling, -elled, 


isniv|l -Iz, -lin, -Id, -Jo*/z 
-bism snob, -z; -ari, 


-eller/s 


-izem j k 
snobbish, -]y, -ness 'snobif, -li, -nis 
Snodgrass 'snodgra:s 
snood, -8, -ed snud [snu:d], -z, -id 
snook (fsh), -5 snu:k, -s 
snook (gesture), -8 snu:k [snuk], -s 


ooker 'snu:ko* 
ES ing, -ed, -er/s snu:p, -s, -in, 


-es, -ing, -ed snu:z, -iz, 


snore—softish 


snorle (s. v., -es, -ing, -ed, -er/s 
sno:* [snoa*], -z, -rin, -d, -ro*/z 

E (s. v.), -5, -ing, -ed sno:t, -s, -in, 
=1 

snorter, -s 'sno:to*, -z 

snortly, -ier, -iest, -ily, -iness 'sno:t|i, 
-lo*, -iist, -ili, -inis 

snot, -ty snot, -i 

snout (8.), -s snaut, -s 

snow (s. v.) (8.), -s, -ing, -éd snou, -z, 
-in [snoin], -d 

snowball, -s, -ing 'snoubo;l, -z, -in 

snow-blindness 'snou'blaindnis 

snow-boot, -s 'snoubu:t, -s 

snow-bound 'snoubaund 

snow-cap, -S, -ped 'snou-kep, -s, -t 

Snow|den, -don 'snou|dn, -dn 

Snowdonia snou'dounjo [-пїә] 

snow-drift, -s 'snou-drift, -s 

snowdrop, -s 'snoudrop ['snou-drap], -s 

snowfall, -s 'snou-fo:l, 

snow-field, -s 'snou- 

snowflake, -s 'snou-fleik, -s 

snow-line, -s 'snoulain, -z 

snow-|man, -men 'snou|mzen, -men 

snow-plough, -s 'snou'plau ['snou-p-], -z 

snow-shoe, -s 'snou-fu:, -z 

snowstorm, -s 'snou-sto:m, -z 

snow-white 'snou'wait [-"hwait, '--] 

snowly, Пу, -iness 'ѕпош|і, -ili, -inis 

snub (5, adj. v.), -s, -bing, -bed snab, 
=Z, -in, -d 

snub-nosed 'snabnouzd 

snuff (s. v.), -s, -ing, -ed, -ers snaf, -s, 
-in, -t, -əz 

snuff-box, -es 'snafboks, -iz 

E dim шара 

snuffile, -les, -ling, -led, -ler/s 'snafll 
-lz, -lin [-lin), -ld, -Jo*/z Wes t 

snug, -ger, -gest, ly, -ness snag, -ə* 
-ist, -li, -nis TU gi 

UAM. us gel -iz 

snugg|le, -les, -li -led 's 5 
Min (is dal у шр чш 

80 sou (normal form), so, 
weak forms) 

goak (s. v.), -8, -ing, -ed souk, -s, -in, -t 

Soames soumz Í 

so-and-so 'souənsou 

Prud -8 soun, -z 

Soap (s. v.), -s, -ing, -ed ; -y, -ier, -i 
-ily, -iness soup, -s, Ann Jesu 
[97], Sist [3ist], -ili,-inis ^" ' 

Soap-bubble, -s 'soup,babl, -z 

Soapstone 'soupstoun 

ITO 'soupsadz 

- - * 4 


Sə (occasional 
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in, -d 

sob (s. v.), -s, -bing, -bed sob, UL 

sober, -er, -est, -ly, -ness 'soubə*, 
-rist, -li, -nis 

sobriety sou'braioti [sa'b-] 

sobriquet, -s 'soubrikei, -z 

Sob-stuft 'sobstaf 

socage 'sokids j 

so-called 'sou'ko:ld ['—, - =, 
to sentence-stress] 

soccer 'soko* 

sociability ,soufə'biliti [-lət-] yi, Anis 

sociablle, -ly, -leness 'soufobll, = 

socilal, -ally 'soufjal, -əli [-]i] .. ] 256/8 

sociali|sm, -st/s 'soufoli|zzm. [i 

socialistic ,soufo'listilc [-f]'i-] j'zeifon. 

socialization  [-isa-]  ,soujela! 
[-flai-] 1 AA m 

societly (S.), -ies so'saiot]i, -12 

Socinian, -s sou'sinion [-njən], ~ 

socinianism sou'sinionizem [-nJ? 

Socinus sou'sainos 

KO Sia d Ñ 
-sio-, -fjo-, -fío-], -əli 1 ET 

Hin? =y sousi'olodglist/9 

sock, -s sok, -s А 

socket, -s, -ed 'sokit, -s, -id *] 

Socotra so'koutro [so'k-, sou К, 

Socrates 'sokroti:z ['souk-] Nee, 59 

socratic, -ally so'krætik [sou = 
-əli 

sod, -s sod, -Z 

soda, -s 'soudo, -2 ME 

soda-fountain, -s 'soudo аш» 

sodalitly, -ies УО dz 

soda-water 'soudo,wo: „эро? 

soda-water-bottle, -s'souda, WO! ings 

soddjen (adj. v.), -enness ; -@П5, 
-ened 'sod|n, -nnis; -nz, 39" 

sodium 'soudjom [-diom] 

Sodom 'sodom 

sodomy 'sodomi 

Sodor 'soudo* 

soever sou'evo* 

Sofa, -s 'soufo, -z 

Sofala sou'fa:lo 

Soffe (surname) souf 

soffit, -s 'sofit, -s но [50% j 

Sofia (in Bulgaria) ‘sourl?) „fald, 
'sofio, sow'fi:o, old-fashion^ y, 90? 


according 


14 
n-] 


sousjo'lodsik! 


"3e 


Бошї?! 


-ening, id 

['so:f-], -nz, -nin [-nin], т 9%], E 
softener, -s 'sofno* [80 ЧИ”? 750 
soft-headed 'soft,hedid ['59 g, 4 
Soft-hearted 'soit'ha:tid [52° 


softlen, -ens, 


!---, esp. when attributive) 


softish 'softif ['so:ft-] 


soft-pedal—sonagraph 
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Soft-pedial (v. Л аА n кы ( 
' .), -als, -alling, -alled |soliloquizie [-isle], -es, -ing, -ed so'lilo 
soni pedit [oe]. he, dla aled | s0 аза [SSL], -iz, -in, -d 
ukan Poft, '-'--] | soliloquly, -ies so'lilokw]i [so'-], -iz 


Soggy, 


alist, 


‘Spoken 'soft,spoukzn ['59: 


i :ft-, 
Мег, -iest, -iness 'sogli, -19°*, 
-inis 


50] 1 
h (note in Tonic Sol-fa), -s sou, -2 


0 sou'hou [sa'h- ! : 
when ОЗУ аа 
Soil 2 's9:ræb 
Soi] V); -5, -ing, -ed soil, -z, -iy, -d 
soiree 38 'soil-paip, -s 
зојоц» 3, 5\уа:ге1 ['swor-] (sware), -Z 
qum (5. v.), -s, -ing, -ed, -er/s 'so- 
Sol (8. Usadg-, -don], -z, -in, -d, -0*/2 
Sola 9.), 78 sol, -z 
sola, Soula ' 
acle (s. v.), -es, -ing, -ed 'solos [His], 


» “8 sou'leimen, -2 


ilar pt einem 
Sola ite 78 sou'leoriom, -Z 
Sold (oe -ums, -a sou'leifjjom [-fil-l 
soldjer (^ Sell) sould -omz, -9 
ү 0.), -ers, -ering, -ered 'sold|ə* 
Soldier 5 q-], -oz, -ørin, -od 
jos] 5, “Ing; -y 'souldgo* [rarely 


;cri 
li [rarely -djo-] 


solipsism 'soulipsizem. iid 
lla 
-ily, -iness 


solstice, -s ‘solstis 
solubility ,solju bil 
soluble NIME 
ius 'soulos і 
aeons =g so'Iu:fon [s]'u:-, so'lju:-], -2 
solvability ,solvo'biliti [-1ot-] 
solvie, -es, -ing, -ed; -able solv, -z, 
-in, -d; š 
solven|cy, -t 'solvənlsi, -t 
!solwei 
E -s, -land sou'ma:li [so'm-], .-z, 
-lend 
sombre, -st, 


-li, -nis 
„s som'breorou [-'brier-], -z 


-ly, -ness 'sombo*, -rist, 


= brero, 
s. OPPO Ung eed So sam (strong form), sem, sm (weak 
ecim lcm d c | U) 'sambodi [-bodi, -bdi] 
solemn, Jy онеш [-les-, -los-], 72 Somehow 'samhau [occasionally 'samau 
Зу So'lemniti [0'1] in quick speech) | TE 
Ja ion [-isa-], -s isoləmnai'zei- | some more 59 mo: 
Soler, Li59l-, -nitz-], -z someone Den, 
soz, ap (isle), -es, -ing, -ed 'solom- оета, -s'samosodt [-solt]-s — 
орой, д tee x idl ea co Somerset, -shire 'samosit [-set], -fio* 
nt ' -]on-], - * 
sol-fa eoulont. Ce), 
Boltar (S.) sol'fa: ri . Somerton 'samotr 
поце 10, EI Enni Somervell 'samov il vel] 
Solicjp О jsolfo'rbnou h Somerville Ame em Ө-] 
soliga =з, “ing, -ed so'lisit, -s, -in, id | зше, ENSE rss 
RO -8 s lisitei[on, -Z sometime, S 
sotto > ae Ha [sļ'is-, 'slisto*], -7 cium 58 [mbwa 
sotia (ade ойынша " 7 somewhere 'samwzo* [- w] 
s. ad; Š Y m 1 
Soli ; ANY Í), -в; -est, -ly, -ness ‘solid, PST. Бант, -si/s som'nembju- 
хоца у один Шгәт, 54/8 ы 
Soligig ble so'lidifaiobl [so'1-] S Лу. 'somnalon|s [-nul- 
Шр tion so lidifi!keiføn (810 somnolenio e ? 
[50157 fies, '-tying, -fed sollidiffai| "e^. 2 
Зо, faiz, -faiin, -faid son (8), -5 SAD Z az 
Soli, ly sə'liditi D so -s 'sounograem, 
a [so'l- sonagraph, - 'sounsgra:f [-gref], -s 


sonalator—source 


sonalator, -s 'sounoleito*, -z 

sonant (s. adj.), -s 'sounont, -s 

Sonar 'souna:* 

sonata, -s so'na:to [sn'a:to], -z 

sonatina, -s ,sono'ti:no, -z 

Song, -S 501), -Z 

song-bird, -s 'sorbo:d, -z 

Song-book, -s 'sonbuk, -s 

songster, -s 'sons-to*, -z 

songstress, -es 'səns-tris, -iz 

song-thrush, -es 'son-9raf, -iz 

Sonia 'sounjə [-nio] 

sonic 'sonik 

son-in-law, sons-in-law 'saninlo:, 
'sanzinlo: 

Sonnet, -s 'sonit, -s 

sonneteer (s, v.), -s, -ing, -ed ,soni'tio*, 
-2, -rin, -d 

Sonning (near Reading) 'sonir) ['san-] 

sonn!y, -ies 'san|i, -iz 

sonometer, -s sou'nomito* [so! 

sonorit|y, -ies sa'norit|i [sou'n-], -iz 


Wen -ly so!no;ras [sou'n-, 'sonoros], 
-l 


sonship 'san-fip 
soon su:n [rarely sun] 


soot; -y, -ier, -iest, -iness sut; -i, 
-io*, -iist, -inis 

sooth su:0 

Soothle, -es, -ing/ly, -ed su:d, -z 
-ip/li, -d nezki 


Vr -8 'su:0,seio* ['su:ð-], -z 
Sop (s. v.), -8, -ping, -ped sop, -s, -in, - 
ione, ð ‘Ded sop, -s, -in, -t 
Борна so'faio [sou'f-] 
sophi|sm/s, -st/s 'sofilzem/z, -st 
sophister, -s 'sofisto*, -z E 
ой, -al, -ally so'fistik [sou'f-], -21 
-əli 1 
o -es, -ing, -ed so'fistikeit, 
sophistication so, fisti'keifan 
sophistr|y, -ies 'sofistr|i, -iz 
Sophoclean ,sofo'kli(;on 
Sophocles 'sofokli:z 
Sophomore, -s 'sofomo:* (-moo*], -. 
Sophy "вош b a 
soporific soups'rifik 
Sopply, -ier, -iest, 
-list, -inis 
Sopran|o, -os, -i so'pra: i 
Sopwith, -S Fj spe) 
sorbet 'so:bot [-bit] 
Sorbonne зо: Боп (sorbon) 
BØ eS; -er/S; -ess/eg 'so:sərli 
dz; -9*/2; -is/iz [-es iz] ea 
Sordid, Ју, id, i, -ni 
Sordin|o, 5 so:'di:njou, У 


[,sop-] 
-iness 'sop|i, -io*, 
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; -pess 

sore (s. adj. adv.), -в; -т, -st, 25, 2 

so:* [509%], -z; -ro*, -rist, -li, -D! 
soroptimist, -s so:'roptimist, -5 0 -iZ 
Sororit|y, -ies so'rorit|i [s9 rm ! 
sorosis (S.) so'rousis [so'r-, 52: Г. 
sorrel 'soral j 
sorr|ow (s. v.), -ows, -owing/ly;. 

-ower/s 'sor|ou, -ouz, -ouin/li, 


-ouo*/z ful 
oll -fully, -fulness R 

[-ru]f-], -fli [-fəli, -fuli], dus iri, 
sorrly, -ier, -iest, -ily, -ines 

-io*, -iist, -ili, -inis tok 230, 
sort (s. о.), -s, -ing, -ed, -e7/5?** S«/z 
sortie, -s 'so:ti(:), -z Lie; 
sortilege 'so:tilidz 
80-80 'sousou 4 
sostenuto ,sosto'nu:tou [-ti n^ 
Sosthenes 'sos0əni:z [-0in-] 
Sot, -s sot, -s 
Sotheby 'sadabi ['soð-] 


owed, 
Oud) 


ији) 


‚| Sothern 'sadon 


-li, -nis 


sottish, -ly, -ness 'soti f, {шоно 


sotto voce 'sotou'voutfi 

SOU, -$ su:, -Z i f 

soubrette, -s su:'bret [su wr IE, c 

souchong 'su:'fon [-'tfon, 4^ 
according to sentence-stress] 

souffle (murmur), -s 'su:fl, -7 

soufflé, -s 'su:flei, -z 

sough (s. v.), -s, -ing, -ed sau, 

sought (from seek) so:t 

soul, -s soul, -z 


о1о) 


22, 10 4 


2 
sound-board, -s 'saundbo:¢ L 
sound-box, -es 'saundboks, 3 
sound-film, -s 'saundfilm, - > 
soundless 'saundlis ? 
sound-track, -s !saundtrek І 
trek], -s "i 
sound-wave, -s 'saund-wel" 45 
soup, -5; -y su:p, -5; 3. ups?» 
soupçon, -s 'su:ps5:7 [son] Ë P 
soup-kitchen, -s 'su:p kit] E , 
soup-plate, -s 'su:ppleit; 


up" 


-z 


п рр еш, quf? 
soup-ticket, -s ‘su:p,tikit, 5... [ 
soup-tureen, -s supr, ‚Ж 

-tju,r-], -z ness 5) 


sour (adj. v.), -er, -est, 207 ai 7 
-ing, -ed 'sauo*, -19% ^ 
~z, -rin, -d ; 

source, -5 so:s [soos], -1Z 


— 439 — 


Sourdine, -s sua'di:n Бо 2 


B 5 
бош, ing, -ed saus, -iz, -in, -t 
fous adj. adv.) (S.) sau9 

(o), -ths, -thing, -thed sau|d 


TOT Ë 
Bol ], -öz [-Өз), -din [-0in], -ðd [-0t] 
Rotan u sano. 

1 saga ton sau0'empton [sauQ'hz-, 
sou down 3 sauOdaun 

also est, SAUO ist [in nautical usage 

Sent Sau'ist, also !—, -'-, according 10 
50 th €nce-stress] 

easter, -s sauÜ'i:sto*, -z 


so 

south easterly sauÜ'i:stoli 

southern en sau0'i:ston 

Southe; astward, =s sau0!i:stwod, -Z 
end 'saud'end [also '--, -'-, accord- 


in 

souther| Sentence-stress] і 
п, lly, -n, -ner/s, -nmost 'sadalli, 

Southe; /z, -nmoust [-nmest] 

Tnwood 'saDonwud 

ey 'sauði, 'saði 

On 'saudon 


Nautic, th-east 'sauOsauO'ist [in 
Sonth-son usage also 'sau-sau'i:st] 
tical uth west 'sauOsauO'west [mau- 
Southw, vonunciation 'sau-sau'west] 
ош ушр 75, -ly 'sauOwod, -z, -li 
om atk 'sadak, 'sau0wək 
: dong nie Londoners use 'saóok for 
rid istrict, and 'sau0wək 1" >+ 
ridge, S. Bridge Road; 0/1075 
Sane form (more usually 'sadak) 
South 9 cases. 
(canned (surname) 'sauOwel, 'saðal, 
loca 14 town in Notts.) !sauOwel 
Noll 'saðl] 
South-west СОНИ Southwell és 'saðal. 
nunciation sauO'west [nautical pro- 
accoyg; SA 
Souths to sentence-stress] 
miss (wind), -s sau0'westo* 
South. ‘al usage also sau'westo*], -Z 
pro sterly sauO'westoli [nautical 
South. wa atin sau'w-] 
South-western sauO'weston 
8 wi vand, -s sauO'westwod, -Z 
Utter 195, коа 'sauO|wik, -would 
Ver: 50: 
80; ix -8 'su:vanio* [-vin-], -Z 
Souza roc. -s sau'westo*, -Z 
"Verein. 
SOverei 1 (s. adj.), -s 'sovrin, -z 
Buty 'sovronti [-rin-] a 


sau'west, also '~ 


[in 


sourdine—sparse 


soviet (S), -s; -ism 'souviet ['sov-, 
-vjet, sou'vjet, so'vjet], -5; -izem 
sovran 'sovron 
sow (s) (female pig, block of iron, 
trough for molten iron), -$ sau, -z 
sow (0) (plant seed), -s, -ing, -ed, -n, 


-er/s sou, -z, -ig (5010), -d, -n, -o*/z 
[soə* /z] 

Sowerby (i? Yorks. N. Riding) 'sauobi 
(old-fashioned 'so:abi], (in Yorks. 


W. Riding) 'sowobi ['sauobi], (sur- 
name) 'souobi, 'sauobi 


Sowry 'sauori 
soy soi 

soya 'soio 

spa, -S Spa» -Z 
Spa spa: j uer УГЕ 
spacle (s- v.), -es, “108, -ed speis, -iz, -in, 
space-bar, -s 'speisba:*, -z 

space-time 'speis'taim _ T 
spacious, -ly, -ness 'speifos, -li, -nis 
spade, -s; -ful/s speid, -z; -ful/z 
spade-work 'speid-wə:k 

spaghetti spə'geti [spa:'g-] 

spahi, -s 'spahi: ['spa:i 
Spain spein 


'speendral, -z 
-les, -ling, -led 'spæng]l, 
ld 


-t [spent], -o*/z 

(s. adj.), -S ‘spankin, -z 

-s 'speeno*, -Z 

-, -ring, -red spa:*, -z, -rin, 


v), -ely, 


speo*, 


-s, -iD, 


-es, 
2, 


-eness; 
i, -nis; 


т/і, -d 
spark (s. v.) 


“in, + 
sparking-plu£, 
sparkle. (s. v.), 

onn E a:klit, -s 

et, -s 'spa:klit, - 
SPark-plugs -s 'spa:kplag, -Z ү 
ing-match, -es 'spa:rinmætf, -iz 
sparrow, -5 !spaerou, -Z 
spamo whan ` -s 'spærouho:k, -s 
sparse, Лу, -ness 5ра:5, -li, -nis 


(S.), -s, -ing, -ed spa:k, -s, 


-s 'spa:kir-plAg, -Z 
-les, -ling, -led 'spa:k|l, 


splendour—springtime 


Splendour, -s 'splendo*, -z 

splenetic (s. adj.), -s, -ally spli'netik, 
-5, -əli 

Spliele (s. v.), -es, -ing, -ed splais, -iz, 
-in, En 

splint (s. v.), -s, -ing, -ed splint, -s,-ip, -id 

splinter, -s; -y 'splinto*, -z; -ri 

Split (s. v.), -s, -ting split, -s, -in 

splodd|y, -ier, -iest, -iness 'splod|i, -io*, 
-iist, -inis 

splodgle, -es splods, -iz 

splodgly, -ier, -iest, -iness 'splodsJi, -io* 
(-jo*], -iist [jist], -ini 

splotch, -es, -y splotf, -iz, -i 

splutter (s. v.), -s, -ing, -ed 'splatə*, -z, 
-rin, -d 

Spode spoud 

spoffish 'spofif 

Spofforth 'spofo0 [-fo:0] 

Spohr spo:* (spoo*] (fpo:r) 

spoil (s. v.), "s, -ing, -ed, -t, -er/s spoil, 
-z, -in, -t [-d], -t, -o*/z 

spoil-sport, -s 'spoil-spo:t, -s 

spoke (s.), -s spouk, -s 

Spoke, -n (from speak) spouk, -an 

spokes|man, -men 'spouks|mon, -mon 

spokes|woman, _ "Women 'spouks|- 
iwumən, -,wimin 

spoliation ,spouli'eifan 

spoliator, -s 'spoulieito*, -2 

spondaic spon'deiik 

spondee, -$ 'spondi: (-di], -z 

spongle (s. v.), -es, -(e)ing, -ed, 


spAndG, -iz, -in, -d, -o* /z -er/s 
sponge-|cake/s,  -finger/s — 'span EE 


'keik/s, -'fingo*/z 
spong|y, -ier, -iest, -iness 
-ïə* [-jo*], -iist [-jist], -inis 
Sponson, -s 'sponsn, -z 
Sponsor (s. v.), -s, -ing, -ed ' 
-z, -Tin, -d 
spontaneity ,sponta'ni:iti [-'nioti] 
Spontaneous, -ly, -ness Spon'teinjos 
[spon-, -nios], -li, -nis 
Spoof (s. v.), -s, -ing, -ed spu:f, -5, -ii 
Spook, -s; -ish, -y, -iness Spu:k, 
-1, -Inis 
Spool (s. v.), -s, -ing, -ed spu:], -z, 
Spoon (: 


'spandsji, 


Sponso*, 


+ 
“Si 4, 


j -in, -d 
zm v), =s, -ing, -ed эриш, >, 
Spoonbill, -s 'spu:nbil, -z 
Spooner 'spu:no* 
Spoonerism, -s 'spu:norizam, -z 
SPOOn-üeed, -feeds, -feeding 
epu:n-Jfi:d, -fi:dz, - fi:din, -fed 
spoon Ex -8 Spu:nful, -z 


lY, -ier, -iest, -ily, -i ' 
-io*, tst 2 7168, -ily, -iness 'spu:nji 
1o*, -iist, -ili, inis spu:n|i, 


-fed 
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spoor, -s spuo* [spoo*], -2 
Sporades 'sporodi:z 


sporadic, -ally spo'rzedik [spo'r-]. zeli 

spore, -s spo:* [spoo*], -z 

sporran, -S 'sporen, -Z m 

sport (s. v.), -s, -ing, -ed sp3:t, “~~ 
-id Үр. 

sportive, -ly, -ness 'spo:tiv, -li, -n's 


sports|man, -men 'spo:ts|mon, -mon ik, 

De ER hip !spə:tsmənllail 
-fip ч 

spot (s. v.), -s, -ting, -ted spot, - 

spotless aly еру Ji, - 

spotlight, -s 'spot-lait, -s E 

Spottiswoode !Spotizwud Грэх d 

spottly, -ier, -iest, -iness 'spotli, 
-iist, -inis 

spouse, -s spauz, -iz 

spout (s. v.), -s, -ing, 
7$, -iņ, -id, -ə* /z 

Spragge spreg 

Sprague spreig 

Sprain (s. v.), -s, 
-ip, -d 

sprang (from spring) spre) 

Sprange ѕргеіпаз 

Sprangle 'sprangl 

sprat (S.), -s spret, -s 

Spratt spræt 

sprawl (s. v.), -s, -ing, -ed, 
-z, -in, -d, -o*/z Jii, 

атау, "jer, -iest, -iness 'spro:lli 
-jo*], -iist [-jist], -inis elisa 

spray (s. v.), 5 -ing, -ed; -ey 5P'^ 


-in, -d; ‚ ” 
a ), =s, -ing, -er/s spred 


-ed, -er/S врач? 


H -Z 
-ing, -ed spre!” 


-er/8 spro 
-fo* 


Spree, -s spri:, -z 

sprig, -s sprig, -z 

Sprigg sprig 4 

sprightl|y, -ier, -iest, -iness 

s -io* [-jə*], -iist [-jist], -inis 

prigings 'spriginz , 

spring (s. an 80 -ing, sprang, pen 
Springer/s Ap =z, i). Å 
Spray, 'spriyə*/z 1.12 

spring-balance, -s 'sprip'bzlons [ 
-12 

spring-bed, -s 'sprin'bed [!—], 74 -z 

spring-board, аа Боја [boad] 

springbok, -s 'sprirbok, -S 

springe, -s sprind3, -iz 

Springell 'spripzl, 'springzl 

Springfield 'sprinfi:ld 

spring-gun, -s 'springan, -Z 

springlike 'sprinlaik 

Springpark 'sprir-pa:k 

Springtime 'sprin-taim 


1 врта!” 
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-io*, iist, E st ily -iness 'spripli, 
Sprinkl » i nis 

"Spr 2), Jes, ing, -led, Ier 
эро /г] , -lz, -liy [dip], -ld, -12*/2 
Sprint (a5, (P). =a isprinllin. = 

*5, -in. v.), =s, -ing, -ed, -er/s sprint, 
"LER 

it, -5 sprit, -s 
ne -8 Sprait, -s 

р: ket, -s 'sprokit, -s 
sprona зргош ( 

A Де v.), -s, -ing, -ed spraut, 5 
Spruce (s, adj 

‚б. adj), -s; -r, -st, -ly, “ness 
Spruis, ~iz; -o*, -ist, -li, -nis H 


8 
sprang f f pru:, -z 
8 rom spri 
Spry. Ё sprant pring) spray 
ГОЯ тезі, -ness sprai, 'sprai-ə*, 
, Sprai-ni 
Qub-sspdyz 
ee АУ: 2 
&, -es, -ing, ~ KWSE a esi 
gn Goa psu) 
Spur (ae -ier, -iest spank; -i, -19*, -iist 
~tin, E -s, -ring, -red spo*, ^^ 


PUrgeon ‘spa: agin 


Spuri, 
qe » "ly, -ness 'spjuerios [-joor^ 
Spur (8 ieu -li, -nis 
бщт Буа -ing, -ed spo:n, -2, -10, -d 
gui (s. v.), =s, -ing, -ed spa:t, -9 -in, 
ui 
EG ), =s, -ing, -ed, -er/s 
Dutum 1,77 TID ^d, -ro*/z 
Sply (s 'spju:tom ` i \ 
вру, i) ies, -ying, -ied splai, -+7 
squab (^ -es 'spai-gla:s, -iz 
Squabb|1 adj.), -s skwob, -z 
ШЫ v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
RS jal dz, Jin [lip] 14, -9*/7 
Squad. 78 skwod, -z 
mali > =s 'skwodren, -Z 
aqui Sap sly, -ness 'skwolid, -ist, 
чац 
вац i -y skwə:l, 
Waloig’ 
Ta 
‘qua; 
Squam a? -8e 'skweim|ə, -i: 
squ Es -ous 'skweim|ous, -95 j 
Skwan 3, ETS, -ering, -ere -erer/S 
pud —oz, -ørin, -od, -er9*/7 


Q 


springy—s.s. 


squandermania 'skwondo'meinjo [-hio] 

squarle (5. adj. v. adv.), -es; -er, -est, 
-ely, -eness; -ing, -ed skweo*, =z: 
-ro*, -rist, -li, -nis; -rin, -d ži 

square-jawed 'skweo'dgo:d ['-- when 
attributive) 

square-toed 
altributive] 

squarish 'skweərif 

squash (s. v.), -е5, -ing, 
-ip, -t 

squash-hat, -s !skwof'hzet, -s 

squash|y, -ier, -iest, -iness ‘skwojli, 
-jo*, -iist, -inis 

squat (s. adj. v.), =, -ting, -ted, -ter/s 
skwot, -s, -ip, -id, -ә*/2 

squaw, -S skw: z 

squawk (5. v.), =5, -ing, -ed skwo:k, -s, 
zin, - 

squeak (s. 2.), =S, -ing, -ed, -er/s skwi:k, 
-s, -in, -t, -0*/2 

squeakly, -ier, -iest, -ily, -iness 'skwi:k|i, 
"io* [-o*], -ist [jist], li, -inis 

squeal (s. v), -5, -ing, -ed, -er/s skwi:l, 


'skweo'toud ['— when 


-ed skwoJ, -iz, 


-z, -i, -d, -9*/2 

squeamish, -ly, -ness 'skwimif, -li, 
-nis d 

squeegee (s. v.) "9, “Ing, -d 'skwi:'dgi: 
[el-], -z -in, -d 


Squeers skwioz з 
squeezle (5. v.), -e5, -ing, -ed, -er/s; 
ble skwi:z, -iz, 10» -d, -9*/z; -obl 
squegger, -s !skwego*, -Z 
(s. v.), "e$ -ing, 


-ed skwel/f, 


d, -Z 
jest 'skwifli, -io*, -iist 
-ling, -led 'skwig]l, 


"liy [in], -Id 
tot J -s, -ing, -d 'skwil'dsi: 


squill, -S skwil-Z , 
.), -8, “ing, 


-ed.skwint, -s, 
ей !glwint-aid 


t-e: 
squin y 'slewaio*, -Z 


=s skwa: 
-jng, - 


5, 
-g 'skwirel, -Z 


-'na:g-, 


srizinago* [sri'n-, 
'eri:nəgə*] (Hind. syrinogor) 
g.s. 'es'es ['eses, !sti:m-fip] 


St.—standstill 


seint] 


Note.—Names beginning with St. ave 


entered after saint. 


stab (s. v.), -s, -bing, -bed stzb, -z, -in, -d 
Stabat Mater, -s 'sta:bzet'ma:to* [-bot-], 


-2 
stability sto'biliti [-Iot-] 
stabilization  [-isa-] 
[,stzeb-, -li'z-] 


stabilizle [-is|e], -es, -ing, -ed, -er/s 
'steibilaiz ['stzeb-], -iz, -in, -d, -o*/z 
stab|le (s. adj. v.), -les; -ly, -leness; 


-ling, -led 'steib|l, -12; -li, -Inis; -lin 
[-lin], Ја 

stable-boy, -s 'steiblboi, -z 

stable|man, -men 'steibljmon [-mzen], 
-mon [-men 


stabling (s.) 'steiblin 


stablish, -es, -ing, -ed 'stzeblif, -iz, -in, -t 


staccato, -s sto'ka:tou, -z 
Stac(e)y 'steisi 


stack (s. v.), -s, -ing, -ed stæk, -s, -in, -t 


stadijum, -ums, -a 'steidjjom [-di|.], 
-9112, -Ә 
staff (s. v.), -s, -ing, -ed sta:f, -s in. - 
Staffa 'stzefo TRU fs 
Stafford, -shire 'stzefod, -fio* [-fo*] 
Staffs. stæfs 
stag, -S stzeg [stae:g], -z 
stag|e e v.), -e8, -ing, -ed steidz, -iz, 
-1TJ, - 
stage-craft 'steidzkra:ft 
stage-effect, -s 'steidz-i fekt, -s 
stager, -s 'steidzo*, -z 
кеиш 'steidzstrAk 
stagger (s. v.), -s, -in E N£ 
'steego*, =z, -rin, -d, ае, соге 
staghound, -s 'steeghaund, -z 
stag-hunting 'stzg,hantir) 
Stagirite, -s 'stzdzirait, -s 
сасу, -t/ly 'stzegnon|si, -t/li 
e, -eS, “Ing, -ed H 1 
[steeg'neit], -s, -in, -id Beant 
staat ation steeg'neifan 
y, -1ег, -iest, -ily, -iness 'steidzli 
чө” [jar], ist [ist], li, -inis ^ 
staid, -ly, -ness steid, -li, -nis 
stain (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s stein 
2, -in, -d, -ə* /z ] 
Stainer (English name) '!steinə* 
man name) 'staino* ('ftai i 
Staines steinz p so 
Stainless, -ly. = 'steinlis, -li -ni 
stair, -8 S+ ae n steinlis, -li, -nis 
Stalt-carpet, =s !'steo ka:pit, - 
staircase, -s 'steakeis, ds me 
stair-rod, -s 'stea-rod, -z 


(Ger- 


;Steibilai'zeifan 


ЖАЙА" 


St. (—Saint) son?, sin/, sn/ [rarely sent, 


stairway, -s 'stcowel, -Z 

Staithes steióz P Par 
stakle (s. v.), -es, -ing, -ed steik, -S, "Ш, 
stake-holder, -s 'steik,houldo*, -7 
stalactite, -s 'staeloktait, -S 
stalagmite, -s 'stæləgmait, -S 
Stalbridge 'sto:lbridg ['stol-]. 
stale, -r, -st, -ly, -ness steil, 

-li, -nis 
stalemat|e (s. v.), -es, -1D8, 

'meit ['--], -S, -ir, -1 x 
Stalin 'sta:lin ['stæl-] ('staljin) 
Stalingrad 'sta:lingred ['stæl-, 

(stəljin'grat) 
stalinism 'sta:linizəm ['stæl-] 
stalk (s. v.), -s, -ing, - d 

sto:k, -s, -in, -t, -9*/z; -1 z 
stalking-horse, -s 'sto:kinho:s, =! 
Stalky 'sto:ki А toil, 
stall (s. v.), -s, -ing, -ed; -8É 

-z, -in), -d; -1d3 
stallion, -s 'stzljon, -Z 
stalwart (s. adj.), -s, -ly, -ness 

['stol-, -wə:t], -s, -li, -n15 
Stalybridge 'steilibrid5 
Stamboul steem'bu:l 
stamen, -s 'steimen [-mon], -7 
Stamford, -ham 'stæmfəd, -301 
stamina 'stæminə : d 
stammer (s. v.), -8, 108; rog 

'stzemo*, -z, -rin, -d, -rə* /Z ей, _er / 
stamp (s. о.) (8.), -s, -Ш6, 7 jz 

stæmp, -s, -in, -t [stæmt], 9 /7 
stamp-album, -s 'stæmp,;ælbon 1, n, 7 
stamp-collection, -s 'stempk?r: ж, 7 
stamp-collector, -s 'stzempk?, ү; р 
stamp-dutly, -ies 'stemp,dju: а tæn 
"onse (s. Qu -es, -ing, ~? 

: 1; › 72, -1 , -i b -Z 
stamp-machine, -8 'stempmo, Jt? 
stance, -s stzns [sta:ns], -1Z hk 
sanol, -es, -ing, e sta:nff 04 
stanchion, -s 'sta:njan, - 
stand (s. v.), -S, -ing, stood 

[stze:nd], -z, 'steendin, stu | 
standard, -g 'steendad, -Z dod ji'zeif?? 
nodum aon [-isa-] stn? 
-di'z-] d - 
standardizie [-isle], -85 ing, 
'stændədaiz, -iz, -in, -4 
stand-by, -s 'staendbai, -Z 
stand-in, -s 'stænd'in, -Z 
standing (s.), -s 'stændin, 7 
standish (S.), -es 'stzendi f, ELA À 
standoffish 'stzend'o:fif [- 220 ['sten 
standpoint, -s  'stendpo! 
point], -s f 
standstill, -s 'steendstil, -7 


_g*, ist 


ES !steil- 
-g ra:d) 


-er/35 -y 


горм“ 


-er/$ 


sten d 


— 445 — stand-to—stearic 


stationarly, -ily, -iness 'steifnər|i 
[-[nər-, -[nr-, -[onor-], -ili, -inis 

stationer, -5 'steifno* [-[пә*], -z 

stationery  'steifpori [-[nor, -fnr- 


aad to 'stændtu: ['-'-] 
Sena (adj.) 'stendap `: 
ч eld, -ford 'stzen|fi:ld, -fod 
S Lope (S.), -s 'st:enop, -S 
S е e steenjol [-niol], -z |! 
ч llas, -aus 'stzenisl|os [-а:5], -2:5 
gank (from stink) stænk 
à ey Ш 
у, -ies 'st=nər|i, -i 
х |y, rli, -1z 
gani, -ous ien -os 
© eld stzenzfi:ld [-nsf-] 
ton 'sta:nton, 'stzen- 
une » “8 'stzenzo, -Z 
Ë DE 6); -8 'steipl, -z 
Staple n steipltən 
š cl stzepli, 'steipli 
-d v.), =s, -ring, -red sta:*, -z, -ri0, 


station-master, -S ‘ste! fon,ma:ste*, -z 

statism ‘steitizam 

statist, -s 'steitist, -S 

statistic, -s, -al, -ally sto'tistik [ste't-], 
-s, -21, -oli 

statistician, -8 statis'tifan, -Zz 

statuary 'stzetjüori [-t]wəri, -tjuori) 


S 
tarboard 'sta:bəd [-bo:d, -bood] 


ole, —The - А ; 
jation tS 
À залаа, nautical pronunciation S fatuto 'stætjutøri s T 
'eh (s. : " : ch, -er, -esb -ly, -ness sto:n/[ 
(s. v), -es, -ing, -ed; -y, “16% praua X -9*, -ist, -li, -nis 


English surname) 'sto:nton, 
!sta:n-, (towns in U.S.A.) 'stenten 


tavanger St9'veme" : 
Ë -08, -1ng, -ed, stove steiv, 


R est, -iness sta:tf, -iz, -iy, -t; -1 -io*, 
SERE -inis D , , , 
iam 'sta:-dom 

eS v.), "es, -ing/ly, -ed, -er/S 
Starfish e -rin/li, -d, -ro*/z 
star-gaz -es 'sta:-fif, -iz 

PTS, -ing ista: geiz|ə* /z, -in 
Starlan ‚), “ly, -ness sta:k, -li, -nis 


-Z, -11), “м, 


d 'sta: 
5 Sta:-] E = 
stan ess, “light, -lit !sta:-[lis, Лай, it | 8087-0007, tram [=] 
Sta (S.), -s 'sta:li, -z : stay-1n 2 inl E: tical pronunct 
Starr Sta:* Ап), staysail, -5 stei-seil [паи o: p uncia- 
start? -iness 'sta:r|i, -inis Steabben puru [tion 'steisl], -z 
sta:rli, - : 
e d) (SJ, -s, -ing, -ed, -er/s gend E sted ness 'stedfost, -li, -nis 


"in, -id, -o* /2 š a t -ily -iness ; -jes 
IDg-poj : : -Jer lesu ` , ӘӘ 9 es, 
taut, -a "арро, а, ү, Pina, ied e s TERT 
stary, aum. -ld, -lo* /z } 
Staryje On sta:'veifan 

`z ^ "98, -ing, -ed; -eling/S sta:v, 
TA EE vo 

„N. ®.), -es, -ing, -ed, -ement/S | 


- steik, -S 
stea? x я -ing, stole, stolen, 
steal il -z, -ip, stoul, 'stoulen, 


!sti:lo* /7 ) À 1 
tealth -y, "ier, - jest, -ily, -iness stelo, 
8 a do* [-jə*], -iist Би Y 
PAG Wily se eee Di -er/S; -y, 
+ cA eh -z, -in, ал, -ә* /z; -i, -inis 
9 À at, -s ‘sti:mbout, =) 
States| om, -S !steit-rum [-ru:m], -Z steam оле, =S !sti:m,endgin, -Z 4 
men 'steits|mon, -mən Ë er, “S icti:m'hemo* [in 


te 
а аке, -ly, -ship 'steitsmon|- | 8 


t 
state] 'steitkra:ft 

[-jo*] -ler, -iest, -iness 'steitlli, 
State ^^ "list [-jist], -inis 


-jo* 


Stan -li -fi 

ha 2 ) р 5 un 

Stati 'Steiüom, 'steióom Vue att '--], -iZ ( 
steam-P 


CG. - : 
Забо? © -al, -ally 'stætik, -s, -al, -oli 


$ Ce que 1 

til (Blant), -s 'stætisi, -z [SERS | Steamroller, TÓ m-fip, -S 

pus S. v.)  -ons -oning -oned steamship, RE P 
Меп, -enz, -nin [-nin] -an stearic sh 7 


stearin—stick 


stearin 'stiorin 
Stearn(e) sto:n 
steatite 'stiotait 


steatopy|gia, -gous stiotou'paildsjo 
[-45їә], -gos 

Stedman 'stedmon 

steed, -s sti:d, -z 

steel (s. v.) -ing, -ed; -y, -ier, -iest, 
-Iness sti:l, -in, -d; -i, -io* [-jo*], 
-iist [-jist], -inis 

Steele stil 


steel-plated 'sti:l'pleitid [' 

steelyard, -s 'stilja:d ['sti: 
F 

steenbok, -s 'sti:nbək ['stein-], -s 

steep (s. adj. v, -s; -er, -est, -ly, 
“ness; -ing, -ed sti:p, -s; -o*, .ist, 
-\ї, -nis; Ar, -t 

steeplen, -ens, -ening, -ened 'sti:p|ən, 
-anz, -nin [-nin], -2nd 

steeple, -s, -d; -chase/s, -jack/s 'sti:pl, 
-z, -d; -tfeis/iz, -dzæk/s 

steer (s. v.), -S, -ing, -ed, -er/s; -age; 
-sman, -smen stio*, -z, -riņ, -d, -rə*/z; 
-rid5; -zmon, -zmən [-zmen] 

steering-gear 'stiorigio* 

Steering-wheel, -s 'stiorinwi:l [-phw-], -z 

steev|e as: v.), -eS, -ing, -ed sti:v, -z, 
-in, = 

Steevens 'sti:vnz 

Stein (English name), -itz stain, -its 

steinbock, -s 'stainbok, -s 

Steinway, -s 'stainwei, -z 

stelle, -ae 'sti:lli(:), -i: 

Stella, -land 'stelo, -lend 

stellar 'stelo* ; 

stem G7 v.), -5, -ming, -med stem, -z, 
-in, - 

RAS -ta 'stemo, -tə 

stemple, -s 'stempl, -z 

Sten sten 

stench, -es sten/f, -iz 

stencļil, -ils, -illing, -illed 'stenst [11] 
-lz [-ilz], -lin [-ilin], -1d [ila] 1 

Sten-gun, -s 'stengan, -Z 

stenograph, 


:d, 'stiljod], 


=s 'stenogra:f f- J 
NS 2 [-noug-, 
ographler/s, =; ste'no * 
оета [E / y grof[o* /z 
Stent stent 


im sten'to:rion 

D (s. v.), =s, -pi 

7$, -ir, -t, -ə* yz 

Step-aunt, -s 'stepa:nt, -s 

step-brother, 78 'step,brado*, -z 

step-child, -children 'step|tfaild 

wat fildran E,tfuldran] ў 
р-дапсе, -s 'stepda:ns, -iz 


-ped, -per/s step, 
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step-daughter, -s 'step,do:to*, -Z 
step-father, -s 'step,fa:da*, -Z 
Stephano 'stefonou —— 
stephanotis ,stefo'noutis 
Stephen, -s, -son 'sti:vn, -z, -sn 
step-ladder, -s 'step,lado*, Ñ 
step-mother, -s 'step,maó»*, -Z 
Stepney 'stepni 
steppe, -s step, -S 1 E 
stepping-stone, -s 'stepin-stoun, -7 
step-sister, -s 'step,sisto*, -2 
step-son, -s 'stepsan, -2 
Шора -5 'step,ankl, -2 
stereo, -s 'stioriou, -Z _ z 
stereopticon, -s stiəri'optikən [ 
= iori ister-], $ 
stereoscope, -s 'stiorioskoup ['S! "topik 
stereoscopic, -al, -ally staties 
[,ster-], -al, -əli 
stereoscopy ,stiori'oskopi [ster] BIR 
stereotyple (s. v.), -es, -ing, -€ ` in, 
-y 'stioriotaip ['ster-, -riout-], ^? 
+t, -Ə*/z; -i 
sterile 'sterail 
sterility ste'riliti 
sterilization [-isa-], -S 
[-li'z-], -z É d 
sterilizje [-is]e], -es, -ing, -6% 
'sterilaiz, -iz, -in, -d, -0*/2 { 
sterling 'sto:lin PEZ 
stern (s.) (of ship), -s; -most st? 
-moust [-most] 
stern (adj.) -er, -est, -ly, 
-ə*, -ist, -li, -nis 
Sterne sto:n 
Stern|um, -ums, -a 'sto:n|om, 
stertorous, -ly, -ness 'sto:toro*, 
ШЕ stet ARMES b 
stethoscope, -s 'steQaskoup, ^ порі 
stethoscopic, -al, -ally 15—025 d 
-al, -ali 
Stethoscopy ste'05skopi 
Steve sti:v 
stevedore, -s 'sti:vido:*, -2 | 
Stevenage 'sti:vnidg [-vonids] Ë 
Steven|s, -son 'sti:vn|z, -5n ur tA -i 
stew (s. v.), -s, -ing, -ed 500” D 
[stjuin], -d 2 stju 
stem d.) -5; -ess/es ; -Ship/S ips 
[stjoad, 'stju:ed], -2; ES 
Stewart stjuot [stjoot, 'stju:9 1 
stew-pan, -s 'stju:-pæn, -2 
Steyne sti:n 
Steyning 'stenin 
stg. 'sta:lin Ti 
stichomythia, -s ,stikow'mi0i0 
stick (s. v.), -s, -ing, stuck, 


ster): 


R 


zeif m 


-er/ 5 


Hd 
,sterilal 


ness 5697" 


a ZA 
рий 


stik, -s, -in, stak, 'stike*/2 
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Slick-in- 

i ае шой, -s 'stikindamad, -Z 
Sticklebo, =S 'stikdzo:, -z go 
tee eo 
ЗНС, 78 'stiklo*, -z Ç 
sticky. D canh -s 'stikap, -S 
кук -iness 'stikli, 

» "er, -est, -| i i 
sti ni st, -ly, -ness stif, -ə*, -ist, 
en, -ens, -eni i 
зыр nin], EU -ened 'stif[n, -nz, 
ey (їп Norl) "stili. elt 
8 БЕ pronunciation 'stju:ki] 
stif'nekt [also '-- esp. when 


ipa sue] 
е, ~ à 
a ipai a дей 'staifl, -lz 
ae 'stiginz 
stien э ~ta ‘sti > 

igmatic Е z, -tə 


MES 
atizati 
[zs] Hon [-isa-] ,stigmotai'zeifen 


8 ч 

oki (eh д» -ing, -ed 'stig- 

stiletto (cy ice ; 

Шы o Ola letoi x 

stil (< S ЕШ! -oed sti'let|ou, 
- adj. v. adv.) (S.), -s; -er, -est, 


"Dess ; ~j 
st SA ing, -ed stil, -z; -ə*, -ist, -n15; 
stg orm. 'stilbəm 
stil-room ° -8 'stilofoun, -2 

1, =S 'stilr -гїї: - 
ашу (04) 'stili pr 
"ini, ey, -edness stilt, -s, 
Stilto 1s , 79 

On, -s 'stiltn [-ton], -z 
e = stim: , 


-id/li, 


stimulati t 
stimul tive 'stimjulotiv [-leit- 
stimly (> vi 'stimjulləs, ! 


8 
Hid 'stingou 
sio* p. iest, -ily, -iness "stindsli, 
Sting F], dist [ist], -ili, -inis 
tonk stink, 


-5 -{ 
Sti 1), stænk, stank 


збіць ер 25 'stinko*, -z 

sint Gee на о 

Stipend, 7.), -в, -ing, -ed stint, -5, -in, -id 
> =s 'staipend [-pənd], -Z 


stiek—Stoke Courey 
stipendiarly (s. a4j.), -i i iori 
бар. К A ), -ies stai'pendjor|i 
stipplle, -les, ling, -led 'stipll, -lz, -li 
[Пр] Ла led 'stip|l, -lz, -lin 
stipulat|e, -es, 3i RN 
leit, s -in, RED puse 
stipulation, -s ,stipju'leifen, -z 
c » 'stipju:l, -z 
stir (s. v.), -5, ring, -red, - р 
-rin, -d, PEE ro cre 
Stirling 'stə:lin 
stirpls, „es sto:pls, -i:z [-eiz] 
stirrup, =s 'stirop, -S 
stirrup-pump, -$ !stiroppamp, -S 
stitch (s. v), -es -ing, -ed stitf, -iz, 


-ip, -t 
stithly, -ies 'stid|i, -iz 
stiver, -S !staivo*, -Z 
stoat, -s stout, -S 
Stobart !stouba:t 
stock (s. v-), -5 “ing, -ed stok, -s, -in, ~ 
stockade (s. :), -€s -ing, -ed Sa 


-z, in, -i 
stock-book, -S !stokbuk, -s 
-S 'stok,bri:də*, -z 


stock-breeder, 
stoc 'stok,brouk|ə* /z, 


brokler/S, -ing 
n 
stock-farm, -S Istokfa:m, -2 


stockfish 'stokfi if 
stockholder, -S ‘stok,houldo*, -z 
Stockholm 'stokhoum 

stockinet ,stoki'net [!—'-] 

stocking (5.), 9» „ed 'stokin, -2, -d 
stock-in-trade !stokin'treid 
stockjobber, -5 igtok,dgobo*, -Z 
stock-market, -8 !stok ma:kit, -s 
stockpile (5. v.), -es, -ing, -ed 'stokpail, 


-2, -1) 


Ini 
still !stok'stil 


stock- 
ing ‘stok,teikin 


-jest, -inest 
-jo*, -iist, -Ш18 

stoep, -S Stu: P E 

Stogumber (in Somerset) stou'gAmbo*, 
character in В. Shaw's ‘Saint Joan p 

!stogombo* 


stoic (S-), -s, -al „ally 'stouik, -S, -21, 


-oli 

stoicism (S.) !stouisizem 

stokle (S.), -e3 "n8 -ed, -er/s stouk, 
ЕЭ 


Stoke d'Abernon—Stowers 


Stoke d'Abernon stouk'dzebonan 
stokehold, -s 'stoukhould, -z 
Stokehole, -s 'stoukhoul, -z 
Stoke Poges stouk'poudziz 
stole (S.), -s stoul, -z 
stole (from steal), -n stoul, -an 
stolid, -est, -ly 'stolid, -ist, -li 
stolidity sto'liditi [sto'l-] 
Stoll (surname) stoul, stol 
Note.—Members of the family of the 
late Sir Oswald Stoll pronounce stol. 
The theatre in London founded by 
him is called stoul by most people. 
stomach (s. v.), -s, -ing, -ed 'stamok, 
-s, -ip, -t 
Stomach-ache, -s 'stamok-eik, -s 
stomacher, -s 'stamoko* [old-fashioned 
-otfo*, -odzo*], -z 
Stomachie sto'maekik [stou'm-] 
Stomatoscope, -s sto'mctoskoup 
[stou'm-], -s 
stone (s. v.) (S.), -es, -ing, -ed stoun, 
-z, -in, -d 
Stone-blind 'stoun'blaind 
Stone-breaker, -s 'stoun,breiko*, -z 
Stone-cast, -s 'stounka:st, -s 
stonechat, -s 'stoun-tfzet; 
stone-cold 'stoun'kould 
stonecrop, -s 'stoun-krop, -s 
stone-cutter, -s 'stoun,kato*, -z 
stone-dead 'stoun'ded 
stone-deaf 'stoun'def 
stone-fruit 'stoun-fru:t 
Stonehaven stoun'heivn 
Stonehenge 'stoun'hend; [also ' 
according to Sentence-stress] 
Stonehouse 'stounhaus 
stonemason, -s 'stoun,meisn, -z 
stone-walller/s, -ing 'stoun'wo:l|o*/z, 
-in 
stone-ware 'stoun-weo* 
Stone-work 'stoun-wo:k 
Stoney 'stouni 
stonly (adj. adv.), -ier, -iest, -ily, -iness 
'stoun|i, -4ә* [-jo*], - [-jist], ili, 
-inis 
stony-hearted 'stouni,ha:tid 
stood ( from stand) stud 
stoog|e Po v,), -es, -ing, -ed stu:dz, -iz, 
in, 
stook, -s stuk [stu:k], -s 
stool, -s stu:l, -z 
stoop (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s stu 
7S, -in, -t, -o*/z 
© Stop (s. v.), =s, “ping, -ped, 
воро P. 
Stopio EIE stop|kok/s, -gasp /s 


ES 


—, =! 


ру 
-рег/з stop, 


, | story-telller/s, -ing 'sto:ri,tell 


stop-go 'stop'gou 
Stopher 'stoufo* y 
stoppage, -s 'stopids, -iz 
stopper, -s 'stopo*, -z К 
stop-watch, -es 'stopwotf, iz. „able; 
storle (s. v. -es, -ing, -ed; 

-age sto:* [stoo*] -Z 

-robl; -rid; ‘ 
store-hou|se, -ses 'sto:hauls om. 
store-keeper, -s 'sto:,ki:pa* [ Dam 
store-room, -s 'storum ['5 

-rum], -z / Á 
storey (S.), -s, -ed 'sto:ri, -2, ~ 
storiated 'sto:rieitid A 
storiette, -s ,sto:ri'et ['sto:ri'et], -5 
Stork, -s sto:k, -s | Ун, i 
storm (s. v.) (8.), -s, -ing, -ed sto 

-in, -d 
storm-bound 'sto:mbaund —. 
storm-centre, -s 'sto:m,sento”, 
storm-cloud, -s 'sto:mklaud, -2 
Stormont 'sto:mont oL mon] 
Stormonth (surname) 'sto:mAD cried 
storm-tossed 'sto:mtost [o/d-/4 

-to:st dx cM 
НИ -S 'sto:m,tru:p? {цо} 
storm|y, -ier, -iest, -ily, gines з 

-Tə* [-jo*], -iist [-jist], -ili, D 
Stornoway 'sto:nowei [-nuw-] 
Storr, -s sto:* -z PE 
Stortford (in Herts.) 'sto:fod pott 
Storthing 'sto:tir) NM 
storly (S.), -ies 'sto:rli, -iz 
Story-book, -s 'sto:ribuk, -S 


-z 


-Z 


ә*/®% 30 


Stothard 'stoðəd 
Stoughton 'sto:tn, 'stautn 


* 
stoup, -s stu:p, -S 40a") 
Stour (in Sufolk, Essex) stuo* бое 

(in Kent) 'stauə*, (in Hants) ores?) 
stuo* [stoo*], (im Warw., 
'stauo*, 'stouo* k ii 
i 'stauobrida ista: 
TER Wilts., surname) 5 ness 
stout (s. adj.), -s; -er, -@8» ==> —. 
ne E ~ist, -li, -nis phartid 


stout-hearted, -ly, = li 
['-,—- when attributive], -11, 
stoutish 'stautif 
stove (s.), -s stouv, -Z 
stove (from stave) stouv 
Stove-pipe, -s 'stouvpaip, -S 
Stovold 'stovould stou 
stow (S.), -s, -ing, -ed; Au 
-iy [stoig], -d; -idg [stor ОЛО, -Z 
stowaway, -s 'stouowei [-ouu 
Stowe stou 
Stowers 'stauəz 


-Ži 
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Stowey (in Somerset) 'stoui 
anane strə'bæn 
S abismus stro'bizmos [stræ'b-] 
m 'streibou 
Strabolgi stro'bougi 
Strachan strom 
Strachey 'streitfi 
PED =s stred, -z 
ES (s. v.), -les, -ling, -Jed 'strzed|l, 
Jz, -lin [ip], 24 
ууа -es ,stredi'va:rios [-'veor-], 
strat|(e) (s. v.), -(e)s, -ing/s, -eù stra:f, 
Suis ims, t 
pude 'streefod 
aeuo, -les, -ling, -led, -ler/s; -13, 
Е ness streg|l, -lz, -lin Elin], -ld, 
]o*/z [-19*/2]; -li Hi], -linis Hinis) 
trai an strain 
S (adj. adv), -er, -eSt, -ness 
strai eit, -o*, -ist, -nis 
aight edge, -g 'streit-eds, 
:edsiz 
CERIS шь -ening, -ened 'streit|n, 
12, -nin [-nin], -nd 
straightforward, -ly, -ness 
HERES {'streit'f-], -li, -nis 
å ightway 'streit-wei 
train (s. v.) (S), -5 ing, -ed, -er/s 
бше, —z, -їр, -d, 00/2 
FERE (S.), -ened streit, -s, -nd 
HS it-jacket, -s 'streit'dgekit, -S 
CHOOSE 'streit-leist 
it-waistcoat, -s igtreit'weiskout 
MEET) old-fashioned -'weskot], -S 
dE er 'streiko* 
aud (s. v.) (8), -s; strandiing, -ed 
g vnd [stræ:nd], -2; !streend|in, -1° 
trange (8.), -r (adj.), est, -ly, “ness 
езана 29%, -ist, -li, -nis 
peer (s.), -s 'streindsə*, -Z 
deles Jes, -ling, -led 'strængil, 02, 
strangle-hold, -s ‘str 
pglbould,-Z . 
strangulatle, -es, ing, -ed 'strot09)u- 
eit, -s, -in, -id 
strangulation, =g ,strepgju'leifen, -Z 
angways 'strænweiz 
at aer strcen'ra:o* [-ra:*] 
Tap (s. v.), ==, -ping, -ped, 
бер, -s, ip, =t, -ə* /z à 
Siraplhang, -hangs, -hanging, BUDE» 
-hanger/s'strcep hen, -hænz, 1010, 
8 chan, -,hene*/z А 
tras(s)burg 'straezbo:g T 
strata (plur. of stratum) 'stra:to [-reit-] 
stratagem, -s ‘stretidse™ [-tedg-, 
-dgim, -dgem], -z 


!streit- 


streit- 


-per/s 


Stowey—stressless 


strategic, -al, -ally stro'ti:doik [stree't- 

-'ted3-], -al, -əli 
strateglist/s, -Y !streetids|ist/s, -i 
Stratford 'stretfod 


Strattord-atte-Bowe 'straetfod eeti'boui 
[-æta'boua] 

strath, -s stra, -s 

Strathcona stre6'kouna 


Strathaven 'streiven 
Strathavon stræð'a:n 
Strathmore strz0'mo:* [-'moo*] 
Strathpeffer stræ0'pefo* 
strathspey (S.), -S StraeO'spei, -z 
stratification ,stretifi'kei fon 
stratilfy, -fies, -iying, -fed 'streeti|fai, 
“faiz, -faiin, -fai 
stratocruiser,  =5 'streetoikru:zo* 
['stra:t-, rarely 'streit-], -2 
Straton 'strætn 
stratosphere, -$ Istrætousfiə* ['stra:t-, 
old-fashioned 'streit-], -2 
stratospheric „strætou'sferik [,stra:t-, 
old-fashioned ,streit-] 
Stratton 'streetn 
strat|um, -à !stra:t|om [-reit-], -9 
stratus 'streitos [-ra:t-] 
Straus(s) straus 
insky stro'vinski (stra'vjinskij) 
straw, -s, -y Stoi, -2, -i 
(S.), -ies 'stro:ber|i, -iz 
) (82), -s, -ing, -ed strei, 


, =s, -ing, -ed; -y, -ier, 
-s, cd, -t; -i, 


-ing, -ed, -er/s 


-58, 
-d, -o*/z 


Streatham 'stretom 
Streatley 


-niy], -200, -әпә*/2 [-nə* z, -no*/z] 


strenuous, -ly, -ness !strenjües [-njwes], 
-li, -nis 

streptococe|us, -i _ streptou'kok|əs 
[to'k], -ai 


1 
streptomycin ;streptou'maisin 
stress (s. 0.), 65, Ing» -ed stres, -iz, -in, -t 
stress-group, -S 'stresgru:p, -5 
stressless 'streslis 


Stretch—study 


stretch (s. v), -es, -ing, -e -er/s 
stretf, -iz, “in, -t, -o/e RA 

Strevens 'strevanz 

strew, -s, -ing, -ed, 
[struin], -d, -n 

strila, -ae 'strailo, -i: 

striate (adj.) 'straiit [-aieit] 

striated strai'eitid 

striation, -s strai'eifon, -z 

stricken (from Strike) 'striken 

Strickland 'striklond 

Strict, -er, -est, -ly, -ness strikt, -ə* 
zist, -li ['strikli], "nis ['striknis] 


-n stru:, -z, -in 


Stricture, -s 'striktfo*, -z 

stride (s. v.), -es, -ing, Strode, stridden 
straid, -z, -in, stroud, 'stridn 

strident, -ly 'straidnt, -li 

strife straif 

strigil, -8 'stridzil, -z 

strikje (s. v), -es, -ing/ly, struck, 


stricken, striker/s Straik, -s, -in/li 
strak, 'strikan, 'straika* /z а 
strike-break|er/s, -ing 'straik,breik|o* /2, 
-ip 
sike- pay 'straikpei 
string (s. v), -s, -ing, -ed, s 
stringer/s strip, -z, “in, E iu 
'strina* /z d 
stringen|cy, -t/ly 'strindzenlsi, +); 
stringendo strin'dsendou" Ln tA 
Stringer 'strio* 
stringly, -ier, -iest, 
-list, -inis 
strip (s. V, -8, -ping, ., 
strip, 7$, -in, +, P тер 
stripe (s. v.), -es, -ing, -ed; 
straip, -s, -in, -t; zi, -inis 


-iness 'strip]i, -io*, 
-рег/ѕ 


ТУ, -iness 


Pu 78 'striplir, -z 
Strivle, -es, -ing/s, s i 
Striver/s "straiv. -2, pup striven, 
'strivn, 'straivo* /z 4 he 
Strobilion, -s strou'bi i 
o 5 rou'bilion [strə'b-, -ljon], 
оош 78 Stro'bouljon шы 
stroboscope, -s 'stroubask ' 3 
stroboscopy strou'boskapi Tonge 
strode (from stride) Stroud. 
[ое je v.), es, "IDE, -ed Strouk, -s, 


EAN G э rr t, 
Stromboli 'strombalj [-bul- 


('stromboli) + 


NS agaist Sm “ly, -ish stron, 
7 0X, -es 'stronboks -i 
Stronghold, “8 TUNE 
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" 14 

Strong-minded  'strop'maindid [aF 

Ic when attributive] :ndidnis 
Strong-mindedness 'strop'maindi J, Z 
strong-room, -s 'stronrum [-ru:m ' fos 
Stron|tia, -tian, -tium 'stronjfío tion, 

Pe, -tio, =), -Jion [-fjom, Jem oy 

-tjon],-fiom [-fjəm, -fom, -tiem, 
Strood stru:d trop, ® 
strop (s. v), -s, -ping, -ped 5 

-in, -t 
Strophe, -s 'stroufi ['strof-], -Z 


‚ | strophic 'strofik 


Stroud straud 

strove (from strive) strouv 

strow, -s, -ing, -ed, -n strou, 
[stroip], -d, -n 

struck (from strike) strak 1 

Structur[al, -ally 'straktfer]?l, - 

structure, -s 'strAktfo*, 2 Jed „Jer, /s 

strugg|le (s. v.), -les, -ling, a » 1р*/® 
БЕП -z, Jin [lip] 14. 
-]o*/z] 

strum (s. v.), -s, -ming, -med, 
stram, -z, -in, -d, -o*/z 

Strumpet, -s 'strampit, -s 

strung (from string) stray 

strut (s. v.), -s, -ting, -ted 
-id 


Struthers 'stradoz % 
Strutt strat „шәрі 
pO (English) 'stru:9'i 
strychnine 'strikni:n AR 
Stuart, -s stjuot [stjoot, шб, Finest 
stub, -s; -by, -bier, -biest, 

stab, -z; -i, -io*, ERO i 
stubbile, -ly 'stabjl, -li [Hi igtaba® 
stubborn, -er, -est, -ly, -ness 

-o*, -ist, -li, -nis 
Stubbs stabz 
stucco (s.), -(e)s 'stakou, zz takou, ^ 
stucco (v.), -es, -ing, -ed '5 

-in ['stakoin], -d M 
stuck (from stick) stak, а. accort 
stuck-up 'stak'ap [also '--, = 

to sentence stress] 
Stucley 'stju:kli } 
Stud (s. v.), -s, -ding, -de 

-in, -id ж, 
studding-sail, -s 'stadigsei 

pronunciation 'stansl], -Z 
Studebaker 'stu:dobeiko* 
student, -s 'stju:dent, -S . E 
studentship, -s 'stju:dent-fiP. 


-z, 0 
-mer/ 8 


strat, -5, IÐ 


ebi 
d stad, 


nautical 


= cite -7 {ә5], 
studio, -s 'stju:diou [djou], [4° 

studious, -ly, -ness 'stju:djəs it 
-li, -nis istad 


studly (s. v), -ies, -ying, -ied 


-iz, -iin, -id 
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Stuff (s. v.), -s, -in ier, -i 
i .), =s, -ing, -ed ; -y, -ier, -iest, 
ness staf, -s, -ip, =t; P ^ iist 
aed (5.), -s 'stafin, -z 
stulti cation ,staltifi'keifzn 
niliy, -fies, -fying, -fied 'stAltilfai, 
s iz, -faiin, -faid 
ahim stam 
Nubile (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
Ambjl, -1z, -lin, -Id, -lo*/z 
stumbling-block, -s 'stambligblok, -5 
Sina (s. v.), =s, -ing, -ed ; -y, -ier, -iest, 
iem ip, -t [stamt]; -i 
stun, [-}ә*], -iist [-jist], -inis 
Fi -S, -ning/ly, -ned stan, -z, -in/li, 


Stung (from sting) sta 

үис from Sink) dius 

stunt (s. 
B 


stupe, -s stju: 
stju:p, -s 
Stupefaction ;Stju:pi'fakfon [stjupi'f-] ` 
Doy, fes, -fying, -fed 'stju:pilfai 
d Stjup-], -faiz, -faiin, -faid 
sae ely, -ness stju(:)'pendas, 
Stupid (s. 
stju:pi 


-s 'stano*, -z 
v.), =s, -ing, -ed stant, -s, -iD, 


adj.), -s, -er, -est, -ly, -ness 
d ['stjup-, rarely ‘stup-], -2, 


-о% Я 

‚ "ist, -li, -nis 

Stupidit| YN d ATE 
y, 3t Dp 

stupor одо piditļi, -iz 


sturdee 'sto:di 
тшу, -ier, -iest, -ily, -iness 'sto:d[i, 
stuð, [-]ә*], -iist [jist], -ili, -inis 
Stur eon, -s 'sto:dgen, -Z 
stut tevant 'sta:tivont [-vent] 
е (s. v.), =s, -ing, -ed, -er/s !stato*, 
› "Tin, -d, -ro*/z 
Stuttgart 'stutga:t ('ftutgart) 
apne 'staivosont 
> ~les st|ai, -ai 
Styche Sid" me 
Stygi -s stai, -z 
style (s ра [-dsjon] 
- .), сез, -ing, -ed stail, -z, -10, 
stylet, =s 'stailit S 
ish, -ly, -ness 'stailif, -li, -nis 
ane -s 'stailist, -s 
atvlistic stai'listik 
soit. -s 'stailait, -s 
styl ites (Simeon S.) stai'laiti:z 
овар -s'stailogra:f [-loug-, -gref], 


-d 


Чорта staila'greefik [low'g-] 
=s 

ах, -es 'staioræks ['stair-], -iz 
Styria, -n/s 'stirio, -n/z 


stufi—sublease 


Styx stiks 
suable 'sju(:)obl 
Suaki|m, -n su(;)'a:ki|m, -n 
suasion 'sweigon 
suave, -r, -st, -ly, -ness swa:v [old- 
fashioned sweiv], -ə*, -ist, -li, -nis 
suavity 'sweeviti ['sweiv-] 
sub (s. prep.), -s sAb, -z 
subacid 'sab'zesid 
subalpine 'sab'zlpain 
subaltern, -s 'sabltən, -z 
sub-bass, -es 'sAb'bei 
subclass, -es 'sabk 
subclassification, - 


2 

p sAb,klesifi'kei fen 

i 2 

subclassify, -fies, fying, -fed 'sab- 
'klæsiļfai, -faiz, -faiin, -faid 

subcommittee, -5 'sabko miti, -z 

subconscious, -ly, -ness 'sab'konfos 
[sab'k-], -li, -nis 

subcutaneous 'sabkju(:)'teinjos [-nios] 

subdean, -s 'sab'di:n, -z 

subüividle, -es, -ing, -ed ‘sabdi'vaid 
['sabdi,v-], -z, -in, -id 

subdivision, -s 'sabdi,vigzen, -z 

subdominant, -s 'sab'dominont, -s 

subdual, -s sob'dju(:Jol, -z 

subd|ue, -ues, -ulng, 
-uable sob'd|ju:, -ju:z, 
-ju()e*/z; -ju(:)obl 

sub-edit, -s, -ing, -ed !sab'edit, -s, -in, -id 

sub-editor, -5; -ship/s 'sab'edito* ['-,---], 
-z; -[ip/s 

sub-familly, -ies 'sab,feemilli [-mol-], -iz 

subfuse 'sabfAsk 

subgroup, -s 'sAbgru:p, -S 

sub-heading, -s 'sab,hedin, -z 

sub-human (s. adj), -S 'sab'hju:mon 
[gu], -Z 

subjacent sab'dgeisant [sob-] 

subject (s. adj.), -S 'sabdgikt [-dgekt], -s 

subject (v), -s, -ing, -ed sob'dsekt 
[sAb'dsekt, 'sabdgikt, 'sabdgekt], -s, 


-ued, -uer/s 
-ju(Jig, -ju:d, 


-in, -id 
subjection sob'dgekjan 
subjective, -ly,  -ness sab'dgektiv 
[səb'ds-, 'sab'dg-], -li, -nis 
subjectivism səb'dsektivizəm [sab-] 
subjectivity ,sabdsek'tiviti 
subject-matter 'sabdgikt,meto* ['--'-- 
subjoin, -s, -ing, ~ed 'sab'dgoin [sab'd3-], 
-z, -in, ~ 
sub judice sAb'dzu:disi [sub'ju:diki] 
subjugatle, -es, -ing, -ed, -or/s isab- 
dzugeit [-1399-], -s, -in, -id, -9*/z 
subjugation ,sabdgu'geifan [-dge'g-] 
subjunctive (s. adj.), -8 səb'dzanėtiv, -z 
sublease, -s 'sab'li:s ['sabli:s], -iz 


sublessee—subtropical 


subless|ee/s, -or/s 'sable's|i:/z, -o:*/z 

sublet, -s, -ting 'sab'let, -s, -in 

sub-librarian, -s 'sablai'breorion, -z 

sub-lieutenan|t/s; -cy, -cies 'sable- 
'tenon|t/s [-lo't-, -lef't-, -lof't-]; -si, 
-siz (see note under lieutenancy) 

sublimate (s.), -s 'sablimit [-meit], -s 

бант -es, -ing, -ed 'sablimeit, 
-5, -in, -i 

sublimation ,sabli'meifan 

sublim|e (s. adj. v.), -er, -est, -ely, 
-eness; -es, -ing, -ed so'blaim, -o*, 
-ist, -li, -nis; -z, -in, -d 

subliminal sab'limin] [sab-] 

sublimity so'blimiti 

submachine-gun, 
[,sab-], -z 

submarinje (s. adj. v.), -es, -ing, -ed 
‘sabmori:n ['sab-mri:n, \sAbmo'ri:n], 
-z, -in, -d 

submerg|e, -es, -ing, -ed; -ence səb- 
'mo:ds [sab-], -iz, -in, -d; -əns 

submersible (s. adj), -s sob'mo:sobl 
{sab-, -sibl], -z 

submersion, -s səb'mə:fən [Sab-]; -z 

submission, -s sab'mifan, -z 

submissive, -ly, -ness sob'misiv, 
-nis 


-8 ‘sabmo'fi:ngan 


-li, 
submit, -s, -ting, -ted sob'mit, -5, 
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4 in, -id 
subsidle, -es, -ing, -ed sob'said, adi Т8 
subsidence, -s səb'saidəns ['sabsic- 5 ` 
subsidiary (s. adj), -ies, -ily 

'sidjor[i [-dio-], -iz, -ili 
subsidizle [-is|e], -es, -inB, 
sidaiz, -iz, -ip, -d Д 
i 'sabsid|i, -iz 
-ing, -ed; -ence 


-ed 'sAb- 


səb'sist, 


-bzt] 
d Сап 


-id 
i [>л 


-nsi- p 
arie ral ,sAbsten'taivel [bet Ja, EA 
substantive (s.), -s 'sabstentiv [- 


15д1)›8Ї?72^ 
substantive (adj.), -ly, -ness d 
tiv (-bzt-, sob'stzen-], -li, E 
Note-—Generally səb'staenti 
applied to rank, pay, elc. ed isab- 
substitutle (s. v.), -es, -inE, ~ 
stitju:t [-bzt-], -s, -10, -id 


) prt}, Å 
substitution, -s ,sabsti'tju:fon Гр? jn! 


when 


air д s sabsti/ tju: б 

submultiple, -s 'sab'maltipl, -z руча күрер АРЫЛ -Јәпә!), j 
Sub-normal 'sab'no:mal [im contrast [-[noli, -[n]i, -[n]i, Jenoa bz NE 

e ituti d itju:tiv | 19 
suboctave, -s 'sab,oktiy, -z Pes Eus peo вар евон 
subordinate (s. adj), -8; -ly so'bo| ['sab's- -Istra:t-, rarely -'streito 

dnit [-donit, -dinit, -dnit], =s: -J SUA W. [-тей® 
Pane w), id» "ing, -ed so'bo:-| substratjum, -a 'sab'stra:tlom ` 

it, -s, -in, -i EX ES 

subordination sa,bo:di'neifan stru =s ' aktfo*, 7 
subordinative Банн [-dn-, -dən-) РЦ ma eres í 6/9 
suborn, -8, -ing, -ed, -er/s sa!bo:n | subtenanloy, -t/s 'sab'tenanlshy ^r, -id 

[sə'b-], -z, -in, -d, -o*/z subtend, -s, -ing, -ed sob'tend, -Z, 
subornation ,sabo:'neifon subterfuge, -s 'sabtofju:dg, -12 _ n] 
subpoena (s. u.) ing, -ed səb'pi:nə | subterranean ,sabto'reinjon ros] 

[sAb'p-, so'p-], 1) [-norig], -d subterraneous jsabto'reinjos [™ 
шрген 78 'sab'pri:fekt [in contrast subtil(e) 'satl ; iz 

БАП Щ mA A 
subrogation ,sabrə'gei[ən [тош subtle Lisle) vem -ing, -ed їл 
сы E 

5 1 72i 72, -1n, -d, -o*/z ilty ' i [-tilti 
Subscript 'sabskript [-bzk-] / а Чу TAG i p-- 2 л 
Subscription, -s sab'skripfon (-bz'k-], -z | subtile, -ler, -lest, -ly, -lenes® jnis 
sub-section, -s 'sab;sekjon, -z › -[ә* [-lə*], -Jist [list], -lb - 
subsensible 'sab'sensobl [-sip-] subtletly, -ies 'satit|i, -iz s, à 
Subsequent, -ly 'sabsikwont, -li subtract, -s, -ing, -ed sob'trækt, ° 
veu 268, “ing, -ed sob'so:v [sab], | id о о 
ust subtraction, -s sob'trak{an, -Z 

ibservien|ce, -су, -t/ly Sab'sa:vjon|s sübtrahend; -s 'sabtrohend, -Z 


+ -Vion-], -si, -t/li 


subtropical 'sab'tropikel 
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Suburb, -s 'sabo:b [-bob], -z 
suburban soin 4 
urbanizie [-isle), -es -ing, 
Ea bo:;bonaiz, -in, ~ 
апе, -ies 'sabvo,raiotli, -iz 
Sy endo -s sab'venfen [sab-], -Z 
Subverlsion, “sive sab'va:|fen [səb-], -siv 
IUE -ing, -ed sab'va:t [sob-]; -5, 
an, -1 
Subway, -s 'sabwei, -Z 
сц0с9607 -s, -ing, -ed sok'si:d, -z, -in, -id 
Succentor, =s sok'sento* [sak-], -Z 
cess, -es; -ful, -fully sək'ses, -iz; 
эша, -fuli (-foli] Á 
BE =s sak'sefan, -Z 
s ecessive, -ly sak'sesiv, -li 
accessor, -8 sok'seso*, -Z ү 
z ccinct, -ly, -ness sok'sip^t [sak-], -li, 
цссогу 'sakori [nis 
giccotash 'sakotzef 
Succoth 'sAko0 
Succour (s. v.), -5, -ing, „ed 'sako*, -% 
Tin, -d 
succubla, -ae, -us, -i 
К 
'ucculen|ce, -t/1y 'sakjul 
julenls, 
succumb, -в, -ing, -ed so'kam, -z, 
PERSA =g sA'ko:sol, -Z Й 
SAt[ (normal form), sotf (occasional 
weak form 
such-and-such !gatfaənsatf 
aaa 'satflaik 
k (s. v.), -s, -ing, -ed, 
Er -o*/z 
g-pig, -s 'sakinpig, -Z 
зиске (s. v.), -les, -ling, -led 'sak]l 22, 
А -]in [ig], -1d 
Bong (s.), -s 'saklin, -Z 
S ction 'sak fen 
pee 
su(:)'da:n [-'deen] 
Sudanese ,su:do'niz [also 
5 attributive] 
ийаш! su(:)'dænik 
Sudarium, -s sju(:)'deoriom 
8 datory 'sju:dotzri ['su:-J 
парогу 'sadberi 
sudd sad 
Sudd|en, -enest, -enly, -enness 
8 -nist, -nli, -pnis ` 
'udeley !sju:dli 
Sudorific (s. adj.) 
-do'r-], -s 
Suds sadz 
Sue (8), sues, suing, sued sju: [вш], 
sju:z [su:z], 'sju(:)iD psu(in) sju:d 


-ed 


!'sakjublo, -i:, S, 


-t/li 


-ip, -d 


-er/s sak, -S, 


i- when 
[su(:)-], 7 


'sad|n, 


E ;sju:do'rifik [50:5 


suid] 
Suéde sweid (sys:d) 


suburb—sulealize 


suet, -y sjuit (suit, ‘sju:it, 'suzit], -i 


Suetonius swi:'tounjes [swi't-, -nios] 
Suez ‘su(:)iz ['sju(:)iz] 


sufficle, -es, -ing, -ed sə'fais, -iz, -ip, -t 

Note.—An old pronunciation so'faiz 
is now nearly obsolete. 

sufficien|cy, -t/ly sə'fifənlsi, -t/li 

suffix (s.), -e 'safiks, -iz 

suffix (v.), -es, -ing, -ed 'sfiks [-'-], -iz, 
-in, -t 

suffocatle, -es, 
-s, -in/li, id 

suffocation ,sAfo'kei fon 

Suffolk 'safok 

(s. adj.), "S 'safrogon, -Z 

suffrage, -s 'safridg, -iz 

suffragette, -S ,safro'dget, -S 

suftragist, -S !safrodgist, -S 

sufiuse, -es, -in£ -ed sə'fju:z [sa'f-), 
-iz, -ip d 

suffusion, -s so'fju: 


-ing/ly, -ed 'safokeit, 


sufi, -s ; -sm 'su:fi, 

sugar (s. 0:), 8; ing, -ed ' Jugo", -z, rin, 
-d 

sugar-basin, -8 ‘fugo,beisn, -z 


-cane, -s 'Jugokein, -z 

! fugoloulf, -vz 
!fugo-plam, -Z 

-s ' [ugo-ri faino*, -z 

' fugo-ri fainor|i, -iz 


-nis 


suicidal sjui'saidl [sjui- sui- stiis, 
wes 
EE -g 'sjuisaid [sjui- 'sui- 
!suzi-], -Z 
i juris 'sju(:)ai'dguoris {'su(’)-, 
-'dgoor, -'daoere - dgox-, 'su(ji- 
!jueris] 

Suirdale '[o:dl [dal] 

suit (s. V.) "8, -ing/s, -ed, -or/s sju:t 
[su:t], -s, -in/z, -id, -ә*/2 


suitability  sju:tə' biliti [ su:-, -lət-] 
suitablle, -ly, -leness !sju:tob]l ['su:-], 


suit-case, -5 igju:tkeis ['su:t-], -iz 
suite, -s swi:t, -S 
sulcal tsalkol [-k1] 
calization [-isa-] salkolai'zeifon 
sulcaliz|e [-is|e], -es, “ing, -ed 'sAlkolaiz; 
-iz, -i), ~ 


Suleiman—superannuation 


Suleiman ,sulei'ma:n ['—] 
Suliman ,suli'ma:n ['---] 
sulk (s. v.), -s, -ing, -ed ; -y, -ier, -iest, 
wily, -iness salk, -s, -in, -t; -i, -io* 
[-j9*], -iist [-jist], -ili, -inis 
Sulla 'salo ['sulo] 
MES -est, -ly, -ness 'salon [-lin], -ist, 
-li, -nis 
Sullivan 'salivon 
sullly (S.), -ies, -ying, -ied 'sAlli, -iz, 
-lip, -id 
sulphate, -s 'salfeit [-fit], -s 
sulphi|de/s, -te/s 'sAlfai|d/z, -t/s 
sulphur 'salfo* 
cy ree sAl'fjuorios [-'fjoar-, -'fjoor-, 
jo:r- 
sulphuretted 'salfjuretid [-for-] 
sulphuric sal'fjuorik [-fjoor-, -'fjoor-, 
-'fjo:r-] 
sulphurous 'sAlforos [-fjur-] 
sulphury 'salfori 
sultan (S.), -s 'saltən, -z 
sultana (kind of raisin), -s 52]! 
[sAl-], -z 
Sultana (Sultan’s wife, mother, etc.), -S 
sAl'ta:no, -z 
sultanate, -s 'saltənit [-neit], -s 
sultry, -ier, -iest, -ily, -iness 'saltrli, 
-io*, -iist, -ili, -inis 
sum (s. v.), -s, -ming, -med SAm,-Z,-ir,-d 
sumach, -s 'su:mzk ['sju:-, 'fu:-], -s 
Sumatra su(:)'ma:tra [sju(:)-] 
Sumerian sju(:)'miorion [su(:)-] 
summarize [-із|е), -es -ing, -ed 
SAIDOTa1Z2, -iz, -ip, -d 
summar|y (s. adj), -i -i =] 
'samor|i, s a У, -iness 
summation, -s sa'meifan, -z 
summer, -s; -like 'samo*, -2; -laik 
Med -S 'samofi:ld, -z 
summerhou|se, -ses 'sAmo -zi 
VEL Yi. 'samotaim Paiz 
ote.— Distinguished 
‘samo'taim (earned п from 
Summerville 'saməvi] 
summery 'samori 
- 1 ! 2 
Тар summings-up SAmin'Ap, 
summit, -s 'samit, -s 
on, - , -] - - ! 
dud t у ed, -er/s 'злтпәп, -Z, 
Nos 5, v.), -es, -ing, -ed 'Samonz, 
Sumner 'samno* 


D, -8 samp, -s 
drug (S.), “8 'sampto*, -z 
sumptua samptjüəri [-tiwori 
-tfüori, - мәг, ан d 


ta:no 


-tjuri, 
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sumptuous, -ly, -ness 'sAmptjuos 
[-tjwos, -tfüos, -tfwos], -li, -nis 
Sumsion 'sAmfon 
Sumurun ,sumu'ru:n zn 
sun (s. v.), -8, -ning, -ned SAN, Z, TEJ 
sun-ba|th, -ths 'sanba:|0, -9z НАП? 
sun-bathle, -es, -ing, -ed, -er/s 
beið, -z, -in, -d, -o*/z 
sunbeam, -s 'sanbi:m, -2 
sunblind, -s 'sanblaind, -2 
sun-bonnet, -s 'san,bonit, -S 
sunburn, -s, -t 'sanbo:n, -z, -t 
Sunbury 'sanbogri 
Sunda 'sAndo 
sundae, -s 'sandei, -z 
Sundanese ,sando'ni:z . 
Sunday, -s 'sandi [-dei], -7 . 2, til 
sander -s, -ing, -ed 'sandə*, -^ 


d 


Sunderland 'sandələnd 

sundial, -s 'sandaial, -z 

sundown 'sandaun 

sun-dried 'san-draid 

sundry 'sandri 

sun-fish 'san-fif 

sunflower, -s ‘san,flaua*, -2 

sung (from sing) san : 

Sung (Chinese dynasty) sun [san] 

sun-hat, -s'sanhat,-S _ ЖЕДЕ 

sun-helmet, -s 'san'helmit [ 7,777 | 

sunk (from sink) sank eden -Jaik 

sun|less, -light, -like 'sanllis, - 

Sunningdale 'sanindeil 

sunn|y, -ier, -iest, -iness 
-list, -inis 

Sunnyside 'sanisaid 

sunproof 'san-pru:f _ 

sunrise, -s 'sAnraiz, -iZ 

sunset, -s 'sanset, -S 

sunshade, -s 'san-feid, -2 

sunshin|e, -y 'sAnfain, -1 

sun-spot, -s 'san-spot, -5 

sunstroke, -s 'san-strouk, -S 

Sun-trap, -s'san-trep,-S no . t 

sun-worship, -per/s !san,wo:fiP» n: ^ 

sup (s. v.), -S, -ping, -ped П :-] -Z ] 

super (s. adj.), -s 'sju:pə* [ y ратор! 

panera bile Ду, -leness Sa АЛ 

su:-], -li, -Inis "s Ibs 

superabundan|ce, -t/ly ,Sju:p?r? | 
ən|s [,su:-], -t/li :ü:por 2 

superadd, -s, -ing, -ed 9) 

[,su:-], -z, -in, -id . à sju:P 
superannuat|e, -es, -ing, 6° | 'т-}, 
‘reenjueit [,su:po'r-, sjup? T^ 

-5, -in, -id А 
superannuation, -s ,sJu:PƏ, 
[,Su:-], -z 


t - £ 
$149) 
'san|i, ^ 
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superb, -ly, -ness sju(:)'po:b [su()-], 
> 1, “his 
MS, (extra large bus), -es 'sju:po- 
S AS ('su:-, '--'-], -iz 
superbus sju(:)'po:bos [su(:)-] 

гогсатео, -es 'sju:po,ka:gou ['su:-], 


Supercharg|e (s. v.), -es, -ing, -ed 

E sju:potfa:ds ['su:-], -iz, -in, 
Dercilious, -ly, -ness ,sju:po'silios 
Sø dk sjupo's-, supo's-, -ljos], -li, 

face \sju:par,ero'geifan [,5u:^ 
-row'g- 

{зыш ,sju:pore'rogoteri [,su:-, 
-ri'r- 

Superficilal, -ally, -alness _ ,Sju:P3- 
fif|ə] [,su:pa'f-, sjupo'f-, supo'f-] -əli 

[-li], -21піѕ 


Rie des — ,sju:po,fifi'ælitli 
! u:- , -12 
Superficies ,sju:po'fifi:z [,su:pə'f-, 


Sjupa'f-, supo'f-, -fii:z] 
superfine 'sju:po'fain ['su:- '---] ү 
perfluit|y, -jes sju:po'flu(:)itli 
see sjupo'f-, supo'f-], -iz 
berfluous, -ly, -ness sju (:)'po:fluos 
malo} -flwas}, -li, -nis 
S berelottal 'sju:po'glotl ['su:-, '--—] 
xus -g 'sju:po'het ['su:-], -S | 
Derheterodyne, -S tsju:pə'hetərədaın 
g ['su:-, -roud-], -z 
"pe -]y ,sju:po'hju:mon [,50:-, 
sa [c^ --], -li М 
Superimpos|e, -es, -ing, -ed !sju:p?r- 
R im'pouz ['su:-], -iz, -in, -d 
Uperintend, -s, -ing, -ed; “ence, 
-ent/s ,sju:prin'tend [,su:-, -per-], 
-Z, -in, -id; -ons, -ont/s 


Superior (s. adj -S sju(:)'piorío" 
S [su()'p-, so'p-, -pje;r-] -Z . ii 
Uperiorit]y, -ies sju (),piori'oritl 


[su(:)-, sa,p-, -,pj9:r-]. -1Z 

Superlative ve И) ), -s, -ly, ness 
Sju(:)'pa:lotiv [su(:)-, -'pə:]tiv], “2 
-11, -nis 

superman, -men 

Supérnil 
ernal sju(:)'po:nl [Su(:/- 

supernatural, 3 y Ol :potneet{rll 
[,su:pə'n-, sjupə'n-, supə'n-, -tfur-, 
-tfor-], -əli 

Supernormal !sju:po'no:m2l ['su:-]. 

Supernumerar|y (5. adi), “ies sJu:PƏ 
nju:mərərji [,su:-], -iZ 

Superoctave, -s 'sju:por,2ktiv ['su:-], ic 

Superposle, -es, -ing, -ed 's]u:P° pouz 
['su:-, ,—!-], -iz, -i, 


!sju:po|meen ['su:-], 


superb—support 


superposition, ~S 'sju:popo'zifen ['su:-, 
-pu'z-, p). -Z 

superpriorit]y, -ies 
['su:-], -iz 

superscrible, ~es, -ing, -ed 
Iskraib ['su:-, '---], -2 -in, -d 

superscript 'sju:poskript ['su:-] 

superscription, ~S \sju:po'skripfan 
[,su:po's-, sjupo's-, supo's-], -Z 

supersed|e, -eS, -ing, -ed ,sju:po'si:d 
[,su:p9's-, sjupo's-, supo's-], -2, -in, -id 


!'sju:poprai'orit]i 


'sju:po- 


supersession ,sju:po'sefan [,su:pə's-, 
sjupə's-, supə s-] 

supersonic 'sju: o'sonik ['suz, ,-'—, 
also '--,-- when attributive] 


superstition, -S ju:pe'stifzn [,su:po's-, 
sjupo's-, supe's-], -Z h 

superstitious, -ly, -ness ,sju:pe'stifos 
[, su:po's-, sjupa's-, supo's-], -li, -nis 

superstructure, -S 'sju:po,strAktfo* 
['su:-], -Z 

super-submarine, -s 'sju:po'sabmori:n 
['su:-, -'sab-mri:n], -Z 

supertax, -es !sju:potzeks ['su:-], -iz 

isju:po'tonik [in contrast 


-es, -ing, -ed ,sju:po'vi:n 
[,su:po' v^ sjupo'v-, supo'v-], -2, -ip, 


supervis|e, -es, -ing, -ed, -or/s 'sju:po- 
Á ,Sju:po'v-. ,Su;po'v-, 


vaiz  ['su:- 
sjupə'v-, supo'v-], -iz, -Ш), -d, -o*/z 

supervision, -8 ,Sju:po'vigen [,su:po'v-, 
sjupe'v-, supo'v-], -Z 


supine (5.), -S 'sju:pain ['su:-], -Z 
ine (adj.), -ly, -ness sju:'pain (su:'p-, 


supper, -S, -less 'Apo*, -2, -lis 
-ing, -ed, -er/s so'pla:nt, 


supple, -ness 'sapl, -nis 
supplement (s.), =S 'saplimont, -s 
supplement (v.), =s, -1D 
—!-], -5, -11), -id 
supplement|al, -ary ,sapli'mentfl, -әгі 
supplementation ,SAplimen'tei [гп 
suppliant (s. 447). ~S, -ly 'saplíont 


[-pljont], -s, -li 

supplicat|e, -es, -ing/ly, -ed 'saplikeit, 
-s, -in/li, -id 

supplication, -S sApli'keifan, -Z 

gupplicatory 'saplikotari [-keitori] ` 

supply (s. v), “les, -ying, -ied, -ier/s 
so'pllai, -aiz, -аш), said, -ai-o*/z 


[-aio* /z] 
support (s. v, -8. “DB, -ed, -er/s; 
-able, -ably so'po:t, -5, -19, ій, -ə* /z; 


-obl, -əbli 


Suppose—Sutherland 
Suppose, -es, -ing, -ed so'pouz [spouz], 


-iz, -in, -d 
supposedly sə'pouzidli 
supposition, -s ,sapo'zifzn [-pu'z-], -z 
Supposilional, -tionally iSApə'zi|fənl 
Cpulz-, -fnəl, -fel, -fn], -fənən, 
-Jnali [-[noli, -fnli, -fnli, -fonali] 
Supposititious) -ly, -ness so,pozi'tifos, 
-li, -nis 
Suppositor|y, -ies sa'pozitar|i, -iz 
Suppress, -es, -ing, -ed, -or/s; -ible 
so'pres, -iz, -in, -t, -9*/2; -əbl [-ibl] 
Suppression, -s so'pre{an, -z 
Suppurat|e, -es, -ing, -ed 'sapjuereit, -s, 
-in, -id 
Suppuration, -s ,SApjue'reifzn, -z 
supra (in vide s.) 'sju:pro ['su:- 
supradental 'sju:pro'dentl ['su:-] 
Bupra-national 'sju:pre'nzefon] [-[nol, 
-fnl, -fn], fonal] 
suprarenal 'sju:pro'ri:n] ['su:-, ' -~ 
suprasegmental 'sju:proseg'mentl ('su:-] 
Supremacly, -ies sju'premosi [su'p-, 
sju:'p-, su:'p-], -iz 
supreme, -ly, -ness sju(:)'pri:m [su(:)-], 
Sura, -s 'suoro, -z Lli, -nis 
surah 'sjuərə 
ка (cotton. fabric) su'ræt 
urat 'suorot ['su:rot, su'ra:t, su' 
(Hind. у ыкы 
Surbiton 'so:bitn 
Surceasle (s. v.), -es, "ing, -el so:'si;s, 


-iz, -in, -t 

surcharge (s), .s 'sa:tfa:ds | ['so:'t[- 
Pues 8) Ja:dg ['so:'tf-, 

surcharg|e (5), 768, -ing, -ed Sa:'tfa:ds, 
7iz, -in, - 

surcoat, -s 'so:-kout, -s 

surd (s. adj.), -s ; -ity sə:d, 72; -iti 

Sure (adj. adu.), -r, ost, -ly, -ness; 
-footed [uo* [[оә*, [oa*, fom, Јә:*] 
-r9*, rist, -li [foli " fo:-li],” “nis 
Epai, '[o:-nis]; -'futid 

Suretly, -ies; -yship/s 'fuot|i ['fo. fes 
' Joət-, "fo:-t-, "fo:-t-], -iz; ЗР ; 

Surf so:f 

Surfacle (s. v.), тез, -ing, -ed 'so:fis, -iz, 


Surf-bathing 'sa:f, beidi 
UE -5 'so:fbout, s 
Surfeit ($0), =s, -ing, -ed 'so-fit o 
surf-ridir Pn 5, -Ing, -ed 'so:fit, -5, -in, 


Lin, -t 


+f taidin, HIR 

ЗШЕ] (s. v.), ~es, -ing, -ed 5o:ds, -iz, E 
Surgeon, =s 'sə:dsən, -z d 
surger|y, -ieg 'sa:dgørli, -iz 
Sureielal, -ally 19: ULT 
surly, jer ji Dem 
Fully, ier, -lest, -ily, -iness (odii y 

Fjør], -iist Tisa] Vs cinese solli, to 
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surmise (s.), -s 'so:maiz [sə: maiz] ee 
surmis|e (v. -es, -ing, -ed 52: 
['so:m-], -iz, -in, -d 
surmount, “8, 2 Eon ; 
maunt [so'm-], -s, -in, -id; „дей; 
surname Ë v.), -es, -ing, -ed 'sə:neim 
-z, -in, -d ира8 
а, -es, -ing/ly, -ed ; -able 59: P 
[so'p-], -iz, -in/li, -t; -obl 
surplice, -s, -d 'so:plos [-plis], E 
surplus, -es ; -age 'so:plos, -12; 15, 
surprise (s. v.), -es, -ing/ m 
-edly so'praiz, -iz, -in/li, -d, sts 
surreali|sm, -st/s so'rioli|zem, -S Ead 
surrend|er (s. v.), -ers, -ering, 
sa'rend|a*, -oz, -arin, -əd 


-iz, -t 


-ed, 


2 тїр» 

surreptitious, -ly ,sarop'tifos [7 P 

-rep-], -li 
Surrey 'sari Е 
See, -s 'sarogit [-rug-, SM os 
surround (s. v.), -s, -ing/s, -ed 5 

-z, -in/z, -id k 
surtax, -es 'sa:-taks, -iz 
Surtees 'sə:ti:z 


surtout, -s 'so:tu: {sa:'tu:],, -2 
surveillance sa:'veilons [so'v-] V р 
survey (s.), -s 'sa:vei [so:' vei], i [so ve 
survey (v.), -s, -ing, -ed хә: уе! 

-z, -in, -d 


surveyor, -s sa(:)'veia*, -z . -al/5 
survivje, -es, -ing, -ed, HUS. -21/7 
sə'vaiv [sa;'v-], -z, -in, -d, -9 
Susan 'su:zn Le 
Susanna su(:)'zeno to'bilitli 
EDDY -jes вәзер ^ 
-ti'b-, -lot-], -iz ib-], Ý 
ТА -ly so'septob]l [-tib ] 
Susceptive so'septiv Pss 
suspect (s. adj.), -s 'saspekt, sipekt, 5) 
suspect (v.), -s, -ing, -ed 5° 78 
-in, -id pene! 
suspend, -s, -ing, -ed, -er/s 525 P 


-z, -iņ, -id, -ә*/2 pl 
Suspens|e, -ible sos'pens, bt 
Suspensibility —sos,pensi'bili 

-lot-] 

Suspension, -s sas'penfan, -Z 
suspens|ive, -ory səs'pens|iv, 
Suspicion, -s sas'pifan, THe А 
suspicious, -ly, -ness ѕ25'і/95, 
ussams 'sasomz 
Sussex 'sasiks 


рЫ р” 


-ari 


Ji, -ni$ 


. -able 5°” 
sustain, -s, ing, eh eoi að 
tein, -z, -in, -d, -ə Э 
sustenance 'sastinons [-tnons] 5] 
sustentation ,sasten'teifan (90-7 z 
ion, -s ,sju:so'reifzn fiS 
Sutherland 'saðələnd 
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Sutlej 'satli 
A ds [leds] (Hind. satlwj) 
4 Мт SA *, 72 
pM [d Gt 
Su a ERAN) [sa'ti:] (Hind. səti), -2 
Е É 
DER -s 'su:zərein ['sju:-], -Z 
fus tly, -ies ‘su:zoreint|i ['sju:-, 
Svarabhakti 
ыл ,Svarə'bakti(:) 
grate M ind. svorobhokti) 
engali sven'gaili 
Sv er'ga:li 
erdloy 'sveodlov [-lof, -lof] ('svjerdlof) 
-lofsk] 


[,sva:r-, 


-owed 


-d 


8 
ул (from swim) swem 
‚ -s 'swa:mi (Hind. svami), -Z 
-ier, 
-s, 
-iist [-jist], 


Swan, -s swo. 

n, -Z 
Swanage 'swonidg 
Буга: ME swoni 

SED =y, -ier, 
swan. Dk; -i, -io* [-jo*], 
ieee swonlaik 
swan’, erly, -ies 'swonor]i, -iz 

Sao 'swonzdaun › 

VINA (n Wales) 'swonzi, (in 
swan, ia) 'swonsi [-si:] 
үч лор 'swon-fot 

rede =s 'swon-sop, -Z 
sway Wick 'swonik 
lp (s. v), -s, -ping, -ped swop, 


„iest, -ily, -iness 
-iist [jist], -ili, 
[-іпіѕ 


1 Tas- 


-5, 


-ist/s swo'ra:ds swa:'r- (Hind. 
svərag), -ist/s 2 


t | sweet-brier 


Sutlej—Swettenham 


sward, -s swo:d, -z 

sware (archaic past tense of swear) 
sweo* À 

swarm (s. v.), -s, -ing, -ed swo:m, -z, 
-in, -d 

swart swo:t 

swarth|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'swoə:0|i 
[o:0]i], -1ә* [-jə*], -iist [-jist], -ili, 
-inis 

swash, -es, -ing, -ed; -buckler/s swof, 
-iz, -in, -t; -,bAklo*/z 

swastika, -5 'sweestika ['swos-], -z 

swat, -S, -ting, -ted, -ter/s, swot, -s, -i9 
-id, -0*/z 7 

swath, -s sw2:9, 

swathle, -es, -ing, 

Swatow 'swotau 

sway (5. U-), =S, -ing, -ed swei, -2, -in, -d 


Swaziland 'swa:zilend 
(s. 0), =з, -ing, swore, sworn, 


-s [swo:6z] 
-ed sweid, -z, -ip, -d 


swear 
swearer/s sweo*, -z, Tip, Swo:* 
[swoə*], swo:n, !sweərə* /z i 

swear-word, -s 'sweawa:d, -z 

sweat (s. v.) -s, cing, -ed, -er/S; -y, 
-iness swet, -5, -in, -id, -9*/2; -i, -inis 


swede (S.), -s swi:d, 
Sweden, -borg !'swi:dn, -bo:g 
Swedenborgian, -S \swiidn'boidgjon 
[-daion], -z 
Swedish 'swi:dif 


Sweeney 'swini . 
sweep (s. v), "S, -Ing, swept, sweeper/s 


swip, -s, -iD, swept, !swi:pə* /z 
sweeping (s. adj.), =s 'swi:pin, -Z 
sweepstake, -s swi:p-steik, -s 
sweet (s. adj.) (8), -s; -er, -est, -ly, 

-ness swi:t, -s; -o*, -ist, -li, -nis 
sweetbread, -s 'swi:tbred, -z 
[-briar], -S !'swi:t'braio*, -z 
i -ened 'swi:t|n, 


sweetlen, -ens, -ening, 
-nz, -nin [pin], -nd 

sweetheart, -s 'swi:tha:t, 

sweeting (S-), -S !swi:tin, -z 

sweetish 'swi:tif 

sweetmeat, -8 !swi:tmi:t, -S 

sweet-scented 'swi:t'sentid [5-1 

sweet-tempered 'sv t'tempod ['-,--] 

sweetly, -ies 'swi:tli, -12 

swell (s v), -s, -ing/s, -ed, swollen: 
swel, -z, -ip/Z, -d, !swoulen 

swell-box, -es !swelboks, -iz 

sweltler, -ers, -ering/ly, -ered ‘swelt|a*, 
-oz, -arin/li, -ed 

swept (from sweep) swept 

swervie (s. v), -es, -ing, 
-2, M) 

Swete swi:t 

Swettenham 'swetnəm 


-ed swə:v, 


swift—sympathetic 


swift (s. adj. adv.) (S.), -s; -er, -est, 
-ly, -ness swift, -s; -o*, -ist, -li, -nis 

Swift-footed 'swift'futid ['-,—] 

Swiftsure 'swiftfua* {-{оә*, -foə*, -fo:*, 


jo 


swig c v.), =s, -ging, -ged swig, -z 


1), 
swill (s. v.), -s, -ing, -ed swil, -z, -in, -d 
swim (s. v), -s, -ming/ly, swam, 
swum, swimmer/s swim, -z, -in/li, 
Swem, swam, 'swimo*/z 
Swimming-ba|th, -ths 'swimirba:|0, -ðz 
Swin е 'swinbo:n [-bon] 
Swind|le, -les, -ling, -led, -ler/s 'swind ll, 
-1z, -lin, -ld, -lo*/z 
windon ‘swindon 
Swine, -herd/s swain, -ho:d/z 
Swing (s. v.), -s, -ing, swung Swin,:-z, 
in, swan 
Swing-boat, -s 'swin'bout ['-- 
Swinge, -s, -ing, -d Swinds, ~) 
Swingeing (adj.) 'swindsin 
QUEE (s. v) -les, -ling, -led 'swiggll, 
-Iz, -lin, - 

Swinish, -ness 'swainif, -nis 
swiple (s. v., -es, -ing, 
Swaip, -s, -ip, -t, -ә*/2 
Swirl (s. v.), -s, -ing, -ed swo:l, -z, -in, -d 
swish (s. v.), -es, -ing, -ed Swif, -iz, -in, -t 

Swiss swis 

E is v.), -es, -ing, -ed switf, -iz, 

switchback, -8 'switfbæk, -s 

switch-board, -s 'swit[bo: 

Swithin 'swióin [iðin] 

Switzerland 'switszlond 

Swiviel (s. v), -els, -elling, -elled 
ЗУЛУП, -Iz, -lin [-lip), Ја 

man (s. i Tes ling, ae -ler/s 

121, -lz, - lin), Ја, -]o* 

aye in [ig], d, -Jo*/z 

Swollen (from Swell) 'swoulan 

ооп (s. v.), =s, -ing, -ed Swu:n, -z, -in, 


-in, -d 


ей, -er/s 


Swoop (s. v., -s, -ing, -ed swu:p, -s, 
-in, -t 

swop m v.), -8, -ping, -ped swop, -S, 
-in, ~ 

Sword, -s so:d [soəd], -z 

SWord-bearer, -s 'so:d,beora* ['soad-], -z 


Sword-belt, -s 'so:dbelt ['sood-], -s 
sword-dance, -s 'so:dda:ns ['soed-], -iz 
Sworder 'so:do* 
swordfish 'so:dfif ['səəd-J 
swords|man, -men 'so:dz|mən ['soadz-], 

-mən . 
swore (from swear) swo:* [swəə*] 
sworn (from swear) swə:n 
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wot 
swot (s. v.), -s, -ting, -ted, -ter/S 5 
7$, -in, -id, -ә*/2 
swum (from swim) swam 
swung (from swing) swan 
Sybaris 'siboris 
Sybarite, -s 'siborait, -s 
Sybil 'sibil : 
sycamine, -s 'sikomain [-min], -Z "m 
sycamore (S.), -s 'sikomo:* [m99 J 
Syce, =S sais, -iz 
sycophancy 'sikofonsi [-kuf-] 
sycophant, -s 'sikofont [-kuf-, 
-s 
Sycorax 'sikorzks 
Sydenham 'sidnəm [-dnom] 
Sydney 'sidni 
Syed 'saied ['sai-od] 
syenite 'saiinait ['saion-] 
Sygrove 'saigrouv 
Sykes saiks "n 
syllabar|y, -ies 'silobar|i, -iz 
syllabic, -ally si'lzebik, min bikeit, Ý 
Go URL RO; -es, -ing, -ed si læ 
-in, -i д 
Шађісайоп si lcebi'kei fon 
syllabification si læbifi'kei fon 
syllabilfy, -fles, -fying, -fied 
-faiz, -faiin, -faid 
syllable, -s 'silobl, -z 


ел} 


si'kebilfe^ 


syllabus, -es 'silobos, -iz "T 

syllogism, =s 'siladgizam раи 1052, 

syllogistic, -ally ,silo'dgistilc p. 
-ali б si 

syllogizie [-is]e), -es, -ing, -ed 
dsaiz [-loud3-], -iz, -ig, ~ 

Sylph, -s silf, -s 

Sylva 'silvo 

sylvan 'silvon 

Sylvester sil'vesto* 

Sylvia 'silvio [-vjo] | 

symbol, -s 'simbal, -z coli 


ñ ik, -2], 
symbolic, -al, -ally sim'bolik, ЖЕЕ, 
symbolisin 'stmbolizem [-bul-, Ph) jon 
symbolization [-isa-] m 

[-bul, -blai'z-, -boli'z-, -bli'z dg sim 
symbolizle [-is|e], -es, -ing, "е d 
bolaiz [-bul-, -b]-], -iz, -10, 
Syme saim inu 
Symington 'saiminton, 'sim- , 
symmetric, -al, -ally, -alness si ™ 
-al, -ali, -alnis 
symmetry 'simitri 
Symond 'saimond tee 
Symonds (surname) 'saimondz, `S 
Symonds Yat 'simondz' jet 
Symons 'saimonz, 'sim- 


еш 


221, 


sympathetic, -al, -ally ,simpə'0etik, 
-ali 


sympathize—Szigeti 


5ympathiz|e [-isje], -es, -ing, -ed 'sim- | synonymous, Лу si'nonimos, -li 


Pabaiz, -iz, -in, -d synopslis, -€S si'nopslis; -1:2 
-al, -ally si'noptik, -s, -21, 


— 469 — 


RAM -ies 'simpoOji, -iZ synoptic, -s, 
sym] use sim'fonik [sirg'f-] -əli F 1 3 
smphoniy, -ies !simfon[i simt, -iz syntactic, -al, -ally sin tæktik, -al, -əli 
F -s sim'pouzjom [-P27 syntax, -es 'sintæks, -iz 3 
sym m], -z syntheslis, -es 'sinOislis [055], -iz 
ptom, -s 'simptom [-tim], -Z synthesizle [-islel, -es, -ing, -ed 'sin- 
Oisaiz [-Өәз-], -iz, -in, -d 


symptomatic ,simptə'mætik [-ti'm-] z 

Senet” = syner- synthetic, -5, -al, 

synagogue, -s 'sinagog, -Z -əli UNE 

synaloepha „sinə'li:fə synthetist, -s 'sinðitist [-Өә&-], -5 

ynchro-mesh, -es 'sinkrou'me] ['—], -i7 ynthetizle [isle], -es, ing, -ed 'sin- 
Ditaiz [-Өәї-], -iz, -in, -d 


Synchronic sin! E xT 

kronik [sin'k-] TA 
Synehroni: "Di i -krun- syphilis 'sifilis 
sm 'sipkronizem [-kru ] syphilitic ,sifi'litils 


Synchronistic si 12010 ali 
c ,sinkro'nistik -kru'n-] ] i 
synchronization [isar], х С aiplerənai- syphlon (s. v), -0ns, -oning, -oned 
Zeifon [-krun-, -ni'z-], -Z вайп, -anz, -oniy [mi], -n Я 
Synchronizle [-islel, es -ing, Syracusan saioro'kju:zen. E 

Sipkronaiz [-kr п) Liz, -ig rd (in. classical history) 'saiərə- 
S8ynchrono} [-krun-j, 58 ísinkronos kj (modern town in Sicily) 'saioro- 
us, -ly, “ne kju:z, ['sir-], (town in U.S.A.) 
aren i !sirokju:s 
kroni [-krun-. n аф å 
synchrotron, -s a [-krot-], 22 syren, -5 'saiorin [ mnl > 
rmcopatie, -es, cing, -ed 'sipkopeit Syr as i Š 

-koup-, -kup-], -s, -in, -id k I pe 

n [ko"P"^ Syri le (s. v). -8S -ing, -ed 'sirindg 


Syncopation, -s „sinka'peiJ2' 


-ed 


-ku'p-] n У 

8 “ЕМ j'r-], -iz, -10, < 

cope 'sipkopi [-kup-] Я m senses), -es 'siripks, -iz 

Cretic sin'kri:tik [sin'k-] Syrophoenician 'saioroufi'nifion [-fi:'n-, 
jon, ï jon] 


ynoretism 'sinkriti 
r nkritizam 
syndic, -s'sindik,-5, yoli kli-] 
авт, st /s 'sindikoli|zm СУ | Syrup, -8; У SiP, 
Узда sist 
Byndi ИЯ System, -s 'sistim [tom], -2 . 
yndicate (s.), -s 'sindikit ^5 | ngikeit, systematic, -ally ,sisti'matik [-tə'm-], 


Syndicate (0), es, -ing, -ed -ali 
75, -in, -i tematization [-isa- 'sisti ilzei- 
Syndication ,sindi'keifən : syn [-təm-, -ti H dosis 


Syne sain i i А 
a systematiz|e [isle], -es, -ing, -ed, - 
Synecdoche si'nekdəki !sistimotaiz [-tem-], "iz, 2d zm ae 


PE га Menioroshis [-ris-), |2 | systole 'sistoli 

Synod, Le) -al 'sined, -5, -l ; stols at ee idsli, -i 

Synodic, -al, -aly i nodik, l, -oli syzyg|y, “ies 11219311, 12 

, -al, = ар szigeti (violinist) si'geti (Hung. 'sigeti) 


Synonym, -s 'sinonim [-non-, -P' 


1 


T (the letter), g ti:, -z 
ta (Tonic Sol-fa 
seventh from the tonic), -s to:, -z 
ta (syllable used in Tonic Sol-fa for 
Counting time) generally ta:, but tæ 
in the sequence ta fe tay fe, q.v. 
ta (thank you) ta: 
` Taal tal : 
tab, -s teb, -z 
tabard (T.), -s 'tebod [-ba:d], -z 
tabbly, -ies 'tzb|i, -iz 
berdar, -s 'tzebo(:)da:* [-do*], -z 
tabernacle, -s 'tæbə(:)næk], -z 
Taberner tə'bə:nə* 
tabes 'teibi:z 
Tabitha 'tz:bios 
tablature, -s 'teeblotfo* [-blitf-, tjus, 
-tjoo*], -z 
tablle (s. v.) (T), -les, -ling, -leq 'teibll, 
-lz, -lir Clin}, Ја 
Бы, со -2 
€- cloth, -cloths 'teiblrq59 -klo: 
-klo0s [-kla:ðz, -k1:05] j al 
table d°hóte 'ta:bl'dout 
table-kni|te, -ves 'teiblnai]f, -vz 
table-land, -s 'teibllzend, -z 
table-leg, -s 'teiblleg, -z 
table-linen 'teibl linin 
table-money ‘teibl, mani 
tablespoon, -s 'teiblspu:n, -z 
tablespoontul, -s 'teiblspu:n,ful ['teibl- 
,Spu:nful), - 
tablet, -s 'tæblit, -s 
table-turning ‘teibl,ta;nin 
tabloid, -s 'tabloid, -z 
taboo (s.), -s ta'bu:, -z 
taboo (v.), ОНА "ing, -ed t»'bu;, 


=s 'teibo* [-bo:*], -z 

Tabor (Mount) 'teibo:* [-bo*] 

tabouret, -s 'tzeborit [-bur-, теб, -s 

fabulla, гае 'tzebjul[o, -i: 
ular 'tæbjulə* 

fabulatle, -¢ 


tal tion, in'lei t 
ti teisecp pu leifon, -z 
е, -8 ta:f [t= -i 

tachometer, i CU NE 


EZ 
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, | Tagore ta'go:* [-'goə*] (Bengal t 
1 
tæ 


-i 
tachygraphler/s, -y tæ'kigrəflo*/% 


name for diminished | tacit, 


cit, -ly, -ness 'tzsit, -li, -nis 
taciturn, -ly 'tæsitə:n, -li 
taciturnity ,tasi'to:niti À 
Tacitus 'tæsitəs -in, 7 
tack (s. v.), -s, -ing, -ed ET p 
tacklle (s. v.), -les, -ling, TEES 

'"tek|, -lz, -lin [lin], -14, 

[-1ә* /2] 
tacky 'tzeki 
Tacon 'teiken 
tact tækt 


li 
tact/ful, -fully, -fulness "ек u 


[-foli], -fulnis r 1] ali 
tactic, -s, -al, -ally 'tzektik, -s, 
tactician, -s tzk'tifon, -z 
tactile 'tæktail -li, -nis 


tless, -ly, -ness 'tæktlis, 1], i 
Бозу Ду "tzektjiol [-tjwol, -tjul) 
Tadcaster 'tædkæstə* [-kos-] 

lema 'tzedimo 
Tadhg taig 
tadpole, -s 'tz«dpoul, -z 
tael, -s teil ['teiol], -z X 
taen (dialectal for taken) tein 24 
ta fe tay fe (syllables used D 

Sol-fa for counting four i 
'tæfi,tefi [-fo,t-] 
ай tzef 


taffeta 'tæfito 
taffrail, -s 'tæfreil ['taefril], -Z 
Taffly, -ies 'tzef|i, -iz AM X 
-ing, -ed tæft, -s, -in, n i” 
Tatt Glens tæft, ta:ft, (tom Я 
Persia) ta:ft ВЕ 
(s. v.), =s, -ging, -ged teg, ~ наш) | 


оті 
M 


Tagus !teig. КҮ 
|9: 
Tahiti ta:'hi:ti [to'h-] 


р 
tail (s. v.), -s, -ing, -ed; -less te! 


zin, -d; -li teia 
[EE -S "teil'kout [in contrast 

kout], -s h » 
fail-end, -s 'teil'end ['teilend], - 210, 


tailor (s. v.), =s, -ing, -ed 'teilo*, -7 
-d 


À 1122 
tailor-made (s. adj.), -s 'teilomeid, 
tailpiece, -s 'teil-pi:s, -iz 


tail-spin—tansy 
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tail-spi 
l-spin, -s 'teil-spi 
шше tein spun % 
1 S. U.), = i 
i P qp sing, ced; -Jess teint, -S 
Tai c (^^ Malaya) tai'pig [7-1 


TETE C4 
бата) ta:dgmo'hal [-'ha:l] (Hind. 
teik, ~ ing, took, taklen, -ег, /8 
take-in S, -in, tuk, 'teiklən [D] Зе 


10, ~; NE 
take-off, = 'teik'in ['teik-in], -Z 
take-ove =s 'teik-o:f [-əf, '-'- 
take-up T, =S 'teik,ouvə*, -7 
takin, 22 78 'teik-Ap, -S 


taking 0 Чаап, -z 
(s. adj), -s, -ly, -ness "екі, 
DIDI ['tol-], -s 
t (surname) 'to:lbat tl], (place) 
bot ['tol-], 'tælbət ba 

.— Both pronunciations are cur- 


fale та Port Talbot in Wales. 


tac bearer, -s 'teil,beoro*, -2 
ta 
d to com- 


es. 
шап (person summone 
[mon [ze 


duel jury), -men 'teiliz 
fale-te]l neu [men] 
Таоа s Berndt -z 
h d 
сае ;teli'esin (Welsh tal'jesin) 
talk (s ú =s 'tzlizmon [-ism-], Z 
“iy bu: -ing, eð, -er/s 00 
talk REOS z 
RAS aly, -ness 
talkin, =s Ла, -z 
g-flm, -s 'to:kin'film 
С ‚-® 
g-to, -s 'to:kintu:, -Z 
up -er, -est, -ness toil, -9% -ist, -nis 
age 'tzelida 
tallboy, tzelidg 
Tallis Bc to:lboi, -Z 
æl; 
Guo A 'tellou, 
ly (s. v.), -ies, -ying, 
ылу -id 
wes (Т.), =з 
Talman шә 
almud 'tælmud [-mod, -mad] 
се -al tæl'mudik 
talon; Ea EE z 
y a jd 
tamability ,teimo'biliti mat- 
tamable 'teimobl 


-5, 


!to:kotiv, -li, -nis 


[im con- 


-oui Ar 
-ied 'tælli, 212, 
'tæli'hou, -Z 
!tzeli|mon, -mon [-men] 


['mad-, 


Tamaqua tə'ma:kwə 
W. of England) 


Tamar (river 1 
"teimo*, (biblical name) ‘teima:* 
[-mə*] 

tamarind, -s "temorind, -Z 

tamarisk, -s !tzemoris 

itæmbə*, -Z 
-boo*, 


tamber, -s 
y “S 'tembuo* [-boo*, 
-bo:*], -Z 
tambourine, -S ,teembə'ri:n, -Z 
tam|e (adj. v.), -er, -est, -ely, -eness; 
-es, -ing, гей, -er/s teim, -o*, -ist, E 
-nis; -Z, -10, -d, -9*/z 
Tamerlane 'temə(:)lein 
Tamil, -s 'tzemil [-ml], -7 
Ti !temoni 
Tammerfors 'teməfo:z 
Tamora 'бетәгә 
tam-o’-shanter ( 
p, -s, “ing, -e 
[tæmt] 
tampler, ` 
-oz, -2rin, -əd 
tampon, -8 'tzempon [-pon], -z 
m 'tæmwoa(:)0 
tan (s. a4 j. v.), -S, “ning, -ned, -1 
Di E d, sos /z , -ner/s 
Tancred 'tænkred [rid] 
-g 'tcendom [dem], -z 
'tænfi:ld А 


T.), -S ,temo' fento*, -z 
d temp, -s, -in, -t 


-ers, -ering, -ered ‘temp|o*, 


g, -S tæn, -Z 
Tang (Chinese dynasty) tær) 


Tang ,tergo'nji:ko [-gen-] 
tangent, 


-s 'teendaent, -S 
tangentilal, -ally ten'dsenflel. [-entj-], 
-311 


rine, -S tendgo'rim ['tze ize 

ttendsər-), -z li Пао: 
bility stændsi!biliti [-dgo'b-, -lot-] 

tangible,  -ly, _ -leness "tends, 

[dsib-], -li, -Inis аы 

jer tæn'dgio* ['tzendgio*] 

tangle (s. ®.), -les, -li 3 

“ig, -lip [i], -1d Но, еа a ogil 

lewood 'tz:gglwud 

tangly 'tængli 

tango, -s 'tengou, -z 

I tegi 

tanh (mat hematical term) 9: 

tank, -s; -age tænk, -s; d 
3 m. “tanked, -z 

tank-buster, -s 'tank,basto*, - 

excea Nc iem 

tanner|y, -ies 'tænarli, -iz 

Tannhäuser 'tæn,hsizə* (' 

tannilc, -n eni). ( tan, hoyzər) 

Tanqueray 'tzenkori 

tansy ‘tenzi 


tantalization—Tauchnitz 
tantalization [-isa-], -s ,tentolai'zeifan, 


Z 
tantalizle [-is|e], -es, -ing/ly, -ed, -er/s 
'tentolaiz, -iz, -in/li, -d, -o*/z 
tantalum, -s 'tzntolom, -z 
tantalus (T.), -es 'tzentolos, -iz 
tantamount 'tzntomaunt 
tantiv|y, -ies teen'tiv|i, -iz 
tanto 'tæntou 
tantrum, -s 'tæntrəm, -z 
Taoi|sm, -st/s 'ta:ovi|zam ['taui-], -st/s 
tap КК; -s, -ping, -ped tæp, -s, 
-in, - 
tap-dancle, -es, -ing, -ed, -er/s 'tep- 
da:ns, -iz, -in, -t, -o*/z 
барје E v.) (T.), -es, -ing, -ed teip, -s, 
-in, - 
tape-machine, -s 'teipma,fi:n, -z 
tape-measure, -s 'teip,mezo* [!-!--], -z 
taper (s. v.), -s, -ing, -ed 'teipo*, -z, riy, 
tape-recorder, -s 'teip-ri,ko:do*, -z 
tapestr|y, -ies 'tzpistr|i [-pos-], -iz 
tapeworm, -s 'teip-wo:m, -z 
[Ru үза 
ріг, -s 'teipo* [-pio*, rarely 'tzep-], -z 
tapis 'tæpi: [-pi] (tapi) KIR 
tapist, -s 'teipist, -s 
Tapling 'tæplin 
Tappertit 'tzpotit 
tapping (s.), -s бері, -z 
D-room, -s 'tap-rum [-ru:m], -z 
tap-root, -s 'tzp-ru:t, -s 
tapster, -s 'taepsto*, -z 
(s. v.), -8, -ring, -red ta:*, -z, 
taradiddle, -s 'tzerodidl, - 
tarantella, -s ,tæran'telə, -z 
Taranto tə'ræntou 
('ta:ranto) 
tarantula, -s tə'ræntjulə, -z 
taraxacum tə'ræksəkəm 
feu -es Жагыш -iz 
, vier, -iest, -ily, -i 
"iov Lio") “ist [ist], e 
tare, -s teo*, -z 
Tarentaise ,tzeren'teiz (taráte;7) 
Tarentum ta'rentem 
target, -s, -ed 'ta:git, -s, -id 
targeteer, -s ,ta:gí'tio* [-ga'ty, -z 
tariff, -s 'tzrif, -S 4 
Tarkington 'ta:kipten 
Tarleton 'ta:lton 
tarmac, -s 'ta:mak, -s 
tarn, -s ta:n, -2 
tarnish, -es, -ing, -ed 'ta:nif, -iz 
tarot, -s 'tzerou, -z А 
tarpaulin, -s ta:'po:lin, -z 
Tarpeian ta:'pi(;)on 


-rir, -d 


|'ta:rontou] 


10055 'ta:d|i, 
ili, -inis 


"in, -t 
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tarpon, -s 'ta:pon 
Tarquin, -s 'ta:kwin, -z Ë jai 
Tarquin|ius, -ii ta:'kwin[ios [-jəs), 
(-ii:] 
tarradiddle, -s 'tzerodidl, -2 
tarragon 'tzrogon 
Tarragona ,tzro'gouno 
Tarring (surname) 'tærir) 
tarrock, -s 'tærək, -s 
tarry (adj.) (tarred, like tar) 
tarr|y (v.) (wait), -ies, -ying, 
'tærli, -iz, -iin, -id, -Tə* /z 
Tarshish 'ta:fif 
Tarsus 'ta:ses y 
tart (s. adj.), -s, -ly, -ness tait, 
-nis 
tartan, -s 'ta:tən, -z 
tartar (T.), -s 'ta:tə*, -z 
tartaric ta:'tærik Р 
Tartar|us, -y 'ta:torjos, -i 
tartlet, -s 'ta:tlit, -s 
Tarzan 'ta:zen [-zen] 
Tashken|d, -t tæf'ken|d, -t áp, 
task (s. v.), -s, -ing, -ed ta:sk, -5, 
Tasker 'tæskə* 
taskmaster, -s 'ta:sk,ma:sto*, 
task-mistress, -es 'ta:sk,mistri* 
Tasman 'tæzmən 2 TEVE 
-n/s tæz'meinjə [03]; 


'ta:ri 


-jed, -iet/S 


pss 


A 
-iz 


Tasso 'tæsou 
tastle (s. v.), -es, -ing, -ed, €T. 
-8, -i, -id, -ә*/2 
taste|ful, -fully, -fulness 
[-foli], -fulnis "Os m 
tasteless, -ly, -ness 'teistlis, -1 
tastly, -ier, -iest, -ily, -ine88 .. 
-jo* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -101 
tat (s. v.), -s, -ting, -ted tæt, -5 
ta-ta 'tz'ta: 

Tatar, -s 'ta:to*, -z À М 
ta tay fe (syllables used in Tom 
for counting time) ‘ta: Кей 

Tate teit 

Tatham 'teióom 

Tatiana ,teti'a:no 

tatler (Т.), -s 'tzetlo*, -z 

tatter, -s, -ed 'teto*, -z, -d | 

tatterdemalion ,tetodo'meiljon 
-lion] 

Tattersall, -s 'tætəso:1 [-sel], 

tattlle (s. v.), -les, -ling, É 
"Жеш, 22, “lin [Hin], -Id, -I9* 7 09 ing 

(айоо (s. v.) (all senses), -00(€)S> EE 
-Ooed, -ooer/s to'tju: [tz t.) 
-u(Jip, -u:d, -u()e*/z 

Tauchnitz 'tauknits (‘tauxnits) 


/8 teist, 


'teist]ful, due 


c Sol f^ 


pail 


-Z 


taught—technic 


tay 
EAE \ ши teach) to:t 59 
int, -3, -ing/ly, -ed, -er/s tomt, 55 ‚ Чез укай, iz 
Ta 1/li, -id, -9*/z er/s tom tea-cake, -S iti-keik, -S 
-ing/s, taught, teacher/s 


unti h 
Tnm (in Somerset) 'to:nton [locally teach, -es 8 
Taurus ti:tf, -iz, 3D/Z, tort, 'ti:tfo*/z 
teachability ,ti:t o ЫНЫН [lot] 
:t, -nis teachable Ta = -nis 
$ to:tə'lodsik, ~ -əli | tea: est, -S i:-tfest, -S 
ally , ta'lodgik, -2l, -911 овой, -cloths 'tiz-|kloO [lo:0], 


'utolo, J 

ntoj eism, -s to:'tolodsiz 

Wolorizle [ise], ой, e ea 085 Dice тИ 
і tea-cup, -83,7 g 'tickeap, -s; 7101/7 


faut? odsaiz, -iz, -in, -d 
бапо обода t5: tologos. tea-fight, -s ања NA 
'au › -ies to:'tolods]i, -iz tea-garden, =$ . 119092 
ta tpheus to:t'fias Sa tea-gown, шош -z 
=s 1:9, ~ 
Tene К 'ti:hauls, -ziz 


үе: 
Tavisto ЕВ itevan [-və:n], -2 e 
(s. es tzevistok ў tea-houlse, = 
fawürly pen -ing, -ed to:, -z, -10, -a | tea ohh s 
3 =] = К H ТЕҢ 1 tea- , 
т sap jest, -ily, -iness to:drli, tea-lealf, -veS чиш, -VZ 2 
J, -8, di -ed tiim, -z, 


-ing, 

бахар), 765, “ing, -ed tek ! 
taza aty ,tækso'biliti Lot] tea-partly, гі 0 iz 
taxa ior -ness 'tzeksobl, -nis tea-pot, "5, ti:pot, -S 
tax M, -g tzek'sei fan a teapoy» "S, i-pol, -Z aM 
tax- pu От» ís 'tæksko,lektə*, -Z tear (5.) (fluid from the eye), -8 tio®, -Z 
fax Heo 'tæks'fri: DEIN , tear (s. 9) (pull. apart, vend, rush, а 
| jo eter -s 'tæks gasdoro* " vent, de) sa ere torn teə*, 
axli ууз 'tæksi, -z ç -z, 10, р 2: 

П (v.), oj a Te 2 b Des 
KO -ies, -ying, -ied 'tæksli, 1% fechas ; TS] stilted, full 
taxi UCM IDEE foli, «Бас па 
аздер аЬ -ic ,tæksi'do:m|l, dk tert Nr 

tæksi'd-, tear. dern [rum], > 


laxi "sidomis 
S zeae itj;rouz, -12 
d tæksida:mi о, ное [bsa ^ 
t Т.) 'tæksi si mi:tə*, -Z 
tay "ver, -8 poo peio*, -2 ; dog -ed, -er/S 
сон able used im Tonic Sol-fa in йө dol til, -12 
" i [їйє time) generally tei, bul te in 
tay {л tay їе, 4-9. 

x T ug tisset, -S us 
У 1 (syllables used in Tonic Sol-fa in tea-seb, =. Tee Quite 

До -8 igu: spu(:)niful, -2 


onni 
Tay ting time) 'tefi, tefi, see ta fe tay ofl 
qe? teasPorr er, -5 itj: streino™, -Z 


8 tti: isə: Vis, -iz 


lor £c 
'aylori eilo* trainer, 
ER. таң tei orion fen 57 tit, -s 
Fhad thea d eise 
т атр SY. Russian compose?) ti:-tai m) 
о kovslci [-'kofski] (tid (кой) паспеу я 
Тее АЗУ tfo:'kæsi J {тау пот, ® 
Chick eae -s tfo:'kesion [-sjan], Z t tone tia 
Chick V 7). ЭЗ; “ings wed tfi, -s, 39' ` qe еї 
k, -S 


tek, 
nic Sol-fa name for теайїп&-п0Ї®), tec, -S © g teknik, -S 


te (To, 01007.) S [tik] 
78 th, <2 


technical—temperable 


technical, -ally, -alness ‘teknik{al, -əli 
Cli, -li], -alnis 
technicalitly, -ies ,tekni'keelit|i, -iz 
technicolor ‘епі kalo* 
technique, -s tek'ni:k ['—], -s 
technologic, -al Əiteknə'lodsik, -al 
technologlist/s, -y tek'nolods]ist/s, -i 
ly, -ier, -iest, -ily, -iness 'tetfli, 
-lo*, -iist, -ili, -inis 
Teck tek 
ted (T.), -s, -ding, -ded, -der/s ted, -z, 
-in, -id, -ә*/2 
Teddington 'tedinton 
Teddy 'tedi 
Te Deum, -s 'ti:'di(:)am ['tei'deium], -z 
tedious, -ly, -ness 'ttdjos [dios], 
-li, -nis 
tedium 'ti:djom [-diom] 
tee (s. v.), -s, -ing, -d ti:, -z, -in, -d 
Teed ti:d * 
teem, -s, -ing, -ей ti:m, -z, -in, -d 
teen, -s ti:n, -z 
teenager, -s 'tizn,eidzo*, -z 
teenly, -iest 't ii 
Tees, -dale ti: 
tee-square, -s 
Teetgen 'ti:dzon 
teeth (51. of tooth) ti:0 
{ее{ е, -es, -ing, -ed 1:5, -z, -in, -d 
tal, -alism ti:'tout/I, -lizam [-olizam] 
teetotaller, -s ti:'toutlo* [-tlə*], -z 
teetotum, -s 'ti:tow'tam ['ti:toutam, 
ti:'toutom], -z 
tegument, -s 'tegjumont, -s 
eheran tio'ra:n [,teho'r-, ,teio'r-] 
Teign (in Devonshire) tin [ti:n] 
Teignbridge 'tinbridg 
Teignmouth  'tinma0 
'tinmo0] 
Teignton 'teinton 
tekel 'ti:kel (-lol] 
telamon (T.), -s 'telamon [-mon], -z 
telautograph, -s te'lo:togra:f [-græf], -s 
tele, -s 'teli, -z 
telecommunication, -s 'teli-ko mju(jni- 
'"keifon, -z 
telegenic ,teli'dzenik 
telegram, -s ‘teligrem, -2 
telegraph (s. v.), -s, -ing, -ed 'teligra:f 
[-græf], -s, -in, -t 
telegrapher, -s ti'legrofo* [ет]. t9'l-], -z 
telegraphese — 'teligra:fiz “ore. 
ra! f-] š j 
керташ -ally ,teli'grzefik, -oli 


i-skwea* ['ti:'s-], -z 


[locally also 


telegraphist, -s ti'legrofist [te']. 4. 15, = 
telegraph-|line/s, ^ -pole/s, iP 
-wire/s 'teligra:f]lain/z [-grzef-) 


-poul/z, -poust/s, - waiə* /z 
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telegraphy ti'legrofi [te'l-, to'l-]. 1J 
Telemachus ti'lemokos [te'l-, i jimak 
telemark (s. v.), -s, -ing, -ed ‘te 
[-lom-], -s, -in, -t 5 
telemeter, -s te'lemito* [ti'l-], -2 
telepathic, -ally ,teli!pæðik, -əli [tels 
telepathlist/s, -y ti'lepaOlist/s 
to'l-], -i à -ed 
telepathizle [-isje), -es, -ing, ES 
ti'lepoOaiz [te'l-, to!l-], -iz, qup Тег/в 
telephon|e (s. v.), -es, -ing, -0% 
'telifoun, -z, -in, -d, -ә*/2 
telephonee, -s ,telifow'nii -Z 
telephonic, -ally ,teli'fonik, он 
telephonist, -s ti'lefonist [te'l- 
'telifounist], -s : 
telephony ti'lefani [te'l-, Gu А 
-s 'teli'foutou, -: гай 
авоби -s 'teli'foutogrO 
[-græf], -s fi 
telephotography 'telifə'togrəfi 
teleprinter, -s 'teli,printə*, -Z 
telerecord (s.), -s 'teli;reko:d, 7. 0:1 
telerecord (v.), -s, -ing/s, -ed 'Кепг! 
[-ro,k-], -z, -in/z, -id j 
telescople (s. v.), -es, -ing, 
koup, -s, -in, -t ү li 
telescopic, -ally ,telis'kopik, -9 (tel 
telescoplist/s, -y ti'leskoplist/s 
ta'l-], -i Ц 
telescreen, -s 'teli-skri:n, -Z 
teletypesetter, -s 'teli'taip,seto X 
z Ë ену} 
teleview, -s, -ing, -ed, -er/S juo*/À 


tolo 


„eg 'telis- 


V [elit 


'--!-], -z, -in [-juin], -d, -9*/2 А, 
televisiy Ere xÁ 'telivaiz, 14 
-d 
television RON ease [y cU 
televisor, -s 'telivaizo*, -z 1, z 
tell (T.), -s, -ing, told, teller/s t° 
-in, tould, 'telo* /z i 
telling (adj.), -ly 'telip, -li 
telltale, -s 'tel-teil, -z ү -joor^ 
tellurium te'ljuoriam  [-jo?r- 
-jo:r- š 
"Tel 'telagu: [-lug-, ,-'-J insi 
Teluk , Pars (in Malaya) ,telou 2 
[,telu'zen-] | 
Теше ti:m o'r- 
Téméraire ,temo'reo* quom 
(temere:r) "nd 
{шешу ti'meriti [te'm-, tom T 
empe 'tempi i „егей, 
templer (s. v.), -ers, -eting, “ой, 
-erer/s 'templo*, -ez, 2110, 
-oro*/z 


tempera 'temporo 
temperable 'temperobl 
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temperami a 
te ent, -s 'temperomont, -s 
каН un -ally ,tempero'mentll, 
шрегапсе 't 1 
Е emperens 
сарта -ly, -ness 'temporit, -li, -nis 
pU n -s 'tempritjo* [-pər> 
bz 
temperedly 'tempodli 
pe 'tempoli 
pest (Т.), -s 'tempist, 
ona -ly, -ness 
d -tjwos], -li, -nis 
m plar, -s 'templo*, -z 
tains е (TJ, -s 'templ, -z 
Dlet, -s 'templit, -s 


-8 
tem'pestjüəs 


temporization [-isa-] 'temporai'zeifon 
i -ed, -er/s 


mpt, -s, -ing, -ed, 
leno -id, -o*/z 
temptation, -s temp'teifon, -Z 

mpting (adj., -19, -ness 


uu -nis 
п, -s, -th, -ths, -thly ten, -z, -0, ri 
n-, -lot-] 


-Əli 
fenability tena! biliti [,ti: ] 
t nable, -ness 'tenəbl Utin pis , 
enacious, -ly, -ness tineifos [te'n-, 
te tə'n-), -li, -nis i 
ey ti'nesiti [te'n-, t9 n-] 

nanc|y, -ies 'tenansli, -12 


'temptin, 


tenant, -s ' 
-3 'tenont, -5 , 
tenant/able, -less, ary 'tenənt|əbl, -lis, 
-ri 

"Ten|bury, -by 'tenlbəri, -bi 
tench ten] [nt] mu 
fend, -s, “ing, -ed tend, а 
fendenciony [-ntious n He 
endeno|y, -ies tendons|i, -17 

> adj. -erer, -erest. 
tendler (s. adj. v.) Jer Mand], 


n -€ 
erly, -erness ; "© |” anis; -erin, od 


ndəfut, 5 


1 
tenderfoot, SARI -ness 'tendo'ha:tid 


tendril, =8 


temperament—tergiversation 


tenet, -s 'ti:net ['ten-, -nit], -s 
tenfold 'ten-fould 
tengku, -s 'teyku:, -Z 
Teniers 'tenioz [-njoz] 
tenish 'tenif 
Tenison 'tenisn 
Tennant 'tenont 
tenner, -s 'teno*, -Z 
Tennessee ,tene'si: [-ni's-] 
Tenniel 'tenjol [-niol] 
tennis, -ball/s ‘tenis, -bo:l/z 
tennis-court, -s 'tenis-ko:t [-koot], -s 
Tennyson 'tenisn 
tenor, -s 'teno*, -z 
tenour 'teno* 
ten|pence, -penny ‘ten|pans, -poni 
tense (s. adj), -$, -Is -st, -ly, -ness 
tens, -iz, -9*, -ist, -li, -nis 
tensile 'tensail 
tension, -s 'tenfən, -2 
tensity 'tensiti 
tensor, -s 'tenso*, -z 
tent (s. v.), -s, -ing, -ed tent 
tentacle, -s 'tentakl [-tik-], -z 
tentacular ten'tzekjulo* 
tentative (s. adj.), -8, -ly 'tentotiv, -z, 
tent-bed, -S 'tentbed ['-'-], -z 
tenter, -s 'tento*, -z 
Tenterden 'tentodan 
tenter-hook, -s 'tentohuk, -s 
tenth, -s, zy ten8, -s, -li 
tent-pegging 'tent,pegin 
tenulis, -es ‘tenjulis, -i:z [-eiz] 
tenuity te'nju(:)iti [to'n-, ti'n-] 
en воз [-njwos] 
nure, -s enjua* [-njoo*, -njo* 
Tama Ses dew det 
tepidity te'piditi ОЕ 
ES 
er (river in Essex) ta:* 
Terah 'tioro ane: 'tero] 
teraph, -im 'terof, -im 
көл, -8 'to:sel, -z 
entenarly (s. adj.) i 
Yamaha Si lj.) -ies toisen- 
E li ['to:sen't-, -'ten-, to:'sentin-], 
terce i ; ў 
NA ,te:sen'tenjal ['to:sen't-, 
тсе}, -s 'to:sit [-set], - 
кередо are S 
ү rebinth, -s 'terabinO [-rib-], -s 
erebinthine ,tero'bin0ain [-ri'b- 
"Terence 'terzns J 
ыч. gue [ti'r-, te'r-] 
peu tH -ing, -ed 'to:dgivo:- 
tergiversation ,to:dsivo:'scifen 


-ip, -id 
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Terling (in Essex) 'ta:lin ['ta:1- 

term, -s to:m, -z Pot I 

termagant (s. adj), -s 'tə:məgənt, -s 

terminable, -ness 'to:minobl, -nis 

terminal (s. adj.), -s 'to:min], -z 

terminatle, -es, -ing, -ed, -or/s 'to:- 
mineit, -s, -in, -id, -a*/z 

termination, -s ,to:mi'neifzn, -z 

terminative, -ly 'tə:minətiv [-neit-], -li 

terminer 'tə:minə* 

terminologiolal, -ally ,tə:minə'lodsik]|ə], 
911 

terminologiy, -ies ,ta:mi'nolodgji, -iz 

termin|us, -i, -uses ‘ta:min|as, -ai, -osiz 

termite, -s 'to:mait, -s 

tern, -s ta:n, -z 

ternary 'to:nori 

Ternate (island) ta:'na:ti 

ternerly, -ies 'to:nor|i, -iz 

Terpsichore tə:p'sikəri 

Terpsichorean Ó tə:psikə'ri(:)ən [-ko'r-] 

terra 'tero 

terracle (s. v.), -es, -ing, -ed 'teros 
[ris], -iz, -ip, -t 

terra-cotta 'terə'kotə [,-'-] 

Terra del Fuegian, -s ‘teradel-fu'i:dgjon 
(-dgion, -dsən], -z 

Terra del Fuego 'terodel-fu'eigou 
(-'fwei-] 

terrain, -s 'terein, -z 

terramycin rtera'maisin 

terrapin, -s 'terapin, -z 

terres ‚ "ly, -ness ti'restrial [te'r-, 
to'r-], -i, -nis 

terret, -s 'terit, -s 

terribile, -ly, -leness 'terab]l [-rib-], -li 
-]nis Жз 

terrier, -S 'terio*, -z 

terrific, -ally ta'rifik [ti'r-], -2li 

terrilfy, "Bes, -tying, -fied 'teri|fai, -faiz 
-faiin, -faid i 

territorial (s. adj.), „в, 


i -ly ,teri'to:riol, -2, 
territorializle — [-isle Ke 
,teri'to:ríalaiz, EDU e ing, -ed 
territor|y, -ies 'teritar|i, -iz 
terror, -s 'tero*, -z 
terrori|sm, -st/s 'terorilzam, -st US 
terrorization [-isa-] ,terərai'zei fon (ter. 
-I12- , 
terrorizle [-isle], -es, -in 1 
'teroraiz, -iz, -ip, -d, ped ^en -er/s 
"Terry 'teri 
Er -st, -ly, -ness to:s, -3*, zist, =н, 
tertian 'to:fon [-fjøn -fion] 
tertiary 'to:fori [-[jo-, -fi3- 
Tertis ton 09 T] 


tertium quid 'ta:tjom'kwid ['ta:tiem 


'to:[jom-, 'to:fiorn-] 


Tertius (as Eng. name) 'to:fjos [-fies] 


Tertullian to:'talion [-ljan] 


terzetto, -s ta:t'setou [teat-], -z 


Tesla 'teslə 
tessaract, -s 'tesarekt, -s 


tessellatle, -es, -ing, -ed 'tesileit 1), 


-s, -in, -id 


tessellation ,tesi'leifan [-so'l-] 


test (s. v.) (T..), -s, -ing, -ed 
75, -in, -id; -obl 

testac|ean, -eous tes'teif|ən 
-əs [-jəs, -ios] 

testament (T.), -s 'testomon 


testament|al, -ary, -arily {е 


-әгі, -arili 
testamur, -s tes'teimo*, -z 
testate, -s 'testit [-teit], -s 
testation, -s tes'teifən, -z 
testator, -s tes'teita*, -z 


testatrilx, -ces, -xes tes'teitrilks, 


-ksiz 
tester, -s 'testo* 
testicle, -s 'testikl, -z 


; -able test, 
[-jən, әп], 


-s 
шеп} 


-51:%› 


testiflcation, -s ,testifi'kei[on, -2 fier, /3 


testify, -fies, -fying, -fi 


test-tube, -s 'tes/tju:b, -z 


ed, 


tui 


testud|o, -os, -ines tes'tju:d|ou t. 1. 


-ouz, tes'tju:dini:z [tes'tu:diney 


testly, -ier, -iest, -ily, -iness 
[-jo*], -iist [-jist], -ili, -in 
tetan|us, -y 'teton|as [-tn-], 


teteh|y, -ier, -iest, -ily, -ine! 


-io*, -iist, -ili, -inis 


iz 

ез, 7 
is 
mt 'tetfI^ 


tête-à-tête, -s 'teita:'teit, -s ір, 
tether (s. v.), -s, -ing, -ed '+ебә*, -2 7 
-d 


tetrachord, -s 'tetrako:d, -z 
tetrad, -s 'tetrad [-rod], -2 
tetragon, -s 'tetrogon, -z 


tetrahedr|on, -ons, -a ; -al 'tetro 
[-"hi:d-, 'tetra,h-, ,tetrə'h-], -20% 


-al 


tetralog|y, -ies te'træləd3li, -iz 
tetrameter, -s te'treemito*, -2 , t 5 
tetrarch, -s; -y, -ies 'ti:tra:k ['tet-J, 


-l, -1Z 
tetrasyllabic 'tetrosi'leebik 
tetrasyllable, -s 'tetro,silobl [ 
tetter 'teto* 
Teucer 'tju:so* 
Teufelsdroeckh 'toifalzdrek 


ttetra's-]) E 


T а k 
Tea бро Drain Egian] 
9 itan, - 
Teutonio tju() toni 
utonization [-іѕа-] 
{ае чыш bg 
ntonizie [-isle], -es, ing 
maiz L'tqaiz], iz, iD, -d 
viot (river) 'ti:vjət 


'teviot [-vjot 


тон ] 
eviotdale 'ti:vjotdeil [-viot-] 


ewik 'tju:fik 
win 'tju(;)in 


ewkesbury 'tju:ksberi 


€xan 'tek: 

T f eksan 
exas 'teksos [-s: 
Texel 'teksəl bod 


teat =s tekst, -s 


Te 
Ckeray 'Oækəri 
ackley'Oækli || 

ddeus Oæ'di(:)əs 


d 'tailzend [-lond 
Thalben 'Dælbon, ын 
е.— Dr. Thalben Ball, t 
pronounces 'Ocelbon. 


thaler, 
=s 'ta: A 
Thales eder `“ i 


nus -n 
m !Өгйїәтї [-1jom] 
hame (in Oxfordshire) 
p» es (in England, Cana 
nd) temz, (im Connection 


бәп, On (weak 


temz) 


Ben (strong form), 


forms) 


thane (T.), -s еіп, -Z 


Thanet 'ðænit 


е E rus ү! 
, -in, -t [Dænt], -9*/7 
Note. — The interj 
(normally !gænjkju) 
other forms, the © 
ave ‘henkju, 'nkju, 
first k of 'kkju 
but the speaker fee 


be there. 


аше, “fully, _-fuln 
-fuli [-fzli], -fulnis 
less, -ly, -ness 
thank-offering, -s 020 
anksgiving, -s ‘O@9ks9V"2 


Sissi 


thankworthly, -iness ‘eek, 
t (adj., demonstr. Pron 


R 
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tju:tonai'zeifzn 


[viet], (Lord) 


х Воп. cd teks/buk, -S 
> "8 'tekstail, -z 
textual, ely 'tekstjüol [-tjwə 
SED =s 'tekstfo*, -z 
am (Baron, place in 


'gepklis, -li -nis 


Teutoburgian—Theobald 


that (relative pron.) Set (strong form), 


Bat, Ót (weak forms) 

Note.—The strong. formis seldom used, 

except in very deliberate speech 

or when mentioning the word in 
isolation. 

that (conj.) det (strong form), Sat (weak 


form) 
Note.—Lhe strong form is not often 
used. 
thatch (s. 0), -es, -ing, -ed, -er/s 021], 
-iz, -10, -t, -o*/z 


-ist/s, -1 


thawly, -ily, -iness "90:41, -ili, -inis . 
the ði: (emphatic form, also sometimes 
used as ап unemphatic form before 
vowels), бї (unemphatic form. before 
vowels), ә, Ó (unemphatic ‘forms before 
consonante) ap p'ojoda й 
- E) B p~ 
theatre, -S Yi i а 
-alness 


191941 
theatre-land Een ly Qi'e- 


Theban, -s 
Thebes 0i:bz TI al form), 


accus. 
me ^ e weak form) 


-g Өе, -S à 

ded (normal form), bor (occasional 

weak form when a vowel follows) 
heirs 5292 
bs [sci -st/: 101:112210, -st/s 

istic, -al 01:11 tik, -2l 
6m 
them беш (strong form), | om, 

(weak forms), əm, asional weak 


[0e'm-, 
J 0 
themselves бәп! selvz 


ceforth 'aens!fo:0 
hencetorward ‘ens! fo:wəd 
Theo dd 'oiabold [old-fashioned !ibald, 
'tibeld) 


Theobalds— Thetis 


Theobalds (in Herts. ) 'tibldz ['Oiob. 
; . 1427, 
(road in London) '0i WE 
fashioned 'tibldz] NEO SRO CES 
theocracly, -ies Oi'okros|i, -iz 
theocratic, -al Oio'krzetik [0io-, Biow'k-], 


Theocritus Oi'okritos 
theodicy Gi'odisi 
ше Gi'odolait, -s 
leodore 'Oiodo:* [-d55* 
Theodoric Qi'odarils | 
puts ~us Oio'dousj|o [0io'd-, -si[o], 
theologian Gia'loud3j. i 
Uem "vl E io'ouds3jon  [Oio!l-, 
theologio, -al, -ally Oio'lodsilc [8io!]-], 
д1, -әп p 
theologlist/s, -y Gi'olods]i: i 
| E 3list/s, -i 
theologiz|e [isle], -es, ing, -ed Oi'ala- 
dgaiz, -iz, -in, -d 
Theophilus Giofilos 
eop! Oio'frzstos [Oio'f-, Oiou'f- 
theorem, =s 'Oiorom an он 4 
theoretic, -al, -ally Oio'retilc [Oio'r-], -al, 


theoretician, -5 (Siəre'tifən [-ri't-, -rə't-], 


tiores -8 'Oiorist, -s 
eorizle [-is|e], -es, ~i 
'Oioraiz, -iz, -in, - ey red, 
peat ys да 'Oior]i, -iz 
leosophic, -al, -ally Gij's5r; i 
NN Эй У Olo'sofik [Oio's-, 
leosoph|ism, -ist/s, .. it 1 
NIGEL ч > -y Oilosoflizom 
heosophiz|le [-is|e: i 
Oi'osofaiz осе, SE ineo cet. 
Thera 'Oioro ^ 
herapeutio, -s, -ally Oers'pi 1-4; 
therapeutist, -s Oera'pju:tist. s ^ 
theraplist/s, -y 'Oerəplist/s, ^; 
there LY (normal form), бә* (weak 
ЖО r (alternative weak form before 
Note.—The weak foy, 
when the word " shee E БИ 
4s in there is, there are, id 
was, there won't be, ers, here 
form бєә* is also useg D d 
expressions. such 
thereabouts _ 'Ósorobauts 
Sora! b- 
Note—The form ,ðzara'b; ; 
ways used in the expressi, чь а 
Ог thereabouts. In othey cy ете 
zons usage varies, the form ees 


abauts bein 
frequent. SELES ye most 


-S, -əli 


['ƏŠgərə'b-, 
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thereafter Əzər'a:ftə* 
thereat dcar'et 2 
thereby 'деә'Ьаї ['--, -'-, accordi? 
sentence-stress] 
therefor ózo'fo:* 
therefore 'dcafo:* [-foə*] 
therefrom ózo'from À 
therein ӧсәг!іп [occasionally '--] 
thereinafter |Ócorin'a:fto* 
thereof dzar'oy [-'of] 
thereon ӧғәг'оп 
there's (—there is, there has) 
(strong form), бог (weak form) 
Theresa ti'ri:zo [to'r-] 
thereto Sea'tu: 
thereunto ózr'antu(: 
thereupon 'ózoro'pon 
therewith ðsə'wið [-'wió] 
therewithal ,ðzəwi'ða:l 
therm, -s 0ə:m, -z 4 
therm|al, -ally '0ə:m|ə], -əli 
thermic, -ally '05:mik, -əli 
Thermidor '05:mido:* 
thermionic, -s ,9a:mi'onik, -S 
thermit '05:mit а; 
thermodynamic, -5 'Q9;moudai n: 
[-di'n-], -s ci 
thermogene '0ə:mədsi:n [-moud3 ид 
thermograph, -s '0o:mogra:f Г 
-græf], -s 1 
thermometer, -s 0»'momito* 


-2 
thermometric, -al, -ally „09:19 
[-mou'm-, -mu'm-], -al, -əli 
thermopile, -s 'Ga:mozpail, -Z igə:mott: 
thermoplastic (s. adj), -S => 
'plestik [,05:-, -mo'p-], -5, 
Thermopylae 0»:'mopili: [09'm-] 
thermos, -es '0o:mos, -iz 


„g 10 


дед7 


[,ðsoran'tu:] 


cerni 


['ómom-" 


metrik 


Thersites Qo:'saiti:z AN eat eh 
thesaurjus, -i, -uses Oi()'so:rlo* 
-9512 


these (plur. of this) Oi:2z — гә, 
Theseus (in CR: ata) veisjuss [ and 

-síos], (Shakespearian character, 

as name of ship) 'Gi:sjos [-5199] 
Thesiger '0esidsə* ане poes) 
thes|is (dissertation), -es 'Oi:s[is Г 

-i:z 


thesis (metrical term) 'Gesis ['0i:s-] 
Thespian 'Oespion [-pjon] 
Thespis 'Gespis $ z 
Th ian, -s Oe'seiljon pion], E n], Z 
Thessalonian, -s ,eso'lounjon Ptol я 
Thessalonica ,0esələ'naikə [- ni: 
Thessaly 'Oesali id, name 
Thetis (Greek) 'Oetis, (asteroid, 

of ship) 'Oi:tis 
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theurgic, -al 0i(:)! a 
the e, i(:) ə:dsik, -al 
thes jue -y 'Oi:o:ds[ist/s, -i 
ps uere form), бе (not un- 
as 
vowels) weak form esp. before 
Nole.—ðe occurs as a strong form 
in the single expression they are, 
when are has its weak form o*. 
They are in this case is also wrilten 
Th they’re. 
heydon Bois 'Oeidn'boiz 
as|us, -i 'Oaios|os, -ai 
ane adj. adv.), -er, -est, -ly, -ness/es 
thi ik, -o*, -ist, -li, -nis/iz 
еп; em -ening, -ened 'Oik|on, 
zanz, -nin [-onir, -ni , -md 
thicket, -s 'Oikit, аи 
ck-headed 'Oik'hedid [also ‘1 when 
t attributive] 
thickish 'Oikif 
filskest 'Oik'set [!-- 
ick-skinned 'Qik'skind ['-- 
utive) 
thick-skulled ‘Gik'skald ['~ 
butive) 
thick-witted 'Oik'witid [also 
attributive] 
thie|f, -ves Oi:|f, -vz 
ev|e, -es, -ing, -ed ; 
xd; -əri 
thievish, -1y, -ness 'Oi:vif, -li, -nis 
Fu si Уропе/з Oai, -z; -boun/z 
=s Oil, -z 
thimble, -s; -ful/s 'Qimbl, -z; -ful/z 
fhimblerig (s v) -$ "Е 
'Oimblrig, -z, -in, -d 
thin (adj. v.), -ner, 


when attributive] ` 
when attri- 


when attri- 


i when 


-ery Өігу, -z, “iD: 


-Bi 


-nest, -ly, -nes$; =S, 


-ning, -ned біп, -ә*, -ist, -li, -nis; -2, 
zin, -d 
thine dain 
thing, -s Gin, -2 s 
thingam|y, -ies 'Oigom]i, -iz 
thingumabob, -s 'inemibob [-mob-], =Z 
thingumajig, -S 'Qigemidsig [-mod3-], 


-Z 
tiria, -s 'oigəmbob, -z 
ingummly, -ies 'ðinəmli, -12 ú 
think, -s, -ing, thought, thinker/s eink, 
-s, -in, 0:6, 'Qinko*/Z 
thinkable 'Gipkobl 
Thinn 6in 
thinnish 'Oinif 
thin-skinned 'Oin'skind Г 
attributive) 1 
third (s. adj.), =в, -ly 09:0, -z, 11. 
third-rate '0o:d'reit [also 195:d-reit when 
attributive] 


igin-skind when 


p ч 


theurgic—thought 


Thirsk 03:sk 

aue (s. v.), “Ss -ing, -ed 0o:st, -s, -in, 
el 

thirst|y, -ier, -iest, -ily, 
-o* [-jo*], -iist [jist], -ili, inis 

thirteen, -s, -th/s, -thly ‘a:'tin ['—-, 
-!-‚ according to sentence-stress], -z, 
-0/s, -Əli 

ies, -ieth/s, -iethly, -yiold 

-iz, -ii0/s [-10/5, -i00/s, -j90/s], 

-jo8li], -ifould 


-iness 'Oo:st|i, 


!02:t]i, 
-ii6li [-ji9li, -io0li, 
this Sis 
Thisbe 'Oizbi 
Thiselton 'Oislton 
thistle, -s 'Gisl, -z 
thistle-down 'Oisldaun 
thistly 'Oisli [sli] 
thither, -ward 'ðiðə*, -wod [-wo:d] 
tho? óou (normal form), бо (occasional 
weak form) 
thole, -s дош, -z 
Thom (surname) tom 
Thomas 'tomos 
Thomond (in Ireland) 
Thompson 'tompsn 
TThompstone 'tompstoun 
Thomson 'tomsn [-mpsn] 
thong, -s 999, -Z 
Thor 02:* 
thoracic 09:'ræsik [05'r-, 0o'r-] 
thorax, -es 'Oo:reks, -iz 
Thoreau (American writer) '05:rou 
thorium '05:riom. 
thorn, -s 02:n, -Z 
Thornaby !05:nobi 
thornbush, -es !05:nbuf, -iz 
Thorne 99:n 
Thorneycroft '0»:nikroft [-kro:ft] 
Thornhill '05:nhil 
thornless '05:nlis 
Thornton '0»:nton 
thorny, -ier, -jest, -ily, -iness '05:n|i 
idem alanis 
Thorold 'Өогә]а, 'GAreld 
thorough, -ly, -ness 'Oaro, -li, -nis 
thorough-bass 'Qaro'beis — ' 
thorough-bred, -s 'Oaro-bred, -z 
thoroughfare, -5 ‘Oarofea*, -z 
thoroughgoing 'OAro,gouir) 
thorough-paced 'Oara-peist 
thorp(e) (T.), -s Өо:р, -s 
Thor(r)owgood 'Oaragud 
those (plur. of that) douz 
fie бап 
ough Sou (norma 
sional Же, уроо а 
thought (s.), -s Oo:t, -s 
thought (from think) 0:t 


'Ooumond 


thoughtful—thurible 


thought/ful, -fully, -fulness '05:t|ful, 
-fuli [-fali], -fulnis 

thoughtless, -ly, -ness '05:tlis, -li, -nis 

thought-read|er/s, -ing 'Oo:t,ri:d[o*/z, 


thought-wave, -s '05:t-weiv, -z 
Thouless !@aules [-lis] 
thousan|d, -ds, -dth/s, -dfold 
-dz, -10/s, -dfould 
ce Oreis 
Thracian, -s 'Oreifjon [-fion, 
дош 'Oro:ldom. 
(s. v.), -s, -ing, -ed Өгол, -z, -in, 


'Oauzen|d, 


-fen], -z 


= LJ 
thrash, -es, -ing, -ed, -er/s Ore, -iz, -in, 
-t, -o*/z 
thread (s. v.), -s, -ing, -ed ; -bare Өгей, 
-2, -in, -id; -beo* 
Threadneedle (street) Ored'ni:dl ['-,--] 
thread|y, -iness 'Ored|i, -inis 
threat, -s Oret, -s 
ro dins -ens, куу, pened 
ret|n, -nz, - i [-nin /lij, -n 
three, -s Ori:, EM кын 
three-cornered 'Ori:'ko:nod ['-,-- when 
attributive] 
three-decker, -s 'Ori:;'deko*, -z 
Ea li Беда на! i:-di'menfən} 
-dai m-, -fnol, -[n], -fn], -fənəl 
threetold ОШЕН quo 
threeish 'Ori:if 
three-legged 'Ori!legd ['— when at- 
tributive, 'eri;'legid] 
three|pence, -pences, 
['Orilp-, 'Ora|p-, 
-peni [-pni, -pni] 
Шс. Ori:-plai [!-'-] 
three-quarter, -s ‘Ori:'kwo:to* ['Ori:- 
ıkw-, Ori:'kw-, according to sentence 
stress], -z 
threescore 'Ori:'sko:* [-koo*, 
when followed by a stress) 
threesome, -s 'Ori:som, -z 
threnod|y, -ies 'Ori:nod|i ['Oren-, -noud-], 
-12 
thresh, -es, -ing, -ed Oref, -iz, -in, -t 
threshing-floor, -s 'Grefinflo:* 20555), -z 
threshold, -s '@refhould, -z 
threw (from throw) Oru: 
ce Orais 
thrift Orift 
fees -ly, us 'Oriftlis, -li, -nis 
thriftly, -ier, -iest, -i -iness 'Oriftli 
-io* [-jə*] -iist ЕЧ {т ib 
» "S, -ing/ly, -ed Oril, -2, 


-penny 'Ore|pens 
'Oru[p-], -pensiz, 


'Ori:-sk- 
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thrivle, -es, -ing/ly, -ed, throve, лін 
Graiv, -z, -ip/li, -d, Orouv, ‘Ori 
thro’ Oru: Н 
throat, -s, -ed Orout,-s,-id ——, өгош} 
throatly, -ier, -iest, -ily, -iness 7 
3o* [jot], -iist [-jist], -ili, inis. y 
throb (s. v.), -s, -bing/ly, -bed 9120, 
-ip/li, -d 
throe, -s Orou, -z E 
Throgmorton Orog'mo:tn ['059, a 
thron|e (s. v.), -es, -ing, -ed Oroun: 
-ip, -d 
throneless 'Orounlis i 
throng (s. v.), -s, -ing, -ed Oro, 
-d 


throstle, -s 'Orosl, -z 3 
throttlle (s. v.), -les, -ling, 
-1z, -]ir [-1i5], -ld M Tn 
through, -ly, -ness Өги:, -li, -015 
Througham (place) 'Orafom 
throughout Oru(:)'aut 
throughput, -s 'Oru:-put, -S 
throve (from thrive) 0rouv. 
throw (s. v.), -s, -ing, threw, 
-er/s Orou, -z, -ip [0roin 
Orou[n, -o*/z [0гоә*/2] | iS 
throw-back, -s 'Oroubzk ['- 3 oran 
thrum (s. v. -s, -ming, -me@ ^ 
-2, -in, -d 
thrush, -es Өгл/, -iz ` 
thrust (s. v.), -s, -ing Orast, -s, 19 


z, 10, 


Jed "гоў 


ow! Bs 
ai Оги? 


Thucydides 0ju (:)'sididi:z 2 -iD 
thud (s. v.), -s, -ding, -ded 0Ad, ^ 
-id hag)» 7 


thug, -s Өлд [rarely tag] (Hind. tt 

thuggery 'Qagəri 

Thuillier 'twiljo* [-lio*] 

Thule '6ju:li(:) Wee, 

thumb (s. v.), -s, -ing, -ed 94™ 
-ip, -d 

thumb-mark, -s 'Oamma:k, -S 

acre, me $ -z j 

= -sto:l, -: 
guy A redd tee Jewish usage als 


'Oum- and 'tum-] -ег/8 
thump (s. v), -s, -ing, -ed, er/ 
Samp, -s, -in, -t [amt], -9 /2 
thumping (adj.) 'Oampig 
Thun tu:n " -erer/8 
thundler, -ers, -ering/ly, -ered, 


* 

'Oand|o*, -oz, -arin/li, -od, -9r? Ë 
thunderbolt, -s '@andaboult, -S 
thunder-clap, -s 'GAndo-klzp, -S 
thunderous, -ly 'GAnderos, -li » 
thunder-storm, -s 'GAndo-sto:n 
thunderstruck 'GAndo-strAk ` dae 
thundlery, -eriness 'Өлпа|әгї, -2r77* 
thurible, -s 'Ojusribl ['0joə-], -2 
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Thuringia, -n/s Ojuz'rindgio [Ojoo'r- 
Th dgio), on /z 
oe '0o:lou 
urlow '0ə:lou 
Thurn ta:n 
uron (English 
[tuo'r-, ta'r-] 
ursday, -s '0ə:zdi [-dei], -z 
Thurso '03:sou ['0ə:zou] (Scottish 
hurston 'Oa:stan 
“Ness Sas, -nis 
thwack (s. v.), -s, -ing, -ed Owæk, -S, 

"in, -t 
thwaite, -s Oweit, -s 
thwart (of a boat), -s Өх: 

Usage also 0o:t], -s y 
Rud (v.), =s, -ing, -ed 0wo:t, -s, -iD, 
Thyatira ,Oaiə'taiorə 
t e, -s taim, -z 
hymol 'Qaimol ['taimol] 

ymus, -es '0aiməs, -iz 

ymy 'taimi 
Thynne бїп 
thyroid (s. adj.), -8 
Thyrsis '0o:sis 
thyself Sai'self 
tiara, +s, -ed ti'a:ro, -z, -d 
Tibbitts 'tibits 
Tibbs tibz 
Tiber 'taiba* ; 
Tiberias tai'biories [-riəs] 
Tiberius tai'biorios 
PR 

е! =g ti'betan, -Z , T ol 

iblia, -ine, -ias 'tibltə ['taib-), 15 79 
шз ti'balos [-'bul-] 

c tik ET sb 
ticle (s. v.), =з, -ing, -od tais, -iz, 710 
Ticehurst 'taisho:st 
Tichborne 'titfbo:n [von] 

Ticino ti'tfi:nou (ti 0597 -er/s tik, -S 
tick (s. v.), -8, -ing, 


surname)  tu'ron 


'@arzo) 


[in nautical 


-id 


'Qairoid ['Oaior-], -7 


2 


«in, -t, -ә* TIBI) sig, 
tie v aine Ce IUE 
-id da OE 
ticket-of-leave tikitov У 
ticking (s), -3 МК, Jed, -ler/s 'tik]l, 


бок, clem a, -Jo*/z Elo*/2] 


ticklish, 25, 509 
tickly Pur el ek ['tiktæk], -s 


tia tale, Š 


dal 'taidl, it, -s 
tidbit, -s "Вар alaiwinks 


ваа ks 'tidjiwinks [-dli-] 


Thuringia— tilt 

tid|e (s. v.), -es, -ing, -ed taid, -2, -in, 
E 

tidings 'taidinz 

tidly (s. adj. v.), -ies; -ier, -iest, -ily, 
-jness; -ying, -ied 'taid|i, -iz; -io* 
[jo*] -iist [jist], -ili, -inis; -iin 
[jin], -id MU COLE 

tie (s. v, ties, tying, tied tai, taiz, 
'taiin, taid 

Tien-tsin tjen'tsin ['-'-, old-fashioned 
()tin-] 

tier (one who ties), -S 'tai-o*, -z 

tier (set of seats in theatre, etc.), -s tio*, 
-z : 

tierce (im music, in fencing, cask), -8 
tios [tja:s], -iz 

tierce (in cards), -s to:s [tios, tjo:s], -iz 

tiercel, -s 'to:sol, -z 

tiff (s. v.), -s, -ing, -ed tif, -s, -ip, -t 

tiffany 'tifoni . 

tiffin, -s 'tifin, -z 


tiger, -s 'taigo*, -2 
tiger-cat, -s 'taigəkæt, -s 
tigerish 'taigərif 
tiger-lilly, -ies "taiga,lilji, -iz 
tiger-moth, -s Itaigəmə9, -s 
Tighe tai 
tight, -er, -est, -ly, -ness tait, -o*, -ist, 
-li, -nis 
tightlen, -ens, -ening, -ened, -ener/s 
ашп, -nz, -nin [-nip], -nd, -no*/z 
[-nə*/2] 
tights taits 
Tiglath-pileser 'tigleOpai'li:zo* [-pi'l-] 
tigon, -s 'taigon, -z 
tigress, -es 'taigris, -iz 
Tigris 'taigris 
tike, -s taik, -s 
tilbur|y (T.), -ies 'tilbər|i, -iz 
ШҮ -5 ive ['tildi], -z 
e (s. v.), es, -ing, -ed tail, -z, -in, - 
milehurst "tailho:st p UR 
tiler, -s 'tailo*, -z 
un -ies 'tailor|i, -iz 
s. v. prep. conj.), -S, -i 
-er/s; -able, -age til, MES Xx 
_-ә*/2; -obl, 105 xu. 
tiller (of rudder), -s 'tilo*, -z 
Tilley 'tili 
Tilling, -s 'tilin, -z 
Tillotson 'tilotsn 
Tilly (English name) 
ace. s ('tili:) 
s. V.), -S, =i -ей, ilt, -. 
күү EIE , -er/s tilt, -s, 


"Н, (German 


tilth—tithing 

tilth tilo 

tilt-yard, -s 'tilt-ja:d, -z 
imaeus tai'mi:os [ti'm-, -'mios] 

timbal, -s 'timbzl, -z 

timbale, -s tzem'ba:l ['timbal] (tēbal), 
-Z 

timber, -s, -ing, -ed 'timbə*, -z, -Tin, -d 

bre, -s të:mbr [tæm-, -bo*, 'timbo*] 

(té:br), -z 

timbrel, -s 'timbral, -z 

Timbuctoo ,timbak'tu: [-bok-, '—'- 

time (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s taim, 
72, -i, -d, -o*/z 

time-base, -s 'taimbeis, -iz 

time-bomb, -s 'taimbom, -z 

time-expired 'taimiks,paiod [-mek-] 

time-honoured 'taim,onod 

timekeeper, -s 'taim,ki:po*, -z 

timeless 'taimlis 

timelly, -ier, -iest, -iness 'taiml|i, -io*, 
-list, -inis 

timeous 'taimos 

timepiece, -s 'taim-pi:s, -iz 

Times taimz 

time-saving ‘taim,seivin 

time-serv|er/s, -ing 


-in 

time-sheet, -s 'taim-fi:t, -s 

time-table, -s ‘taim,teibl, -z 

Hur 'taim-wo:k 

imid, -est, -ly, -ness 'timid, -i neni 

timidity ti'miditi st, -li, -nis 

Timon 'taimən [-mon] 

timorous, -ly, -ness 'timoros, -li, 

Timotheus ti'mou0jəs [-91əs] 

timothy (TJ, -grass 'timəði, -gra:s 

timous 'taiməs 

timpan|o, -i 'timponjou, -i Lig 

Timpson 'timpsn 

tin (s. v.), -в, “ning, -ned tin, -z, -in, а 

tinctorial tirk'to:riol D 

tincturle (s. v). -es, -ing, -ed чур» 
-2, rir, -d s 

Tindal(e) 'tindl 

Tindall 'tindl j 

tinder; -box/es 'tindo*; -boks/iz 

tine, -s tain, -z Ë 

tinfoil 'tin'foil ['tin-foil] 

tingle (s. v.), -es, -(e)ing, 
-in, SA ү 

Tingey 'tingi У 

tinglle (s. v.), -les, -ling, -leg 14; 
eis lin [lig] -d _ ed "пд, 

tink|er (s. v.), -ers, -ering, -ered "tipk|o* 
-92, -8rir, Lak sine H 

tink|le (s. 9.), -les, -ling/s, деа. 
ES Ја, -Ш)/2, Ја, ex jee ler/s 

tin-minded 'tin,maindid г 


'taim,so:v|o* /z, 


-nis 


-ed tinds, -iz, 


p ча 
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Tinnevelly ti'nevoli [,tini'veli] wert 

Note.—Both pronunciation ios, 
formerly in use by Anglo- 

tinnitus ti'naitos 

tinny 'tini 

tin-plate 'tin-pleit ['-'-] 

tinsel 'tinsal 6) 

tint (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/S tint 
-in, -id, -o*/z 

Tintagel tin'tzedsəl 

Tintern 'tinta(:)n 

tintinnabulation, 

tintinnabul|um, 
,tinti'nzebjul[om, т, -Z 

Tintoretto, -s ,tinto'retou [t9 ili -iot 

tinly, -ier, -iest, -iness ‘tamh 


[z 
э чаңы]! 
-a, -ar, 


, 
"ә, -o*, -ari, 295 


[-j9*], -iist [-jist], -inis _ FEE 
tip (s. v.), -s, -ping, -ped tip, -s, ?9 
tipcat 'tipkæt 
Tippell 'tipal Y 
Tipperary ,tipo'reori 
tippet, -s 'tipit, -s 
Tippett 'tipit вр BU 


tipplle, -les, -ling, -led, -ler/s 
"hin Hin), ld, -Io*/z [19*/2] 
tipstaff, -s 'tipsta:f, -s 
tipster, -s 'tipstə*, -2 _ 
tipsly, -ier, -iest, -ily, -iness 

[-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 
tipsy-cake 'tipsikeik 
tiptoe 'tiptou ['tip'tou] |. 
tiptop (s. adj.) 'tip'top ['tipt-] | dit 
tirade, -s tai'reid [ti'reid, ti ra: 2011) 
tirailleur, -s ,tirai'o:* [-ai J? 

(tirajce:r), -z 
tirasse, -s ti'ræs, -iz „edness 
tirle (s. v.), -es, -ing, -ed/ly; 

'taio*, rin, -d/li, -dnis n 
tireless, -ly, -ness 'taiolis, -li, los. 5199 
Tiresias tai'ri:sias [,taio'r-, - 1657 

-sjes] > ai "nis 
tiresome, -ly, -ness 'taiosom, -» 
tiro, -s 'taiorou, -z 
Tirzah 'to:zo 
*tis tiz 
tisane, -s ti(:)'zæn, -z 
Tishbite, -s 'ti[bait, -s 
Tissaphernes ,tiso'fo:ni:z —— uy 

е, =s 'tisju: ['tifu:, 'tifju:], 

tit, -s tit, -s 
Titan, -s 'taitzn, -z 
Titania ti'ta:njo [-nio, 

ti'tein-, tai'tein-] 
titanic (T.) tai'tenik [ti't-] Toi] 
titanium tai'teinjom [ti't-, 01 
titbit, -s 'titbit, -s Полтва 
tithle (s. v.), -es, -ing, -ed taid, -2, 
tithing (s.), -s 'taidin, -z 


ME 
*tipsli, P 


ola: јазот 
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Titian, -s 


sati 'tifíon [-fjon, -fən], -z 
E 


-es, -ing, -ed 'titileit, -s, -in, 


titillation, -s titi'leifan, -z Ў 
tivatle, -es, -ing, -ed 'titiveit, -s, -i0 


titivation, -s ,titi'veifan, -z ч 
tee, се -d ; -less 'taitl, -z, -d; ae 
g (sti i itle), -s 'taitlin, -Z 
Titlis атое a title), -s 'taitlin 
А marsh 'titma:f ў 
itimouse, -mice 'tit[maus, -mais 
tter (s. 2), -s, -ing, -ed, -er/s 'tito*, -z 
ТЇ), -d, -ro*/z 
tittle, -s 'titl, -z 
HERD eh e Me 
н s. adj.), -s, -ly 'titjulo", -z, - 
titular|y (s. adj), -ies 'titjulorli, -iz 
Titus 'taitos 
Tiverton 'tivotn 
Tivoli 'tivoli 
Ivy (surname) 'taivi 
ard 'tizod 
esis 'tmi:sis 
N.T. 'ti:en'ti: 
to (adv.) tu: 
to (prep.) tu: (strong form, 
ally used as weak form esp 
position), tu gos Jorn 
as strong form before vo: 
(weak E used before conso 
only) 
ae -s toud, -Z Y 
‘Oad-flax 'toudfleks __ 
tond-in-the-hole 'toudinóo'houl 
'oadstool, -s 'toudstu:l, -Z Seit 
toadiy (з, v.), -ies, -ying, -ied tou li 
"iz, -iiņ [jin], = 
to-and-fro 'tu(;)on 
toast (s. v.), -s, -ing 76 
-in, -id, -9*/z 


li 


also occasion- 
„ in final 
also used 
15), to, t 
nants 


frou 
d, -er. 


'/s toust, -S, 


toast-rack,. 
tobacco, -s t? 
tobacconist, -8 
tobacco-pipe, -5 


-2 А 
jconist [-kni-]. -S 
s 

tf, -iz 


"be! p. 
!beekowpaip, 
'tabekoupau 
ou'b-] 


, -aning, -aned, 
, nz, -niy [piy], 


tobly (Т), 
ta, 


Titian—Tollemache 


tocsin, -s 'toksin, -z 

tod (T.), -s tod, -z 

today to'dei [tu'd-] 

Todd tod 

toddlle, -les, -ling, -led, -ler/s 'todll, 
-lz, -lin [iy], -1d, -le*/z [-1ә*/2] 

today 'todi j 

Todhunter 'todhanto* ['todhəntə*] 

to-do, -s to'du: [tu'd-], -z 

toe (s. v.), -S, -ing, -d tou, -z, -in [toin], 
-d 


toe-cap, -s 'tou-kæp, -s 

toe-nail, -s 'touneil, -z 

toe-strap, -s 'tou-stræp, -S 

toff, -s tof, -s 

toffee 'tofi 

toffish 'tofif — 

tog (s. v.), =s, -Eing, -ged tog, -2, -ip, -d 

toga, -s, -ed 'tougo, -z, -d 

together ta'geda* [tu'g-] 

toggery 'togori 

toggle, -s, -d 'togl, -z, -d 

Togo, -land 'tougou, tougoulænd 

toil (s. v.), -s, -ing, -ей, -er/s toil, -z, -iņ, 
-d, -ә*/2 

toile, -s зал [two:l] (twal), -z 

toilet, -s 'toilit, -s 

toilet-cover, -s ‘toilit,kavo*, -z 

toilet-paper ‘toilit,peipo* 

toilet-powder, -s 'toilit,paudo*, -z 

toilet-set, -s 'toilit-set, -s 

toilet-table, -s 'toilit,teibl, -z 

toilette, -s twa:'let (twalet), -s 

toilsome, -ly, -ness 'toilsom, -li, -nis 

toilworn 'toilwo:n 

tokay (T.) tow'kei [tou'kai, 'toukai] 
(Hung. 'to:kaj) 

token, -s 'touken, -z 

Tokharian to'ka:rion [tou'k-, ta'k-] 

Tokley 'toukli 

Tokyo [-kio] 'toukjou [-kiou] 

Toland 'toulond 

tolbooth, -s 'tolbu:0, -s ['toIbu:6, -z] 

told ( from tell) tould Š 

toledo (blade), -s tə'li:dou [ta'l-], -z 

Toledo (in Spain) to'leidou [ta'l-, old- 
‘fashioned -'li:d-] (to'ledo) 1 

tolerability ,toloro'biliti [-lot-] 

tolerabjle, -ly, -leness 'tolorob|l, -li, -Inis 

toleran|ce, -t/ly 'toloran|s, -t/li 

tolerate, -es, -ing, -ed 'toloreit, -s, -in, 

toleration ,tolo'reifzn 

E aps tol'ki:n 

oll (s. v.), -s, -ing, -ed, D 
s ing, -er/s toul, -z, 

toll-booth, -s 'tolbu:0, -s ['tolbu:3 -z] 

Tollemache ‘іта, -ma:f Ñ 


Tollesbury—topic 


Tollesbury 'toulzberi 
Tolleshunt (in Essex) 'toulzhAnt 
toll-gate, -s 'toulgeit, -s 
toll-hou!se, -ses 'toulhau|s, -ziz 
Tolstoy 'tolstoi (tal'stoj) 
Toltec, -s 'toltek, -s 
tolu (T.) tow'lu: [to'lju:] 
tom (T.), -s tom, -z 
ошараук (s. Pl -5, -ing, -ed 'tomo- 
:k, -s, -in, - 
toman, -s toima:n, -z 
tomato, -es to'ma:tou, -z 
mb, -s tu:m, -z 
tombola, -s 'tombolo [-bul-], -z 
tomboy, -s 'tomboi, -z 
tombstone, -s 'tu:m-stoun, -z 
tomcat, -s 'tom'ka:t [in contrast 
kaet], -s 
tome, -s toum, -z 
Tomelty 'tamolti 
tomfool, -s 'tom'fu:1 [tom'f-], -z 
tomfoolery tom'fu:lori 
Tomintoul ,tomin'taul 
tommly (T.), -ies 'tomli, -iz 
tommy-gun, -s 'tomigan [!—!-], -z 
tomorrow to'morou [tu'm-] 
Note.—Variants with final 
ave often used in 
tomorrow mo j 
night, and with -ru in {101109 
afternoon, tomorrow evening. 
Tompion 'tompjon [-pion] 
Tompkins 'tompkinz 
Tomsk tomsk (tomsk) 


Itom- 


-TƏ oy -ru 
‚ the expressions 


'tanbridg Tere 
{оце (s. v.), -es, -ing, -ed tour 
toneless 'tounlis { 
tonematic, -s ,touni'mætik, -s 
toneme, -s 'touni:m, z  ' 
tonemie, -s tou'ni:mik, -s 
ошен; -S tou'netik, -S 
netician, -s ,touni'tifan fna! 
tonga (cart, medicinal bark) Е E], = 
Tonga (Friendly I slands). m 7099, -Z 
[-ngə], -n/z PpP 
Tonga (Bantu of Portugu 
language spoken there) 
-Z, -n 
Tongking ton'kin ['-'- 
tongs tonz 
tongue, =S, -d ; -less tan, -z, -d; -lis 
tongue-tied 'tan-taid 


-2, -in, -d 


ese East Africa, 
' 78, =n 'tongə, 
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tonic (s. adj.), -s 'tonik, -s 
tonic-solfa [Tonic Sol-fa] 
tonight tə'nait [tu'n-] 
tonnage, -s 't^nids, -iz 
tonological ,touna'lodsikal . j 
tonologlist/s, -y touw'naləds|ist/s. 
tonsil, -s 'tonsl [-sil], 2. ` 
tonsil(l)itis ,tonsi'laitis [-sl'ai-] a-z -d 
tonsure, -s, -d 'tonfo* [-fuə*, -J09 ^ 
tontine ton'ti:n ['tonti:n] 
tony (T.) 'touni | 
Tonypandy ,toni'pendi 
'pandi) 
too tu: 
toodle-oo 'tu:dl'u: 
took (from take) tuk 
Tooke tuk t 
tool (s. v.), -s, -ing, -ed tu:l, -2, 
tool-box, -es 'tu:lboks, -12 
tool-chest, -s 'tu:l-tfest, -S 
Toole tu:l 
Tooley 'tu:li 
toot (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s 
-in, -id, -o*/z | 
tooth (s.), teeth tu:0, +1:0 inet 
tooth (v.), -s, -ing, -ed tu:0, -5, ^^" 
tooth-ache 'tu:0-eik | 
tooth-brush, -es 'tu:ObrAf, -12 0:0“ 
toothcomb (s. v.), -s, -09, 
koum, -z, -in, -d Фа) 
toothed (having teeth) tu:Ot (tu: 
toothless 'tu:0lis 
tooth-paste, -s 'tu:Opeist, -S 
toothpick, -s 'tu:Opik, -s А 
tooth-powder, -s 'tu:0,paudo", 
loothsome, -ly, -ness tusa 
О, “les, -ling, -led 'tu:tll, 
ЖШ i 
top (s v.), -s, -ping, -ped ЮР, 
topaz, -es 'toupæz, -1z 
top-boot, -s 'top'bu:t, -5 
top-coat, -s 'top'kout, -S | ] 
top-dressing 'top'dresig | те: /g toup: a4 
tople (s. v.), -es, -ing, -ed, -e 
-in, -t, -9*/z 
Topeka tou'pi:ka [to'p-] 
topflight 'top-flait 
top-gallant top'gaeelont [n 
nunciation tə'gælənt] 
Topham 'topom 
Юра, =g 'top'hæt [also top 
receded by a stress], -S . [to 
ауу, Alness itop'hevli [ T 
Tophet 'toufet 
top-hole 'top'houl 
topi, -s 'toupi, 2i то-] 
topiary 'toupjori [-рїә-) | 
topic, -s, -al, -ally ‘topik, -9: 


'tonik-solÍc* 


(Welsh tono" 


ip, d 


tu:t, -5, 


-ed t 


-Z / 
-12, 


-i1) 


0° 
autical Р' 
ih- whe” 


г], 
-jn15 


-oli 


o 
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ОИ санду, -ies ,topi'kelit|i, -iz 
TO ot, -s 'topnot, -s 
БОДУ ор leidi 
aes 'topma:st [-most], -S 
ton ost 'topmoust [-məst] 
p otch 'top'notf 
Dograph ler/s, -y 
e р”, tou'p-], -j 
eau n  topo'grefik 
itoup-, -pou'g-], -al, -əli 
TAE -5 'topo*, -2 
оне S -8, M 'topin, -2, -li 
1€, =105, -ln8, = 'topll, -12, -li 
il, -s 'topsl [-seil], -2 
ор наш (near Exeter) 'topsom 
Ita:vli |y, -ily, -yness, -ydom 'topsi- 
to vli [,top-], -ili, -inis, -idem 
t que, -s touk, -S í 
т =8 to:*, -z 
сан Чо:тә [with some Jews 
T ou ra; 
p» ' tot! bei [-'-, also '— when attribu- 
torch -es to:tf, -j 
ee :tf, -iz 
Qreh-light, -s 'to:tf-lait, -S 
= on ‘to:fan [-f[on] (torf) 
ux Crer Ke 
` r, =s 'torio -* [!to:r-), * 
Brio "torik йо:* ptor 
ier noni (s.), -s 'to:ment [-mont], -S 
aec Mes “пе Лу, =й, -01/5 
ions ment, -s, -ir)/li, -id, -2* /Z 
akn (from tear) to:n 
rae -ез to:'neidou, -Z 
роон to'rontou 
orpedjo (s. v), -9€5 -oing, 
sr pi:d|ou, -ouz, -ouir, -ОП 
rpedo-|boat/s, “net /s, -tube/S ‘= 
T pi:dou|bout/s, -net/s. -tju:b/z 
orpenhow (i7 Cumberland) 'to:;ponhau 
[also very commonly tro'peno locally, 
and sometimes to:'penou] 
torpex 'to:peks 
Torphichen to:'fikon [-'fixon] 
Torphins to:'finz 
torpid, -s, -ly, -ness 
torpidity to:'piditi 
torpor, -8 !to:po*, -Z 
Torquay 'to:'ki: [-'- when preceded by a 


to'pogrəf|ə*/z 


'tourd:, 


-oed 


'to:pid, -Z -li, -nis 


stress] 
torque, -s to:k, :5 3) 
Torque (Spanish inquisitor) 
,to:ki'ma:do [-ke'm- -kwi'm-, 


-kwe'm-] (torke'mada), ; 
of E. P. Mathers, author and inventor 
of cross-word puzzles) À :cwi'ma:de 
torrefaction ,tori'faek [2n 
*R 


(pen name 


topicality—touching 
torrelfy, -fies, -fying, -fied 'torilfai, 


-faiz, -faiin, -faid 
torrent, -s 'torent, -S 
torrenti|al, -ally to'renf|al [to'r-], -oli 
torrentiality to,renJi'eeliti [to,r-] 
Torres 'toris [-iz] 
Torricellli, -ian tori'tfelli, -ion [-jon] 
torrid, -ness 'torid, -nis 
Torrington 'toriptoen 
torsion 'to:[on 
torso, -s ' 0:500, -Z 
tort, -s to:t, -S 
tortious 'to:f9s 
tortoise, -s ‘to:tas, -iz 
tortoiseshell !to:tofel 
tortuosity to:tju'ositi 
tortuous, -ly, -ne5s 
-li, -nis 


'to:tjüəs [-tjwes], 


-turing/ly, 


(s. v.) / 
= -t|9z, 


Tosberry tosbori 

Toscanini tosko'ni:ni (toska'ni:ni) 

tosh tof 
gg (s. 0.), “CS, 7M8, -ed tos [old- 
fashioned tors], -iz, -ip, -t 

toss-up, -S 'tosap ['-— old-fashioned 
'to:s-], -S 


tot (s. 0.), -5, "ting -ted tot, -s, -in, -id 
ЮРЕ (s. adj. v), als, -ally; -alling, 
-alled 'toutll, Ла, -li [791i]; -liy [-alin], 


-ld 
totalisator, -5 'toutəlaizeitə* [-tļai-], 
-Z 
totalitarian, -ism ,toutæli'tearion 


totalizle [-isle], -@З,. -ing, -ed, -er/s 
'toutolaiz [-tlaiz], -12, -in, -d, -9*/z 

tote, -s tout, -S 

totem, -s ; -ism 


her 'tado* 
Tothill 'tothil ['totil) 


'toutom, -z; -izəm 


Totland 'totlond 


Totnes £5tnis [-nes) 
Tottenham 'totnom [-tnom] 
totter, -S, -ing/ly, -ed, -er/s 'toto*, -2, 


tottery Itotori { 
toucan, -8 itu:kən [-ken, -ka:n], -2 
touch (s. v.), -@S, -ing, -ed лі], -iz, 


-in, -t 
touchable 'tat[obl | | 
touch-and-£9 'tatfen'gou [-o'gou] 
ed (adj. prep.), -ly, -Dess 'tAtfin, 
-li, -015 


ШШ 


touch-line—trade-mark 


touch-line, -s 'tatflain, -z 
touch-paper 'tat{,peipo* 
touchstone (T.), -s 'tat{stoun, -z 
touchwood 'tat[wud 
touchly, -ier, -iest, -ily, -iness 'tatf[i, 
iub y -inis 
ugh (s. adj.), -s, -er, -est, -ly, -ness 
taf, -s, -o*, -ist, -li, -nis р 
toughlen, -ens, -ening, -ened 'taf|n, 
-nz, -nin [-nin], -nd 
toughish 'tafif 
Toulmin 'tu:Imin 
Toulon tu:'l5: [-'lo:, -'1ор] 
Toulouse tu:'lu:z (tulu:z) 
e -s 'tu:pei, -z 
Our (s. v.), -s, -ini ж ж 
too*, D -2, ue o". 
Touraine tu'rein 
tompon; 7$ tuo'biljon 
obilon, 'toobilon, 'tə:bil. E 
tour de force, -s 'tuədə'fo:s (qus id 
tourist, -s 'tuorist [t 
-8 


(tul5) 


[too'b-, ta:'b-, 
iz 
Оәт-, 'toor-, ‘to:r-], 
Tourle to: 
tourmal|in/s, 
4 ['toom-, 'tə:m- 
ournament, -g` |! 
‘toon-, n 2 mat ['toən-, 
tourney, -s 'tuoni (toan. 
-2 4 


-ine/s 


"tuo; i 
n Sis mollin/z 


Чоәп-, ол], 
Кошен -8 "tuonikei ['toən- or 
SR "ket, “kets] ` И 
=8 'биәп}цә p. Sl — 
JS 1 tə:n-, 'toonjoo*, 


tout (s. 01), =s, “ing. ., 
Tout (in Belle Tout d isnt +s, -in, 
(surname) taut 55е) tu:t, 


Tovey 'touvi, 'tavi 


Note.—Siy Donald Tovey 
tivi, ' 


i cian, pronounced ' the musi- 
OW (s. v.), -s, -ing, n d 
099), 4 dme ton z in 
ward (adj.), -ly, -ness "to F 
toward (prep.), -s fo word ш, vd, 
two:d, to:d, toad], -z SASI 


Towcester 'tousto* 
towel, -s 'tauol [Таш], -z 
towel-horse, -s 'taualho:s, -iz 
towelling, -s 'taualin (tani 4 
tower (one who tows), -S {оца 
tower (s. v.) (tall building, elc, 
-ed 'tauo*, -z, ri, -d 
Towle toul 
Towler 'taulo* 


A 
). =s, -ing, 
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town, -s taun, -z 
Towne taun 
townee, -s tau'ni:, -z ` 
townlish, -y 'taunlif, -i 
townseape, -s taun-skeip, -s 
Townsend 'taunzend 
townsfolk 'taunzfouk 
Townshend 'taunzend 
township, -s 'taun-fip, -S 
ME -men 'taunz|men, 
[-men] À 
townspeople 'taunz,pi:pl 
tow-pa|th, -ths 'tou-p 
tow-rope, CU s 
tautn k 
EU ШШ (Welsh 'təuin) | 
toxic, -al, -ally 'toksik, -al, Ai t/s, 4 
toxicologlist/s, -y ,toksi'kolodsi 
toxin, -s 'toksin, -z у ^ 
toxophilite, -s tok'sofilait [-fol-], 5 
Toxteth 'toksteO [-t90] ` 
toy (s. v.), -s, -ing, -ed toi, 
Toye toi À 
toyes, -es toiz, -iz 
Toynbee 'toinbi 
toy-shop, -s 'toi-fop, -5 
Tozer 'touzo* 
tracle (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-iz, -in, -t, -ә*/2 isobll 
traceable, -1y, -leness 'treisobll; 
tracer-bullet, -s 'treiso,bulit, -5 di 
tracer-element, -s 'treisor, 
[-sə,el-, -so,?el-], -S , 
tracerly, -ies 'treiser|i, -iz 44 
trachea, ~, -1, -n +гә'Кі(:)ә, -Z, io ches) 
tracheae (alternative plural of 
tra'ki:i: [-'ki:ai] | 
tracheotomy ,traki'otomi 
tracing (s.), -5 'treisin, ipo* $ 
tracing-paper 'treisin,pei k, -* 
БАУДЕ. v.), =s, -ing, -ed, -er/8 үке 
-ip, -t, -9*/z 3 
trackless, cite -ness 'trzeklis, 
tract, -s trekt,-s —— t] g 
tractability ,trækta'biliti Fot p], li, 
tractablle, -ly, -leness 'tr& [422 
-lnis 


-mon 


=z, in, Ó 


-ег/8 treisi 
Ji, 2848 


mont 


Ji, -ni5 


|| lese, uo dl e aek' teorion. 


tractate, -s 'traekteit, -S 
tractile 'trektail 
traction 'traekfon 
traction-engine, 
['trækfpen-], -z 
tractor, -s 'træktə*, -z 
Tracy 'treisi 
tradle (s. v.), -es, -ing, -ed, 
-z, -ir, -id, -o*/z 
trade-mark, -s 'treidma:k, -s 


zin 
ni tick Jon end 


-er/s greiði 
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trade-name, -s 'treidneim, -z 
tradestolk 'treidzfouk ` 
les|man, -men 'treidz|mon, -mən 
lespeople 'treidz,pi:pl 
tradition, -s tro'dijzn, -z 

diltional, -tionally tro'di|fonl [-fnol, 

-fnl, -fnl, -fonal], -fnali [-fnəli, -fnli, 

-[nli, -fonoli) 

itionalism tro'difnolizam [-[noli-, 

кайи» -[nli-, -[onoli-] 
uce, -es, -ing, -ed, -er/S, -ement 
mis dju:s, -iz, -in, -t, -0*/2, -mant | 
afalgar (in Spain) trə'fælgə* [archaic 
and poetical ,treefal'ga:*], (Square) 
tro'feelgo*, (Viscount) tro algo" 

[traefal'ga:*], (House near Salisbury) 

itreefal'ga:* 

Note—The present Lord Nelson pro- 
"ounces the family name as 
tro'fzlgo*. Previous holders of the 
ET pronounced itræfol'ga;*. 

s. v.), -8, -ki -ked, 

'træfik, D En XD. 

trag; c-jam, -s 'trefikdgem, -Z 
tr acanth 'traegokeno 
agedian, -s tro'dsi:djon [-dion], -2 
Bedly, -ies 'treedsid|i, -iz 
€, -al, -ally, -alness 'tredsik, -9. 
~ali, -alnis i 
Tagi-comediy, -ies 'tredgi'komidli, -i7 
agi-comic, -al, -ally itrædzi'komik, 
, -Əli 
, -es 'treigos, -iZ 

(rüherne SR ў Å 

ail (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s treil ^ 
CEN QUE xi 

S. СВЕТ rein, 

DUNS. 
R band, -s 'treinbænd, -2 
train aL Carer, -s 'trein,beərə*, -Z 
train f? -s trei'ni:, -Z | 

i ету, -jes 'trein'ferli [1], 77 

ining-ship, -s 'treininfip, 5 
tain-oit 'treinoil HE? 
trait “Sick 'trein-sik 
(EER > -S trei, -z [treit, -s] 
АО =s 'treito*, -Z 
traitorous, -ly, -ness 'treitzros, 
qaltress, -es 'treitris, -iZ 

ajan 'treidzon 


li, -nis 


Кајеоцу, -jes ‘tredgiktarli [trə'dsek- 
тї], -iz 

Tralee trə'li 

tram, ~S træm, -Z 


tram lir, =s 'træm-ka:*, -2 
line, -s 'træmlain, -Z 
баште] (s. v.) 


"газта, -ølz, -olip Elin], 


Z ling, -eled 
-els, ailing 


-ker/s | Trans 


trade-name—transfigure 


tramp (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s tremp, 
-s, -in, -t [tremt], -o*/z 

tramplle, -les, ling, -led, 
"empll z lin [lio], -1d, 
[-{ә*/2] À 

tramway, -s 'tremwel, -Z 

=g tra:ns, -iZ 

‘trenkwil, -i, -nis 


-ler/s 
-lo*/z 


fan к £ 
tranquillizle [-isle), -es, -ing/ly, -ed 

"trepkwilaiz, -12, -10 li, -d 
transact, -s, -ing, -ed, -or/s tren'zekt 
-n'sekt], -s, -ip, -id, 


[tra;n-, tran-, 
-o*/z 
transaction, -S tren'zek[on [tra:n-, 


tran-, -n'sek-],-2 | 
pine 'trænz'ælpain ['tra:n-] 
'traenzot'lentik ['tra:n-, 
zæt'læn-, -zæ'tlæn-] 
ia 'trenzbai'ka:ljo ['tra:n-, 
'trænz'kæspjən . ['tra:n-, 
-s, -ing, -ed tren'send 
‘in, -id 
-cy, -t/ly tren'sendan|s 
;n-], -51, ~ i 
Uis ] -ally ,trensen'dent]|l 
-ali [-]i] 
-st/s  ,trensen- 
-, -san-, -tli-], -st/s 


'dentoli|zem [,tra:n-» ] 
gm | 'traenz konti'nentl 


-er/s træns- 
ib [tra:n- n, -d, -9*/z 

шч ! ‘treenskript ['tra:n-], -S 

[tra:n-], 


transe] 'treensept ['tra:n-], -S 
pb. -S 'treensfo(:)* [Чта:п-], -z 
-ring, -red, -rer/s 
‚ -z, tin, -d, -ro*/z 
traens,fo:re' biliti [tra:ns- 
,tra:nsforo'b-, 


traensfa(:)'ri: [,trazn-], 


TJ, 
trens,f, 
10, -gjoo'r-], =Z 
-es, -ing, 

[ran] 7 


-ed, -ement/s 
-rin, -d. 


transfix— Trans-Siberian 
transfix, -es, -ing, -ed trzens'fiks [tra:n-], 


-iz, -in, -t 
on, -s trens'fikfan [tra:n-], -z 
orm, -s, -ing, -ed, -er/s; -able 
treens'fo:m [tra:n-], -z, -in, -d, -ә*/2; 
-obl 
transformation, -s 
[,tra:n-, -fo:'m-], -z 
isfus|e, -es, -ing, -ed, -er/s træns- 
‘fju:z [tra:n-], -iz, -in, -d, -o*/z 
transtusible traens'fju:zabl [tra:n-, -zib-] 
fusion, -s trens'fju:zen [tra:n-], 
-2 


,treensfo'mei fon 


1 „ -es, -ing, -ed, -or/s trzns- 
gres [tra:n-, -nz'g-], -iz, -in, -t, -9*/z 


ion, -s træns'grefən [tra:n-, 


-nz!g-], -z 
hip, -8, -ping, -ped, .ment/s 
кыы [tra:n-], -s, -in, +t, RE 
ien|ce, =CY, ~t, - 
'tramzion|s ['trazn-, кү: ed 
-ngjon-, -nsíon-, -nsjon-, -nfion-, 


par b -t/li, -tnis 
ent tren'siliont [tro:n-, -lj 
it, -s ‘transit ['tra:znsit W nt] 
'tromzit], = Útra:nsit, 'trænzit, 
EDS træn'sizən [tro:n-, trən-, 
tran|sitio iti 
(tram qu tionally tren 
Sgn], -zifonp 
T 


l'sizon] 
-'sisn], 
-'zifn], 
[-'siznoli, 
i, -'zifnoli, 
> zifənəli] 
'trænsitiv 


H ;, nz dao:dn [itr 
jor a D аш 
['tra:n-, -niə] n2d39;'deinja 
Transkei træns'kai Ë 
tra:nz-, a E [tra:ns., trenz-, 


translatle, -es, -i 
trens'leit [отл “е -or/ 8; -able 


NZ- E 
trens-, trenz-], -s, -in, ES » tra:nz- 
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transmigration, -s traenzmai'greij7? 
tra:n-, -nsm-], -z ЕЕ. 
санета 1 traenz miso'bilit 
[tra:n-, -ns,m-, -si'b-, -lət-, Train 
transmissible trenz'misobl [t€ 
-ns'm-, -sib-] j 
transmission, -s trenz'mifon [ 
-ns'm-], -z s 
transmit, -s, -ting, -ted, -ter/s е, id, 
‘mit [tra:n-, -ns'm-], -s, -19, 
902 апт, 
transmittal, [tr 
Y p i ш 
аа. -s trenz'mitens [tra:? 
-ns'm-], -iz `e: reifen. 
аа Та trenzmogrifi!keif 
[,tra:n-, -nsm-, -4—-'— 


transmogrilty, -fies, -fying, -fe 


tra:;n» 
trenz'mitl 


-S 


d trenz- 


„faiz, 
'mogri|fai [tra:n-, -nS m-], 
-faiip, -faid m 
transmutability traenz,mju:t? bi 
H =, -ns,m-, -lət-, 1777 “iyi fan 
Si -s 'trænzmju:'teil 
[,tra:n-, -nsm-, -mju't-], -Z Js; -able 
utle, -es, -ing, set eee Бап 
trenz'mju:t [tra:n-, -ns MJ) 
-id, -ə* /z; -obl Re 
{тапѕосеапіс 'trenz,oufi'cent | 
-8 'trzensom, -Z nsli 
cese Tees — trens peor? 


Jiz 
[tra:n-, trən-, -nz'p-, -!per-], , 3 cont 
transparent, -ly, -ness, treens | т Anis 
[tra:n-, tran-, -nz!p-, -'pær-], sipa 
transpirle, -es, -ing, -ed træ 
[tra:n-], -z -rin, -d .. Aib trans 
transplant, -s, -ing, -ей; -а Г 
'pla:nt [tra:n-], -s, -1), -1 if ‚пе? 
transplantation, -s ,trensplq: 
[tra:n-], -z . 
transpontine 'trænz'pontain . 
transport (s.), -s 'trenspo: 
-S 


transport (о.), -s, -ing, c ` 
trens'po:t [tra:n-], -5, Анга: T 
transportability traens,po:to bili 


F. -Ə*/z: .. ETHER TN: pei f? 
tion, -s'trensüeion di PI] Әб, c1] traenspo: te 
tra:ns., - 
trenz-, tra:nz-, trens-, tranz busy Um ku. . „able 
transliteratle, -es, -ing, ~ed, ашырса заль -er/83 7“ d, 


sec [tra:n-, -ns!lj, SNO 
p NE 
ð fonn a paeem Is 
"trenzmaigreit Útra:n-, -nsm-, ee 
75 -in, -id, -9*/z i 


-al/s trans'pouz [tra:n-], 12 p 
-o* /z; -obl, -21/z ү 
transposition, -s transp? 2 us 
=pu'z-], - „men! 

pu'z-], -z трей, ao 


ph 
ijon LO" 


trans-ship, -s, -ping, v, 
treens'fip [tra:n-, -nf'f-, > p 

Trans Siberian tra asai'biorion [fpes 
-'bja:r-] 
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transubstantiatle, -es, -ing, -ed ,træn- 
hs Еле [,tra:n-, -bz't-, -fjeit], -s, 
» 1 
fransubstantiation, -5 '"trensob,stzn- 
1 See pian -bz,t-, -nsi-], -Z 
trenzvail ['tra:n-, -nsv-, '-'-] 
Transyaaler, -s 'trenz,va:lo* ['tra:n- 
snsy-, 2 TES -z 
transversal, -s traenz'varsal [tra:n-], 77 
frans Verse 'trzenzvo:s ['tra:n-, also tte 
Sp. when not attributive) 
» versely trcenz'vo:sli [tra:n-, 
p 
eeneyivanis -n ,trensil'veinje [,tra:n» 
‚-п 
tranter, -s 'trento*, -z 
ap (5. v), -в, -ping/s, 
tra D, -s, -in/z, -t, -9*/z 
D-door, -s Ítræp'do:* [-do9*], :2 .„ 
ines (v.), -es, -ing, -ed treips, -12, -10, 


-ped, -per/s 


аре, -s tro'pizz, -iz 
Карр -s tro'pi:zjom [-ziom], -Z 
Tra) у, -iness 'træpli, -inis 
хаш tra'prein 

h (s. v.), -es, -ing, -ed tre, -iz, -iÐ, -t 


зу, -ier, -iest, -iness 'tre[|i, Tot; 
Aih -inis 
mene 'træzimi:n 
trauma, -s 'tro:mo, -Z 
ат tro:'mætik f 
lail (s. v), -ails, -ailing, -ailed 
1 ,-eild 
i 


frevancore itrævag'ka:* [-'ko9*, 
ЫШ (s. v.), -els, -elling, -elled, = 
теу, -lz, -lin [ip] 14, -lo*/z 
[-lo*/2] 
Avelogue, -s 'trævəloug [-log], 2 


transubstantiate—tremulous 


Treanor 'treino* 
treason, -s 'trizzn, -Z 
treasonabjle, -ly, -leness 
[-zne-, -zono-], -li, -Inis 
treasonous 'tri:zpos [-znes, -zonos] 
treasure (s. v, -ures, -uring, -ured 
!{тез|ә*, -9z, -9T1D, -od 
treasure-hou|se, -ses 'tregohau|s, -ziz 
treasurer, -s '{тезәгә*, -2 
treasurership, -S 'treg?rofip, -S 
treasure-trove 'trego'trouv 
treasur|y, -ies 'tregerli, -iz 
treat (s. v.), =S, -ing, -ed, -ment/s tri:t, 
-s, -in, -1d, -mont/s 


'tri:znəb|1 


treatise, '„s 'tri:tiz [tis], -iz 
treatly, -ies 'tri:t|i, -iz 
рагу tri'ba:wiO [tro'b-] 


i'denik [tro'd-] 

ing, -d tri:, -z, -in, -d 
„kri:pə*, -Z 

in, -Z 


trefoil, 
Trefor 
M tri fju:sis [tro'f-] 
is tri'fju: z 
[per is tri!gæskis [trə'g-] 
Tregear (surname, 
tri'gio* [trə'g-). 


in, =t, 9t 
Trelawn O i'levən [trə'l-] 


avers 'træva(: 
авг (s p v), -es, ing ed Trelea vo Ted eisi 
NAG !va:s], -iz, AD» ~ н Е 
ае Seg da Бат nn lle ЖО ef 
Travis ene -iz, -iin, -i Tremadoc tri'mædok [trom] 
trawl (s. v.), -s, -ing, -ed tro:l, - 710, „d | Tremayne И 
апер, E (DER К pe Se 1 , -led, -ler/s 
vie caylee "геш, z dio -1d, -lo*/z 
“В b. ] mbli g 
Íroacherous, Чу, ess treo iso treme is, -ly, -ness tri'mendos 
erly, -i Sd ous, is 
c NN ns 
eacliy, -iness "trii ED T molo, ео) 
ipis] аза tob, tollen [P remet t 
penc ass in, trod, Jos S tritmato [tro'm-] 
à ШО ulant, -8 'tremjulent, -S hl 
trem! Ç Jy, -ness 'tremjules, -li, -nis 


eadle, -s 'tredl, -z 
treadmin, -s 'tredmil, -Z 


tremulous, = 


trench—trigraph — 480 — 


trench (s. v.) (T.), -es, -ing, -ed, -er/s | tribe, -s traib, -z 
tren/f, -iz, -in, -t, -ə* /z tribes|man, -men 'traibz|mon, 
trenchan|cy, -t/ly 'tren/[zn|si, -t/li [-men] 
Trenchard 'tren/fa:d [-tfad] tribrach, -s 'tribrzek, -s 
trencher, -s 'trentfə*, -z tribrachic tri'brakik : 
trend (s. v, -s, -ing, -ed trend, -z, tribulation, -s ,tribju'leifen, -Z 
-in, -id tribunal, -s trai'bju:n] (tri'b-], -Z 
Trengganu (in Malaya) tren'ga:nu: tribunate, -s 'tribjunit [-ncit], -S 
trent tribune, -s 'tribju:n, -z . t dg 
Trentham 'trentom tributarly (s. adj.), -ies 'tribjuter]i, 
trepan (s.v.), -s, -ning, -ned tri'pæn | tribute, -s 'tribju:t, -s 
[tro'p-], -2, -in, -d 


; tricar, -s 'trai-ka:*, -z 
кше id 2). m -ing, -ed tri'fi:n | trice trais | 

re'f-, trə'f-, -'fain], -z, -i d triceps, -es 'traiseps, -iz 1 
trepidation ;trepi'dei fon + trichinia, -ae, -as tri'kain|o, -1:, -97 

hinish tri'finif [tro'f-] Trichinopoli [-Iy] ,tritfi'nopoli 
Tresilian tri'silion [tro's-, -ljon] trichinosis ,triki'nousis 
Tresmeer 'trezmio* à; trichord (s. adj.), -в 'trai-ko:d, MeL -8, 

i (sp) -€8, -ing, -ed, -er/s| trick (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s trik, 
hip epee es -9* /z -in, -t, -o*/z 

, -ез, ; -y es, -iz, -t; -i = trik i, -iz - 
trestle, -8 trei “z | feats iy ness ТЕТЯ 
Peete tri'eju()i [етә triokile (s. v.), -les, -ling, -led ‘trill 
Trethowan tri'ðouən [tra'0-], -'0ə;ən -lin [-lin], -ld 
Trevaldwyn tri vo:ldwin [trə'v-] trickly 'trik]i [-kli] 
Trevaskis tri vaeskis [tro'v-] trickster, -s 'triksto*, -z пк 
Trevelga tri velgo [tro'v-] trickly er -iest, -ily, -iness H 
Баета. tri viljən [trə'v-], -'veljon -io*, -iist, -ili, -inis : e], -Z 
Trovet “àq aa TPT tricolo(u)r, -s 'trikələ* ['trai,lka]ə"J, 

vethick tri'veðik [trə'v-] tri loured 'trai,kAlod 
Trevigue tri'vi:g [trə'v-) co ' 

tri'vi:s3 [trə'v-] 


-mən 


tricot, -s 'trikou ['tri:k-] (triko), -# aj, 


Trevithick 'treviðik tricyelle (s. v.), -les, -ling, -led tra 

De ah tia (Welsh 'trevor) trident, » 'traident, -s 

тата Hi wovəs tro'w-] atte ( pts d Poem [-nial), F 

trews too in» yo) trier, -s Ítrai-o* ['traio*], -2 , af, -i2 
; 7*8 trei, -Z trierarch, -S8 $ "y, -jes traiora:k, -5, 

triable 'traiob) tries (from try) traiz 


" . $ te) 

Trieste tri(:)'est [-'esti] (tri'es -ler/S 
trifle (s. v.), -les, -ling, en 1р*/# 
'traifl, -Iz, -lin [-lip], “° A 
-]o* /z Feit cH 

y tiling (247), -ly, -ness RD = 
trifolium, -s trai'fouljom [-Iiom, uA 
triforilum, -a, -ums trai'fo:rí|om. 
-omz tria, x, 10) -d 
trig (s. v.), -s, -ging, -ged trig. ` t/s, "99, 


lad, -8 'traiod ['tra; ч 
trial, -s '+га{ә], 4 ed], -z 


Note.—The reduced e 
siad i the wage trail 15 поі 
triangle, -s, -d 'traiæng], -z, q 

‚ Чу traPeggjuls [gjar], 


-li trigam|ist/s, -ous, -y 'trigəmlis 
triangularity trai,er)gju'leriti (trai ^ x 
iangula : -, utraiæn-] | trigger, -s'trigo*, -z 
SR em tle, -es, -ing, -ed trai'ængjuleit, triglyph, -s 'traiglif ('trig-], -S ; 
Hes +1, & r j " t è i -7, tri 
neue trai,engju'leifon [,traiæn-] зе йы Reps ce -ally ,trigono'm^ | 
еа ши trai æpgjulam [-gjal-] [-nou'm-], -al, -əli ‚дәл 
triassic trai'zesik trigonomeiziy ' des trigə'n3 
Bind cally -alism 'traib]zl, -9li,-olizem met), ey, 


trigraph, -s 'traigra:f [-græf], -S 


-—— 
— "Чч 
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trilaterlal, -ally, -alness 'trai'lætər|əl 
[trai'l-], -oli, -glnis 

trilb|y (T.), -ies 'trilb|i, -iz 
n 'trai'lingwal [trai'l-] 

triliteral ‘trai'litaral (trai'l-] 

trill (s. v.), -s, -ing, -ed tril, -z, -in, -d 

trillion, -s, -th/s 'triljon, -z, -0/s 

trilobite, -s 'trailobait [-loub-], -S 

trilog|y, -ies 'trilod;]i, -iz 

trim (s. adj. v.) (T.), -mer, -mest, -ly, 
-ness; -s, -ming/s, -med, -mer/s 
trim, -o*, -ist, -li, -nis; -z, -10/2, -d, 

Trimble 'trimbl |-0*/z 

trimeter, -s 'trimito, -z 

Trincomalee 'trirkouwmo'li: 

Trinculo 'trinkjulou 

r 'trindo* 

trine (T.) train 

Tring trin 

tringle, -s ‘tringl, -z 

Trinidad 'trinidzed [,—'-] 

trinitarian (T.), -s, -ism ,trini'teorion, 
-Z, -izom 

trinitrotoluene trai'naitrou'toljui:n 
['trai,nai-] 

trinit|y (T.), -ies 'trinit]i, -iz 

trinket, -s ‘trinkit, -s 

trinomial trai'noumjol [-miol] 


` trio, -s 'tri(:)ou, -2 


triolet, -s 'tri(:)owlet [-lit], -s f 

trip (s. v.), -s, -ping/ly, -ped, -per/s trip, 
-5, -in/li, -t, -o* /z 

tripartite, -ly 'trai'pa:tait [-'--, 

tripe, -s traip, -5 

triphibious trai'fibios [-bjos] 

triphthong, -$ 'trif0or) [-1рӨ-], -z 

triphthongal trif‘Gongal [-1р'Ө-) 

triplane, -s 'trai-plein, -2 i 

triple (adj. v.), -ly; -les, -ling, -Jed 
tripll, -li; -1z, -lin [-lin], -1d 

triplet, -s 'triplit, -s 

triplex 'tripleks 

triplicate (adj.) 'triplikit ^ Urt 

triplicat!e (e), -es, -ing, -ed 'triplikeit, 
-8, -ip, -i 

tripod, a 'traipod, -z 

tripoli (T.) 'tripəli [-pul-] 

Tripolis 'tripolis [-pul-] 

Tripolitania ,tripoli'teinjo (-pol-, -nio) 

tripos, -es 'traipos, -iz 

triptych, -s 'triptik, -s 

trireme, -s 'trairi;m ['traior-], -z 

Trisagion tri'sægion [-gion] 

trisect, -s, -ing, -ed, -or/s trai'sekt, -s, 
-in, -id, -9*/z 

trisection, -s trai'sek fen, -z 


Tristan (personal name) 'tristaen 
Tristan da Cunha 'tristonda;'ku:no 


- =], li 


trilateral—troop-ship 


Tristram 'tristrom [-rzem] 
eser s == АДУ 'trai-si'lzebik ['trisi-, 
=, =l, -9 


1 
trisyllable, -s 'trai'siləbl ['tri's-, -—], 


-Z 

trite, -r, -st, -ly, -ness trait, -o*, -ist, 
-li, -nis 

tritium 'tritiom [-tjom] 

Triton, -s 'traitn, -z 

tritone, -s 'traitoun, -z 

Tritonia trai'tounjo [-ni»] 

triumph (s. v, -s, -ing, -ed, -er/s 
'traiomf (әш, -S, -in, =t, -o*/z 

triumphal trai'amfel [-'Amf-] 

triumphant, -ly trai'Amfont [-'Amf-], -li 

triumvir, -s trai'amvo(:)* ['traiomv-, 
-njv-, tri'umvo*], -z 

triumvirate, -s trai'amvirit [-'Amyv-, 
-vor-], -s 

triumviri (alternative blur. of triumvir) 
tri'umviri:  [trai'amvirai, -mv-, 
-var-] 

triune 'traiju:n 

trivet, -s 'trivit, -s 

trivial, -ly, -ness 'triviol [-vjol], -i, -nis 

trivialitly, -ies ,trivi'elit|i, -iz 

trivializie [-isle], -es, -ing, -ed 'triviol- 
aiz [-vjol-], -iz, -in, -d 

trivium 'triviam 

trizonal 'trai'zoun] [-nol] 

Trizone 'traizoun 

Troa!d, -s 'trowa|d, -s 

Trocadero ,troko'diorou 

c trou'keiik 

troche (lozenge), -s trouf, -iz [rarely 
trouk, -s] 

trochee, -s 'trouki: [-ki], -z 

trod, -den ( from tread) trod, -n 

troglodyte, -s 'troglodait [-loud-], -s 

troika, -s 'troiko, -z 

Troilus 'trouiləs ['troil-] 

Trojan, -s 'troud5?n, -2 

troll (s.), -s troul [trol], -z 

troll (v.), -s, -ing, -ed troul, -z, -in, -d 

trolley, -s 'troli, -z 

trolley-bus, -es 'trolibas ['--'-], -iz 

trollop, -s 'trolop, -S 

Trollope 'trolop 

tromba, -s 'trombo, -2 

trombone, -s trom'boun ('trom'b-], -z 

trombonist, -s trom'bounist, -5 

Trondheim 'tronheim 

Trondhjem (old name of Trondheim) 
'tronjom h 

troop (s. v.), =s, -ing, -ed tru:p, -s, -in, -t 

troop-carrier, -S 'tru:p,kzerío*, -z 

trooper, -sS 'tru:po*, -z 

troop-ship, -s 'tru:pfip, -$ 
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troop-train, -s 'tru:p-trein, -z trucklle, -les, -ling, -led 'trAk|l, -12, 
trope, -s troup, -s -lin [lin], -ld 
trophic 'trofik truckler, -s 'trAklo*, -z i ulnis 
trophly, -ies 'trouf[i [in the army also|truculen|ee, -cy, -t/ly 'trAkjulo 
'trof-], -iz ['tru:k-], -si, -t/li E. diia 
tropic, -s, -al, -ally 'tropik, -s, -al, -ali trudg|e (s. v.), -es, -ing, -ed trAds, -i7 
troppo "tropou (troppo) -in, -d Н пей 
Trossachs 'trosoks [-sæks, -soxs] trudgien (s. v.) (T.), -ens, -ening, e 
trot (s. v.), -s, -ting, "ted, -ter/s trot, -s, ‘tradg|an, -anz, -ənin [-nip], -20 
-in, -id, -o*/z Trudgian 'tradgion [-d5jon] 
troth trouO [tro9] Trudy 'tru:di ness 
Trott, -er trot, -o* trlue (T.), -uer, -uest, -uly, cae) 
ttoir, -s 'trotwa:* [-wo:*] (trotwa:r),| trju:, -u(:)o*, -u(:)ist, 'tru:li, 'tru: 
-2 Truefitt 'tru:fit 


troubadour, -s “'tru:bəduə* [-doo*, | true-hearted 'tru:'ha:tid ['-,—] 
-doo*, -do:*], -z 1 truffe, -s, -d 'trafl, -z, -d 
troublle (s. v.), Чез, ling, -led, -ler/s truism, -s 'tru(:)izam, -z 
Cien de dis Clio d, -b*/z | truly "tcu 
ae Truman 'tru:mon -5, 
troublesome, -ly, -ness 'trablsom, -li, trump (s. eS -ing, -ed tramp, “$ 
-nis 


-ip, -t [tramt] Ne 
troublous 'trAblos 5 At а [ria 
Troubridge 'tru:bridz uomo в ‘tramp 
trough, -s trof [tro:f], -s ] 


1 * 
Note.—Some bakers pronounce trau, Impe Che) 


Dery 'trampori -er/8 
-z. -в. -ing/s, -ed; 
Troughton 'trautn ТЕЛИ DUE SA aw jz 
frouncle, -es, -ing/s, -ed trauns, -iz, trumpet-call, -s 'irampitko:l, -z 
га at trumpet-shaped ‘trampit-feipt, keit 
oup tru:p truncat ing, -ed tray, 

troupe, -5 trurp, -s [oe js ге А 
Trousdell 'tru:zde] [-dol, -dl] I) k-], -s, -in, 


Л SE 
trousering, -s 'trauzorin . cation, -s trAn'keifen, PASS 
trousers 'trauzoz 10 7 cheon, -s, -ed Ve] trandlb 
trousse, -s tru:s, -iz ER (s. v.), UE -ling, 

em traut оше trunk Ep Пи; trank, -s; -ful/Z 
trunk-hose 'trapk'houz 


in/z trunk-line, -s 'trapk-lain, -Z 


trout|let/s, -ling/g 't: f 
Trouton eed i тапше, 


ЕТКЕ 
trove trouv trunnion, -s, -ed 'trAnjon [-niən], 
trover 'trouva* Truro enero Ree 

PE h re y 5 
"bu: (in Wis.) 'troubrids truss (s. v), -es, -ing, -ed ‘T° 
eden: Lap S5 eling, -eled CMS Ар trast, : 
[-elip, hoy До, [m lin | trust (s. v.), -s, -ing/ly, -ed, -er/S 
'troual hice 75, -in/li, -id, -9*/z 
Еола poe E tras'ti: елан), 52 
'Sers trauzoz ta » -S irse pes н, 
{тоу (T.) troi trusteeship, -s tra fulness Itras 
cy 'tru(:)ənsi trustful, -fully, - 


-fuli [-fəli]. — i ; jnis 
е еа А m ad) [uer "газо, ehh 
binaiz come i -ed ‘tru:-| trustly, -ier, ~iest, -ily, -ine SES 


i МА, -io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, 
шт Ко ('try:bnər) trulth, ея ер [-Өз] цги:Ө 
] u:s, -iz 4 s 
trucial 'tru:sjal [-siol] truth|ful -fully, -fulne 


i -fuli [fali], -fuinis ig trio 
"IDE, -ed; -age trak, trly (s. v.), -ies, -ying, -ied, їег/ 
-aiz, -aiir, -aid, -ai-9*/Z 


truck (s. v.), =S, 
78, -iD, -t; -idg 


D 


= x 
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Tryon 'traion 

try-on, -s 'trai'on ['--], -z 

try-out, -s 'trai'aut ['—], -s 

trypanosome, -s 'tripənəsoum, -Z 

trypanosomiasis їтїрәпоизоин!тпа1әзїв 

tryst (s. v.), -s, -ing, -ed traist [trist], 
-s, -in, -id 

Trystan 'tristæn 

Tsar, -s za:* [tsa:*], -z 

Tsarevitch, -es 'za:rəvitf ['tsa:-, -riv-], 
-iz 

Tsarina, -s za:'ri:nə [tsa:-], -z 

tsetse 'tsetsi ['tetsi] 

T-square, -s 'ti:-skweo*, -Z 

Tsushima 'tsu:fimə [tsu(:)'fi:mo] 

TT. 'ti:'ti: ['ti:-ti: esp. when attributive] 

tub (s. 0), +s, -bing, -bed tab, -2, -in, -d 

tuba, -s 'tju:bo, -z 

Tubal 'tju:bal [rarely -bæl] 

tubbly, -ier, -iest, -iness 'tab[i, -io*, 
-iist, -inis 

tube, -s tju:b, 

tuber, -s 'tju: 

tubercle, -s 'tj н Ls 

tubercular tju(:)'ba:kjulo* [-kjal-] 

tubercularizle [-is|e], -es, -ing, -ed 
tju(:)!bo:kjuloraiz [-kjol-], -iz, -in, -d 

tuberculization [-isa-] tju(:),bə:kju- 
Jai'zeifon [-kjol-, -li'z-] 

tuberculizje [-isle], “es, 
tju(:)'ba:kjulaiz [-kjol-], -iz, ў 

tuberculosis tju(:),bo:kju'lousis [-kjo'l-] 

tuberculous tju(:)' bo:kjulos [-kjol-] 

tuberose (s.) 'tju:borouz 

tuberose (adj.) 'tju:borous 

tuberous 'tju:boros 

tubful, -s 'tabful, -z 

tubiform 'tju:bifo:m 

tubing, -s 'tju:bin, -Z 

tubular 'tju:bjulo* [-bjol-] 

tubule, -s 'tju:bju:l, -z 

tuck (s. v.) (T.), -s, -ing, 
-in, -t 

tucker (T.), -s 'tako*, -z 

tuck-shop, -s 'takfop, -S 

Tucson (in U.S.A.) tu:'son ['tu:son] 

Tudor, -s 'tju:do*,-2 

Tuesday, -s 'tju:zdi [-dei], -2 

tufa 'tju:fə Eas 

Tufnell 'tafn] [-nə MES 

tuft (s. v.), ú —ing, -ed taft, -s, -in, -id 

tuftly, -ier, -iest, -iness 'taft|i, 19 
[jo*], -iist [jist], -inis 

tug (s. v.), -8, -ging, -ged, -ger/s tag, 
-z, i, -d, -o*/z 1 

tug-of-war, -s 'tAgav!wo:* [,— -], -z 

tugs-of-war (alternative plur. of tug-of- 
war) 'tagzov'wo:* L- 


-ing, -ed 
ip, -d 


-ed tak, -5, 


Tryon—tu quoquo 


Tuileries 'twi:lori(: ilri 

tuition, -s tju(:)'i QD ) 

tuitionary tju(:)'ifpori 
-fonari] 

Tuke tju:k 

tulip, -s ‘tju:lip, -s 

tulle, -s tju:l (tyl), -z 

mallipacding ,tAli'ba:din 

Tullichewan ,tali'kju:on [-i'xj-, -j 

Tulloch ‘talok Lox} әш 

Tulloh 'talou 

fumble ( 

Пе (s. v.), -les, -ling, -led ' 

пше 02 ling, -led 'tamb]ll, 

tumble-down (adj.) 'tambldaun 

tumbler, -s; -ful/s 'tamblo*, -z; -ful/z 

tumbl|y, -iness 'tamblli, -inis 

tumbrel, -s 'tambral, -z 

tumbril, -s 'tambril, -z 

tumefaction ,tju:mi'fzek fan 

tume|fy, -fies, -fying, -fied 'tju:mi|fai, 
-faiz, -faiin, -faid 

tumescen|ce, -t tju:'mesn|s [tju'm-], -t 

tumid, -ly, -ness 'tju:mid, -li, -nis 

tumidity tju:'miditi [tju'm-] 

tumml|y, -ies 'tam|i, -iz 

tumour, -s 'tju:mo*, -z 

tum-tum, -s 'tamtam, -z 

tumular, -y 'tju:mjulo*, -ri 

tumult, -s 'tju:malt [-molt], -s 

tumultuous, -ly, -ness tju(;)'maltjüos 
[-tjwos], -li, -nis 

tumullus, -i, -uses 'tju:mjulləs, -ai, 
-9s1Z 

tun (s. v.), -s, -ning, -ned tan, -z, -ip, -d 

Tunbridge 'tanbridg ['tamb-] 

tundra, -s 'tandro, -z 

tunle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s tju:n, 
-z, -in, -d, -9*/z 

tune|ful, -fullest, —-fully, -fulness 
!tju:n[ful, -fulist [-folist], -fuli [foli], 
-fulnis 

tuneless 'tju:nlis 

tun(g)ku, -s 'tupku:, -z 

tungsten 'tansten [-ten, -tin] 

tunic, -s 'tju:nik, -s 

tunicle, -s 'tju:nikl, -z 

tuning-fork, -s 'tju:ninfo:k, -s 

Tunis 'tju:nis 

Tunisia, -n/s tju(:)'nizio [-zjo, -sia, -sje], 

Tunnard 'tanod l-n/2 

tunnel, -s, -ling, -led tan], -z, -in, -d 

tunny 'tani 

Tuohy 'tu:i, 'tu:hi 

Tupman 'tapmon 

tuppence, -s 'tapans [-pns, -pms], -iz 

tuppenny ‘ќлрпі [-рпі, -poni] 

tu quoque, -5 ‘tju:'kwoukwi, -z 


[fmori, fri, 


Turania—tweeny 


Turania, -n/s tjuo'reinjo [tju'r-, tjoa'r-, 
-nioJ, -n/z 

turban, -s, -ed 'to:bon, -z, -d 

turbid, -ly, -ness 'to:bid, -li, -nis 

turbidity t»:'biditi 

turbine, -s 't»:bin [-bain, rarely -bi:n], -z 

turbo-jet, -s 'to:bou'dset ['—], -s 

turbo-prop, -s ‘ta:bou'prop, -s 

turbot, -s 'ta:bot, -s 

кке, -су, -t/ly 'to:bjulon|s, -si, 
-t/li 


Turcoman, -s 'to:komon -mzn, -ma:n 
tureen, -3'to'rim [tu'r-, ae g ! 
tur|f o "Is, -ves to:|f, -fs, -vz 
0.), 78, -ing, -ed taf, -s, -in, -t 
turiy, -ier, -iest, -iness "toj, ло, 
-iist, -inis 
Turgenev t»:'geinjev [tuo'g-, -njef, 
-njif, -nev, -nov] (tur'genjif) 
ач е; +t to: desnis, -t 
-ly, -ness 'to:dsid, <li, -ni 
turgidity to:'dsiditi_ "7 nis 
Turin tju'rin [tjuo'r-] 
Turkestan ci 
to:kis'ta:n [-'tæ 
eee T) 78 'to:ki, 3 "] 
ey-cock, -s 'to:kikok, -‹ 
ki 'to:ki: "Perg 


Turkish 'to:kif 
oman, 78 'to:komon [-mæn, -ma:n] 
turmeric 'to:morik 
turmoil, -s 'ta:moil, -z 
turn (s. v.), +s, = 
ТЕНШ tonbul 
coat/s, -cock /s to; 
er (T.), -s tona», 1 Kout/s, -kok/s 
ery "tomori 
im 'tə:nəm 
Turnhouse 'to:nhaus 
faite (s.), Ë 'to:nir, -z 
In£-point, -s 'tə:ninpo; 
famip-tops 'toniptops 2216 -s 
Y, -S 'ta:nki:, -: 
Turnour 287 z 
a (assembly, equipage), og 


' 
а - qa ta:n- 
stress], -s also -\- when preceded 


bya 
ой i 
TUÉS ae Ge me eas 
Over, -s 'ta:nouvo*, 
pike, -s 'to:npaik, -s 
-ronnd, -s 'tə:nraund, -z 
tile, -s 'tə:n-stail, -z 
table, -s 'ta:n,teibl, -z 
RE ‘tom'ap [{'—] 
"nune ‘ts:pantain [-pmt- 
Turpin 'to:pin E 


» "ed ta:n, -2, -in, -d 


-2 
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turpitude 'to:pitju:d 
s ta:ps L 
Hoe -s 'tə:kwo:z [-kwo:z, -kwoiz], 
-iz 
turret, -s, -ed 'tarit, -s, -id 
turtle, -s 'tə:tl, -z 
turves (plur. of turf) to:vz _ 
Tuscan, -s, -y 'taskon, -z, -i 
tush (s. inter7.), -es taf, -iz 
Tusitala ,tu:si'ta:lo 4 
tusk, -s, -ed, -y task, -s, -t, -i 
tusker, -s 'tasko*, -z 


Tussauds 'tju:souz [tu'souz, to's-, old- 
fashioned to'so:dz] АГ, 
tusslle (s. v.), -les, Jing, -led 'tasll, -17 
-lin [lin], Ја À 
» =S, =y 'tAsək, -s, -i 
tussore 'taso* [-so:*, -soə*] Lid 


tut (s. v.), -s, -ting, -ted tat, -5, -10, 
t (interj. tat ý 
ТАА аена ртт [-tæn-, 
-mən] rte 
tutellage, -ar, -ary 'tju:til|id 
Tuthill 'tathil 
tutor (s. v.), -s, -ing, -ed; -age 
-z,-rip,-d;-rida —— 1 
tutorial, -ly tju(:)'to:riol, -i 
tutorship, -s 'tju:tofip, -5 
tutti, -s 'tuti(:), -z 
Tuttle 'tAtl ) 
tu-whit tu'wit [tu'hwit] 
tu-whoo tu'wu: [tu'hwu:] 
tuxedo (T.), -s tak'si:dou, -2 
TV 'ti:'vi: І 
Twaddell two'del 
twadd|le (s. v.), -les, -ling, pn d*/* 
'twod|l, -lz, -lin [din], “© 
[-1ә* /2] 
twaddly 'twodli 
twain (T.) twein 


AES 
3, -9*, 


'tju:tə*, 


-ing, -ed tweeg, 2 79 


twang (s. v.), -s, 

-d i Ж 
twanglle, -les, -ling, -led 'tw®99 

-lin, Ја (wealt 


*twas twoz (strong form), two# 

form) * еъ 
tweak, -s, «ing, -ed twi:k, -s, 9 
tweed (T.), -s twi:d, -z 


Tweeddale 'twi:ddeil 
Tweedie 'twi:di "ETT 
tweedlle (s. v.), -les, -ling, ~ 

-lz, -lin [-1i9], -ld idin dám 


Tweedleldee, -dum 'twi:dll 

Tweedmouth 'twi:dmə9 [-mauO) | oe, 

Tweedsmuir 'twidzmjuo* Ë 
-mjoo*, -mjo:*] 

"tween twin 


tweenly, -ies 'twi:n|i, -iz 
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tweeny-maid, -s 'twi:nimeid, -z 

tweezers 'twi:zoz 

twelfth, -s, -ly бее, -s, -li 

twelve, -s twelv, -z 

twelvemo [12mo] 'twelvmou 

twelvemonth, -s 'twelvmanóo, -s 

twelvish 'twelvif 

twently, -ies, -ieth/s, -iefhls, -yiold 
twent|i, -iz, -ii0/s [-ji9/s, -i90/s, 
-jo0/s), -iiOli [jiOli, -io0li, -jo6lil 
-ifould 

Twentyman 'twentimon 

twere two:* [tweo*] (strong forms), 
two* (weak form) 

twerp, -s two:p, -S 

twice twais 

Twickenham 'twikgom [-knom] 

twiddle, -les, -ling, -led 'twidll, -lz, 
-liy [liy], -1d Ы 

mig (s. v.), =s, -ging, -ged twig, -z, 19» 

Twigg twig 

twiggy 'twigi 

twilight, -s 'twailait, -5 

twill (s. v.), -s, -ing, -ed ; -y twil, -z, -in, 


-d; -i 
ares twil (normal form), twol, 
(occasional weak forms) Р 
(ES (s. v.), =s, -ning, -ned twin, -z, 9, 


twinle, -es, -ing/ly, -ed, -er/S twain 
-z, -in/li, -d, -o*/z е 

twingle (s. v.), -es, -(e)ing, -ed twinds, 
-iz, -in, ~i 
ү 'twainir) 

twink|le (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
"twipkl, -z, -lip Clin) 14, -lo*/z 


[49*/2] { 
1, -s, -ing, -ed two:l, -z, -19, -4 


twl 


Wo 

end 

twitoh (s. v.), es, -ing/8, 
-in/z, -t 

twittler (s. v, -ers, 
'twit|o*, -oz, -ørin, -od 

"twixt twikst 

two, twos tu: [also tu when the follow- 
ing word begins with o], tuiz 

two - dimensional 'tu:-di'menfonl 
[-dai'm-, -fnal, -fol -[nl, -Jənəl) 

two-edged 'tu:'ed3! ['tu:edsd when 
attributive) 

twofold 'tu:-fould 


-ering, -ered 


tweeny-maid—typographer 


mom 'tu:if 

o-legged 'tu:'le '-- i 

Le Hei gd ['-- when attribu- 

pence, -s 'tApons [-pns, - E 

twopenny 'tapni [-] de A Е 

м pni, -pəni] 
'openny-halfpe „„ tapni'heipni 
['tapni'heipni, 'tapəni'heipəni] 

Rð Š us -S pea peniw S ['tu:- 

, 'tapniwo:0, 'tapni-, ' i- 

two-ply 'tu:-plai ['-'-] 7 әры, 

two-seater, -s 'tu:'si:to*, -z 

two-step, -s 'tu:-step, -S 

Twyford 'twaifod 

Tyacke 'tai-ək 
rana 'taiono 

Tybalt 'tibalt [-blt] 

Tyburn 'taibo:n 

Tychicus 'tikikos 

Tycho 'taikou 

tycoon, -s tai'ku:n, -z 

Tydeus 'taidju:s [-djos, -dios] 

Tydfil 'tidvil (Welsh 'tidvil) 

tying (from tie) 'taiin 

Tyldesley 'tildzli 

Tyler 'tailo* 

tympanic tim'penik 

tympan|um, -ums, =i ‘timponjom, -omz, 
-ai 


'tainən 
Tyndiale, -all 'tind|l, -l 
Tyndrum tain'dram 
Tyne tain 
Tynemouth 'tainmauO 

fashioned "tinmo0] 
"'Note.—The pronunciation 'tinmo0 is 
now nearly obsolete. 
typle (s. v.), -es, -ing, -ed taip, -s, -in, -t 
type-bar, -s 'taipba:*, -z 
type-cutter, -s 'taipkato*, -z 
founder, -s 'taip,faundo*, -z 
type-foundr|y, -ies "аір faundrji, -iz 
type-set 'taipset 
tter, -s 'taip,seto*, -z 
typewritle, -es, -ing, typewrote, type- 
written, typewriter/s 'taip-rait, -s, 
-ip, 'taip-rout, ‘taip,ritn, 'taip- 
үгайә*/2 

typhoid 'taifoid 

typhonic tai'fonik 

typhoon, -S tai'fu:n ['tai'f-], -z 

typhious, -us 'taif|əs, -9s 

typiclal, -ally, -alness 'tipik|ə9l, -2li, 
-alnis 

typilfy, -fles, -fying, -fied 'tipi|fai, -faiz, 
-faiin, -faid 

typist, -s 'taipist, -5 

, -S 'taipou, -Z 
typograph|er/s, -y tai'pəgrəf|ə* /z, -i 


[mo9, old- 


typographic—Tyzack 


typographic, -al, -ally ,taipo'grzfik 
[-pow'g-], -al, -əli 
typology tai'polodzi 
typtologlist/s, -y tip'tolodlist/s, -i 
iclal, -ally, -alness ti'rænikļəl 
[tai'r-], -oli, -alnis 
cide, -s ti'rzenisaid [tai'r-], -z 
tyrannizle [-15]е), -es, -ing, -ed 'tironaiz 
['tirpaiz], -iz, -in, -d 
Ces -i ti rana'so:rlas, -ai 
ous, -ly 'tironos ['tirnos], -li 
tyrann|y, -ies 'tiron|i ['tirņli], -iz 
tyrant, -s 'taioreznt, -s 
tyre (Т.), -s 'taio*, -z 
Tyrian, 


-s 'tiriən, -z 
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tyro, -s 'taiorou, -z 

Tyrol 'tiral (ti'roul] 

Tyrolean ti'roulion [,tiro'li(;)on] 
Tyrolese ,tira'li:z [-row'l-, ——'-] —., 
Tyrolienne, -s ti,rouli'en [,tirouli еп], 


-Z 

Tyrone ti'roun 
Tyrrell 'tiral 
Tyrrhenian, -s ti'ri:njon [-nion], -2 
Tyrtaeus tə:'ti:əs 
Tyrwhitt 'tirit 
Tyser 'taizo* 
Tyson 'taisn 
Tytler 'taitlo* 


Tyzack 'taizæk [-zok], 'tizek [-zok] 


U 


U (the letter), -s ju:, -Z 

Uam Var 'ju:om'va:* ['juəm-J 
Ubbelohde (surname) 'Abəloud 
ubiquitarian (U.), -s ju(:), bikwi'tearion, 


-Z 

ubiquitous ju(:)'bikwitəs 
ubiquity ju(:)'bikwiti 
U-boat, -s 'ju:bout, -s 
MUS 

.) 'ju:dal 
Udall 'ju:dzl 
udder, -s 'Ado*, -z 
Udolpho u:'dolfou [ju:-] 
udometer, -s ju(:)'domito*, -z 
Uganda ju(:)'gendo [u:'g-] 


ugh ux, wh, wy, Ax, иф, ub, oh 
Ughtred 'u:trid [-red] 

uglification ,aglifi'keiføn VR 
uglity, -fes, -fying, -fed 'agli|fai, 


-faiz, -faiir, -faid 
ugly, ier, -iest, -iness 
[-jo*], -iist [jist], -inis 

grian, -s 'u:grion ('ju:g-], =Z 
uhlan, -s 'u:la:n [-lon], -2 
Uhland 'u:lond [-lænd, -la:nd) ('u:lant) 
Vig 'u;ig ['ju:ig] 
Uist 'ju:ist 
Vitlander, -s 'eitlzendo*, -Zz 
е, -s ju:'keiz [eis], -iz 
Ukraine ju(:)'krein [-'krain] 
Ukrainian ju()'kreinjon [nion, rarely 
-'krain-] 
ukulele, -s ,ju:ko'leili, -z 
ulcer, -s, -ed 'Also*, -Z, J A 
ulcerat|e, -es, -ing, -ed talsareit, -S, “iD, 
-id 


ulceration, -s ,Also'reifon, -2 
ulcerous 'Alsərəs 

ulema, -s 'u:limə, -Z 

ulex 'ju:leks 

Ulfilas 'ulfilæs ; 
Ulgham (in Lincs. and N: ‘orthumb.) 'afom 
Ulck илк 


'aglli, -i9* 


ulna, -ae, -ar 'Aln|9, -ii -э* 
Ulrica (English name) talrika 


Ulrich 'ulrik ('ulric) 


ulster (U.), -s, -ed 'Alsto*, -z, -d 
ulterior, -ly Al'tiorio* [-'tjo:r-], -li 
ultim|ate, -ately 'Altim|it, -itli [-otli) 
ultimatum, -s ,Alti'meitom, -z 

ultimo 'Altimou 

ultra (s. adj.), -s 'Altro, -z 

ultra (in ne plus ultra), see ne plus ultra 
ultra- ‘altro- 

Note.—Nwumerous compound adjec- 
fives may be formed by prefixing 
ultra- ѓо adjectives. These com- 
pounds have double stress, e.g. 
ultra-fashionable 'Altrə'fefənəbl 
[-fno-]; the pronunciation of all 
such words may therefore be ascer- 
tained by reference to the simple 
words. When such adjectives are 
used as substantives they keep the 
double stress. (The words ultra- 
marine, ultramontane given below 
do not count as compounds.) 

ultraism 'Altroizem 

ultramarine ,Altromo'ri:n 

ultramontane ,Altra'montein ['— 
ultramontanism ,Altro'montinizem 

['Altro'm-, -ton-, -tein-] 

ultrasonic 'Altro!'sonik 

ultra vires 'Altro'vaiori:z ['ultra:'vioreiz] 

ululant 'ju:ljulont 

ululatle, -es, -ing, -ed 'jujjuleit, -s, 
-1p, -1⁄ 

ШАРЕ, =s ,ju:lju'leifen, -z 

Ulverstone 'Alvoston 

"Ulysses ju(:)"lisi:z, [rarely ‘ju:lisi:z) 

umbel, -s 'ambol [-bel], -z 

umbellifer|ae, -ous ,^mbe'lifor[i: [-ba^l-], 

-98 

umber, -s, -y 'Ambo*, -z, -ri 
umbilic, -s Am'bilik, 
umbilical (mathematical term)am'bilikal, 

(medical term) ,Ambi'laikel 

umbilicus, -es Am'bilikos [,ambi'laikes), 

-iz ? 

umble, -s 'Ambl, -z 

umbo, -s, -nes 'ambou, -z, am'bouni:z 

umbrla, -as, -al 'Ambr|ə, -əz, -21 

unbrage 'Ambrid; 

крз шыш -]y, -ness am'breidgas, 
-li, -nis 
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umbrated—unavenged 


umbrated 'Ambreitid 
umbration, -s am'breifan, -z 
umbrella, -s Am'brelo, -z 
Umbria, -n/s 'ambrio, -n/z 
umbriferous am'briforas 
umbril, -s 'ambril, -z 
Umfreville 'Amfrovil 
umiak, -s 'u:mizk [-mjæk], -s 
umlaut, -s 'umlaut, -s 
umph mmm [amf] 
umpir|e (s. v.), -es, -ing, -ed 'Ampaio*, 
-Z, тір, -d 
umpteen 'amġti:n 
umpty 'ampti 
un- an- 
> Note.—The stressing of un- com- 
pounds depends on the meaning of 
the prefix, the commonness of the 
word, and other factors. Those 
mot included in the following list 
are to be taken to have double stress 
with single stress as a variant. 
Thus undetachable is 'Andi'tzetfobl 
[лп-), uncountenanced 
‘kauntinonst [an-]. 
Una 'ju:no 
unabashed 'Ano'beft [ An-] 
unabated ‘ano'beitid [,an-] 
unable 'An'eibl [An-] 
unabridged 'Ano'bridsd [,An-] 
unaccented ‘anek'sentid 
-nok-, also '--,-- when attri 
unacceptable 
-nak-] 
unaccompanied 'ano'k i 
also '--,--- when ina Lan-, 
V 'anə'kauntəbl [An J 
uni - Nea: 
ассо ШЕШУ; leness — Ano'kaunt- 
unaccustomed 'Ano'ka. 
unacknowledged k el 
unacquainted 'anə'kweintid T [end 
аана Lan-] 
unadaptable 'anə'dæ 
sed Tene an] 
unadorned 'ano'do:nd [,an- 
unadulterated Ano'daltareitiq 
unadvisability 'anəd,vaizə'biliti 
unadvisable 'Anod'vaizobl [ Am ES] 
unadvisableness ,anod'vaizabinis 
unadvised 'anod'vaizd [An] 
meen ,Aned'vaizidli 
unaffected (not influenced) "Ans fecti 
unaffected (without affectation] Чу, 
-ness ,ano'fektid ['An-], i, -nis — ” 
unafraid 'Ano'freid i 
unaided 'An'eidid [An-] 
unalienable 'An'eiljonobl [An-, -Jən-J 


is lan- 


„ Lan-, 
i 1 butive] 
Anok'septabl [,An-, 
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unalienably An'eiljonobli [-lion-] 
unallotted 'Ano'lotid muB] 
unallowable 'Ano'lau-obl [,an-, -'lau9?- 
unalloyed 'лпә!оіа [an] .. 
unalterability an,ə:ltərə'biliti 
-ol-, -lot-] "x 
unalterabjle, -ly, -leness An o:l1tər: 
['an!ə:-, -!əl-], -li, -nis 
‘unaltered 'an'ə:ltəd [An-, -'ol-] X 
unambiguous, -ly 'anem'bigjüə9s [Ап 
-gjwas], -li 
unanalysable lai 
unanimity ,ju:no'nimiti 
unanimous, -ly, -ness 
-li, -nis Med Å 
unannounce Ano'nauns A 
unanswerable An'a:nserobl ['an'a:-) 
unanswered 'An'a:nsod [an a], "enl 
unappeas|able, -ed 'Ano'pi:z|obl [, 
-d 


[лп odo 


'an'zenolaizobl d 
[jun-, nær] 
ju(;)inenimes 


unappetizing 'an'apitaizir) {an-] 
unapplied 'Ano'plaid [,^n-] pano! р 


unappreciable ,^no' pri: fəbl 
-fjə-, -Лә- A q 
BE 'anəfpri:fieitid [AP I 
unapproachab|le, -ly, lone ' 
'proutfob|l ['Ano'p-], Ji, -Ini: 


unapproached 'ano'proutt [,^n- rit 
unappropriate (adj.) ,Ano!proup? 
['Ano'p-] 


ша LAP) 
unappropriated 'ano'prouprieitid 1б 


una] Ü 'pru:vd E 
e i zn "лпа: [an-), 
À 
> oh 
A -ed saneeso'teinlP 
] 


[,An-], -d 
unashamed 'Ano' аса со 
unas] 'An'a:skt [An- pd 
aspirated Reges [ans р? 
unassailable ,Ano'seilobl ['^n9 5 
unassignable 'Ano'sainobl [an 
unassimilated ! Ano'simileitid [, 
unassisted 'Ano'sistid [,4n-] Æ 
unassuming 'Anə'sju:min [n> 
unattached 'Ano'tzetft [,an-] J 
unattainable 'Ano'teinobl [^n 7 
unattempted ‘ano'temptid 122 
unattended 'Ano'tendid pan- 
unattested 'Ano'testid ian] 
unattractive, -ly, -pess : 

['Ano't-], -li, -nis etd 
unauthenticated ! Ano; 06D 


] 


sur] 


E а tate 
ox ali risod [ised] 'an'o- Gore, DE 
unavailing 'ano'veilin [,^P^ 

when attribulive] __.. 
unavailingly ,Ano'veiligli 


unavenged 'Ano'vendad pan] 
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unavoidablle, -ly, -leness ,Ano'voidob]l 
['An-], -li, -Inis 
unaware, -s 'Ana'weo* [,An-] 
unbalano|e, -es, -ing, -ed 
[An-], -iz, -ip, -t 
unbaptized 'Anbzp'taizd [,an-] 
unbar, -s, -ring, -red 'An'ba:* [an-], -2, 
-rin, -d 
unbearabjle, -ly, 
-li, -Inis 
unbeaten 'An'bi:tn [An-] 
unbecoming, -ly, -ness 
[,^n-, -bo'k-], -li, -nis ' 
unbefitting 'Anbi'fitir [-bo'f-] 
unbegotten 'Anbi'gotn ап», -ba'g-] 
unbeknown 'anbi'noun [,An-, -bo'n-] 
unbelief 'Anbi'li:f [-bo'l-, '— c 
unbelievable ,anbi'li:vabl ['an-, -ba'l-] 
unbeliever, -S 'Anbi'li:vo* [-bə'l-, v 


Bites 
'An'bzlons 


Лепеѕѕ An'bsorob|l, 


'anbi'kamin 


Jy -z 
unbelieving 'anbi'li:viy Гә 
1 
-ds, -ding, -ded, -t 'An'ben|d 
[An-], -dz, -dip, -did, -t 
unbeneficed 'An'benifist 
unbias(s)ed 'An'baiost [an-] 
unbidden 'An'bidn [an-] 1 
un|bind (undo binding), -binds, -binding, 


-bound 'an|'baind [An], -'baindz, 
-'baindin, -'baund 
unbleached 'An'bli:tft [also 'Anb- when 
attributive] 
unblemished An'blemift [An'b] .. 
unblushing, -ly An'blafir ['An'b-], Ji 
unboiled 'An'boild [also 'Anb- when 
attributive] 
unbolt, -s, -ing, -ed tan'boult [an-], -S 
-ip, -id 
accord- 


'An!bo:n. ['Anb-, An'b-, 


unborn 
ing to sentence-stress) | 

unbosom, -S, -jng, -ed An buzom 
['An'b-], -z, -iÐ, ~ 

unbought 'An'bo:t [also 'Anb- when 
attributive] 


unbound (not bound) tan'baund [also 
‘anb- when attributive 
unbounded an'baundid 


unbreathed "лп'Ъгі:б 

unbridled An'braidld 

unbroken 'An'brouken fan], 

unbucklle, -les line, лей 'an'bAk]l 
[Ап-], -lz, -lin [in], 14 

unburdjen, -ens, “ening, -ened ^n- 
'Бә:й[п, -п2, x rr -nd 

i n'beri = 
Шш 'biznislaik ['An'b-] 


unbusiness-like An 012: : 
-oning, -oned 'An- 
-nin [-nin], -nd 


unavoidable—unelothed 


uncalled for An'ko:ldfo:* ['An'k-] 

uncandid, -ly, -ness 'an'kendid, -li, -nis 

uncann|y, ier, -jest, -ily, -iness лп- 
kzen|i, -1ə*, -iist, -ili, -inis ' 

uncanonical 'Anko'nonikzl 

uneared for 'an'keodío:* [An-] * 

uncatalogued 'an'kætəlogd 

unceasing, -ly an'si:sin, -li 

unceremonious, -ly, -ness 'Aneri- 
mounjəs [,An-, -nios], -li, -nis 

uncertain An'so:tn ['An's-, -ton, -tin] 

uncertaint|y, -ies an'sa:tnt|i [-ton- 
-tin-], -iz i 

unchain, -s, -ing, -ed 'an'tfein [an-], -z, 
-in, 

unchallenged ‘an'tfelindsd [an-] 

unchangeability ‘an, tfeind3o'biliti 
[an,tf-, -lət-] 

unchangeable An'tfeindgobl ['An'tf-] 

VERE -leness An'tfeindsəblli, 
-Inis 

unchanged 'an'tfeindzd [An-] 

unchanging An'tfeind5ir ['An'tf-] 

плат. TR 

uncharitab|le, -ly, -leness An'tfaeri 
['An'tf-], -li, -inis enen 

uncharity 'an'tfæriti 

uncharted 'an'tfa:tid [an-] 

unchartered 'An'tfa:tod 

unchaste, -ly 'An'tfeist [an-], -li 

unchastity 'An'tfestiti [An-] 

uncheck|able, -ed 'an'tfek|obl [An-], -t 

unchristian, -ly 'An'kristjoan  [An-, 
-tfen], -li 

uncial (s. adj.), -s 'Ansiol [-nsjol, -nfiol, 
-n[jol, -nfel], -2 

unciform ‘ansifo:m 

uncinate 'Ansinit [-neit] 

uncircumcised 'An'so:kemsaizd [An-] 

uncircumeision 'An,se:kom'sion ['An- 
,so:kom,s-] 

unciviil, -Шу 'an'siv|l [An-, -il], -ili 

uncivilizled [-is|ed], -able 'An'sivilaiz|d 
[An-, -vlai-], -obl 

unclaimed 'an'kleimd [also 'an-k- when 
attributive] 

unclasp, -s, -ing, -ed 'an'kla:sp [^n-], 
-s, -in, -t 

unclassifiable 'An'klesifaiobl [An-] 

unclassified 'An'klesifaid [an-] 

uncle, -s 'ankl, -z £ 

unclean, -ness 'An'kliin [An-, also 
'An-klizn when attributive], -nis 

uncleanl|y, -iness ‘an'klenl|i [An-], -inis 

unclos|e, -es, -ing, -ed 'An'klouz [an-], 
-iz, -in, - 

unclothed 'An'klouód [also 'An-klouód 
when attributive) 


unclouded—undaunted 


unclouded 'An'klaudid [An-] 

unco 'ankou 

uncoffined 'An'kofind [An-] 

uncoil, -s, -ing, -ed 'An'koil [An-], -z, 
-ip, -d 

uncollected 'An-ko'lektid 

uncoloured 'An'kalod 

un-come-at-able 'An-kam'ztobl [,An-] 

uncomfortable, -ly, -leness An'kAm- 
fatabjl, -li, -Inis 

uncommercial § 'лп-Кә'тпә:]21 
‘an-ko,m- when attributive] 

uncommon лп'кошәп ['an'k-] 

uncommon|ly, -ness An'komon|li, -nis 

uncommunicjable, -ated 'an-ko'mju:- 
nik|obl [,an-, -'mjun-], -eitid 

uncommunicative, -ness 'An-ko'mju:ni- 
kotiv. [,An-, -'mjun-, -keit-], -nis 

uncomplaining -ly 'An-kom'pleinig 
Gan-, also 'An-kom,p- when altri- 
butive], -li 

uncompleted 'an-kom'pli:tid [,an-] 

aa RINT 'an,kompli'mentori 
;An-k- 

uncompounded 'An-kom'paundid 

uncompromising, -ly, Ды An'kom- 
Promaizin [-prum-], -li, -nis 

unconcealed 'An-kon'si:ld [ лп-) 

unconcern, } 


[also 


-edly, 'an- 
kən'sə:n [an], H ane Sr 
unconclusive ‘an-kon'klu:siv [,an-] 
uncondi|tiona], -tionally 'an-kon'di]fon] 
bo E "Inl, -[n], -fonol], -[noli 
cid b » Sali, -Jonoli] 


An-kon'di 

unconfirmed 'an-kon sand o һлп-] 
лопка] n-kan'dsiinjal [an- 
unconnected 'an-ko'nektid ОБ 


-niol] 
unconquerable An'konkərəbl [ 3 


unconquered 'an'konk: 'k-] 
unconscionab|le, BU E [An-] í 
Inobll -fna-, -fana jj, sai ^^ Kon- 


unconstitutional, 


P Ц і 
Nl ejr fe 
5 -Jnoli, -fn]i, -fnji, -Jonoli] § 
unconstrain|e ‘an-kon'strej 
рок З -edly 'an-kon strein|d 
TE 'An-ken'Sjumd ^ [4n., 
Шоцашшана 'an-kon'tzmineitid 
sAD=} 
шыша ,An-kon'testob] ['^n- 
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uncontested 'An-kon'testid [,an-, also 
'an-kon,t- when attributive] 

uncontradicted 'An,kontro'diktid — | 

uncontrollable ,An-kon'troulob|] ['n- 
kon't-] NE i 

uncontrollably, -leness ,An-kon'trou 
oblli, -Inis 

uncontrolled 'An-kon'trould [,n-] — — 

unconventional !лп-кәп'уепјәп| [P^ 
-fnal, -f9], -fnl, -fonol] 


unconventionalit|y, -ies !An-kon,ven- 


o'nelit|i [-[n'ze-], -iz y 
NRI, {а void [also ‘An 
kon,v- when attributive] m 
unconvertible 'an-kon'vo:tobl [4 
-tib-] 
unconvinced 'An-kon'vinst [,An-] te 
uncooked ‘an’kukt ['an-k-, 49°” 
according to sentence-stress] b 
uncord, -s, -ing, -ed 'An'ko:d {an-], 
-in, -id л, 
а -s, -ing, -ей 'An'ko:k [лп-], > 
-in, -t J 
uncorrected ` 'an-ko'rektid ['An-k9 r 


ibuti SRE 

ене DOLES Е: [ал 
uncorrupt, -ly, -ness 'An-ko'rApt [^ 

-li, -nis 
uncountable 'An'kauntobl [An-] 
uncounted 'An'kauntid [An-] / n'kapl! | 
uncoup|le, -les, -ling, -Jed '^ 

{an-], -lz, -lin [lin], ld — is 
uncouth, -ly, -ness An'ku:0, -li, - yo" 
uncovjer, -ers, , -ered An 

['An'k-], -ez, rid eit А А 
uncreate, -d 'An-kri(:)'eit, - „oli 
куыс ally E itin tanh "o 
uncrossed  'An'krost - [-'kro:st, 

'An-kr- when attributive] У yraund 
uncrowned 'An'kraund [also 'An- 

when attribulive] 
unction, -8 'ap/tfen, -z | 
unctuosity ,ag4tju'ositi 
unctuous, -ly, -ness ‘А0 
unotiltivated 'an'kaltiveitid [23 
uncultured 'An'kAltfod [an] А 
unourbed 'an'ko:bd |, e 
uncur! -i an'ko:l [ 

аш ч, За, e uel D Ó 
uncut 'An'kat [also !an-kAt, 

according to sentence-siress) 
undamaged 'An'dzmidad 
undate 'Andeit ta 

'Andeitid 


e 00) 'an'deitid дд 
ness 


дејвәв ГМО? 


undated (not dated) 
undaunted, -ly, ~ 
['An'd-], -li, -nis 
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undebated ' An-di'beitid [,^n-] 
undeceivle, -es, -ing, -ed ‘an-di'si:v 
[,^n-], z, -in, ~ 
undecennial ,Andi'senjol 
undecided, -ly, -ness "Andi'saidid [,An-, 
also !— when attributive), -li, -nis 
undecipherable 'Andi'saifzrobl [,an-] 
undecisive 'Andi'saisiv [,^n-] 
undecomposable 'An,di:kom'pouzobl 
undefended 'Andi'fendid [ans also 
--,-- when attributive] 
undefiled 'andi'faild [,an-] 
undefin|able, -ed ,Andi'fain[obl ['an- 
di'f-], -d 
undelivered ‘andi'lived [,^n-] 
undemonstrative ‘andi’ monstrotiv [,an-] 
undeniable ,Andi'naiobl ['andi'n-] 
undeniably ,andi'naiobli [ 
undenominaltional, -tionalism. 'Andi- 
mmomi'neilfən] [,An-, -fnol. -[ol, -Inl. 
"[onol], -fnolizam [-fnal-, -jnl -fol 
-fənəl-] - 
under (s. adj. adv. prep-). 
Note.—Compounds wi 
included in the following list 
be taken to have double stress. u 
under-masticate i5 ‘ando'mastikeit. 
underact, -s, -ing, -ed ' andor'zekt 
[-do'"?zekt, “dotwekt], -5, -in, -id | 
underbid, -s, -ding tanda'bid, -2, -19 
underbred 'Ando'bred 
underbrush 'ando-braf 
under|buy, -buys, 
'ando|'bai, -'baiz, -'baiin, 
undercarriage, -S 'Ando kerids, 
undercast, -s ‘andokaist, -8 
undercharge (sJ), "S 'Ando'tfa:d5 
['Andot-], -iz 
underchargle (v.), -8% 
"tfa:dg, -iz, -10, -d 
underclay 'Ando-klei 
under-clerk, -5 !Ando'kla:k ['Ando-k-], 


-8 
-s 'Ando-klif, -5 


undercliff, 
underclothed 'Ando!klouód ` 
tando-kloudz [old-fashioned 


underclothes 
-klouz] k 
underclothing 'andə,klouðin 
undercoat, -s 'Andakout, -S 
under-colour, -$ 'Ando,kAlo*, -Z 
under-coloured !Ando!kAlod 
under-cover 'Ando,kAVa* 
undercrott, -S tando-kroft [-kro:ft], -5 
-8 'Ando,karent, -S 


-s 'Andokat, -S 
v.), “8, -ting 'andə'kat, 


h under- 70! 
are to 


-ing, -ed 'Ando- 


uni 
undercut (5.);. 
undercut (adj. 


-8, in ° 
under-developed 'Andodi'velapt 


-s 'Ando*, -z | uni 


undebated—undermentioned 


under|do, -does, -doi i 
'Ando|'du:, -'daz, xa AD 
“dan ['andodan when attributive) y 
underdog, -s 'Andodog ['—-'-], -z 
underdose, -s 'Andodous, -iz 
underldraw, -draws, -drawing, -drew, 
-drawn 'Ando|'dro: -'dro:z, -dro:ig, 
-'dru:, -'dro:n ^ 
und ' ando'drest 
under-driven 'ando'drivn 
lerestimate (s), -S 'andor'estimit 
[-do'?es-, -do'es-, -meit], -s 


underestimat|e (JJ, es -ini 
' Andor'estimeit [-do"es-, De 
-in, -id Ç 


under-expolse, -ses, -sing, -sed ; -sure/s 
'Anderiks'pou|z — [-doiks-, -doreks-, 
-doeks-], -ziz, -zin, -zd; -39*/z 
under|feed, -feeds, -feeding, -fed 'ando|- 
ifi:d, - fixdz, -"fi:dig, -Чеа 
under-felt, -s 'Andofelt, -s 
underfoot ,^ndo'fut ['Ando'f-] 
dergarment, -s 'Ando,ga:mont, -S 
under|go, -goes, -going, -went, -gone 
,anda|'gou ['Ando|'gou], -'gouz, 
"!gouir, -'went, -'gon [-'go:n] 
undergraduate, -S ,Ando'gredjuit, -s 
underground (5. adj.) (U.) 'andograund 
underground (adv.) ,ando'graund 


'Ando'groun ['ando-groun] 
uni 'Ando-grouÓ 
underhand 'Andohend 
underhanded, -ly, -ness ,Ando'hendid 

['Ando'h-, 'Andoh-], -li, -nis 
Underhill ' andohil 
underhung 'Ando'hAr 

when attributive) 
underlay (s.), "5 'andolei, -z 
underlay (v), -lays, -Jaying, -laid 

,Ando|!lei {'лпдә|'1-], -Meiz, -'leiip, 

-"leid 
underlease, -s 'Andoli:s, -iz 
underlet, -S, -ting 'ando'let {'andol-], 

-s, -iN 

-lies, -lying, 


under|lie, -lay, -lain 
Ando|'lai ['andəl'1-], -Maiz, -"lalin, 
lei, -'lein 

underline (s.), =5 'Andolain ['--'-], -z 

underlinje (v.), -es, -ing, -ed ,^ndo'lain 
['andə'l-], -z, -in, -d 


[also ‘andoh- 


underlinen 'Andolinin 

underling, -s 'Andolin, -z 

under|man -men 'Ando|mzn, -men 

underman (v), -8, -ning, -ned 'Ando- 
‘meen, =Z, -iD, ~ 

undermentioned 'Ando'men end ['anda- 


ms, ,Ando'm-] 
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undermin|e, е5, -ing, -ed, -er/s understatement, -s 'Ando'steitmont 
,Ando'main ['Ando'm-], -z, -in, -d, ‘anda,s-]. -s 
-ә*/2 understocked 'Ando'stokt 


undermost 'Andomoust 
underneath ,ando'ni:0 ['Ando'n-] 
underpass, -es 'Andopa:s, -iz 
under|pay, -раув, -paying, -paid 
,Ande| Pei, -'peiz, -'peiin, -'peid [also 
Andapeid when attributive] 
underpayment, -s 'andə'peimənt, -s 
underpeopled 'andə'pi:pld 
underpin, -s, -ning, -ned Anda'pin 
('anda'p-], -z, -in, -d 
underplay (s.) ‘ando-plei 
underplay (v.), -s, -ing, 
=Z, -in, -d 
underplot, -s 'Ando-plot, -s 
underpopulated ‘anda'popjuleitid 
parka 705, -ing, -ed 'Ando'preiz, 
underprivileged ‘ando'privilidsd 
underprizle, -es, -ing, -ed 'ando'praiz, 
-iz, -in, -d i 
underproduction 
[-pru'd-, '-—- —] 
underprop, -s, "Ding, -ped ,Ando'prop 


-ed 'Ando'plei, 


'andə-prə'dakfən 


aaao pa]: 5, -iņ, -t 

underra! -ез, ~ i 
Mor RE -ed ,Ando'reit 
under-ripe ‘ando'raip [also 'andor- 


;Ando'r-, according to s 
under-roof, -s пая, sentence-stress] 


under|run, -runs , 
Tunning, 


'ando|'ran -ran 


"'ranz, 


T3 -ed ,andə'sko;* 
undersea (adj.) "an ET “Ty, -d 

Sri ei 

li, 2 "fip; P/s 'ando- 


ds, ~ tanding, 
, =Stood, 
-standab € Anda ['stzend. 
"'stud, -'steendid - 


id “ing, -eq 'ando'steit, 


understood ( fro»: understand) Ando'stud 
understrappier/s, -ing 'ndo,strap|o*/^ 
-i 
understratlum, -a  'Ando'stra:tlom 
'Ando,s-, -treit-], -ə Á 
understud|y (s. v.) -ies, -yi 
'ando,stad|i, -iz, -iin [-јі0), -id 
under|take (take upon oneself), -W ik 
-taking, -took, -taken Ando re 
-"teiks,  -'teikip, -'tuk,  -'tel* 
-'teik] 
undertaker (one who agrees to 
=s ,Ando'teiko*, -z a 
undertaker (one who arranges funt" 
=s 'Ando,teiko*, -z M anes 
Undertaker (special historical sense), 
‘anda, teiko*, -z Á ise), 78 
undertaking (s.) (enterprise, promis’) 
Anda'teikin, -z s 
undertaking э (arranging funeral’) 
‘anda, teikin 
undertenan|cy,  -cies, —-t/S 
'tenon|si ['ando,t-], -siz, -t/S | , 
under-the-counter 'andodo'kaunto 
undertime 'Andotaim 
under-timed 'Ando'taimd 
undertint, -s 'Andotint, -s 
undertone, -s 'Andotoun, -Z ituk 
undertook (from undertake) ,Ande't 
undertow, -s 'Andotou, -Z |. 2 
undervaluation, -s 'Ando,valju'ei femi, 
underval|ue, -ues, -uing, -Ue -juig 
'vælļju: Шш n [juz), | 
-jwip], -ju:d [-ju we? 
HEIDE -wear 'Ando|vest/ a went 
underwent (from undergo) A” 
['Ando'w-] Ы 
underwing, -s 'Andowir, -2 
underwood (U.), -s 'andowu 
underwork (s.) 'Andowo:k 
underwork (v. -s, -ing, 
‘wa:k, -s, -in, -t — 
underworker (subordinate 
'ando,wa:ko*, -z a id À 
underworld (U.) 'andəwə: е 
underwrite, es -ing, underwrote, UD 


ng, -ied 


perform) , 
Is), 


'Ando- 


d, -Z 
-ed Ando" 


worker), © 


'r 
written 'Andorait ['Ando r- i47 аг! 
-s, -in, 'Anderout ['ando'r е 
‘ando,ritn ['ande'r-, (aues 
underwriter, -5 Er "E 
underwrought 'Ando'ro:t Bl. 
undescribable 'Andis'kraibobl L^ Andi 
undeservied, -edly, -ednes 

'za:v|d [,an-], -idli, -idnis pam) 
undeserving, -ly ‘andi'ze:v1D L, 


— 493 — undesigned—unenlightened 

undesign|ed, -edly,  -eüness 'Andi-| undock, -s, -ing, -ed 'an' = 
"zainld [,an-], -idli, -idnis IE А 
undomesticated 'an-do'mestikeitid 


undesirability 'Andi,zaioro'biliti [-lət-] 

undesirab|le, -ly, -leness ' Andi'zaiorob|l 
{,an-], -li, -Inis 

undesirous 'Andi'zaiores [,An-] 

undetected 'Andi'tektid [,an-] 

undeterminable 'Andi'to:minobl [,^n-] 

undeterminate, -ly, -ness ‘andi'ta:- 
minit [,an-], -li, -nis 

undetermination ' Andi,to:mi'neifon 

undetermined 'Andi'te:mind [,n-] 

undeterred 'Andi'to:d [,An-] 

undeveloped 'Andi'velopt [,n-] 

undeviating — An'di:vieitin 
-vjeit-] 

undeviatingly an'di:vieitinli [-vjeit-] 

undid (from undo) 'An'did [an-] 

undies 'Andiz 

undigested ‘andi'dgestid [,an-, -dai'd3-] 

undignified An'dignifaid ['An'd-] 


['An'd-, 


undiluted ‘andai'lju:tid [лп-, -di'l-, 
Па) 
iminished 'Andi'minift [,an-, also 


un R p 
i -- when attyibutiue] 


undimmed 'An'dimd [an-] 
undine (U.), -S ‘andi:n [An'd-, un'd-], 


-Z 
undiplomatic ‘an diplə'metik [,an-, 
-plou'm-, -plu'm- 
undiscerning 'Andi'so:nin [,an-, -i'za:-] 
undischarged 'Andis'tfa:dad [also '—- 
when attributive, and —'- when not 
attributive] 
undisciplined an'disiplind ['an'd-] 
undisclosed ‘andis'klouzd [,An-] 
undiscouraged 'Andis'karidad. (,An-] 


undiscoverable, -ly 'Andis'kavorob|l 
[,^n-], -li 
undiscovered 'andis'kaved [also 


'Andis,k- when attributive] 
undiscussed 'andis'kast 
undisguised 'Andis'gaizd [,an-] 
undismayed 'Andis'meid [,An-] 
undisposed 'Andis'pouzd [,an-] 
undisputed 'Andis'pju:tid [,An-] 
undissolved 'Andi'zolvd 
undistinctive 'ndis'tipktiv 
undistinguishablle, -ly, -leness 1an- 
dis'tingwi[obll [,An-], li, -Inis 
undistinguished 'Andis'tiggwift. 
undistracted 'Andis'traektid 
undisturbed 'Andis'to:bd [,an-] 
undivided, -ly, -ness 'Andi'vaidid [,an-], 
-li, -nis 
un|do, -does, -doing, -did, -done, -doer/s 
'An|'du: [an-], daz, -'du(:)in, -'did, 
dan, -'du(:)a*/Z 


[,an-, -dou'm-] 

undoubted, -ly An'dautid, -li 

undraped 'an'dreipt [also 'an-dreipt 
when atiributive] 

undreamed of n'dremtov ['an'd- 
-'drempt-, -'dri:md-] j 

undreamt of An'dremtov —['an'd-, 

undress (s.) 'An'dres |-mptov] 

undress (adj.) 'Andres 

undress (v), ~es, «ing, -ed 'An'dres 
[an-], -iz, -in, -t 

undrinkable 'An'dripkobl [An-] 

undue 'An'dju: ['And-, An'd-, according 
to sentence-stress} 

undulatle, -es, -ing/ly, -ed 'Andjuleit, 
-s, -in/li, -id 

undulation, -s ,Andju'leifen, -z 

undulatory 'Andjulotori [-leit-] 

unduly 'An'dju:li [An-] 

undutiful, -fully, -fulness 'An'dju:ti|- 
ful [an-], -fuli [-foli], -fulnis 

undying, -ly an'daiin, -li 

unearned '‘an'o:nd ['anə:-, 
according to sentence-stress) 

unearth, -s, -ing, -ed 'лп'ә:Ө [An'o:0], 
-s, -in, -t 

unearthl|y, -iness an'a:0)|i, -inis 

uneas|y, zier, -iest, -ily, -iness An'i:z|i 
['an i:-], -10* [-jə*], -iist [jist], -ili, 
-Inis 

uneatable, -ness 'an'i:təbl [an-], -nis 

uneaten 'an'i:tn [an-] 

uneconomic, -al 'an,i:kə'nomikl [,ani:k-, 
'an,ek-, ,Anek-], -al X 

unedifying 'An'edifaiir [an-] 

uneducated 'an'edjukeitid [an-, -dsu-J 

unelected 'Ani'lektid 

unembarrassed 'Anim'bzrost [-nem-] 

unemo|tional -tionally 'ani'mou|fon] 
pan, пә, nl, -fnl, -Jonəl), -fgoli 
[-fnali, -fnli, -fnli, -fonoli] 

unemployable'Anim'ploiobl[,An-, -nem-] 

unemployed 'anim'ploid [,An-, -nem-] 


лп'ә;-, 


unemployment ‘anim'ploimont [jAn-, 
-nem-] 

unenclosed —'anin'klouzd [-nin'kl-, 
-nen'kl-, -n'tl-] 

unencumbered 'Anin'kambəd [,^n-, 
-nin'k-, -nen'k-] 


unending an'endin ['An'en-] 
unendowed ‘anin'daud [-nen-] 
unendurable . 'Anin'djuorobl 
-nen-, -'djoor-, -'djoer-, -'djo:r-] 
un-English ‘an'inglif [rarely -'ep-] 
unenlightened 'Anin'laitnd [,an-, -nen-] 


unenterprising—ungarbled 


unenterprising 'An'entopraizir) [An-] 
unenviable 'An'enviobl [An-, -vjo-] 


unequ|al/s, -ally, -alness, -alled 'An'i:- 


kwl|21/z [An-], -oli, -alnis, -ald 
unequitab]e, -ly 'An'ekwitab|l [An-], -li 


unequivoclal, -ally, -alness 'ani'kwi- 


vokjal [,an-, -vuk-], -oli, -alnis 
unerring, -ly, -ness ‘an'a:rin [An-], -li, 
-nis 
unescapable 'anis'keipobl [,an-] 
Unesco ju(:)'neskou 
unessential 'Ani'senfal [,an-] 


uneven, -ly, -ness 'n'i:ven [An-), -li, -nis 


unevent|ful -fully, -fulness ‘ani'vent|- 
ful [,an-], 


-fuli [-foli], -fulnis 
TE |^Dig'za:mpld ['anig'z-, 
-neg- 
unexceptionab|le, -ly, -leness ,Anik'sep- 
[nob|l ('Anik's-, -nek-, -fno-, -fono-], 
-li, -Inis 
unexcep|tional, -tionally 'anik'sep|fon] 
An, nek, -fnol, -fn], -fn|, -fonol], 
-[noli [-fnoli, -fn]i, -[nli, -fonoli] 
unexcusable, -ness 'Aniks!kju:zəbl 
[,An-, -nek-], -nis 
Sere teres ‘anig'zo:stid [^n-, -neg-] 
unexpeo sly, -ness 'aniks'pekt; 
ie oe ne aniks'pektid 
unexpired 'Aniks'paiod [а 
unexplained ‘aniks'pleind [,An-, -nek-] 
unexplored 'aniks'plo:d L j 
-'pload] 
unexposed 'aniks'pouzq [-nek-] 
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unfelt 'An'felt 


unfermented {also 


'an-fo(:)'mentid 
'An-fo(:), m- when attributive) 
unfertilized [-ised] 'An'fo:tilaizd [an-] T 
unfetter, -s, -ing, -ed 'An'feto* [an-], ^ 
-rin, -d H 
unfilial, -ly 'An'filjol [An-, -liol], -i 
unfinished 'An'finift [An-, also '-,— [nis 
yala es t 
unfit (adj.), -ly, -ness 'an'fit. nd nd 
unfit o 75, -ting, -ted an'fit ['an'f-] 
-s, -in, -id 
unfitting (adj.) 'an'fitin [an-] 
unfittingly an'fitinli 
unfix, -es, -ing, -ed 'An'fiks [An 
unfiagging an'flegin ['An'f-] 
unflattering, -ly 'An'flzetzrir) [an-] 
unfledged 'An'fledsd [an-, also 
when attributive) ' 
unflinching an'flin¢fin (‘an f-] i, -nis 
unflinching|ly, -ness An'flin/finl i, eeb 
unfold (open out folds, ur gu) pe 
from fold), -s, -ing, -ed '^ 
[^n-], -z, -in, -id d ү 
unfold (reveal), -s, ing, -ed A 
‘an'f-], -z, -in, -id 
ise Ыы, "А Бизә! hand „п 
unforesee|ing, -n 'An-fo:'si:[ir [140-4 
unforgettable tan-fo'getabl [an] iv|əbl 
unforgiv|able, -en, -ing 'An-fo 9 
[,an-], -an, -in 
unforgotten 'An-fo'gotn. 
unformed 'an'fo:md [ 


when 


in, t 
Ds 


„li 
‘ane 


ould 


n 
an-formd whe 


a |е, ПУ p ^ hiks'presob]I attributive) 
unexpressive татарын, y unfortified 'An'fo:tifaid Dos мир 
purga У Гап, -nek-]unfortunlate, -ately, -ateness ^^i], 
unex] ted ' l Sx Acie [o 
an'feidip 22:99194 [an] tiit Ctfnlit, -tonlig, -itl 
Safe 50 EEE tat, y -nis |unfounded up pue paa 1. when 
unfaithitul, - 7 An-], -li, -nis | unframed 'An'freimd [a 
fan -fuli Ban SEDIS ‘An! fei} ful MAC. Ts „frozen 
i if À -Ireezes, =: * zi 
Uv “Wy an'forltarin [-!f91.], 3i yer -riziz, -'frouz, = 104 
^m 17 Ande'miljs an. untrequent, -ly An d hand ] 
uoce Ý TAn-fri!lcwen 17 ran- 
Marity 'An-fo mili'æriti [sm . | Unfrequented 'an-fri'l ifrendjli AP 
шшш Е ame балсы ү. 
feet zens, -ening, еле? unfrock, -s, ing, -ed 'An'frok [AP T ful 
unfathon Lan], -nz, -nin nin), nd untruititul, -fully, -fulness 'an' f 
Ti заарды -ly, -leness An'fæðəm-|  [An-], -fuli Poa у 
ОА: ї 'an-ful'fild [an] — i3, 2 
thomed 'an'fæðəmd Гап SEM d ang red An fo: Ап £) 
POE: Ay, -leness !an'feivørob]l “ip, -d ` jt [an-, also '^^ š 
-} li, -Inis e DEPO, 
unfurnished 'An'fo:ni J 
aid when attributive) -iist 


unfeeling, i. eg An'filip, -li, -nis 
f i An feind ['an'f-] 
unfeignedily, -ness esas -nis 


inlli, 
ungain]y, -iest, -iness an'geinli 

[-jist], -inis j 
ungarbled 'An'ga:bld [An- 
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ungenerous, Лу 'An'dseneros [an-], -li 

ungenial 'An'dzi:njol [an-, -niol] 

CN ely, -leness 'An'dgent|l [an-], 
-li, -Inis 


шп itleman|ly, -liness An'dgentlmon|li, 

-linis 

un-get-at-able 'anget'zetobl 

ungird, -s, -ing, -ed 'An'go:d [An-], -z, 
-in, -id 

unglazed 'An'gleizd [also '-- when attri- 
butive] 


unglorious 'An'glo:ríos [An-] 
ungloved 'An'glavd [also ' 
` attributive] 
ungl|ue, -ues, -uing, -ued 'an'gl[u:, -u:z, 
-u(:)in, -u 
ungodly, -ier, -iest, -iness an'godlli, 
-io* [-jo*), -iist [jist], -inis 
Ungoed 'angoid 
ungotten 'an'gotn 
ungovernablle, -ly, -leness an'gaven- 
obl [-vno-], -li, -lnis 
ungoverned ian'gavand 
ungown, -s, -ing, -ed 'an'gaun, -z, -in, -d 
ungrace|ful, - , -fulness ‘an'greis|- 
ful [An-], -fuli [foli], -fulnis 
ungracious, -ly, -ness "an'greifos [An-], 
-li, -nis 
ungrammatiolal, 
[,An-], -2 
ungrateful 
ungrate|fully, ` 
[fali], -fulnis 
ungrudging 'n'gradsin [An-] 
ingly An'gradsipli 
led 'An'ga:did [An-] 
ded|ly, -ness An'ga:did|li, -nis 
ent, -s ‘angwont, -S 
unguided 'An' SE 
ungulla, -ae 'angjullə, LA dA Ya 
RETIA (s. adj), "8 'aggjuleit [it], 


-5 
unhallowed An'haloud ['An'h-] 
unhampered 'An'hzempod. [An-] Ë 
unhand, -5, -ing, -ed An'hend, -2, -10, 
-id td 
un{hang (remove from hanging position), 
- ‚+ , -hung 'An|'hen 
"ez, - hapin, = ВАО 
ily, 


ang- when 


-ally tangro'metik/al 


['an'g-] 


li 
An'greitful 
An'greit|fuli 


-fulness 


-iness An- 
, -ili, -inis 


-ed 'An'ha:nis 


unh aie i iest, iness 
e: , vier, “les! y, -ine 
КЕШЕА {tan'b-], -o* [jo*] -iist 


[-jist], -ili, -inis 


ungenerous—uninformed 


unheard 
'an'ho: 

unheard of An'ho:dov 

unheed|ed, -ing 'An'hi:dlid [an-], -in 

unhesitating, -ly An'heziteitin, -li 

unhing e, -es, -ing, -ed an'hind3 ['An'h-] 
-iz, -in, -d n 

unhistoric, -al ‘anhis'torik [occasionally 
Anis-], -21 

unhitoh, -es, -ing, -ed 'An'hit[ [An-], -iz, 
-ip, - 

unholly, -iness an'houlli, -inis 

um. =s, -ing, -ed 'An'huk [an-], -s, 
-in, - 

unhoped for an'houptfo:* 

unhors|e, -es, -ing, -ed 'an'ho:s [An-] 
-iz, -ip, -t d 

unhospitable ^ 'An'hospitobl 
'Anhos'p-, ,Anhos'p-] 

unhous|[e, -es, -ing, -ed 'An'hauz [an-], 
-iz, -in, - 

unhuman 'An'hju:mon [an-, -'¢u:-] 

unhung (nof hung) An'har 

unhurt 'An'ho:t 

Uniat, -s 'ju 

uniaxial, -ly 

unicorn, -s 'ju:niko 

unicycle, -s ‘ju:nisaikl ! 

unideal 'Anai'diol [-'di:ol, -'di:l] 

unidentified 'Anai'dentifaid [,An-] 

unidiomatic 'an,idfo'matik (-djo'm- 
-diu'm-, -dju'm-, -diou'm-, -djou'm-] 


ж granted a hearing, etc.) 


[an-, 


t, -S 


[,An-], -nis 
unimagined 'ani'mædzind [,an-} 
unimpaired 'Anim'peod [,An-] 
eren ,^nim'pitfob]] ['an- 

im'p- 
unimpeachablly, 

əblli, -Inis 
unimpeded 'anim'pi:did [,an-] 
unimportan|ce, -t 'Anim'po:ten|s [,An-], 


'anin'fleitid [,an-] 


uninflected ‘anin'flektid [an] 
uninfluenced 'An'inflionst [An-, -flwonst] 


uninformed 'anin'fo:md 


-leness ,Anim'pi:tf- 


uninhabitable—unloose 
uninhabitable, 


[,^n-], -nis 

uninhabited 'Anin'hzebitid [,an-] 

uninitiated 'ani'nifieitid [,An-, -fjeit-] 

uninjured 'an'indzəd [An-] 

uninspired 'Anin'spaiod 

uninstructed 'anin'straktid [,an-] 

uninsured '‘anin'fued [-'foad, -'foad, 
-'fo:d] 

ee icon -ly 'anin'telidzənt [,an-], 
-1 

unintelligibility 
[-dai'b-, -lot-] 

unintelligib|le, -ly 'Anin'telidsəb|l [,An-, 
-dgib-], -li 

uninten|tional, -tionally 'anin'ten|fonl 
[^n-, -fnal, -fnl, -nl, -fonol], -[noli 
[-noli, -fnli, -fn]i, -fonoli] 

uninterestled, -ing 'an'intristid [An-, 

-tros-, -tares-], -in 

unintermitting, -ly'an,inta'mitin [,Ani-], 


-ness 'anin'hebitobl 


'anin,telidzo'biliti 


uninterrupted, -ly ‘an, inta'raptid [,ani-], 


uninvitled, -ing 'Anin'vait|id [an], -in 


union (U.), -s 'ju:njon [-nion], -2 
дезин, -st/s 'ju:njoni|zem [-nion-], 


unipartite ju:ni'pa:tait ['ju:ni р-] 
unique, -ly, -ness ju:'ni:k [ju'n-], -li, -nis 
unisexual ‘ju:ni'seksjital [ ju:-, -ksjwol 
-ksjul, -kfüol, -kfwol, -kful] v 
bn 'ju:nizn [isn], -z 
unissued 'An'isju: ra tae 
unit, -s "umi $a Сав, рга, ~'ifju:d] 
unitable ju:'naitəbl 
unitarian (U.), -s 
[jun-], -z, 


[ju'n-] 


» -ism ju:ni'teorion 


universial, -als, -ally, -alness, 


-alist/s ;ju:ni'va:s|al [j Ç i 
ы Ju: ‘slal [jun-], -alz, -əli 
-li], -alnis, -əli ize], -olist/a 
F M nis, -əlizzm [-izam], -əlist/s 
universality ju:nivə:'sæliti 
М a: te T 1 
Unvemalizle [isle], -es па ed 
gu:ni'va:solaiz [jun-, slaiz], -iz 4 MY 
Universe (U.) -s 'ju:nivə:s, ij ^ 7 
ШШШ де Ju:ni'va:s: li [jun-], -iz 
i S. adj.), Тах А 
unjust A Ї].), =g ju:ni'voulkal, -z 


У, -ness 'an'dsast ç 
-- when attributive], Га also 


saw -li, -nis 

unjustifiable, -ly, -[епезз ` An'dzasti- 
ia) La ['An'ds-, An,dgasti'f-, 'An- 
;daAsti'£-], -li, -Inis i 
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unkempt 'an'kempt [an-, also 'An-k- 
when attributive} 

unkept 'an'kept 

unkin|d, -der, -dest, -dly, -dness лп- 
'kain|d ['an'k-], -do*, -dist, -dli, -dnis 

unknot, -s, -ting, -ted 'An'not [an-], 
-s, -in, -id 

unknowable 'An'nouobl [An-] 

unknowing, -ly, -ness 'an'nowin 
-li, -nis 

unknown 'An'noun [also 'Ann-, an'n-, 
according to sentence-stress] 


An-], 


unlacle, -es, -ing, -ed 'an'leis [An-) 
-iz, -in, -t 

unladle, -es, -ing, -ed 'an'leid [an-], -2, 
-in, -id 

unladylike 'An'leidilaik [An-] д 

unlamented 'anlo'mentid [also 1" 


when attributive] 


unlash, -es, -ing, -ed 'An'lef [an-], -i2 
-in, -t ч 

unlatch, -es, -ing, -ed 'An'lzetf [an-], 37 
-in, -t 1 

unlaw|ful, -fully, -fulness 'an'lo: [fe 


[^n-], -fuli [-foli], -fulnis d 
unleaded (without lead) 'An'ledid [also 
'_.-- when attributive] 
unlearn, -s, -ing, -ed (р. lense, P. 
-t ‘an'lo:n, -z, -in, -t [-d), -t | id 
unlearned (adj.) -ly, -ness 'An ]o:nid, 
-li, -nis 


partic), 


unleavened 'An'levnd [an-, also ‘an 
when attributive] 

unled 'an'led tates 

unless on'les [an'les, n'les, also 'An le 
for special emphasis] 

unlettered 'An'letod 

Unley ‘лпі 

unlicensed 'An'laisenst [An-] 

unlike 'An'laik ['Anl-, An'l-] PETER 

-iness An'laiklli 


unlikely, -іһоой, 
['An'l-], -ihud, -inis 

unlikeness 'An'laiknis [An-] (dA, 

unlimber, -s, -ing, -ed An'limbo 
['An'l-], -z, -rin, -d 

unlimited An'limitid ['An'l-] 

unlink, -s, -ing, -ed 'An'lipk [an-], -S, 
-in, -t [-"lipt] 

unliquidated 'An'likwideitid [an-, also 
‘an likwideitid when attributive] { 

unlit 'An'lit [also 'Anlit when айий 

unload, -s, -ing, -ed, -er/s 'An'lou 
[An-], -z, -in, -id, -o*/z 

unlock, -s, -ing, -ed ‘лоок [an-], -5 
-in, -t 

unlooked for an'lultfo:* 

unloosje, -es, -ing, -ed 'an'lu:s [An^ 
-iz, -ip, -t 
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unlooslen, -ens, -ening, -ened an'lu:s|n 
['an'l-], -nz, -пір [-nin], -nd 

unlovelly, -iness 'an'lavl|i, -inis 

unloving 'An'lavir 

unluck|y, -ier, -iest, -ily, -iness An- 
Jaki ['an'l-], -io*, -iist, -ili, -inis 


un|make, , -makes, -making, -made 
an| meik, -'meiks, -'meikin, 
-'meid 

unman, -s, -ning, -ned 'An'men [an-], 
-z, -in, -d 

unmanageable An'mznidgobl ['An'm-] 

unmanageabjly, -leness an'menid3- 
abjli, -Inis 
n Пу, -ier, -iest, -jness 'an- 
maenl|i [An-], -io* [-jo*], -iist [jist], 


-inis 
unmanner|ly, 
-linis 
unmarked 1An'ma;kt [also '--, -'- 
ing to sentence stress] 
unmarried 'an'mærid [also 'An,m-, 
An'm-, according to sentence-stress] 
unmask, -s, -ing, -ed 'An'ma:sk [an-], 
-s, -in, 
unmatch 


-iness An'meenə|li, 


,accord- 


-t 
d 'an'mætjt 
unmeaning An'mi:niD ['an'm-J 
unmeaning|ly, -ness An!mi:nip|li, -nis 
unmeasurable an'megerabl 
unmeasured An'megod 


unmentionable, -s, -Dess ^ 
-z, -nis 


n'menfnəbl 


[-fno-, -Јәпә-), 
unmercilful, -fully, -fulness An'mossi|- 
ful, -fuli [-foli], -fulnis 
unmerited 'An'meritid [An-] 
unmethodical 'Anmi'Oodikel [ап 


-me'0-, -mo'0-] 
unmind|ful, -fully, -fulnéss An'maind|- 
ful, -fuli [-foli], -fulnis 
unmingled an'mingld й 
unmistak(e)ablle, -ly, -leness 'Anmis- 
!teikob|l [,An-], li, ~ is 
unmitigated An'mitigeitid 
unmixed 'An'mikst [also 
attributive] 
unmodifiable 'An'modifaiobl [an-] 
unmodified 'An'modifaid [An-] 
unmolested 'Anmou'lestid [,An-, -mo'!l-] 
unmoor, -S, -ing, -ed 'An'muo* [An-, 
-!moo*, -'moo*, -*ma:*], -Z, -rit), 
unmounted ‘an'mauntid [also 'Anym- 


when attributive] 
unmourned 'An'mo:nd [An-, 
rarely -'muond] 
unmov(e)able 'An'mu:vobl [an-] 
unmoved 'An'mu:vd [an-] 
unmufille, les, -ling, -led ‘an'mafil 
[an-], -lz, lig [Hig], 24 


tanm- when 


-'moond, 


unloosen—unpalatableness 


unmusi E ju:zi 
m ally 'an'mju:zik|ə] [An-], 
unmuzz|le, -les, -ling, -led ‘an’ 
EE Ni 
An'neimd : 
aitributive] falso ans ehen 
unnaturlal -ally, -alness An'n: 
['An'n-, -tfur-, "tfor-], -ali, PED 
unnavigable 'an'nzvigobl [An-] 
unnecessarily An'nesiserili [-sos-, -ser-, 
'An,nesi'ser-, 'Anneso'ser-] A í 
unnecessar|y, -iness An'nesiser|i ['An'n-, 
-səs-, -ser-], -inis ў 
unneighbourly 'An'neiboli [an-] 
тше -es, -ing, -ed 'лп'пә:у [An- 
-z, -in, ү 
unnotice|able, -d 'An'noutis|obl [an-], 


unnumbered 'an'nambod [in contrast 

Uno 'ju:nou 

unobjectionabjle, -ly 'Anob'dgel 
Гап», -[no-, -Jono-], -li mis 

unobliging 'Ano'blaidsin [,^n-] 

unobliterated 'Ano'blitoreitid [,ano'b- 
! Ano!b-, ,Ano'b-] L Y 

unobservan|ce, -t 'anob'zo:ven|s [,An-], 


+t. 

unoheervjod -edly 'Anob'zo:v|d [,an-], 
лап 

unobstructed 'Anob'straktid [jAn-, also 
'anob,s- when attributive] 

'Anob'teinobl [jAn-] 


unobtainable 

unobtrusive, -ly, -ness 'Anob'tru:siv 
[лп-), -li, -nis 

unoccupied 'An'okjupaid [An-] 

unofiending '!Anə'fendin [An- also 


' Anoíf- when attributive] 
! Ano'fensiv [,An-] 


unoffensive 

unofficial 'Ano'fifal [also 'Anof- when 
attributive] 

unopened 'an'oupand [an-, -pmd] 


unopposed 'Ano'pouzd [,^n-J 

unordained 'Ano:'deind 

unordered ‘an'o:dod [an-] 

unorgani 'An'o;gonaizd [An-, -gnai-] 

unorthodox 'An'o:82doks [An-] 

Xy An'o:8odoksi ['an'o:-] 
'Anosten- 


'teifos [-ton-], -li, -nis 


unowned 'An'ound 
unpack, -s, -ing, -ed, -er/s ‘an'pek 
[an-J, -s, iD. -t, -ә*/2 
[also 'Anp-, an'p-, 


unpaid 'An'peid 
according to seni 
unpaired 'An'peod 4 
unpalatable an'pælətəbl ['an'p-, -lit-] 
unpalatableness An'palotoblnis [56] 


tence-stvess) 


unparalleled—unquestionable 


unparalleled An'pzroleld (-r]eld, -ralold, 
-rleld] 

unpardonable 
-dno- 

unpardonab|ly, 
[-dno-], -Inis 

unparliamentary 
[,Anp-, -li'm-] 

unpatriotic 'An,pzetri'otik [,anp-] 

unpaved 'An'peivd [also 'An-p- when 
attributive) 

unpeeled 'an'pild [also 'An-p- when 
attributive] 

anperoeivjable. -ed 'anpə'si:v|əbl [,an-], 


an'pa:dņəbl ['an'p-, 


-leness An'pa:dnəb|li 


‘an,pa:lo'mentari 


unperforated 'An'po:foreitid [an-] 
unperformed ‘an-po'fo:md [,an-] 
unpersua|dable, -sive 'An-po'swei|dobl 
[,^n-], -siv [-ziv] 
unperturbed 'An-po(:)'to:bd [,an-] 
unperverted 'an-po(:)'va:tid 
unphilosophic|al, -ally, -alness 'an- 
jfile'sofik|al [-9'zo-], -oli, -alnis 
moss -ing, -ed 'an'pik [an-], -s, 
-in, - 
unpierced 'An'piost [-'pjo:st] 
unpiloted 'An'pailotid [An-] 
D -ning, -ned 'An'pin [An-], -z, 
-in, -d 
unpitied 'An'pitid [An-] 
unpitying an'pitiin ['An'p-] 
unpityingly an'pitiinli 
unplaced 'an'pleist 
unplait, -s, -ing, -ed 'an'plet [an], -s, 
-in, -id "M 
unplayable 'An'pleiob] 
unpleasant а 
unpleasant|ly, -ness An'plezntlli, -ni 
unpleasin g rani pliszin DEM TR 
Pleasing]|ly, -ness an'pli:zin|li, -ni 
күт Ашна аы [x ES zin|li, -nis 
unpoetic|al, -ally, ~ plas ` 
ed citer om poeti 
olished 'An'polift [also ' L zx 
СИ 10 а КУРЕР 
aly! 3 ' , 
PRU AP qe rola Low, 
politic 'An'politik [an-, -]ot- 
Pa otoq ,Ah-po'lu:tid [ an-, -'lju:-] 
SERA An Popjulo* [An-, -р}ә1-] 
TOP HY "An popju'leriti [-pjə!l-] 
umpan a, cally 'an'preektik[əl [An-], 
practicality 'an prækti'kæliti |-əli 
Rubro ded An Præltist [anp] 
unprecedented An'presidənti 
"pris. Kea presidentid [rarely 
unprejudiced an! 
unpremeditated ' 


[An-] 


predgudist ['an'p-J 
An-pri'mediteitid [,an-] 
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unpreparation 'An,prepo'rei [zn [anp] 
unprepar|ed, -edly, -edness 'an-pri peal 


[An-, -pro'p-], -ridli [-dliJ, -ridnis 
[-dnis] ; LY 
unprepossessing 'an,pri:po'zesir) 
rS 7 ушр obla [an= 
-pro'z-] ) 
unpresuming  'an-pri'zjumig [An 
-pre'z-, -'zu:-] ess 
unpretending, -ly !An-pri'tendi 


[,^n-pri't-, also 'An-pri,t- when atlribu- 

tive], -li Ð 
unpretentious 'An-pri'tenfos [,an-, 4^9! 

'..-- when attributive] y ii 
unpretentious|ly, -ness 'An-pri tenfosl 


[,An-], -nis Y 
unpreventable —'An-pri'ventobl (any 
unpriced An'praist |-prov 


unprincipled An'prinsopld ['An'p- -sip-) 
unprintable 'An'printobl [An-] 
unprinted 'An'printid 
mproclaimed Pea-pro!'kleimd [-prou'k-, 
-pru'k- 
Were 'An-pro'kjuorobl [Ano 
-pru'k-, -'kjoor-, -'kjoor-, Njord us 
unproductive, -ly, пеш 'An-pro!da. 
An-, -pru'd-], -li, -nis 
аа) -sionally 'an-pro'felfonl 
[,an-, -pru'f-, -nol, -fnl, -/nl, -[on?^ 
-[noli [-fnoli, -fnli, -/nli, fonat) bil 
unprofitab|le, d» -leness An'profi 
'an'p-], -li, -lnis ) A 
unprohibited ! An-pro'hibitid [-prou'ho 
-pru'h-] me P UE 
unpromising 'An'promisir [An- 1 
undronounceable'an-prə'naunsəbl [лп 
-pru'n-, -prp'au-] a 
unprop, -s, -ping, -ped 'An'prop [an] 
-s, -in, -t i 
eub -ly, -ness !An-pro!piJo5 
=, -pru'p-], -li, -nis ў 
а на [,an-, -pru't ] 
ed 'An'pru:vd T 
unprovided vate protvaidid [,An-, -pru' Уу 
unprovok|ed, -edly 'An-pro! vouk|t [ano 
-pru'v-], -idli [-tli] T 
unpublished ‘an'pablift ['An;P= лп'р 
according іо sentence-slvess] | [лп 
unpunctual -ly ‘an'panhtjiel "m 
=tjwal, -tjul, -tfüəl, -tfwol, Jv db 
unpunctuality 'an,panktju'æliti Ë 


unished 'An'panift DEA 
ШУТ UE qualifications) 
'An'kwolifaid [an-], (without reser 


tion, downright) An'kwolifaid 
unquenchable An'kwenżfəbl 
unquestionab|le, -ly, -leness 

tfonob|l (-eftf-, -t[no-; -tfne 


1657 
"Lo -nis 


— 499 —  unquestioneü—unsatislaetory 


-oning/ly An'kwes- 
-onin/li [-nin/li] 
-elling, -elled, -eller/s 
-ald, -lo*/z 


unquesli|oned, 
tflend [-eftJ-], 
unrav|el, s 
an'rævl[al, -alz, -lin [oli 
eye un 
unread 'An'red 
unreadable, -ness 
unread|y, -ily, -iness 'An'red|i 
-1nis 
unreal ‘an'rial [an-, -'ri:al] 
reani -jes 'Anri'celit|i (,an-, -ri:'æ-], 
-12 
unreason 'an'rizn [in contrast 'an,r-] 
unreasonable An'ri:znobl ['An'r-, -zno- 
unreasonab|ly,  -leness an'ri:zņəb|li 
[-zno-], -Inis 
unreasoning an'ri:znin ['An'r-, -znin] 
unreceipted 'Anri'si:tid [-ro's-, also c 
when attributive) 
unreceived 'Anri'si:vd. [-rə's-] 
unreciprocated 'Anri'siprokeitid [лп-, 
-ro's-, -pruk-] 
unreckoned 'An'rekend 
unreclaimed 'Anri'kleimd 
attributive] 
unrecognizable [-isa-] 'An'rekognaiz- 
obl [An'r-, tan rekəg'n-, -kig-] 
'An'rekognaizd 


'An'ri:dobl [An-], -nis 
[лп-], -ili, 


[also '-,- when 


unrecognized — [-ised] 
[An-, -kig-] 
unreconcilable 'An'rekonsailobl [An'r-, 


‘an,rekon's-, -kn-] 
unreconciled 'An'rekonsaild [An- -kn-] 
unrecorded ‘anri'ko:did [-ro'k-] 
unrecounted 'Anri'kauntid [-ro'k-] 
unredeemable 'Anri'di: 

idi: 


unredeemed 'anri'di:md [-ro'd-, also — 
when attributive] 

unrefined 'Anri'faind [-ro'f-] 

unreflecting 'Anri'flektir [40 -ra'f-] 

unreformed ‘anri'fo:md [,An~ -ro'f-] 

unrefuted 'Anri'fju:tid [,an-, -ro'f-] 

unregenerate 'Anri'dgenorit [^n^ 
-ra'd3-] 


unregistered ‘antredgistad [an] 
unrehearsed 'Anri'ho:st [,An-, T9 
unrelated 'Anri'leitid [-r91-] 
unrelaxed 'anri'lækst [,AD-, -rə'l-] 
unrelenting ‘anri'lentin [,An^ тә] Т 
unrelenting|ly, 0655 „anrilentiglli 
[-тә'1-], -nis 

unreliability ! anri laio'biliti [rai -lat-] 
'Anrillaiobl [ano 


‘hJ 


unreliable, -ness 

=гә!1-], -nis 
unrelieved 'Anri'litvd. [-re'l-] 
unremembered 'Anri'membod [-ro'm-] 
unremitting ^Anri'mitiy ['An- -o'm-] . 
unremitting|ly, -ness ,^nri'mitin]li 

[-rə'm-], -nis 

s 


unremovable 'anri'mu:vəbl [,An-, -ro'm-] 
unrepaid URS y 
unrepair, -able 'Anri'psə* [-rə'p-], - 
unrepealed ua ass Pl 
unrepentant 'anri'pentont [,An-, -ro!p-] 
unreported 'Anri'po:tid [,an-, -ro'p-] 
unrepresented ‘an repri'zentid [,Anr-] 
unrequested 'Anri'kwestid [,An-, -ro'k-] 
unrequited 'Anri'lwaitid [-ro'k-] 
unreserved 'Anri'zo:vd [,An-, -rə'z-, also 
1- when attributive] 
unreservedly ,anri'za:vidli [-rə'z-] 
unresisting, -ly ‘anri'zistip {,an-, -re'z-], 


-li 
unresolved tanri'zolvd [,An-, -r9'z-] 
unresponsive 'anris'ponsiv [,AD-, -ros-] 


-ness An'restin]li, -nis 
unrestored 'Anris'to:d [An “ToS -'toad] 
unrestrain|ed, -edly tanris'trein{d [,An-, 


1 
'Anris'triktid [,An- -гәз-] 
iv [-re't- 


'anri'wo:did [Ano -ro'w-] 
„ness An'rait[os [rarely 
unright|ful, „fully, -fulness tan'rait|fel 
[an-], -fuli [-foli], -fulnis 

i !An'raip [also ‘ant-, 

according 10 senlence-stress] 

unripeness 'An'raipnis [an] 
unrivalled An'raiveld 

unroble, -es, “ing, -ed 'An'roub [an], 


An'r-, 


-z, ШШ), 

unroll, -s, -ing, -ed 'An'roul [an-], -2, 
in, -d 
a -ally 'Anro'mentik [,^n-, 


unromantic, 
-rou'm-], -2li 
unrople, -es, -ing, 
-in, -t 
led 'An'rAfld [ап] T 
ier, -iest, -iness an'ruil|i, 39 
-inis 
od 
jin [lin], 7 
1 о я [an 
n'sed] у 
unsal(e)able, -ness 'An'seilobl [an-], -ni5 
зона [-'sol-] | 
tanisenAtifar 
unsanitary 'an'seniteri fan] 
Unsatistactorly, -ily, Merk 
'fæktørli [an-s ili, -inis 


-ed 'An'roup [an-], -5, 


'An'seed|l 


J li, -nis 


tan setis- 


unsatisfied—unstitch 


unsatisflied, -ying 'An'sctisf[aid, -aiin 

unsavour|y, -ily, -iness 'An'seivzr|i [An-], 
-ili, -inis 

unslay, -ays, -aying, -aid 
['an-slei], -ez, -eiin, -ed 

unsealable 'An'skeilobl [An-] 

unscathed 'An'skeiód [an-, -eiOt] 

unscented 'An'sentid [in contrast 'an,s-] 

unscholarly 'An'skololi 

unscientific 'an,saion'tifik [,An-s-] 

unscrew, -ews, -ewing, -ewed 'An- 
'skr|u: [An-], -u:z, -u(:)in, -u:d 

unscripturjal -ally ^ 'an'skriptfor]|ol 
[An-, -tfur-], -ali 

unscrupulous n'skru:pjulos 
-р}ә1-] 

unscrupulous|ly, -ness An'skru:pjulos|li 
[-pjol-], -nis 

unseal, m -ing, -ed 'an'si:l [An-], -z, 
-in, - 

unsearchab|le, -ly, -leness An'so:tfabjl, 
-li, -Inis 

unseasonab|le, -ly, -leness An'si:zmob|l 
['An's-, -zno-], -li, -Inis 

unseasoned 'an'siznd [also '-— when 
attributive] : 

ША, 78, -ing, -ed 'An'si:t [an-], -s, -in, 

unseaworth|y, -iness 'an'si:,wa:8|i [an-], 
-1nis 

unsectarian, -ism 'An-sek'teorion {,an-] 
-izam J å 

unsecured 'An-si'kjuod [-sə'k- - 
-!kjood, -'kjo:d] сех, 

unseeing 'an'si:in [An-] 

unseemly, -iness An'si:ml|i, -inis 

unseen 'An'sin [also 'Am.s. 
according to Sentence-stress) ү 

unselfish, -ly, -ness ‘an'selfif [an-], -li 


‘an's|ci 


['An's-, 


'kjood, 


An's-, 


-nis 
ma, sei sen eeion] [,An-s-, 
-S2n-, -Jnol, -Jn], -fn], - : 
unsensitive gps den pes -sat. 
unsentimental ‘лп, i' NE 


Detil, -les, - 
“lz, -lin [-lin], Ја 
unsevered 'Anisevəd [an-] 
үре Чез, ling, -led ‘an! Јек 

-], ae an Elin], -ld 

le An'feikobl 

unshaken 'an! (faa [an-] 
unshapely 'An'feip] Гап] 

уеп 'an'feivn 


unsheath|e, es, -ing, -ed 'An! fi:ð [An-] 


~2, -in, -d 
kc "Ping, -ped 'An'fip [an], -s, 
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un-shod, -shorn ‘an|'fod, -'fo:n 
unshrinkable 'An'frirkobl [An-] 
unshrinking, -ly n'frinkin, -li 
unsighted 'An'saitid [An-] C 
unsightly, -ier, -iest, -iness An'saitlli 
-jo* [-jo*], -iist [-jist], -inis 
unsigned 'An'saind [also 'an-saind wher 
attributive] 
unskil|ful, -fully, -fulness 
[an-], -fuli [-foli], -fulnis : 
unskilled 'An'skild [also 'an-skild when 
attributive] 
unslaked 'an'sleikt 
unsociability 'An,soufo'biliti [-lot-] i 
unsociable, -ly, -leness An'soufobl 
['An's-], -li, -Inis 3 
unsold 'An'sould [also 'an-sould when 
attributive] en 
unsolder, -s, -ing, -ed 'An'soldo* [-'S9:C~ 
-'sod-], -z, -riņ, -d 
unsolicited 'an-so'lisitid [,an-] 
unsolved 'an'solvd [also 'an-s-, 
according lo sentence-stress] ines 
unsophisticated, -ly, -ness 'An-S? fis 
tikeitid [,an-], -li,-nis — _ 
unsophistication 'An-so,fisti'kei fon 
unsorted 'An'so:tid | ] 
unsought 'An'so:t [an's- in unsought for 
unsoun|d, -dly, -dness 'An'saun|d, -dli, 
-dnis К ‘ 
unsparing, -ly, -ness An'speorin, -li, 
unspenkab|le, -ly an'spi:kabjl, -li 
unspecified 'An'spesifaid [An-] he 
unspent 'An'spent [also 'an-spent wie 
altributive} : 
unspoiled 'An'spoilt [-ld] 
unspoilt 'An'spoilt 
unspoken 'an'spouken [an-] 
unsporting 'an'spo:tin ` 
unsportsmanlike 'An'spo:tsmonlaik [^n- 
unspotted 'An'spotid [An-] 
unstability 'An-sto'biliti [,An-, -let-] 
unstable, -ness 'An'steibl [An-], -nis 


!an'skil]fid 


An's- 


-ni$ 


unstack, -s, -ing, -ed 'an'stæk [an-], 
-S, -in, -t Ç 
unstamped 'An'stempt ['an-stem) 


when attributive] 
unstarched ‘an'sta:t{t 


А i laik [An-] 
unstatesmanlike An'steitsmonhe s ‘fast 


unsteadfast, -ly, -ness 
[an-], -li, -nis | : -jness 
unstead|y, -ier, -iest ШУ, nis 


i 'stintid 
c pr M 
-iz, -in, -t 
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unstop, -s, -ping, -ped 1An'stop [an-], 


-s, -ip, -t 

unstrap, -S, -ping, -ped 'an'strep [an-], 
=S, -in, -t 

unstressed ‘an'strest [also ‘an-strest 


when attributive] 
unstrung 'An'stran 
unstudied 'an'stadid 


fan] 


[an- not 


when 


attributive] 

unsub|duable, -dued ! An-sob|'dju(:)obl 
[an], -'dju:d 

с unsubmissive, -ly, -ness !An-sob'misiv 

[,An-], -li, -nis 

unsubstantial 'An-sob'sten[al [An 
-bz't-] 

unsubstantiality !An-sobstenji'eeliti 
[ЪЁ] 

unsuccess 'An-sok'ses ['an-sok,ses] 

unsuccess| -fully, -fulness ‘an-sak- 
'ses|ful [,^n-], -fuli (-fali], -fulnis 

unsuitability 'An,sju:to'biliti [,an-sjus, 
!An,su:-, An-su:-, -Jot-] 

unsuitable, -ly, -leness 'an'sju:tobll 
[^n-, -'su:-], -li, -Inis 

unsuited JAn'sju:tid. [an-, -SU -] 


unsullied 'An'salid [an-] 
'An'sar) [An-] 


unsung 
unsupportablle, -ly, -leness !An-so!po:t- 
ob|l [,n-], -li, -Inis 
unsupported !an-so! po:tid 
unsurmountable 'An-so() mauntobl 
An- 
unsurpass|able, -ed !an-so()'pa:slobl 
АП-], ~ ia 
unsusceptibility * !An-so,septo'biliti 
-ti'b-, -lot-] ; 
!geptobl А05 -tib-] 


tan-sas'pektid 


unsusceptible 'An-59 pt 
-ness 


'An-sos'pektig 


-ness 'An-sos!pifos 
i, -nis 
tel (An'switnd [also 'AD,S- 
attributive] А 
i n'swo:vin, -li 
, -ally ! An-si'metrik 
A , -el -ali bv. 
etry 'An'simitri 
1 


ansi mpe'Getik, 


ic, -al, -ally 'An,sisti'meetik 

J, -21, -? i 

ü TAn'teintid [an-] 

!An'teimobl [an] 
-ling, -led 'an'tængll 

‚ Az, -lig [Hio], -ld 

untarnished ‘an'ta:nift [an-] 


unstop—untrodden 


ше ‘an'teistid 
untaught 'an'to:t [als ‘an-to:t w 
C (eso ARE 
untaxed 'an'tekst [also 'An-tekst ш 
attributive] [ dde. dd 
шга 'an'ti:tfobl [An-] 
untemper An'tempod [also ' 2 
when attributive] i lone 
untenable 'An'tenobl [An-, -'ti:n-] 
oum ‘an'tenontid 
un ful, -fully, -fulness 'an'Oænk]- 
ful [An-], -fuli [-foli], -fulnis т 
unthinkable An'Oipkobl 
unthinki 'An'Oinkin [an-] 
unthinkingly An'Oinkinli 
unthought|ful, -fully, -fulness ' 
'Qo:t|ful [An-], -fuli [-foli], -fulnis 
unthought of An'05:tov 
unthread, -s, -ing, -ed 'An 


-id 
unthriftiy, -ily, -iness 'An'Orift|i [an-] 
-ili, -inis 5 
untid|y (adj. v.), -jer, -iest, -ily, -iness ; 
-jes, -ying, -ied An'taid|i ['An't-], -19* 
[-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis; -iz, -iin 


An- 


"Өгей, -z, -in, 


es, -tying, -tied 'an|'tai, -'taiz, 

-'taid 

until on'til [An'til, n'til, also occasionally 
"лпі, 'Antl when followed by a stress] 

untimelly, -iness An'taiml|i, -inis 

untinged 'an'tindad 

untiring, -ly An'taiorin, -li 

unto 'Antu [-tu:, -ta] 

Note.—The form 'antu: occurs chiefly 
in final position; the form 'anto 
only occurs before consonants. 

untold *'An'tould [An't-, also occasionally 


'An-tould when attributive] 
11, -z 


untouchable, -S an'tatfəbl [лп 
untouched 'An'tAtft [An-] 
untoward, -ly, -ness An'touod ['лп- 
Чонай, ,An-to'woid, ,An-tu'wo:d, 
'An-to!wo:d, 'An-tu'wo:d], -li, -nis 
untraceable 'An'treisabl [An-] 
An't-, 


'£reind. [also 'An-t-, 
according 1o sentence-stress) 


untramm! а 
untransferable'an-treensfo:rebIL tro] 
untranslat|able, -ed 'Antrens'leit|obl 
[-tra:ns- -trenz-, -tra:nz-, -trens-, 
-tranz-], -id i 
untried iAn'traid [also ign-traid when 
attributive] i 
immed tanitrimd [also ‘an-trimd 


when attributive] 
'An'&rodn [AD-, also. 'An,t- 


untrodi t 
when attributive] 


untroubled—upheave 


untroubled 'An'trabld [An-] 
un|true, -trueness 'an|'tru: [An-], -'tru:- 


nis 
untruly 'an'tru:li [an-] 


E— np =. 


untrustworth|y, -ily, -iness 'An'trast- 


,wa:ð|i [An-], -ili, -inis 


untru|th, -ths 'n'tru:[0 [An-], -ðz [-0s] 


untruth|iful, -fully, -fulness ‘an 


ful [an-), -fuli [foli], -fulnis 
untuck, -s, -ing, -ed ‘an'tak [An-], -s, 


-in, -t 
unturned 'an'to:nd [An-] 
untutored 'an'tju:tod 


'tru:0|- 


untwist, -8, -ing, -ed ‘an'twist [лп], 


`S, -iņ, -id 


sually, -sualn 


al, -3ul, -321] 


-Sulnis, -səlnis] 


ess An'ju:|süəl 
ў » -3ŭəli [-3woli, 
-3uli, - -8li], -3üolnis [-3walnis, 


unutterable, -ly, -leness An'aterab|l, 


-li, -Inis 
unuttered 'an'atod 


unvaccinated 'an'væksineitid 


unvariable an'vearj 
unvaried An'veorid 
unvarnished (not varnish 


[An-], (simple) ^n'va:nift 


unvarying an'vcoriin 
unveil, -s, -ing, -ed, 
['An'v-], -z, “in, -d, -ə 


unversed 'An'vo:st 
unvoicle, -es, -ing, 

-t [also ' Anvoist d; 
unwanted 'an'wontiq [al 


ïəbl ['An'v-] 


ed) 'an'va;nift 


-er/s An'veil 


-ed 'An'vois, -iz, -in, 
hen attributive] 


р also ! c 
attributive] 2 


unwarilly, -ness ^n'weorilli, -nis 


unwarlike 'an'wo:lail [An-] 


unwarmed 'An'wo:md 


' 
when attributive] [also tanw- 
unwarned 'an'wo:nd 
Unwarrantab|le, -]y. | ' 
abil, "Н, cue Y, -leness An Worent- 
unwarranted (not 
Ross ( Suaranteed) 1an- 


unwarranted (unjustifie 
unwary an'wearj [апуу 
unwashed ‘an! 
attributive] 
unwavering, -ly Antv 
unwearable 'an'wearab] L 
unwearied An'wiorid 
unwearying An'wioriin 
unwed 'An'wed 
unwelcome an'welkam E 


d) 


WOft [also tanw- 


Civarin, -li 


лп-] 


An'w-] 


An'worentid 


when 


unwell 'an'wel [^n-] T 

unwholesome, -ly, -ness 'an'houlsəm 
[an], -li, -nis А М 

unwieldly, -ier, -iest, -ily, -iness An 
"ушай, -io* [Ja], -iist [jist] 115 
-inis nr j 

unwilling 'an'wilin [An- Å 

unwilling|ly, -ness S -nis 

Unwin 'Anwin a 

un|wind, -winds, -winding, -woun 
'an|'waind [an-], -'waindz, -'waindig, 
-'waund 

unwiped 'an'waipt 

unwisdom 'An'wizdom Å 

unwise 'An'waiz [also 'anw-, An'w- 
according to sentence-stress] 

unwisely ‘an'waizli [An-] 

unwished for аан аа] 

itting, -ly an'witin, -li ү 

Ee MR "nen An'wumen|li 
['An'w-], -linis ANE 

unwonted, -ly, -ness an'wountid, -li, 
-nis 

unworkable 'An'wo:kobl [An-] А 

unworkmanlike 'An'wo:kmonlaik [an], 

unworn 'an'wo:n ['anw- when altri 
butive] ; eta 

unworth|y,  -ily, . -iness лп'мә:01 
['an'w-], -ili, -inis ў EON ad 

unwound (from unwind) 'An'wau 
[лп] 

unwounded 'An'wu:ndid ] 

unwrap, -s, -ping, -ped 'an'ræp [An-J, 
-8, -ip, -t ee 

unwritten 'An'ritn: [also 'An,r- whe 
attributive] 

unwrought 'An'ro:t AU Pu 

Unyamwezi ,unjzem'weizi [-ja: mw] 

Unyanyembe ,unjæn'jembi pia- aid 

unyielding, -ly, -ness An'ji:ldir ['an'j-], 
-li, -nis : Ж 

unyok |е, -es, -ing, -ed 'An'jouk [лп-], 3 

up Eri d ! 'daun И 
-and-down 'apon'd К 

Upanishad. -8 n Binid [-'pæn-] (Н! ind. 
wpeonysed), -z 1 

upas, -es 'ju:pəs, -iz $ Ж 

upbraid, S Hel -ed Ap'breid, -z, -in, -id 

upbringing 'ap,brinin 

upeast, -s 'Apka:st, -s 

Upeott 'Apkot [-kot] А 

прозне (s. pos 'Ap'kantri, (adv.) 
Ap'kantri 

Upernavik u:'po:novik 

Upham ‘apo bd 

uj in ju:'fa:sin [u:- АУ, 

долара -ing, -ed; -al/s ap'hi:v, 


-2, -in, -d; -21/z 
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upheld (from. uphold) Ap'held 

uphill 'Ap'hil ['Aph-, Ap'h-, according 
to sentence-stress] 

up|hold, -holds, —-holding, -held, 
-holder/s ^ Ap|'hould, -'houldz, 
-'houldin, -'held, -'houlda* /z 

upholstier, -ers, -ering, -ered, -erer/s; 
-ery Ap'houlst|o* [op -97 -grir), 
-od, -ərə* /z; -əri 

Upjohn 'Apds;on 

upkeep 'Apki:p 

upland, -s; -er/s 

uplift (s.) 'Aplift 

uplift (v.), -s, -ing, -ed ap'lift, -s, -in, -id 

Upminster "ap,minste* 

upon a'pon (strong form), әрәп (weak 


form) 

upper (s. adj), -8; -most 'Apo*, -2; 
-moust [-most] 

uppercut, -s !apokat, -S 

Uppingham 'Apigom 

uppish, -ly, -ness 'apif, -li, -nis 

"Uppsala 'Apsa:lo [Ap's-] f 

uprais|e, -es, -ing, -ed ap'reiz, -iz, -in, 
-d ['Ap-reizd when attributive] 

uprear, -S, -ing, -ed Ap'rio*, -z, -rin, -d 

Uprichard ju:'pritfa:d [-tfod], Ap'ritfod 

upright (s.), =5 ‘ap-rait, -S —. 

upright (ad7.) (honest) 'Ap-rait ['sp'r-] 

upright (adj. adv.) (erect) !Ap'rait 
falso 'Ap-r^ ap't> according to sen- 


Tence-stress 
Ç ) ‘ap, rait|li [ap't-, ‘ap'r-], 


‘aplond, -z; -—ә*/2 


upright|ly, -ness 
-nis MEE Dres eU E 
uprising, -S Ap'raizin ['ap'r-, Ap raizin], 
uproar, =8 "Аро: тозе у-у A 
uproarious, -ly, -ness Ap'ro:ries [-'roor-], 
~li, -nis Ao. 
-ed Ap'ru:t, -S, -1D, -id 


upsilon, -3 JU:P 5а, 
stairs 'Ap'steoz ['ApiS^ 
e-stress] 


„g 'ap,sta:t, -S 
пра =, os iim ['Ap-stri:m] 


uptake, -s "Apte: 
upthrust, -5 "Ap 
*s 


ik, -S 
'OrAst ['ap-Orast], -5 


upheld—urticaria 


uptilt, -s, -ing, -ed Ap'tilt, -s, -ip, -i 
Upton 55 m Ap'tilt, -s, -in, -id 
uptown 'Ap'taun [Ap't- 
кусы [Ap't- when preceded 
upturn, -s, -ing, -ed Ap'to:n, -z, -in, - 
upturned (adj.) ‘ap'to:nd ['Apt^ DE 
according to sentence-stress| í 
upward, =ly, -s 'apwod, -li, -2 
Upwey 'Apwei 
ur (interj.) A:, 9: 
Ur ә:* [uo*] 
rS uA [ju'r-, joo'r-, joo'r-, 
Ural 'juorel ['joor-, 'joor-, 'jo:r-] 


uralite 'juorolait ['joar-, 'joor-, *jo:r-] 
Urania, -n juo'reinjo [ju'r-, joo'r- jo'r- 
jo:'r-, -піә], -n A 3 
uranium juo'reinjm [ju'r-, 
joo'r-, jo:' 


joo'r-, 


urchin, -s 'o:tfin, -z 
Urdu o:'du: [u(:)r'du:, uo'du:, '-'- =) 
(Hind. wrdu) $ 
Ure juo* [joə*] 

urea, -l 'juorio ['joər-, !joor-, 'jo:r-], -l 
urethra, -s juə'ri:Orə [ju'r-, joo'r-], -z 
uretic (s. adj.), -8 juo'retik [ju'r-, joo'r-], 
E 
urgle (s. 0.), -es, -ing, -ed, -er/s o:ds, -iz, 
-in, -d, -9*/z 
urgen|oy, -t/ly 'ə:dsənlsi, -t/li 
joo'r-] 


Uriah juo'raio [ju' 
uric 'juorik ['joor-, 'joər-, JEF 
Uriel 'juəriol ['joor-, ‘joar-, 'jo:r-] 
Urim ‘juerim ['joər-, "joor, fjo:r-, 'uor-] 
urin|al, -als, -ary tjuərin|] ['joor-, !joor-, 
'jo:r-], -lz. -ori 
urinatle, -es, -ing, „ed 'juorineit ['joor-, 
!}оәг-, !jor-], -5, -in, -id 
urination ,juori'neifan [joor, jəər-, 


os] ta, $ \ 
urine, -s 'juorin ['joər-, !joor-, 'jo:r-], -Z 
Urmia 'o:mjo ['uəm-, -mio] 
urn, -5 9:n, -Z 
Urquhart 'o:kot 


Ursa (constellation) 'ә:ѕә 
ursine 'o:sain 

Ursula 'ә:ѕјшә [rarely 'ə:Jju-, !o:fu-] 
Ursuline 'o:sjulain [Hin 

urtica 'o:tiko 

urticaria o:ti'keorío 


Uruguay—Uzziah 


Uruguay 'urugwai ['jur-, 'juor-, 'joor-, 


-199-, ,—'-, old-fashioned 'urugwei, 
'jurugwei, 'juorugwei, ‘josrugwei, 
-гәд-] 


Uruguayan, -s ,uru'gwaion [juər-, 
ijoor-, -ra'g-, old-fashioned -'gweion], 
-2 


Urumiah u'ru:mjo [-mio] 

urus 'juoros ('joor-, 'joor-, 'jo:r-] 

us AS (strong form), os, s (weak forms) 

usable 'ju;zobl 

usage, s 'ju:zid; ['ju:si-], -iz 

usance, -s 'ju:zans, -iz 

use (s.), -s ju:s, -iz 

usle (v.) (make use of), -es, -ing, -ed, 
-er/s ju:z, -iz, -ip, -d, -o*/z 

used (adj. (accustomed) just [rarely 
juzd] - 

used (from use v.), ju:zd 

used (v.) (was or were accustomed) 
ju:st (when followed by to), just 
(when not followed by to) [rarely ju:zd] 

use(d)n't 'ju:snt (when followed by to), 
'ju:snt (when not followed by to) 

use|ful -fully, -fulness 'ju:s|ful, -fuli 
[211], -fulnis 

useless, -ly, -ness 'ju:slis, -li, -nis 

usen’t 'ju:snt (when followed by to), 
‘juisnt (when not followed by to) 

user, -s 'ju:zo*, -z 

uses (plur. of use s.) 'ju:siz 

uses (from use v.) 'ju:ziz 

Ushant ‘fant 

usher (s. z.) (U.), -s, -ing, -ed 'afo*, -z, 
-rir, -d 

usherette, -s ,afo'ret, -s 

usquebaugh, -s 'Askwibo:, -z 

ulsual, -sually, -sualness 'ju 
-3ul, -gal], -5üoli [-5woli, 
310), -5üolnis — [-5wzlnis, 
-g?lnis] 

usuiruct, -s 'ju:sju(:)frakt ['ju:zj4, -s 

usurer, -s 'ju:zzro*, -z 

usurious, -ly, -ness ju:'zjuorios [ju'z-, 
T zjoər-, -'zjoor-, -'zjo;r-, ju(:)'3uo- 
ju(:)'soə-], -li, -nis 7 


-3ulnis, 
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usurp, -s, -ing, -ed, -er/s ju:'zo:p [ju'z-], 
75, -in, -t, -o*/z 
usurpation, -s ju:zo:'peifen, -z _ 
usury 'ju:uri [-3ri, -3uori, -509гі] 
Utah 'ju:ta: [-to] 
utensil, -s ju(:)'tensl [-sil], -z 
uterine 'ju:torain , 
uter|us, -i, -uses 'ju:tor|os, -ai, -osiz 
Uther 'ju:0a* 
Uthwatt 'adwot 
Utica 'ju:tiko ET. 
utilitarian (s. adj), =, -ism ju:tili- 
'teorion [ju(:),tili't-], -z, -izam 
utility ju(:)'tiliti 
utilization ,ju:tilai'zeifan [-li'z-] | 
utilize [-isle], -es, -ing, -ed, -ег/5; 
-able 'ju:tilaiz, -iz, -in, -d, -9*/7: 
-obl 
utmost 'Atmoust [-most] 3 
Utopia, -n/s ju:'toupjo [ju't, -píə), 
-n/z 
Utrecht 'ju:trekt [-trext] 
utricle, -s 'ju:trikl, -z 3 
utter (adj. v.), -ly, -ness; -5, -ing, -ed, 
-er/s; -able 'Ato*, -li, -nis; -z, -r1D, 
-d, -r9*/z; -robl 
utterance, -s 'Aterans, -iz 
uttermost 'Atomoust [-most] 
Uttoxeter ^ ju:'toksito* 
!Aksito*] M 
Note.—'aksita* is the pronunciation 
used by those connected with Den- 
stone College and by members © 
county families in the neighbour- 
hood. The common pronunciation 
in the town is ju:'toksito* or 
A'toksito*. The former is more 
frequent, and is the pronunciation 
of most outsiders. 
uvula, -s 'ju:vjulo [-jol-], -z 
uvular 'ju:vjulo* [-jəl-] 
Uxbridge 'Aksbrid; 
uxorious Ak'so:rios 
Uzzah 'azo 
Uzzell 'Azl 
Uzziah a'zaio 


[A'toksito*, 


М i 


V (the letter), -’s vi:, -Z 

v. (versus) vi: ['və:sos], (vide) vi: [siz, 
'videi, 'vaidi] 

vac, -s væk, -s 

vacanoly, -ies 'veikəns|i, -iz 

vacant, -ly 'veikent, -li 

vacatle, -es, -ing, -ed va'keit [vei'k-], -s, 
-in, -i 

vacation, -s vo'kei fen, -z 

vaccinat|e, -es, -ing, -ed, 
eit, -s, -in, -id, -9*/z 

vaccination, -s ,vzeksi'neifzn, -Z 

vaccine 'veksi:n [-sin] 

Vachel(l) ‘veitfal 

Vacher 'vzefo*, 'veitfo* 

vacillatle, -es, -ing/ly, 
‘yesileit, -s, -in/li, -id, 

vacillation ,væsi'leifən 

vacuity ve'lkju(;)iti [və'k-] 

vacuo (in in vacuo) 'vgekjuou 

vacuous, -ness 'vekjiios [-kjwos], -nis 

' vacuum, -s 'vaekjüom [-kjwom, -kjum], 


-2 

vacuum-cleaner, ~S !vaekjüom'kli:no* 
[-kjwom-, -kjum-], -2 

vade-mecum, -S 'yeidi'mi;kəm [-kam, 
!va:di'meikum], -Z 

vagabond (s. adj.), -S !yægaband [-bond], 


-or/s 'væksin- 


!vaegabondids у 
vagar|y, -ies 'veigorli [va'geor-], -iz 
vagin|a/s, -al vo'dgain|o/z, -al 

y су 'veigrensi T h 
vagrant (s. adj.), -8, “ly 'yeigrant, -s, -li 
vague, -r, -st, -]y, -ness veig, -o*, -ist, 

-li, -nis 9 

vail (V.), -s, -ing 
Vaile veil . | 
vain, -er, -est, -ly, “ness vein, -o*, -ist, 


-2 
vagabondage 


„ed veil, -z, -10, -d 


valence (damask, short curtain), = 
'veelons, -iz, -t Pe md 

valence (in chemistry) 'veilons 

Valencia, -s vo'lenfio [-{jo, -fo, -sio, -sjo], 
-2 

Valenciennes ,velonsi'en — [-lá:ns-, 
-I5:ns-, -la:ns-, -lo:ns-, -si'enz, -'sjen, 
-'sjenz] (valüsjen) $ 
Note.—There was formerly a pro- 

nunciation ,velon'si:nz, which is 
now probably obsolete. 

valencly, -ies 'veilons|i, -iz 

valentine, -s 'vzelontain, -z 

Valentine (Christian name) 'vzlontain 

Lc бирн) ‘velontin З 
entinian ,velon'tinion [-nj 

Valera va'leara кат 

valerian (V.), -s vo'liorion, -z 

yaram vo'liorios 

valet (5.), -s 'vzelit, -s ['veeli, 'velei, -z 

valet (v.), -s, -ing, -ed ! velit, -in, ES 

valetudinarian, -S, -ism "vali tju:di- 
'neorion [,v@litjud-], -2, -izem 

Valhalla vel'helo 

valiant, -ly, -ness 'valjont, -li, -nis 

valid, -ly, -ness 'vælid, -li, -nis 

validatle, -es, -ing, -ed 'vælideit, -s, -in, 

validation ,veli'dei fon |-id 

validit|y, -ies va'lidit|i [væ'l-], -iz 

valise, -s vo'li:z [ve'l-, -i:s], -iz 

Valkyrie, -s 'vzelkiri [veel'kiori], -z 

Valladolid ,velodo'lid [-do'l, -dow'l-] 
(bafado'li) Á 

Valletta vo'leto 

valley, -s 'væli, -z 

Valois 'vaelwa: [-1wo:] (valwa) 

valorous, -ly 'vælərəs, -li 

valour 'vælə* 

Valparaiso ,vælpə'raizou [old-fashioned 
-'reizou] (balpara'iso) 

Valpy 'vælpi 


-li, -nis 

inglori - „ness vein'glo:ries, 
vaa s, : valse, -s vals, -iz | 
vainglory vein'glo;ri valuable, -s, -ness 'valjüebl [-ljwob-, 
Valais iyælei (vale) d -ljub-],, -z -nis 
valance, -s, -d 'velons, -iz, -t valuation, -s ,velju'eifan, -z 
vale (s.) (V-)s 78 veil cz val|ue (s. v.), -ues, -uing, -ued, -uer/s 
vale (good-bye) 'veili ['vælei] væl[ju: [ju], ju [-juz], -juin [-jwin], 
valediction, -s ,veeli'dik fen, -Z -ju:d [jud], -јйо*/2 [-jwe*/z] 
valedictory ,veeli'diktori joy veeljulis 


valve—vaunt 


valve, -s velv, -z 
valvular 'velvjulo* 
vamoosle, -es, -ing, -ed va'mu:s [-u:z], 
-iz, -in, va'mu:st [-u:zd] 
vamp (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s vemp, 
7$, -in, -t [vert], -o*/z 
vampire, -s 'vempaio*, -z 
van (s. v.), -s, -ning, -ned væn, -z, -in, -d 
vanadium va'neidjom [-diom] 
Vanbrugh 'vanbro 
Note.—Sir John Vanbrugh, the seven- 
teenth-century dramatist and archi- 
tect, is sometimes referred to as 
veen'bru:, 
Vancouver vaen'ku:vo* [vzer/'k-] 
vandal (V.), -s 'vzendel, -z 
vandalism 'vzendolizem 
Vanderbilt, -yl 'vendabjilt, -ail 
Van Diemen vzn'di:mon 
Vandyke [Van Dyck] (name of artist, 
picture by him), -s vzen'daik, -s 
vandyke (adj.) (brown, etc.) ‘vandaik 
vane (V.), -s, -d vein, -z, -d 
Vanessa vo'neso 
Van Eyck, -s veen'aik, -s 
Vange veend3 
Van Goch ven'gox [-'gok, 
vanguard, -s 'venga:d, -z 
van Homrigh ven'homrig 
vanilla vo'nilo [vn'ilə] 
vanish, -es, -ing, -ed 'vznif, -iz, 
vanit|y, -ies 'veenitli, -iz 
vanquish, -es, -ing, -ed, -er/s; .able 
"угеру, -iz, -ip, -t, -ə*/z; 3p) 
Vansittart ven'sitot [-ta:t] 
ANote.—Lord Vansittart 
-tot. 
van Straubenzee 
iveenrstro:'benzi 
vantage, -s 'va:ntids, -iz 
vapid, -Ју, -ness 'viepid, -li, -nis 
vapidity væ'piditi [va'p-] 
vaporization [-isa-], -s iveiparai'zeifan 
(-ri'z-}, -z 
Vaporiz|e [isle -es, -ing, -ed, 


-'gof] 


-in, -t 


pronounced 


(English surname) 


Veiporaiz, -iz, -in, -d, -ə*/z 
vaporosity ,veipo'rositi 
vaporous, -ly, -ness 'veiporas, -li, -nis 
vapour (s. v.), -8, -ing/s, -ed ; -y 'veipo* 

<, -rip/z, -d; ті i 
vapour-ba|th, -ths ‘veipaba:|0 ['—'-], -óz 
varee 'vaerek [-rik] i 
variability ,veorio'biliti 5+]. 
разв -ly, -leness 'veoriob]l, -li, 

Fi s 
Varian|ee, -t/s 'veorion|s, -t/s 
Ý s трд 
сЕ 


-er/s 
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varices (plur. of varix) 'varisi:z ['veor-] 

varicose 'varikous 

varied 'vearid mu. 

variegatle, -es, -ing, -ed 'veorige! 
[-тїәд-, -riig-], -s, -in, -id «t 

variegation, -s ,veori'geifan ([-rí9'9» 
-rii'g-], -z 

variet|y, -ies va'raiot|i, -iz 

variform ‘vearifo:m 

variola vo'raiolo 

variole, -s 'vearioul, -z 

varioloid 'veorioloid 

variorum ,veori'o:rom [ ver-] —. 

various, -ly, -ness 'veorias, -li, -nis 

variphone, -s 'vearifoun, -z 

varix, varices 'veoriks, 'vzerisi:z ['veor-] 

varlet, -s 'va:lit, -s 


"| Varley 'va:li 


varmint, -s 'va:mint, -s 

Varney 'va:ni 

varnish (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/S 
'va:nif, -iz, -ip, -t, -ә*/2 

Varro 'værou 

varsit|y, -ies 'va:sit|i, -iz 

varsovienne, -s ,va:souvi'en, -Z Á 

yaris, -ies, -ying, -ied 'veər|i, -iz, -110, 
o 

Vasco da Gama 
[-da:'g-] 

vascular 'veskjulo* 

vascularity ,veskju'leriti 

vasculjum, -a 'vaskjuljam, -ə 

vase, =s va:z [old-fashioned vo:z], -iZ 

vaseline 'vesili:n [-æs]-, -zesol-, -æzil-, 
-æzļ-, væsə'li:n, rarely 'va:z]in] 

vaso-motor 'veizou'mouto* ['veisow-] 

vassal, -s !угеѕ2], -z 

vassalage 'vesolids [-sli-] j 

vast, -er, -est, -ly, -ness va:st, -o*, -iSt 
-li, -nis 

vasty 'va:sti } 

vat (s. v.), =s, -ting, -ted viet, -s, -in, -id 

vatful, -s 'vzetful, -z 

Vathek 'væðek 

Vatican 'vætikən E 

vaticinatle, -es, -ing, -ed væ'tisineit, 
-S, -in, -id 

vaticination, -s vetisi'neifan [vze,t-], -Z 

Vaud vou (vo) 

vaudeville (V.), -s 'voudovil [-vi:l], -2 

Vaudin (surname) 'voudin 


'veeskouda'ga:m? 


Vaudois (sing.  'voudwa: [-dwə:] 
(vodwa), (plur.) -z 
Vaughan vo:n 


vault (s. v.), -s, -ing/s, -ed, -er/s уо: 
[volt], -s, -in/z, -id, -o*/z 

vaunt (s. v.), -s, -ing/ly, -ed, -er/S 
vornt, -s, -ip/li, -id, -o*/z 
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Vaux (English surname) V9: voks, 


voiks, vouks, (in de Vaux) vou 
Note-—Brougham and Vaux is ‘brum- 
on'vo:ks 
Vauxhall ivoks!ha:l ['vok'so:l, also '_ 
AA aco to sentence-siress] 
our 1), = ДЕ ж] -: 
VOUS M ), -s 'veevəsuə [-soə*], -2 


Veda, -s 'veido ['уїй-), -z 
Vedanta ve'da:nto [vi'd-, мә! -'dæn-] 
(Hind. vedanta) 


vedette, -5 vi'det [va'd-], -S 

Vedic 'veidik ['vi:d-] н 

veer, -s, -ing/ly, -ed vio*, -z, -rin/li, -d 

Vega (star) 'vi:gə, (foreign surname) 
"уеідә 

vegetable (5. adj.), -S 

vegetal 'vedsi 

vegetarian (s. adj), 79 
"teorion, -z, -izəm us 

vegetat|e, -es, ing, -ed 'vedaiteit, -5 


tyedgitabl, -Z 


-ism ,vedi- 


-in, -id 
vegetation, -S „vedsi'teiføn, -7_ 1 
vegetative, -ly !vedgitotiV. [-teit-], -li 
vehemen|ce, = ivismon|s [viam 
!viom-, ' В -t/li 
vehicle, -S 
vehicular vi' \ 
veil (s. v) 7$ d veil, -% 
-in/Z, -d j X 
Жүр “ed; -less, like vein, -2, 4; 
-]is, -laik SUAS K 
vein|y, ier» „jest 'veinli, 19%, -iist 
Veitch vi:t. р 
velar (s. 4 ij.), "8 tyislo*, =Z , MS 
velarization [-isa-], "S viderat zei fon 
Сіна), ОИ 
-jng, -ed vi:loraiz, 


(artist) vi 


veloce vi lou Paine 
s vi'losipi:d [vo'l-], 2 
es villosit}i (Уо), 12 


Venables ! venoblz 1 
уйл}, elt 


y + 
venality vi:næliti [vi'n] 


; | ventilatle, -es, -ing, 


Vaux—Venus 


vend, -s, -ing, -ed vend, -z, -in, -id 

vendee, -s ven'di: ['ven'd-], -z 

vendetta, -s ven'deto, -z 

vendible 'vendobl [-dib-] 

vendor, -s 'vendo:* [-do*], -2 

veneer (s. z-), -5, -ing, -ed vi'nio [vo'n-], 
=Z, -T11), ~ 

venerab|le, Лу, -ness 'venerob|l, -li, 


veneratle, -es, -ing, -ed, -or/s ' venereit, 
-s, -in, -id, -ә*/2 К 
veneration ,veno reifen 


d | venereal vi'nioriol [va'n-, vi:'n-] 


venery 'venori 
Venetian (s. adj), -5 vi'ni:fən [və'n- 
-[jon, -fien], -2 i 
Venezuela, -n/s ,vene'zweilo [,veni'z- 
old-fashioned , venezju'i:lo, ,venizju'i: d 
vinezju'i:-}, -n/7 d 
vengle, -es, "IDE, -ed vends, -iz, -i), -d 
vengeance '!venda?ns 
vengeltul, -fully, -fulness 'vends|frd, 
-fuli [-foli], -fulnis 
venial, -ly, -Dess 'viinj 
veniality „vi:ni'æliti 
Venice 'venis 
venison 'venzn [-nizn] 
Venite, -5 vi'naiti [ve'n 
veni vidi vici ‘уелі: 
‘fashioned !vi:nai' vaidai'vaisai] 
Venn, -er ven, -o* 
venom, -s, -ed ‘venom, -z, -d 
venomous, -ly, -ness !venomos, -li, -nis 


venous !yi:nos 
vent (s. 0), -8, “IDB, 


al [-nial], -i, -nis 


-ed vent, -5, -in, -id 
-ed 'ventileit, -S, 


zin, d 
ventilation ,venti'lei fen 
ventilator, -5 ' ventileito*, -Z 
Ventnor 'ventno* 
ventricle, -S 'ventrikl, -z 
ventricular ven'trikjulo* 
ventriloquial, -ly ,ventri'loukwiol 
[-kwjoll, -i 
ventriloqui|sm, -st/s ven'trilokwi|zem, 
-st/s 
je [isle], Eos чш, -ed 


ventjure (s. v), “Ure -uring, 
-urer/s туепіә*, -92 -ørin, -9d, 
-oro* /Z 
venturesome, Лу, -ness 'ventfosom, -li, 
-nis 
venturous, Лу, -ness tyentferes, -li, -nis 
venue, -s !venju:, 7 (i 
ue) vo'nju: [vi'n-] 


Vera—vesica 


Vera 'viora 

veracious, -ly ve'reifos [vi'r-, vo'r-], -li 

veracity ve'resiti [vi'r-, vo'r-] 

veranda(h), -s vo'rzendo, -z 

verb, -s vo:b, -z 

verb[al, -ally 'vo:bjzl, -əli 

Дау -St/s 'vo:boli|zem ыі], 
-st/s 

verbatim va:'beitim [-'ba:t-] 

verbena, -s və(:)'bi:nə, -z 

verbiage 'vo:biids [-bjids] 

verbose, -ly, -ness va:'bous, -li, -nis 

verbosity va:'bositi 

Vercingetorix ,V9:sin'dsetoriks 

verdan|cy, -t/ly 'va:dan|si, -t/li 

verd-antique 'və:dæn'ti:k [,vo:d-] 

Verde va:d 

Verdi 'veodi: ['və:d-, -di] ('verdi) 

verdict, -s 'va:dikt, -s 

verdigris 'vo:digris [-gri:s] 

Va e НЕ T 
erdun (in France)'veodan -də:n, -də:n, 
-'-] (verde), (in Canada] v Tien 

quus „va:dza* [-djo*, -djuo*, 
ere vi? 

adi E v.), -ез, -ing, -ed V9:ds, -iz, 

Verger, -s 'va:dz5* 

Vergil, -s "үә; 

veridica] ve'ri 


An 
-djoo*] 


veri|ty, -fies, ni g, -fed 
'verilfai, -faiz, Чанг, 201, -fier/s 
verily 'verili ang, аід, -faio*/z 


veritabile, -ly 


Vermeer, -5 усэ 
vermeil 'vo:mei] [mil] 
vermicelli 
vermicide, -5 'və:misaid, -z 
və:'mikjulə* 
vermiform 'vo:mifom 
vermilion, -s və'miljən [va:'m-], -z 
vermin, ~ous 'vo:min, -əs ‘ 
Vermont va;'mont 
vermouth, „5 
fashioned -mu:t], -s 
Vernacular А 


72, -li iM 
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Vernon 'vo:non 
Verona vi'rouna [va'r-, ve'r-] 
veronal 'veron] "sj 
Veronese (artist) ,vera'neizi [-row'n-. 
(vero'ne:ze) ur 
veronese (adj.) ,vera'ni:z [-rou'n-, '—— 
D 
=I 


" "e'r- 
veronica (V.), -s vi'roniko [vo'r-, ve'r-), 


-2 
Verrall 'vers:1, 'verz] 
Verrey 'veri 
verruca, -s ve'ru:ko [vi'r-, vo'r-], -Z 
Verrucose ve'ru:kous [vi'r-, vo'r-] 
Versailles vea'sai [va:'s-] (versa:j) 
versant, -s ' vo:sant, -s 215 
versatile, -Ју, -ness 'va:satail, -li, -ni 
versatility ,va:so'tiliti 
Verschoyle 'va:skoil 
Verse, -s vo:s, -iz 
Versed vo:st 
verset, -s 'va:set [sit], -s 
versicle, -s 'vo:sikl, -z 
versification |V9sifi'keifon 
versificator, -s 'va:sifikeita*, -z 
Versilfy, -fies, -îying, -fied, 7 

"vossilfai, -faiz, -faiir, -faid, fai 
Version, -s 'və: ən, -z 
Verso 'va:sou 
Verst, -s vo:st, -s 
Verstegan vo:'sti:gon 
Verstone 'və:stən 
vets 'vaisas 
vert (s. adj.) (VJ), -s vot, -s Er 
vertebr|a, -ae Sm i: [-ai, -ei] 
vertebr[al, -ally 'vo:tibr]ol, -əli 


Vertebrata ,va:ti'bra:to [-'breito] it) 

vertebrate (s. adj.), -s 'va:tibrit [-bre 
-s 

votebrated 'vo:tibreitid 

vertebration ,vo:ti'brei fon -isitto 


vertlex, -ices, 
-eksiz Bey eth 

Verticlal, -ally, -alness 'və:tik|əl, 
-alnis 

Vertiginous vo:'tidzinos He 

vertigo 'vo:tigou [va:'taig-, less 62” 


-exes 'vo:t]eks, 


monly vo: 9-] 
Бесы va:'tu: 
' 
Vas s E ,veru'leimj|o? 


[mijn], “om 
vervain 'vo:vein 
Verve veov [vo:v] 
very 'veri 
Very 'viori, ‘veri 


] | Vesey 'vi:zi 


Vesian 'vezion [-zjon] ? > 
vesica, -s 'vesiko [vi'saiko, 'vi:siko], ~ 


R 


vesicle, -s 'vesikl, -z 


Vespasian ves'peizjon [-slən, 


-zion] 
vesper, -s 


'vespo*, -z 
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-gen, -zjon, 


vespertine 'vespotain [-pa:t-] 
vespiar|y, -ies i vespior]i [-р}ә-}, -iz 


vessel, -s 
vest (s. v. 
vesta (V.) 
vestal (s. 


уез], -z 
), -5, -ing, -ed 
, -8 ' vesta, -Z 


adj.), -s 'vestl, 


vestibular ves'tibjulo* 


vestibule, -s, -d ' vestibju:l, -z, 


vestige, -s 'vestid3, -iZ 


vestiture 


'vestitfo* 


vest, -s, -in, -id 
-Z 


-d 


vestment, -s 'vestmónt, -5 
, 3 


vest-pock: 


et, 


Vestris 'vestris 
vestrly, -ies ' vestr|i, -iz 
vesture, -s 'vestfo*, -Z 


=s 'vest'pokit [17 


-ite vi'su:vjon 


vesuvian (VJ, -83 
[va's-, -'sju:-, -vion], -2; -ait 

Vesuvius v jos [vo's-, -'sjut^ -vios] 

vet (s. v.), =s, -ting, -ted vet, -$ -in, -id 

vetch, -es vetj, -iz 

veteran (s. adj.), -8 veteran, FAM DAS 

veterinarly (s. adj), -ies 'vetorinzrii 
['vetnr[i], -iz 


veto (s.), -(e)s 'vistou, 22 i 
Veto (uj, -es, -ing, ^ed iion 3 


-in ['vi 


vəve) 


vex, -es, -ing у 
„g vek'sei fon, -Z Г 
j fos, -li, -01S 


vexation, 
vexatious, 


Vezian 'vezion 


:toin], 


, -ed veks, 


-d 
Vevey 'vevei [vevi] (n Swit 


tzerland 


-iz, -in, -t 


, -ly, -ness vek'se: 


[-zjon] 


via [við] 'vai 
[við] Vi jodakt (-dokt], -5 


viaduct, 


=s ' vaiodA 


vial, -s 'vaiol [vail], -z 
Vialls 'уаі212, "yvaio:lz 


Via Mala 
viand, -s 
viaticum, 


'vjo'ma:lo 

tyai-ond, -Z 

„g vai'etikem 
‘vail 


[vile], -2 


Padi -8 'vaibrent, ai 
iran t ad) ici va 


-5, -1), 


-i 


i'breifon, -Z 
TD fal, -fal, 


vibration, -5 
VIDE ова] yai'breif on] [-fnel, 


vic (У.), 75 vik, -S 
` -age/s 'vikə*, 
ai'keoriol [vi'k-] 


j'bra:tou, 


Ду, -ness vai 


i „g vi'b AE E 
Mer !vaibrotzri [vai' breitori] 
„s vai'bo:nem, -Z 


-z; -ridg/iz 


!keorios [vi'k-], 


Vicary 'vikəri 

vice (s.), -s vais, -iz 
vice (prep.) 'vaisi 
vice- (prefix) 'vais- 

Note.—Compounds with vice- have, 
as a rule, double stress, and the 
pronunciation of those not entered 
below may be ascertained by ve- 

Á ferring to the simple words. 

vice-admiral, -g 'vais'ædmar2l, -z 
vice-chairman, -men 'vais'tfea|mon 

, mon ñ } i 

vice-chancellor, -S vais'tfa: * 

AES vue) n s'tfa:nsolo 

vice-consul, -s 'vais'konsel, -z 


vice-consulate, -s 'vais'konsjuli 
[vais'k-]), 2 is'konsjulit 
vicegerent, -S 'vais'dgerent [-'dgior-], 


-S 
vice-president, -g 'vais'prezident, -s 
vice-principal, -s 'vais'prinsopel [-sip-] 
-Z d 
vi ‘yais'ri:gal —[vais'r- 

! vais,ri:gel М) Le 
vicereine, -s 'vais'rein ['vais-rein], -z 
viceroy, -$ ! vais-roi, -Z 
viceroyship, -s 'vais-roi fip, -S 
vice versa 'vaisi'vo:so 
Vichy 'vi:fi: ['vifi] (vifi) 
vicinage 195 
vicinity vi'siniti [vai's-] 
vicious, -ly, -ness ! vios, -li, -nis 
vicissitude, -S vi'sisitju:d [vai's-], -2 
Vickers, -y 'vikolz, -ri 
Vicky 'viki 

ictim, -S 'viktim, -Z 
vic i tion [-isa-] ,viktimai'zei [on 
victimizle [-isle), -es, -ing, -ed 'viktim- 

aiz, -iz, -in, -d 
victor, -s 'vikto*, -z 
Victor 'vikto* 
victoria (У.), -s, -n/s vik'to:ria, -z, -n/z 
victorine, -s ! viktori:n [, vikto'ri:n], -z 
Victorine 'viktəri:n ү 
victorious, -ly, -ness vik'to:rlos, -li, -nis 
victorly (V), -ies 'vikter|i, -iz 
victulal (s. v), -als, -aling, -alled, 

-aller/s 'vitll, -lz, -lin, -ld, -lo*/z 


vicuna vi'kju:no [vai'k-] 
vide 'vaidi(:) ['videi] 
videlicet vi'di:liset [vai'd-, vi'deiliket] 
vie, vies, vying, vied vai, vaiz, 'vaiip, 


id 
Vienna vi'eno 
i ,vie'niiz [vio'n-] 
‘yjet'min [-'-] 
Viet-nam 'vjet'nem [-nam, -!-] 
Vietnamese ,vjetnə'mi:z pas 


view—virility 


view (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s; -able 


уш, -z, -in [vjuin], -d, -ə*/z 
[vjuo*/z]; -obl 
Vieweg 'fi:veg 


view-finder, -s 'vju:,faindo*, -z 
viewless 'vju:lis 
Vigar 'vaigo* 
Vigers 'vaigoz 
vigil, -s 'vid5il, -z 
vigilan|ce, -t/ly 'vidilon|s [-ds]on-], -t/li 
vigilante, -s ,vidgi'lenti, -z 
vignett|e (s. v.), -es, -ing, -ed vi'njet 
[net], -s, -in, -id 
Vigo (in Spain) 'vi:gou [old-fashioned 
'vaigou] ('bigo), (as name of ship) 
'vaigou, (in Indiana)  'vaigou 
['vi:gou] 
vigorous, -ly, -ness 'vigaras, -li, -nis 
vigour 'vigo* 
viking (V.), -s 'vaikin ['vi:k-], -z 
vilayet, -s vi'la:jet [vi'la:jat, vi'laiot, 
,Vila:'jet], -s 
le, -r, -st, -ly, -ness vail, -o*, -ist, 
-li, -nis 
vilification ,vilifi'keifan 
vililfy, -fies, -fying, -fied, -fier/s 'vili|- 
„fai, -faiz, -faiin, -faid,, -faio*/z 
villa (V.), -s 'vilo, -z : 
illage, -s 'vilids, -iz 
villager, -s 'vilidzo*, -z 


-8 'vilon [im historical sense | vi 


„also -lin], -z 
villainage 'vilinidz 
villainous, -ly, -ness 'vilonos, -li, -nis 
i ly, -ies !vilən|i, -iz 
villeg(g)iatura vi ledzio'tuərə [-d5jo't-, 
-dsə t, -tjuer, -'tjoor-, -"joor-, 
bm tjo:r-] 
ein, -5; -age 'vilin, -z; 
У vi'let 
illiers 'viloz, 'viljoz [-1i: 
Vilna 'vilno eat 
vim vim 
vinaigrette, -s vinei'gret [-ni'g-], - 
Vincennes Уёпіѕед QUEE bs) ; 
Vincent 'vinsənt 
Vinci 'vintfi(:) 
vineullum, -a, -ums 'vinkjuljam, -o, 
-omz 
vindieability ,vindiko'biliti -lot- 
vindicable "vindikabl mpl 
vindicat\e, -es, -ing, -ed, 
keit, -s, -in, -id, -o*/z 
vindication ,vindi'keifon 
vindikotiv ['vindikeitiv, 


-id3 


-or/s 'vindi- 


dicative ' 
4 vin'dikotiv] 
vindictive, -ly, -ness vin'diktiv, 


K -li, -nis 
Vine, -s vain, -z 
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vine-üresser, -s 'vain,dreso*, -z 

vinegar, -s, -y 'vinigo*, -z, -ri 

viner|y, -ies 'vainor|i, -iz 

Viney 'vaini 

vineyard, -s 'vinjad [rarely -ja:d], -z 

vingt-et-un 'ventei'o:) ['v&nt-, -'e:m 
-'u:n] (vëteæ) 

viniculture 'vinikAltfo* 

vinous 'vainos Ц 

vint, -s, -ing, -ed vint, -s, -in, -id 

vintage, -s 'vintids, -iz 

Vinter 'vinto* 

vintner, -s 'vintno*, -z 

viny 'vaini 

viol, -s 'vaiol [vail, viol], -z j 

viola (flower), -s ' vaiolo ['violo, 'vaioulo, 
!vioulo, vai'oulo, vi'oule], -z " 

viola (musical instrument), -s vi oulo 
['vielo, 'viowlo], -z Y 

Viola (Christian name) 'vaiolo ['vaioulo], 
'violo ['vioulo] 

violable 'vaiolobl ['vaioul-] 

violatle, -es, -ing, -ed, -or/s 
['vaioul-], -s, -in, -id, -o*/z 

violation, -s ,vaio'leifan [,vaiow'l-], -Z 

violen|ce, -t/ly 'vaiolon|s, -t/li 

violet (V.), -s 'vaiolit, -s М 

violin (musical instrument), -s ,vaio'lin, 
-2 

violin (chemical substance) 'vaiolin 

iolinist, -s 'vaiolinist [,--'--], -s 

violin-string, -s ,vaio'lin-strip, -Z , , 1 

violist, -s (viola player) vi'oulist, (vio 
player) 'vaiolist, -s nm. 

violoncelllist/s, -o/s ,vaiolon'tfellist/S 
[rarely ,viol-, -lin-], -ou/z 

violone, -s 'vaioloun ['viol-], -z 

V.I.P., -'s 'viai'pi:, -z 

Vipan 'vaipen 

viper, -s; -ish 'vaipo*, -z; -rif 

virago, -(e)s vi'ra:gou [-'reig-], -2 

Virchow 'va:tfou ['viofou] ('firgo:) 

vires 'vaiori:z 

Virgil, -s 'vo:dzil, -z 

Уг Шап, -us vo:'dgililon 
-ljlen], -əs 

virgin, -s 've:dain, -z 

virginal (s. adj.), -s 'va:dgin] -z — 

Virginia, -s, -n/s ve'dginjo [və:'d3-, 
-nio], -2, -n/z T 

virginibus ^ puerisque vo:'ginibos- 
püo'riskwi in-, -рјйә-] 

virginity vo:'dsiniti [vo'd5-] 

Virgo 'vo:gou 

viridescen|ce, -t ,viri'desn|s, -t 

viridity vi'riditi 

virile 'virail ['vaior-] 

virility vi'riliti [,vaio'r-] 


!vaioleit 


[va'd3-, 


virology ,vaio'ralodsi 
virtu və: tu: 
virtual, -ly !vo:tjüol [-tjwəl, -tjul, -t [üəl, 
-t[wol, -tful], | 
t 


virtuosity ,vo:tj 'ositi 

virtuoso, -s ,va:tju'ouzou [-'ousou], =Z 

virtuous, -ly, -ness !vo:tjüos [-tjwəs), -li, 
-nis 

virulen|ce, -t/ly ‘yirulon|s [rju]; -t/li 

virus, -es 'vaioros, -İZ 

vis vis 


visa (s. v.), -S, -in£ „ed 'vi:zo, -Z -in 
_('vizzarin, 

visage, -s ` izids, -iZ 

vis-à-vis 'vizza:vi: ['viz-, -zov-, -ZV^ 
11.1.] (vizavi) 


viscer[a, -al !visor|o, -əl 
viscid 'visid 

k viscidity vi'siditi 
viscosity vis'kositi 


ity , za'b-, - 
visible, -ly, -leness !vizob|l 
-li, -lnis 
Visigoth, -s 'vizigo0 [' visi-), 3 
vision, =s 'У1320, -Z 
vilsional, -sionally 'vilsənl [anal 58], 
-3n], -3әпә1), -snoli [-5noli, -3uli, anil, 
-3ənəli] Н qi [iz 
visionary (s. adj); -jes' vignorli [aano 
visit (s. v.), “Ss пе, -ed, -or/s Vizit 
-s, -ip, -id, -9*/2, . 
visitant (s. adj.), 78 Ivizitant, -5 
visitation, -s vizi'teifen, Z 
visite, -s vi'zi:t [vi'z], 75 
visor, -s !vaize*, -Z 


-sjwol, -3ŭ ! 
ization [isa] ,' t 
-zjwol-, -zjul- ОЛ giwol 909 
-5wol- -3ul-, -Ji'z- _er/s 
visualize [isle]. br Je 
!vizjüolaiz [-ziwolo x up 
-3jwol-, -5üelo -3wol-, 75% J, 4% 
-d, -ә*/2 
vita (glass) аә. 
TS 50) 'vait|l, -9li Hil 
e У ета | 
уаї teliti izeif Ча} 


i zeifən 
tion [58 uvas bed tvaitolaiz, 


virology—vizier 


vitals 'vaitlz 

vitamin, -s 'vitomin ['vait-], -z 

vitamine, -5 ‘vitemin ['vait-, -mi:n], -z 

vitiatle, -es, -ing, -ed, -or/s ' vifieit, -s 
-in, -id, -o*/z A C 

vitiation ,vifi'eifen 

viticulture 'vitikAlt[o* ['vait-] 

vitreosity ,vitri'ositi 

vitreous, -ness 'vitries, -nis 

vitrescen|ce, -t vi'tresn|s, -t 


vil 
vitrilfy, -ñes, -fying, fed; -fable 
1 vitri|fai, -faiz, -faiin, -faid ; -faiobl 
vitriol 'vitriol 
vitriolic ,vitri'olik 
Vitruvilan, -us vi'tru:vjlən [vilon], -əs 
vituperatle, „88, -ing, -ed, -or/s 
vi'tju:poreit [vai't-], -s, -in, -id, -ə* /z 
vituperation, -8 vi, tju:po'reifan [vai,t-], 


-Z 
vituperative, -ly vi'tju:perotiv [vai't-, 
-poreit-], -li 
viva (5. interj.) (long live), -8 'vi:ve, -Z 
viva (viva voce), -S "vaiva, -Z 
vivace, -5 vi'va:tfi, -2 
vivacious, -ly, -ness 
<li, -nis 
vivacity vi'væsiti [vai'v-] 
vivarium, -S vai'veoriom [vi'v-], -z 
vivat (5:), 78 'vaivæt ['vi:v-], -S 
viva voce !vaivo!'vousi 
vive УШУ 
Vivian tvivion [-vjen] 
vivid, -est, ly, -ness vivid, -ist, -li, 


vi'veifos [vai'v-], 


vivification ,vivifi'keifon 
vivilty, fies, fying, -fed 'vivilfai, 
-faiz, -faiin, -faid " 

viviparity ,vivi'pæriti 

arous, -ly, “ness vi'vipores [vai'v-], 
-or/s ,vivi'sekt 
s, =), 2а, -ә*/2 
vivi'sek јап 
!sekfnist [-Joni-], -s 


people in reading aloud 
substitute namely 'neimli for this 


vizier, -5 vi'z 


Vladimir—vortex 


Vladimir 'vledimio* [-mo*] (Russian 
vla'djimjir, Czech 'vladimir) 

крш ivledi'vostok (vladjivas- 
to 

vocable, -s 'voukobl, -z 

vocabular|y, -ies vo'kebjulor|i 
vu'k-, -bjal-, -blr[i], -iz 

vocal, -ally 'vouk]el, -əli 

vocalic vou'kzlik [va'k-] 

vocalism 'voukolizam [-k]i-] 

vocalist, -s 'voukolist [-kli-], -s 

vocality vow'kæliti 

vocalization [-isa-], -s ,voukolai'zei fon 
[-klai'z-, -koli'z-, -kli'z-], -z 

vocaliz|e [-is|e], -es, -ing, -ed 'voukolaiz 
[-klaiz], -iz, “in, -d 

vocation, -s vou'keifen [va'k-, vu'k-], -z 

vocational, -tionally vou'kei|fan] [va'k-, 
vu'k-, -fnol, -fn], -fnl, -fonel], -fpoli 
[-[noli, -fnli, -fnli, -[onali] 

vocative (s. adj.), -s 'vokotiv, -z 

voce (in viva voce) 'vousi, (im sotto 
voce) 'voutfi 

Vociferatle, -es, -ing, -ed, -or/s vou'si- 
foreit [vo's-], -s, -in, -id, -ə* /z 

Vociferation, -s votesifətrei [әп [va,s-], -z 

vociferous, -ly, -ness vou'sifaras [va's-] 
Ji, -nis 

vodka, -s 'vodko, -z 

Vogt (Eng. surname) voukt 

vogue voug 

хе e U), -eS, -ing, -ed vois, -iz, 

Voiceless, -ly, -ness 'voislis, -Ji, -nis 

Void (s. adj. v.), -ness; -s, -ing, -ed; 
„able, -ance void, -nis; -z, -iņ, -id; 


[vou'k-, 


-obl, -ans 
vol vol 
volant 'voulont 
Volapuk 'volopuk ['voul-] 
volatile (2dj.), -ness 'volotail, -nis 


Vie E e volatile) və'lætəli [vou'l-, 


Volatility yvle'tiliti 

volatilization [-isa-] vo letilai'zeifan 

[vou læt-, valet-, volot-, -litz- 
volatiliz|e Lisle], -es, -ing, -ed vo'lztilaiz 
[vou'læt-, və'læt-, 'volet-], -iz, -in, -d 
-S 'voloutvá: [-'v3:7, 
уор] (volova), -z 

ik, -əli 


Volhynia val'hinio 


Volition voutlifon Enja] 
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volitive 'volitiv 

volks|lied, -lieder 'folks[i:d — ['vol-] 
(‘folksli:t), -li:do* ('folks,li:dor) 

vollley (s. v.), -eys, -eying, -eyed, -eyer/s 
'volli, -iz, -iin, -id, -io*/z 3 

volplan]e (s. v.), -es, -ing, -ed 'vol-plein 
-z, -in, -d 

Volpone vol'pouni 

Volsci 'volski: ['volsai] 

Vol|scian, -s 'vol|skion [-skjon, -fion, 
-[jon, -sion, -sjon], -z 

Volstead 'volsted 

volt (electric unit), -s voult [rarely volt], 
-s ү 

volt (movement of horse, mouvement in 
fencing), -s volt, -s 

volta (V.) 'volto á 

voltage, -s 'voultidz [rarely 'vol-], -iz 

voltaic vol'teiik x 

Voltaire 'volteo* (volte:r) 

voltameter, -s vol'tzmito*, -z 

volte 'volti 2 

volte-face, -s 'volt'fa:s (voltofas), -iz 

voltmeter, -s 'voult,mi:to* [rarely 'volt-], 
-2 

volubility ,valju'biliti [-ot-] ^ —— _ 

volubile, -ly, -leness 'voljubjl, -li, -Inis 

volume, -s 'voljum [-lju:m, -jom], 22 

volumeter, -s vo'lju:mito* [va'l-, -1u:-], 
-Z 

volumetric, -al, -ally ,volju'metrik, -2l, 
-oli + 

voluminous, -ly, -ness və'lju:minəs 
[vo'l-, -'lu:-], -li, -nis . ; 

voluntarly (s. adj, -ies, -ily, -iness 
"volontzr|i [-Int-], -iz, ili, -inis _  „ 

volunteer (s. v.), -s, -ing, -ed ,volon'tio 
[-In't-), -z, -rin, -d 

voluptuar|y (s. adj.), 
[-tjwor-, -tjur-], -iz 

voluptuous, -ly, -ness 
(-tjwas], -li, -nis Di 

volute, -s, -d vo'lju:t [vo'l, vot l- 
-'lu:t], -s, -id 1] 

volution, -s va'lju:fan [vo'l-, vow l- 
-'lu:-], -z 

Volze voulz А 

vomit (s. v.), -s, -ing, -ed 'vomit, -s, 


-ies vo'laptjüorli 


va'laptjiias 


guae (s. adj.), -ies 'vomitor]i, -iz 

Vondy 'vondi 

voodoo 'vu:du: 

Vooght (surname) vu:t Я 

voracious, -ly, -ness vo'reifos [və:'r-, 
vo'r-], -li, -nis і 

voracity vo'ræsiti [vo:'r-, və'r-] " 

Vortlex, -ices, -exes 'vo:tleks, -151:2, 
-eksiz 


Ф 
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vortic|al, -ally 'vo:tik]el, -oli 

vortices (plur. of vortex) 'vo:tisi:z 

Vosges vous 

votaress, -es 'voutoris [-res], -iz 

votarly, -ies 'voutor]i, -iz 

votle (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/S vout, 
-s, -ip, -id, -9*/z 

voteless 'voutlis 

votive 'voutiv 

vouch, -es, -ing, -ed маці, -iz, -i, -t 

voucher, -s 'vaut[o*, -Z : 

vouchsafle, -es, -ing, -ed vautf'seif, -S, 
-in, -t 

Voules voulz g 

vow (s. v.), -s, -ing, -ed vau, -z, ір, -d 

vowlel (s. v.), -els, -elling, -elled 'vau|əl 
[-el, -il], -alz [-elz, -ilz], -əlin [-elin, 
-ilin], -ald [-eld, -ild] 

vowel-like ' vauzllaik [-ol-, -il-] 


vox (V.) voks 

vox celeste, -s ' voks: 

vox humana, ~S 
[-sçu(:)-], -2 

voyagle (s. v), 785, 


si'lest, -S 
! vokshju(:)!ma:ne 


-ing, -ed void3 


[' vəiids], -iz, -in. A 
voyager, -S !voiod3o* ['voiids-]. -Z 


Voynich 'voinik 


vortical—vying 


vraisemblance ,vreisá:m'bla:ss [-sO:m- 
'blõ:ns,  -sa:m'bla:ns, -so:m'blo:ns, 
-som'blons, -'--, '—] (vresabla:s) Й 

Vryburg 'vraibo:g 

vulcan (V.) 'valken 

vulcanite 'valkonait [-knait] 

vulcanization [-isa-] ,valkonai'zeifon 
[-knai'z-, -koni'z-, -kni'z-] 

vulcanizie [-15/е], -es, -ing, -ed 'valkon- 
aiz [-knaiz], -iz, -in, -d 

vulgar, -er, -est, -ly 'valgo*, -ro*, -rist, 
-li 


vulgarism, -5 'valgerizem, -z 

vulgarit|y, -ies val'geritli, -iz 

vulgarization [-isa-] ,valgərai'zeifən 
[rz] . 

vulgarizle [-isle], -es, -ing, -ed, -er/s 
'valgeraiz, -iz, -in, -d, -o*/z 

Vulgate 'valgit [-geit] 

Vulliamy 'valjomi 

vulnerability ,vAlnere'biliti [-lot-] 

vulnerable, -ness 'valnorobl, -nis 

Vulpecula val'pekjula 

vulpine 'valpain 

vulture, -S 'valtfo*, -z 

vulturline, -ous 'valtfurjain 
-tjur-], -95 

vying (from vie) 'vaiin 


[-tfor-, 


W 


W (the letter), g 'dablju(:), -z 

W: -S wef, -s 

Wabash 'wo:bzf 

wabble, etc. wobble, etc. 

Wace weis 

Wacey 'weisi 

wad (s. v), -s, -ding, -ded wod, -z, 
-in, -id 

Waddell wo'del 

wadding 'wodin 

Waddington 'wodigton 

waddile, -les, -ling, -led, 
-lz, -]iy [-lin], -ld, 

wadd|y (water-course),  ~ies ‘wodli, 
Soe 

waddly (war-club), -ies 'wod]i, -i 

Waddy wodi s 

wadle (s. v.) (W.), -es, -ing, -ed weid, 
-2, -i, -id 

wader, -s 'weido*, -s 

Wadey 'weidi 

Wadham 'wodom 

Cd 'wodho:st 

Wadi, -s 'wadi ('wzed-, 'watd-], -z 

Wadi "wodi'heelfo ['wzed-, wa; 

Wadman 'wodmon Бы ea) 

Wadsworth 'wodzwo:0 

Wady 'weidi 

W.A.F., -'s wef, -s 

Watd woft [wzeft, ма: 

Watdist, -s 'wofdist ['waet-, 

water, -5; -y 'weifo*, -2; -ri 

жай, -s 'wofl, -z 

waftle-iron, -s !wof] aiən, -z 

Wait, -s, -ing, -ed wa:ft [woft, wo:ft] 
-s, ae ha ó 

Wag (s. v.), -s, -gi 
SM -Eing 

net e 0.), -es, -ing, -ed Weids, -iz, 

Wage-earner, -s 'weid 9:no*, .. 

Wagler (s. v), y EN 
~erer/g 'weid3|a*, -əz, 2 

z 


-ler/s 'wodll, 
-]ə* /z [-lə* /z] 


'wa:t-], -s 


» -Bed weg, -z 


^ 


Waggerly, = 'wzegor]i, -iz 
“ly, -ness 'weegi f, -li, -nis 
waggle, -les, -li -led 'w 
-lin Flin), Ja rim cbr 
Waggon, -s ‘weegon, -z 


waggoner, -s 'wzegono*, -z 

waggonette, -s ,wego'net, -s 

Waghorn 'weegho:n 

Wagnall 'wægn] [-nel] 

Wagner (English пате) 
(German composer) 
('va:gnor) ў 

Wagnerian, -s va:g'niorion [-'njo:r- 
-z À 

Wagneriana ,va:gniori'a:no [va:g,ni9-, 
va:g,njo:r-] 

wagon, -s 'wzegon, -z 

wagoner, -s 'wagono*, -z 

wagonette, -s ,wago'net, -s 

wagon-lit, -s 'vægõ:n'li: ['waeg-, 'va:9^» 
-go:n-, -gon-] (vagoli), -z 

Wagstaft 'wegsta:f 

wagtail, -s 'wzegteil, -z 

Wahabi, -s wo'ha:bi [wa:'h-], -z 

waif, -s weif, -s T 

wail (s. v.), -s, -ing/ly, -ed weil, -Z, 
-in/li, -d 

wain, -s wein, -z i 

wainscot, -s, -ing, -ed 'weinskot ['wen-], 
-s, -in, -id 

Wainwright 'weinrait 

waist, -s weist, -s 

waistband, -s 'weis/bzend, -z 

waistcoat, -s 'weiskout [-stk-, 
fashioned 'weskat], -s 

waist-deep 'weist'di:p [3 

waist-high 'weist'hai ['--] ç 

wait (s. v.), -s, -ing, -ed, -er/s weit, -5 
-in, -id, -ә*/2 

waiting-maid, -s 'weitinmeid, -2 » 

waiting-room, -s 'weitinrum [-ru:m], = 

waitress, -es 'weitris, -iz 

Waitrose 'weit-rouz ['weitrouz] , 

waivie, -es, -ing, -ed weiv, -z, -iD, ~ 

waiver, -s 'weivo*, -z 

wakle (s. v. -es, -ing, -ed, woke, 


"wzegno*, 
'va:gno 


old- 


woken weik, -s, -ip, -t wouk, 
'woukzn 

Wakefield 'weikfi:1d E 
wake|ful, - -fulness !'weik|ful, 


wak|en, -ens, -ening, -ened 'weiklən, 
-#nz, -pin [-onin, -nin], -end 
Wal (personal name) wol [wo:l] 
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Walbrook 'wə:lbruk ['wol-] 
Walcheren 'va:lkoren ['va:lxo-, 
kərən, old-fashioned 'wo:lforon, 
foron] 
Walcott 'wo:lkot ['wol-, -kot] 
Waldeck 'wo:ldek ['wol-] ('valdel) 
Waldegrave ‘wo:lgreiv ['wol-], !wo:ldo- 
greiv ['wol-] E 
Note,—Earl Waldegrave îs !wo:lgreiv 
[wol]. Some others with this name 
pronounce 'wo:ldogreiv [wol]. Im 
Waldegrave Hall the pronunciation 
is "wo:ldogreiv ['wol-]. 
Waldemar 'vældoma:* ['va:l» !wo:l-, 
-dim-] 
Walden 'wo:lden ['wol-] 
Waldo 'wo:ldou ['wol-] 
Waldorf 'wo:ldo:f ['wol-] н 
Waldstein (American name) !wo:ldstain 


!wozl- 
!wol- 


['wol-], (German name) 1 vgeldstain 
['va:, 'vod. 'vəl-, тое wol 
-dftain] ('valtftain) 
wale, -s weil, -z 
us -s'weilo*, -2 , | wol] 
ilron -J 
eran (Baron) “Э ES) 


(Buildings in Borough. High 


London) 'woloron 
Wales weilz 
Waley 'weili 
Walfish 'wo:lfif [wol-] 
Walford 'wo:líod ['wol-] 
Walhalla væl'hælə 
Walham ‘wolem 
walk (s. v.), -8, -iD£ 

-s, -in, -t, -ә*/2 
Walker 'wo:ko* 
Walkern 'wo:lko:n [-kon] 
Walkiden 'wo:kidn f 
walkingstick, -S туо: і 500, -5 
walking-tour, -5 !wo:kintuo 

-too*, -to:*], 25 MU 
Walk-over, -s 'woa:klouvə*, Z . _ in, 
wall (s. v.) (W.), -S -in£ wed wol - 79 


wallably (W.), -ie$ twolabli, -1Z 
SET 'wolis re 

eg 'wolok, -5 x 
Wallachia, -n/s wotleildo [wol EX 
walla(h), -s 'wolo, -Z 
Wallasey 'wolosi 


wallet, -s 'wolit,-5 1 
Uc 
-Z 


ай, -er/s Wo: 


[-too*, 


wallflower, -5 
wall-fruit wo:l-fru:t 
Wallingford twolinfe! 

Wallis 'wolis К-Ы 
Walloon, -s wə'lu:n [w° 1j. 


Walbrook—wane 


wallop, -s, -ing/s, -ed 'wolop, -s, -in/z, -t 

wallow (s. v.), -0WS, -owing, -owed, 
-ower/s 'wollou, -ouz, -owip, -oud, 
-oua*/z 

wall-paper, -s 'wo:lpeipo*, -Z 

Wallsend 'wo:lzend 

Wallwork two:lwa:k ['wol-] 

Walmer 'wo:lmo* ['wol-] 

Walm(e)sley 'wo:mzli 

Walmisley *wo:mzli 

Walney !wo:lni [^wol-] 

walnut, -s 'wo:lnot [-nat], -s 

Walpole 'wo:lpoul {'wol-] 

Walpurgis vel'puagis [va:l-, ~'poag-, 
—tpə:g-] (val'purgis) 

Zes 'wo:res ['wol-, -rAs], -iz 


walrus: 
Walsall 'wo:lso:l [!wol-, -sl] 


Walsh worlf [wolJ] 
Walsham 'wo:fom [locally !wo:lsom] 
alsingham (surname) !wo:lsinom. 
[' wol-J, (blace) ‘Wwo:lzinom ['wol-, 
-]sir- 
Walt t [wolt] 
Walter (English name) 'wo:lto* ['wol-], 
(German name) 'va:lto* (‘valtar) 
Walters tworltaz ['wol-] 
Waltham !wo:tom ['wol-, -10əm] 
Note—The traditional local pronum- 
ciation at Great Waltham and Little 
Waltham in Essex is 'wo:ltəm, and 
this is the pronunciation used by 
those who have lived there for a long 
lime. Some new residents pro- 
е om. In telephoning to 
from а distance at 45 
onounce -I0om; other- 
is liable to be given 
Naze), which is in 


ithams' ['wol-, 

` 014-) rashioned -Itom-] ; 

Walther ( va:Ito* ('valter) 
Win two: 

waltz (s. v); -5 -ing, -ed, -er/s wo:ls 

wo:lts, wolts], -iz, -19, -t, -o*/z 


15, wo:lts, 
И h 'wo:lwə0 [^wol-, -wə:0] 
wampum, -$ 'wompem, -Z 
wan, “net, “nest, ly, -pess won, -o*, 
“ist, li, -ni : 
Wanamaker !wonomeiko 
wand (W.), -s wond, -2 
„ering, -ered, -erer/s 


er, -615, 
wandle ae, 291, -gri, 90, -oro*/z 
won! 
twondzwoO. [-we:0] 
(s. 9, 7З, -ing, -ed wein, -2, -10, 


Wanganui—washerwoman 


We (in New Zealand) ,woro'nui 
-099-] 
Note.—The first is the form always 
used by those of Polynesian descent. 
wang|le (s. v.), -les, -ling, -led 'wængll, 
-12, -lin, -1d 
Wann won 
Wanstall 'wonsto:1 
Wanstead 'wonstid [-sted] 
yes (s. v.), -s, -ing, -ed wont, -s, -in, 


-i 

Wantage 'wontids 

wanting 'wontin 

wanton, -ly, -ness 'wonton, -li, -nis 

wapentake, -s 'wieponteil ('wop-], -s 

wapiti, -s 'wopiti, -z 

Wapping 'wopir 

Wappinger 'wopindzo* 

war (s. v, -s, -ring, -red wo:*, -2, 
-Tin, -d : 

Warbeck 'wo:be 

warb|le, -les, -ling, -led 
-lin [-lin], -ld 

warbler, -s 'wə:blə*, -z 

Warburg (Institute) 'wo:ba:g 

Warburton 'wo:botn [-ba:tn] 

war-cloud, -s 'wo:-klaud, -z 

war-club, -s 'wo:-klab, -z 

War-cr|y, -ies 'wo:-krjai, -aiz 

ward 0 (W.), -s, -ing, -ed wo:d, -z, 
-11), -1 

war-dance, -s 'wo:da:ns, -iz 

warden (W.), -s 'wo:dn, -z 

warder (W.), -s 'wo:do*, -z 

Wardlaw 'wo:dlo: 

Wardle 'wo:dl 

 Wardress (female wardey 
-dres], -iz 

War-dress (war costume), .eg 'wo:dres, 
-1Z ! 

wardrobe, -s 'wo:droub, -z 

om, ~s 'wo:d-rum [-ru:m], -z 


'wo:b|l, -12, 


) -es 'wo:dris 


wardship 'w»:d fip 

Ware (s. interj.) (W.), -s WEO*, -z 

Ware 'weorom 

warehou|se (s.), -ses 'weəhaujs, -ziz 

pota E er ie b “sed 'weo- 

z [-s), -ziz [-siz] -zin Tæ 

ð [st] zi) [-sin], 

Warehouse|man, -men 'weohaus|mon, 
-mon 

Warfare 'w5:f25* 


War-god, -s 'wo:god, -z 
WAr-grave, -g 'wo:-greiv, -z 
argrave 'wo:qreiv 
Warham 'wo:rom 
war-horse, -s 'wo:ho:s, -iz 
warilly, -ness 'weərilli, -nis 
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Waring 'weorir) 
warlike 'wo:-laik ['wo:laik] 
VADE Noe -5 Baie -S 
war-lord, -s 'wo:-lo:d, -z h 
warm (s. adj. v.), -er, -est, -ly, -ness ; 
-8, -ing, -ed уот, -o*, -ist, -li, -015, 
-z, -in, -d 
war-maker, -s 'wo:,meiko*, -z 
warm-blooded 'wo:m,bladid 
warmer (s.), =s 'wo:mo*, -z `a 
warm-hearted 'wə:m'ha:tid [also ^ 
when attributive] 
warming-pan, -s 'wo:minpæn, -Z 
Warmington 'wo:minton k 
Warminster 'wo:minsto* 
warmish 'wo:mi[ 
war-monger, -s 'wo:mAngo^*, -Z 
warmth wo:m0 [-mp0] 
тш -ing/ly, -ed 


Warnle, -er wo:n, -o* 
warning, -s 'wo:nin, -Z du 
Warp (s. v.), =S, -ing, -ed wo:p, -8, -10, 
war-|paint, -path 'wo:-|peint, -pa: Уг 
warrant (s. v), -s, -ing, -ed, ~€ 
'worent. -s, -ip, -id, -ə*/z bi 
warrantab|le, -ly, -leness 'worent99i^ 
-li, -lnis се. À 
warrantee, -s ,woren'ti:, -Z À 
warrantor, -s " woronto:" [-to*, woran 
'to:*], -Z | 
warrant|y, -ies 'worantli, -iz 
Warre wo:* 
Warren (W.), =s 'worin [-rən], -Z 
Warrender 'worindo* 
Warrington 'worinton 
warrior (W.), -s 'worio*, -z 
Warsaw 'wo:so: 
warship, -s 'wo:-fip, -s 
Warsop 'wo:sop 
Warspite 'wo:-spait 
Wart, -8; -y wo:t, -s; -i 
wart-hog, -s ‘wo:t'hog ['--], -z 
Warton 'wo:tn 
War-wearied ‘wo:,wiorid ` А 
Warwick, -shire 'worik, -fio* [-f9*] 
War-worn 'wo:wo:n | | 
War у, -ier, -iest, -ily, -jness wear|i 
-io*, -iist, -ili, -inis 
was (from be) woz (strong form), woz, 
wz (weak forms) 
Wasbrough 'wozbra ; 
wash (s. v.) (W.), -ез, -ing, 
-able wof, -iz, -in, -t, -9*/z; 
wash-basin, -s 'wof,beisn, -z 
washer, -s 'wofo*, -z 
washer|woman, -women 'wofol, wumon» 
-,wimin 


wo:n, -Z, -in/li, 


-er/$ ; 
mew 


—Bl xm wash-house—water-wings 
wash-houlse, -ses 'wofhauls, -ziz water-butt, -s 'wotobat, -S | 
wa er, -s 'w2:tə,kæriə*, -z 


washing 'wofin 

washing-day, -s 'wofindei, -2 

washing-machine, -$ !wofigmo,fi:n, -7 

ишда, -g ‘wofir-stend, -Z 
ashington 'wofinton 

washing-up 'wofiy'ap [i7] 

wash-out, -s 'wofaut ['-'-], -S 

wash-pot, -s 'wofpot, -S 

wash-stand, -s 'wofstænd, -Z 

wash-tub, -s 'woftab, -z 

washly, -jer, -iest, -iness woJ[li, -lo*, 
“list, -inis 

wasn't 'woznt [also occasionally ‘woz? 
when not final] 

Wasp, -S wosp, -S 

waspish, -ly, -ness 'wosp 

wasplike 'wosp-laik 


if, -li, -nis 


Wassail, =S woseil [' wæs-, -sl], z 2 
wassailing 'wosolir) [ wes", "5110, -seilin] 
Wassell 'wzesl 


asson 'wosn 
wast (from be) wost (stro? 
(weak form) 
Wast, -water wost, -,wo:to* : 
Waste (s. adj, v.), -eS, -ing, -ег/5; 
-аде weist, -s, -in, іа, -9*/2› -1d5 | 
waste|ful, -fully, -fulness пуеіѕ її, 
-fuli [-foli], -fwlnis 
waste-paper-basket, ~S 
iba:skit ['-'--,--], 75 
Waste-pipe, -S weistpaip, -5 
wastrel, -s 'weistr2l, -Z 
at wot 
Watch (s. v), -es, 
wotf[, -iz, -in, -t, */z ` 
Watch-case, -s ‘wot! keis, -12 
watch-chain, -s 'wətftfein, -Z 
watch-dog, -s 'wotjd29. ^^ 
Watchiful, -fully, -fulness 


-fuli [-foli], -fulnis 


ig form), wost 


weist'peip?" 
-ей, -er/s 


wot Ift, 


watch- “ч 'wot[ki:, 77 
aA D Кау, а iati melkos, 2 
Watch|man, 


-s ‘wot pokit, -5 


Watch-spring, -S 'wotjsprin. PF 
-Z 


watler (s. ; 
'wo:tlo*, -92, -grit), 
water-bed, -s two:tabed, 7 
water-borne 'wə:təbo:n 
water-bottle, -S iwo:ta,botl, 7 
Water-buck twotabak - y! 
Waterbur|y, -ies !wo:toberlt, -12 


wa -8 'wo:teka:t, -S 
water-chute, -S wo:tofu:t, -s 

-5 'wo:to,klozit, -s 
-s 'wo:ta,kalo*, -z 
wo:toku:ld 


water-colour, 
led ' 
es 'wo:tako:s [-koəs], -iz 


wa 


watercourse, | 
-es 'wo:tokres, -12 


watercress, e 4 [ 
water-divin|er/s, -Ing wo:todi,vain]o"* /2, 


-it) 
water-drinker, -5 'wo:to,dripko*, -z 
wo:tofo:l, -z 

„s 'wo:to,faindo*, -z 


te, -S 'wo:togeit, -S 
!wo:tageit 

78 two:tageid3, -iz 
Iwo:togla:s 

-es 'wo:togla:s, -iz 


lace, -5 !wo:trin-pleis, ~iz 


уо ә ш. 
Waterloo т, stressing L 45 that 
regularly used when the word 1s 
altributive (as in Waterloo Road). 
A minority use !— in all cases. 
main, -S 'wo:tomein, -Z 
pie (W., -men wo:to|mon, 


en] 
v.), -S, -ing, „ed 'wo:toma:k 


-g 'wo:to'nimf ['—, 


А !wo:to-sprait, -S ; 
pily, -jes (уо әзә,р!!а1, -aiz 
I wo:totait | 
-еѕ, -1ng, 4 -ed 
` aj ^0, ys 
en di 1wortowel, -Z 
WA rer-whee ‚ -8 !wo:towi:l [-tohw-], -z 
Vater-wiDES wo:towinz 


waterworks—wedding-day 


waterworks 'wo:towo:ks 
water-worn 'wo:towo:n 
watery 'wo:tori 
Wat|tord, -kin/s, -ling, -son 'wot|fod, 
-kin/z, -lin, -sn 
watt (W.), -s wot, -s 
wattage 'wotidz 
Watteau, -s 'wotou, -z 
wattle, -s, -d 'wotl, -z, -d 
wattmeter, -s 'wot,mi:to*, -z 
Watton 'wotn i 
Wauchope (surname, place in Scotland) 
'wotkop [in Scotland 'woxop] 
Waugh wo: [in Scotland wox] 
waught, -s wo:t [in Scotland woxt], -s 
waul, -s wo:l, -z 
wavle (s. v.), -es, “ing, -ed ; -eless, -elet/s 
Welv, -2, -ip, -d; -lis, -lit/s 
wave-length, -s 'weivlen0, -s 
Wavell 'weival 
Wavier, -ers, -ering/ly, -ered, -erer/s 
weiv|o*, -oz, -?riy/li, -od, -ərə* /z 
Waverley 'weivəli 
wavly, -ier, -iest, -ily, -iness 'weiv|i, 
-io* [-jə*], -iist [-jist], -ili, -inis 
Wax (s. V., -es, -ing, -ed; -en wæks, 
-1Z, -ir, -t; -ən 
Waxwing, -s 'waks-win, -z 
waxwork, -s 'wæks-wə:k, -s 
waxly, -ier, -iest, -iness 'wæksli, -1ә* 
[-j9*], -iist [-jist], -inis 
MB -8 SEE 
wa; ler/s, -ing "wei feərlə* 2, -i 
Wayland'weilond  ' Ра 
wayllay, -lays, -laying, -laid, -layer/s 
weil'lei, -'leiz, -'leii, -'leid, -'leio* /z 
Waynle, -flete wein, -flit 
Wayside 'wei-said 
Wayward, -ly, -ness 'weiwod, 
W.C., =g 'dablju(:)'si:, -z 
Note.—W hen used as an abbreviation 
д” Ил West Aa District of 
ondon, some people py, i 
full R tigen oes HASTA 
We wi: (normal form), wi 
weak form) 
ote—wi also occurs as G strong 
form in the single expression we 
ate when are has its weak form ə*. 
8 are in this case is also written 


Ji, -nis 


(frequent 


Weakish !wi:ki J 
Weak-kneed 'wi:k-ni:d ['witk'nj 
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weakling, -s 'wi:k-lir, -z j 

weak-minded 'wi:k'maindid [also !- 
when attributive) 

weal, -s wi:l, -z 

weald (W.), -s wi:ld, -z 

wealden (W.) 'wi:lden 

wealth, -s wel0, -s Y 

wealth|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'welóli, 
-lo* [-јә*], -iist [-jist], -ili, -inis 

wean, -S, -ing, -ed wi:n, -z, -in, -d 

weanling, -s 'wi:nlin, -z і 

weapon, -s; -less 'wepon, -z; -lis 

wear (s.) (corresponding to wear v.) WE? 

wear (s.) (—weir), -s wio*, -z 

Wear (river) wio* 

wear (0), -s, -ing, wore, worn, 
wearer/s weo*, -z, -rin, wo:* [woo"], 
wain, 'weoro*/z 

wearable 'weorobl 

Wearing 'weərin ci 

wearisome, -ly, -ness 'wiorisom, -li, -nis 

Wearmouth 'wiomo0 [-mau0] 

Wearn wo:n J d 

wear|y (adj. v.), -ier, -iest, -ily, -iness ; 


-ies, -ied 'wiorji, -io*, -iist, 
-ili, -ini -iin, -id 
weasand, -s 'wi:zond ['wiz-, -znd], -2 
weasel, -s 'wi:zl, -z 


weather (s. v.), -s, -ing, -ed; -beaten 
'weóo*, -z, -rin, -d; - bi:tn 

weather-bound 'wedabaund 

weathercock, -s 'weðəkok, -s 

weather-eye, -s 'weóorai, -z j 

weather-glass, -es 'wedagla:s, -iz 

Weatherhead 'wedahed 

weatherly (W.) 'wedali 

weatherproof 'wedo-pru:f 

weather-tanned 'weda-tand 

weatherwear 'wedoweo* 

weather-wise 'wedawaiz 

weather-worn 'wedowo:n 

меау|е, -es, -ing, wove, woven, 
weaver/s wi:v, -z,-in, wouv, 'wouvən, 
'wi:vo*/z 

weazened ‘wi:znd 

Web, -s, -bed web, -z, -d 

уер) web 

webbling, -y !web|in, -i 

Weber (English name) 'wi:bə*, (Ger- 
man composer) 'veiba* ('ve:bar) 

webfooted 'web,futid 


» | Webster, -s 'websto*, -z 


wed, -s, -ding/s, -ded wed, -z, -in/z, -id 

Weddell (surname) wa'del, 'wedl, (Sea) 
'wedl 

Wedderburn 'wedobo:n 

wedding-cake, -s 'wedin-keik, -s 

wedding-day, -s 'wedindei, -z 


| 
| 
| 
| 


wedding-ring—well-off 
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pO -s 'wedinrig, -Z wel !welfco* 
ede Si v.), -es; -ing, -ей; -ewise | Welford 'welfod 
Р =} -d; -waiz in 'welkin 

aped 'wedsfeipt well (s. adj. v. anterj.), =s, inf -ed wel 

-Z, ` , 


Weügwi 
оой 'wedz 
Wedlock ' east Bes 


Wi 

pdnesbury twenzbari [locally also 
wencdaberi] 

ub nesday, =g 'wenzdi ['wedn-, -dei), -7 


Weed (s. v.), -s, -i Ў CH 
` U.), =S, -1D£, ~! d, -z, -in, id 
Weedon Qd g, -ed wi:d, -z, -19 j 

t aly, -ier, -iest, -iness 
c J, -iist [-jist], -inis 
Seo -s wi:k, -s 

eekday, -s 'wi: 
Week-end, -s 'wi 


'wi:dli, -io* 


dei, -2 
"епа [!wisk-end], -Z 


-in, - 
!welo'dei ['welod-] 
advised 'welad'vaizd 


ell: 
Welland 'welond 


! welo'pointid 


well-appointed 
сей 'wel'belonst [also Mc 


well- 

when attributive] 
well-behave 

when attributive] 
well-being twel'bi:in ['wel,b-] 
well-born "хе Боп 
ell-bred twel'bred 


ing to sentence-siress] 
Wellby twelbi 


d '"welbi'heivd [also ‘=> 


[also !—, -'-, accord- 


1'tfouzn [also '-,— when 


[also 


[also 'wel-kukt 


[-də'r-, 


unjə [-nfə], -z 


Week-ender, -s 'wi:k'endə* [2 
ekes wi:ks well-chosen ‘wel 
We RNY !wi:kli attributive] 
eklly (s. ado.), -ies 'wi:klli, -i7 Welloome 'welkom 
eeks wi:ks well-conducted twel-kon'daktid [ао 
eelkes wi:lks 1 = when attributive] 
DE wi:mz well-connected, Rod au 
n, -s, -ing, -ed wi:n, -Z пуа, 1. — when айй utive 
Weep, -s, -ing i:n, -z, 1D) ^ i. f, | well twel'kukt 
wept ‚ -ing/Iy, wept WEP» s, 10/6 when attributive] 
Weeper, -s 'wi:pə*, -Z well-directed !wel-di'rektid 
Weever, -s 'v иө ? dai'r-, also i7 when attributive) 
weevil, -s 'wi:vil Évi) vj -disposed twel-dis'pourd f 
Weewee, -s, -ing, id wiswi: 22,10, 4 i-doler/s, “ing wel'du()lo*/z -i0 
weft weft ` , pn Welldon iweldan — | TA 
Weguelin 'wegolin well-done twel'dan ['— when attributive] 
N eigall SIC welen Aela i 
еп e pa ae REST ley We 
api БОДАП -able wei, ^ 1), ы -founi !wel'faund [also !wel-faund 
Weight (s ES J M „єй; -less when attributive] ў 
түен, s, ig) "ad; dis XE well-groun deg ecu 
eit, -s, -ip, -id; “Ns -gro ned 'weli 
Renton (in Market Weighton, Yorks.) ies rman 'welipbero 
D y AR i -g 'welipton, -Z 
-iness 'weitli Wellington, -s weli чо 
tion! twelin'tenfand [also 


Wei 1 
eightly, -ier, -iest, ily, -iness 

Wei. [-jo*], -iist jist), ili -inis 

Wor rel !weihai'wei 

wei т 'vaima:* ('vaimar 

we ir (W.), -8 wio*, -Z А 
eird, -er, -est, Ду, -nes$ wiod, 2” 
ist, -li, -nis 
eisshorn 'vaisho:n 


eland 'weilond, 'wi:lənd 
Welbeck iwelbek 
R welf 
combe 'welkom А 
Welcomle (s. adj. v- inter) es, 106, 


-ed 'welkom, -z, -10, - 
уласуы -ed w 
Weldment 'weldmont 
Weldon 'welden 


judged 1wel'dzad3' 


veh 
СА ) , yel'noun [also 
according to sentence-stress) 
ell-ma! twellmeid [also 
according 1o sentence-stress] 
well- ked iwel'ma:kt [also 
attributive] ERU) 
!wel'ment 

ace ing 10 sentence- 
p 'welna! 


[also 
50755) 


‘_ when 


well-ordered—Whaley 


well-ordered 'wel'o:dod [also '-,-- when 
attributive] 
well - proportioned ‘wel-pra'po:fand 
[-pru'p-,, also '--,-- when attributive) 
well-read 'wel'red [also '--, -'-, according 
to sentence-stress] 
well-rounded 'wel'raundid 
Wells welz 
well-spoken 'wel'spouken [also 'wel- 
,Spouken when attributive] 
well-timed 'wel'taimd [also 'wel-taimd 
when attributive] 
well-to-do 'wel-ta'du: 
well-wisher, -s 'wel'wifo*, -z 
p RS -ing, -ed, -er/s welf, -iz, -in, 
-t, -o*/z 
Welsh, -man, -men welf, -mon, -mən 
[-men 
Welshpool 'welfpu:l (Welsh 'welf'pu:l) 
welt (s. v.), -s, -ing, -ed welt, -s, -in, -id 
weltler, -ers, -ering, -ered 'welt|o*, -oz, 
-arin, -od 
Welwyn 'welin 
Wembley 'wembli 
‘Wemyss wi:mz 
Wen, -S wen, -z 
Wenceslas 'wensislas [-sas-, -læs] 
wench, -es wen/f, -iz 
шген 78, -ing, -ed wend, -z, -in, -id 
end, ~s, -ic, -ish wend [vend], -z, -ik, -i 
Wendell 'wendl геа 
Wendover 'wen,douvo* 
engen 'venon 
Wengern Alp 'venən'ælp 
Wenham 'wenom 
Wenish 'weni[ 
Wenlock 'wenlok 
went (from go) went 
Wentworth 'wentwa:0 [-wə0] 
wept (from weep) wept 
we're (—we are) wio* 
were (from be) wa:* [w 
forms), wa* (weak form) 
weren’t wa:nt [weant 
ESATO 7Ves "wo:wullf ['wio-, !weo-], 
esu: 'wo:no* 
er : 
О ч eJ vat 
NT (German river) 'veizo* ('ve:zar) 
fe.— wi:zo* is nec 2 
ү Browning's Bier pug bút 
ts pronunciation i г 
Wesley "wezli, 'wesli fee роо 


ote —It would seem that most 
people bearing the name Wesle: 
pronounce 'wesli, but th, z 


at th 
commonly called ‘мелі by ARE 


t9*]| (strong 
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Wesleyan, -s; -ism 'wezlion ['wesl-, 
-ljon], -z; -izam 


` Note.— wesl- appears to be the more : 


usual pronunciation. among Wes- 
leyans; with those who are not 
Wesleyans 'wezl- is probably the 
commoner form. There exists also 
an old-fashioned pronunciation 
wes'li:on. 
Wessex 'wesiks 
west (s. adj. v.) (W.) west 
Westbourne 'westbo:n [-bon, esp. when 
attributive, as in W. Terrace] . 
West|brook, -bury 'west|bruk, -beri 
Westcott 'westkot 
Westenra 'westonro 
westering 'westorir) 
westerly, -n, -ner/s 'westo|li, -n, -n9 d 
westernizie [-isle], -es, -ing, "6 
‘westonaiz, -iz, -in, 
westernmost 'westonmoust 
Westfield ' i 
Westgate 'wesfgit [-geit] 
Westlake 'westleilk 
Westmeath west'mi:ó 
Westminster ‘wes/minsto* A del, 
Westmor(e)land  'westmolond  ['we$ 
mlond] ° 
west-north-west 'westno:0'west [na 


* 


uti- 


cal pronunciation -no:'west] 

Weston 'weston Vida 

Weston - super - Mare 'westən,sju:P' , 
!meə* [-n,su:po-, -nsjupa-, 74724) 
-'meori 2 

Westphalia, -n/s west'feiljo [-Iio], -20/7 

west-south-west 'westsau0'west [аи 
cal pronunciation -sau'west] . 

westward, -s, -ly 'westwod, -z, -li 

Westward Но 'westwod'hou 7 1s 

wet, -ter, -test, -ness wet, -o*, -ist, -n1 

wether, -s 'weda*, -z 

Wetherby 'wedabi 

wet-nurse, -s 'wetno:s, -iz 

Wetterhorn 'vetoho:n 

wettish 'wetif 

Wexford 'weksfod 

wey (W.), -s wei, -z a 

Weyibridge, -man, -mouth 'weilbridš, 
-mon, -mo0 k 

whack (s. v.), -s, -ing/s, -ed, -er/s W® 
[hw-], -s, -in/z, -t, -o*/z 

Whait weit [hw-] 

whalle, -es, -ing, -er/s weil [hw-], -2 
-in, -9*/2 

whalebone 'weilboun ['hw-] i 

whale-fisher|y, -ies ‘weil, fifor|i['hw-], 12 

whale-oil 'weiloil ['hw-] ae 

Whaley (place near Buxton) 'weili[ hw-J 


Whalley—whine 


ЕЕ 
DUNS (surname) 'weili [hw '% i| whensoever jwensou'evo* [hw] 
Une (abbey near Blackburn) "Э: where weo® [bw-] 
Mis dl whereabouts (5. "weorobauts ['hw-] 
ang (s. v.), -s, -ing, -ed wæD [hw-J, whereabouts (interrogation) !weor- 
iz -in, -d a'bauts ['hw-, occasionally '-— when 
angee wzen'gi: [hw-] followed by а stress] 
SES 'weorom ['hw-] whi weor'ez [wər-, w-] 
E rli, -ves, -fs wo:|f [hw-], -V% fs | whereat weartet [wər-, hw-] 
Wharlago !wo:fidg ('hw-] whereby wea'bai [hw-] 
улагат, -s 'wo:findgo* [hw-) =Z where’er weor'eo* [wər-, hw-] 
rton 'wo:tn ['hw-] wherefore tyyeofo:* ['hw-, -foə*] 
ud wot ['hw-] wherelin, -ob -00 weor|in [hw-], 'ov 
t-d'you-call-it !wotdju,ko:lit [hw (790), "ən м 
whereso|e'er» „ever ,Wweosolt go* [hw] 
vat 


"E 
Whate'er wot'co* [hw-] 
ateley 'weitli ['hw-] 


Whatever wot'evo* [hw-, rarely wot 


ар 
Boys -man чуо [!hw-], -mən 
ough 'wotmou ['hw-J л 
планов wg wotnot['hw-.-$ ih Lie tart 10] 
=) e] LU i W- H 4 
ЖУЛКА, паше  wotsone Е wherewithal (adv.) weowi'ðo:l [hw 
ERI "sotsizneim. [5*3 ttl Ties twerli ['hw-J, -iz 
e !go* A ] г 
whatsoever Di E A Whet (s. v)» 79 "ting, -ted wet [hw-], -5, 
; Ji -in, i f 
iniyon anay sas "iwotfoma,koilit si any ә : ma mm 
wheat, -en wi:t ['hw-], - Whetstone (W:); 58 pwu: v-], 2 
танов a "ats Phi m Yu е PET 
Wheathempstead (in Herts.) Wi tomp- | Her i pwd 
d q pas ^s Aa I Sn Ж 
Wheatley, ча by lii hw, 20 mer р dr | 
s Iwi: É n T "itr'evə* A 
A у 
Paw 12 tin Elin], 14, 9/4 clor/2) | WE (s. 2), -& "inb Sd wif [hw-), =s, 
VERS (5. v.), =s, -ing, -ed vil (aw)? | ip, + 
-in, -d D, t, ifin [hw 
wheelbarrow, -s 'wi:l bærou [!hw-], 72 iz (W Ne a um -z 
wheel-chair, -5 ЖЕШИМ pwiil-tfeo* Whigglery, 15m 'wiglori co -izam. 
у), =z завету, ASM Teg ‘wigif ['hw-), -i 
Wheeler (W.), =S twi:lo* ['hw-J, Z X X | 
Wheelwright (W.), -3 зт trait ['hw-), Ó | whi twigam ['hw-J pu 
een wi:n [hw-. А -es, “ing, -êl wai 
wheez|e (s. ME -ing, eù; , J, 22,519, 
-iest, -iness wiz (hw), =12, 9 whilom 
Wida [-jo*), -iist [-jist), -inis Whilst wailst I, -z 
elan 'wi: 'hw- „s wim [bw > k 
Whelk, bee a рег, -s, *ing/ 19» -ed, -er/s 'wimpo* 
Note.—Not hwelk- | [hw те -rip/li, 0, 19 FL 
whelm, -s, -ing, -ed welm pwd. 7 | ghimsiclal = , -alness wimzik]ol 
-in, -d 1 , ('bw-l. oli, nis. O... 
whelp (s. v.), -$ Ó , -ed welP [hw | pimsicali imz ælið [hw 
. v), “Ss t 
5S, -in, -t in, ag win [hw-]; i 
when im [hw-] пона, -s iwin-tjæt. [hw —5 
whence wens [hW- whinle (5. v) -€5, -ing/ly, d wain 
whene’er wen'co* [bw] [hw], 2 Золь 7 
Whenever wen'evo* [won hw 


whinger—whole-meal 


whinger, -s 'wina* ['hw-], -z 

whinn|y (s. v.), -ies, -ying, -ied 'win|i 
['hw-], -iz, -iiņ, -id 

whin|y, -ier, -iest, -iness 'wain|i ['hw-], 
-io*, -iist, -inis 

whip (s. v.), -s, -ping/s, -ped wip [hw-], 
7S, -in/z, -t 

whip-cord 'wipko:d ['hw-] 

whip-hand 'wip'hend ['hw-, '—-] 

whippler-in, -ers-in 'wipjor'in ['hw-], 
-ez'in, 

whippersnapper, -s 'wipo,snapo* ['hw-], 
-Z 

whippet, -s 'wipit ['hw-], -s 

whipping-boy, -s 'wipinboi ['hw-], -z 
k VEU "wipipom (‘hw-] 

whipping-top, -s 'wipin-top ['hw-], - 

Whipple 'wipl hw] Todo 

whippoorwil, -s 'wippuo,wil ['hw-, 
-poo,w-, -poo,w-, -pojw-], -z 

Whipsnade "wipsneid ['hw-] 

whir (s. v.), -s, -ring/s, -red wo:* [hw-], 
ERIS -d 

wl S. U.), -8, =i » n ques 
n. d ing, -ed wo: [hw-], -z, 

whirligig, -s 'wa:ligig ['hw- Ж 

whirlpool, -s pep D) 

тр ү ‘wa:lwind ['hw-], -z 

w] 5. 0.), -8, =i Я sf 
“2, -tin/z, a 08/5, ed wot hw, 

Weg b v), -8, -ing, -ed wisk [hw-), -s, 

whisker, 78, -ed 'wisko* уул: . 

whiskey, -s "wiski (thy) 5 d 

use ia "wisk|i ("hw-], -iz 

whispler (s. v.), -erg. -ering/s, 
-erer/s 'wisp|o* [th » ered, 
-ed, кр lhw], -oz, "erin/z, 

whist wist [hw-] 

wJ ive, -s "wistdraiv ['hw-], -z 

3, “ling, -led 'wisjl 


Whitaker 'witiko* (hw-, -tok- 
-church 


whitle (s. adj. v.) (W.), -es: 
-ely, -eness; -ing, wed. wait ы 
78, -9*, -ist, -li, -nis; -ip, -id í 
Whitebait 'waitbeit ['hw-J 
whiteboard, “8, -ed 'waitbiod ['hw-] 
72, -1 Я 
whitecap, -8 'waitkzep ['hw-], = 
Whitechapel 'wait,tfæpl um 
idis 'waitfild [һе], уң. 
we 
Whitetriars 'wait,fraioz ['hw-, 1! 


‘wit|bred 
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Whitehall 'wait'ho:l ['hw-, also '--, -'-, 
according to sentence-stress} 

Whitehaven 'wait,heivn ['hw-] 

whitehead (W.), -s 'waithed ['hw-], -z 

white-heat 'wait'hi:t ['hw-] 

white-hot 'wait'hot [also '— when 
attributive) 

Whiteley 'waitli ['hw-] 

white-livered 'wait,livod ['hw-] U 

whitlen, -ens, -ening, -ened 'wait|n 
(‘hw-], -nz, -nin [-nip], -nd 

whitening (s.) 'waitnir ['hw-] 

whitethorn, -s 'wait05:n ['hw-], -z 

whitethroat, -s 'waitOrout ['hw-], -S 

whitewash (s .v.), -es, -ing, -ed, -er/$ 
'wait-wof ['hw-], -iz, -in, -t, -ə* /z 

whitewood 'wait-wud ['hw-] ; 

Whitfield, -gift 'wit/fi:ld ['hw-], -gift 

whither 'wiðə* ['hw-] 

whithersoever ,wióosou'evo* [,hw-] 

whiting (W.), -s 'waitir ['hw-], -z 

whitish, -ness 'waitif ['hw-], -nis 

whitleather 'wit leðə* ['hw-] 

Whitley 'witli ["hw-] 

whitlow, -s 'witlou ['hw-], -z 

Whit|man, -marsh, -ney, -stable, -stone 
'witlmən ['hw-], -ma:f, -ni, -stobl, 


Whitsun 'witsn ['hw-] ['stoun 
Whitsunday, -s ‘wit'sandi ['hw» 
-sn'dei], -z 


Whitsuntide, -s 'witsntaid ['hw-], -Z 

Whittaker "witiko* [‘hw-, -tok-] 

Whittier 'witio* ['hw-] 

Whittingeham(e) 'witindgom ['hw-] 

Whittington ‘witinton ('hw-] witi 

whittlle (W.), -les, -ling, -led ‘wit! 
['hw-], -1z, -Jin [-li], -ld 

Whitworth 'witwə:0 ['hw-] Ñ 

whitly, -iness 'wait|i ['hw-], -inis — , 

whiz, -zes, -zing, -zed wiz [hw-], -iZ, 
-ip, -d 

whizz (s. v.), -es, -ing, -ed wiz [hw-], 
-iz, -in, -d 

who (interrogative) hu: [also hu when 
followed by a word beginning with a or 
unstressed i) 

who (relative) hu: (normal form), hu 
(frequent weak form), u:, u (occastona 
weak forms) s 

whoa wou [wou?] 

whoe’er hu(:)'eo* 

whoever hu(:)'eva* [occasionally ч(:)- 
when closely connected to preceding 
word in the sentence] 

whole, -ness houl, -nis 

whole-hearted 'houl'ha:tid 

whole-hogger, -s 'houl'hoga*, -z 

whole-meal 'houlmi: 


wholesale 'houl-seil 


a oleaalor, =s 'houl,seilo*, -Z 
"ist йр, -st, -ly, -ness !'houlsem, 
wholly 'hc ms i 
oulli ['houli] 
hum 


who; 
ce hum (normal form), 
w aR weak form) 

oever jhu:msow'evo* 


wholesale—Willle 


width, -s wid (wit), -S 
wield, -3, -ing, -ed wild, -z, -10, -id 

len tyj:s,ba:dn ['vi:z,b-, vi:s'b-, 
vi:z'b-] (vis ba:den, locally vis- 


wl 
whoop (s. v.), =s, -ing, -ed hu:p, "5, -in, +t 
B INDE [pi (mei) mE 9), в, 
we СУ Wigan WGP igi 
Whooping-cough 'hu:pigkof [-ko:f] ing (s), -8 94910, 2 

юр, -s, -ping/s, -ped wP аж, S Wiggins wiginz y 4 
DEN es. lle (5..0), Jes -ling, -led 'vigll, 
ane -g 'wopo* ['hw-], 7 “iz, -lig Lin] Ж 

iori (s v), es, ing red _ dom /s | viggle- Waste wigliweg! 
Е таг ds s wigely 'wigli (-9li] 
ee oe -s ‘ho:sn [!hoosn), -Z wight (W.) 3 RE eiko* 
ahead -8, -ed мәл [hw-] 4, wig-maken Е wig melon g 
юк, -а wot [һу], Z Wigmore gro n 

е i bes a; hws Й 
whos ri, A ihe vd aperti w^ Е ор, -towa wialen M. 
е (interrogative) hu:z MUS 

ote (relative) Ae (normal form), u: We ares 

occasional weak form) ДЕ хро? 

willbur, -bye wil[bə*, bi 
Wilcox Twilkoks 
: adv.) (W.) 78: “Ets -est, -ly, 


nec ‘hu:sou 
Ne a Gs ,hu:sou'evo* 
Whyle ( [hw-] 
Whym (surname) 'waili [hw-] 
Whyt per 'wimpo* ['hw-] 
Whytt wait [hw-] 
wick t wait [hw-] 
wick (W.), -s wik, -5 
Skel, -est, -ly, -ness/es 
i 1, -nis/iz 
Med 'wikinz 
wi kee -work 'wiko*, -wə:k 
Wicket. -g 'wikit, -S 
Wicke “gate, -S twikit'geit, 
Wi et-keeper, -s ' wikit ki: 
waham ‘wikom 
Winn e 'wiklif 
wid ow 'wiklou 
59 (s. adj), -$. "P 
widows! -z, -o*, -ist, -li, nis, 
wise awake (s.), -s waidoWs 22 
i Eu (adj) !waido' wel 
idecombe 'widikem 


ıwikid, -ist, 


-S 
рә", 7 


"idemouth 'wi 
Mon al t 
"nz; tpin![:ni Ç 
nz, -nig [nig], -nd 
wi PRAE !waidspred p- 
wiiee =g 'widgon [-d3inJ, {5 
Widn ‘waidif 
idnes 'widnis 
коа 


1057, =з, -ed 'widou, 
wid wer, -S iwidoua*, ~ 
lowhood 'widouhud 


Y T dj. adv. » 
wild (s. 407 -ә*, -ist, -li, -nis 


il aild 

Wie -8 twildibi:st, -5 
Mor ^waildo* 

wires » -es (wildonis, -iz 


wildernes% H 
ild faiə* 
vns (W.), s walin, 7 
i iwaildif i д 
ToC (W.), -85, -ing, -ed wail, -z, 
E i (ушга twul-] 
wie i e va 
-fulist [falist], -fuli [foli], -fulnis 
Wi (English name) „wilhel- 
imi:nə,  wilə'mi S Mons 
wie. Че швп 
wilks wilks 
А W.) wil, -2 , k 
br ЫЎ v), -& "08° -ed wil, -z 
END v.) wil (strong form), 1, 
(n wea wol, el (occa- 
| weak forms) 
et 1wila:d fed] " 
iard g oox) ЧӘ 
willes wiz 
fuo cipia 
Willie iwili 


willing—winning 


vien (adj) (W.), -ly, -ness "йіп, 
-li, -nis 

Willing|don, -ton 'wili|don, -tən 
Willis 'wilis 

will-o’-the-wisp, -s 'wiloówisp, -s 
Willoughby 'wilobi 

willlow (s. v), -ows, -owing, -owed ; 

-owy 'willou, -ouz, -ouin, -oud; -oni 

willow-pattern 'wilou,pzton [-tn] 
willow-wren, -s 'wilot'ren ['---], -z 
will-power, -s 'wil;pauo*, -z 

Wills wilz i 

Willisteed, -y 'wil|sti:d, -i 
° willy-nilly 'wili'nili 

Wilma 'wilmə 

Wilmoote 'wilmkout 

Wilmington 'wilmipton 

Wilmot(t) 'wilmot [-mot] 

low 'wilmzlou 
E 'vilno 
ilno (in Ontario) 'wilno 
Wilsden 'wilzdon ) s 
[-Јә*] 


Wilshire 'wilfio* 
em ‘wilsn 
wil Tom will aux. v.) wilt normal 
Aue pie Wa (occasional FN forms) 
=s 'wiltən, - 
Wilts. wilts Š 
Wiltshire 'wilt-fiə* [-fo*] 
vi pes -iest, -iness 'wail|i, -io*, 
Wimble, -don 'wimbl, -dan 
Winther’ uoo [-boan] 
2 

Wimperis 'wimporis 

^ ag ee 
Meet el 
win (s. v.) Eu winn 

AS: UD» "S, -Ding, wo i 

den 72, -l), wan, vinos ifs 
ушр [eum -ed wins, -iz, -in, -t 
vem wintf, -iz 

In'chelsea, -chester 'winltflsi_-sfictax 
Winchifelà, -ilsea, -morg oi fisto 

Чы, ER Re cen more "win/flfi:ld, 


wind (s) (air blowing), 


-iist, 


poetry sometimes waind] з аг» 


Wind (v. (go round, v, И 
ing, wound waind, 7, Wd mU 
Ven (v.) Glow horn),~8, ing, -ed waind 
72, -11), -ii Р 


| V 2 Scent, exhaust 
windage аде ed wind, -z, "ip, -id 
windbag, -s 'windbzg, -z 

windcheater, -s 'wind,tfi:ta*, -z 
Wind-chest, -s 'windtfest, -s 
Wind-cone, -s 'windkoun ('win-koun], -z 
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Winder, -mere 'windo*, -mio* 

windfall, -s ^windfo:l, -z 

Windham 'windom 
Note.—The place in Vermont, 

U.S.A., is called locally ‘windhem. 

windhover, -s 'wind,hovo*, -z Å 

winding (s. adj.), -s, -ly 'waindin, -z, -li 

winding-sheet, -s 'waindiri:t, -S 

winding-up 'waindin'ap 

wind-instrument, -s 'wind,instrumont 
[-trom-], -s 

wind-jammer, -s 'wind,dazmo*, -z 

windlass, -es 'windlos, -iz 

Windley 'windli 

windmill, -s 'winmil [-ndm-], -z 

window, -s 'windou, -z 

window-box, -es 'windowboks, -iz 

window-dressing 'window,dresin 

window-pane, -s 'windowpein, -Z 

window-seat, -s 'windousi:t, -s 

windpipe, -s 'windpaip, -s 

windrow, -s 'wind-rou, -z 

wind-screen, -s 'windskri:n ['win-skr-], 
-z 

Windsor 'winzə* 

wind-swept 'windswept ['win-swept] 

Windus 'windəs 

windward (W.) 'windwəd aM... 

wind|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'windl|i, 
-io* [-jo*], -iist [-jist], -ili, -inis 

wine, -s wain, -z 

wine-bibber, -s 'wain,bibo*, -z 

wine-bottle, -s 'wain,botl, -z 

wine-cellar, -s 'wain,selo*, -z i 

wineglass, -es 'waingla:s ['waing-], -iZ 

wineglasstul, -s 'waingla:s,ful [!waing-], 
-2 

wine-press, -es 'wainpres, -iz 

wine-skin, -s 'wain-skin, -z h 

wing 3 v.) (W.), -s, -ing, -ed win, -7 
-in, ~ 

wing-commander, -s ‘win-ko,ma:ndo*, 
-Z 

wing-covert, -s 'win'kavot, -s 

winged (adj.) wind 

-winged -wind 

Wingfield 'winfi:ld 

Winifred 'winifrid 

wink (s. v.) (W.), -s, -ing, -ed, -er/s 
wink, -s, -iņ, -t [wint], -a*/z 

Winkfield 'winkfild 

Winkie "wipki 

winkle (W.), -s 'wipkl, -z 

Winnepesaukee Winopo'so:ki 


winner, -s 'wino*, -z 

Winnie 'wini 

winning (s. adj.) (W.), -s, -ly 'winin, -z, 
-1 
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nning-post, -s 'winiy- oust, -S 
Winnipeg 'winipeg Jy 
winn|ow, -ows, -owing, -owed, -ower/s 
„ win|ou, -ouz, -ouin, -oud, -онә* /z 
penne апы -s 'winouinfen, -Z 
Jinslow 'winzlou 
Tome, -ly, -ness 'winsəm, -li, -nis 
instanley (in Lancs.) 'winstonli [win- 
‘stenli, esp. by newcomers), (surname) 
аар win'stenli 
/'inston 'winsten 
Wintler (s. v.) (W.), -8rs, -ering, -ered 
"уіп ә", -oz, -9rin, -9 
Winterbourne 'wintabo:n [-boon, -boon, 
wintertime 'wintotaim |-buon] 
Winterton 'wintoten 
Winton 'winton 
Wintour 'winto* 
wintrly, -iness 'wintrli, -inis 
winy 'waini i 
wiple (s. v.), -es, -ing, -ed, -er/s waip, 
7S, -in, -t, -9*/2 
wirle (s. v.), -e$, -in& 
rip, -d 
Wire-cutter, -s 'waio,katə*, -Z 
wireldraw, -draws, -drawing; 
-drawn 'waiə-|dro:, Я 
dru: -dro:n 
Wire-haired !waioheod 
wireless (s. adj.), -eS ! waiolis, 
wire-pull|er/s, -ing Iwaia, pull? 
wire-worm, -S !waiowa:m, -Z 
wiring 'waiorir) aU IRE 
wirly, -ier, -iest, „iness 'waierli, 79. 
i [-iist, -ius 


WIS wis 
Wisbech 'wizbi:tf 
Wisconsin wis'konsin ` 
wisdom 'wizdom 
wise (s. adj.) (W.), 
,waiz, -o*, -ist, i 
wiseacre, -s !waiz,eiko*, -Z 
wisecrack, -s 'waizkrek, -8 
Wiseman 'waizmon 
wish (s. v.), =65, -ing, 
-in, -t, -ә*/2 2 
wish|tul, -fully, -fulness ‘wif | fuel, -fuli 
[-foli], -fulnis t 
wishing-bone, -3 ‘wifigboun, -Z 
wish-wash 'wifwo. 
wishy-washy ‘wifi, wofi 
wisp, -s wisp, -5 
wist wist 
Wist|ar, -er 'wist|o*, -9* 
wistaria, -s wis'teorio, -Z 
wisteria, -s wis'tiorio [-itja:r-], 22, 
wistlful, -fully, -fulness "уі и], 
[-foli], -fulnis LS 
wit (s. v-), -s wit, -S 


„ed 'waio*, -Z 


-iz 
* /z, =) 


=, -st, -19 -ness 
1 


„ей, -er/s vif, -iz, 


-fuli 


witch (s. v.), eS, -ing/ly, -ed witf, -iz, 
-ip/li, -t 

witcheraft 'witfkra:ft 

witch-doctor, -s 'witf,dokto*, -z 

witch-elm, -s 'witf'elm ['witfelm], -z : 

witcherly, -ies 'witfərl|i, -iz і 

witch-] , -s !wit['heizel, -z 

witch-hunt, -S ‘witfhant, -s 


witching ‘witfin 
Ё, -S 'witinogi'mout [-ten-, 


witenagemo 
-go'm-], -S 
with wid [occasionally also wi9, esp- 
before words beginning with breathed 
consonants} ^ 
Nolie.—In the N. of England the word 
is generally pronounced wid in all 
sitions. 
withal wi'0o:l 
Witham (surname) iwióəm, (river im 
Lincs.) 'wióəm, (ошт in Essex) 
'witom 
withldraw, -draws, -drawing, -drew, 
-drawn wid|'dro: {wid|'d-], -'dra:z, 
-'dro:ip, -'dru dro:n 
withdrawal, -S v 10'йгә:ә1 [wiO'd-], -z 
withe, -s wiO, -S [wið, waid, -z 
withler (W.), -ers, -ering/ly, -ered 
1wiðlə*, -92, -arin/li, -9i 
withers (s.) (W.) 'wiðəz 
-holding, -held, -hold- 


-holder/s j wió|'hould [wi|'h-]; 


еп, 
-'houldz, -'houldir, held, -'houlden, 
-'houldo*/z у 
within wi'din 
without wi бап Е 
with|stand, „stands, -standing, -stood 
wid|'stend [wid|'s-, -'steeind], 
-'steendz [-iste:ndz], -'stendiy, -'stud 
with|y, -ies iwjðli, -iZ M 
witless, -ly, “ness twitlis, -li, -nis 
Witley ‘witli I uan 
witness (5. v.), -e8, -In£ -ed 'witnis, -iz, 
-in, -t 
dy. (W.) ‘witni Y 
-witted -'witid [-,witid] 
jttenberg tyitnba:g [-beag, old- 
fashioned (witnbo:g] ('vitenberk, 
ber) Lind 
witticism, -S md -Z 
ittingly "УЮП, Ms 
wittly, “ler -jest, -ily, -iness ‘witli, 39". 


1156, -ili, -inis UDES 
i usual onunciation 19 
Tun di nd ['wit,w-J, 


vonunciall n I 
South Africans) iwit,wa:təz ind 
-'ra:nt, !vit,V stoz'ront, а) 
Afrikaans "it; vators rant) 


wive—woody 


wivle, -es, -ing, -ed waiv, -z, -in, -d 

Wiveliscombe 'wivoliskom [locally also 
'wilskom] 

Wivelsfield 'wivelzfi:ld 

wivern, -s 'waiva:n, -z 

wives (Plur. of wife, and from verb wive) 
Walvz 

wizard (s. adj.), =s, -ry 'wizod, -z, -ri 

wizen, -ed 'wizn, -d 

W.L.A. 'dablju(;)el'ei 

w-ness 'dablju(:)nis 

Wo wou [wou?] 

woad woud 

Wo-back 'wou'bek [-'bæk°, -'bæ?] 

wobbile (s. v.), -les, -ling, -led, -ler/s 
twob|l, -Iz, -lip [lip], -ld, -o*/z 
[-1ә* /2] 

Woburn (place in Beds.) 
(street and Square 
'woubo:n [-bon] 

Wodehouse 'wudhaus 

Woden 'woudn 

Woe, -S wou, -z 

woe-begone ‘woubi,gon 

woe|tul, -fully, -fulness 'wou|ful, -fuli 
еШ, Gran 

Woke, -n ( from wake wouk, -an 

Wi » -ham REUN -əm 

Wolborough 'wolbera 

Woleot(t) *wulkot ` 

Walla ыша, -z 
o! 'wouldipom 

woll (s.) (W.), -ves ш, -vz 

Wolf (v.), -s, -ing, -ed wulf, -s 


'wu:ba:n, 
in London) 


Wolf-cub, -s 'wulfkab, 2 © ID, t 
Wolfe wulf LE. 

wate wulf, volf 

wolf-hound, -s 'wulfhaund, - 
Wolfish, -ly, -ness ук], idis 


Wolstanton 'wulstenton locally. 'wul- 


Wolstenholme 'wulstenhoum 


D 
['wulva h-, ulvo Уард 


Wolverton 'wulvətn [-ton] 

Wolves (blur, of wolf) wulvz 
Woman, women 'wumen, 'wimin 
Woman-hafer, -s 'wumon,heito*, -z 
womanhood 'wumonhud Ý 
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womanish, -ly, -ness 'wumonif, -li 
-nis 

womankind 'wumon'kaind ['wumonk-] 

womanlike 'wumonlaik 

womanlly, -iness 'wumonl|i, -inis 

womb, -s wu:m, -z 

wombat, -s 'wombot [-bzt], -s ` 

Wombwell (place in Yorks.) ND 
wel [-walj, (surname) 'wumwal, 
‘wam-, 'wom- 

women (plur. of woman) 'wimin 

womenfolk 'wiminfouk 

won (from win) wan 

wondler, -ers, -ering/ly, -ered, -erer/S 
'wandl|o*, -oz, -arin/li, -od, -ərə Á 

wonder|ful, -fully, -fulness 'wandəlful, 
-fli [-fuli, -fali], -fulnis 

Wonderland 'wandəlænd 

wonderment 'wandomont 

wonder-worker, -s 'wando,wo:ko*, -Z 

wondrous, -ly, -ness 'wandros, -li, -nis 

wonk|y, -ier, -iest, -ily, -iness 'wonkli, 
-io*, -iist, -ili, -inis 

wont (s. adj.), -ed wount, -id 

won't wount ^ 

WOO, -s, -ing, -ed, -er/s wu:, -z, -i9 
(wuin], -d, -o*/z [wuo*/z]. 

wood (W.), -s, -ed wud, -z, -id 

woodbind 'wudbaind p 

woodbine (W.), -s 'wudbain, -z 

woodblock, -s 'wudblok, -s 

Woodbridge 'wudbrids 

Woodbury 'wudbori f 

wood-carvier/s, -ing 'wud,ka:v|o*/2, -19 

woodchuck, -s 'wudtfAk, -s 

woodcock (W.), -s 'wudkok, -s 

woodcut, -s 'wudkat, -s 

wood-cutter, -s 'wud,kato*, -z | 

wooden, -ly, -ness 'wudn, -li, -nis 

wooden-headed 'wudn,hedid 

Wood|ford, -house 'wud|fod, -haus 

woodland, -s 'wudlənd, -z À 

wood-|louse, -lice 'wudjlaus, -lais " 

wood|man (W.), -men "wud|mon, UPS 

wood-nymph, -s "wud'nimf [-imf, 7, = 

wood-pavement 'wud'peivmont ['-,--] 

woodpecker, -s 'wud,peka*, -z 

wood-pigeon, -s 'wud,pidgin [-dgen], -7 

Woodroffe 'wudrof, -raf 

Woodrow 'wudrou 

woodruff (W.), -s ‘wudraf, -s 

Woods wudz 

Woodside 'wud'said ['-] 

Woodistock, -ward 'wud|stok, -wəd 

wood-wind, -s 'wudwind, -z 

woodwork ‘wudwə:k UT 

Woodly, -ier, -iest, -iness 'wudl|i, -i9*; 
-iist, -inis 


woof—Wotton 
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Wok -s wu:f, -s 
or (surname) wuf 
en ey 'wuki 
ol, -5 wul, -z 


ooldridge 'wuldri 

volt Rene wuldrids 

Sltardisworthy (near, Bideford, 
т) "wulzori [wul'fa:dis,waði], 


Ld Crediton, Devon) wul'fa:dis, woo! 
о ТЕЕ ТЕШЕ 'wul,gæðørin 
Wo il ard ‘wula:d ' 
= en 'wulin [-lən] 
Suy "уш 
ЖООШ s vule 
олу. (s. adj.) -jes, -ier, 
wol: -iz, -io*, -iist, -inis 
vei 88084 !wuli,hedid 
Wools: ler, -ough 'wuln|o*, -ou 
Woolsecy 'wul-sæk 
A 'wulzi 
wulids 
Woolwork пуш? 
We !wulwo:0 [-w90 
Бадай ушна Gd] | 
Worsley "wu:zli 
Ooster 'wusto* 
Wootton 'wutn 
Wi reester, -shire "wust 
wont wo:ks 
ord (s. v.), -в, -ing/S 
wore idv lis 
ae -s 'wo:dbuk, -5 
wosa formation 1wo:dfo: meifen 
P iF ‘ward, peintin 
one tward'porfikt 
Word Pb ITO) `g 'wo:d piktfo^i 7 
БЫШЫШ !wo:d,splitiy 
Wa as twardzwa(:)9 _. 
Wo; worthian wo:dz'wo:Ójon. [бәп] 1 
UT ier, -iest, -ily, -i twoidlis 
Wore poa -iist [jist] i2 
( wear) wo:* [W29' J e /ness 


Work, =g, -i 
, -ing/s, -e ‚ 280/8: уаз 


-jest, -iness 


o*, -fio* EJ] 


„ed ; -less wə:d, 


Workbook, -s ' 

-s 'wa:kbuk, -S 

Work-box, -es 'wa:kboks, -iZ 
hauls, 77 


Workless 'wo:kli 
Ə:klis 
"ошап (9), 

o:k|mon, -mon; ə; qu 
| ^ vosemonlli, -fip 


Workman US Teg 
а -ship 'we: 
ple 'wə:k,p1: 1 
Work-room, =g 'V Dm pruim], -z 
Orkshop, -s 'wə:kfop, "Š 


-fə* [-Jə*], -iis 
-minded 

ise ^wo:ldli'waiz 
world-wide !wo:ld-waid [also 1-!Ü when 


not altributive] 
(s. 9.) 8 -ing, 
women 


-ed wo:m, -z, -iy, -d 


kaist, -S 


5 
worm-hole, -3 'wə:mhoul, -z 
Worms (German city) vo:mz 
(vorms) 
wormwood (W.) twə:mwud 
wormly, “ess PE -inis 
от Wear, worn 
yon A отац ['— when attributive] 
Worple, -sdon 1wo:pl, -zden 
TWAT?! 
wom .), =165, -ying/ly, -ied, -jer/s 
i, -12, iin/li, -id, -ja*/z 
'wa;zbere 


[wo:mz) 


-nd 
iworsfould, !wo:zfould 
s (W.), -s, “РШЕ, -ped, 


i: гор, -$ 10, cb EJ 
, -fulness !wo:fiplful, 
e) o:sli, 'wozli, (place 
жоу h anchester) !wo:sli 


d [-ted] 
cloth) ‘wustid [tod] 


.) (yar | wn 
., wors! wa:sti 
worsted i (surname) twa:sik 
-5 wast, 79 
vor (W), 28 wə:0, -S 


would—Wyman 


would (from will) wud (strong form), 
wod, od, d (weak forms) 

would-be 'wudbi: [-bi] 

wound (s. v.), -s, -ing, -ed wu:nd, -z, 
-in, -id 

wound (from wind v.) waund 

Wove( from weave), -n wouv, -an 

WOW, -Ss wau, -z 

wrack, -s ræk, -s 

wraith, -s reið, -s 

wrang le, -les, -ling, -led, -ler/s 'rængll, 
“lz, -lin [iy], -ld, -lo*/z (-lo*/z] 

wrangler (candidate obtaining first class 
їп mathematical tripos), -s 'rænglə*, -z 

wrap (s. v.), -s, -ping/s, -ped ræp, -s, 
-in/z, -t 

wrapper, -s 'ræpə*, -z 

wrasse, -S ræs, -iz 

wrath ro:0 [r20] 

Wrath (Cape) ro:0 [in Scotland rað, also 


га:0, ræð] 
-fulness 


wrath|ful,  -fully, 
oak [foli], -fulnis 

ratislaw (English surname) 'ratislo: 
Wraxall 'rækss:1 pets 
Wray rei 
ose dar: ей, -er/s ri:k, -s, -in, 
Wreath, “ths ri:|0, -ðz [-05] 
Wreath|e, -es, -ing, -ed ri:ð, -z, -in, -d 
Wreay (in Cumberland) rei [locally rio) 


'rə:0|ful, 


Wreck (s. v.), -s, -ing, -ed ; - 
Tek, -s, -in, -t, -o* Ж б ШЫР id 
Wrekin 'ri:kin 


-in, -t 
еш теп 
Wrest, -s, -ing, -ed Test, -s, -in, -id 
wrestle Че, sling, лей, у. 'res]l 
» i 34 > “Id, -lo* = Á 
reich, ces re siz /* Hot] 
ched, -ly, -ness 'retfi 
Wrexham 'reksom зш 
Wrigglle, les, -ling, -led, cler/s 'rigll 
Ча, “lin [-lin], -Id, -lo*77 [Чә*/2] ` ` 
Wright (W.), -s rait, -s 
Wrigley 'rigli 


-li, -nis 


Wriothesley 'raioQsli 
151, -B rist, -5 
Me os 7S Cristbend 
2129204, 'rizbənd], - 
Wristlet, -s 'ristlit, P r 
wrist-watch, -es 'rist-wotf, -iz 


[old-fashioned 
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writ (s.), -s rit, -s 
writ (=written) rit 7 
writle, -es, -ing/s, wrote, written, 
writer/s rait, -s, -in/z, rout, 'ritn, 
'raito* /z P 
writh|e, -es, -ing, -ed raid, -z, -in, -d 
writing (s.), -s 'raitin, -z 
writing-case, -s 'raitin-keis, -iz 
writing-desk, -s 'raitindesk, -s 
writing-paper 'raitin,peipə* 
writing-table, -s 'raitin,teibl, -z 
written-off 'ritn'o:f [-'of] £ 
wrong (s. adj. v.) qn. -8; -ly, -ness; 
-ing, -ed ron, -z; -li, -nis; -ir), ~ 
decre 4 'rop'duo* ` [-'du:ə*, 
'ronduo*, !ron,du:ə*], -z 
wrong-doing 'ror'du(:)ig ['rop,du()ig] 
wrong|ful, -fully, -fulness 'roplíuL 
-fuli [-foli], -fulnis 
wrongheaded, -ly, -ness 'ron 
-nis 
wrote (from write) rout 
wroth гоџӨ [ro:0, го0] 
Wrotham (in Ken!) 'ru:tom 
Wrottesley 'rotsli 
wrought ro:t 
арла -up 'ro:t|'aian, -'Ap 
Wroxham 'roksom 
wrung (from wring) ran 


wrly, -ier [-yer], -iest [-yest], kei 


'hedid, -li, 


-yness rjai, -ai-o*, -aiist, 
-ai-nis 

wryneck, -s 'rainek, -s 

Wrythe raió 

Wulf wulf 


Wulfila "wulfilo 
Wulfstan 'wulfston 
Wurlitzer, -s 'wo:litso*, -z 


Württemberg ' votombeog [^wo:tombo:g] 


('vyrtemberk, -berc) 
Wuthering 'wadarin 
W.V.S. ‘dabjju(:)vi:'es 
Wyandotte, -s 'waiondot, -S 
Wyat(t) 'waiat Ý 
Wych waitf, wi À E 
тусд іа B 'witf'elm ['witfelm], -Z 
Wycherley 'witfoli í 
wych-hazel, -s 'wit{‘heizal, -2 
Wyelif(fe) 'wiklif — 
Wyclif(f)ite, -s 'wiklif-ait, -S 
Wycombe 'wikom 
Wye wai 
Wysram ‘waigrom Á 
Wykeham, -ist/s 'wikəm, -ist/s 
Wyld(e) waild 
Wyllie 'waili 
Wylly 'waili 
Wyman 'waimən 


Wymondham—wyvern 


== Б9== 
Wymondha: ;. BST d W: 'winjəd 
m (in Norfolk) 'wiməni om 5 5 X 
[locally ea ‘in Leics.) | Wyoming wai oumin 
'waimondom Wys waiza:d 
Wytham 'waitom 


Wyndham 'windom wyvern (W.), -S 'waivo(:)n, -Z 


Wynn(e) win 


x 


X (the letter), -^s eks, -iz Xhosa 'ko:so ['kouso] (Kafir bho:sa) 
lu 'zeenadu: xi (Greek letter), -^s gzai [ksai, zai] 
Xanthipple, -us zen'Oip|i [gz-, -n'ti-], | Xmas 'krismos [-stm-] 


-s X-ray (s. v.), -s, -ing, -ed 'eks'rei, -7 
Xanthus 'zzen0os ['gz-] -in, -d 
Xavier 'zevio* [zeiv-, -vjo*] (xa'bjer) | xylograph, -s 'zailogra:f ['gz-, -loug- 
xebec, -s 'zi:bek, -s -gref], -s ^ 
xenogamy zi(;)'nogomi [gz-] xylographler/s, -y  zai'logrof[o*/7 
xenon 'zenon ['gz-] [92-), -i J 


· Xenophobe, -s 'zenofoub ['gz-, -nowf-], -z xylonite 'zailonait ['gz-, -loun-] _ 
xenophobia ,zeno'foubjo [,gz-, -now'f-, | xylophone, -s 'zailofoun ['gz-, 'zil-], -2 
Xenophon 'zenofon ['gz-] |-bio] Note—'zilofoun is im common use 
Xerxes 'zo:ksizz ['gz-] among band players. 


We 


Y (the letter), -’8 wai, -Z 
yacht (s. v.), -8, -ing, -ed jot, -5, -in, -id 
yachts|man, -men ‘jots|mon, -MƏN 


yah ja: 

yahoo, -s jo'hu: [ja:'h-], 

Yahveh 'ja:vei [ja:'vei, 

yak, -s jek, -5 

Yakutsk jæ'kutsk 
(ji'kutsk) 

Yalding (surname) ! jeldig, (house їп 
London) 'jo:din 

Yale jeil 

Yalta 'jcelto 

yam, -s jem, -2 

Yamuna (river Jumna) !jamuno (Hind. 


-Z 
!ja:v2] 


[ja:'k-, ja'k-] 


'j j'kjen [-ki'æn] 


year, -s, -ly jo:* [jio*], -z, -li 
year-book, -5 tjə:buk ['jiəb-], -s 
yearling, -s 'jo:lin ('jial-], -z 
yearn, -S, -ing/s, -ed jə:n, -z, -ip/z, -d 
yeast, -y, -iness ji:st, -i, -inis 
Yeat(e)s jeits 
Casa k 'jeitmən 

eddo (old name o Tokyo) 'jed 
Yehudi je'hu:di A S eJ) Sr 
yelk jelk 
yell (s. v.) (Y. =S, -ing, -ed jel, -z, -in, -d 
yellow, -5, -ed 'jelou, -2, - 
yellow-ammer, -s 'jelou,zemo*, -z 
yellow-band !jeloubzend 
yellow-hammer, -S !jelou,hzemo*, -z 
yellowish, -ness ‘jelouif, -nis 
yellowness 
yellowplush !jelou-plaf 


Yankee, -s ' jenki, -Z AES yellowy пеон 
уар, -S, PIDs, = ей jep, =5, -in, 7 4 Р 
Varði ð Je g, P Јер. yelp (s. v.), -$,-1n£ -ed jelp, =S, -in, q 
yardarm, =s 'ja:da:m, z Yemen, -i, -is 'jemən ['jeim-], -i -iz 
Yardley 'ja:dli venta deanai io AN 
yard-stick, -s 'ja:dstik Yenisei jjeni'seit [-'sei, jenisei] (jenji- 
Yare (in Nor) olk) jeo", (in the Isle of ç sjej) | 
Wight) ja:* - ео jou ` 

Yarico 'jærikou увојшал, п ; joue -mon 
Yarmouth !ja:mo0. i yeo! Y, =! joumənlli, -ri 
yam E 0 Us ing, -ed jan, ^ -ip, -d Yeomans joumenz 
yarrow (Y-) 122701 Yeovil 'jouvil. h 

as! -S ijæfmæk -s Yerkes (American name) tjoiki:z 
yataghan, -5 ijætəgən, -Z yes jes Ш®:5› jo:s, jeh, jer, e2] 
Yate, -s jeit, 5 Уов-|шап, -men "jeshman, -mon 
Yatman 'jetmən Yes дву "jestodi dei, jestdi, iesus 
yaw (s: v.), 78 „ing, -ed jo: 72 -in, -d yet jet. [dei] 
уау, -$ jo: ‚* А Horn jetom. 

- amn, -2, ju:, -Z 
Ld n S MD L Лі, -d Yezo (old name of Hokkaido) 'jezou 
Yjet i 'klept л ¥ele)arast ig dresl ['igdrosil] 
ji: (7 1 form), ji 'occasiona -gun, -S waigan, -Z 
ye (70) ji: (norme: form) ji ( Vitis dug g 
ye (the) ji eld (s. v.) "9, -ing/ly, -ed jild, -2, 
yea jei s x 'wai-nis [-in/li, -id 
ing ‘jedi уой, -s jod, =Z | 

Yon s i yodlel (s. 01), "els, -el())ing, -el(l)ed 
Yealmpton 'jemton Hondll 14282), -12, H0 [olin], -1d 
Yeames ji:mz yog, =8, -i/s, 15m joug, -ә, -i/z, -izəm 

ean, -s, “ing, -ed jim, =Z, 19, -d oghourt !jouge:t ['jog- 
year rg, -8 jimlin, 77 yo-ho још Поу 
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yoick—Yussuf 


yoick, -s, -ing, -ed joik, -s, -in, -t 
yoicks (interj.) joiks 

Yokle (s. v.), -es, -ing, -ed jouk, -s, -in, -t 
yokel, -s 'joukl, -z 

Yokohama ,jouko'ha:mo [-kou'h-] 

yolk, -s, -y jouk, -s, -i 
yon jon 

yonder 'jondo* 

Yonge jan 

yore jo:* [joo*] 
Yorick 'jorik 

York, -shire jo:k, -fio* 
Yorke jo:k 

yorker, -s 'jo:ko*, -z 
Yorkist, -s 'jo:kist, -s 
Yorks. jo:ks 
Yorkshire|man, -men ' jo:kfo|mon, -mən 

[-men] 

Yosemite jou'semiti 
Yost, -s joust, -s 
yotization — [-isa-], 

[-ti'z-], -z 

yotiz|e [-is|e], -es, -ing, -ed ‘joutaiz, -iz, 
-in, -d 

youn (normal form), ju (frequent weak 
form), ja (occasional weak form), 3u:, 
зч (occasional weak forms when 
preceding word ends in d), fu; fu 

(occasional weak forms when pre- 

ceding word ends in t). See also 

what-you-may-call-it, 

Note.—ju also occurs as a strong 
form in the expression you are 
when are has its weak form ə. 
You are in this case is also written 
you’re. For other variants used in 
this case see you're, In don’t you 
know used parenthetically you 
sometimes has a variant pronuncia- 
tion fo. 

Youghal (near Cork) jo:1, (on Lake Derg) 

'jokel ['joxal] 

Youmans 'ju:manz 
л. adj.) (Ү.), -er, -est jan, -go*, 
-gis 


fo") 


-s ,joutai'zeifən 
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Younger 'jAnə*, 'jango* 
Younghusband 'jan ihazbond 
youngish 'janif 
Youngman 'jagmon 
youngster, 5. 240257 [-nks-], -z 
ounker, -s 'janko*, -z 
oa jo:* [bo*, joo*, juo*] (mormal 
forms), ju*, ja* (occasional weak forms) 
you're (—you аге) juo [joo*, joo*, jo: 
yours jo:z [jooz, jooz, juoz] wen 
yoursel|f, -ves jo:'sel|f, [joa's-, joo's- 
juo's-, ju's-, ja EJ yz 
oulth, -ths ju:|O, -dz Я 
youth ful, -fully, -fulness 'ju:0|ful, -fuli 
[-foli], -fulnis 1 
you've (—you have) јшу (norma 
form), juv, jov (occasional weak forms) 
yo-yo, -s 'joujou, -z š L 
Ypres (in Belgium) i:pr ['i:pəz, Ven 
times facetiously 'aipoz, 'waipoz] (pr) 
Ypres (tower at Rye) ipp ['iprei 
'waipoz i 
NEED ‘Ypres Castle, а fuu 
house near by, is called locally the 
'waipoz. 
Ysaye i'zaii [i'zai] 
Yser (in Belgium) 'i:zo* (ize:r) 4 
Ystradgynlais istred'ginlais [,astre 
'gAnlais] (Welsh ostrad'gonlais) 
Ythan 'аідәп 
ytterbium i'te:bjom [-biom] 
yttrium 'itriom 
Y-tube, -s 'wai-tju:b, -z 
Yucatan ,ju:ko'ta:n [juk-, -'tzen] 
yucca, -s ‘jako, -z 
Yugoslav, -s 'ju:gow'sla:v [-'slev], -2 
Yugoslavia, -n 'ju:gow'sla:vjə [-vio], 7 
Yuill 'ju(:)il 
Yukon 'ju:kon 
Yule ju:l 
yulery 'ju:ləri 
Yuletide 'ju:l-taid 4 
Yum-yum 'jam'jam [-'- when precede: 
by a stress] 
Yussuf 'jusuf [-sof] 


Z 


Z (the letter), -S zed, -2 
'bju:lən, zæ'bju:-] 


bal [zə'r-, im Jewish 


Zerubbabel zi'rAbo| 
a:-, za'ru:,ba:-] 


usage also zi'ru: bi 


Zebulon 'zæbjulən [zə 
DE ze es [zə'k-] Zeruan zeru'aio [-rju-] 
hari: zako'raio zest zest 
Zacharias (zzekə!raiəs [-'raices] zeta, -5 'zi:to, -2 
e ean Zetland 'zetlond 
ok 'zeidok zeugma, -s 'zju:gmo !zu:-], = 
Zolmunna z«l'mano Zeus zju:s Гах 
ата 'za:mo ` н Zidon 'zaidn [-don] 
аштар -ia еси -jə [ie] zigzag E v.), =s, -ging, -ged 'zigzæg, -z, 
ra 'zæmbrə -in, ~ 
Zangwill 'zengwil Ziklag 'ziklæg 
an -jes 'zein|i, -12 À Zilliacus zili'a:kəs, -'eikos 
anzibar ,zænzi'ba:* ['zænzi'b-] Zimri !zimrai 
Tan zero'Quistro [,za:rl zinc (s. v.), -3 -Eins, -ked zink, -s, -in 
areba, -s zo'ri:bo, -Z -t 2 
Zarophath 1zærifæð [-ref-, -rəf-] zin(e)Ey 'zinki 
aria 'za:río zinco, -3 zipkou, -Z 
zeal zi:l 4 Zincograph, -s 'zinkougra:f Legs 
Zealand, -er/s 'zi:lond, -o*/z ref) c9. 
zealot, -5, -TY !zelot, -s, -Tİ zingar|o. zinget|ou, -i(:) 
zealous, -ly, -ness !zelos, -li, -nis zinnia, -S zinjo [-nio], -Z 
Zebah 'zi:bə Zion, -ism, -ist/s, -ward/s 'zaiən, 
Zebedee 'zebidi: $ as и -wod/z 
zebra, -s 'zi:bro !zeb-], -Z zip, = ip, =S Y 
zebu, -s 'zi:but, Ë zip-fastener, -s "аір fa:snə*, -z 
Zebub 'zi:bAb [-bob. rarely zi'bAb] zipper, -S. zipo*, -Z 
Zebulon !zebjulon [ze  bju:lon. Zipper ys kip | 
Zechariah zeko'raio ippor: zi'po:ro [rarely ziporo 
Zed, -в zed, -Z zirconium zə:'kounjom uis 
Zedeki: zedi'kaio ae 250 -2 
Zeeb 'zi:eb zi:b] loty, -s 'zloti, -Z 
Zeeland ра ['zi:-] Zont 'zoua:* ['zoua*] 
Zeiss, zais, -iZ zodiac 'zoudiæk [-djæk] 
Zeller (wine) !zelo* zodiacal zou'daiokal 
Zelotes 21( )'louti:z EM Glue 
zemindar, -8 'zeminda:”, -Z zoetrope, -s 'zouitroup, -S 
zemstvo, "8 !zemstvou ('zjemstvə), -Z zoic 'zouik 9 
Zena'zin9 , i'n Zo 'zoulə 
genana, -s ze'na:nə zi'n-], -Z zollverein, =5 "tsol-forain ['zolvorain. 
Zend zend itsol-for ain), -Z ) 
zenith, -s !zeniO ['zi:n-], -S Eod a 'zombi, -Z 
Zeno 'zi:nou zonlal, -ally 'zounl [-al], -oli 
Zenobia zi'noubjə [ze'n-, -bio] zonle (s. 0), eS, -jng, -ed ; -eless zoun, 
Zephani: ,zefo'nala -z, iy, -d; lis 
zephyr (Z-), -5 !zefo*, -Z Zoo, -8 21, -Z 
zeppelin (Z.), -5 !zepolin [-plin], -7 zoographier/s, -Y zou'ogrof[o* /Z, À 
Zermatt 179: Mæ zooks zu:ks 
zero, -5 !ziorou, -Z zoolite, 5 'zoualait [!zououl-], -8 
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zoological—zymotie 


gn — 


zoologic|al, -ally ,zozə'1odsik|əl [züə'l-, | zouave (Z.), -s zu(:)'a:v [zwa:v, 'zu:a:v], 


zu'l-l, -əli 
Zoological Garden, 
[züo'l-, za'l-, z]'ods-, 
|Zoua!l-], -z 
zoolog|ist/s, -y zou'slad3|ist/s [zu's-], -i 
Zoom, -s, -ing, -ed zu:m, -z, -in, -d 
zoomorphic ,zouou'mo:fik [,zouo'm-] 
Zo|on, -a 'zou[on, -ə [zoə] 
Zoophyte, -s 'zouofait ['zououf-], -s 
zoot, -s zu:t, -s 
Zootom|ist/s, -y zou'otom|ist/s, -i 
Zophar 'zouía:* [-fo*] 
Zoril, -s 'zoril, -z 
Zoroaster ,zorou'cesto* 
Zoroastrian, 78, -ism ,zorou'estrion, -z, 
-izam 


sZ 
-s zu'lod3ikal'ga:dn | Zouch(e) zu: f 
'zlods-, rarely | zounds zaundz 


Zuleika (Persian name) zu()!leiko 
[-'laikə], (as English personal name) 
zu(:)'leiko 


Zulu, -s 'zu:lu:, -z 

Zululand 'zu:lu(:)lænd 

Zürich 'zjuorik ('zuo-] ('tsyric) 

Zutphen 'zatfon 

Zuyder Zee 'zaido'zei [-'zi:] ў 

zwieback, -s 'zwi:bæk [-ba:k] ('tsvi:bak), 
-5 

zygoma, -tą zai'goumo [zi'g-], -tə 

zymosis zai'mousis [zi'm-] 

zymotic zai'motik [zi'm-] 


GLOSSARY OF PHONETIC TERMS 
used in the Introduction and Explanations 


Large-sized roman numerals refer to Sections of the Explanations 
advanced (vowel or consonant), articulated with a more forward position of the 
tongue (than some other sound). . 
affricate (consonant), a variety of plosive consonant pronounced with relatively 
slow separation of the articulating organs, so that the effect of the hom- 
organic fricative is audible during the release. 
allophone, a member of a phoneme, q-v. sti б Ў , 
allophonic (transcription), a type of phonetic transcription containing special 
symbols to represent particular members of phonemes. 
alveolar (consonant), articulated by the tip or the blade of the tongue against 
the upper gum. ` 
ЕЕ) with a slight puff of breath following the release. 
assimilation, replacement of a sound by another sound having greater resem- 
blance to an adjoining sound in the word or sentence. 
back (of the tongue), the part lying opposite to the soft palate. 
back (vowel), one formed with a raising of the back ’ of the tongue, as shown 
T in the Frontispiece: а by the two lips 
i-labi t), formed by w - р 
blade lot күн ко the part which lies DE pou the upper gum. 
nounced with the vocal cords apart. — й. 
ern Hanscription), a type of Н рш esc seen 
i * of a language, al for this purpose 
асчу C phoneme letter shapes of simplest romanic form together 
intonation and syllable separation 


the minimum number 
length, stress, into ind 
pe nce of lexical ambiguity. See Outline of 


with such marks to de ҮР МБУ ЧА 
as may be necessary for 117 6, А, dix A 

X > i , Appendix » $5- 
English Phonetics, 8th edition, p APP E ОТЫ 


cardinal vowels, а set of Уе есе, 
See XXIV A (p- xxx) and Frontisp’ ck’ nor ‘open,’ but formed with a 


ü 2 ' ba. 
central (vowels), neither front uer save into a position MUSIQUE. 
f the middl le shown in the Frontispiece and 


isi he 

raising o. e part of t e 

ss by a point within the central triang 
secondary articulation a certain raising 


in the Table on p. XXX. ELS 
23 аугаа the hard palate. À 
f which air is sucked 


clear «1», a variety of « 
of the “front ' of tho опаа. tin the formation 0: 

click, a type of plosive consonan i 
inwards. the ' front,” ‘pack’ or intermediate part of the 


formed with late. : 

tongue raise high towards Ше ра f phonetic transcription providing special 
comparative (transcription gs of the language transcribed differ from ana- 

лы to Шо ete T language or dialect. Synonymous with 'typo- 

ogous sounds j 

raphically narrow, q.v- { | | к 
conditioned yarian RU ren asa sondage a certain raising 
dark «1», a variety O ds the soft palate. Y 

of the back of un tongue ted by the tip of the tongue against the upper 
dental (consonant), 

front teeth. 535 


close (vowels), 
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devoiced, modified by ceasing vibration of the vocal cords. 

diaphone, a family of variant sounds used by different people but accepted as 
equivalents of an ‘average’ sound. See XXIV E (p. xxxv). 

diaphonic variant, a variant sound belonging to a diaphone. 

digraph, a sequence of two letters used in a phonetic transcription to represent 
a single speech-sound. > 

digraphie (representation), representation of a single speech-sound by a 
sequence of two letters. \ 

diphthong, a monosyllabic gliding sound beginning at one vowel and moving 
in the direction of another, 

diphthongal, of the nature of a diphthong. 

disyllabic, forming two syllables. БА. 

falling diphthong, a diphthong in which the initial part has greater ' promi- 
nence ' than the final part. 

flapped (consonant), formed like a rolled consonant, but consisting of one 
single tap of the articulating organ. 

free variant, a member of a diaphone. 

fricative (consonant), made by narrowing the air passage at some point, so that 
when air is expelled forcibly there is audible friction (hissing, etc.). 

frictionless continuant, a consonant having the articulation of a fricative but 
pronounced with weak force so that little or no friction is audible. 

front (of the tongue), the part lying normally opposite the hard palate. 

front (vowel), one formed with a raising of the ‘ front’ of the tongue, as shown 
in the Frontispiece. uL. 

fully voiced (sound), pronounced with vibration of the vocal cords continuing 
throughout the duration of the sound. 

gliding (sound), formed by a gradual movement of the articulating mechanism. 

glottal, formed in the glottis. 

Elottal stop, the plosive consonant formed by bringing the vocal cords together 
so that when they are separated the air from the lungs escapes suddenly 
causing audible plosion. 

glottis, the vocal cords and the space between them. 

half-close (vowel), formed with the tongue at about one-third of the distance 
between.‘ close’ and ‘ open.’ See Table on p. xxxi. 

half-open (vowel), formed with the tongue at about two-thirds of the distance 
between ‘close’ and‘ open.’ See Table on p. xxxi. 

hard (Russian consonant), having as a secondary articulation a raising of the 
° back ’ of the tongue in the direction. of the soft palate. 

homorganic, having the same place of articulation (as another sound). 

inclusive (transcription), a form of phonetic transcription which allows for 
more than one pronunciation of the words transcribed. See Outline of 

„ English Phonetics, 8th edition, 1956, Appendix A, 88 24-27. 

incomplete plosive (consonant), formed with complete closure of the air channel 

„ at some point, but without audible release. 

internally comparative (transcription), a form of transcription containing à 
Special symbol to show a comparison between the beginning of a digraphic- 

, ally represented sound and another sound occurring in the language. 

intrusive «r», а «r» inserted at the end of a word normally ending in «ә», 
& 19 p, (Ua », (9: p, € а: » Or «o: p, and not written with r in ordinary spelling, 
when a following word begins with a vowel. See XV (p. xxiv). 

labial (consonant), bi-labial or labio-dental. ° 

Тыге (sound), one pronounced with added lip-rounding. 

lateral (о од), articulated by the lower lip against the upper teeth. 
ren dei ), formed by a contact in the centre of the mouth, leaving à 

ge for the air to escape on one or both sides. 


symbol par pat (transcription), phonemic, i.e. based on the principle 'one 


NA 


7 


SS 
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linguistically narrow (transcription), allo; ic, i 
r h phonic, i.e. isi a 
_ to denote particular allophones (members of phones) WR special symbols 
linking «r», a «г» inserted at the end of a word normally ending i 
«оэ р, « O9 P, KU», ( 9: p, € G: p or «2; p, and pun 
in. 


«io», «EI, 

ordinary spelling, wh i gins wi 

on = p g, when a following word begins with a vowel. See XV 
g up of the lips so that the opening between 


lip-rounding, protrusion or pursin 
them is roundish in shape. 

monophthongal (sound), a “pure ' vowel, i.e. one which i Я À 
ofa aa nature, and not of a gliding nature. eh Ys perceived) +; being 

monosyllable, a sequence of speech-sounds forming a sing] 

mouillé (consonant), French term for ' palatal.’ E Ble syllables 

narrow (phonetic transcription), a form of phonetic transcriptio ini 
special symbols to denote allophones and/or to show E sens оа 
sounds of the language transcribed and analogous sounds of a fi с 
language or to show ‘ internal ' comparisons. orega 

nasal (consonant), formed by a complete closure in the mouth, th 
being, however, lowered so that air expelled by the lungs issues AE 
nose. Бп 

nasalization, pronunciation with simultaneous lowering of the soft 
that air issues through the nose as well as through the mouth. раш 

nasalized (vowel), pronounced with simultaneous lowering of the soft palat 

the nose as well as through the mouth. yd 


so that air issues through 
honeme), the principal allophone (member) of a phoneme. 


d of the type represented by «ә» (see Table on p. xxxi) 


alate. 
palatalized (consonant), having as a secondary articulation a raising of the 
* front ' of the tongue high towards the hard palate. On the release of such 
a consonant a « j »-glide is audible. 
alato-alveolar (consonant), articulated by the blade, or tip and blade, of the 
tongue against the upper gum, with simultaneous raising of the main body 


of the tongue towards the palate. à 
-sounds in a given language which count 


phoneme, a family of related speech 
linguistically as if they were one and the same. Тһе use of each member of 


the family, (allophone) is determined by the phonetic context. See XXIV D 
3 books The Pronunciation of English, 4th edition, 1956 


(page xxxiv), also my И 

492-500, Outline of English Phonetics, 8th edition, 1956, Chap. X, and 

The Phoneme, its Nature and Use. J 
honetic transcription which provides one 


ription), a type of p 
mbol for each phoneme of the language transcribed, and does 


special symbols to denote allophones. 
tem of alphabetic writing which provides a 


phonetic (transcription), a sys 
symbol for anscribed, with or without 
additional symbols or marks to 
ds of the language 
or manner of pronouncing. ds 
plete closure at some point of ; 
ing in an audible Sarion Sa En Elis 
ost-alveolar (consonant), articulated by the tip of the tongue against the 
hinder part of the upper gum. — X 
pre-tonic (syllable), a syllable immediately preceding a syllable bearing strong 
stress. Í 
prominent (sound or syllable), one which, its. 
У or intonation, is heard more distingtly than other 


special length, stres: 
sounds or syllables which adjoin it in a word or other sequence 


by reason of its inherent quality 


ba. S 
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retracted (vowel), articulated by raising a more backward part of the tongue 
nd). 

[олет ee ae with the tip of the tongue curled back or retracted 

= o as to articulate against the hard palate or against the back part of the 
pope: gum. ‘The sound called 'retroflex «r»’ (denoted by the phonetic 
symbol «p») is a ‘retroflex flap.’ In making it the tongue starts in a 
retroflex (curled back) position, with the tip near to the hard palate; it 
then performs a forward and downward movement during which its under 
side strikes the back of the upper gum. Я š 

rising (diphthong), a diphthong in which the final part has greater ' promi- 
nence ' than the initial part. 


rolled (consonant), formed by a rapid succession of taps of an elastic part of the 
speech mechanism. 


rounded (sound), articulated with the lips protruded or pursed up so as to form 
an opening of roundish shape. 


secondary stress, a degree of stress intermediate between strong stress and 
weak stress. 

semi-vowel, a gliding sound in forming which the tongue and/or lips start in or 
near the position for a close vowel and immediately move away in the 
direction of the position for some other sound of equal or greater sonority. 
See Outline of English Phonetics, 8th edition, 1956, 88 8oo, 8or, 802, 813. 

single sound, an indivisible unit of speech utterance; a minimum section of a 


speech-chain, the subtraction or commutation of which can change a word 
into another word. 


stop, the portion of a plosive consonant during which the articulating organs 
remain in contact. 

stress, force of utterance (of a sound or syllable). 

stressed (syllable), a syllable pronounced with strong force. 


strong form (of a word), a pronunciation which the word has when said with 
strong stress. 


syllabic (consonant), a consonant pronounced with such prominence (usually 
by length) as com; 


1 pared with adjacent sounds in a sequence as to make it 
sound like a separate syllable. 
symbol (phonetic), a letter or di, 


C graph or accented letter employed to designate 
a single speech-sound. 


tense (vowel), articulated with considerable muscular tension. 

typographically broad (transcription), using the minimum number of letter 
shapes of simplest romanic form. See Outline of English Phonetics, 8th - 
edition, 1956, Appendix A, 88 5, 13. r 

typographically narrow (transcription), using special symbols to show. that 
sounds of the language transcribed differ from analogous sounds of another 
language or dialect. Synonymous with ' comparative, q.v. See Outline of 
English Phonetics, 8th edition, 1956, Appendix A, § 6. 

unrounded (vowel), pronounced with spread or neutral lips. 

unstressed (syllable), pronounced with weak stress. 

velar (consonant), articulated by the ‘ back’ of the tongue against the soft 
PER (velum) or against the soft palate and the back part of the hard 

©. 

Voice, sound made when the vocal cords are caused to vibrate. 

voiced (sound), pronounced with vibration of the vocal cords. 

Voiceless (sound), pronounced without vibration of the vocal cords. 

weak form (of a word), a pronunciation (differing from the strong form) which 
the word has or may have when said with weak stress. 


